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AVERTISSEMENT 


DES  ÉDITEURS. 


M.  Moomerquë,  depuis  le  moment  où  il  acheTa,  en  18  iS,  sa 
première  ëdidon  des  Lettres  de  Madame  tle  Sé9igné^  jtts<pi'aii 
jour  de  sa  mort,  qui  le  priva  de  la  joie  si  vive  qu'il  s'ëtait  pro- 
mise, de  publier  lui-même  la  seconde,  s'ëtait  consacre  tout  en* 
tier,  avec  la  plus  infatigable  ardeur  et  le  soin  le  plus  curieux, 
i  revoir  son  œuvre,  à  la  compléter,  à  l'améliorer  de  toutes  les 
manières.  Il  est  impossible  de  feuilleter  sans  attendrissement 
reiemplaîre  interfolîé  où  il  avait  réuni,  amoureusement  plutftt 
que  laborieusement  (rien  ne  coûte  à  qui  aime  ainsi),  les  ma- 
tériaux de  l'édition  nouvelle.  Tout  y  montre  que  là  était  son 
trésor  et  son  cœur. 

Noua  avons  acquis  de  M.  Monmerqué  le  droit  d'imprimer 
cette  édition  nouvelle,  et  nous  en  faisons  paraître  aujourd'hui 
les  deux  premiers  volumes,  qui  seront  suivis  des  autres  à  de 
courts  intervalles. 

Il  nous  a  semblé  qu'aucun  auteur  n'était  mieux  lait  que 
Mme  de  Sévigné  pour  ouvrir  notre  CoUectian  des  grands  écri- 
vains de  la  France.  Elle  nous  transporte  en  plein  dix-septième 
siècle,  au  milieu  de  la  belle  époque  à  laquelle  les  plus  éminents 
d'entre  eux  appartiennent.  Elle  nous  fait  connaître,  mieux 
qu'aucun  d'eux  peut-être,  sous  ses  aspects  divers,  cette  société 
qui  les  a  formés  et  qu'ils  expriment,  qui  leur  a  donné  son 
empreinte,  et  qui,  en  partie,  a  reçu  d'eux  la  sienne.  Par  son 
éducation,  ses  relations  premières,  le  tour  et  les  habitudes  do- 
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minantes  de  son  esprit,  elle  appartient  à  la  première  manière 
da  grand  siècle  ;  et  en  même  temps  elle  a  beaucoup  de  ce  qui 
caractërise  la  seconde. 

Mais  nous  n'avons  point  à  la  juger,  à  la  louer  ici  :  son  nom 
en  dit  plus  que  tous  les  ëloges.  Notre  objet  est  simplement 
d'exposer,  le  plus  brièvement  que  nous  pourrons,  ce  qu*est  la 
nouvelle  édition. 

Depuis  que  le  chevalier  de  Perrin,  usant  avec  une  très-libre 
hardiesse  des  pleins  pouvoirs  que  se  donnaient  autrefois  les  édi- 
teurs, a  publié  en  17)4  ^t  1754  ses  deux  Recueils  des  lettres 
de  Mme  de  Se  vigne,  le  texte  arrangé  par  lui  est  devenu  chose 
sacrée,  définitive  et  immuable,  et  toutes  les  impressions  sui- 
vantes l'ont  invariablement  reproduit.  On  s'en  rapjïortait  aveu- 
glément à  lui.  Mme  de  Simiane,  qui  sans  doute  était  soucieuse 
plus  que  personne  de  la  gloire  de  sa  grand'mère,  l'avait  auto- 
risé, encouragé,  approuvé  :  que  demander  de  plus  ?  A  tort  ou 
è  raison,  nous  demandons  plus  aujourd'hui.  Quand  il  s'agit  de 
l'authenticité  des  textes,  et  surtout  d'un  texte  qui  tient  une  si 
grande  place  dans  l'histoire  de  la  langue  et  des  lettres  fran- 
çaises, nous  ne  nous  prêtons  à  aucun  accommodement,  et  nous 
n'avons,  ou  du  moins  nous  n'écoutons,  qu'un  seul  scrupule, 
celui  de  la  vérité  et  de  l'exactitude  parfaites. 

M.  Monmerqué,  dans  son  édition  de  181 8,  avait,  lui  aussi, 
pour  un  trop  grand  nombre  des  lettres  publiées  par  Perrin, 
adopté  son  texte  sans  y  rien  changer.  Les  moyens  de  le  corriger 
qu'il  a  eus  depuis  à  sa  disposition,  lui  manquaient  alors  en  grande 
partie  :  les  moyens  évidemment  plutôt  que  le  désir  ;  car  les 
différences  qu'il  avait  remarquées  à  chaque  ligne  entre  les  au- 
tographes qui  nous  restent,  qu'il  avait  pu  voir,  et  les  lettres 
épurées,  polies,  châtiées,  par  le  fondé  de  pouvoir  de  Mme  de 
Simiane,  avaient  nécessairement  éveillé  tout  d'abord  sa  défiance. 
Il  n'avait  pas  pu  ne  pas  comprendre  que  le  devoir  d'un  éditeur 
du  dix-neuvième  siècle  ne  ressemblait  en  aucune  manière  à 
celui  que  Perrin  croyait  avoir  à  remplir  ;  que  si,  trente  ans, 
soixante  ans  même  après  sa  mort,  Mme  deSévigné  appartenait 
encore  k  sa  famille,  aujourd'hui  elle  appartient  à  l'histoire, 
comme  un  des  témoins  les  plus  sincères,  les  plus  fidèles  de  son 
temps,  et  que  nous  la  voulons  telle  qu'elle  a  été,  non  telle  que 
le  dix-huitième  siècle  nous  l'a  faite.  Bn  effet,  le  système  de 
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Purin  une  fois  admis,  il  n'y  aurait  pas  de  raison  de  ne  pas  re- 
commencer Topëradon  de  rajeunissement  tous  les  cent  ans  :  il 
serait  tout  aussi  légitime  et  tout  aussi  logique  de  rhabiller  main- 
tenant rillustre  ëpistolaire  à  la  mode  de  1861,  qu'il  l'avait  été 
de  l'habiller,  pour  nos  grand'mères  et  nos  bisaïeules,  à  la  mode 
de  1734,  puis  Tîngt  ans  plus  tard,  comme  l'a  bit  çà  et  là  le 
dievalier,  à  celle  de  1754.  Et  en  ce  temps-là  on  ne  faisait  pas 
les  choses  à  moitié.  On  ne  s'en  est  pas  tenu  à  adoucir  quelques 
libertés  d'expression,  fort  peu  choquantes  (à  part  un  très-petit 
nombre],  pour  qui  a  pratiqué  tant  soit  peu  le  dix-septième  siè- 
cle ;  à  retrancher  telle  confidence,  telle  médisance,  blessantes 
pour  les  survivants  ou  les  héritiers  de  la  société  que  fréquen- 
tait et  jugeait  la  marquise;  on  ne  s'est  pas  borné  à  enseigner 
les  bienséances  à  la  noble  dame  :  on  a  voulu  de  plus  lui  ap- 
prendre la  grammaire,  lui  interdire  les  négligences,  les  répéti-' 
tions,  beaucoup  de  hardiesses  et  de  familiarités  de  construction, 
certains  mots,  certains  tours  qui  avaient  vieilli  ou  dont  les 
grammairiens  ne  voulaient  plus.  En  outre,  on  a  tantôt  supprimé, 
tantôt  resserré,  les  taxant  évidemment  de  commérages  et  d'inu- 
tiles longueurs,  bien  des  pages  charmantes  par  le  laisser-aller 
et  le  détail  infini,  bien  des  causeries  du  plus  aimable  abandon  * . 
Nous  ne  voulons  pas  faire  ici  le  procès  à  l'éditeur  qui  se 
montra  si  téméraire  à  force  d'être  prudent  et  scrupuleux. 
Parmi  les  motifs  qui  l'ont  fait  agir,  il  en  est  qui,  au  temps  où 
il  s'acquittait  de  sa  tâche  délicate,  n'étaient  pas  sans  valeur  ; 
d'autres  étaient  au  moins  spécieux.  On  nous  dit  qu'aujourd'hui 
encore  U  y  a  des  esprits  difficiles,  amis  des  bienséances  et  de  la 
correction,  qui  préfèrent  les  retouches  et  les  arrangements  de 
Perrin  au  premier  jet,  à  la  libre  aisance  de  Mme  de  Se  vigne. 

I.  On  peut  Toîr  dans  les  tpéciment  comparatifs  que  nous  ayons 
publiés  et  qui  sont  réimprimés  à  la  suite  de  cet  ATertiisement,  jus- 

Su^on  ont  été  poussées  les  altérations.  Il  n*eàt  pas  été  sans  intérêt 
'étendre  à  toute  la  Correspondance  cette  comparaison  du  texte  de 
Tédidon  nourelle  et  des  éditions  antérieures  ;  mais  il  eût  fallu,  pour 
relerer  toutes  les  différences,  un  bien  grand  nombre  de  notes  criti- 
oues  qui  auraient  eu  fort  peu  d'attrait  pour  la  plupart  des  lecteurs. 
On  a  aonc  dû  se  borner  à  signaler  les  dirergenoes  curieuses  et  digue» 
de  remarque.  Il  sera  facile  a  tous  de  pousser  plus  loin  le  rapproche- 
ment  au  moyen  d'un  exemplaire  de  rerrin  ou  d'une  des  éditions  qui 
ont  fuiri  le»  siennes. 
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Noos  aimons  à  croire  que  oeaz-là  même  nous  pardonneront 
d*ayoir  voulu,  partout  où  foire  se  peut,  reproduire  les  lettres 
telles  qu'elles  ont  èxé  écrites.  En  voyant  le  texte  original,  on 
appréciera  d'autant  mieux  l'œuvre  du  chevalier,  ce  qu'il  lui  a 
CÂllu  de  courage  et  de  patience  (de  son  temps  on  eût  ajouté  : 
de  bon  goût)  pour  corriger  la  nature,  tempérer  le  génie»  et 
«  rendre  plus  coulant  et  plus  agréable  aux  lecteurs  vulgaires  le 
style  étincelant  et  hasardé  de  l'incomparable  marquise ^  «Puis 
son  œuvre  d'ailleurs,  nous  n'avons  pas  voulu  la  supprimer  (elle 
caractérisel'époque  où  il  vivait),  et  l'eussions-nous  voulu,  nous 
ne  l'aurions  pas  pu.  Les  deux  Sévigné  vivront  :  ceUe  qui  est 
«ortie  des  mains  de  Dieu,  et  celle  que  le  chevalier  avait  refaite 
à  sa  guise.  Cette  dernière  a  été  trop  souvent,  trop  fidèlement 
reproduite,  pour  n'être  pas  assurée,  elle  aussi,  de  Timmortalité. 
Dans  l'édition  même  que  nous  donnons  aujourd'hui,  elle  tient 
une  grande  place.  Trop  de  lettres,  hélas!  ne  nous  sont  par- 
venues que  dans  l'état  où  Perrin  les  a  mises  :  il  n'en  reste 
point  d'autographes,  point  de  copies  anciennes,  point  d'impres- 
sions antérieures  à  celles  du  milieu  du  dix-huitième  siècle. 

Nous  venons  de  nommer  les  trois  sources  où  M.  Monmerquë 
a  puisé  pour  préparer  sa  nouvelle  édition.  Ce  sont  les  origi- 
naux autographes,  les  copies  anciennes,  les  éditions  anté- 
rieiu^s  à  Perrin.  Tout  cet  appareil  critique  que  M.  Monmerquë 
avait  réuni,  que  nous  avons  augmenté  depuis  sa  mort,  n'épar- 
gnant pour  cela  ni  frais  ni  peine,  et  qui  s'enrichira  encore, 
nous  avons  lieu  de  Tespérer,  pendant  l'impression,  sera  décrit 
et  apprécié  dans  la  Notice  bibliographique^  qu'on  a  renvoyée, 
pour  être  sûr  de  la  faire  bien  complète,  au  dernier  volume. 
Cette  notice  sera  suivie  d'une  table  indiquant,  lettre  par  lettre, 
d'où  a  été  tiré  le  texte  de  chacune  d'eUes,  et  marquant,  par 
Tanthenticité  et  la  pureté  plus  ou  moins  grandes  de  la  source, 
le  degré  de  confiance  qu'il  mérite. 

Nous  nous  contenterons  ici  de  dire  aux  lecteurs  que  les  auto» 
graphes  qui  se  trouvent,  soit  dans  les  bibliothèques  publiques, 
soit  dans  les  collections  privées,  dont  les  possesseurs  ont  mon- 
tré, a  peu  près  sans  exception,  la  plus  libérale  bienveillance. 


I.  M.  Consîa,  Im  SoeOié  frûm^muê  m  éim^êtptêèmê  êièck  tTûfrès  le 
Grmnd  Cjmu^  tome  I,  p.  a 54. 
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ont  été  coilatioimës  avec  une  sernpaleose  attentkm,  et  qu'on 
les  e  exactement  reproduits,  sans  se  permettre,  ccHnme  on  s'en 
teit  cm  le  droit  jusqu'ici  (mftme  parfois  dans  l'édition  de  1 8 1 8) , 
d'y  dianger  un  seul  mot,  une  seule  ccmstruction. 

Les  originaux,  autographes  sont  malheureusement  bien  rares 
anjourd'hui  ;  mais  un  grand  nombre  des  lettres  pour  lesquelles 
ce  secours  manque  ont  été  revues  sur  des  copies  anciennes, 
dignes  de  foi,  qui  ont  permis  de  combler  beaucoup  de  lacunes, 
aoirrent  trà»-cfHisidërables,  de  réparer  mille  négligences,  de 
corriger  une  infinité  d'altérations  yolontaires,  .De  ces  copies, 
i'one  contient  les  lettres  échangées  entre  Mme  de  Sévigné  et 
son  cousin  Bussy  Rabntin  :  elle  est  tout  entière  de  la  main  de 
Bnssy  lui-même.  Deux  autres  manuscrits,  dont  l'un  est  écrit 
aussi  par  Bttssy,  ont  fourni  pour  deux  périodes,  l'une  assez  lon- 
gue, de  cette  partie  de  la  Correspondance,  d'excellents  moyens 
de  contrôle.  Le  texte  des  lettres  à  Pompone  sur  le  procès  de 
Foacqnet  a  été  notablement  amélioré  d'après  deux  copies  qui, 
pour  la  plupart  des  additions  et  des  corrections,  sont  d'accord 
entre  elles*  Enfin,  pour  le  vrai  fonds  de  la  Correspondance, 
pour  les  lettres  à  Mme  de  Grîgnan,  M.  Monmerqué  avait  dé- 
couvert un  vrai  trésor  :  une  copie  manuscrite  fort  considérable 
«|m,  avec  un  très-grand  nombre  d'autres  lettres  de  la  mère  et 
de  la  fille,  en  contient  heureusement  une  assez  longue,  dont 
l'original  est  parvenu  jusqu'à  nous  :  ce  qui  a  permis  de  con- 
stater la  fidélité  de  la  copie,  que  recommandent  d'ailleurs 
d'autres  caractères  d'authenticité.  Cette  transcription  est, 
grâce  à  Dieu,  l'ceuvre  de  gens  ignorants,  et  qui,  s'il  leur  arri- 
vait çà  et  là  de  ne  pouvoir  pas  lire  ou  de  lire  inal,  ne  songeaient 
pas  du  moins  à  corriger  ni  à  remanier. 

Après  les  autographes  et  les  copies  manuscrites,  il  reste  une 
troisième  source,  moins  pure  et  moins  sâre,  mais  précieuse 
aussi  cependant,  et  qui  confirma  très-fréquemment  les  leçons 
et  les  additions  du  manuscrit  dont  nous  venons  de  parler  :  ce 
sont  les  éditions  antérieures  au  chevalier  de  Perrin,  dans  les- 
quelles on  a  déjà  pris,  il  est  vrai,  certaines  licences,  et  où  de 
plus  la  négligence  et  Fignorance  ont  souvent  altéré  le  texte 
primitif,  mais  qui  du  moins  n'ont  pas  été  systématiquement 
corrompues  par  cette  méticuleuse  prudence  et  ce  purisme  mal- 
avisé qui  se  s<mt  donné  plus  tard  si  libre  carrière. 
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A  l'aide  de  ces  divers  documeols  et  instruments  critiques, 
M.  Monmerquë  s'ëtait  livre  à  un  sërieuz  travail  pour  constituer 
le  texte  de  sa  nouvelle  édition.  Avant  de  mettre  sous  presse,  noua 
avons  pense  qu'il  serait  sage,  pour  couronner  son  œuvre  et 
pour  que  la  sécurité  fût  entière,  de  procéder  à  une  dernière 
et  définitive  collation  des  originaux,  des  copies,  des  impres- 
sions anciennes.  Cette  collation,  M.  Monmerqué  se  réservait 
sans  doute  de  la  faire  lui-même,  s'il  lui  avait  été  donné  de 
présider  à  la  publication.  On  a  reconnu,  dès  qu'on  l'a  com- 
mencée, qu'elle  était  indispensable  :  elle  a  fourni  de  très- 
nombreuses  et  très-essentielles  améliorations  et  des  additions 
considérables,  et  elle  a  été  faite  avec  un  soin  si  sévère  et  si 
consciencieux,  qu'on  peut,  nous  le  croyons,  la  nommer, 
comme  nous  le  faisions  tout  à  l'heure,  à  beaucoup  d'égards 
définitive* 

L'établissement  d'un  texte  pur,  véritablement  authentique 
où  faire  se  pouvait,  et  partout  ailleurs  pris  du  moins  aux 
sources  les  plus  dignes  de  confiance,  était,  sans  contredit  et 
sans  comparaison,  la  grande  et  principale  tâche.  Une  autre 
cependant  avait  aussi,  aux  yeux  de  M.  Monmerqué,  beaucoup 
d'im|x>rtance  :  c'était  la  révbion  du  commentaire.  Il  s'était 
attaché  à  le  compléter,  a  le  préciser,  à  le  rectifier  où  besoin 
était,  profitant  pour  cela,  soit  de  ses  propres  recherches,  soit 
de  celles  qui  ont  été  faites,  depuis  1818,  ou  sur  le  dix-septième 
siècle  en  général,  ou  sur  Mme  de  Sévigné  en  particulier. 
Parmi  les  dernières,  nous  n'avons  pas  besoin  de  nommer  les 
savants  et  intéressants  mémoires,  malheureusement  inachevés, 
de  Walckenaer;  parmi  les  premières,  le  riche  et  précieux 
commentaire  de  M.  Paulin  Paris  sur  Tallemant  des  Réaux,  les 
excellents  ouvrages  de  M.  Cousin,  qui  ont  porté  k  un  degré 
de  perfection  qu'on  pouvait  croire  impossible,  l'alliance  de 
l'érudition  à  la  fois  la  plus  élégante  et  la  plus  sûre,  et  des  qua* 
lités  éminentes  du  grand  écrivain  :  bien  d'autres  noms,  qui  se- 
ront cités  avec  reconnaissance  dans  les  notes,  mais  que  nous 
ne  pouvons  énumérer  dans  cet  Avertissement  avec  les  éloges 
mérités,  se  présenteront  ici  d'eux-mêmes  au  lecteur.  Dans  cette 
partie  du  travail,  dans  la  révision  des  notes,  rien  non  plus 
n'a  été  négligé  pour  que  l'œuvre  fût  digne  du  nom  qu'elle 
porte,  et  pour  rester  le  moins  loin  possible  de  cette  précision 
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et  de  cette  exactitude  ou  M.  Monmerquë  s'efforçait  d'atteindre, 
et  dont  mieux  que  personne  il  aurait  approche  de  plus  en  plus 
par  ces  derniers  soins,  souvent  si  efficaces,  qui  précèdent  im- 
médiatement et  accompagnent  l'impression.  Pour  nous  confor- 
mer ici  à  son  plan,  et  ne  pas  dénaturer  son  œuvre»  on  a  donné 
aux  notes  un  peu  plus  de  place  qu'elles  n'en  doivent  tenir  géné- 
ralement dans  le  reste  de  la  Collection  ries  grands  écrivains  de 
la  France.  Il  voulait  que  la  lecture  des  lettres  de  Mme  de  Sévi- 
gné  pût  devenir  pour  qui  voudrait  lire  les  notes  avec  le  texte, 
un  vivant  tableau  de  la  société  dont  elle  racontait  la  vie  intime 
et  quotidienne,  qu'on  y  flt  connabsance  avec  tous  les  person- 
nages, qu'on  sût  leur  parenté,  leurs  relations  de  société,  leur 
rang,  leurs  fonctions,  qu*il  y  restât  le  moins  possible  de  ces 
figures  qui  ne  vous  disent  rien  et  ne  vous  intéressent  point 
parce  qu'on  ne  sait  qui  elles  sont. 

M.  Adolphe  Régnier,  de  l'Institut  de  France,  qui  s'est  chargé 
de  diriger  toute  la  collection  des  grands  écrivains  français,  avait, 
à  notre  demande,  promis  à  M.  Monmerqué,  peu  de  temps 
avant  sa  mort  et  lorsqu'il  était  déjà  bien  affaibli  piir  l'âge  et  par 
la  souffrance,  de  l'assister  dans  la  publication  de  son  édition 
nouvelle.  Cette  promesse,  il  eût  désiré  la  tenir  telle  qu'il  l'avait 
faite.  Autant  il  a  regretté  d'avoir  à  suppléer  son  vénérable 
confrère,  enlevé  trop  tôt  aux  lettres  et  à  ses  amis,  autant  il  eût 
été  heureux  de  le  seconder  dans  ces  derniers  soins,  de  révi- 
sion et  d'achèvement,  dont  nous  avons  parlé.  Mais  son  regret 
ne  l'a  point  empêché  de  remplir  avec  une  courageuse  persé- 
vérance un  engagement  que  la  mort  avait  fort  étendu  en 
même  temps  qu'elle  le  rendait  plus  sacrée  II  n*a  voulu  se  dé- 
charger sur  personne  de  la  révbion  complémentaire  du  texte 
et  de  sa  constitution  définitive,  et  n'a  pas  livré  à  l'impression 
une  seule  ligne,  soit  des  lettres,  soit  des  notes,  sans  avoir  tout 
examiné  et  vérifié.  Il  a  été  secondé  par  deux  honorai  îles  auxi- 
liaires, dont  l'assistance  a  été  de  nature  très-diverse,  mais  le 
zèle  également  profitable,  et  dont  nous  l'avons  souvent  entendu 
se  louer  avec  reconnaissance.  M.  Rochebilière,  qui  a  eu  pen- 
dant plusieurs  années  des  relations  d'amitié  et  d'étude  avec 
M.  Walckenaer,  et  qui  avait  été  choisi  par  M.  Monmerqué  lui- 
même  pour  le  seconder  dans  ses  recherches  et  achever  de 
mettre  en  ordre  les  éléments  de  la  nouvelle  édition,  a  continué 


Tiii         AVERTISSEMENT  DES  ÉDITEURS. 

soigneusement  cette  tâche  et  la  contmoera  jusqu'à  la  fin  :  il  joint 
aux  autres  qualités  qu'elle  demande,  ces  traditions  précieuses 
qui  se  composent  des  conseils  et  surtout  des  exemples  des  deux 
hommes  éminents  qui  ont  été  ses  premiers  guides.  Pour  met- 
tre la  dernière  main  à  l'annotation,  un  jeune  professeur  aussi 
mstruit  que  modeste,  M.  DesfeuUles,  a  montré  jusqu'ici  et  ne 
se  lassera  pas  de  montrer,  sous  la  constante  direction  de 
M.  Régnier,  ce  bon  vouldir  infatigable,  et  dévoué  on  peut 
le  dire,  qui  ches  lui  fait  valoir  et  féconde  des  qualités  d'esprit 
et  de  goût  aussi  sûres  que  délicates.  A  ces  noms  nous  deyons 
joindre  celui  du  fils  atné  de  M.  Régnier,  qui  a  secondé  utile- 
ment son  père  pour  la  collation  des  textes  et  divers  autres 
travaux  préparatoires.  Gomme  on  le  voit,  rien  n'a  été  épargné 
pour  que  cette  édition  vraiment  nouvelle  fÙt  digne  à  tous 
égards  de  M.  Monmerqué,  et  ce  qui  assurément,  dirait-il  tout 
le  premier  s'il  pouvait  parler  ici  à  notre  place,  importe  bien 
davantage,  pour  qu'elle  fût  digne  enfin  de  Mme  de  Sévigné 
elle-même,  autant  du  moins  qu'il  est  possible  encore  après  deux 
siècles  bientôt,  si  peu  ou  si  mal  soucieux  de  sa  gloii*e. 

Toutes  les  lettres  et  tous  les  fragments  de  lettres  qui  ont  été 
publiés  k  part  depuis  1818,  en  très-grande  partie  par  M.  Mon- 
merqué lui-même,  ont  été  placés  à  leur  date  dans  la  nouveUe 
édition.  On  y  a  aussi  inséré  le  recueil  de  Millevoye  (Paris, 
Klostermann,  18 14,  in-8''),  en  laissant  toutefois  de  côté  (ce 
que  n'avait  pas  fait  Gault  de  Saint-Germain,  qui  le  premier  a 
fondu  ce  volume  dans  l'ensemble  de  la  Correspondance)  les 
lettres  qui  n'intéressent  ni  de  près  ni  de  loin  Mme  de  Sévigné. 
Les  originaux  des  lettres  contenues  dans  ce  recueil  existent  en- 
core et  ont  été  tous  collationnés  de  nouveau  très-attentivement. 
Ils  appartiennent  pour  la  plupart  à  une  noble  famille,  qui  nous 
a  gracieusement  permis  d'en  envoyer  prendre  sur  les  lieux  de 
nouvelles  copies  :  c'était  un  soin  nécessaire,  car  il  s'était  glissé 
dans  la  première  impression  un  certain  nombre  de  fautes,  dont 
quelques-unes  sont  fort  étranges. 

Outre  ces  additions  de  lettres  déjà  imprimées  ailleurs,  mab 
dispersées,  l'édition  nouvelle  s'est  enrichie,  grâce  à  de  bien- 
veillantes conmiunications,  dont  nous  ne  pouvons  assez  ni  nous 
féliciter  ni  nous  montrer  reconnaissants,  d'un  petit  nombre 
de  lettres  inédites,  publiées  d'après  des  autographes  de  Bime  de 
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SMgoi  qai  ont  été  coofiésà  M.  Régnier  de  la  manière  lapins 


Parmi  les  originaux  qui  se  sont  oonsenrés,  il  y  a  quelques 
rares  lettres  d'affiiires.  On  s'est  bien  garde  de  les  exclure  de 
la  coUectîoD.  Elles  ont  aussi  leur  importance,  et  à  d'autres 
égards  et  particulièrement  pour  l'histoire  de  la  langue. 

Enfin,  oonformëment  au  plan  de  M.  Monmerquë,  le  nombre 
des  lettres  écrites  k  Mme  de  Sëvignë  a  été  également  complété. 
Outre  l'intérêt  que  plusieurs  ont  par  elles-mêmes,  elles  contrir- 
buent  tontes  à  nous  (aire  connaître  la  société  dans  laquelle  elle 
▼ivait,  et  quelques-unes,  par  leur  style  pénible  et  maniéré,  font 
mieux  ressortir  encore  le  naturel  et  l'aisance  de  la  charmante 
épistolaire*. 

Gomme  cette  édition  des  lettres  de  Mme  de  Sévigné  fait  par- 
tie de  notre  Collection  des  grands  écrivains  de  la  France^  elle 
sera  accompagnée  des  annexes  diverses  que  nous  avons  an- 
noncé deT<nr  être  jointes  a  chaque  auteur.  Nous  n'en  rappelons 
ici  que  deux  :  la  TabU  analytique^  qui  contiendra,  sans  une 
seule  omission  volontaire,  toutes  les  mentions  de  noms  de 
personnes  et  de  lieux,  d'institutions,  d'usages,  enfin  togt  ce 
qui  peut  prendre  place  dans  une  table  alphabétique  ;  et  le 
Lexique^  où  seront  relevés  les  termes,  les  tours,  les  locutions 
propres  à  Mme  de  Sévigné  ou  à  son  temps. 

M.  Monmerqué  se  proposait  de  refondre  la  Notice  biogrtH 
pkique^  ou  plutôt  d'en  composer  une  nouvelle  ;  mais  il  avait 
trop  différé  l'exécution  de  ce  dessein  et  n'a  pu  l'accomplir.  La 
notice  placée  au  commencement  de  notre  premier  volume  est 
Fceuvre  de  M.  Paul  Mesnard,  auteur  de  \ Histoire  de  f  Acadé^ 
mie  française  et  de  la  belle  Introduction  qu'on  lit  en  tète  des 
Projets  de  gouvernement  du  duc  de  Bourgogne,  Ce  n'est  point  à 
nous  de  nous  étendre  ici  sur  le  mérite  de  cette  biographie.  Il 
est  possible  qu'avant  de  la  lire  on  la  trouve  un  peu  longue  : 
elle  l'est  beaucoup  plus  en  effet  que  ne  le  voudrait  le  plan  de 
la  Collection  ;  mais  ici  une  exception  était  légitime  .«Pour  une 


I .  Les  additions  faites  à  la  Correspondance  dans  cette  édition  sont 
phu  nombreuses  qne  ne  semblent  Pindiquer  les  numéros  des  lettres 
comparés  à  ceax  de  la  première.  Plus  d*une  lettre  dans  eelle-ci  avait 
été  k  tort  divisée  et  aété  de  nouvean  réunie  en  un  seul  tout. 
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correspondance  où  les  rdati<ms  de  famille,  d'amitië,  de 
toutes  les  affaires  du  temps,  soit  publiques,  soît  privées, 
tiennent  tant  de  place,  une  biographie  dëtaillëé  est  une  intro- 
duction nécessaire,  qui,  réunissant  les  mille  notions  éparses,  les 
change  en  un  intéressant  et  lucide  ensemble  ^. 

Pour  que  rien  ne  manque  à  cette  nouvelle  édition,  on  remet- 
tra gratuitement  aux  souscripteurs,  avec  le  dernier  volume, 
deux  portraits,  l'un  de  Mme  de  Sévigoé,  l'autre  de  Mme  de  Gri- 
gnan,  des  vues  des  lieux  intéressants  par  le  souvenir  de  l'il- 
lustre marquise,  des  fao-simile  de  son  écriture  et  de  celle  des 
principaux  correspondants,  les  armoiries  des  quatre  familles 
de  Sévigné,  de  Rabutin,  de  Grignan  et  de  Simiane. 

Il  nous  resterait  un  devoir  à  remplir,  que  nous  aimerions  à 
accomplir  sans  délai,  en  tète  du  premier  volume.  Nous  vou- 
lons parler  des  remerclments  dus  à  toutes  les  personnes  qui  se 
sont  intéressées  k  la  nouvelle  édition  et  ont  montré  leur  obli- 
geance par  des  communications,  soit  de  lettres  originales,  soit 
d'autres  manuscrits,  par  d*utiles  informations  et  de  bons  con- 
seils. M.  Monmerqué  avait  trouvé  partout  où  il  s'était  adressé 
la  plus  bienveillante  assbtance  et  le  plus  empressé  concours. 
Quand  M.  Régnier,  pour  plus  de  sécurité,  comme  nous  l'avons 
dit,  et  pour  pouvoir  répondre  personnellement  du  nouveau 
texte,  a  voulu  tout  revoir  de  ses  yeux,  prendre  de  nouvelles 
copies  des  originaux,  collationner  une  dernière  fois  les  anciens 
manuscrits,  il  a  rencontré  à  son  tour  chez  les  possesseurs 
le  bon  vouloir  le  plus  libéral  et  le  plus  encourageant.  Sa  re- 
connaissance et  la  nâtre  est  on  ne  peut  plus  vive,  et  c'est  pour 
nous  un  sensible  regret  de  ne  pas  l'exprimer  dès  à  présent, 
comme  il  serait  convenable,  en  disant  ce  que  nous  devons  à 
chacun;  mais  ici  l'espace  nous  manque  pour  entrer  dans  le 
détail  et  faire  connaître  la  nature  de  chaque  service,  de  chaque 
communication  :  nous  serions  obligés  de  nous  borner,  ce  que 
nous  ne  voulons  pas  faire,  à  une  simple  énumération  de  noms 
propres.  Puis,  d  autre  part,  nous  espérons  que  la  liste  de  ceux 
qui  auront  contribué  aux  améliorations  diverses  de  cette  édi- 
tion s'allongera  encore  pendant  que  les  volumes  suivants  s'im- 

I.  M.  Mcinard  a  joint  à  m  Notice  un  tableau  généalogique,  plot 
exact  et  plut  eomplct  que  ceux  qu'on  avait  publia  jusqu'ici. 
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prâneraot.  Qu'on  nous  permette  donc,  pour  que  cette  liste  soit 
complète  et  circonstanciée,  de  renvoyer  les  remerctments  no- 
miiMtîfs  au  dernier  volume.  Nous  prions  les  personnes  qui  nous 
savent  leurs  débiteurs  d'agréer,  en  attendant,  quelque  insuf-- 
fisanle  qu'elle  soit  ainsi,  l'expression  collective  de  notre  sincàre 
gratitude. 


L.  Hachbtti  et  O*. 


COMPARAISON 

DES    PRÉCÉDENTES    ÉDITIONS 

DES  LETTRES  DE  MADAME  DE  SÊVIGHÊ 

AVEC    LA    NOUVELLE. 


Les  deux  spécimens  qui  siÛTent  ont  été  choisis  entre  un  très- 
grand  nombre  de  lettres  où  les  suppressions  et  les  altérations 
ne  sont  pas  moins  frappantes.  Pour  le  premier,  le  nouveau 
texte  reproduit  exactement  l'autographe  même  de  Bfme  de  Se- 
vigne  qui  est  à  la  Bibliothèque  impériale  de  Vienne  en  Autri- 
che ;  pour  le  second,  il  est  tiré  de  la  copie  des  lettres  à  Mme  de 
Grignan,  dont  il  a  été  parlé  dans  l'Avertissement. 

LXmi   DE  MADAME   DE   StVIOMÉ   A   MADAME   DE  OEIGNAN. 

NOUTSULB  iomOR.  iomOItt  VRÉCÉDMTIft. 

Ans  MoclMn,  dlmaiMbr  SI*  J«in  (1171).  Abx  EorlMrs,  divandM  tl  Jate  IfTl 

Répwtm  mm  |0*  sm<  tt  mm  ft  Jmlm. 

Enfin,ma^oiui«  Jerespireà  mon  Enfin,  ma/E/^,  je  respire  à  mon 
aise;  je  fait  un  soupir  comme  M.  de  aite,  jefaitun  soupir  comme  M.  de 
la  Souche  ;  mon  cœur  est  sou-  La  Souche  :  mon  cœur  est  sou- 
lagé d'une  presse  ei  itum  saUu-  lagé  d*une  presse  qui  ne  me  don- 
sement  qui  en  périié  ne  me  don-  noit  aucun  repos  ;  j'ai  été  deux 
noit  aucun  repos.  Bom  Dieu  !  que  ordinaires  sans  receroir  de  vot 
m*ai-ye  foimi  souffert  pendani  deux  lettres, 
OT^Xn»iTt.%  que jeiC  ai  point  eu  de  tos 
lettres  I  Elles  sont  nécessaires  à  ma 
vie;  ce  n^ est  point  une  fa f  on  depar^ 
1er;  c'est  une  tris^grande  vérité.  En- 
finymachère  enfant  Je  vous  avoueque 

je  n^enpoueoispiuSy  et  j^étob  si  fort  et  j*étois  si  fort 
en  neine  de  rotre  santé,  que  j*étois  en  peine  de  votre  santé,  que  j*étois 
réduite  à  souhaiter  que  tous  eus-  réauite  à  souhaiter  que  tous  eus- 
siez écrit  k  tout  le  monde  hormis  siez  écrit  à  tout  le  monde,  hormis 
à  moi.  Jem'aecommodois  mieux  à  moi.  Je  m'accommodois  mienz 
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i  p^  Totre  santé.  Je  ms  trou'   toUi/c  votre  santé  ;iii4U4,  mon 
et  cùmMOÙaion  am*à  me  plmimdrê 

a  ^a  —  m   mm  m 


à  moin  dur  et  BacfttêvUie^  qiù^  û99c 
UmU  sm  Somme  téie^  entre  plus  que 

fÊÊ  fei  fomr  wotu  .'  Je  ne  mus  si 
i  ut  fer  eetU  qu^il  a  f&sur  pousy  ou 
fm'  eeUe  qu^U  m  ptnsr  moi^  ou  jnêt 
tentes  les  domx;  mmis  enfin  il  eom- 
frtnd  très  Sîem  tosss  mes  sentiments  ; 

penr  Ini.  Je  me  repem  de  tous  je  me  repent  de  tous 

iYoir  écrit  met  douleurt  :  elles   aroir  éerit  mes  douienn  :  elles 

voosdouicront  de  la  peine  quand   tous  donneront  de  la  peine  qnand 

ie  D*en  aurai  plue;  Toilà  le  maU  je  n*en  aurai  plus.  Voilà  le  mal- 

Wenr  d'être  éioignés;   hélas  I    il   heur  d'être  éloignées  f  hélas!  il 

a'cst  pas  seul.  n*est  pas  le  seul. 

Mms  sn9€z»9mts  Sien  ee  ft^  elles 

iteiemt  dewemies^  ces  chères  lettres 

fÊsfmttends  et  que  je  reçois  avec 

tmt  de  jcieP  On  neoit  pris  in  peine 

is  Us  enoofer  à  Bennes^  pnree  eue 

mon  fils  f  n  été.  Ces  faussetés  qwon 

éit  toujours  itt  «or  toutes  choses  «'é- 

teient  répondues  jusque^;    wons 

pouoez  menoor  si  foi  fuit  un  beau 

mUotàlapoeio. 
Vous  ase  mandes  des  choses  ad>       Vous  me  mandez  des  choses  ad- 

mirables  de  tos  cérémonies  de  la   mirahles  de  tos  cérémonies  de  la 

Fête-Dieu  ;  elles  sont  tellement  Fête-Dieu  ;  elles  sont  tellement 

profiuMs  que  je  ne  comprends  pas  profiuies  que  je  ne  comprends  pas 

eomme  Totre  saint  archerêque  les   comme  Totre  saint  archeTêque  les 

▼eut  sonfirir  :  il  est  rrai  ^u'il  est   rent  souffrir:  il  est  Trai*  qiril  est* 

Itatien,  et  cette  mode  rient  de   lulien,  et  fiw  cette  mode  Tient  de 

«on  pays  ;  fem  réjouirai  ee  soir  le   son  pays. 

benkotune    Coatqueny     qui    vient 

souper  orec  moi.  Je  suis  encore  plus 

toatenu du rosio de  vos  lettres!  En-  Enfin,  ma 

fio,  ma  pmsote  honmo^  tous  êtes   fille,  tous  êtes  belle! 

beUel  Comment? Je  vous  reeonnoi- 

trea  4onc  entre  huit  ou  dis  femmes^ 

»nnsm'jtfomper.  Quoi  1  tous  n*êtes  Quoi  1  tous  n*êtes  point 

point pftle,maigre,abattuecomme  pâle,  maigre,  ahattoc  comme  la 

is  princesse  (Mympie  1  Quoil  vous  princesse  Olympie  ? 
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mUUsfcmt  mmladê  à  momrv  €ommê 

Je  pom*  ai  wmêI  Ah  I  mm  èomnê^  je  ah  f  je 

tais  trop  heureuie.  Au  nom  de   suis  trop  heureuse.  Au  nom  de 
Dieu.  amufes-*Tout,  appliques-   Dieu,  amuaei-Toua,   appl^ec- 
roua  a  roui  bien  conterTer  ;  #oii-    tous  à  tous  bien  conserrer. 
gez  que  vous  ne  oouptM  rien  faire 
doui  je  POUM  sou  si  sauiUement 
obligée,  Cesi  à  M,  de  Grignam  à 
90US  dire  la  mime  chose^  et  à  pous 
aider  dams  cette  oeawation,  Cest 
d'un  gar^n  que  pous  êtes  grosse^  je 
pous  en  réponds;  cela  doit  augmen- 
ter ses  soins. 

Je  TOUS  remercie  de  tous  ha-       Je  roui  remercie  de  voua  ha- 
biller ;  POUS  souptent-il  combien  pous    biller  : 
nous  apez  fatigués  aeec  ce  méchant 

manteau  noir?  Cette   négligence  cette  négligence, 

étoit d'une  honnête  femme  ;  M,  de  que  mous  pous  aeons  tant  reprocher, 
Grignan  pous  en  peut  remercier  ;  étoit  d*une  honnête  femme,  to* 
mais  elle  étoit  bien  ennuyeuse  tre  mari  peut  roua  en  remercier, 
pour  les  spectateurs.  C^est  une  beUe  maiselle  étoitbiencnnuyeuse  pou  r 
ehose^  ce  me  semble^  que  tt avoir  fait  les  spectateurs. 
brûler  les  tours  blonds  et  retailler  les 
mouchoirs.  Pour  les  jupes  courtes^ 

POUS  aurez  quelque  peine  à  les  rai"    Vous  aurei,ma  chère  bonne,quel- 
longer.  Cette  mode  pient  jusques  à   que  peine  à  rallonger  les  jupes 
nous;  nos  demoiselles  de  Vitré,    courtes; nos demoisellesde Vitré, 
dont  Tune  s*appelle,  de  bonne  foi ^    dont  Tune  s^appelle  deBonnefoi 
Mlle  de  Croqua-Oison^  et  Tautre    deCroqueoison,etrautredeKer- 
iMf/r  de  Kerborgne,  les  portent  au>   borgne,  les  portent  au-dessus  de 
dessus  de  la  cheville  du  pied.  Ces    la  cneville  du  pied.  J'appelle  la 
noms  me  réjouissent  .- jVopelle  la    Plessis  Mlle   de  Kerlouche;  ces 
Plessis  Mlle  de  Kerlouche.  Pour   noms  me  réjouissent, 
vous  qui  êtes  une  reine ^  vous  donne- 
rez assurément  le  bon  air  à  votre 
Provence  s  pour  moî^  je  ne  puis  rien 
féure  que  de  m*en  réjouir  ici. 

Ce  que  vous  me  mandez  sur  ce 
que  vous  êtes  pour  les  honneurs  est 
extrêmement  plaisant . 

J^as  vu  avec  beaucoup  de  plaisir 
ce  que  vous  écrivez  à  notre  abbé; 
nous  ne  pouvons^  avec  de  telles  nou~ 
velles^  nous  Ôter  tout  à  fait  Cespé" 
ronce  de  votre  retour.  Quand  f  irai 
en  Provence,  je  potis  tenterai  de  re- 
venir apec  moi^  et  chez  moi  :  vous  se- 
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fnÊtém  fi*àt  à  JTmaUrt*  sortes 
£kommm€i  Je  iouangês  et  JPtulr- 
mirmtum  :  potu  n'y  perdrez  riem^ 
a  M  /Sunlrtf  seulement  que  ehunger 
de  tom,  Mnfim^  mous  verrous  eu  ce 


Mu  utteudauiy  Je  trouée  que  Us 
mumJrue    ressources    des  muisous 
tomme  lu  eôtre  sout  eonsidéruhles» 
Si  eous  eeudez  eotre  terre^  songez 
Uem    comme    eous    en   emploierez 
fmrgemt;  eo  sout  des  coups  dépura 
iêe.  Nous  eu  ueous  eeudu  une  petite 
om  a  Me  eenoU  que  du  hlé^  dont  lu 
remis  me  fuit  un  fort  grand  plai-' 
eir  et  m^uugmeute  mon  reeenu.  Si 
eoeu  rende*  Jf.  de  Grignun  eupuèle 
d'eiUrer  dons  eos  bons  sentiments^ 
ooma  pourrez  eous  eunter  iCaeoirfait 
mu  mûruelo  qui  n*étoit  réservé  qu*à 
voMs,  Mom  pis  est  encore  un  peu  loin 
d'omirer  sur  celu  duns  mes  pensées, 
il  est  ermi  quUl  est  jeune  ^  mois  ce 
qui  est  fâeheu»^  c^est  que  quttnd  on 
gdte  ses  uffoires^  on  pusse  le  reste 
de  sa  rie  À  les  rapsoder^  et  ton  n*u 
jummis  ui  de  repos,  ni  duhondunce, 
J^urois  fart  envie  de  suvoir  quel 
temps  vous  uviez  eu  votre  Proreuce^ 
et   comme  vous   vous   ueeommodez 
des  pumuises,  fous  m^upprenez  ce 
que  farcis  dessein  de  vous  demun- 
der.  Pour  nous^  depuis  trois  semai-» 

nesy  nous  ayons  eu  det  plaies  con-  Nousaronseu/c/  despluiescon- 
^vellei  ;  au  lieu  de  dire,  après  la  tinuelles  ;  et  au  lieu  de  <Kre  :  Après 
ploie  rient  le  beau  temps,  nous  la  pluie  rient  le  beau  temps,  nous 
disons,  après  la  pluie  rient  la  disons  :  Après  la  pluie  rient  Li 
pluie.  Tousnosourrierse/iont été  pluie.  Tous  nos  ourriers  ont  éitî 
diverses  ;  Pilois  en  était  retiré  chez    dispersés  ; 

/«,  et  au  lieu  de  m*adresser  rotre  et  au  lieu  de  m*adresser  rotre 

lettre  au  pied  d'un  arbre,  rous  au^   lettre  au  pied  d'un  arbre,  roua  au- 
Hex  pu  iM  Tadresser  au  coin  du   rie*    pu    l'adresser  au  coin   du 
/en,  ou  duns  le  cuéinet  de  notre  uhéé,    feu . 
è  fut /ai  plus  quejumais  des  obli- 

futiaus   infimses,  ^  Nous  uvons  ici  Noos  uvons  en 

oeaooonp  d*alEures;  nous  ne  sa-   depuis  mon  arrivée  beaucoup  d*af- 


KTi         AVBaTISSSMSNT  DBS  ÉDITEURS. 


▼ou  encore  ti  nous  fuironi  Ict  fiiîret;  nou»  ne  taroni  «icore  n 
ëuts,  outi  nous  les  affronterons,  nous  fuirons  les  états,  ou  ai  nous 
Ce  qui  est  certain,  ma  èotttttj  et  les  affronterons.  Ce  qtti  est  eer- 
dont  je  crois  que  roas  ne  douterex  tain,  et  dont  je  crois  que  tous  ne 
pas,  c'est  que  nous  sommes  bien  douterex  pas,  c'est  que  nous  som- 
loin  d^oublier  cette  paupre  exilée,  mes  bien  loin  de  pous  oublier  : 
Hilttt!  mCelU  mous  est  chère  et  ^'- 

cieuse!  Nous  en  parlons  très-sou-  nous  en  parlons  très-sou- 

▼eut;  mais  quoique  j'en  parle   vent;  mais  quoique   j'en    parle 
beaucoup,  j'y  pense  tneoremlUe   beaucoup,  j'y  pense  encore  da- 
fois  davantage,  et  jour  et  nuit,  et   vantage,  et  jour  et  nuit, 
en  me  promenamt  {cor  on  a  toujours 

ouelques  heures)^  et  quand  il  sem-  et  quand  il  sem- 

ble que  je  n'y  pense  plus,  et  iou-   ble  que  je  n'y  pense  plus, 
jottrs^  et  à  toute  heure^  et  à  tous 
propos^  et  en  parlant  JtsuUres  cho- 
ses,  et  enfin  comme  on  détroit  et  enfin  comme  on  derroit 

pensera  Dieu,  si  fon  étoit  Tériu-   penser  à  Dieu  si  on  ëtoit  véri- 

blement  touchée  de  son  amour,    tablement  touebé  de  son  amour. 
J'y  pense  d'autant  plus  que  trè»-  J'y  pense,  «it  lu»  mot,  d'autant  plus 

souvent  je  ne  veux  pas  parler  de   que  très-souvent  je  ne  veux  pas 

vous.  Il  y  a  des  excès  qu'il  faut   parler  de  vous.  Il  y  a  des  excès 

coiTÎger,et  pour  être  polie,et  pour   qu'il  faut  corriger,  et  pour  être 

être  politique  ;  il  me  souvient  en-    polie,  et  pour  être  politique  ;  il 

core  comme  il  faut  vivre  pour  n'ê-    me  souvient  encore  comme  il  faut 

trépas  pesante  :  je  me  sers  de  mes   vivre  pour  n'être  pas  pesante  :  je 

vieilles  leçons.  me  sers  de  mes  vieilles  leçons. 

....Quand  il  (mon  fils)  sera  parti,  ....Quand  il  sera  parti, 

nous  reprendrons  quelque  belle   nous  reprendrons  quelque  beUe 

morale  de  ce  M,  Nicole.  lis^en  pa   morale  de  Nicole; 

sians  quioMe  jours  à  son  depoir.  Je 

pous  assure  que  la  Bretagne  me  lui  a 

point  déplu, 

J^ai  écrit  à  la  petite  Depîlle  pour 

sapoir  comme  pous  ferez  pour  vous 

faire  saigner.  Parlez-moi  au  long  de 

potre  santé  et  de  tout  ce  que  pous 

poudrez,  Fos  lettres  me  plaisent  au 

dernier  point  :  pourtant^  ma  petite^ 

ne  POUS  imeommodez  point  pour  m* é" 

crire;  car  POtre  santé  pa  toujours 

depant  toutes  elioses. 

Nous  admirons,  Pahbé  et  moi,  la 

honte  de  Potre  tête  sur  les  affaires  : 

nous  croyons  poir  que  pous  serez  la 

restauratrice  de  cette   maison   de 
Grignam  :  les  uns  gâtent  ^  Us  autres 
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rmxommodent  ;  mais  surtout  il  h\xl  mai»  surtout  il  faut 


de  passer  sa  vie  arec  un  tacher  de  paiser  sa  rie  avec  un 

peu  de  joie  et  de  repos;  maU  le  peu  de  joie  et  de  repos;  et  le 

mojen,  m  Ao/fA«    quand  on  est  moyen,  quand  on  est  à  cent  mille 

a  cent  mille  lieues  de  vous?  Vous  lieues  de  tous  ?  Vous  dites  fort 

dites  fort  bien  :  on   se  parle  et  bien:  on  se  voit  et  on  se  parle  au 

on  se  9oit  au  travers  d'un  gros  traveis  d'un  gros  crêpe.... 
crêpe.... 

Voilà  une  folie  que  jepousserois  Voilà  une  folie  que  je  pousserois 
loin  ;  mais  je  reviens,  et  je  trouve  loin.  Mais  je  reviens,  et  je  trouve 
que  le  château  de  Grignan  est  par-  que  le  château  de  Grignan  est  pai^ 
£&ttement  beau  :  il  sent  bien  les  faitement  beau  :  il  sent  bien  les 
anciens  Adhémars.  Je  ne  vols  pas  anciens  Âdhémars. 
hieif  ott  vous  avez  mis  vos  miroirs, 
Vabbéy  qui  est  exact  et  scrupuleux^ 
n*asâra  peint  reçu  tant  de  remercie- 
ments pour  rien.  Je  suis  ravie  de  Je  suis  ravie  de 
voir  comme  il  vous  aime,  et  c'est  voir  comme  le  bon  abbé  vous  aime: 


mière  dont  vous  ^ivez  avec  moi  et  avec 
iisi.  Jugez  quel  tourment  f  aurais  s^U 
a^oit  et  aittres  sentiments  pour  vous  ; 
tmgtis  il  vous  adore. 

Dieu  merci!  voilà  mon  caquet  bien 
rewenu.  Je  vous  écris  deux  fois  la 
M^mêaisÊe^  et  mon  ami  Dubois  prend 
tue  saÎM  extrême  de  notre  commerce^ 
c'ese-à'dire  de  ma  vie.  Je  nen  ai 
poini  reçu  par  le  dernier  ordinaire^ 
aeuûsje  nken  suis  point  en  peine^  à 
cauâe  de  ee  que  vous  me  mandez.  Foilà 
mme  lettre  que  pas  reçue  de  ma  tante. 

Votre  fille  est  plaisante. . . .  Votre  fille  est  plaisante. . . . 

Adieu,  ma  très-aimable  bonne;       Adieu,  ma  très-aimable eN/knfj 
embrassez  M.  de  Grignan  pour   embrassez  M.  de  Grignan  pour 
moi.  Vous  lui  pouvez   dire  les   moi.  Vous   lui  pouvez  dire  les 
bontés  de  notre  abbé.   //  vous   bontés  de  notre  abbé. 
émisasse  cet  abbé^  et  votre  fripon 
de  frère.  La  Mousse  est  bien  coih 
tent  de  votre  lettre;  il  a  raison^  elle 
estaietaUe. 

(LuBOtcnpîMon  de  la  lettre  ori- 
piude  est  :   Pour   ma    très-bonne 
et  trèê-heÛe^    dans    ton    château 
iApoUdonJ) 

•  JKmb  im^  Sétighr.  I  b 
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UOTBB   DB   MânâMB    DB   D&TIGBX   A    MADAME    DB  6BIGHAS. 

■ouvBiXB  iDiTioir.  innionn  »&icioKnTBS. 

An  Roelicre,  m  »•  Juillet  (1C71).  Ami  Hoebcra.  mtgcnél  IS  Jatllat  tC7l. 

Si  je  TOUS  écrivoU  toutes  mes       Si  je  vous  écrÎTois  toutes  mes 

réTeneSfje  TOUS  écrirois  toujours  rêveries  sur  voire  sujet ^  je  vous 

les  plus  grandes  lettres  du  monde  ;  ëcrirois  toujours  les  plus  grandes 

mais  cela  n^est  pas  bien  aisé  :  ainsi  lettres  du  monde  ;  mais  cela  n'est 

je  me  contente  de  ce  qui  se  peut  pas  bien  aisé  :  ainsi  je  me  cou- 

écrire,  et  je  rêve  tout  ce  qui  se  tente  de  ce  qui  se  pemt  écrire,  et 

doit  rêver  :  j*en  ai  le  temps  et  le  je  rêve  tout  ce  qui  te  peut  rêver  : 

Heu.  La  Mousse  a  une  petite  fluxion  j*en  ai  le  temps  et  le  lieu.    La 

sur  les  dents,  et  TabDé  une  petite  Mousse  a  une  petite  fluxion  sur  les 

fluxion  sur  le  genou,  qui  me  lais-  dents,  et  Tabbé  a  une  petite  fluxion 

sent  le  champ  libre  dans  mon  mail,  sur  le  genou,  qui  me  laissent  le 

Ïtour  y  faire  tout  ce  qui  me  plaît,  champ  libre  aans  mon  mail,  pour 

1  me  plaît  de  m*y  promener  le  y  faire  tout  ce  yu'iV  me  plaît.  Il 

soir  jusqu^à  huit  heures  ;  mon  fib  me  plaît  de  m' j  promener  le  soir 

n*y  est  plus;  cela  fait  un  silence,  jusqu'à  huit  heures;  mon  fils  n*j 

une  tranquillité  et  une  solitude  est  plus;  cela  fait  un  silence,  une 

ue  je  ne  crois  pas  quUl  soit  aisé  tranquiUité  et  une  solitude  que  je 

e  rencontrer  ailleurs.  ne  crois  pas  qu'il  soit  aisé  de  rcn- 


l 


contrer  ailleurs. 


Okf  que  j* aime  la  toUtmdet 
(hke  ces  lieux  sacrés  à  la  nuit^ 
Éloignés  du  mouds  et  du  bruit. 
Plaisent  à  mon  inquiétude/ 


Je  ne  vous  dis  point,  ma  èonne^        Je  ne  tous  dis  point,  ma  fille. 


parler.  Si  vous  n^étiez  pasbesoindeparl 

g  oint  grosse,  et  que  Thippogriffe  point  gros8e,et  que  Thippogryphe 
it  encore  au  monde,  ceseroitune  fût  encore  au  monde,  ce  seroit  une 
chose  galante,  et  à  ne  jamais  fou-  chose  galante,  et  à  ne  jamais  ou- 
blier, que  d^avoir  la  hardiesse  de  blier,  que  d^aToir  la  hardiesse  de 
monter  dessus  pour  me  venir  voir  monter  dessus  pour  me  venir  voir 
quelquefois.  Mélos  !  ma  banna^  ce  quelquefois.  Ce  ne  seroit  pasime 
ne  seroit  pas  une  affaire  ;  il  peu^  affaire  :  il  parcouroit  la  terre  en 
court  la  terre  en  deux  jours;  vous  deux  jours.  Vous  pourries  même 

Sourriez  même  quelquefois  venir  quelquefois  venir  dîner  ici,  et  re> 

iner  ici,  et  retourner  souper  avec  tourner  souper  avec  M.  de  Grî- 

M.  de  Grignan,  ou  souper  ici  à  gnan,  ou  souper  ici  à  cause  de 

cause  de  la  promenade,  où  je  se-  la  promenade,  où  je  seroit  bien 

rois  bien  aise  de  vous  avoir;  et  aise  de  vous  avoir;  et  le  lende- 

1e  lendemain,  vous  arriveriez  as-  main,  tous  arriveriez  asies  tôt 

sez  tôt  pour  être  à  la  messe  dans  pour  être  à  la  messe  dans  Totre 

Totre  tribune,  tribune. 


AYBRTISSEMEIIT  DES  ÉDITEURS.  xix 


Mon  Bis  esc  à  Paris  ;  il  y  sera       Mon  fils  est  à  Paris;  il  j  sera 
peu  :  la  cour  est  de  retour,  il  ne   pen  :  la  oour  est  de  retoor,  il  ne 
£iat  pas  ^*il  se  montre.  C'est  une   faut  pas  qu'il  se  montre.  C'est  une 
perte  qoi  me  paroit  bien  considé»   perte  qui  me  paroft  bien  oonsidé- 
raUe  que  celle  de  M.  le  Duc  d'An~   rable  que  celle  de  M.  le  duo  d*  An- 
joa.   €)m  mm  mumde  ^ue  mm  petite^  jou. 
emfmmi  esf  fort  JOG0S  ftte  m  mnir- 
ricm  ém  a  Pttutcomp  de  soim^  ti  fue 
ce  peHt  tmétutgê  mi  ém  perfection.  Je 
le  tmnufer  tout  étMi  chet 
Pmris;  c^est  une  choie  ridh- 
le*  petites  entroiUes  qtue  je 
^éjàpour  cette  petite  personne, 

de  Villars m'écrit  assez  sou-   Mme  de  Villars  m'écrit  assez  sou- 
t,  et  me  parle  toujoursde  tous  :    vent,  et  me  parle  toujoursde  tous  : 
elle  est  tendre,  eUe  sait  bien  ai-   elle  est  tendre  et  sait  bien  ai- 
eûle  comprend  les  sentiments   mer; 

eous:  cela  me  donne  cela  me  donne 

de  pour  elle  ;  elle  me  prie   de  Tamitié  pour  elle.  Elle  me  prie 

\  faire  mille  douceurs  de    de  tous  dire  mille  douceurs  de 

:  sa  lettre  est  pleine  d'es-  sa  part;  sa  lettre  est  pleine  d'es- 

et  de  tendresse;  répondez-y   ttme  et  de  tendresse />0fir  reii/; 

e  petite  demi-femlle  que  je   répondez^y  par  une  petite  demi. 

envoyer.  Ce  détour  est   feuille  que  je  lui  puisse  envoyer. 

•lier  jusques  à  elle;  mais 


'Ma  Me 
OMS  déièk 


iee  a  foires  pressées  que  vous 
'{#,  il  n*est  p 


pas  besoin 
'  ptms  grande  diligence.  La  pe-  La  pe- 

tite SnÎBt-Géran  m'écrit  des  pieds   tite  Saint-Géran  m'écrit  des  pieds 
de  BBOuche  que  je  ne  saurois  lire  :    de  moucbe  aue  je  ne  saurois  lire  ; 
te  lui  réponds  des  rudesses  et  des  je  lui  réponds  des  rudesses  et  des 
ininrea  qui  la  divertissent,  et  moi  injures,  qui  la  divertiisent  ;  cette 
masMâi,  Cette  maupmse  plaisanterie   méchante  plaisanterie  n'est  point 
n'est  point  encore  usée;  quand   encore  usée;  quand  elle  le  sera, 
eUe  le  sera,  je  ne  dirai  plus  rien,   je   ne   dirai    pins  rien,  car    je 
car  je  m'ennnierob  fort  d'un  an-     m'ennuierois  fort  dVn  autre  style 
tre  style  arec  elle.  avec  elle. 

Nous  lisons  toujours  le  Taise       Nous  lisons  toujours  le  Tasse 

avec  plaîstr;  je  suis  assurée  que   avec  plaisir  ;  je  suis  assurée  que 

vous  le  umfirmn^  si  vous  étiez  en   vous  le  souffririez,  si  tous  étiez  en 

tien  :  ii  y  a  hiem  do  la  différence    tiers  :  il  y  a  une  grande  différence 

entie  lire  nn  livre  tonte  seule,  ou   entre  lire  tm  livre  toute  seule,  ou 

avec  des  gens  qui  amtendent  et  re-   avec  des  gens  qui  relèvent  les  beaux 

Jèfoit  le§  beaux  endroits  et  qui   endroits  et  qui  réveillent  l'attea- 

parle  réveillent  l'attention.  Cette   tion.Cette  Moralede Nicoleestad* 

^ôiêk  de  Nicole  est  admirable,  et   minble,  et  Ciéopatre  va  son  train , 

Çléapetre  ▼«  san  train,  sans  em-  mais  sans  empressement  et  aux 


Les  lettres  qui  ne  figurent  point  dans  la  prenûère  édition  de 
M,  Monmerqué  sont  marquées  d'un  astérisque. 

Quand  une  lettre  est  donnée  d'après  un  original  autographe 
collationné  pour  cette  nouvelle  édition,  ou  d'après  une  an- 
cienne copie,  la  source  est  indiquée  entre  parenthèses,  en  tête 
de  la  première  note  de  la  lettre. 

Pour  les  lettres  à  Pompone  sur  le  procès  Foucquet,  et  pour 
les  lettres  de  Bussy  et  à  Bussy,  on  s'est  contenté  de  dire  une 
fois  pour  toutes,  sans  le  répéter  à  chaque  lettre,  qu'elles  sont 
tirées  de  copies  anciennes  qui  ont  fourni  de  nombreuses  et  évi- 
dentes améliorations. 

Tous  les  détails  particuliers,  relatifs  à  la  provenance  et  à 
l'état  des  manuscrits,  seront  insérés  dans  la  Notice  bibliogra" 
phique,  La  Table  générale  des  sources,  qui  sera  contenue  au 
dernier  volume,  indiquera  l'édition  où  chaque  lettre  a  été 
imprimée  pour  la  première  fois,  soit  intégralement,  soit  par- 
tiellement. Quand  les  manuscrits,  ce  qui  arrive  souvent,  ne 
donneront  pas  les  lettres  entières,  mais  seulement  des  frag- 
ments, cette  même  table  marquera  exactement  les  parties  qu'ils 
contiennent. 


inDlCkTlON  BBS  SDITION8  d'aPREB  LESQUELLES  SONT  CITES 
LES  OUYBAGBS  AUXQUELS  ON  RENVOIE  LE  PLUS  SOUVENT 
DANS   LES    NOTES. 


Correspondance  de  Roger  de  Rabat  in  ^  comte  de  Bussy^  ëdi- 
tioQ  de  M.  Ladovic  Lalanne,  6  vol.  in-ia,  Paris,  1 857-1 859, 

Correspondance  de  Madame ^  duchesse  d Orléans^  née  prin^ 
cesse  palatine^  mère  du  Régent ^  traduction  de  M.  G.  Brimet, 
2  vol.  in-ia,  Paris,  1857. 

Hisiorieties  de  Tallemant  des  Réaux^  3*  édition,  publiée  par 
MM.  Moninerquë  et  Paulin  Paris,  9  vol.  in-8%  Paris,  i854*i86o. 

Mémoires  de  Roger  iie  Rabat  in  ^  comte  de  Bussjr^  suivis  de 
V Histoire  amoureuse  des  Gaules^  édition  de  M,  Ludovic  Lalanne, 
a  voL  in-ia,  Paris,  1857. 

Mémoires  de  Mademoiselle^  duchesse  de  Montpensierj  édition 
de  M.  Cbéruel,  4  vol.  in-ia,  Paris,  1859. 

Mémoires  de  Madame  de  Motteville^  édition  de  M.  F.  Riaux, 
4  vol.  in-ia,  Paris,  i855. 

Mémoires  du  cardinal  de  Rett^  édition  de  M.  Aimé  Cham- 
pollion  FigeaCy  4  voL  in- 12,  Paris,  1859. 

Mémoires  du  duc  de  Saint-^imon^  édition  de  M.  Chémel, 
ao  voJ.  in-S'',  Pïiris,  1 856- 1 858. 

La  aulre*  Mémoires^  quaad  il  n*y  a  point  d'édition  expressément 
ÀDdiquée  dans  les  notes,  sont  cités  d*après  la  seconde  série  de  la  Col- 
lection publiée  pau"  Petitotet  Monmerqué,  78  toI.  in-8*,  Paris,  1810- 

1899. 
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Walckeaaer,  Mémoires  (inacheyés)  touchant  la  vie  et  ies 
écrits  de  la  marquise  de  Séçigné^  3*  édition,  5  vol.  in- 12, 
Paris.  i856. 

Il  n^est  pas  besoin  d^ajouter  que,  pour  les  OEuvres  historiques  de 
M.  Cousin^  pour  le  Port^Roytd  tU  M,  Sainte-Beuve^  et  en  général  pour 
les  ouvrages  récents,  les  renvois,  à  moins  <{ue  le  contraire  ne  soit  dit, 
se  rapportent  aux  dernières  éditions. 


NOTICE  BIOGRAPHIQUE 


sua 


MADAME  DE  SEVIGNÉ. 


la  Notice  sur  la  vie  de  madame  de  Sëvignë,  par  M.  de  Saint- 
Surin,  qu'on  lit  à  la  tète  des  précédentes  éditions  de  M.  Mon- 
Oierquë,  ne  se  trouvait  plus,  dans  quelques-unes  de  ses  parties, 
tout  à  fait  au  courant  àm  ce  que  l'on  sait  aujourd'hui  de  cette 
YÎe.  Refondre  cette  première  étude  biographique  était  dans  les 
intentions  de  M.  Monmerqué,  qui,  après  y  avoir  pris  une  très- 
grande  part,  en  avait  lui-même,  ainsi  que  M.  Walckenaer,  ré- 
pare rinsiiffisance  par  d'excellents  travaux,  continués,  pendant 
de  longues  années,  avec  tant  de  persévérance  et  de  sagacité,  et 
avec  un  zèle  si  passionné  pour  la  mémoire  de  madame  de  Sévi- 
gné.  Cest  à  MM.  Monmerqué  et  Walckenaer  que  nous  devons 
surtout  les  précieuses  informations  dont  nous  avons  pu  profi- 
ter. Outre  les  travaux  sur  madame  de  Sévigné  dont  M.  Mon- 
merqué avait  déjà  fait  jouir  le  public,  il  a  laissé  des  notes  qu'il 
nous  a  été  permis  de  consulter  et  qui  nous  ont  été  du  plus 
grand  secours.  On  sait  quelle  abondance  de  renseignements  se 
trouve  dans  les  Mémoirei^  malheureusement  inachevés,   de 
M.  Walckenaer,  et  que  de  points  ont  été  éclairés  par  son  agréa- 
ble et  solide  érudition  ^  De  si  bons  guides  ont  rendu  la  tâche 

I.  Fmnî  les  biographes  de  madame  de  Sérigné,  tout  le  monde 
aoDDerait  tf .  Aubenat,  u  nous  ne  le  fidaîons.  Nous  aurons  à  citer 
fpitlipefw»  son  Histoire  tU  mmdmma  d€  SéwifHé, 

Kmk  dm  Siriovi.  t  I 
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beaucoup  plus  facile,  en  un  sens  du  moins;  car  avoir  de  tels 
devanciers  est  aussi  une  grande  difficulté. 

On  pense  bien  que  nous  ne  nous  sommes  pas  cru  dispensé 
de  remonter  aux  sources  ;  cela  était  plus  aisé  sans  doute,  lors- 
que d'autres  nous  les  avaient  indiquées.  A  eux  tout  le  mérite 
et  notre  reconnaissance. 

Nous  nous  sommes  seulement  proposé  de  raconter  la  vie 
de  madame  de  Sévigné  et  les  principales  circonstances  qui 
expliquent  ses  lettres.  Si  quelques  jugements  littéraires  se  sont 
parfois  mêlés  à  notre  récit,  nous  avons  tâché  de  leur  faire 
uniquement  la  petite  place  que  ce  récit  même  exigeait.  Noas 
croyons  qu'il  importait  surtout  ici  de  faciliter  Tintelligence  «le 
tant  de  détails  particuliers  contenus  dans  les  lettres  de  ma- 
dame de  Sévigné  sur  sa  vie,  sur  sa  famille  et  sur  ses  amis.  Ce 
que  les  notes  de  cette  édition  font  si  utilement  pour  chaque 
lettre,  étudiée  une  à  une,  nous  avions  à  le  faire,  en  nous 
occupant  sans  doute  d'un  moins  grand  nombre  de  personnes 
'  et  de  faits,  mais  avec  plus  de  développements  dans  un  champ 
plus  restreint,  et  avec  un  ensemble  qui  pût  faire  embrasser 
les  choses  d'un  coup  d'œil. 

Si  nous  n'avions  pensé  que  c'était  là  surtout  ce  que  le  lec- 
teur chercherait  dans  notre  travail,  nous  nons  serions  abstenu 
d'un  assez  grand  nombre  de  détails,  qui  ont  peut-être  donné 
trop  d'étendue  à  cette  notice.  Nous  aurions  été  fort  touché  des 
avantages  de  la  brièveté.  En  s'arrêtant  trop  souvent  à  droite 
et  à  gauche  et  en  insbtant  sur  des  fioints  secondaires,  on  risque 
de  perdre  de  vue  ce  qu'il  y  a  de  principalement  intéressant  ;  il 
devient  surtout  difficile  de  le  laisser  ressortir  comme  il  con- 
viendrait. Mais  une  faute  contre  l'art  pourra  nous  être  par- 
donnée  en  faveur  de  l'utilité,  si,  comme  nous  le  souhaitons, 
on  en  trouve  ici  quelqu'une. 


Marie  de  Rabutin  Chantai,  qui  devait  être  un  jour  la  mar- 
quise de  Sévigné,  naquit  le  5  février  1626.  Elle-même  a, 
dans  plusieurs  lettres,  noté  le  jour  et  le  mois  de  sa  nais- 
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sanoe  '.  EUe  n'en  a  pas  aussi  prëdsëment  marqaë  Pannëe.  Un 
Moi  passage  de  ses  lettres  semble  y  faire  allusion;  et,  si  cela 
ta  en  effet,  Tindication   n'est  pas  exacte.  Dans  une  lettre 
dn  iS  septembre  itiSo,  elle  admire  sa  fille  «c  de  ne  vouloir 
pas  qoe  ceic^r  qui  soni  nés  en  1617  prennent  la  liberté  d'être 
mabdes.  »  La  petite  erreur,  qu  elle  parait  bien  avoir  commise, 
a  tnMn|>é  plusieurs  de  ses  biographes,  et  était  assurément  fiûte 
pour  jeter  au  moins  quelque  incertitude  sur  l'ancienne  tra- 
di^n*,  qui  cependant  seule  avait  dit  vrai.  Il  n'est  plus  reste 
de  doute,  depuis  la  découverte  de  son  acte  de  baptême,  qui 
a  été  relevé,  en  18)4,  sur  le  registre  de  la  paroisse  Saint- 
Paul  pour  Tannée  1626*.  Ce  même  acte  établit  qu'elle  na* 
qnit,  non  pas,  comme  on  l'avait  conjecturé,  à  Bourbilly,  dans 
le  vieux  château  de  ses  pères,  mais  à  Paris,  dans  un  hôtel 
de  la    place  Royale.   Paris  a  été  fécond  pour  la  gloire  de 
notre  grand  siècle  littéraire.  En  quatorze  ans,  sous  le  règne 
de   Louis  XllI,  de  i6aft  à  i636,  il  a  vu  naître  Molière,  ma- 
dame de  Sévigné  et  Boileau.  Il  a  élevé  une  statue  k  Molière  : 
ses  places  attendent  encore  celles  de  Boileau  et  de  madame  de 
Sévigné. 

Le  père  de  Marie  de  Rabutin  était  Celse-Bénigne,  baron  de 
Chantai  ;  sa  mère,  Marie  de  Goulanges. 

Son  origine  paternelle  était  trèsHioble  ;  son  cousin  Bussy  lui 
écrivait  un  jour  :  «  Je  le  cède  a  Montmorency  pour  les  hon- 
neurs, non  pour  l'ancienneté.  »  On  reconnaît  bien  à  ce  mot  le 
HalMitin  vaniteux.  Toutefois  il  était  fondé  à  parler  de  l'anden- 
neté  de  sa  race.  Il  avait  pu,  dans  ses  recherches  généalo- 
giques, remonter  jusqu'au  douzième  siècle.  Le  nom  de  Mayeul, 
seigneur  de  Rabutin,  se  trouvait  parmi  ceux  de  quelques-uns 
des  principaux  seigneurs  du  Maçonnais  qui,  en  1 1479  s'étaient 

I.  «  n  y  a  aujourd'hui  mille  ans  que  je  rais  née.  •  {Lettre  du 

5  féTrier  167a.) 

c  II  y  a  aujourd'hui  bien  des  années,  ma  fille,  qu'il  rînt  au  monde 
une  créature  destinée  à  vous  aimer  préfërablement  à  toutes  choses.  » 
(Lettre  da  5  février  1674.) 

3.  .Voir  la  pn§face  de  rëditîon  de  1734,  qui  contient  quelques 
détails  biographiques. 

3.  Voir  cet  acte  de  baptême  dans  les  notes  que  nous  avons  rejetees 
i  la  fin  de  la  JVotice  (note  i). 
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rendus  garants  de  rexëcutîon  d'un  traite  conclu  entre  Guil- 
laume, comte  de  Mâcon,  et  Pierre  le  Vënërable,  abbë  de 
Cluny  '.  Il  y  avait  même  une  charte  un  peu  plus  ancienne,  de 
l'annëe  1 1 18,  qui  faisait  mention  du  même  Mayeul*. 

Du  temps  de  Bussy  et  de  madame  de  Sëyigné,  le  yieaz  châ- 
teau de  Rabutin,  situe  dans  le  comté  de  Charolaîs,  montrait 
encore  ses  ruines  sur  un  sol  marécageux,  au  milieu  d'un 
grand  bois,  qu'on  appelait  la  forêt  de  Rabutin'. 

Sur  les  vitraux  de  l'église  de  Sully,  près  d'Autun,  on  voyait 
les  armes  de  Rabutin  écartelées  avec  celles  de  Bourgogne.  Car, 
vers  le  milieu  du  quinzième  siècle,  Hugues  de  Rabutin  avait 
épousé  Jeanne  de  Montagu,  fille  légitimée  de  Claude  de  Mon* 
tagu,  dernier  prince  de  la  première  maison  de  Bourgogne  *  ; 
laquelle  Jeanne  avait  apporté  en  dot  Bourbilly,  Forléans,  Fou, 
Ghangy  et  Plumeron*.  Les  chambres  du  chftteau  de  Bourbilly, 
qui,  depuis  cet  illustre  mariage,  appartenait  aux  Rabutin, 
et  était  devenu  Tapanage  de  la  branche  atnée  de  leu  !  famille, 
étaient  tapissées  de  leurs  écussons  ;  ce  qui  attestait,  suivant  la 
remarque  de  Bussy,  le  cas  qu'ils  faisaient  de  leur  maison.  On  y 
remarquait  surtout  un  portrait  de  Christophe  de  Rabutin  (sans 
doute  Christophe  I*'),  qui,  «  après  avoir  mis  ses  armes  en  mille 
endroits  et  en  mille  manières  différentes,  s'en  étoit  fait  faire  un 
habit  *.  »  Il  paratt  que  ces  Rabutin  étaient  très-fiers  de  leur 
naissance,  braves  et  spirituels,  avec  quelque  chose  de  libre  et 
d'original,  et  une  pointe  d'humeur  caustique.  Tous  ces  traits  de 
race  se  retrouvent  chez  Bussy,  quelques-uns,  non  tous,  chez 
madame  de  Sévigné  :  elle  ne  semble  pas  avoir  été  infatuée  d^  sa 
noblesse.  Quand  son  cousin  lui  envoya  son  Histoire généaiogique, 
elle  lui  écrivit,  pour  lui  complaire,  qu'elle  était  «  entêtée  de 

I.  Histoire  généalogique  Je  la  maison  de  Kahutin^  dressée  par  mei- 

méet  du 

Pranoe^ ^ ^ 

Manuscrit  autographe  à  la  bibliothèque  de  rAnenaK 
9 .   Tseître  de  Buisjr  à  madame  Je  Sévigné^  lO  fërrler  1687. 

3.  Histoire  t^énéalogiaue  de  la  maison  de  Bahutin, 

4.  Lettres  de  Bussy  a  madame  de  Sépignd^   9  septembre  1678  et 
se  février  1687  ;  et  Histoire  généalogique, 

5.  Lettre  de  madame  de  Séeignéau  comte  de  Guitaut^  mars  i683. 

6.  LettredoBussjrà  madame  de  Séeigné^  ai  novembre  1666. 
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cette  folie;  »  mais  parlant  plus  librement  à  sa  fille,  elle  lui 
disait  :  «  Si  Bussj  avoit  un  peu  moins  parle'  de  lui  et  de  son 
héroïne  de  fille  (la  marquise  de  Coligny),  le  reste  étant  vrai,  on 
peut  le  trouTer  assez  bon  pour  être  jetë  dans  un  fond  de  cabi- 
net, sans  en  être  plus  glorieuse.  »  Laissons  donc  au  fond  de  ce 
cabinet,  où  maHamp  de  Sévignë  les  relègue,  ces  nobles  ancêtres 
dont  elle-mêaie  a  si  fort  dépassé  la  gloire.  Car,  destinée  sin- 
gulière !  de  cette  orgueilleuse  race  de  gens  d'épëe,  illustrés  sur 
les  champs  de  bataille  et  en  faveur  à  la  cour  des  rois,  la  seule 
renommée  qui  ait  vraiment  survécu  est  celle  d'une  femme 
d'esprit  qui  a  écrit  des  lettres  à  sa  fille  et  à  ses  amis.  Laissons 
on  Amé  de  Rabutin,  tué  sur  le  pont  de  Beauvais  en  i479^« 
«  vieil  chevalier  de  Bourgogne,  qui  fut  le  phis  homme  de 
bien,  »  dit  Gomines^;  un  Claude  de  Rabutin,  seigneur  d'Épiry, 
qui  tomba  glorieusement  à  Marignan,  et  qui,  avec  Bonneval  et 
Châtillon,  avait  été  si  avant  dans  la  faveur  de  Louis  XII,  qu'on 
disait  d'eux  trois  : 

Épîiy,  Châtlllon,  Bonneval 
GouTement  le  sang  royal*. 

Passons-les  sous  silence,  ainsi  que  plusieurs  autres,  et  pour 
ne  pas  reprendre  les  choses  de  trop  haut,  arrivons  du  moins 
âu  grand-père  de  madame  de  Sévigné,  à  Christophe  II  de 
Rabutin. 

Le  nom  de  Chantai,  sous  lequel  il  était  connu,  et  qu'avait 
porté  le  premier  son  père  Guy  de  Rabutin,  était  celui  d'une  de 
leurs  baronntes  près  d'Autun.  Chantai,  comme  on  le  voit  par 
une  lettre  de  Henri  IV  à  Guy  de  Rabutin*,  était  déjà  en  iBgo 
auprès  du  noaveau  roi  de  France,  qui  déclarait  «  Faimer  et  faire 
cas  de  loi.  v  Mais  de  si  honorables  paroles,  qui  restent  des  titres 
de  gloire  dans  une  famille,  et  que  Christophe  méritait  bien  sans 
doute,  étant  couvert  de  blessures  reçues  en  combattant  pour 
la  cause  de  Henri,  étaient  la  seule  monnaie  dont  le  Béarnais  pût 
alors  payer  ses  meilleurs  serviteurs.  Celui-ci  faisait  donc  appel 
à  la  libéralité  du  vieux  Guy,  pour  subvenir  aux  dépenses  du 

I.  Comines,  liv.  III,  ch.  x.  —  3.  Histoire  généaiogiquë, 
3.  EUe  est  datée  de  Saint-Denis,  3  novembre  i5go. 
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fils  qu'il  renvoyait  ycts  lai,  porteur  de  cette  lettre,  et  en  re- 
commandant de  ne  pas  trop  prolonger  le  temps  du  congé  qu'il 
lui  accordait,  Christophe  demeura  cependant  deux  ans  auprès 
de  son  père,  qui,  n'ayant  gardé,  disait-il,  quelque  reste  de  ses 
biens  qu'à  la  pointe  de  l'épëe,  ne  se  souciait  pas  de  lui  donner 
de  l'argent,  mais  en  réclamait  au  contraire  du  roi  pour  lui- 
même.  Les  blessures  de  Christophe  s'étaient  d'ailleurs  rouver- 
teSy  et  ne  lui  permettaient  pas  de  retourner  auprès  de  Henri  : 
c'est  ce  que  Guy  de  Rabutin  disait  au  roi,  dans  une  lettre  libre- 
ment écrite  à  la  pieille  française.  Il  alléguait  aussi  pour  excuse 
d'un  si  long  retard  que  les  affaires  de  sa  maison  l'avaient  in- 
duit à  marier  son  fils.  En  effet,  Christophe  de  Chuntal  avait 
épousé,  le  28  décembre  iSga,  Jeanne-Françoise  Frémyot,  qui 
devait  apporter  dans  la  famille  où  elle  entrait  une  illustration 
nouvelle,  celle  de  la  sainteté.  Elle  était  fille  de  Bénigne  Fré- 
myot ^,  président  à  mortier  au  parlement  de  Bourgogne,  qui 
avait  intrépidement  soutenu  le  parti  du  roi  contre  les  ligueurs, 
puissants  dans  le  parlement  et  dans  la  province,  et  n'avait 
pas  même  cédé  à  la  menace  qu'ils  lui  faisaient  de  lui  envoyer 
la  tète  de  son  fils,  alors  leur  prisonnier.  La  mère  de  Jeanne 
Frémyot  était  Marguerite  de  Berbisy,  dont  la  famille,  illustre 
depuis  quatre  siècles  dans  l'épée  et  dans  la  robe,  s'était  alliée 
par  mariage,  dans  le  quatorzième  siècle,  avec  la  maison  de 
saint  Bernard. 

Quand  on  voit  que  les  historiens  donnent  à  Christophe  de 
Chantai  le  titre  de  gouverneur  de  Semur,  la  pensée  vient  na- 
turellement qu'il  s'était,  en  remplissant  ces  fonctions,  trouvé 
en  rapport  avec  Bénigne  Frémyot,  président  de  la  section  du 
parlement  de  Bourgogne  restée  fidèle  au  roi  et  retirée  à  Se- 
mur. Mais  cette  conjecture  ne  se  soutient  pas  devant  la  lettre 
de  Guy  de  Rabutin,  puisqu'elle  établit  que  le  mariage  se  fit  au 
temps  ou  Cliantal  prenait  du  repos.  Ce  gouvernement  de  Semur, 
dont  Bussy  du  reste  ne  parle  pas,  ne  fut  donc  donné  que  plus 
tard  à  Christophe.  Son  mariage  avec  Jeanne  Frémyot  s  explique 
assez  par  le  voisinage  de  Semur  et  de  Bourbilly,  où  vivaient 

X.  a  Elle  étott  fille  de  deux  ou  trois  président»,  hol   hol  pour 

3m  nous  prenex-Toui?  et  Berbisy  par  sa  mère.  ^(Leiire  d^  malitme 
e  Séfigmé  à  maJamê  de  GrignM^  9  féTrier  1689.) 
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les  deux  Ilabatin,  et  par  la  conformitë  de  sentiments  qui  rap- 
prochait deœc  maisons  dëvouëes  à  la  cause  royale.  L'ëpëe 
consacrée  au  service  de  Henri  lY  pouvait  contracter  alliance 
iTcc  cette  écritoire,  dont  le  président  Jeannin  disait  à  Mayenne 
qa*tt  en  ponrrait  un  jour  sortir  des  boulets. 

Le  combat  de  Fontaine-Française  fut  pour  Christophe  une 
occasion  de  gloire.  Il  y  fut  blessé  sous  les  yeux  du  roi,  au  té- 
moignage duquel,  dit  Bussy,  il  ne  contribua  pas  peu  à  la  vic- 
toire. La  même  année  (iSqS)  Henri  IV  le  fit  gentilhomme  or- 
dinaire de  sa  chambre. 

Les  agréments  de  Jeanne  Frémyot,  sa  tendresse,  ses  vertus, 
lui  attachèrent  fortement  le  cœur  d'un  mari  dont  la  vie  jus- 
que-la avait  été  légère  et  les  galanteries  nombreuses.  «  L'hu- 
meur de  Christophe,  dit  Bussy,  étoit  fcMt  douce;  »  mais  cette 
douceur  ne  devait  pas  toujours  laisser  Jeanne  Frémyot  sans 
inquiétude  pour  un  mari  si  tendrement  aimé  ;  car  elle  avait  ses 
inoonvéaients,  et  l'engagea  successivement  dans  dix-huit  com- 
bats singuliers.  Il  était  contraint  de  «  désabuser  à  grands  coups 
d'ëpée  »  ceux  qui  interprétaient  mal  sa  mansuétude  '.  Chanûd 
n'échappa  au  péril  de  toutes  ces  rencontres  que  pour  mourir  à 
treote-sept  ans  dans  une  chasse,  où  un  coup  d'arquebuse  tiré 
par  le  seigneur  de  Chaselle,  son  parent  et  son  ami,  le  frappa 
an  ventre,  en  l'année  1600.  Il  laissait  quatre  enfants  en  bas 
âge,  un  garçon  et  trois  filles. 

Dix  ans  plus  tard,  en  1610,  sa  veuve  partait  pour  Annecy, 
où  elle  allait,  sous  la  conduite  de  François  de  Sales,  commen- 
cer rétablissement  de  l'ordre  de  la  Visitation  de  Sainte-Marie. 
Depnb  six  années  Tévèque  de  Genève  s'était  emparé  de  cette 
âme,  qu'il  attirait  doucement  à  la  vie  religieuse  par  une  pieuse 
séduction,  plus  forte  que  l'amour  maternel.  Le  fils  de  ma- 
dame de  Chantai,  Gelse-Bénigne  de  Rabutin,  né  en  iS^S, 
avait  alors  quatorze  ans.  Lorsque  sa  mère  voulut  quitter  la 
maison  où  elle  laissait  sa  jeune  famille,  il  se  coucha  sur  le  seuil 
de  la  porte  pour  lui  barrer  le  chemin.  Il  fallut  passer  malgré  les 
cris  et  les  supplications  de  l'enfant.  Quel  combat  l'amour  ma- 
ternel et  l'amour  de  Dieu  durent  se  livrer  ce  jour-là  dans  le 
ooNur  de  madame  de  Chantai!  Que  Dieu  lui-même  soit  ici 

f.  Bisioirm  génétJogiqtiê. 
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seul  juge!  Si  nous  osions  penser  que  madame  de  Chantai  se 
trompa,  nous  ne  croirions  pas  du  moins  à  la  dureté  dont  l'a 
fait  accuser  quelquefois  cette  cruelle  immolation,  ce  sacrifice 
d'Abraham  accompli  par  une  mère.  Elle  était  de  ceux  à  qui  la 
▼ocation  commande  plus  impérieusement  que  le  cri  de  la  na- 
ture et  des  entrailles.  En  abandonnant  ses  enfants  pour  cher- 
cher Dieu,  nul  doute  qu'elle  ne  crût  fermement  les  laisser 
à  sa  garde,  et  pouvoir  elle-même  les  protéger  encore  par  des 
prières  qui  vaudraient  mieux  pour  eux  que  ses  soins.  Sa  vie 
entière,  les  lettres  qui  nous  restent  d'elle,  témoignent  incoDh- 
testablement,  qu'au  miUeu  des  austérités  de  sa  profession,  il 
n'y  eut  pas  de  cœur  plus  éloigné  de  la  sécheresse  et  de  l'in- 
sensibilité. 

L'éducation  du  fils  que  madame  de  Chantai  avait  ainsi  aban- 
donné à  la  garde  de  Dieu,  s'acheva  chez  le  président  Frémjot, 
son  grand-père.  «  Il  devint,  dit  Bussy,  un  des  cavaliers  les 
plus  accomplis  de  France,  soit  pour  le  corps,  soit  pour  l'esprit, 
soit  pour  le  courage.  Il  dansoit  avec  une  grâce  non  pareille.  Il 
faisoit  très4)ien  des  armes..,.  Ilétoit  extrêmement  enjoué.  U  y 
avoit  un  tour  à  tout  ce  qu'il  disoit  qui  réjouissoit  les  gens;  mais 
ce  n'étoit  pas  seulement  par  là  qu'il  plaisoit  :  c'étoit  encore  par 
l'air  et  par  la  grâce  dont  il  disoit  les  choses  :  tout  jouoit  en 
lui  ^  »  Ne  s'arrête-t-on  pas  avec  plaisir  sur  ce  portrait  du  père 
de  madame  de  Sévigné?  Ne  semble-t-il  pas  qu'on  remonte  à  la 
source  de  quelques-uns  des  dons  naturels  qui  se  développèrent 
si  merveilleusement  chez  elle? 

Le  jeune  Chantai  (c'était  le  nom  qu'on  lui  donnait  habituel- 
lement, comme  on  l'avait  donné  à  son  aïeul  et  à  son  père)  avait 
sans  doute  hérité  de  la  douceur  de  Christophe.  Car  il  ne  fut  pas 
moins  prompt  que  lui  à  dégainer.  Bussy  n'a  cité  qu'un  petit 
nombre  de  ses  duels,  mais  seulement  à  titre  d'échantillons.  U  en 
est  un  dont  le  souvenir  nous  a  été  conservé  par  sainte  Chantai 
dans  une  de  ses  lettres  à  la  mère  Marie-Aimée  de  Blonay*, 
et  qui  ne  peut  pas  être  celui  de  Pont-Gibaud,  dont  nous  au- 
rons bientôt  à  parler,  mais  doit  avoir  eu  lieu  en  162a;  car 

I .  Histoire  généaiogiaue, 

3.  Cette  amie  de  sainte  Chantai,  qui  en  1644  publia  quelques- 
unes  de  ses  lettres. 
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dans  cette  lettre,  datëe  du  la  mars,  il  est  question  du  mariage 
prochain  de  la  troisième  fille  de  madame  de  Chantai  avec  le  comte 
de  Toulongeon,  et  ce  mariage  se  fit  en  i6aa.  L'indulgence  avec 
laquelle  la  pieuse  mère  s'exprime  sur  ce  duel  fait  juger  à  la 
fobde  sa  secrète  faiblesse  maternelle  et  des  mœurs  de  ce  temps  : 
«  Dieu,  dit-elle  ',  me  fit  la  grâce  d'être  fort  peu  ëmue  de  cet 
accident  qui  me  fut  dit  assez  crûment.  En  effet  ce  fut  une  ren- 
contre inopinée  et  en  laquelle  un  plus  sage  que  lui  n'eût  dû 
refuser  l'assistance  et  le  secours  à  un  ami  maltraité,  mais  tout 
cela  selon  le  monde.  11  n'a  pas  laisse  d'être  en  peine,  mais 
sans  incommodité  toutefois,  et  tout  cela  est  accordé.  Le  bon 
gentilhoname  que  les  sergents  vouloient  amener,  fut  fort  blessé 
et  n'est  pas  encore  guéri;  mais  grâce  à  Dieu  le  reste  est  sur 
pied.  »  Est-ce  à  l'occasion  de  ce  même  duel  (il  ne  peut  ici 
non  plus  s*agir  de  celiû  de  1624)  que  la  tête  de  Chantai  fut  une 
première  fois  en  péril,  et  que  François  de  Sales  eut  à  raffer- 
mir le  courage  de  sa  sainte  amie,  ainsi  qu'elle-même  nous 
le  raconte  dans  ce  passage  d'une  de  ses  lettres'?  «  Quand 
sera-ce,  me  disoit  une  fois  notre  bienheureux  père,  sur  une 
occasion  où  il  y  avoit  apparence  qu'on  trancheroit  la  tête  à  feu 
mon  fils  pour  ses  misérables  actions  du  monde,  quand  sera-ce, 
me  disoit  ce  grand  saint,  que  nous  témoignerons  à  Dieu  notre 
inviolable  fidélité,  si  ce  n'est  en  ces  occasions  si  âpres  et  si 
dures  à  la  nature  ?  » 

Pea  de  temps  avant  le  plus  célèbre  des  nombreux  duels  de 
Cbantal,  celui  où  il  fut  engagé  par  Bouteville,  il  avait  épousé 
Marie  de  Coulanges.  De  ce  côté  l'origine  de  madame  de  Séyigné 
est  beaucoup  moins  noble  que  du  côté  paternel*.  Bussy,  dans 
son  Bistoire  généalogique^  parlant  du  père  et  de  la  mère  de 
Marie  de  Coulanges,  Philippe  de  Coulanges  et  Marie  de  Bèze, 


I .  Lettres  inéeUtes  de  la  samie  mère  J.  F,  Frémyoty  baromie  de  ilo- 
krfîji  Ckamtal^  publiées  par  Edouard  de  Barthélémy,  2  toI.  iii-8. 
Paris,  1860. 

a.  Lettre  à  M.  le  marfms  de  Pianesse^  dans  les  Lettres  de  saimte 
ChâMtal^  édition  de  Biaise.  Paris,  i8i3. 

3.  Cependant  dans  répitaphe  que  le  P.  Zacharie,  capucin,  corn- 
posa  pour  Philippe  de  la  Tour  de  Coulanges,  îAa  alnë  de  Philippe 
de  Coulanges,  il  est  dit  :  c  Qarisslma  stirpe  genitus.  »  (Voir  les 
Mémoires  de  Cout^^ges.)  Il  n'est  pas  impossible  que  les  Coulanges, 
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les  nomme  «  des  gens  |;Jeins  d'honneur  et  de  yertu.  »  Celte 
noblesse  en  yaot  bien  une  autre,  mais  non  quand  il  s'agit  de 
compter  les  quartiers.  Gonrart,  dans  ses  Mémoires^  nous  ap- 
prend que  Philippe  de  Goulanges  avait  été  fermier  des  gabelles* . 
Sur  les  registres  des  décès  de  l'ëglise  Saint-Paul,  où  le  prêtre 
habitue  de  cette  paroisse  consignait  sur  ses  convois  et  ses  tré- 
passes toutes  sortes  de  remarques,  parfois  très-singulières^  il 
n'a  pas  néglige  de  dire  que  M.  de  Goulanges  a  a  ëtë  jadis  par> 
tisan,  dont  lui  sont  venus  tous  ses  biens.  »  Bussy,  dans  un 
moment  d'amertume,  traitait  les  Goulanges  enrichis  de  «  gens 
qui  savent  ce  que  c'est  que  la  faim  et  se  souviennent  encore 
de  leur  pauvreté '.  »  Toutefois  il  convenait  ailleurs  que  Phi- 
lippe de  Coulanges  «  étoit  un  des  meilleurs  et  des  plus  honnêtes 
gens  de  son  temps*;  »  et,  quelle  que  fût  l'origine  de  sa  fortune, 
il  avait  su  parvenir  à  un  rang  ëlevë,  puisqu'il  fut  «  conseiller 
du  roi  en  ses  conseils  d'État  et  prive  *.  » 

L'année  même  où  Ghantal  avait  épousé  la  fille  de  Philippe 
de  Goulanges,  tandis  qu'il  faisait  ses  dévotions  à  sa  paroisse  avec 
toute  la  famille  de  sa  femme,  le  jour  de  Pâques  i6a4i  <^  un 
laquais  de  Bouteville,  dit  Bussy*»  vint  lui  dire  dans  l'église 
où  il  étoit  encore,  que  son  mattre  l'attendoit  à  la  porte  Saint- 
Antoine.  Il  y  alla  en  petits  souliers  à  mules  de  velours  noir  et 
servit  de  second  à  Bouteville  contre  Pont-Gibaud.  »  Le  comte 
de  Pont-Gibaud,  cadet  de  la  maison  du  Lude,  avait  choisi  pour 
second  des  Salles.  Les  combattants  prirent  les  couteaux  d'une  ta- 
verne pour  leur  senrir  de  |X)ignards.  On  rapportait  de  l'un  d'eux 
de  détestables  paroles,  qu'il  avait  dites  en  allant  se  battre  *. 

oui  signaient  anciennement  de  Colanget,  detcendÎMent  de  Gabriel 
deCoïlange,  mathématicien  et  cotmographe,  ne  vert  i5a4t  ^n  Au- 
vergne, qui  lut  valet  de  chambre  de  (Charles  IX,  et  fut  tué  au 
mois  d*août  1579,  à  la  Saint-Barthélémy.  (Voir  les  Mémoires  de 
Nleeron^  tome  XL,  p.  «91.  Paris,  173q.) 

I .  a  SëTÎgné  aroit  épousé  la  fille  unique  du  baron  de  Chantai  et 
de  la  fille  de  Colanges,  qui  aToit  été  autrefois  fermier  des  gabelles,  s 
{Mémoirrs  tie  Conrart^  dans  la  collection  Petitot,  tome  XLVllI,  p.  187.) 

a.  Histoire  amoureuse  des  Gaules^  portrait  de  madame  de  Sévigné. 

3.  Histoire  gtméaiogi^ue» 

4.  Acte  de  baptême  de  madame  de  Sérigné. 

5.  Histoire  géftéoiogique, 

6.  Mereure  franfois^  tome  X,  p.  385  et  suiv.,  année  i6t4« 
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Le  crime  d'une  infraction  aux  édits  portes  contre  le  dnel 
^tait  aggrave  par  la  profanation  du  jour  de  Pâques.  Le  par» 
kment  de  Parb  rendit,  le  a4  avril,  contre  Bouteville,  Pont* 
Gtbaud  et  leurs  seconds,  atteints  et  convaincus  de  lèse-majesté 
divine  et  humaine,  un  arrêt  qui  les  déclarait  ignobles,  roturiers 
et  infâmes,  les  condamnait  à  être  pendus  et  étranglés  à  une 
potence  croisée,  qui  pour  cet  effet  devait  être  dressée  sur  la 
place  de  Grève,  et  ordonnait  que  leurs  maisons  fussent  rasées 
et  leurs  biens  confisqués.  Mais  on  n'avait  pu  procéder  contre 
eux  que  par  contumace.  Ils  avaient  tous  quatre  pris  la  fuite. 
Chantai  s'était  réfugié  en  Bourgogne  où  il  se  tint  caché  quelque 
temps  à  AlonnCy  près  d'Autun,  chez  son  beaa*frère  le  comte 
de  Tonlongeon.  L'effigie  des  condaomés  avait  à  peine  été  atta- 
chée a  une  potence  de  la  place  de  Grève,  que,  dès  la  nuit 
même,  des  laquais,  ayant  avec  eux  quelques  gens  à  cheval, 
coopèrent  la  potence  et  emportèrent  le  tableau*. 

Quand  l'orage  fut  passé,  Chantai  revint  à  Paris,  puis  insen- 
siblement reparut  à  la  cour,  ou  le  roi  ne  lui  fit  pas  plus  mauvais 
▼isage^.  Le  danger  qu*il  avait  couru  ne  l'avait  pas  rendu  plus 
prudent  ;  car  six  mois  après  il  appela,  de  la  part  de  Bouteville, 
Charles  de  Lorraine  duc  d'Elbeuf.  Le  roi  fut  averti  et  l'affaire 
arrangée*. 

Outre  les  querelles  dans  lesquelles  il  était  engagé  par  ses 
amis.  Chantai  ne  pouvait  manquer  d'en  avoir  de  temps  en 
tenaps  pour  son  propre  compte.  On  peut  juger  de  son  caractère 
par  une  de  ses  rabutinades^  dont  madame  de  Sévigné  nous  a 
gardé  le  souvenir*.  Quand  Schomberg  fut  fait  maréchal  de 
France  (i 6  juin  i6a5),  il  lui  adressa  ce  laconique  compliment  : 

a  Monseigneur, 

«  Qualité,  barbe  noire,  familiarité.  » 

Madame  de  Sévigné  explique  ce  petit  billet,  seul  monument 
épîslolaire  de  son  père  :  a  Vous  entendez  bien  qu'il  vouloit 

I.  Mtreure  fran^ois^  tome  X,  p.  889. 
j.  Biêtoire  géméalogiqw.  —  3.  Ikiâ. 
4.  Uitre  à  Bmâsjr^  6  août  1675. 
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dire  qu'il  avoit  été  ùàt  maréchal  de  France,  parce  qu'il  avoit 
de  la  qualité,  la  barbe  noire  comme  le  roi  son  maître,  et  qu'il 
avoit  de  la  familiarité  avec  lui.  Il  étoit  joli  mon  père!  »  Une 
antre  fois  elle  écrit  à  sa  fille  :  «  Vous  apostrophez  l'âme  de 
mon  pauvre  père,  pour  vous  faire  raison  de  la  patience  de 
quelques  courtisans.  Dieu  veuille  qu'il  ne  soit  pas  puni  d'avoir 
été  d'un  caractère  si  opposé  *  !  » 

De  tels  hommes  ne  sauraient  manquer  de  se  faire  dans  les 
cours  de  puissants  ennemis.  Surtout  ce  ne  sont  pas  les  Riche- 
lieu ni  les  Louis  XIV  qui  peuvent  goûter  les  Rabutin.  Chantai 
avait  donné  au  terrible  ministre  de  Louis  XIII  toutes  sortes 
de  raisons  de  le  haïr.  Il  était  lié  d'amitié  avec  Chalais.  Ces 
deux  jeunes  hommes  à  tète  légère  étaient  faits  pour  s'entendre. 
Il  est  très-possible,  quoique  Bussy  ne  le  dise  pas  positivement, 
que  Chantai  soit  entré  dans  les  complots  qui  firent  tomber 
en  i6a6  la  tète  de  son  imprudent  ami.  Il  avait  aussi  de  grandes 
liaisons  avec  le  marquis  de  Toiras,  qui  n'était  pas  non  plus 
dans  les  bonnes  grâces  de  Richelieu.  Celui-ci  représenta  au  roi 
l'ami  de  Chalais  et  de  Toiras  comme  un  homme  dangereux  qui 
ne  connaissait  aucun  respect  et  se  moquait  de  tout  le  monde. 
Louis  XIII,  quoique  Chantai  lui  eût  toujours  plu,  finit  par  lui 
témoigner  beaucoup  de  froideur.  Chantai  se  sentit  disgracié  et 
perdu.  Cétait  le  sort  réservé  à  tous  ceux  pour  qui  le  roi  avait 
quelque  inclination  naturelle.  La  terrible  catastrophe  de  son 
ami  Boute  ville  lui  porta  un  dernier  coup.  Le  ii  mai  1627  avait 
eu  lieu  sur  la  place  Royale  ce  malheureux  duel  de  Bouteville 
contre  Beuvron,  où  Bussy  d'Amboise  fut  tué  par  des  Chap- 
pelles,  second  de  Bouteville.  Ce  fut  au  logis  de  Chantai,  voisin 
du  lieu  du  combat,  que  Bouteville  se  retira.  Il  y  monta  à 
cheval  et  prit  la  fuite'.  On  sait  qu'arrêté  à  Vitry-le-Brûlé avec 
des  Chappelles,  il  eut  la  tète  tranchée.  Dans  l'arrêt  de  mort 
que  le  parlement  rendit  contre  lui,  le  ai  juin  1627,  le  duel 
du  jour  de  Pâques  est  rappelé  :  souvenir  lugubre  pour  Chan- 
tai, qui  lisait  son  nom  ââins  la  sentence  de  mort  de  son  and. 
La  douleur  dans  l'âme,  il  s'éloigna  de  la  cour  et  alla  dans  l'Ile  de 
Ré  rejoindre  Toiras,  qui  en  était  gouverneur.  Il  y  avait  là  des 

.  t.  Lettre  du  i3  décembre  1684. 
9.  Mercure  franfoU^  tome  XUI,  p.  407. 
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pârils  à  Goarir  :  c'est  ce  que  Chanta!  cherchait.  U  fut  reçu 
oomme  volontaire  dans  l'armëe  de  son  ami.  Sainte  Chantai 
écriyaît  alors  à  Marie  de  Coulanges  :  «  O  ma  très-chère  fille, 
je  ne  doate  pas  que  votre  pauvre  cceur  ne  soit  en  peine  de 
sentir  votre  mari  dans  les  hasards  de  la  guerre....  Je  supplie 
Diea  vous  conserver  avec  votre  petite  bien-aimëe.  »  Cette 
petite  bien-aimée  ëtait  Marie  de  Chantai,  née  le  5  février  de 
Tanaée  précédente. 

ïje  aa  juillet  *,  les  Anglais  de  Buckingham  débarquèrent,  au 
nombre  de  plus  de  deux  mille,  à  la  pointe  de  Samblanceau. 
Toiras  n'avait  à  leur  opposer  que  deux  cents  chevaux  et  huit 
cents  hommes  d'infanterie.  Six  escadrons  reçurent  l'ordre  de 
commencer  la  charge  contre  les  Anglais.  Un  de  ces  escadrons 
avait  voulu  être  commandé  par  Chantai.  On  partit  d'abord  au 
pas  :  mais  bientôt,  sous  le  feu  terrible  de  l'ennemi,  les  esca- 
drons durent  prendre  le  galop  et  enfin  se  précipiter  à  toute 
bride.  Le  canon  tonnait  de  tous  côtés  sur  leurs  flancs,  et  la  plu- 
part des  cavaliers  étaient  hors  de  combat  avant  d'arriver  à 
l'ennemi.  Ils  furent  enfin  contraints  de  faire  retraite.  La  plu- 
part des  officiers  de  cette  troupe  vaillante  revinrent  plus  ou 
OKMns  grièvement  blessés.  Plusieurs  des  chefs  restèrent  sur  le 
champ  de  bataille:  Restincler,  frère  de  Toiras,  Navailles,  de 
Ganse,  Chantai  '.  Dans  la  Fie  de  sainte  Chantai  ',  écrite  en  tète 
de  ses  Lettres  par  Bussy  ou  plutôt  par  sa  fille,  la  marquise  de 
Coiignj,  il  est  dit  que  Chantai,  dans  ce  combat  qui  dura  six 
Heures,  fut  blessé  de  vingt-sept  coups  de  pique,  dont  il  mourut 
deux  heures  après.   Suivant  le  Mercure  français  \  il  fut  tué 
d'un  coup  de  canon.  Il  n*avait  que  trente  et  un  ans.  Marie  de 
Coulanges,  sa  femme,  fit  déposer  son  cœur  dans  l'église  des 
Minimes  de  la  place  Royale  *. 

I.  C*est  un  dei  annivenairet  que  madame  de  Sérigné  D*oublie 
pat.  Une  lettre  à  sa  fille  est  ainsi  datée  :  «  a  a  juillet  1671,  jour  de 
la  Madeleine,  où  fut  tué,  il  y  a  quelques  années,  un  père  que 
j  aroii.  9 

a.  Mercure  fren^oU^  tome  XIII,  p.  835. 

3.  yo\r  les  htttru  it  sainte  Clwitaly  édition  de  Biaise. 

4.  Tome  XIII,  p«  904. 

5.  'SoQB  donnons  dans  les  notes  à  la  fin  de  U  Notice  (note  a)  Pépi- 
lapJie  grskrée  sur  le  monument  qui  lui  fut  élevé  dans  cette  église. 
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De  la  branche  atn^  des  Habatia,  qui  avait  perdu  le  dernier 
de  ses  descendants  mâles,  il  ne  restait  plus  qu^  la  troisième 
fille  de  sainte  Chantai,  Françoise  de  Rabutin,  mariée  au  comte 
de  Toulongeon  ^,  et  une  petite  ûlle  de  dix-huit  mois,  Marie  de 
Chantai.  Qui  aurait  pensé  alors  que  cette  maison  à  peu  près 
éteinte  allait  briller  plus  que  jamais,  et  d'un  éclat  qu'on  peut 
dire  impérissable  ? 

Trop  jeune  quand  elle  perdit  son  père,  madame  de  Sévigné 
n'avait  pu  garder  de  lui  aucune  mémoire.  Dans  ses  lettres  elle  a 
rarement  prononcé  son  nom.  Cependant  M.  Walclcenaer,  son 
excellent  historien,  presque  toujours  si  exact,  a  eu  tort  de  dire 
que,  si  elle  parle  une  ou  deux  fois  de  lui,  c'est  pour  faire  allu- 
sion  h  l'originalité  de  ses  défauts.  Il  y  a  de  ce  père  un  meilleur 
souvenir  dans  cette  lettre  écrite  après  la  mort  de  sa  tante  de 
Toulongeon,  où  elle  dit  :  «  J'ai  senti  la  force  du  sang;  j'ai  re- 
gardé en  elle  le  sang  de  sa  bienheureuse  mère  et  de  son  brave 
et  illustre  frère. 

Marie  de  Chantai  n'avait  pas  été  le  seul  enfant  du  baron  de 
Chantai  et  de  liarie  de  Coulanges.  Il  n'est  pas  douteux  que  ses 
parents  eurent  une  autre  GUe  avant  elle.  Mais  cette  sœur  aînée 
de  madame  de  Sévigné  mourut  en  n<iissant.  Nous  avons  à  ce  sujet 
le  témoignage  de  la  mère  de  Chantai.  Elle  écrivait  à  madame  de 
Coulanges  (Marie  de  Bèze)  :  «  Il  me  tarde  inGniment  de  savoir 
des  nouvelles  de  notre  tant  aimée  et  tant  aimable  fille.  Dieu 
lui  donne  un  heureux  accouchement  !  »  Mais  elle  dut  ajouter 
avant  de  fermer  la  lettre:  «  Or  sus,  ma  très -chère  sœur,  il 
faut  bénir  Notre-Seigneur  de  ce  qu'il  lui  a  plu  mettre  cette 
chère  petite  en  paradis,  où  éternellement  elle  louera  sa  bonté 
et  priera  pour  ses  chers  père  et  mère.  Il  en  donnera  d'au- 
tres, s'il  lui  plutt  ;  mais  ne  pensez  pas  que  ma  fille  m'en  soit 
un  brin  moins  chère,  ni  tout  ce  qui  vous  appartient  *.  »  Ma- 
dame de  Chantai  avait  donc  appris  en  même  temps  la  nouvelle 
de  l'accouchement  de  sa  belie*Glle  et  celle  de  la  mort  de  la 
petite  nouveau- née. 

I.  Elle  surrirait  à  ses  deux  sœurs,  Marie-Aimée  de  Rabutin,  qui 
avair  épousé  Jean  de  Sales,  baron  de  'l'horens,  frère  de  snint  François 
de  Sales,  et  Charlotte  de  Rabutin,  morte  à  Tàge  de  huit  ans. 

s.  LMrts  inédites^  publiées  par  M.  de  Barthélémy. 
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Oo  n'a  pas  jusqa'tci,  je  crois,  assez  rendu  justice  à  la  fendre 
foOicitiide    que    montra  la  mère   de  Chantai  pour   l'enfant 
qœ  laisaaît  soir  fils.  L'image  de  ce  fils  sur  le  corps  duquel  il  lui 
aTait,  pour  aioû  dire,  (allu  passer,  pour  entrer  daas  la  vie  re- 
ligieuse, avait  dû  bien  souvent,  au  milieu  de  ses  prières,  être 
devant  ses  yeux.  Il  avait  eu  ces  défauts  qui  ont  leur  source,  non 
dans  le  cœur,  mais  dans  une  mauvaise  tète,  défauts  que  peut- 
kn  les  mondains  ne  sont  pas  seuls  à  trouver  séduisants,  très- 
dignes  au  moins  de  la  pitié  d'une  pieuse  mère«  et  faits  pour  la 
jeter  dans  de  continuelles  alarmes,  comme  pour  redoubler  sa 
tendresse.  Sainte  Chantai,  quand  elle  l'eut  |)erdu,  confessait 
dans  une  lettre  à  Tévèque  de  Langres,  Sébastien  Zamet,  a  son 
amour  peut-être  trop  grand  pour  ce  très- cher  fils^.  »  L'assu* 
ranoe  qn  on  lui  avait  donnée,  qu'il  avait  peu  de  temps  avant  sa 
mort  reçu  les  sacrements,  était  sa  consolation  religieuse'.  Sa 
consolatiou  teri*estre,  c'était  la  iille  de  ce  cher  défunt.  Dans 
toutes  les  lettres  où  elle  |>arle  d'elle,  le  langage  a  une  suavité 
maternelle  qui  rappelle  la  douceur  de  François  de  Sales.  Sainte 
ChAOtal  était  une  de  ces  âmes  toujours  tendres,  dans  l'expres- 
sion de  leurs  affections  terrestres,  comme  dans  les  effusions 
de  leur  piété.  «  Conservez -vous,  ma  très-chère  tille,  écrivait- 
elle  à  Aiarie  de  Coulanges,  au  milieu  de  leur  deuil  commun, 
conservez- vous  pour  élever  en  la  crainte  du  Seigneur  ce  cher 
^stge  qu'il  nous  a  donné  de  ce  saint  mariage,  et  le  tenez  comme 
on  dë|>ôt,  sans  j  attacher  par  trop  votre  aflection,  afin  que  la 
divine  bonté  en  prenne  un  plus  grand  soin,  et  soit  elle-même 
toute  chose  à  ce  cher  petit  enfant.  » 

Après  la  mort  du  baron  de  Chantai,  Marie  de  Coulanges  se 

retira  avec  sa  fille  chez  son  père  et  sa  mère,  tantôt  dans  leur 

maison  de  Paris,  sur  la  place  Royale,  où  il  est  constaté  qu'elle 

mourut  *,  tantôt  dans  celle  que  Philippe  de  Coulanges  avait  fait 

bâtir  en  i6ao,  à  Sucy,  en  Brie,  à  quatre  lieues  de  Paris.  Ce  qui 

ne  permet  (las  de  douter  que  M.  et  madame  de  Coulanges  prirent 

chez  eux  leur  fille  et  leur  petite-fille,  c'est  que,  dans  une  lettre 

r.  UNret  inédites^  publiées  par  M.  de  Barthélémy. 
s.  Iltid.^  dans  la  même  lettre. 

3.  Voir  un  extrait  des  registres  de  la  paroisse  Saint-Paul,  dans 
\niiotes  a  Ja  fin  de  la  iVo/ice  (note  3). 
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du  1*'  juillet  1629*,  la  mère  de  Chantai  les  remercie  non-sea- 
lement  de  «  Tinoomparable  amour  »  qu'ils  avaient  eu  pour  son 
fils,  mais  encore  «  des  soins  qu'ils  donnent  si  paternellement  et 
si  maternellement  tous  deux  a  cette  pauvre  petite  pouponne.  » 
Peut-être  aussi  quelques-unes  des  courtes  années  pendant  les- 
quelles la  jeune  Marie  de  Chantai  eut  encore  sa  mère,  se  passè- 
rent-elles chez  son  oncle  maternel,  Andrë  Frëmyot,  archevêque 
de  Bourges  ;  car  on  voit  par  plusieurs  lettres  de  la  mère  de  Chan- 
tai que  Marie  de  Coulanges  entoura  des  soins  les  plus  touchants 
la  vieillesse  de  ce  prélat. 

Madame  de  Sévignë  savait,  par  une  tradition  qui  s'était  ocm- 
servée  dans  sa  famille,  que  Toiras,  sans  doute  vers  le  temps  où 
il  fut  fait  maréchal  de  France  (il  fut  élevé  à  cette  dignité  à  la 
fin  de  i63o),  avait  recherché  sa  mère  en  mariage  '.  La  vénéra- 
tion qu'elle  avait  pour  le  nom  d'un  homme  qui  avait  voulu 
adopter  la  famille  d'un  frère  d'armes  et  d'un  ami  était,  sui- 
vant son  expression,  une  religion  pour  elle.  Le  mariage  ne  se 
fit  pas.  Toiras  mourut  sans  avoir  contracté  aucune  alliance. 
Marie  de  Coulanges,  par  une  délicatesse  de  sentiment  maternel, 
que  sa  fille  un  jour  devait  aussi  connaître  dans  son  veuvage, 
pensa-t-elle  qu'il  valait  mieux  se  consacrer  tout  entière  à  son 
enfant  ?  Ce  qui  est  incontestable,  c'est  que  madame  de  Sévîgné 
s'est  trompée  en  disant  que  le  projet  du  maréchal  se  fût  exé- 
cuté, «  si  la  mort  traîtresse  et  désobligeante  n'eût  emporté  ce 
héros.  »  Toiras  mourut  en  i636,  trois  ans  plus  tard  que  la  mère 
de  madame  de  Sévigné. 

Marie  de  Chantai  n'avait  que  sept  ans  et  demi  lorsqu'elle 
perdit  sa  mère  et  resta  orpheline.  La  plupart  des  biographes 
de  madame  de  Sévigné,  y  compris  M.  Walckenaer,  ont  avancé 
d'un  an  le  temps  de  cette  mort.  La  date  du  XX  août  i63a  a 
été  lue,  il  est  vrai,  sur  le  cercueil  de  Marie  de  Coulanges,  dé- 
couvert en  1834  dans  une  des  caves  de  l'église  des  Filles  de  la 


I.  Lettres  lie  sainte  Chanttd^  édition  Blaiie.  La  date  de  rannr« 
manque  à  cette  lettre,  comme  à  presque  toutes  les  autres  dans  ce 
recueil;  mais  elle  est  donnée  ici  par  la  mention  de  la  peste  d* An- 
necy. Au  surplus  la  lettre  est,  en  tout  cas,  écrite  du  rivant  de  Ma- 
rie de  Coulanges. 

9.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  au  président  de  Mou/eeaUp  as  mai 
1681. 
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Vifltition  de  Sainte-Marie,  rue  SaiQt-Antoine.  Mais  le  registre 
lies  décès  de  la  paroisse  Saint-Paul  a  une  autorité  plus  sûre, 
et  il  certifie  que  le  convoi  de  la  veuve  madame  ele  Chantai^  fille 
ie  M.  de  Coulunges^  se  fit  le  ai  août  i633^  Deux  lettres  de 
sainte  Chantai  ^  auraient  pu  suffire  pour  établir  cette  date. 
Elle  y  répond  aux  condoléances  qui  lui  ont  été  adressées  à 
la  fois  sur  la  mort  de  son  gendre  le  comte  de  Toulongeon,  et 
sor  celle  de  sa  bru.  Elle  fut  donc  frappée  coup  sur  coup  par 
cette  double  perte.  Or,  le  comte  de  Toulongeon  mourut  en 
septembre  i633. 

L'affection  de  la  mère  de  Chantai  pour  sa  belle-fille,  quoi- 
cpi  elle  ne  Veut  probablement  jamais  Tue,  parait  avoir  été  si 
profonde,  qu*elle  donne  une  haute  idée  du  mérite  et  des  vertus 
de  Marie  de  Coulanges.  a  Ma  très-chère  fille,  écrivait  la  mère 
de  Chantai  à  la  mère  de  Puylaurens,  je  vous  remercie  de  tout 
cœur  des  prières  que  vous  avez  offertes  à  Dieu  pour  feu 
pauvre  très-chère  fille,  le  départ  de  laquelle  je  pense  que 
j'ai  ressenti  aussi  vivement  que  sauroit  faire  une  mère  le  trépas 
de  sa  fille  qu'elle  aimoit  uniquement  ;  mais  qu  y  a-t-il  à  dire 
«{oand  Dieu  parle  ?...  Espérons  que  sa  douce  bonté  sera  père, 
,  et  toutes  choses,  à  la  petite  que  cette  chère  défunte  a 


».  » 


L'orpheline  restait  confiée  à  M.  et  à  madame  de  Coulanges, 
dont  elle  avait  déjà,  du  vivant  de  sa  mère,  reçu  les  tendres 
soins.  Madame  de  Coulanges  (Marie  de  Bèze)  était  à  la  fois 
son  aïeule  et  sa  marraine  *•  Cette  maison  de  Philippe  de  Cou- 
langes avait  vu  naître  et  croître  de  nombreux  enfants;  là 
tontes  les  vertus  du  père  et  de  la  mère  de  famille  avaient  pu 

I .  Voir  dans  les  noîes  à  la  fin  de  la  Notice  Textrait  des  registres 
de  Saint-Paul,  relatif  au  convoi  de  madame  de  Chantai  (note  3). 

9.  L'one  du  7  novembre  i633,  adressée  à  M.  Jacquator,  con- 
seiller du  roi  au  parlement  de  Bourgogne;  Tautre  du  3i  novembre 
de  la  même  année,  adressée  à  madame  Jacquator.  Voir  les  Lettres 
imédiies^  publiées  par  M.  de  Barthélémy. 

3.  Lettres  inédites^  publiées  par  M.  de  Barthélémy. 

4.  EIleTavait  tenue  sur  les  fonts  avec  un  des  plus  intimes  amis  d«> 

Chantai,  Charles  le  Normand,  seigneur  de  Beaumont,  gouvemeui 

de  hk  Fère  et  premier  maître  d'hôtel  du  roi.  Voir  Tacte  de  baptême 

de  madame   de  Se  vigne,  et  sa  lettre  du  3  avril  1680.  à  madame  de 

Grignan, 

Mjkb  dk  SâviGKé.  I  1 
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s'exercer.  On  ne  pouvait  manquer  d  y  veiller  avec  affection 
sur  l'enfant  d'une  fille  chérie.  La  mère  de  Chantai  écriyait  à 
madame  de  Coulanges  :  «  Pour  notre  petite  orpheline,  je  ne  la 
plains  pas,  tandis  qu'il  plaira  à  Dieu  de  conserver  mon  très- 
honoré  frère  {Philippe  de  Coulanges)^  et  vous,  ma  très -chère 
sœur  ;  car  je  sais  que  plus  que  jamais  vous  lui  serez  vrais  père 
et  mère,  et  que  messieurs  vos  enfants  la  chériront  toujours.  » 
(Ce  pressentiment  ne  fut  pas  trompé.)  «  Le  cœur  m'attendrit 
fort,  quand  je  la  regarde  dans  ce  dépouillement  de  père  et  de 
mère  ;  mais  je  la  remets  de  bon  cœur  entre  les  mains  de  Dieu 
et  de  sa  sainte  Mère*.  »  Madame  de  Coulanges  remplit  avec 
amour  et  dévouement  tous  les  devoirs  maternels.  Elle  instrui- 
sait elle-même  la  jeune  Marie  de  Chantai'.  Mais  cette  seconde 
mère  ne  devait  pas  longtemps  survivre  à  la  première.  En  i634, 
dans  un  tçmps  qui  doit  être  peu  éloigné  des  fêtes  de  PAques, 
elle  tomba  gravement  malade*.  Qu'on  nous  permette  encore 
de  citer  quelques  passages  d'une  lettre  écrite  à  cette  occasion 
par  la  mère  de  Chantai,  et  qui  n'est  pas  sans  intérêt  dans  l'his- 
toire des  premières  années  de  madame  de  Sévigné.  Dussions- 
nous  paraître  nous  arrêter  un  peu  trop  longtemps  sur  ces 
lettres,  il  vaut  mieux  que  ce  soit  cette  plume  que  la  nôtre  qui 
donne  au  lecteur  quelques  détails  sur  l'enfance  de  la  jeune 
Chantai.  Quand  c'est  le  cœur  d'une  mère,  et  d'une  telle  mère, 
qui  parle,  rien  ne  semble  plus  être  minutieux.  «  D'une  façon 
ou  d'autre,  écrit-elle  à  M.  de  Coulanges,  avant  le  trépas  de 
notre  très-chère  fille,  vous  eûtes  beaucoup  de  plaisir  et  de 
contentement,  et  voilà  que  Dieu   a  fait  retourner  les  afflic- 
tions....   Les  larmes  me  sont   venues  aux  yeux,   voyant    la 
grande  affliction  où  est  ma  pauvre  très-chère  sœur.  Si  par 
mon  sang  et  martyre  je  la  pouvais  soulager  en  son  mal  et  vous 


I.  Lettres  de  sainte  Chanta/^  édition  de  Biaise. 

1.  Lettre  de  la  mère  de  Chantai  à  madame  de  Toulon geon  sa  fille, 
a  Madame  de  Coulanges  mV  infiniment  obligée  pour  Tamour  maternel 
quVlie  porte  à  la  paurre  petite  orpheline  ;  et  encore  sa  bonté  s'étend 
jusqu^à  servir  de  maîtresse  à  la  petite.  » 

3.  La  lettre  de  la  mère  de  Chantai,  qui  nous  sert  ici  d'autorité, 
u'ett  pat  datée;  mais  évidemment  écrite  après  la  mort  de  Marie  de 
Cou^auges  et  avant  celle  de  sa  mère,  elle  porte  sa  date  dans  son  texte 
même. 
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en  Tos  dooleurs  de  cœur,  croyez,  mon  très-cher  frère,  que 
j'ea  foiimirois  de  grand  cœur  ce  qui  en  seroit  requis  et  en 
moQ  pouvoir.  Nous  commençâmes,  dès  le  lendemain  que  nous 
eûmes  reçu  vos  lettres,  une  neu vaine  qui  finira  demain....  Je 
communierai  journellement  à  cette  intention;  car  j'ai  un  grand 
désir  que  cette  âme  soit  soulagée  pour  plusieurs  raisons  qui 
me  touchent  à  cœur,  entre  lesquelles  celle  de  l'éducation  de 
notre  chère  petite  tient  un  bon  rang.  Vous  me  consolez  bien  des 
nouvelles  que  vous  me  dites  de  cette  petite  orpheline.  Qu'elle 
sera  heureuse,  si  Dieu  vous  conserve  et  ma  pauvre  très- 
chère  sœur,  pour  lui  continuer  votre  sage  et  pieuse  conduite  ! 
C'est  la  vérité  que  j^aime  cette  enfant,  comme  j'aimois  son  père, 
et  tout  pour  le  Ciel.  Je  me  réjouis  de  la  grâce  que/le  aura  de 
communier  à  Pâques;  j*en  aurai  bien  mémoire,  et  prie  Dieu 
qu'à  cette  réception  de  notre  doux  Sauveur  il  lui  plaise  de 
prendre  une  si  entière  possession  de  cette  petite  âme  qu'à  ja- 
mais elle  soit  sienne.  Que  je  vous  suis  obligée  en  cette  petite 
créature!  Notre  Seigneur  en  sera  votre  récompense.  »  Âfarie 
de  Chantai  fit  donc  vraisemblablement  sa  première  communion 
en  cette  année  i634,  lorsqu'elle  venait  d'avoir  huit  ans;  ce  qui 
ne  peut  laisser  de  doute,  quand  on  songe  qu'elle  était  élevée 
par  des  personnes  éclairées  et  pieuses,  sur  la  précocité  de  sa 
raison,  de  son  intelligence  et  de  sa  sagesse.  Peu  de  temps 
après  l'accomplissement  de  ce  devoir  religieux,  elle  devint  plus 
orpheline  encore  qu'elle  ne  l'était.  Le  la  mai  suivant,  ma- 
dame de  Coulanges,  âgée  de  cinquante-sept  ans,  mourut  dans 
sa  maison  de  la  place  Royale.  Elle  fut  portée  aux  filles  de 
Sainte-Marie,  et  son  cercueil  placé  à  côté  de  celui  de  sa  fille  de 
Chantai,  qui  ne  l'avait  pas  attendue  un  an.  Avec  quelle  rapidité 
étaient  emportés  les  uns  après  les  autres  tous  les  appuis  d'une 
enfance  que  la  Providence  semblait  condamner  à  l'abandon  I 

A  partir  de  ce  moment,  on  perd,  dans  ce  qui  a  été  publié 
de  la  correspondance  de  sainte  Chantai,  à  peu  près  toute  trace 
du  vif  intérêt  avec  lequel  elle  continua  sans  doute  à  suivre  de 
loin  la  destinée  de  sa  petite-fille.  Une  seule  lettre  h  Philippe 
de  Coulanges,  où  elle  le  remercie  avec  effusion  «  de  sa  singu- 
lière amitié  et  de  sa  tendresse  d'am'^ur  pour  la  pauvre  petite 
orpheline,  »  et  du  soin  paternel  qu'il  prend  d'elle  et  de  ses 
affaires,  doit  se  rapporter  à  cette  époque.  Quand  on  lit  ces 
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lettres  sî  remplies  de  sollicitude,  ii  semble  dîflBciie  de  croire, 
maigre  le  silence  de  madame  de  S^vignë,  que  la  mère  de  Chantai 
n'ait  jamais  trouvé  une  occasion  de  voir  un  en£uit  qui  lui  était 
si  cher.  En  1641,  peu  de  temps  avant  sa  mort,  sur  l'invitation 
de  la  reine  Anne  d'Autriche^,  ellf  se  rendit  à  Saînt-Germaîn- 
en-Laye,  et  de  là  elle  vint  à  Paris,  où  elle  demeura  quelque 
temps,  jusqu'au  la  novembre,  chez  les  filles  de  Sainte-Marie 
de  la  rue  Saint-Antoine.  Quoiqu'elle  y  fût  surchargée  d'affairt. 
et  de  visites,  comment  n'y  aurait-elle  pas  donné  quelque 
temps,  quelques  caresses  et  de  pieux  conseils  à  Marie  de  Chan- 
tai, qui  avait  alors  quinze  ans  ?  S'il  reste  ici  quelque  doute, 
ce  que  du  moins  nous  savons  bien,  c'est  que  madame  de  Se- 
vigne  parlait  d'elle  avec  une  vénération  profonde,  comme 
d'une  sainte,  quoiqu'elle  n'ait  pu  connaître  ni  sa  canonisa- 
tion ni  même  sa  béatification  (1767  et  1751).  Il  Im  semblait 
«  que  vouloir  surpasser  la  mère  de  Chantai,  ce  fût  propre* 
ment  vouloir  aller  par  delà  paradis  ;  »  partout  où  elle  allait  et 
où  se  trouvait  un  couvent  de  l'ordre  fondé  par  son  aïeule, 
elle  aimait  à  se  retirer  au  milieu  des  filles  de  Sainte-Marie, 
comme  dans  une  famille.  Elle  passait  les  jours  de  pieux  re- 
cueillement tantôt  dans  une  cellule  du  couvent  de  la  Visita- 
tion de  la  rue  Saint-Antoine',  tantôt  à  Sainte-Marie  du  fau- 
bourg Saint-Jacques*.  Nous  la  trouvons  à  la  Visitation  de 
Moulins,  dans  la  chambre  ou  sa  gramTmère  étoit  morte  ^^  à 
celle  de  Nantes',  prêtant  un  peu  hardiment  aux  religieuses  de 
ce  couvent,  qu'eUe  aimait  beaucoup,  ses  chers  livres  de  Port- 
Royal  ;  et  c'est  à  ces  mêmes  religieuses  de  Nantes  qu'elle  confie 
l'éducation  de  sa  fille.  Dans  ces  monastères  de  Sainte-Marie  on 
lui  donnait  le  nom  de  relique  vivante*.  En  1644  les  filles  de  la 
Visitation  publièrent  quelques-unes  des  lettres  de  leur  mère 
vénérée.  Madame  de  Sévigné  les  lisait  certainement.  11  est  à 


I.  Voir  le  décret  du  pape  Clément  XIII  pour  la  canonisation  de 
la  bienheureuse  mère  de  Chantai. 

a.  Lettres  du  17  mai  167 1,  du  a4  janvier  et  du  ao  avril  167a. 

3.  Lettres  du  29  janvier  167a,  jour  de  saint  François  de  Sales, 
et  du  19  avril  1680. 

4.  Lettre  du  17  mai  1676. 

5.  Lettres  des  17  mai,  a5  mai,  9  juin  et  i5  juin  1680. 

6.  Lettre  du  14  mai  1676. 


SUR    MADAME  DE   SÉVIGNlé.  ai 

croire  cependant  qu'elles  ne  tenaient  pas  autant  de  place  dans 
ses  Lectures  spirituelles  que  les  livres  de  ces  messieurs;  car 
elle  ne  fait  nulle  part  allusbn  à  ces  lettres,  si  ce  n'est  pour 
leur  emprunter  une  formule  que  nous  y  avons  en  effet  plu- 
siears  fois  rencontrée  :  «  Je  vous  embrasse  très-cordialement,  » 
—  a  C'est,  dit-elle,  un  mot  de  ma  graad'mère^  » 

Après  la  mort  de  madame  de  Coulanges,  Marie  de  Chantai 
resta  sous  la  garde  d'un  vieillard  de  soixante-trei^  ans.  Cet  appui 
même  lui  manqua  bientôt.  Philippe  de  Coulanges  mourut  deux 
ans  après  sa  femme,  le  5  décembre  i636,  dans  la  maison  de 
Paris  où  il  l'avait  perdue.  Pendant  sa  courte  tutelle,  nous  ne 
croyons  pas  que  les  soins  maternels,  si  nécessaires  à  la  jeune 
orpheline,  lui  aient  manqué  entièrement.  Une  autre  dame  de 
Coulanges,  une  belle-fille  de  l'aïeule  de  madame  de  Sévigné, 
Marie  le  Fèvre  d'Ormesson,  femme  de  Philippe  de  la  Tour  de 
Coulanges,  paraît  s'être  alors  occupée  de  Marie  de  Chantai. 
Elle  avait  elle-même  un  jeune  enfant,  né  le  a3    août  i633^ 
qu'elle  élevait  dans  le  même  temps  à  Sucy ,  et  que  madame  de  Sé- 
vigné, plus  âgée  que  lui  de  huit  ans,  se  souvint  toujours  d'avoir 
pris  en  amitié  dans  cette  première  enfance.  C'était  Emmanuel 
de  Coulanges,  ce  petit  homme  si  bon  vivant,  si  frivole,  si  en- 
fant tonte  sa  vie,  et  dont  sa  cousine  a  tant  vanté  l'amabilité, 
l'esprit  et  les  chansons.  Pour  les  chansons,  c'est  un  peu  trop 
de  complaisance.  Mais  comment  voir  une  faute  de  goût,  où  il 
n'y  a  cpie  l'illusion  du  cœur,  et,  comme  elle-même  le  dit,  «c  une 
aoiitié  si  bien  conditionnée  ?  »  Rien  est-il  pareil  à  ces  affections 
qui  commencent  avec  la  vie  ?  Aussi  avec  quelle  grâce  madame  de 
Sévigné  disait-elle  à  son  cousin,  bien  longtemps  après,  et  lors- 
que déjà  près  de  soixante  ans  les  séparaient  des  souvenirs  de 
Sucy  :  «  Le  moyen  que  vous  ne  m'aimiez  pas?  C'est  la  première 
chose  que  vous  avez  faite,  quand  vous  avez  commencé,  d'ouvrir 
les  yeux,  et  c'est  moi  aussi  qui  ai  commencé  la  mode  de  vous 
aimer  ^  » 

11  est  évident  que  la  mère  du  petit  Emmanuel,  et  non  Marie 
de  Beze,  grand'mère  de  madame  de  Sévigné,  est  désignée  par 
madame  de  la  Guette,  dans  le  passage  de  ses  Mémoires  où  elle 
dît  que  «  madame  de  Coulanges  avoit  auprès  d'elle,  à  Sucy, 

f.  Utirf  du  3  juillet  x68o.  —  a.  Leitre  du  îi6  arriJ  1^95. 
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iDcidemoiselle  de  Chantai,  qui  étoitune  beauté  à  attirer  tous  les 
corars',  »  donnant,  ce  nous  semble,  à  entendre  par  cette  expres- 
sion «  efle  apoit  auprès  if  elle,  »  que,  dans  la  famille  de  Cou- 
langes,  c'était  elle  surtout  qui  s'était  chargée  de  veiller  sur  la 
petite  orpheline.  Ceux  qui  ont  lu  les  llfémuires  de  madame  de 
la  Guette,  savent  qu'elle  n*était  venue  habiter  Sucy  que  lorsque 
son  mariage,  longtemps  tenu  secret,  eut  été  déclaré,  c'est- 
à-dire  au  plus  \tX  vers  la  fin  de  i634,  et  par  conséquent  après 
îa  mort  de  Marie  de  Bèze.  Dans  son  voisinage,  madame  de  la 
Guette  voyait  fort  souvent  «  trois  dames  de  qualité,  qui  ve- 
noient,  dit-elle,  tous  les  étés  prendre  l'air  dans  leurs  belles 
maisons  de  campagne,  toutes  trois  fort  connues  par  leur  nais- 
sance et  par  leur  mérite  '.  »  Une  de  ces  dames  était  madame  de 
Coulanges.  La  première  visite  que  madame  de  la  Guette  lui  fit, 
doit,  d'après  son  récit,  se  placer  en  i635,  après  le  dé])art  de 
M.  de  la  Guette  |)our  sa  campagne  d'Allemagne.  Ce  qu'elle  dit 
de  mademoiselle  de  Chantai,  si  l'on  suit  attentivement  l'ordre 
de  sa  narration,  paraît  se  rapporter  à  l'été  de  i636,  un  peu 
aVant  la  mort  de  Philippe  de  Coulanges.  Il  ne  peut  s*agir,  en 
tout  cas,  d'une  époque  antérieure.  Si  donc  ce  n'est  pas  en  i636 
que  madame  de  la  Guette  vit  mademoiselle  de  Chantai  auprès 
de  madame  de  Coulanges,  c'est  dans  une  des  années  qui 
suivirent.  Car  il  n'est  pas  improbable  que  madame  de  Sévigné 
soit  revenue  quelquefois,  même  après  i636,  dans  cette  mai- 
son où  «  elle  a,  dit-elle,  passé  sa  belle  jeunesse  *.  »  Par  un 
arrangement  de  famille,  après  la  mort  de  Philippe  de  Coulanges, 
la  maison  de  Sucy  était  devenue  la  propriété  de  son  fils  aîné, 
Philippe  de  la  Tour  de  Coulanges.  Sa  femme  devait  aimer  cette 
camfKigne  qui  était  dans  le  voisinage  d'Ormesson,  et  oii  proba- 
blement elle  avait  commencé  à  connaître  les  Coulanges.  Aussi 
est-ce  après  sa  mort  seulement  qu'elle  fut  vendue  à  une  autre 
famille.  Quand  elle  y  passait  l'été,  elle  y  faisait  sans  doute 


I.  Mémoires  Je  madame  de  la  Guette^  dans  la  Bibliothèque  elzé- 
▼irienne.  Paris,  i856,  d.  49.  L'éditeur,  dans  une  note  (p.  36),  est 
anasi  d'avis  que  cette  dame  de  Coulanges,  dont  parle  madame  de 
la  Guette,  est  Marie  le  Fèvre  d^Ormetton. 

a.  Mémoires  de  madame  de  la  Guette^  p.  35. 

3.  Lettre  a  madame  de  Grignan^  du  aa  juillet  1676. 


SUR    MADAME  DE    SÉVI6NÉ.  !i3 

Tenir  aonvent  Marie  de  Chantai,  qui  y  retrouvait  son  cher  petit 
Emmanuel. 

Lorsque  la  jeune  de  Chantai  eut  perdu  son  ateul  maternel, 
ses  parents  s'assemblèrent  pour  lui  élire  un  tuteur.  C'est  ce 
que  raconte  Bussy,  qui,  âge  alors  de  dix-huit  ans,  assista  à  ce 
oonseil  de  famille,  où  il  représenta  son  père  Lëonor  de  Rabu- 
tin,  retenu  loin  de  Paris*.  Le  choix  tomba  sur  le  second  fils 
de  Philippe  de  Goulanges,  qui  avait  alors  vingt-neuf  ans.  Il  se 
noaunait   Christophe  de  Coulanges,  et  était  abbé  de  Livry. 
Jamais  tutelle  ne  fut  remise  en  des  maios  plus  dévouées.  De- 
puis ce  jour  jusqu'à  sa  mort,  c'est-a-dire  |)endant  cinquante  an- 
nées, le  bien  bon  (c'est  le  nom  que  madame  de  Sévigné  lui  don- 
nait) ne  quitta,  pour  ainsi  dire,'  plus  sa  pupille.  Lorsqu'elle 
le  ]>erdit,  elle  reconnaissait  qu'elle  lui  devait  tout  le  repos  et 
tcHit  le  plaisir  de  sa  vie,  qu'il  avait  été  son  père  et  son  bienfai- 
teur'.  11  ne  put  sans  doute  conttibuer  que  très-indirectement 
au  développement  de  ses  qualités  brillantes.  Il  ne  paraît  pas 
avoir  eu  l'esprit  très-agréable.  Mais  c'était  un  ami  sûr  et  fidèle, 
un  caractère  honnête  et  solide,  un  homme  d'aCTaires  exact;  et 
«looique  madame  de  Sévigné  ait  quelquefois  doucement  raillé 
soD  amour  pour  les  beaux  veux  de  la  causette,  son  respect  de 
l'arithmétique  et  ses  excellents  jetons  avec  lesquels  il  comptait, 
calculait  et  supputait  sans  cesse,  elle  apprécia  toujours  avec 
une  vive  reconnaissance  les  soins  qu'il  donna  à  sa  fortune  et  la 
prudence  de  ses  conseils.  Si,  avec  tant  de  vivacité,  elle  eut  un 
si  ferme  esprit  de  conduite,  on  peut  croire  qu'elle  lui  en  fbt 
en  partie  redevable.  Dans  ce  bel  équilibre  de  t4'!nt  d'imagina- 
don  et  de  tant  de  sagesse,  ce  fut  lui  peut-être  qui  mit  le  lest  de 
la  froide  raison.  Elle  apprit  à  son  école  à  payer  ses  dettes,  à  se 
£iire  de  cette  probité  bourgeoise  un  point  d'honneur,  comme 
si  elle  n'eût  pas  été  si  grande  dame,  à  gérer  elle-même  ses 
hiensy  à  régler  ses  dépenses,  à  ménager  le  patrimoine  de  ses 
enfants.   Quant  à  cet  art  charmant,  qui  a  fait  sa  gloire,  elle 
n'avait  sans  doute  besoin  de  l'apprendre  de  personne.  Si  elle 
y  ent  d'autres  maîtres  qu^une  heureuse  nature,  elle  les  trouva 
dus  la  brillante  société  au  milieu  de  laquelle  elle  vécut. 

I.  Mémoires  de  Busnr-BabtttÎH^  édition  de  M.  Lalanne,  tome  I,  p.  i. 
3.  lettre  mu  président  as  ÂÊouleeau^  du  94  octobre  1687. 
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L'abbe  de  Coulanges  d'ailkurs,  quoique  apparemment  peo 
capable  de  former  par  lui-même  le  talent  de  sa  pupille,  mit 
du  moins  beaucoup  de  soin  à  choisir  pour  son  instruction  des 
hommes  savants  et  lettres  :  Chapelain  qui  n'avait  pas  encore 
passe  par  les  verges  de  Boileau  et  n'avait  pas  alors  publie  la 
Pucelle^  Mënage  qui  n'ëtait  pas  encore  Vadius.  Leurs  noms 
plus  tard  ont  été  ridicules  ;  tous  deux  cependant  étaient  loin 
d*ètre  sans  mérite.  Ils  ont  porté  la  peine  d'une  réputation 
plutôt  exagérée  qu'injuste,  et  payé  les  frais  d'une  heureuse 
révolution  dans  le  goût  qui  les  a  surpris  au  milieu  de  lears 
succès.  Chapelain,  non  comme  poète,  mais  comme  critique, 
avait  du  jugement.  Il  pouvait  posséder  quelques-unes  des  qua- 
lités qui  font  le  matlre,  cette  pierre  à  aiguiser,  qui  elle-même^ 
dit  Horace,  ne  sait  pas  couper.  Ménage,  en  même  temps  qu'il 
se  piquait  d'être  un  bel  esprit,  avait  une  très-riche  érudition 
dans  les  langues  anciennes  et  modernes.  Lui  et  Chapelain  étaient 
surtout  fort  capables  de  donner  à  mademoiselle  de  Chanta! 
d'excellentes  leçons  d'italien;  aussi  disait-elle  qu'elle  «  l'avait 
très-bien  appris,  grâce  aux  bons  maîtres  qu'elle  avait  eus  ^.  » 
Les  poètes  de  l'Italie  ont  toujours  été  au  nombre  de  ses  lectures 
favorites;  et  le  billet  qu'elle  s'est  amusée  à  écrire  en  italien 
a  la  marquise  d'Uxelles  montre  qu'elle  savait  écrire  avec  pu- 
reté dans  cette  langue*.  Ménage  lui  enseigna  aussi  l'espagnol. 


I.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  du  ii  juin  1671. 

».  La  connaiisance  qu'avait  madame  de  Se  vigne  de  la  langue  et 
de  la  littérature  italienne  n'est  pas  douteuse.  Nous  n'avons  pas  cm 
devoir  en  chercher  une  preuve  dans  Tanecdote  du  madrigal  de  M.  de 
Raincj,  très-agréablement  racontée  par  M.  Cousin  {la  Société  fran- 
faite  au  dijp-4e/>tième  sièc/e^  tome  II,  p.  19^104).  Ménage  avait  traduit 
ce  madrigal  en  vers  italiens,  qu'il  attribuait  au  Tasse,  faisant  ainsi 
passer  M.  de  Raincv  pour  plagiaire.  Plusieurs  personnes  habiles, 
entre  autres  Chapelain,  Costar  et  madame  de  la  Fayette,  se  laissèrent 

Ç rendre  à  cette  supercherie,  et  préférèrent  le  prétendu  madrigal  du 
'aase  à  un  madrigal  de  Guarini,  dont  l'idée  était  à  peu  près  semblable. 
Madame  de  Sévigné  (roïrui  lettre  à  Ménage^  du  la  septembre  i656) 
ne  tomba  pas  dans  le  piège.  Mais  comme  dans  Guarini  c'est  la  pensée 
qui  lui  plut  davantage,  «  sans  quelle  puisse  quasi  dire  pourquoi,  a 
elle  semble  plutôt  avoir  été  avertie  par  un  heureux  instinct  de  son 
bon  goût  que  par  sa  connaissance  particulière  de  Titalien.  Elle  dit, 
dans  cette  même  lettre,  avec  trop  de  modestie  sans  doute,  «  qu'elle 
B*ett  qu'une  écolière  qui  n'entena  rien  à  la  beauté  des  vers  italiens.  » 
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qui  en  ce  temps^là  ëtait,  avec  TilalieD,  la  langue  à  la  mode 
prmi  les  femmes  d'un  esprit  cultive  ;  et  elle  lui  dut  une  con- 
naissance du  latin  suffisante  pour  que  plus  tard  elle  pût,  comme 
nous  le  voyons  dans  une  de  ses  lettres  *,  lire  Virgile  dans  toute 
la  majesté  du  texte.  Personne  n*a  jamais  pu  croire  que  ma- 
dame de  Sëvigné  ait  été  Tœuvre  de  Ménage  et  de  Qiapelain  : . 
c'eôt  été,  comme  quelqu'un  le  dit  fort  bien  à  l'un  d'eux,  le 
plus  bel  ouvrage  qui  fût  sorti  de  leurs  mains;  laissons-leur 
cependant  leur  petite  part  dans  une  éducation  littéraire  qu'ils 
ont  an  moins  eu  la  gloire  de  commencer.  Ils  purent  orner 
d'utiles  connaissances  l'esprit  de  leur  jeune  élève,  et  ce  char- 
mant esprit  était  du  reste  à  l'épreuve  des  pédants. 

Ce  ne  put  être  à  dix  ans,  au  moment  où  Marie  de  Chantai 
passa  sous  la  tutelle  de  l'abbé  de  Coulanges,  que  de  si  savants 
maîtres  lui  donnèrent  leurs  leçons  ;  mais  il  faut  penser  que  ce 
fat  un  peu  plus  tard,  au  temps  de  son  adolescence.  Il  y  a  quel- 
ques années  de  son  enfance  sur  lesquelles  nous  ne  savons  rien, 
si  ce  n'est  qu'elles  s'écoulèrent  sans  doute  en  grande  partie  sous 
les  frais  ombrages  et  au  milieu  des  chèvrefeuilles  de  l'abbaye 
de  LÂTry,  dont  les  jolis  jardins  se  trouvaient  au  milieu  de  la 
forêt  de  Bondy.  Jusqu'à  son  mariage,  ses  biographes  ont  bien 
peu  de  faits  à  noter.  Deux  billets  d'elle  non  datés  paraissent 
à  MM.  Moomerqué  et  Walckenaer  avoir  été  écrits  un  peu  avant 
qa'elle  fût  mariée.  Ce  n'est  toutefois  qu'une  conjecture,  qui 
peot  laisser  place  à  quelque  doute  '.  Ces  billets  sont  adressés 
l'iin  et  l'autre  à  Ménage*.  Le  style  en  est  déjà  très-agréable* 
très-yif,  avec  toute  l'aisance  et  toute  l'assurance  d'une  femme 
du  monde  et  cette  liberté  qa'une  jeune  personne  d'un  rang 
très-supérieur  peut  prendre  sans  inconvenance  et  sans  danger 
en  écrivant  à  un  soupirant  dont  la  passion  ne  saurait  être  prise 
an  sérieux.  U  y  est  question  d'une  petite  brouille  qui  parait 


I.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  du  i6  juillet  167a. 

3.  Anrait-elle,  avant  son  mariage,  pu  écrire  :  «  Si  tous  ne  venez 
pas  ici,  peut-être  ne  me  fermerez-Tous  pat  votre  porte?  »  ce  qui 
ressemble  beaucoup  au  mot  rapporté  par  Bussy  dans  Tanecdote  sur 
Ménage  que  nous  citons  un  peu  plus  loin. 

3.  Ib  sont,  'dans  la  présente  édition,  suivis  d*nn  troisième  billet 
â  Ménage,  dont  rautogranhe  est  au  Musée  britannique,  et  dont  il 
serait  teiiement  difficile  ae  fixer  la  date. 
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hêta  être  uo  dëpit  anourem  du  galant  maître.  C'était  l'habi- 
tude de  Ménage  d'adorer  ses  ëoolières.  Il  brûla  tour  à  toui 
pour  mademoiselle  de  Chantai   et  ptHur  mademoiselle  de   la 
Vergne  (madame  de  la  Fayette  ^),  a  qui  il  donna    aussi  des 
leçons.  Il  les  chanta  Fane  et  l'autre  dans  toutes  les  langues.  Il 
les  aima  avant  et  après  leur  mariage,  et  lorsqu'elles  furent 
devenues  veuves.  Jeune  encore,  dans  le  temps  de  ce  profes- 
sorat si  plein  de  douceur  (il  n'avait  que  treize  ans  de  plus  que 
madame  de  Sëvignë),  ayant  de  grandes  prétentions  à  la  galan- 
terie, et  d'assez  agréable  figure,  son  adoration,  s'il  n'eût  tenu 
qu'à  lui,  ne  fût  pas  restée  si  platonique.  Mais  toujours  ma- 
dame de  Sévigné  eut  cet  art,  dont  Bussy  lui  fait  quelque  part 
compliment,  de  réduire  un  amant  à  se  contenter  d'amitié. 
C'était  un  mélange  de  coquetterie  innocente,  de  sagesse  sans 
pruderie  et  de  bonté  véritable,  à  ùiire  enrager  les  pauvres 
amoureux  et  à  désarmer  leur  dépit.  Le  malheureux  Ménage 
y  perdait  son  latin.  Il  se  fâchait,  puis  revenait,  et  ne  pou- 
vait longtemps  en  vouloir  à  une  si  aimable  femme,  qui  lui 
écrivait  :  «  Adieu,  l'ami,  de  tous  les  amis  le  meilleur.  »  Mais 
il  payait  cher  quelquefois  ces  douceurs.  Bussy  raconte  qu'un 
jour,  ayant  à  sortir  pour  quelque  emplette,  madame  de  Sévigné 
eut  la  cruauté  de  le  prier  de  monter  seul  avec  elle  dans  un 
carrosse,  en  lui  disant  qu'elle  ne  craignait  pas  que  personne  en 
parlât.  Et  comme  il  s'offensait  d'être  traité  avec  ce  dédain  : 
«  Mettez-vous  dans  mon  carrosse,  dit-elle,  et  si  vous  me  fâ- 
chez, je  vous  irai  voir  chez  vous  ^.  »  Tallemant  a  une  autre 
anecdote  où  Ménage  fait  à  peu  près  la  même  figure.  Madame  de 
Sévigné  lui  donnait  un  baiser  en  présence  de  quelques  galants, 
qui  s'en  étonnaient.  «  C'est  comme  cela,  leur  dit-elle,  qu'on 
baisoit  dans  la  primitive  église  '.  »  Laissons  dans  les  Hisiorieties 
un  autre  mot,  plus  ou  moins  authentique,  qu'elle  dit  aussi  à 

I.  On  connafr  la  pointe  assez  plaisante  de  Tépigramme  contre 
Ménage  : 

....  Qamn  doctomm  compiles  wrima  vetun, 
Nil  miittm  si  sit  culta  Laverna  libi. 

a.  Hittoin  amcmreute  des  GauUs^  dans  le  tome  II  des  Mémoires  et 
Bussy^  p.  434. 
3.  HUiarieîiê  dé  Sépîgmy  «I  de  Sû  fmmt. 
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Ménage.  Le-  sel  en  est  on  pen  trop  fort,  et  noas  ne  prenons  plus 
toutes  les  libelles  du  dix-septième  siècle.  Ce  mot  d'ailleurs 
n'apprendrait  rien  de  nouveau  :  nous  savons  que  Mënage  eut, 
malgré  lui,  les  honneurs  du  martyre  ;  et  nous  ne  doutons  pas 
qu'en  cette  occasion  madame  de  Sévignë  n'ait  de  son  côte  mérite 
ane  autre  palme. 

On  voudrait  croire,  pour  l'honneur  de  Ménage,  qu'il  ne  fat 
qu'un  peu  ridicule  dans  cette  belle  passion,  et  que  jamab, 
dans  son  excessif  amour-propre  de  pédant  à  bonnes  fortunes, 
il  ne  se  vanta,  comme  l'en  accuse  Tallemant,  «  d'être  admira- 
blement bien  avec  madame  de  Se  vigne  et  mademoiselle  de  la 
Vergne*.  »  Gomme  d'ailleurs  madame  de  Sévigné  paraît  n*a voir 
rieu  su  de  cette  vanterie,  puisqu'elle  ne  cessa  de  lui  écrire  les 
lettres  les  plus  aimables,  des  lettres  qu'il  disait  être  de  dix  mUle 
écus,  avouons  qu'elle  edt  mieux  fuît  de  ne  pas  démentir  tant  de 
protestations  d'amitié  par  ce  sarcasme  acéré  qu'on  trouve  dans 
une  de  ses  lettres  :  «  Ménage  et  le  P.  Bouhours  se  disent  leurs 
vérités,  et  souvent  ce  sont  des  injures'.  »  Voilà  ce  que  Ménage 
gagnait  a  lui  avoir  appris  à  lire  Tacite  :  Flagiifa  invitent  oh" 
jectavere  :  neuter  falso*.  Madame  de  Sévigné  quelquefois  ne 
résistait  pas  assez  à  l'entratnement  d'une  saillie. 

Parmi  ceux  qu'elle  charma  dans  sa  première  jeunesse  on 
trouve  aussi  le  spirituel  petit  bossu  Saint-Puvin.  Il  commença 
dès  lors  à  la  célébrer  dans  des  badinages  poétiques,  qu'il  con- 
tinua depuis.  Sans  être  d'une  race  ancienne,  Denis  Sanguin  de 
Saint-Pavin  n'était  cependant  pas,  comme  Ménage,  d'une  cour 
ditiou  qui  mtt  trop  de  distance  entre  lui  et  Marie  de  Chantai. 
Son  père  était  seigneur  de  Livry.  L'abbaye,  après  la  mort  du 
bien  Inn  Coulanges,  passa  dans  leur  famille.  Dès  les  premiers 
temps  du  séjour  de  mademoiselle  de  Chantai  à  Livry,  les  San- 
guin étaient  ses  voisins*.  Saint- Pa vin  profita  du  voisinage.  Il 
était  libertin  dans  le  sens  qu'avait  alors  ce  mot,  comme  dans 
celui  qu'on  lui  donne  aujourd'hui.  Mais  sa  difibrmité  défendait 
nùeox  contre  lui  que  n'eût  pu  faire  sa  sagesse.  Les  galanteries 

I*  BUtpriëtte  de  Ménage. 

1.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  du  16  leptembre  1676. 

y  mstoires^  Ut.  I,  74. 

4.  lettre  à  madame  de  Grignaa^  du  so  novembre  1689. 
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de  ses  madrigaux  n'avaient  rien  de  compromettant,  quand  il 
pouvait  dire  avec  vérité  à  madame  de  Sévigné  : 

Ceux  qui  voudront  malignement 
Traiter  de  trop  d'emportement 
Ce  commerce,  pour  en  médire, 
Ne  diront  pas  certainement  : 
Telle  maîtresse,  tel  amant 
Sont  faits  égaux  comme  de  cire; 
Vous  êtes  belle  assurément, 
Et  je  tiens  beaucoup  du  satyre. 

Marie  de  Chantai  dut  goûter  l'agrément  d'un  commerce  où  il 
y  avait  beaucoup  d'esprit  et  peu  de  danger.  Ce  fut  encore  un 
adorateur  forcé  de  rester  ami  : 

Je  suis  ami,  sans  être  amant  : 
Ceux  qui  me  donnent  plus  de  gloire 
Ont  quelquefois  peine  à  le  croire^. 

Il  suffisait  cependant  de  le  regarder. 

On  ne  peut  douter  que  bien  d'autres,  mieux  faits  pour 
plaire,  n'aient  été  également  séduits  par  la  beauté  et  par  Tes- 
prit  de  la  jeune  orpheline.  Ce  qui  d'ailleurs  ne  pouvait  gâter 
tant  de  charmes  et  devait  contribuer  à  attirer  beaucoup  d'as- 
pirants à  sa  main,  c'était  la  riche  dot  qu'elle  possédait.  Elle 
nous  apprend  qu'elle  eut  cent  mille  écus  en  se  mariant*,  for- 
tune très-considérable  alors.  «  Ce  fut,  dit  Bussy,  un  grand 
parti  pour  le  bien,  mais  pour  le  mérite  elle  ne  se  pouvoit  digne- 
ment assortir  '.  »  Sur  sa  beauté  il  faudrait  s'en  rapporter  à  elle, 
n'y  eût-il  que  son  témoignage.  Elle  avait  trop  d'esprit  et  de  bon 
goût  pour  en  rien  dire,  s'il  y  avait  eu  quelque  doute.  Parlant  de 
sa  petite-fille  Pauline,  elle  disait  à  madame  de  Grignan  :  «  Ai-je 
été  jamais  si  jolie  qu'elle?  on  dit  que  je  l'étois  beaucoup*.  » 
Cette  beauté,  il  est  vrai,  n'était  pas  tout  à  fait  régulière. 
Madame  de  la  Fayette  le  dit  dans  le  charmant  portrait  qu'elle  a 
fait  de  son  amie  :  «  Il  manque  quelque  chose  à  la  régularité 

I .  l£ttr€  en  vers  de  Saint-Parin  à  madame  de  Sévigné. 

s.  Lettre  à  madame  de  Grignan  y  du  lo  juin  1671. 

3.  Histoire  généalcgique*  — 4.  lettre  du  6  octobre  1679. 
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de  Tos  traits.  »  Sa  cela  eUe  est  d'accord  avec  an  peintre  moins 
iiîenveîllant,  avec  Bussy,  qui,  dans  son  Histoire  antouremse^ 
n'a  pas,  on  le  sait,  flatte  sa  cousine,  mais  parait  pourtant  avoir 
ub  dans  sa  peinture,  j'entends  dans  celle  de  l'extërieur,  assez 
de  vëritë,  quoique  en  appuyant  sur  les  défauts.  Les  petits  yeux 
de  différentes  couleurs,  Tinëgalitë  que  Ton  remarquait  dans 
Jeors  prunelles  et  leurs  paupières,  et  le  nez  carré  par  le  bout 
ne  sont  assurément  pas  tout  à  fait  de  l'invention  du  caustique 
Rabotin.  Madame  de  Sévigné  elle-même  plaisante,  dans  ses 
lettres,  sur  son  nez  carré,  qu  elle  croyait  retrouver  chez  Pauline 
de  Grignan,  sur  ses  petits  yeux  et  sur  ses  paupières  bigarrées. 
Admettons  même  avec  Bussy,  sans  trop  nous  en  scandaliser 
(car  nous  n'avons  pas  les  faiblesses  des  amours  posthumes),  la 
booche  plate,  la  mâchoire  comme  le  nez^  c'est-à-dire  un  peu 
carrée  aussi;  la  gorge,  les  bras  et  les  mains  mal  taillés.  Il  nous 
restera,  d'après  le  satirique  lui-même,  «  le  plus  beau  teint  du 
monde,  la  belle  couleur  des  lèvres;  les  yeux  brillants,  la  taiDe 
belle,  les  cheveux  blonds,  déliés  et  épais,  et  Taveu  que  l'en- 
semble est,  à  tout  prendre,  assez  agréable.  »  La  Sophronie  de 
Somaize,  qui  n'est  autre  que  madame  de  Sévigné,  est  parfaite- 
ment semblable,  au  moins  par  les  beaux  côtés,  à  la  peinture  de 
Bossy  :  «  Elle  est  blonde  et  a  une  blancheur  qui  répond  ad- 
mirablement à  la  beauté  de  ses  cheveux.  IjCs  traits  de  son 
visage  sont  déliés,  son  teint  est  uni,  et  tout  cela  ensemble  com- 
pose une  des  plus  agréables  femmes  d'Athènes.  »  N'oublions 
pas  non  plus  la  princesse  Clarinte  (c'est  encore  elle)  du  roman 
de  délie  y  avec  ses  yeux  bleus  et  pleins  de  feu.  La  sincère  ma- 
dame de  la  Fayette  aidant,  nous  n'avons  plus  de  doute  sur  «  la 
taille  admirable,  la  beauté  et  la  fleur  du  teint.  »  Elle  ajoute  à  ces 
traits  «  une  bouche,  des  dents  et  des  cheveux  incomparables.  » 
Mais  ce  qu'elle  a  certainement  mieux  vu  et  mieux  exprimé 
<{ae  les  autres  peintres,  c'est  que  Tesprit  qui  animait  ce  vi- 
sage en  était  la  suprême  beauté.  «  Le  brillant  de  votre  esprit, 
dit-elle,  donne  un  si  grand  éclat  à  vos  traits  et  à  vos  yeux 
que,  quoiqu'il  semble  que  l'esprit  ne  dût  toucher  que  les 
oreiUes,  le  vôtre  éblouit  les  yeux....  Les  divertissements  aug- 
mentent votre  beauté,  lorsqu'ils  vous  environoent  '.  »  Voilà 

I.  Voir  dans  les  ao/m,  à  la  fin  de  la  Ifotîee  (note  4],  les  trois 
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des  coii|is  de  pinceau  qui  sont  de  maia  de  mattre.  Quand  on 
a  lu  madame  de  Sëvigaé,  on  la  voit  ainsi,  et  l'o^n  croit  à  la 
fidélité  du  |>eintre.  Pour  notre  compte,  danS'.un'tei  portrait, 
c'est  à  la  physionomie^  c'est  à  l'expression  que  nous  tenons. 
Lds  amoureux  de  madame  de  Sévignë  ont  pu  s'occuper  d'autre 
chose;  mais  nous,  à  cette  distance,  les  petits  détails  nous 
échappent  et  nous  touchent  peu.  Nous  avons  surtout  besoin 
de  nous  faire  de  madame  de  Sévignë  une  image  ou,  dans  un 
aimable  éclat,  rayonjue  sa  vive  intelligence  et  brille  le  sourire 
de  sa  grâce. 

Au  premier  rang  de  ceux  qui  avaient  pu  connaître  mademoi- 
selle de  Chantai,  l'aimer  pour  tous  ses  agréments,  goûter  tout  le 
charme  de  son  esprit,  apprécier  même  sa  dot,  et  le  phis.  facile- 
ment lui  plaire,  était  son  cousin  Bussy,  que  nous  avons  déjà 
plusieurs  fois  nommé,  mais  qui  va  commencer  à  nous  arrêter 
un  peu  plus.  Il  descendait,  comme  madame  de  Sévignë,  de 
Christophe  I*'  de  Rabutin,  né  au  commencement  du  seizième 
siècle.  Deux  des  cinq  fils  de  ce  Christophe,  Guy  et  François, 
laissèrent  une  postérité.  L'aîné,  qui  était  Guy,  avait  eu  pour 
fils  Christophe  II,  grand-père,  comme  nous  l'avons  vu,  de 
madame  de  Se  vigne.  François,  le  cadet,  avait  eu  pour  fils 
Léonor,  père  de  Roger  de  Rabutin,  comte  de  Bussy.  Roger  do 
Rabutin  était  né  en  1618.  Par  la  mort  de  deux  frères  qui  le 
précédaient,  il  devint  Taîné  de  sa  maison.  Il  fit  ses  premières 
armes  en  i634,  à  l'âge  de  seize  ans.  Quatre  ans  plus  tard,  à 
vingt  ans,  son  père,  ayant  renoncé  au  service,  lui  fit  obtenir 
un  régiment,  et  il  devint  mestre  de  camp  d'infanterie.  Il  avait 
déjà  fait  alors  quatre  campagnes.  La  fortune  de  son  père  était 
^n  mauvais  état;  pour  lui,  il  était  très-porté  à  la  dépense. 
Aussi  Léonor  de  Rabutin  le  poussait-il  de  toutes  ses  forces  à 


Sortraits  dont  nous  Tenons  de  parler,  celui  de  mademoiselle  de  Scu- 
éry,  celui  de  madame  de  la  Fayette  et  celui  de  Somaize.  Nous  y 
joignons  le  portrait  que  Bussy  a  donné  dans  son  Histoire  généatogii^ue. 
Corblnelli  en  avait  fait  un  aussi,  qui  ne  s'est  pas  retrouvé.  Il  éuit 
antérieur  à  1661,  puisque  Somaize  en  parle  dans  le  Dictionntùrt 
des  Précieuses  :  a.  Corbulon  [Corbinelli]  est  illustre  dans  l'empire  des 
Précieuses,  pour  avoir  fait  le  portrait  de  Sophronie  [madame  de 
Sévignë],  où  il. a  parfaitement  bien  réussi,  et  pour  ^trc  de  plus  son 
lecteur.  » 
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rechercher  quelque  riche  hëritière,  lui  proposant  pour  exemple 
ceux  qui,  pour  leur  i>oiuie  mine,  avaient  fait  de  grands  ma- 
riages. Sans  prendre  à  la  lettre  tout  ce  que  Bussy  dit  à  son 
avantage^  il  avait  quelques  qualités  séduisantes,  qu'aucune 
modestie  ne  Tempèchait  de  faire  valoir.  Il  était  hardi,  vif, 
très-spirituel,  brave  aussi  :  car  son  humeur  gasconne,  ses 
▼anteries,  et  la  réputation  qu'il  se  fit  plus  tard  d^ètre  le  meii- 
leur  officier  de  t armée  pour  les  chansons^  ne  sont  pas,  après 
tout,  des  raisons  de  douter  de  cette  bravoure*.  Pour  ce  qui  est 
de  son  extérieur,  il  nous  le  fait  lui*mèroe  connaître  dans  un 
portrait  où  il  n'a  point,  comme  dans  celui  de  madame  de  Sévi- 
gné,  mêlé  aux  brillantes  couleurs  des  ombres  fâcheuses  :  «  Ro- 
ger de  Rabutin,  dit-il,  avoit  les  yeux  grands  et  doux,  la  bouche 
bien  faite,  le  nez  grand,  tirant  sur  Faquilin,  le  front  avancé, 
le  visage  ouvert  et  la  physionomie  heureuse,  les  cheveux 
blonds,  déliés  et  clairs '.  »  Si,  avec  tous  ces  avantages,  Bussy 
pouvait  se  promettre  des  succès  auprès  des  jeunes  femmes,  les 
personnes  d^une  raison  plus  froide  et  d'une  plus  grande  expé- 
rience devaient  aisément  reconnaître  en  lui  un  caractère  hau- 
tain, vaniteux  y  égoïste,  un  esprit  railleur  très-propre  à  lui 
nuire  dans  le  monde,  un  penchant  au  libertinage  qui  déjà  l'avait 
jeté  dans  quelques  désordres.  Avec  toute  la  finesse  de  l'esprit 
n  ayant  jamais  eu  la  délicatesse  de  l'âme,  une  certaine  gros- 
sièreté de  débauché  et  de  soldat  se  mêla  toujours  à  son  été- 
gant  atticisme.  Marie  de  Chantai,  malgré  son  extrême  viva- 
cité et  la  séduction  que  pouvait  exercer  sur  elle  un  esprit  pour 
lequel  elle  eut  évidemment  toute  sa  vie  beaucoup  de  goût,  et 
qui  n'était  pas  sans  parenté  avec  le  sien,  fut-elle  assez  clair- 
voyante pour  discerner  les  mauvais  côtés  du  jeune  mestre  de 
camp?  L'abbé  de  Livry,  avec  son  bon  jugement,  se  soucta-t-il 
peu  de  remettre  en  de  telles  mains  l'avenir  de  sa  chère  pu- 
pille? Quoi  qu'il  en  soit,  Bussy  fut  en  vain  pressé  par  son  père 

I.  Saint-Simon  Ta  peint  en  quelques  traits,  qui  ne  sont  pas 
fiattës  :  a  Bussy- Rabutin,  si  connu  par  son  Histoire  amoureuse  des 
Gaules^  et  par  la  profonde  disgrâce  quVlle  lui  attira,  et  encore  plus 
parla  Tanité  de  son  esprit  et  la  bassesse  de  son  c(cur,  quoique  ttèsr- 
hrave  à  la  guerre,  »  {^Mémoires^  tome  I,  p.  3 20.) 

1.  Histoire  amoureuse  des  Gaules^  tome  II  des  Mémoires  de  Dassy^ 
*'<lltion  Lalanne,  p.  iiii. 
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de  déplcytt  toas  ses  agrëments  poar  conquérir,  par  un  ma* 
riage  avec  sa  cousine,  «  un  bien  qui  acoommodoit  fort  le  sien.  » 
Il  est  certain  que  pour  un  honune  qui  cherchait,  comme  il  le 
dit,  de  la  sub^stance  dans  le  mariage,  une  dot  de  cent  mille 
écQS  eût  bien  fait;  et  il  savait  qu'il  eût  trouvé  dans  une  al- 
liance avec  mademoiselle  de  Chantai  d'autres  biens  qu'il  n'était 
pas  assez  sot  pour  dédaigner.  Mais  il  manqua  l'occasion.  Il 
prétend  qtie,  s'il  ne  donna  pas  suite  aux  projets  de  son  père, 
c'est  qu'il  fut  effrayé  par  certaine  manière  étourdie  dont  il 
voyait  agir  mademoiselle  de  Chantai,  et  «  qu'il  la  trouvait  la 
plus  jolie  fille  du  monde  pour  être  la  femme  d'un  autre.  »  Ces 
craintes  déticates  de  Bussy  nous  sont  un  peu  suspectes;  et  il 
serait  étonnant  d'ailleurs  que  sa  cousine  ne  lui  eût  pas  inspiré 
dès  lors  plus  d'estime  qu'il  ne  le  dit.  Nous  sommes  porté  à 
croire  cependant  que  dans  le  petit  chef-d'œuvre  d'adroite  mé- 
disance où  il  parle  ainsi,  il  doit,  à  une  ou  deux  calonmies  près, 
y  avoir  sous  chaque  m^hanceté,  sous  chaque  exagération,  une 
certaine  part  de  vérité.  Il  est  probable  que  Marie  de  Chantai,  à 
cet  âge  de  seize  à  dix-sept  ans  qu'elle  avait  quand  il  put  songer 
à  l'épouser,  laissait  déjà  librement  éclater  cette  humeur  gaie 
et  folâtre,  cette  joie  et  ces  agréments,  qui  furent  toujours,  aa 
témoignage  de  Bussy  lui-même,  compatibles  aipec  la  vertu  *. 
Mademoiselle  de  Chantai  put  rendre  grâce  à  son  enjouement, 
si  en  effet  il  effaroucha  Bussy.  Celui-ci,  en  avril  1643,  épousa 
une  autre  petite-fille  de  sainte  Chantai,  Gabrielle  de  Toulon- 
geon,  qui  ne  trouva  pas  en  lui  un  mari  très-fidèle,  et  qu'il 
perdit  trois  ans  après. 

Pour  avoir  échappé  à  Bussy,  Marie  de  Chantai  ne  rencontra 
pas  ailleurs,  il  est  vrai,  de  beaucoup  meilleures  conditions  de 
bonheur.  Mais  l'union  qu'elle  contracta  fut  du  moins  de  courte 
durée,  et  après  lui  avoir  causé  quelque  chagrin,  devait,  très- 
jeune  encore,  la  laisser  libre  et,  pour  le  reste  de  sa  vie,  tout 
entière  aux  jouissances  de  Tamour  maternel  le  plus  tendre  et 
le  plus  exalté. 

Le  fameux  archevêque  de  Corinthe  et  coadjuteur  de  Paris, 
Gondi,  qui  devint  par  la  suite  uo  des  plus  chers  et  des  plus  fi- 

I.  Il  aTatt  écrit  cet  mots  sous  on  portrait  de  madame  de  SéTÎgné 
placé  dans  ton  talon. 
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anus  de  Marie  de  Chantai,  souhaita  de  faire  (épouser  la 
riche  et  charmante  orpheline  à  un  de  ses  jeunes  parents  Henri 
de  Sëvîgné*,  gentilhomme  breton,  dont  la  mère  était  Margue- 
rite de  Vassé.  Celle-ci  ëtait  fille  de  Lancelot  de  Vassë  et  de 
Françoise  de  Gondi,  sœur  de  Philippe-Emmanuel  de  Gondi, 
père  du  coadjuteur.  Il  paraît  que  Tabbë  de  Coulanges  se  prêta 
facilement  aux  vues  de  Gondi,  cousin  germain  de  la  mère  du 
marquis  :  «  il  fut  bien  aise,  nous  dit  Tallemant,  de  lui  faire  sa 
cour'.  »  La  noblesse  de  Sëvignë  était  bonne  :  «  trois  cent  cin- 
quante ans  de  chevalerie,  dit  madame  de  Se  vigne  elle-même  ', 
les  pères  quelquefois  considérables  dans  les  guerres  de  Bre- 
tagne et  bien  marqués  dans  Thistoire,  quelquefois  retirés  chez 
eux  comme  des  Bretons  ;  quelquefois  de  grands  biens,  quel-* 
qnefob  de  médiocres,  mais  toujours  de  bonnes  et  grandes 
alliances.  »  Des  Montmorency,  des  Clisson,  des  du  Guesclin, 
tels  étaient  quelques-uns  des  noms  illustres  qu'on  trouvait  dans 
ces  alliances  *. 

S'il  faut  en  croire  Tallemant,  Sévigné  a  avoit  fort  peu  de 
biens.  »  N'eût-il  pas  été  plus  exact  de  dire  simplement  que  ces 
biens  furent  mal  adminbtrés  par  lui  ?  Dans  un  état  dressé  par 
900  fils  en  1696,  les  terres  de  Bretagne  qui  avaient  appartenu 
ao  marquis,  sont,  d'après  leur  revenu,  évaluées  trois  cent  cin- 
quante-huit mille  francs,  à  savoir  les  Rochers,  cent  vingt 
mille  francs;  la  terre  de  Bodegat,  cent  vingt  mille  francs  aussi; 
la  terre  de  Sévigné,  dix-huit  mille  francs;  le  Buron,  cent 
mille  francs.  A  moins  de  supposer  que  cette  fortune  fût  dès  lors 
obérée,  elle  ne  semble  pas  si  médiocre. 

I.  On  trouve  mu»i  ce  nom  écrit  souvent  Sévtgny,  Sévigné  a  pré- 
^la,  et  n*ett  pat,  du  reste,  d'une  orthographe  moins  ancienne  que 
Tantre  forme,  puisqu'il  se  lit  dans  les  actes  de  1403  et  de  1440. 
fiusij,  qui  écrivait  le  plus  ordinairement  Séwgnjr^  écrit  néanmoins 
Sévigné  dans  V Histoire  généalogique  conservée  à  la  bibliothèque  de 
l*Anenal  et  qui  est  tout  entière  de  sa  main.  Dans  oe  même  manu- 
Krit  le  nom  de  Rabutin  se  trouve  constamment  sous  la  forme  qui 
srale  est  admise  aujourd'hui.  Cependant  madame  de  Sévigné,  quand 
désignait  de  son  nom  de  Rabutin^  l'écrivait  quelquefois  Rabustin. 
Rien  n'était  moins  fixé  alors  que  Forthographe  des  noms  propres. 
l^nuBanod  de  Coulanges  signait  Coulanges;  son  père  et  ses  oncles 
lignaient  :  de  Colanges. 
s.  Historiette  de  Sévigny  et  de  sa  femme, 
3.  Lettre  à  Bussj^  du  4  décembre  1668.  —  4*  ^^'^* 
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On  trouve  dans  les  biographies  de  madame  de  Sëvignë  que 
son  mari  ëtait  maréchal  de  camp  et  lieutenant  de  Fougères.  Il  est 
clair  que  ces  titres  ne  lui  appartenaient  pas  lorsqu'à  se  maria. 
Ils  ne  sont  pas  mentionnes  dans  Pacte  de  mariage,  et  les  dé- 
marches faites  on  peu  plus  tard  par  madame  de  Sévigné  pour  lui 
faire  acheter  une  charge  de  cornette  de  chevau-légers,  pron- 
vent  qu'il  n'était  pas  encore  si  avancé  dans  sa  carrik^  mi- 
litaire. 

Les  Mémoires  ^Olivier  dOrmeuon^  frère  de  madame  de  la 
Tour  de  Giulanges,  donnent  quelques  détails  précis  sur  le  ma- 
riage de  madame  de  Sévigné  ^.  On  y  voit  à  quel  moment  on 
commença  à  parler  de  cette  alliance.  L'aU>é  de  Goulanges 
en  enti*etint  M.  d'Ormesson  le  7  mars  1644.  Lorsque  le  mar- 
quis de  Sévigné  fit  visite  au  père  d'Olivier  d'Ormesscm  pour  la 
rédaction  des  articles  du  contrat,  on  remarqua  qu'il  était  beau 
cavalier,  bien  fait,  et  paraissait  avoir  de  l'esprit.  C'est  à  peu 
près  ce  que  dit  aussi  Conrart  ;  et  dans  son  Histoire  généor- 
logiquey  Bussy,  juge  difficile^  lui  reconnaît  également  de 
l'esprit. 

Le  27  mai  le  contrat  fut  rédigé  ;  mais  la  signature  en  fut  re- 
tardée par  les  suites  d'une  querelle  qu'eut  alors  le  marquis. 
Un  duel  fut  comme  le  prologue  de  ce  mariage,  dont  un  dael 
devait  être  le  dénoûment.  Sévigné  avait  donné,  sur  le  pont 
Neuf,  des  coups  de  plat  d'épée  à  Paul  Hay  duChastellet,  Breton 
comme  lui,  pour  se  venger  de  quelques  discours  tenus  sur  son 
compte.  Il  y  eut  une  rencontre  sur  le  pré  aux  Clercs.  Sévigné 
fut  blessé  à  la  cuisse  assez  grièvement  pour  que  sa  vie  parût 
quelque  temps  en  danger.  Ce  fut  au  mob  de  juillet  seulement 
que  le  contrat  put  être  signé.  Le  mariage  fut  célébré  en 
l'église  Saînt-Gervais-et-Saint-Protaîs,  le  4  août,  à  deux  heures 
du  matin.  La  bénédiction  fut  donnée  par  Jacques  de  Neuchèze, 
évèque  et  comte  de  Chalon-sur-Saône,  fils  d'une  sœur  de 
sainte  Chantai*.  Il  avait,  dans  le  contrat  de  mariage,  fait  à 
madame  de  Sévigné  une  donation  de  dix  mille  écus. 


I.  Voir  les  extnîu  de  cet  Mémoires  dans  la  thèse  de  M.  Ghéniel  : 
De  l'administration  de  Louis  XI V,  Rouen,  1849. 

3.  Voir,  dans  les  notes  à  la  fin  de  la  Notice^  Facte  de  maria^ 
(note  5). 
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Peo  de  jours  après  le  mariage,  le  marquis  de  Sëvignë  em- 
mena sa  femme  à  sa  terre  des  Rochers,  qui  est  à  une  lieue 
et  demie  de  Vitré.  Ces  paupres  Rocher»^  comme  madame  de  Sëvi- 
gné  les  appelle,  étaient  pour  de  jeunes  époux,  tous  deux  d'un 
caractère  très-gai,  un  bien  sévère  séjour.  Leur  vieux  château, 
sitoé  sur  une  hauteur,  mais  d'où  la  vue  avait  peu  d'étendue, 
s'élevait  au  milieu  d'une  campagne  mal  cultivée  et  dont  l'aspect 
était  triste.  Les  grands  bois  sombres  des  Rochers  étaient  pleins 
de  sikoc^e.  Ce  n'était  plus  tair  doux  et  gracieux  de  Livry,  ses 
riants  bosquets  où  le  printemps  était  si  frais,  et  le  triomphe 
du  mois  de  mai  si  diarmant.  Mais,  par  le  plus  heureux  privi- 
lège, la  sensibilité  profonde  et  l'imagination  rêveuse  s'alliaient 
si  bien  <:faez  madame  de  Sévigné  à  la  grâce  légère  et  vive  d'un 
esprit  enjoué,  qu'elle  savait  jouir  délicieusement  de  cette  soH- 
tode  faite  exprès  pour  y  bien  rêver  ^  et  de  la  tranquillité  de  ces 
bois  dxMU  la  beauté  et  la  tristesse  étaient  extraordinaires.  Us 
lui  semblaient  même  avoir  quelque  chose  et  aimable,  U  y  avait 
des  jours  où  leur  verdure  lui  paraissait  cent  fois  plus  belle  que 
celle  de    Livry*.  Le  souvenir  des  premiers   temps  de  son 
mariage,   où  elle  avait  cru  voir  commencer  pour  elle,  dans 
cette  retraite  un  peu  sauvage,  une  vie  d'amour  et  de  bonheur, 
pat  être  pour  beaucoup  dans  le  charme  qu  elle  y  trouva  tou- 
jours. Il  est  certain  qu'elle  ne  pensait  pas  uniquement  aux  jours 
qu'elle  y  avait  passés  avec  sa  fille,  quand  elle  lui  écrivait  :  <c  Ily  a 
[ici]  des  souvenirs  agréables;  mais  ily  en  a  de  si  vifs  et  de  si 
tendres  cpi'on  a  peine  à  les  supporter  ;  ceux  que  j'ai  de  vous 
soiU  de  ce  nombre.  Ne  comprenez-vous  point  bien  l'effet  qu'ils 
peuvent  produire  sur  un  coeur  comme  le  mien'?»  Si  elle  re- 
trouvait à  Livry  la  mémoire  de  son  insouciante  et  rieuse  ado- 
lescence,  les  Rochers  lui   rappelaient  ses  illusions,  trop  tôt 
évanouies,  de  jeune  femme  ;  nous  pensons  que  bien  des  fois 
elle  en  évoquait  les  attendrissantes  images  dans  ses  grandes 
allées,   dans  la  Solitaire^  dans  Vlnfinie^  qu'elle  aimait  tant  à 
parcourir  seule,  le  soir,  quand  les  mélancoliques  rayons  de 
la  lune  glissaient  à  travers  le  feuillage  des  arbres  tout  chargés 
4les  devises  qu'elle  y  avait  inscrites  pour  fixer  le  souvenir  de 


1.  Lettre  à  mmJamt  de  Orignmn^  du  90  octobre  1675. 
a.  Lettre  écrite  des  Rochera  le  3i  mai  1671. 
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quelque  événement  de  sa  vie,  de  quelque  pensée,  de  quelque 
sentiment^. 

Pendant  les  premières  années  de  leur  mariage,  M.  et  ma- 
dame de  Séyigné  quittèrent  peu  les  Rochers.  On  les  avait  à 
peine  revus  quelque  temps  à  Paris,  et  ils  s'étaient  de  nouveau 
retirés  dans  leur  désert,  au  mois  de  mars  1646,  lorsque  Bussy 
et  Pierre  Lenet,  autre  Bourguignon,  qui  avait  aussi  beaucoup 
d'esprit  et  qui  était  un  des  amis  avec  qui  madame  de  Sëvignë 
avait  le  plus  ri  dans  sa  première  jeunesse,  leur  écrivirent  cette 
agréable  épttre  en  vers  où  ils  les  appelaient  immeubles  de  Ere* 
iagne,  et  leur  reprochaient  de  passer  le  plus  beau  temps  de  leur 
vie  au  milieu  des  honneurs  peu  divertissants  de  seigneurs  de 
village  :  deux  vers  de  cette  épttre  : 

Nous  prierons  auisi  pour  Madame 
Qu*elle  accouche  sans  sage-feoune, 

donnent  à  penser  que  les  jeunes  époux,  avaient  déjà  fait  con- 

1.  Voir  la  note  6  à  la  fin  de  la  Notice,  Nous  7  donnons  une  des- 
cription des  Rochers,  tirée  d*un  Aveu  de  la  terre  et  seigneurie  des 
Rœhtrs^  rendu  le  la  janvier  1688,  par  Charles  de  Sëvignë^  qui  re- 
connaît tenir  prochement  et  noblement  ladite  terre,  fiefs  et  seigneurie, 
du  duc  de  la  Trémouille,  baron  de  Vitré.  Cette  pièce  est  aux  Ar- 
chives de  France,  où  M.  le  comte  de  Laborde,  directeur,  a  bien 
Toulu  nous  permettre  de  la  consulter.  Ce  que  nous  en  citons  n'est 
d*ailleurs  pas  inédit.  M.  Dubois,  sous-préfet  de  Vitré,  Ta  également 
cité  pages  61  et  suivantes  de  ses  Jtec/ierches  nouvelles  sur  madame  de 
Sévigtèi^  publiées  en  i838.  C'est  par  ses  soins  qu^ont  été  réunies  les 
différentes  pièces  relatives  à  madame  de  Sévigné,  qui  se  trouvent 
aux  Archives. 

Une  description  fiiite  par  un  acte  judiciaire  n^a  rien  de  poétique 
ni  de  pittoresque.  Mais  son  exactitude  matérielle  a  sou  prix.  L^ima- 
gination  supplée  aisément  le  reste,  aidée  par  les  souvenirs  des  lettres 
de  madame  de  Sévigné.  C^est  là  que  nous  trouvons  les  couleurs  qui 
manquent  nécessairement  à  une  simple  désignation  de  lieux.  C'est  là 
que  les  belles  allées,  pleines  d*ombre,  prennent  des  noms  charmants; 
que  Pinfifiie  s*étend  a  perte  de  vue,  que  la  Solitaire  aboutit  d^un  côté 
au  labyrinthe  et  de  Tautre  à  la  grande  place  au  bout  du  mail, 
plantée  à  quatre  rangs,  qu*on  appelle  le  Cloître,  C'est  là  que  failli 
Pilois  élague  les  vieux  arbres  sous  les  yeux  de  sa  maîtresse,  que 
les  jappements  de  la  petite  chienne  Marphise  font  retentir  Técho  de 
la  place  Coulangcs,  et  que  le  soir  la  lune,  se  jouant  dans  les  grands 
bou,  les  peuple  d'étranges  fantômes. 
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naître  à  leurs  amis  Tespërance  prochaine  qu'ils  araieat  de  la 
naissance  d'an  enfant.  En  effet,  au  commencement  de  l'automne 
de  la  même  annëe,  madame  de  Sévignë,  qui  était  de  retour  à 
Paris*,  y  accoucha  d'une  fille.  Ce  fut  le  plus  grand  événement 
de  sa  vie,  puisque  dans  cette  vie  une  fille  si  chèrement  aimée 
devait  prendre  la  première  place.  Les  Mémoires  tt Olivier  d Or^ 
meston  donnent  la  vraie  date  de  la  naissance  de  mademoi- 
selle de  Sévigné,  sur  laquelle  on  a  été  longtemps  induit  en 
erreur  par  deux  lettres  de  Bussy,  mal  datées  dans  ses  Mé- 
moires, Cette  date  est  le  lo  octobre  1646.  D*Ormesson  ne 
pouvait  dans  son  journal  se  tromper  sur  un   fait  si  bien 
connu  dans  sa  famille,  puisque  sa  mère  et  sa  femme  avaient 
seules  assisté  madame  de  Sévigné  dans  son  accouchement.  Le& 
registres  de  la  paroisse  Saint-Paul  confirment  son  témoignage 
avec  une  indubitable  autorité.  Ils  portent  que  le  dimanche 
aS  octobre  1646  fut  baptisée  Fran<^oise-Marguerite,  fille  de 
messire  Henri  de  Sévigné,  chevalier,  marquis  dudit  lieu,  sei- 
gneur des  Rochers,  Bodegat,  Buron,  Plessis-Féal,  etc.,  et  de 
Bfarie  de  Rabutin,  demeurant  rue  des  Lions.  Le  parrain  fut 
rëvèque  de  Chalon,  Jacques  de  Neuchèze,  la  marraine,  dame 
Claude*Marguerite  de  Gondi. 

M.  et  madame  de  Sévigné,  comme  le  constatent  les  Mé- 
moires  de  dOrmesson^  passèrent  à  Paris  l'hiver  qui  suivit  cette 
naissance,  et  y  restèrent  au  moins  jusqu'au  mois  d'août  1648. 
Un  procès  les  y  retenait;  et,  vraisemblablement  aussi,  les 
plaisirs  d'une  société  brillante  qu'ils  étaient  faits  tous  deux 


I .  Deux  passages  des  lettres  de  madame  de  Sérignë  peuTent,  il 
est  Trai,  embarrasser  :  dans  la  lettre  du  ix  décembre  1675  :  a  Et 
▼eus,  ma  chère  fille,  qui  êtes  née  et  é)eTée  dans  ce  pays  (dans  la 
BreUgne)  ;  »  et  dans  la  lettre  du  a8  août  1680,  datée  des  Rochers  : 
c  Nous  remettons  Totre  nom  dans  son  air  natal,  n  Une  mère  ne  se 
trompe  pas  dans  ses  souvenirs  sur  le  lieu  de  naissance  de  sa  fille. 
Cependant,  quand  on  sait  quelles  étaient  alors  les  difficultés  et  les 
lenteurs  d*un  Toyage,  comment  croire  que  mademoiselle  de  SéTÎgné, 
née  aux  Rochers,  le  10  octobre,  ait  été  amenée  à  Paris  et  baptisée  le 
98  du  même  mois,  à  Saint-Paul?  Le  plus  simple  est  de  penser  que 
■uulame  de  Sëvigné  n*étant  venue  à  Paris  qu'au  moment  de  faire  ses 
couches,  regardait  sa  fille  comme  Térltablement  Bretonne,  et  croyait 
pouToir  dire,  un  peu  abusivement,  qu'elle  avait  pris  naissance  aux 
Rocher». 
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pour  goàbbr^  et  auxquels  on  se  livrait  alors  avec  une  ardeur 
IMMODuëe.  Citait,  comme  le  dit  Saint-Évremood, 

Le  temps  de  la  bonne  régence, 
Temps  oà  la  ville  aussi  bien  que  la  cour, 
Ne  respiroit  que  les  jeux  et  ramonr; 

OU,  si  Ton  aime  mieux  la  (ïrose  de  Saiut-Sîmon,  «  c'ëtoit  le 
temps  de  la  belle  conversation,  de  la  belle  galanterie,  en  an 
mot  de  ce  qu'on  appeloU  les  ruelles*.  »  Dans  un  tel  milieu  seu- 
lement pouvait  se  former  le  talent  de  madame  de  Sëvignë, 
chef-d'œuvre  d'un  monde  ëlégant  et  poli.  Ce  talent  est,  dans 
toute  la  littérature,  celui  qui  tient  de  plus  près  à  l'esprit  de 
conversation  :  or  madame  de  Sëvignë  entra  dans  le  monde  jus- 
tement quand  l'état  des  mœurs  et  de  la  langue  se  trouva,  en 
France,  le  plus  favorable  à  l'agrément  et  à  la  délicatesse  des 
entretiens,  quand  les  cercles  attachèrent  plus  de  prix  que  ja- 
mais à  bien  causer,  et  s'appliquèrent  même  à  en  faire  un  art. 
Un  art!  c'était  un  danger.  Pour  qu'il  ne  devînt  pas  trop  étudié, 
qu'il  ne  tombât  pas  dans  la  recherche,  quel  goût  juste  eût  tou- 
jours été  nécessaire  I  II  y  avait  principalement  alors  une  réunion 
restée  célèbre  dans  Thistoire  de  notre  littérature  et  de  nos 
mœurs,  et  où  madame  de  Sévigné  prit  en  quelque  sorte  ses  pre- 
mières leçons.  C'étaient  les  cabinets  de  l'incomparable  Arthé^ 
nicey  ces  chambres  où  se  rassemblaient  tant  de  beaux  esprits, 
à  côté  des  plus  illustres  personnages  de  la  cour,  cet  hôtel  de 
Rambouillet,  dont  madame  de  Sévigné  a  dit  qu'il  était  «  le  Lou- 
vre, avant  que  .madame  Montausier  fût  au  Louvre.  »  Dans  cette 
véritable  cour,  madame  de  Sévigné  rencontrait  habituellement 
les  femmes  les  plus  brillantes  et  les  plus  spirituelles  de  cette 
époque  :  la  duchesse  de  Longueville,  la  marquise  de  Sablé, 
madame  du  Plessis-Guénégaud,  qui  plus  tard  devait,  à  l'hôtel 
de  Nevers  et  dans  son  château  de  Fresnes,  présider  elle-même 
à  des  réunions  si  choisies,  madame  Cornuel,  dont  chaque  mot 
était  une  piquante  saillie;  et  les  littérateurs  alors  les  plus  re- 
nommés. Corneille,  Segrais,  Balzac,  Voiture,  Sarrasin,  Scu- 
dëry,  Benserade.  Elle  y  trouvait  encore  ses  deux  maîtres.  Cha- 
pelain et  Ménage;  Saint-Pavin,  son  aimable  voisin  de  Livry  ;  le 

X.  Mémoirtif  tome  XIII,  p.  i8. 
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jeune  abbë  de  MoDtreail,  qui  faisait  en  son  honnenr  de  galants 
madrigaux»  et  le  chansonnier  Marigny,  qui  la  cëlëbrait  aussi 
dans  ses  vers,  et  était  depuis  longtemps  dans  la  familiarité  de 
son  mari.  L'hôtel  de  Rambouinet  était  encore  dans  tout  son 
édat,  quoique  le  temps  de  son  déclin  fât  très-proche. 

Four  avoir  fréquente  cet  hôtel,  et  en  général  les  plus  cé- 
lèbres réduits,  madame  de  Sévîgné  avait  droit  à  la  place  que 
Somaîze  Im  a  donnée  dans  son  Diction/taire  des  Précieuses.  La 
préciosité^  qui  dégénéra  quelques  années  plus  tard  en  ridicule 
affectation,  et  qui  dès  ce  temps  n'était  point  pure  de  tout  abus, 
se  pouvait  cependant  alors  définir  surtout  la  délicatesse  du 
goAt  et  des  sentiments,  l'urbanité  des  manières  et  du  langage, 
l'opposé  de  la  grossièreté  d'esprit  et  delà  grossièreté  des  mœurs. 
Madame  de  Sévigné,  longtemps  même  après  la  comédie  de  Mo- 
lière, qui,  du  reste,  se  défendait  d'avoir  attaqué  les  vraies  pré- 
cieuses, revendiquait  pour  elle-même,  en  badinant,  un  nom 
dont  les  plus  charmantes  femmes  s'étaient  autrefois  honorées. 
Elle  ne  voulait  pas  que  l'on  crût  qu'au  milieu  de  ses  Bretons 
elle  eût  tout  à  fait  oublié  son  monde  :  a  J'ai  encore,  écrivait- 
die,  un  petit  reste  de  bel  air  qui  me  rend  précieuse*.  »  Elle 
Vêtait  en  effet  par  ses  principes  d'honneur  et  de  vertu  comme 
par  l'exquise  culture  de  son  esprit.  Il  est  certain  toutefois  que, 
dans  l'âge  d'or  même  de  la  préciosité^  il  y  avait  déjà  quel()ue 
ra£Bnement  d'élégance,  une  certaine  quintessence  de  délicatesse, 
une  recherche  du  distingué  et  de  l'ingénieux  qui  ouvrait  de 
temps  en  temps  la  porte  à  l'esprit  maniéré.  Lorsque  dans  l'hô- 
tel de  Rambouillet  et  dans  ses  précieuses  on  regarde  surtout  ces 
mauvais  cAtés,  on  est  un  peu  étonné  d'entendre  nommer  une 
telle  société  k  propos  de  madame  de  Sévigné,  dont  l'un  des 
premiers  mérites  est  la  firanchise  et  la  simplicité  du  style,  ]e 
vrai  bon  goût  et  le  vrai  bon  ton,  qui  se  servent  du  mot  propre 
sans  feçon  m  pruderie.  Et,  malgré  tout,  on  croit  surprendre 
çà  et  là  chez  elle  quelques  traces  de  ce  qui  n'était  pas  tout  à 
fait  le  meilleur  à  l'hôtel  de  Rambouillet.  On  hésite  cependant  : 
ainsi,  lorsque  se  plaignant  à  sa  fille  qu'elle  ne  lui  parle  pas  assez 
d'dle,  elle  lui  dit  qu'elle  en  est  nécessiteuse^  lorsqu'elle  a  nuil 
à  sa  poitrine^  lorsqu'elle  souhaiterait  de  pouvoir  écumer  son 

I.  Lettre  k  madame  de  Grignan^  da  ai  octobre  1671. 
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eœutf  oonune  autrefois  elle  ëcumait  sa  chambre  de  filcheax, 
lorsquV//0  fait  une  promenade  dans  ce  cœur^  presque  toajours 
ou  le  badinage  évident,  ou  rëaergique  vëritë  du  sentiment  et 
le  bonheur  original  de  l'expression  jettent  tout  au  moins  dans 
le  doute,  au  moment  où  l'on  va  condamner.  En  tout  cas, 
madame  de  Sëvignë  contracta  bien  moins  quelques-uns  des 
dëfauts  de  l'hôtel  de  Rambouillet,  qu'elle  ne  mit  à  profit  les 
services  que  cette  ëlëgante  sociëtë  a  rendus  à  notre  langue, 
en  la  polissant,  en  lui  donnant  plus  de  puretë  et  de  finesse, 
en  Tenrichissant,  même  dans  le  style  familier,  d'heoreoses 
et  hardies  mëtaphores.  S'il  y  avait  dès  lors  quelque  mau- 
vais goût  rëpandu  parmi  les  prëcieuses,  son  esprit  droit  et 
naturellement  sain  ëtait  bien  prémuni  contre  la  contagion. 
Elle  se  moquait  des  esprits  sophistiques  ;  elle  haïssait  le  iar^ 
tiUonnage  et  ce  qu'elle  appelait  le  délicat  des  maupoises 
ruelles^.  Quand  elle  rencontrait  un  style  prétentieux,  elle 
disait  qu'il  la  faisait  renoncer  à  la  délicatesse,  à  la  finesse,  à 
la  politesse,  et  la  Jetait  élans  la  grossièreté^  de  peur  d'écrire 
de  même'. 

Nous  ne  trouvons  rien  qui  fasse  connaître  si  madame  de  Së- 
vignë passa  la  fin  de  l'année  1647  au  oailieu  des  plaisirs  et  des 
brillantes  réunions  de  Paris,  ou  si  elle  était  rentrée  dans  sa 
solitude  de  Bretagne.  Mais  c'est  aux  Rochers  certainement  qu'elle 
se  trouvait  au  commencement  de  l'année  1648.  C'est  là  que 
naquit  son  second  enfant,  Charles  de  Sëvignë.  C'est  de  là  qu  elle 
écrivit  le  i5  mars  1648  à  son  cousin  Bussy  cette  charmante 
lettre  qui  commence  ainsi  :  «  Je  vous  trouve  un  plaisant  mi- 
gnon, »  et  où,  le  menaçant  «  de  le  réduire  au  lambel,  »  elle  lui 
annonce  qu'elle  est  accouchée  d'un  garçon.  De  cette  lettre  et 
de  la  réponse  qu*y  fit  Bussy  sont  sorties  toutes  les  erreurs  qui 
ont  eu  longtemps  cours  sur  les  dates  de  la  naissance  de  ma- 
demoiselle de  Sëvignë  et  de  celle  de  son  frère.  Nous  avons 
déjà  dit  plus  haut  que  la  chronologie  de  Bussy  était  en  faute. 
Il  croyait,  en  écrivant  ses  Mémoires,  se  rappeler  que  la  lettre 
de  sa  cousine,  datée  du  1 5  mars,  lui  était  parvenue  à  Valence, 
lorsqu'il  partait  pour  la  campagne  de  Catalogne,  c'est-à-dire 
en  1647.  La  confusion  qu'il  a  faite  est  devenue  évidente,  dès 

X.  Lettre  du  14  septembre  167$.  ^  9.  Lettre  du  i3  août  1677 
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que  l'on  a  sa  avec  certitade  qae  mademoiselle  de  Sëvignë 
était  née  le  10  octobre  1646.  Mais  ce  qu  établit  le  texte 
même  de  la  lettre  de  Bossy,  c'est  qu'il  n'était  pas  alors  à 
Piris  (peut-être  était-il  en  Bourgogne,  à  Chasen}^  et  que 
madame  de  Sëvigné  était  aux  Rocbers. 

M.  et  madame  de  Sévigné  allèrent  passer  l'automne  de  cette 
même  année  1 64S  chez  leur  oncle  Jacques  de  Neucheze,  qui 
les  avait  mariés,  comme  nous  l'avons  dit,  et  était  le  parrain  de 
leur  fille.  Il  les  reçut  dans  son  abbaye  de  Ferrières,  située  sur 
les  bords  du  Loing,  un  peu  au  nord  de  Montargis,  et  l'une  des 
plus  anciennes  du  royaume.  Là  (c'est  Bussy  qui  nous  l'ap- 
prend) on  ne  faisait  pas  trop  mauvaise  chère.  U  y  avait  un 
ceruin  maître  Crochet,  cuisinier  de  monseigneur  l'évêque  de 
Ghalon,  dont  les  soupes  donnaient  du  dégoût  pour  toutes  les 
autres.  Le  i5  octobre,  Bussy  alla  rejoindre  à  Ferrières  les 
aimables  hôtes  de  Jacques  de  Neuchèze  *.  Il  avait  besoin  de 
s'épiyer  un  pea  après  ses  mésaventures  de  cette  année.  Veuf 
depuis  deux  ans,  il  avait  eu  le  désir  de  se  remarier  et  avait 
jelé  les  yeux  sur  une  jeune  veuve  qui  avait,  disait-on,  quatre 
cent  mOIe  écus  de  bien,  aussi  belle  d'ailleurs  que  vertueuse. 
Il  mit  un  peu  trop  de  vivacité  dans  la  poursuite  d'un  si  sage 
projet  L'enlèvement  à  main  armée  et  la  séquestration  de  cette 
veuve,  qui  était  la  célèbre  madame  de  Miramion,  n'avaient 
pas  eu  tout  le  succès  qu'il  s'en  était  promis.  U  avait  dû  en  fré- 
missant lâcher  sa  proie,  et  quand  il  arriva  à  l'abbaye  de  Fer- 
rières, il  n'était  pas  encore  tout  à  fait  délivré  des  soucis  que 
loi  avaient  donnés  les  poursuites  d'une  famille  si  cruellement 
offensée.  Une  lettre  que  sa  mère  lui  écrivit  pour  le  presser  de 
revenir  à  Paris  terminer  l'accommodement  de  cette  fâcheuse 
affaire,  l'obligea  de  ne  rester  que  six  jours  dans  la  compagnie 
àt  sa  jolie  cousine,  près  de  laquelloi  dit-il  dans  ses  Mémoirei^ 
il  aurait  volontiers  demeuré  bien  davantage.  Le  16  novembre 
il  écrivit  de  Paris  à  Sévigné  et  à  sa  femme,  qui  étaient  toujours 
à  l'abbaye,  leur  déclarant  que,  s'ils  ne  revenaient  bientôt,  il 
irait  les  retrouver,  et  qu'il  ne  souffrirait  pas  qu'ils  revinssent 
f  on  sans  l'autre.  Son  désir  de  les  revoir  tous  deux  eut  bientût 
satisfaction,  puisque  d'Ormesson,  dans  son  Journal,  a  noté  que 
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le  1 1  d^mbre  madame  de  Sëvignë  était  avec  lui  aa  Parlement, 
dans  la  lanterne  «  pour  entendre  plaider  un  procès,  lorsque 
les  dépatés  des  enquêtes  envahirent  la  grand'chambre,  et 
demandèrent  rassemblée  générale.  » 

La  mention  faite  par  d*Ormesson  de  cette  scène  à  laquelle 
madame  de  Sévign^  fet  présente,  nous  avertit  que  nous  sommes 
arrivés  au  temps  de  la  Fronde.  La  première  guerre  de  Paris 
allait  éclater  ;  et  elle  ne  laissa  pas  longtemps  réunis  dans  cette 
ville  Sévigné,  sa  femme,  et  Bussy.  Celui-ci,  qui  logeait  alors  au 
Temple,  chez  son  oncle,  Hugues  de  Rabutin,  paratt  avoir,  pen- 
dant ce  mob  de  décembre  1648,  où  il  était  dans  le  voisinage 
de  sa  cousine,  mis  le  temps  à  profit  pour  essayer  de  s'insinaer 
dans  ses  bonnes  grftces  et  pour  lui  débiter  ses  fleurettes,  qa'ii 
faisait  passer  sous  le  couvert  du  badina^e.  C'était  en  riant, 
avait-il  cru  remarquer,  qu'elle  pouvait  être  attaquée  ;  c'était 
par  la  gaieté  et  par  l'esprit  qu'il  semblait  y  avoir  quelque  espé- 
rance de  lui  plaire.  «  Quelquefois,  a-t-il  dit,  on  lui  hit  voir 
ïÂen  du  pays.  La  chaleur  de  la  plaisanterie  l'emporte....  Elle 
reçoit  avec  joie  tout  ce  qu'on  lui  veut  dire  de  libre,  poorvu 
qu'il  soit  enveloppé^.  »  Le  ton  des  lettres  qu'il  lui  écrivit 
peu  après  montre  bien  qu'il  lui  parlait  en  efiet  avec  une 
liberté  très-grande.  Mais-  l'amusement  de  ce  commerce  galant, 
qui  n'était  pas  aussi  innocent  dans  ses  intentions  que  dans  la 
conduite  de  madame  de  Sévigné,  fut  bientôt  interrompu  par 
les  événements  publics.  Lorsque  M.  et  madame  de  Sévigné 
étaient  revenus  à  Paris,  la  cour,  qui,  après  l'arrestation  de 
Broussel  et  de  Blancmesnil,  avait  quitté  cette  ville,  venait  d'y 
rentrer,  et,  pour  un  moment,  tout  avait  paru  pacifié.  Mais  cette 
paix  ne  faisait  l'aflàire  ni  des  princes,  ni  du  coadjuteur,  et  de 
nouveaux  orages  avaient  été  soulevés  dans  le  Parlement.  La 
veille  des  Rois  de  l'année  1649,  la  cour  quitta,  pendant  la  nuit, 
le  Palais-Royal  et  se  retira  à  Saint-Germain  ;  le  prince  de  Condé 
la  suivit  :  c'était  le  commencement  de  la  guerre  civile.  Bussy, 
attaché  à  l'armée  de  Condé,  s'évada  le  lendemain  de  Paris, 
pour  le  rejoindre,  quoique  très-mécontent  alors  de  la  manière 
dont  il  était  traité  par  lui.  Le  hasard  des  circonstances  le  jetait 
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aÎDfli  dttQs  le  parti  contraire  à  celui  où  les  Sëvigné  se  trouvaient 
engagés  par  leur  alliance  et  leur  amitié  avec  le  coadjuteur.  Le 
marquis  de  Sévigné  suivit  en  Normandie  le  duc  de  Longueville» 
qui  voulait  faire  révolter  contre  la  cour  cette  province,  dont  il 
était  gouverneur.  Saint-Évremond  a  laissé  une  petite  relation 
on  plutôt  une  spirituelle  satire  de  cette  retraite  de  Jf  .  le  duc 
de  han^evUle  en  son  gouvernement  de  Normandie.  Elle  amu- 
sait trop  Mazarin,  pour  qu'il  faille  la  regarder  comme  stricte- 
ment historique  dans  tous  ses  détails,  U  est  vrai  cependant  que 
le  duc  de  Longueville  ne  put  amener  au  secours  de  la  capitale 
les  secours  qu'il  avait  promis,  et  que  ses  opérations  militaires 
en  Normandie  consistèrent  surtout  à  distribuer  des  grades  dans 
soD  armée.  Saint-Evremond  n'avait  donc  guère  autre  Chose  à 
raconter  cjue  ce  partage  des  emplois  entre  les  {^us  considé- 
rables personnes  du  parti.  «  Si  quelqu'un,  dit-il,  s'étonne  que  je 
ne  parle  pas  de  leurs  actions,  c'est  que  je  suis  exactement  véri- 
table. »  L'histoire  de  Sévigné,  pendant  cette  campagne,  n'est 
pas  plus  longue  que  celle  des  autres  :  «  Il  se  contenta  de  l'em- 
ploi de  maréchal  de  bataille  ;  mais  il  fut  la  dupe  de  sa  mo- 
dération, quand  il  vit  que,  pour  être  maréchal  de  camp,  il 
ne  falloit  pas  être  habile  homme.  Il  s'érigea  de  plus  en  go- 
guenard, et  eut  l'honneur  de  faire  rire  Son  Altesse.  x> 

Un  autre  Sévigné  paya  plus  de  sa  personne  dans  cette  guerre, 
mais  avec  peu  de  bonheur.  C'était  un  oncle  du  marquis,  Re- 
naad  de  Sévigné, 

Galant  homme  (dit  Loret)  et  de  bonne  taille, 
Pour  bien  aller  à  la  bataille  *. 

Il  est  certain  que  dans  sa  vie  militaire  il  y  a  eu  d'autres 
campagnes  que  celle  dont  nous  allons  parler,  des  campagnes 
où  il  fit  meilleure  figure.  Il  était  chevalier  de  Malte.  Nous  au- 
rons quelque  occasion  de  reparler  de  lui  et  de  sa  vie  finie  dans 
ia  pénitence,  quand  Port-Royal  se  présentera  à  nous  dans  l'his- 
toiredes  sentiments  religieux  de  madame  de  Sévigné.  Le  cheva- 
lier Renaud  eut,  en  1649,  ^^  commandement  du  régiment  que  le 
coadjuteur  avait  levé  à  ses  frais  pour  défendre  Paris;  Ce  régi- 
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ment  de  l'archevêque  de  Gorinthe,  qui  prit  le  nom  de  ré- 
giment de  Gorinthe,  se  fit  battre  à  Longjumeau.  La  troupe  de 
Renaud  de  Sëvigné,  inférieure  en  nombre  aux  royalistes, 
avait  fui  à  la  première  décharge.  Le  cheval  de  Renaud  s^étant 
abattu,  toute  la  cavalerie  lui  avait  passé  sur  le  corps.  11  en 
fut  quitte  pour  des  meurtrissures*.  Un  bon  mot  des  royalistes 
rendit  cette  défaite  ridicule  :  ce  fut  la  Première  aux  Corin-- 
Mens.  Renaud  de  Sëvigné  se  trouva  toujours,  parmi  les  par- 
tisans de  Retz,  un  des  plus  en  vue.  Aussi  fut-il  au  nombre  de 
ceux  qu'on  exila  de  Paris  lorsque,  à  la  fin  de  Tannée  i65a, 
le  coadjuteur  fut  arrêté  et  emprisonné  à  Vincennes  *. 

Tandis  que  le  marquis  de  Sévigné  était  allé  combattre,  ou 
plutôt  rire,  en  Normandie,  la  marquise  était  restée  à  Paris, 
frondeuse  naturellement  comme  tous  les  siens.  Bussy  était  à 
Saint-Denis,  où  il  avait  amené  d'Autun  les  chevau-légers  du 
prince  de  Gondé.  Il  s'y  ennuyait  fort  et  sentait  le  besoin,  pour 
se  divertir,  d'avoir  quelques  intelligences  avec  l'ennemi.  Il 
écrivit,  le  i5  février,  à  sa  cousine.  «  Sans  l'espérance,  lui 
disait-il,  de  vous  faire  quelque  plaisir  au  sac  de  Paris,  et  que 
vous  ne  passerez  que  par  mes  mains,  je  crois  que  je  déser- 
terois  ;  mais  cette  vue  me  fait  prendre  patience.  »  Nous  ne 
savons  si  c'est  là  ce  que  Bussy,  traçant  son  propre  portrait, 
aj^lait  ce  être  fort  civil  avec  les  dames  et,  dans  ses  familia- 
ri^s,  ne  jamais  manquer  au  respect  qu'il  leur  devait.  »  Il  y 
avait,  ce  nous  semble,  dans  ses  plaisanteries  plus  de  vivacité 
d'esprit  que  de  respect  et  de  délicatesse.  Pour  ne  pas  se  fâcher 
de  ces  impertinences,  il  fallait  être  fort  éloignée  de  la  pruderie. 
Madame  de  Sévigné  lui  écrivit,  il  est  vrai,  dans  une  lettre  qu'il 
ne  nous  a  pas  conservée,  qu'il  était  un  insolent,  mais  c'était 
parce  qu'il  lui  avait  mandé  que  les  royalistes  s'étaient  emparés 
de  Brie.  Très-indulgente  d'ailleurs  pour  les  licences  de  plume 
un  peu  trop  fortes,  elle  s'était  employée  avec  zèle  à  lui  (aire 
rendre  les  chevaux  de  son  carrosse,  que  les  frondeurs  avaient 
pris.  II  est  juste  de  dire  que,  lorsqu'il  avait  envoyé  à  Paris  son 
trompette,  pour  réclamer  ses  chevaux,  il  avait  écrit  plus  gen- 
timent cette  fois  à  sa  cousine  :  «  Si  M.  le  cardinal  avoit  à  Paris 
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conaine  faite  oomme  voas,  je  me  trompe  fort  oa  la  paix 
se  feiXHty  à  qaelque  prix  que  ce  fût.  Tant  y  a  que  je  la  ferois, 
BKH,  si  j'ëtois  en  sa  place;  car,  sur  ma  foi,  je  vous  aime 
fort.  » 

Pea  de  jom*s  après  avoir  ëcrît  cette  lettre,  qui  est  du  5  mars 
1649,  Bossj,  à  la  Êiveur  de  la  paix  qui  venait  d'être  conclue 
entre  la  cour  et  le  Parlement,  était  au  Temple,  chez  son  oncle 
le  grand  prieur,  et  pouvait  de  vive  voix  conter  à  sa  cousine 
toutes  les  douceurs  parfois  très-gaillardes  que  nous  l'avons  vu 
se  permettre  dans  ses  lettres.  Il  resta  sans  doute  quelques 
à  Paris,  depuis  les  premiers  jours  d'avril  jusque  vers  le 
d'août  ;  car  il  paraît,  d'après  ses  Mémoires^  que  ce  fut 
sealement  au  commencement  de  ce  dernier  mois  que,  sous 
prétexte  d'affaires,  il  se  rendit  en  Bourgogne,  afin  d'éluder 
l'ordre  qu'il  avait  reçu  du  prince  de  Condé  de  faire  marcher  sa 
compagnie  en  Flandre*.  Ce  fut  le  plus  long  séjour  qu'il  fit  à 
Paris  cette  année-là  ;  il  n'y  demeura  au  contraire  que  très-peu 
lorsque,  au  mois  de  novembre,  il  y  revint,  mandé  par  le  prince 
de  Condé,  qui  voulait  lui  faire  vendre  au  comte  de  Guitaut  sa 
charge  de  lieutenant.  Toutefois,  si  longtemps  qu'il  soit  resté 
dans  le  voisinage  de   madame  de   Se  vigne,   immédiatement 
après  la  |Miix  du  i**  avril  1649,  ce  n'est  pas  a  ce  moment, 
mais  en  i65o,  qu'il  conçut  le  plus  d'espoir  de  séduire  sa  cou- 
sine, et  crut  avoir  trouvé  l'occasion  de  parvenir  à  ses  fins  par 
ait  abus  perfide  des  confidences  d'un  ami.  Il  place  lui-même 
l'histoire  de  cette  trahison  six  mois  avant  le  duel  de  Sévigné  *. 
Gomme  sa  façon  de  dater,  surtout  les  événements  de  ce  genre, 
n'est  pas  tout  à  fait  rigoureuse,  il  n'est  pas  douteux  qu'il  ne 
ùûUe  remonter  jusqu'au  mois  de  juin  i65o,  avant  le  temps  où 
il  alla  se  jeter  dans  Montrond.  Plus  tard,  dans  cette  même  an- 
née, quand  il  revint  deux  fois  à  Paris,  pour  conférer  avec  le 
duc  de  Nemours,  ce  fut  pour  quelques  jours  seulement,  et  ré- 
duit à  se  tenir  rigoureusement  caché  '  ;  tandis  que,  depuis  le 
commencement  de  1610  jusqu'à  la  fin  de  juin,  il  se  trouva 
près  de  Sévigné  et  de  sa  femme.  Le  i5  janvier  i65o,  il  était 
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de  retour  à  la  oour,  ayant  quitté  son  gouvernement  de  Nivei^ 
nais  ;  et  lorsqu'3  apprit,  quatre  jours  après,  que  Coudé  venait 
d'être  arrêté  avec  le  prince  de  Gonti  et  le  duc  de  Longuevilie, 
se  sentant  un  zèle  très-froid  pour  un  prince  qui  lui  avait 
témoigné  si  peu  d  amitié,  il  laissa  les  autres  officiers  se  retirer 
à  Stenay  et  à  Bellegarde,  et,  pour  lui,  demeura  à  Paris,  où  il 
s'amusait  et  où  il  songeait  à  un  mariage  avec  Louise  de  Rou- 
ville,  cousine  de  Marguerite  de  Lorraine,  duchesse  d'Orléans, 
Il  l'épousa  en  effet  au  mois  de  mai.  II  y  aurait  là,  .s*il  s'agissait 
d'un  autre  que  Bussy,  une  difficulté  chronologique.  Car  c'est 
presque  au  lendemain  de  ce  mariage  qu'il  faut  placer  ses  hon- 
nêtes tentatives  pour  consoler  sa  cousine  et  faire  tourner  à  son 
propre  avantage  les  chagrins  qu'elle  devait  ressentir  des  infi- 
délités de  son  mari. 

Les  contemporains  qui  ont  parlé  du  marquis  de  Sévigné  ne 
l'ont  pas  fait  dans  des  termes  très-flatteurs,  ce  Ce  Sévigné,  dit 
Tallemant,  n'étoit  pas  un  honnête  homme  ;  il  ruinoit  sa  femme, 
qui  est  une  des  plus  agréables  et  des  plus  honnêtes  femmes  de 
Paris  ^.  »  Suivant  Conrart,  dans  ses  Mémoires^  il  y  avait  cette 
différence  entre  son  mari  et  elle,  «  qu'il  l'estimoit  et  ne  l'aimoit 
point,  au  lieu  qu'elle  l'aimoit  et  ne  l'estimoit  point.  »  Il  ajoute 
que,  ne  l'estimant  pas,  «  elle  avoit  cela  de  commun  avec  la  plu- 
part des  honnêtes  gens.  »  Sévigné  ne  se  donnait  pas  la  peine 
de  cacher  à  sa  femme  son  indifférence.  Il  lui  disait  quelquefois 
qu'il  croyait  qu'elle  eôt  été  très-agréable  pour  un  autre,  mais 
que  pour  lui  elle  ne  lui  pouvait  plaire'.  Pour  tenir  un  pareil 
langage  à  une  si  aimable  femme,  qui  l'aimait  tendrement,  il 
fallait  certes  qu'à  la  légèreté  de  son  caractère  et  de  ses  mœurs 
il  joignit  assez  de  brutalité.  C'est  surtout  ce  que,  dans  la  langue 
du  temps,  on  voulait  dire,  en  lui  refusant  la  qualité  â'honnéte 
homme.  Madame  de  Sévigné  dit  quelque  part  que  s<m  mari 
s'était  avisé  de  trouver  dans  le  grand  prieur  de  Malte,  Hugues 
de  Rabutin,  sa  bête  de  ressemblance,  et  qu'il  avait  assez  rai- 
son*. Or  nous  savons  par  Bussy  ce  qu'était  ce  vieil  oncle  le 
Pirate^  sujet  à  beaucoup  de   fragilités,  très-peu  scrupuleux 
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obsenratear  de  son  vceu  de  chasteté,  et  poli  OQmine  une  espèce 
de  corsaire. 

Sëvignë  avait  suis  cesse  à  Paris  quelques  galanteries  nou- 
velles, «c  11  aima  partout,  dit  Bussy  dans  son  Histoire  généalo- 
gique ,  et  n'aima  jamais  rien  de  si  aimable  que  sa  femme.  » 
Madame  de  Sévigné  a  peut-être  été  indulgente  pour  lui,  lors- 
qu'elle a  dit  que  «  Ninon  l'avoit  gâté  ^ .  »  Le  mal  sans  doute  était 
déjà  fait.  Mais  ce  dut  être  pour  elle  le  comble  de  la  douleur  de 
se  voir  trahie  pour  une  femme  qui  étalait  avec  tant  d'impudence 
le  scandale  de  ses  dérèglements.  Sévigné  était  parvenu  à  sup- 
planter dans  les  bonnes  grâces  très-inconstantes  de  Ninon,  son 
parent  Vassé,  autre  débauché,  qui,  de  son  côté,  avait  fait  de  son 
mieux  pour  le  supplanter  lui-même  dans  le  cœur  de  sa  femme. 
0  aarait  dû  s'efiTorcer  du  moins  de  cacher  un  tel  désordre; 
au  contraire,  il  en  faisait  volontiers  parade.  Mais  il  s'adressa 
mal  pour  raconter  les  agréables  nuits  dont  il  était  redevable 
à  Ninon.  0  choisit  Bussy  pour  confident;  celui-ci  l'était  un  peu 
aussi  de  madame  de  Sévigné.  Elle  l'entretenait  quelquefois  de 
son  chagrin  et  des  mille  trahisons  de  son  mari.  Bussy,  voyant 
de  quel  c6té  il  y  avait  le  plus  à  gagner,  aima  mieux  tromper  la 
confiance  du  mari  que  celle  de  la  femme.  Il  alla  en  toute  hâte 
avertir  sa  cousine  du  nouvel  et  indigne  attachement  du  mar- 
quis,  et,  pour  conclusion  de  sa  révélation,  prit  soin  de  s'offrir 
comme  vengeur  :  «  car  enfin,  lui  dit-il,  vos  intérêts  me  sont 
aussi  chers  que  les  miens  propres.  —  Tout  beau,  monsieur  le 
comte,  répondit  madame  de  Sévigné,  je  ne  suis  pas  si  fâchée 
que  vous  le  pensez'.  »  Bussy,  conteur  agréable,  pourrait 
sans  doute  avoir  imaginé  ce  dialogue.  Si  les  graves  historiens 
font  sonvent  les  mots  des  héros,  à  plus  forte  raison  les  chroni- 
queurs des  choses  galantes  prennent-ib  de  semblables  licences. 
Ne  croit-on  pas  cependant  entendre  madame  de  Sévigné  elle- 
même  ?  Certainement  c'est  avec  de  telles  armes,  les  armes  d'une 
honnête  et  douce  Elmire,  qu*elle  se  défendait.  La  vertu  s'en 
sert  mieux  souvent,  qu'elle  n'eût  pu  faire  de  la  colère  et  de 
l'indignation  hérissée. 

Admirable  justice  de  la  destinée!  si  Bussy,  dans  une  pensée 

I .  Ltitr*  à  wmdmmt  de  Grignam^  du  i3  mars  1671. 

9.  Huioire  amourêutt^Xomc  II  des  Mémoires^  p.  4%^^  4^0. 
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de  vengeance,  n'avait  pas  écrit  ceportrtûi  de  V Histoire  amoêk- 
reuse^  qui  affligea  tant  madame  de  Se  vigne,  la  postérité,  per- 
sonne assez  peu  charitable,  n'aurait  peut-être  parlé  qu'en  ho- 
chant la  tête,  de  l'amitié  du  cousin  et  de  sa  jolie  cousine.  Dans 
son  Histoire  généalogique^  Bussy  a  rendu  à  madame  de  Sëvignë 
ce  témoignage  «  qu'elle  n'aima  jamais  que  son  mari,  bien  que 
mille  honnêtes  gens  (il  songeait  un  peu  à  lui-même)  eussent  (ait 
des  tentatives  auprès  d'elle.  »  Mais  là  son  attestation  pouvait 
être  suspecte,  tandis  que,  dans  une  œuvre  de  médisance,  il  faut 
bien  l'en  croire.  En  vain  s'efibrce-t-il  à' y  faire  la  part  de  la 
méchanceté,  en  cherchant,  subtil  casuiste,  ce  que  le  mari  de 
madame  de  Sévigné  a  pu  être  devant  Dieu  :  il  est  forcé  de  con- 
venir «  qu'il  s'est  tiré  d'affaire  devant  les  hommes.  »  Cestbien 
quelque  chose. 

Dans  un  temps  et  dans  un  monde  où  les  mœurs  étaient  l(Hn 
d'être  bonnes,  d'autres  que  Bussy  durent  chercher  à  entraîner 
dans  quelque  faiblesse  une  jeune  femme  très-séduisante,  qui 
avait  tant  à  se  plaindre  de  son  mari  et  que  faisaient  quelquefob 
mal  juger  la  liberté  et  la  gaieté  de  son  humeur,  et  l'habitude 
qu'elle  avait  de  «  dire  tout  ce  qu'elle  croyoit  joli,  quoique  ce 
fussent  souvent  des  choses  un  peu  gaillardes  *.  »  Quelques  vers  de 
la  Muse  de  Loret  confirment  les  paroles  de  Tallemant  que  nous 
venons  de  rapporter,  et  ce  que  dit  Bussy  dans  le  même  sens, 
que  «  pour  une  femme  de  qualité  on  trouvoit  son  caractère  un 
peu  trop  badin.  »  Le  gazetier  burlesque  nous  la  montre,  dans 
cette  année  i65o,  liée  avec  deux  étourdies  qui  n'avaient  pas  la 
même  sagesse  qu'elle,  la  comtesse  de  Fiesque  et  madame  de 
Montglas  : 

Toutes  trois  jeunes  et  brillantes, 

De  belle  humeur  et  fort  galantes. 

S'il  faut  l'en  croire,  le  prince  d'Harcourt  avait  pris  la  résolution 
de  mettre  un  aux  visites  un  peu  trop  fréquentes  faites  à  la  prin- 
cesse  sa  femme  par  ces  trois  dames,  qui  lui  étaient  «  suspectes 

Pour  être  im  peu  trop  guillerettes*.  » 

Loret,  peu  bienveillant  pour  les  frondeuses,  a  pu  exagérer.  Il 

I.  Tallemant,  Historiette  de  Séç'igmy  et  de  sa  femme, 
a.  Muse  historique  du  1 6  juillet  i65o,  tome  1,  p.  %y. 
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n'a  pas  cependant  entièrement  invente  cette  réputation  d'en- 
jouement trop  vif  qoi  ne  pouvait  manquer  d'encourager  les 
adorateurs.  Nous  ne  saurions  connaître  les  mille  honnêtes  gens 
qui  s  étaient  mis  sur  les  rangs  avec  Bussy.  Il  y  en  a  cependant 
qaeiques-ons  à  citer  :  le  comte  de  Vassë,  que  nous  avons  eu 
dëjà  l'occasion  de  nommer,  descendant  d'une  très-ancienne  et 
très-noble  maison,  allie  des  Gondi  et  des  Sëvignë,  frondeur 
comme  eux  et  ayant  eu  un  commandement  important  dans  la 
guerre  civile  :  ses  aventures  galantes  avaient  fait  du  bruit,  et 
sa  fatuité  lui  avait  mérité  le  surnom  de  Son  Impertinence;  le 
comte  du  Lude,  autre  homme  à  bonnes  fortunes,  fort  à  la  mode, 
brave,  élégant,  magnifique  * ,  beau  danseur,  esprit  fin  et  agréable, 
diseur  de  mots  spirituels,  dangereux  en  amour  par  les  larmes 
qu'il  savait  répandre,  et  resté  plus  cher  que  tous  ses  rivaux  au 
souvenir  de  madame  de  Sévigné  ;  enfin  un  cousin  de  son  mari, 
le  comte  de  Montmoron,  conseiller  au  parlement  de  Rennes.  Il 
faisait  des  vers  qu'il Jlsait  à  madame  de  Sévigné  ;  elle  lui  trou- 
vait beaucoup  d'esprit  et  de  goût'.  Il  est  nommé,  parmi  ses 
amants,  à  côté  du  comte  angevin  (du  Lude)  et  du  comte  bour- 
gHigtion  (Bussy),  dans  le  pamphlet  du  prince  de  Gonti  intitulé: 
Carte  du  pttjs  de  Braquerie^,  On  pourrait  grossir  de  plusieurs 
antres  noms  la  cour  de  la  belle  marquise  ;  mais  il  y  en  aurait 
plusieurs  qu'on  ne  placerait  peut-être  pas  à  cette  date  sans 
anachronisme  ;  et  quelques-uns,  avec  qui  nous  avons  déjà  fait 
connaissance,  Saint-Pavin,  Montreuil,  Marigny,  n'étaient  pro- 
bablement pas,  malgré  leurs  vers  galants,  des  soupirants  très- 
aérieox. 

Quel  qu'ait  été  d'ailleurs  le  nombre  de  ces  poursuivants,  ils 
eurent  tous  le  même  sort  que  Bussy.  Un  peu  de  coquetterie 
et  beaucoup  de  bienveillance  aimable,  répandue  sur  tout  le 
nKmde,  pouvait  donner  parfois  quelque  espérance  à  leur 
amour-propre;  nuds  bientôt,  sans  que  la  vertu  de  madame  de 
Sévigné  ftt  un  fâcheux  éclat,  quelque  mot  spirituel,  quelque 

I .  Voir  Bussy,  Histoire  amoureuse^  au  tome  II  des  Mémoires^  p.  433, 
et  les  Mémoires  de  Saint^Simoiiy  tome  I,  p.  35a. 

a.  Lettre  du  17  novembre  167$. 

3.  Voir  cette  satire  dans  rédition  de  Vffietoire  amoureuse  des  Gaules^ 
publiée  par  M.  Paul  Boiteau  (Bibliothèque  elsévirienne),  tome  I, 
p.  401. 
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de  froideur,  dans  le  parti  de  Gondé.  Le  point  d'honnenr,  non 
l'attachement  à  la  cause  d'un  prince  qu'il  regardait  comme  in- 
grat, Tavait  décide  à  répondre  à  Tappel  qui  lui  avait  été  fait. 
Il  était  donc  au  milieu  des  ennemis  de  Mazarin  dans  le  temps 
de  la  courte  réconciliation  de  l'ancienne  Fronde  avec  ce  mi- 
nistre. Tels  étaient  les  fréquents  chassés  croisés  de  cette  époque 
où  le  vent  changeant  des  intérêts  déplaçait  les  alliances;  telles 
étaient  les  risibles  vicissitudes  qui  faisaient  dire  à  Loret,  sinon 
avec  poésie,  du  moins  avec  vérité  : 

Le  ministère,  en  maint  rencontre, 
Voit  pour  lui  ceux  qui  tenoient  contre, 
Et,  par  un  étrange  retour, 
Contre  lui  ceux  qui  tenoient  pour*. 

Bussy,  exprimant  lui-même  très-bien  les  singuliers  effets  de 
cette  mobilité  de  la  scène  politique,  écrivait  à  madame  de  Se- 
vigne  :  «  Quand  je  songe  que  nous  sommes  encore  aujourd'hui 
dans  des  partis  différents,  quoique  nous  en  ayons  changé,  il 
me  semble  que  nous  jouons  aux  barres.  »  Il  ajoutait  :  «  Ce- 
pendant votre  parti  est  toujours  le  meilleur;  car  vous  ne 
sortez  point  de  Paris.  »  En  eOet,  dans  ce  même  mois  de  juil- 
let i65o,  dont  est  datée  la  lettre  de  Bussy,  la  Muse  historique 
atteste  la  présence  à  Paris  de  Sévigné  et  de  sa  femme.  Cest 
alors  que,  suivant  cette  gazette  rimée,  le  prince  d'Harcourt 
aurait,  comme  nous  l'avons  vu,  fermé  sa  porte  à  madame 
de  Sévigné;  c'est  alors  aussi  que  Sévigné,  de  bande  fron- 
deuse^ donnait,  en  revenant  du  cours,  une  belle  collation  à 
la  duchesse  de  Chevreuse*.  Le  festin  fut  gai  et  bruyant.  M.  et 
madame  de  Sévigné  y  avaient  réuni  toutes  ces  jolies  héroïnes 
de  la  Fronde  qui  étaient  leurs  amies,  et  les  galants  seigneurs 
engagés  dans  le  service  de  ces  belles. 

Madame  de  Sévigné  ne  tarda  pas  beaucoup  cependant  à  s'é- 
loigner de  Paris.  Son  mari  aimait  assez  pour  elle  le  séjour  des 
Rochers,  où  il  faisait  état,  dit  Conrart,  de  la  laisser  longtemps. 
C'était  bien  moins  par  jalousie  sans  doute  qu'il  agissait  ainsi, 
qu'afin  de  jouir  lui-même  de  plus  de  liberté.  Après  avoir  mené 

I.  Muse  historique^  tome  I,  p.  a43. 

a.  Mute  historique  du  i6  juiUet  i65o,  tome  I.  p.  17* 
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sa  CenuBe  en  Bretagne,  il  revint  seul  à  Paris.  II  n'était  plos 
occupe  de  Ninon,  mais  de  madame  de  Gondran,  célèbre  alors 
sous  le  nom  de  la  belle  Lolo^  et  dont  le  mari»  fus  de  Tavocat  Gai- 
land,  ëtait  une  sorte  de  Georges  Dandin,  gourmand,  ivrogne 
et  vaniteux,  toujours  en  festins  avec  les  grands  seigneurs,  et 
M  pouvant  plus  souffrir  les  bourgeois.  Sëvignë  fut  bientôt  au 
nombre  de  ses  meilleufs  amis  et  de  ceux  aussi  de  sa  femme. 
Une  anecdote,  racontée  par  Tallemant,  peut  faire  juger  des 
caprices  de  la  belle  Lolo,  et  de  la  complaisance  que  Sévignë 
mettait  à  les  satisfaire.  Des  pendants  d'oreille  de  mademoiselle 
de  Chevrense  afident  plu  à  madame  de  Gondran,  qui  désira 
les  porter  dans  une  soirée  de  carnaval.  Sévigné  se  les  fit  prê- 
ta*, pour  mademoiselle  de  la  Vergue,  disait- il.  On  s'étonna  de 
voir  les  pendants  de  mademoiselle  de  Chevreuse  aux  oreilles 
<le  madame  de  Gondran  ;  et  pour  tirer  Sévigné  d'un  embarras 
qui  devenait  fâcheux,  mademoiselle  de  la  Vergue  fut  obligée 
de  prendre  tout  sur  elle,  et  d'aller  remercier  mademoiselle  de 
Cbevrense. 

On  peut  croire  qu'une  maîtresse,  qui  avait  de  ces  fantaisies, 
eotratnait  dans  de  grandes  dépenses  un  prodigue  tel  que  Sé- 
vigné. Il  y  avait  longtemps  que  ses  dissipations  avaient  com- 
mencé à  mettre  le  désordre  dans  sa  f(»*tune.  Les  amb  de  ma- 
dame de  Sévigné,  et  avant  tout  aufre,  sans  aucun  doute,  le 
bon  abbé  de  Goulanges,  l'avaient  forcée  à  se  séparer  de  biens. 
Hais  telles  étaient  sa  bonté  et  son  amitié  pour  son  mari,  qu'on 
0  avait  pu,  après  cette  sép.iration,  l'empêcher  de  lui  venir  en 
aide  en  s'engageant  elle-même  pour  une  somme  de  cinquante 
mille  ëcus. 

Sévigné  faisait  de  son  argent  et  de  celui  de  sa  femme  ce  bon 
u^ge  avec  madame  de  Gondran,  lorsqu'il  se  trouva  pour  elle 
entratoé  dans  une  querelle  qui  eut  une  issue  funeste.  Ce  n'était 
P^  la  première.  Déjà  quelques  jours  auparavant  il  avait  voulu 
donner  des  coups  de  bâton  à  un  certam  f^acger  ou  Lager, 
poor  venger  cette  belle  de  propos  que  ee  Gascon  avait  tenus 
sm*  son  compte.  Le  bruit  qu'un  duel  s'en  était  suivi,  s'était 
i^ndn  jusqu'en  Bretagne  et  était  venu  alarmer  madame  de 
Sévigné.  Mais  Lacger  était,  suivant  Tallemant,  «  un  grand  co- 
<P>io,  »  qui  s'était  contenté  de  se  soustraire  prudemment  aux 
«Mips.  La  seconde  querelle  de  Sévigné  ne  pouvait  avoir  un 
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Mnoûment  aussi  pacifique.  H  avait  aAiirê  «elle  foit  à  «  cm  fort 
joli  garçon  qui  tuoit  très-bien  son  naonëe^y  »  et  qui,  après  avoir 
rappë  avec  î'ëpëe,  devait  un  jour  përir  par  l'ëp^*.  Celait  le 
éhevalièr  d'AIbret,  frère  de  ce  galant  Miossensqui  fût  plus  lard 
maréchal  d'Albret.  Le  chevalier  allait  aussi  ehez  madane  de 
Aondran  ;  mais  fl  y  était  moins  bien  Irtfité  que  Stfvignë.  On  lui 
rapporta  que  le  marquis  l'avait  raille  à  ce  sujet.  Il  envoya  son 
Ami  Soyecour  demander  des  explications  à  son  lival.  Geloi-ri 
nia  les  discours  qu'on  lui  avait  prêtés,  mais  pour  rendre  hom- 
mage, dit-il,  à  ta  vérité,  non  pour  se  justifier,  «e  qpi'fl  ne  fan 
sait  jamais  que  Tépée  à  la  main*.  On  se  battit- derrière  Piepus. 
(?était  le  4  février  i6Si.  Après  quelques  instants  de  cémlMr, 
ilévigné,  s'étant  enferré  lui-même,  tomba.  On  le  rapports  à  Pft- 
ris,  où  il  eipira  le  surlendemain  6  fî^vrier,  à  l'âge  de  trente- 
deux  ans^.  Il  mourut  peu  regretté.  Les  larmes  burfesqoes  de 
Gondran  ne  peuvent  pas  compter.  Celles  de  madame  de  Se- 
vigne,  quoique  également  oflensée,  sont  respectables,  ffons 
n'aimerions  pas  beaucoup  cependant  que,  n'ayant  de  lui  fi 
portrait  ni  lettres,  elle  se  fût  adressée  à  madame  de  Oondran, 
plus  heureuse  qu'elle.  Mais  Tailemant,  qui  le  dit,  aime  les 
bons  contes, 

La  douleur  de  la  jeune  veuve  fut  alors  un  fait  bien  connu 
dans  le  monde.  Loret  eu  avait  entendu  parler  et  le  eonstate 
dans  ces  vers  : 

ftéWgaé,  vftt^ê  jenae  et  lieUe, 
Comme  une  chatte  tourterelle, 
Ayant  d^nn  cceur  triste  et  marri 
L«mwté  mon#iem'  «pu  ^lari,  etc.*. 

Bussy  dit  également  a  qu'elle  parut  inconsolable  de  sa  mort.  >» 
En  vain  il  scoute  que  «  les  sujets  de  le  hdïr  étant  connus  de 

I.  Tailemant,  aittorûU€  dt  Sémgtij  M  Jk  mêl  ftmm. 
s.  Le  chevalier  d'Albret  (ut  tué  e»  duel  en  167a,  par  Sain^Léger- 
Corbon.  {Mémoire*  de  Saint-Simon^  tome  XIH,  p.   10.) 

3.  Afémotres  de  Comrort^  p.  1S6. 

4.  C*€sc  la  date  et  l'Age  graves  mir  sm  ceremil,  qn^n  a  trooW 
daai  let  caveaux  de  rëgUse  des  FUlet  de  la  Visitation,  rue  Saint- 
Ai»tome. 

5.  MuMe  hittoriipte^  tome  I,  p.  179. 
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loit  le  Bonde,  on  crut  que  sa  dooleiir n'^lflit  que  grimace^.» 
Madame  de  Sëvignë  ne  savait  pas  feindre  :  dans  sa  oondHite, 
coome  dns  «es  «oCimcBts,  il  e«t  knpossibiede  «iirprendre  ja- 
màs  encane  hjpocrîsîe.  tSi  eHe  «At,  en  eette  etrconstanee,  jooé 
aac  comédie,  elle  raerait  en  wérité  fait  durer  kmglemps;  car, 
deu  ans  après,  dit  TaUemant,  ayant  rencontre  dans  an  bal 
Sojeeour,  dont  la  Toe  lui  rappela  le  funeste  duel,  elle  pensa 
s'évanooir.  Une  autre  fois,  s'étant  trouvée  en  face  du  cheralier 
«TAlbiet,  elle  éprouva  le  «aèoie  saisissement  et  perdit  connais* 
lance.  On  a  remarqué,  îl  est  vrai,  dans  une  lettre  de  madame 
de  Sévîgné,  dcrîes  inen  des  années  plus  tard,  un  passage  qui 
peut  d'abord  sendUer  démentir  ces  grands  regrets.  BNe  avait 
an  jour  écrit  â  Bussy  qu'elle  confondait  presque  locrtes  les  an- 
aén,  pnree  qn'îl  n'y  en  avait  qu'une  on  denx  dans  son  imagî- 
astim  qui  ennent  mérité  d'y  demeurer.  Le  niaiin  Bnssy  lui 
Tépoadit:  «  Je  Tondrois  bien  savoir  quelles  sont  les  deux  de 
vos  années  qui  mérîaent  de  demeurer  dans  votre  mémoire. 
D'âne  antre  q«e  vous  je  dirois  que  c'est  l'année  où  tods  fdtes 
Bafiée  et  cette  cA  iraos  devîntes  veuve.  »  Madame  de  Se  vigne, 
^i,  après  tmte  six  ans  de  veuvage,  aurait  trouvé  de  Taflec- 
tation  à  étaler  le  souvenir  d'une  ancienne  douleur,  suitout  de- 
^vd  un  moqoenr  lel  qne  Bussy,  tourna  la  difficulté  avec  sa 
bonne  grfice  et  sa  finesse  ordinaires.  Four  coiAenter  Bussy, 
sUe  consentit  (et  c'est  cette  cnncession  qu'on  pourrait  mal  in- 
terpéter) à  ooblicr  la  date  d«.  sa  naissance,  qc^eRe  trouvait 
inportunOy  pour  mettre  h  la  place x^lie  de  son  veuvage'  comme 
lai  rappelant  <le  meilleurs  souvenirs.  Mais  elle  s'y  prit  de  ma- 
aière  à  isîre  tria  hiicn  comprendre  que  la  seule  chose  dont  elle 
se  fitliciuity  c'était  de  pouvoir  dater  de  ce  jour  de  deuil  le  com- 
mencement d'une  vie  dévouée  à  ses  enfants  et  à  l'accomplis- 
tcsnent  des  plus  doux  devoirs.  Elle  ramenait  avec  adresse  à 
cette  pensée  d'une  satisfaction  légitime  ce  que  Bussy  avmt 
însmaé,  par  naédiante  plaisanterie,  sur  l'agréable  date  de  son 
navage.  Mais  elle  ne  voulait  point  dire  que  la  mort  de  son 
iD^i  eût  été  pour  elle  une  joie  et  une  délivrance.  Elle  ne 
Cûsait  que  glisser  délicatement  à  edté  d'une  raillerie  peu  dé- 

I.  ffiffoîre  oaumrMiftf ,  tome  II  des  MêmûHrei^  p.  43i. 
a.  Ltitrts  àa  3i  mai,  dm  4  et  du  17  juin  1687. 
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licate;  et,  sans  en  avoir  Tair,  elle  en  dëtoomak  doaoenneot 
la  pointe. 

Elle  passa  les  premiers  temps  de  son  deuil  dans  sa  solitude 
des  Rochers.  L'abbë  de  Coulanges  était  près  d'elle.  Il  s'occupa 
de  remettre  l'ordre  dans  ses  affaires,  que  l'inconduite  du  mar- 
quis avait  laissées  en  fort  mauvais  état.  «  Il  m'a  tirée,  dit-elJe 
quelque  part,  de  l'abîme  où  j'étois  à  la  mort  de  M.  de  Se- 
vigne  ^.  » 

Elle  avait,  depuis  cette  mort,  vécu  neuf  mois  retirée  en  Bre- 
tagne, lorsque,  vers  le  milieu  de  novembre  i65i,  elle  revint  à 
Paris*.  Elle  n  allait  pas  tarder  à  reparaître  dans  le  monde. 

Ce  monde  où,  du  vivant  de  son  mari,  elle  avait  déjà  tant 
brillé,  s'empressa,  quand  son  deuil  fut  fini,  en  i65a,  de  la 
convier  de  nouveau  à  ses  réunions  et  à  ses  fôtes.  Comme  il  fat 
surtout  l'école  où  se  forma  le  talent  de  madame  de  Sévigné, 
il  serait  intéressant  de  l'y  pouvoir  suivre  et  d'entrer  avec  elle 
dans  tous  les  cercles  qu'elle  a  le  plus  fréquentés.  Mais  ils  furent 
sans  doute  très-nombreux.  En  nommer  quelques-uns  aura  tou- 
jours quelque  chose  d'arbitraire,  de  conjectural,  et  exposera 
ceux  qui  le  tenteront,  non-seulement  à  beaucoup  d'omissions, 
mais  aussi  à  quelques  anachronismes.  Il  ne  semble  pas  cepen- 
dant que  dans  cette  année  i65i,  si  pleine,  à  Paris,  de  violentes 
agitations  qui  n'empêchaient  pas  les  plaisirs,  on  risque  beau- 
coup de  se  tromper  en  la  voyant  chez  la  grande  Madbmoisille, 
dans  ces  Tuileries,  théâtre  alors  de  tant  de  divertissements  ; 
ou  bien  encore  chez  la  comtesse  de  Fiesque,  chez  la  duchesse 
de  Châtillon,  fille  de  Bouteville,  cet  ami  de  Bénigne  de  Rabu- 
tin;  chez  la  duchesse  de  Chevreuse,  en  un  mot  dans  toute  ia 
société  de  la  Frcmde;  quelquefois  probablement  dans  la  maison 
frondeuse  aussi  de  Scarron*,  où  la  jeune  femme  du  spirituel  et 
joyeux  cul-de-jatte  présidait  avec  tant  de  goût  à  ces  agréables 
réunions  a  de  gens  d'esprit,  de  gens  de  la  cour  et  de  la  ville,  de 
tout  ce  qu'il  y  avoit  de  meilleur  et  de  phis  distingué  *  ;  »  diex 


I.  Lattre  à  Buuy^  du  3  septembre  1687. 
a.  Miue  historique  de  Loret,  tome  I,  p.  179. 

3.  La  Beaumelle ,  Mémoires  pour  servir  à  P histoire  de  madame  dt 
MaimteHOM^  Ut.  Il,  ch.  tii, 

4.  Mémoires  de  Saint-Simon^  tome  XIII,  p.  8. 
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madame  de  la  Yergoe,  ou,  pour  lui  donner  le  nom  qu'elle 
portait  alors,  cfaea  madame  Renaud  de  Sëvignë,  qui,  depuis 
deux  ans,  ëtait  mariëe  à  ce  Se  vigne,  le  chevalier  de  Malte, 
W  Corinthien^  et  dont  la  fille,  plus  tard  la  comtesse  de  la 
Fajrette,  devint  une  des  plus  fidèles  amies  de  madame  de  Sévi- 
goé;  enfin  de  temps  en  temps  peut-4tre,  rue  de  la  Beauce, 
dans  la  nielle  littéraire  et  précieuse  de  mademoiselle  de  Scu- 
déry,  où  venait  fidèlement,  le  samedi,  «  la  plus  grande  et 
la  plus  illustre  partie  de  ceux  qui  écrivment  *,  »  et  où  ma- 
dame de  Sevigné  pouvait  rencontrer  ses  maîtres.  Chapelain  et 
Ménage. 

Cette  sociëté,  dont  nous  n'avons  pu  iûre  qu'une  bien  in- 
complète revue,  n'était  pas  seulement  très-propre,  par  sa  po- 
litesse, à  former  Tesprit.  Elle  avait  aussi  bien  des  entraùie* 
ments  et  des  séductions.  11  y  régnait,  au  milieu  de  ces  temps 
de  guerre  civile,  une  fièvre  de  plaisirs  et  de  galanterie.  Ce  fut 
W  moment  le  plus  difficile  de  la  vie  de  madame  de  Sévigné, 
une  dangereuse  épreuve  à  traverser»  Jeune,  belle,  aimable, 
entourée,  même  avant  son  veuvage,  d'une  foule  d'adorateurs 
que  son  isolement  allait  enhardir,  elle  n'avait  d'autre  protec- 
ûoD,  d'autre  sauvegarde,  au  milieu  de  ces  temps  licencieux  de 
la  Fronde,  que  ses  deux  très-jeunes  enfants. 

Bussy,  dans  son  Histoire  amoureuse^  dit  qu'il  fut  le  premier 
qui  lui  parla  de  choses  agréables  et  bientôt  après  d'amour.  Ce- 
pendant on  ne  l'avait  peut-être  pas  attendu.  Il  n'était  pas  à 
Paris,  quand  l'aimable  veuve  y  revint.  Après  que  les  princes 
avaient  été  mis  en  liberté,  il  s'était  décidément  brouillé  avec 
Coudé,  que  depuis  longtemps  il  ne  servait  qu'à  regret.  Ayant 
reçu  en  octobre  i65i  un  brevet  de  maréchal  de  camp,  il 
eut  l'ordre  d'aller  dans  le  Nivernais  servir  la  cause  royale  et  ne 
reparut  à  Paris  qu'un  an  après,  en  octobre  i652^.  11  n'y  fit 
même  que  passer  alors,  et  ce  ne  fut  que  du  mois  de  février  au 
nM>b  d'octobre  ]653,  dans  le  temps  où  il  obtint  la  charge  de 
(nestre  de  camp  général  de  la  cavalerie  légère,  qu'il  put  faire  un 
assez  long  séjour  dans  le  voisinage  de  sa  cousine,  et  se  remettre 

I .  Sonuùze,  DUtiommmre  det  Précieuses  (Bibliothèque  elzéTÎrienne), 
tome  I,  p.  ai 5. 

1.  ^ènoireê  de  Buuy^  tome  I,  p.  339. 
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à  lui  faire  la  oour,  «  uns  façon,  ainsi  qu'il  le  ifit,  et  eoomt 
s'il  n'eût  jamais  Sait  autre  eboee.  »  Nous  crDymis  qn'atpaat  œ 
retour  de  Bussj  la  cour  de  la  jeune  veuve  n'était  pas  déserte  et 
que  les  adorateurs  avaient  recommence  à  s'empresser  autour 
d'elle.  Par  exemple,  en  juin  i65a,  il  y  a  bien  lien  de  pemer 
quelque  ekose  sur  Rolttu  et  Tonquedec,  dont  la  vive  alter* 
cation  chee  elle  fit  un  grand  éclat.  Leur  querelle  put  être  attri- 
buée, il  est  vrai,  à  une  rancune  politique  de  Roban,  qd 
était  frondeur,  contre  Tonqoedcc,  partisan  de  la  cour;  et  b 
prétexte  allégué  fut  une  impolitesse  die  ce  dernier.  Mab  GcNirart, 
qui  a  raconté  cet  esclandre  en  grand  détail  ^,  dît,  sans  bésiter, 
que  la  véritable  cause  de  leur  animosité  réciproque  fut  qu'ils 
étaient  tous  deux  amoureux  de  madame  de  Sévigné.  Le  Bobao, 
•dont  il  s'agit,  est  ce  Henri  de  Cbabot,  qui,  pour  sa  bonoe 
mine  et  sa  belle  danse,  dit  Bussy,  avait  épousé  mademoiseUe 
de  Roban.  C'était  «  un  des  bommes  de  France  le  mieux  laits  et 
le  plus  agréables*.  »  Quant  au  marquis  de  Tonquedec,  pareot 
des  Roban,  nous  le  connaissons  comme  ce  Breton  cbes  qui» 
bien  des  années  plus  tard,  le  fils  de  madame  do  Sévigné  pre- 
nait des  goAts  de  gentilbomme  campagnard  et  s'amourachait 
de  M  Tonqmeàetie.  Mais  en  i65a  ce  n'était  pas  encore  ce  boa 
bomme  que  Sévigné  contemplait  sur  son  pailUr  tie  prmnce. 
Lié  avec  l'élégant  comte  du  Lude,  il  était  sans  doute  Iw^mème 
un  cavalier  brillant.  Roban,  en  alUnt  faire  visite  à  madame  de 
Sévigné,  le  trouva  dans  la  ruelle  de  b  marquise,  au  ebetet 
de  son  lit,  assis  dans  une  chaise  à  bras.  Tonquedec  se  levi  ^ 
peine,  et  n'offrit  pas  sa  place  an  duc.  Celui-ci  dissimula  sa  t»- 
1ère  et  se  contenta  d'abord  de  se  plaindre  à  madame  de  Séfi- 
gné,  qui  lut  répondit  :  «  Il  est  vrai  qu'il  a  été  bien  fier.  »  U 
semblait  y  avoir  dans  ces  paroles  un  peu  de  partialité  poor 
Tonquedec.  Le  dépit  de  Rohan  s'en  accrut,  et  quelques  jonn 
après,  ayant  encore  trouvé  son  rival  ches  madame  de  Sëviga'r 
o&  le  marqub  breton  était  venu  dans  un  eairosse  du  comte  do 
l4ide,  il  lui  adressa  des  paroles  outrageantes.  Tonquedec  ri* 
pondit  avec  bauteur.  La  scène  devenait  effirayante.  Henriett» 
de  Coulanges,  marquise  de  la  Trousse,  tante  de  madame  He 

I.  Mémoire»  de  Conrûrt^  p.  89-9». 

s.  Mimoiru  dt  ^mf-^iMMi,  tome  Y,  p.  174. 
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flMgné,  Aak  là,  «$»{  que  le  chansonnier  Htrigny.  fk  enpi- 
gèrent  Tonquedec  à  se  retirer.  Les  amis  ée  madame  detfëvfigné 
étaient  indignés  contre  le  doc  de  Rohan,  qui  sTétait  emporté  à 
de  telles  violences  diez  une  femme,  et,  comme  le  dit  Loret, 
«  dans  nn  lieu  de  respect*.  »  Renatid  de  Sëvignë  fit  appder 
E(4ian*.  Mais,  comme  les  suites  de  la  querelle  étaient  prêtes, 
on  arait  donné  à  celui-ci  un  garde  qui  ne  le  perdait  pas  de  rue. 
Ce  même  garde,  très-vigilant,  réussit  h  prévenir  une  rencontre 
du  duc  avec  Tonquedec  d'abord,  qui  Pavait  fait  demander  par 
Tassé,  pids  avec  Chavagnac,  le  comte  du  Lnde  et  le  comte  de 
Brissac,  qui  voulaient  tarer  raison  de  i'affront  fait  à  Tonquedec 
oa  plutôt  à  madame  de  Sévigné.  La  duchesse  de  Rohan  veil* 
bit  encore  miens  sur  son  mari  que  le  garde.  Loret  dit  qne  te 
doc  tu  S9  fit  bien  tenir  à  quatre; 

£ar  il  eM^gpgit  4e  m  t^^t,  » 

Mais  le  bruit  ccMurait  quW  n'avait  pas  eu  à  le  tenir  bien  fort. 
Parmi  les  acteurs  de  cette  scène>  dont  Paris  s'occupa  beau* 
ooap.  et  dans  laquelle  tme  rivalité  d'amour  se  cachait  derrière 
des  questions  de  point  d'honneur,  nous  venons  de  retrouver 
ee  coi9te  du  Lude  qui  depuis  longtemps  se  montrait  épris  de 
nadame  de  Sévigné,  Avait-il  encore  le  mime  amour  pour  elle, 
ou  dès  lors  s'était-il  refroidi?  Nous  avouons  qu'en  ces  matières 
noos  ne  possédons  pa$  assea  Vart  de  véri^r  les  datesy  pour 
établir  avec  une  science  satisfaisante  la  chronologie  de  sa 
passion^  Cette  passion,  à  en  croire  Bussy,  aurait  fini  «  lorsque 
niadame  de  Sévîgné  commonçoit  d'y  répondre;  et  sans  ces 
contre-temps  on  ne  sait  pas  ce  qui  fût  advenu*.  »  Nous  lui 
laissons  la  responsabilité  de  cett^  mëchancetë  ;  et  de  son  témoi- 
gnage nous  tirons  seulement  la  preuve  que  rien  n'advint.  Ce 
qui  n'est  point  contestable  dans  ce  qu'il  dit  du  comte  du  Lude, 
c'est  «  qa'U  fut  le  foible  de  madame  de  Sévigné.  »  Elle-même 
a  toQJours  ainsi  parlé  de  lui.  Sa  fille  la  plaisantait  souvent  sur 
cette  andenne  passion,  et  madame  de  Sévigné  répondait  à  ces 
attaquas,  sans  y  contredire,  et  avec  la  libre  gaieté  d'une  bonne 
^ovttciançe  :  «  Vons  trouvez  que  ma  plume  est  toujours  taillée 

1.  Jtfîu»  kistonquêy  tome  I,  p.  %Sy,  —  a.  IW.,  p.  a$g. 
3.  BUtoire  amoureusg^  tome  il  des  Hiémoheg^  p.  4)4* 
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poor  dire  des  menreiUes  da  grand  maître  (da  Lude  était 
alors  grand  maître  de  l'artillerie);  je  ne  le  nie  pas  absolu- 
mo:it.  Vous  m'en  voulez  sur  ce  sujet  :  le  monde  est  bien  in- 
juste*.  »  Elle  pensait  assurément  à  du  Lude,  lorsqu'à  propos 
des  broderies  dont  la  princesse  de  Tarente  ornait  ses  majus- 
cules, elle  disait  :  «  Nous  aurions  bien  des  affaires,  ma  fille, 
si  nous  nous  mettions  à  faire  des  lacs  d*amour  à  tous  nos 
-D  et  à  tous  nos  L*.  »  Mais  le  plus  joli  passage  des  lettres  et 
le  plus  décisif  est  celui  où  madame  de  Sëvignë  raconte  à  sa 
fille  la  maladie  du  grand  maître,  et  comment  elle  l'avait  été 
voir,  avec  madame  de  CoulangeS|  dans  un  moment  où  sa  vie 
paraissait  en  danger  :  «  Nos  inquiétudes  pour  son  mal  ont  été 
selon  nos  dates,  moi  beaucoup,  madame  de  Goulanges  un 
peu  plus,  et  d'autres  mille  fois  davantage....  Nous  j  avons 
été  trois  fois  ;  je  ne  veux  pas  vous  cacher  deux  visites  ;  il 
suffit  que  j'aie  perdu  la  mémoire  entière  du  passé*.  »  Triste 
puissance  du  temps!  Lorsque  mourut  cet  homme  qui  avait  plus 
que  tout  autre  touché  le  coeur  de  madame  de  Sévigné,  elle  loi 
fit  cette  cour\e  oraison  funèbre  :  ce  J*ai  trouvé,  en  arrivant,  la 
place  du  grand  maître  de  l'artillerie  vide  par  la  mort  du  duc 
du  Lude.   Gela  doit  toujours  effrayer  les  contemporains  *.  » 
Il  est  vrai  qu'elle  écrivait  à  Bussy,  avec  qui  son  esprit  avait 
toujours  été  plus  à  l'aise  que  son  cœur,  et  qui  n'eût  pas  été  le 
confident  bien  choisi  d'un  trop  tendre  souvenir. 

Nous  avons  dit  que,  dans  les  premiers  temps  du  retour  de 
madame  de  Sévigné  à  Paris,  Bussy  avait  été  forcé  par  ses  de- 
voirs militaires  de  laisser  le  champ  libre  aux  autres  adorateurs 
de  sa  cousine.  Il  eut  plus  de  loisir  pendant  l'année  i653»  qu*il 
passa  presque  tout  entière  au  Temple,  chez  son  oncle  le  grand 
prieur,  jusqu'au  moment  où  il  lui  fallut  partir  pour  l'armée 
que  commandait  Turenne.  Il  dut  croire  l'occasion  plus  favorable 


I.  Lettre  à  madame  Je  Grignan^  du  99  juillet  1676. 

9.  Lettre  du  17  juillet  1780.  —  L  serait  pour  madame  de  Sévi- 
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sons pas  Gru*en  fareur  de  Bf .  de  Grignan  on  puisse  conjecturer  qu'il 
s'agit  de  Descartes. 
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que  jamais  pour  presser  vivement  une  conquête,  qu'il  ambî- 
bonnait  plus  encore  qu'il  ne  l'a  voulu  dire.  Madame  de  Sévi- 
gaë,  suivant  son  habitude,  lui  fit  un  très-bon  accueil,  le  laissa 
parler  d'amour  en  riant,  et  le  tint  doucement  à  distance.  Une 
pot  obtenir  d'elle  que  ce  qu'il  appelle  «  une  réponse  d'oracle.  » 
Comme  il  aimait  le  style  clair,  il  ne  tarda  pas  à  le  chercher 
ailleurs.  Il  s'adressa  à  madame  de  Montglas,  dont  il  n'a  pas, 
dans  quelques-unes  de  ses  lettres,  beaucoup  loue  la  vertu.  Cette 
ooDTelle  passion  cependant  fut  vive  et  assez  durable.  Les  cha- 
grins  qu'elle  lui  causa  en  prouvèrent  la  force.  Si  madame  de 
Sévigné  avait  beaucoup  tenu  à  l*amour  de  son  cousin,  cette 
infidélité  Veut  affligée,  d'autant  plus  que  Bussy  ne  craignit  pas 
de  lui  faire  jouer  un  rôle  où  elle  n'était  pat  à  sa  place,  en  don- 
nant sous  son  nom,  quelques  jours  avant  de  partir  pour  l'ar- 
mée, une  fête  brillante  à  madame  de  Montglas  dans  le  jardin*^ 
du  Temple,  cette  fête  dont  il  est  question  dans  le  bi!l^  italien 
adressé  à  la  marquise  dlJxelles.  Madame  de  Sévigné  eut  si  peu 
de  jalousie,  qu'elle  laissa  Bussy  la  prendre,  dans  ses  lettres, 
pour  confidente  de  son  amour  ;  et  ses  confidences  quelquefois 
allaient  un  peu  loin.  Elle  les  recevait  en  amie  désintéressée. 
«  Je  n'ai  rien  lu  de  plus  agréable,  »  lui  disait-elle  ;  et  elle 
se  contentait  de  le  taquiner  de  temps  à  autre  par  quelques 
fines  et  aimables  railleries,  dont  l'enjouement  était  la  marque 
la  plus  assurée  de  son  indifférence.  Quand  il  s'éloignait  de  Pa- 
ris, sans  lui  dire  adieu,  alléguant  ensuite  pour  son  excuse  qu'il 
avait,  la  veille  de  son  départ,  passé  la  nuit  chez  le  baigneur^ 
elle,  qui  devinait  bien  de  quel  baigneur  il  s'agissait,  lui  écrivait  ; 
<t  Je  suis  d*une  grande  commodité  |X)ur  la  liberté  publique,  et, 
pourvu  que  les  bains  ne  soient  pas  chez  moi,  je  suis  contente  : 
mon  zèle  ne  me  porte  pas  à  trouver  mauvais  qu'il  y  en  ait 
dans  la  ville.  »  Et  se  félicitant  de  le  savoir  à  l'armée  :  «  Je  crois 
que  vous  désavoueriez  des  sentiments  moins  nobles  que  ceux- 
lii.  Je  laisse  aux  baigneurs  d'en  avoir  de  plus  tendres  et  de  plus 
foibles*.  »  Bussy  de  ce  c6té  avait  pris  son  parti.  Il  se  tirait 
d'affaire  en  homme  d'esprit,  riant  aussi,  mais  ne  cachant  pas 
tout  à  fait,  au  milieu  de  ses  plaisanteries,  son  regret  de  n'avoir 
pas  été  mieux  écouté ,  et  mêlant  à  ses  propos  galants  de  sin- 

I.  ÙÊtin  du  a6  juin  i6SS. 
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oèrM  BMvqpe»  d'^slkne.  «  Qut  vous  aves  d*esprit  l  loi  disait-iL 
Que  vous  écrives  bieo  I  Qoa  vous  êtes  aimable  l  11  faut  aToaer 
^'tflaot  «u&si  prude  ^ue  voua  Tètes,  vous  m'avez  grande 
•bligatioa  de  ce  foe  je  ne  vous  aime  pas  plus  que  je  ne  (ais, 
lia  ki^  j'ai  bieo  de  la  peine  à  me  retenir  ;  tantôt  je  om- 
daawe  votre  insensîbîlîtë»  tantôt  je  l'excuse;  mais  je  vous 
estime  toujours....  Il  finit  Uen  vouloir  ce  «pie  veus  voulez  et 
vott»  aimer  à  votre  mode  v  mais  vous  me  rtf pondrea  un  jpur 
devant  Dîew  de  la  violence  que  je  me  fais  et.  des  maux  qui 
s'en  suifvrfint^.  »  T^us  les  pïaidojrers,  <pi*on  ferait  pour  dé- 
Cndre  la  vertu  de  madame  de  Sévignë,  n'en  sauraient  dire 
aiitanl<|tte  cea  témoignages  arraches  à  un  mëdisaat  et  à  un  li- 
bertin par  nae  sagesse  «fu'il  admirait  en  la  maudissant.  Quel 
panégyrique  de  Upgraphe  complaisant  vaudrait  des  paroles 
leUes  que  oellemi  «  Je  ne  pensa  pas  qu'il  j  aie  au  monde 
■ne  pevteane  si  yfoéralement  estimëe  que  vous  ^  vons  êtes  les 
.déliée»  du  genre  humain.*..  U  n'y  a  point  de  femme  i  votre 
Ige  plus  vertueuse  ni  plus  aimable  que  vous.  Je  connoîs  des 
princes  du  sang,  des  princes  étrangers,  de  grands  seigneurs 
façon  de  priocesy  de  grands  capitaines^  des  gentilshommes,  des 
ministres  d*État«  des  magistrats  et  des  philosophes,,  qui  fiie- 
ffoient  pour  vous  si  vons  les  laissiez  (aire'»  » 

Quels  étaient  ces  illustres  soupirants,  qye  Bussjr  ne  désigne 
qve  par  leurs  titres  et  qualités  ?  Les  patientes  recherches  d'un 
bénédictin*  qui  pourraient  ici  n'être  pas  à  leur  place,  sufli- 
MÎent  à  peine  à  les  exhumer  tous  de  la  galante  poussière  où 
ik  dorment.  Contentons-nous  de  ceux  qui  se  présentent 

On  aîmeratt  a  connaître  par  des  indices  moins  vagues  que 
ceux  que  nous  trouvons,  si  Turenne,  comme  on  l'a  dit,  fut  en 
effet  très-épris  de  celle  qui  l'a  si  bien  loué  et  qui  a  écrit  sur  » 
mort  des  pages  impérissables.  11  est  seulement  assuré  q^'il  pa^U 
d'elle  à  Bussy  avec  beaucoup  d'admiration,  qu'étant  à  Paris  il 
avait  bien  des  fois,  mais  inutilement,  cherché  à  la  voir  cli^ 
elle,  et  qu'il  était  bien  aise  de  lui  faire  savoir  qu'il  l'avait  dis- 
tinguée entre  toutes  les  femmes  *.  C'est  de  lui  certainement  que 
Bussy  voulait  parler  lorsque,  dans  son  énumération,  il  tifnar 

I.  LtUre  du  3o  juillet  i654, 

1.  Uttre  du  7  octobre  i655.  —  3.  lèèd. 
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oHit  «  les  grands  Gtpittiiies;  «  de  iiièiii«qiM  par«lMprfaeit 
do  sang  «  il  désignait  Gèntî.  En  effbt,  AnMod  àê  BoorboB, 
prÎDoe  de  Gooti,  que  Bessy,  dans  se»  Mémoirei^  a  peinl  ccmbok 
VD  prince  accompli^  à  sa  bosse  près,  «  ayant  la  tète  fort  belles 
tant  poor  le  visage  qne  pour  les  eheveux,  doué  d'an  esprit 
lif,  net,  gaâ  et  enclin  à  la  raîDeriey  «  fnt  im  de  ceux  qâ 
oonenrent  respmr  de  faim  tomber  madaiM  de  Sévigaé  éans 
lenrs  pièges.  Ce  bîzaiTe  cadet  ètt  grand  Condë,  protecteor  de 
Molière  eC  amateur  de  la  comédie,  contre  laqoctte  il  a  Mminé 
cependant  arec  le  rigorisme  de  Bossnet,  a  en  tonr  à  tour,  dam 
sa  Tie,  jnsqn'à  rheore  du  moins  de  sa  conrernon  dëftMtmr, 
devK  "mages  qu'il  quittait  et  reprenait  l'un  poar  FanCre  de 
temps  en  temps.  Ton  très-dé^ot,  Taotre  jovial  et  liberta. 
Ce  n*éCait  pas  le  plus  ascétique  des  deux  qu'il  portait,  lorsque 
pan  die  mois  après  avoir  fait  le  ^oeo  dentrer  dans  la  Société  de 
Jésus  et  de  garder  une  peri)éttae!le  chasteté,  il  rencontra  ma- 
dame de  Sérigné  chez  madame  de  Montausier  dans  f  hiver  de 
t0S3-f (S54,  et  essaya  auprès  d'elle  fe  rôle  de  sédaeteur.  Étant 
encore  dans  cette  mauvaise  disposition,  malgré  son  mario^ 
tout  récent  avec  la  vertueuse  Anne  Ifartinozzi,  il  emmena  avec 
Ini  Bossj  en  Catalogne,  le  prit  en  grande  amitié,  et  s'amma 
avec  son  cher  Templier^  comme  il  Fappelait,  à  foire  la  revue 
àa  pays  de  Brajuerfe,  c'est-à-dire  du  pays  galant.  Dans  leur 
Carte  géo^apkiqtët  der  la  eottr^  où  ils  auraient  été  dignes  de 
trouver  phce  tous  deux  me  coacftant^  parmi'  les  Raffleng^  Us 
eurent  le  mauvais  goût  et  l'injustice  (nous  voudrions  croire 
que  la  collaboration  de  Bussy  ne  s'étendit  pas  jusque-là)  de 
mêler  le  nom  de  madame  de  Sévigné  à  ceux  de  femmes  dé- 
crias et  de  lui  imputer  des  faiblesses  dont,  mieux  que  per- 
sonne, ils  la  savaient  exempte.  £n  général  ce  n'est  pas  ce 
moment-là  quil  faut  prendre  pour  voir  Bussy  à  son  avantage. 
Cette  faveur  d'un  prioce  et  d'un  général  en  chef  à  laquelle 
il  n  était  pas  habitué,  et  qu'il  rencontra  un   instant  auprès 
de  Conti,  n'a  pas  laissé  dans  sa  vie  une  trace  fort  honorable. 
n  parait  vraiment  trop  ami  de  Son  Altesse,  quaud  il  se  charge 
d'apprendre  à  sa  cousine  que  le  prince  «  la  trouve  fort  ai- 
mable, et  lui  en  dira  deux  mots  cet  hiver.  »  11  ajputait  :  «c  De 
kl  aianâire  qa'H  m'en  a  parié,  je  vois  bien  que  je  sois  dési- 
pié  confident....  Si,  après  tout  ce  que  la  forttme  vons  veut 
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mettre  en  main,  je  ne  fais  la  mienne,  ce  sera  Totre  fante  assu- 
rément; mais  TOUS  en  aurez  soin;  car  enfin  il  faut  bien  que 
▼ous  me  serviez  à  quelque  chose....  La  fortune  vous  fait  de 
belles  avances,  ma  chère  cousine,  n'en  soyez  point  ingrate; 
vous  vous  amusez  après  la  vertu,  comme  si  c'étoit  une  chose 
solide  ^.  »  Nous  savons  bien  que  cette  lettre,  quand  on  la  lit 
tout  entière,  est  tournée  de  façon  qu'elle  peut  paraître  unba- 
dinage,  où  les  conseils  malhonnêtes  ne  seraient  qu'une  louange, 
un  peu  librement  assaisonnée,  de  la  vertu  de  madame  de  Sé- 
vigné.  Les  gens  d'esprit,  quand  ils  s'avancent  sur  un  mauvais 
terrain,  tachent  de  ne  se  pas  découvrir  tout  à  fait.  Mais  la  mé- 
prisable insinuation  du  tentateur,  enveloppée  dans  la  plaisan- 
terie, n'en  est  pas  moins  là.  Madame  de  Sévigné  prenait  le  boo 
côté,  ne  se  fâchait  pas,  et  n'en  pensait  pas  moins  sans  doute 
que  Bussy  méritait  peu  d'estime.  Pour  que  ses  lettres,  qui 
l'amusaient,  ne  fussent  pas  trop  compromettantes,  elle  avait 
pris  le  sage  parti  de  les  montrer  à  la  marquise  de  la  Trousse,  sa 
tante  ;  et  elle  en  avait  donné  avis  à  Bussy.  Elle  le  laissa  plai- 
der en  riant  pour  le  cousin  de  Sa  Majesté,  et  sut  se  faire  ou- 
blier bientôt  par  le  dangereux  admirateur  qui  avait  daigné 
l'honorer  de  tix>p  d'attention. 

Un  homme  qui  n'était  pas  un  prince,  mais  plus  puissant, 
plus  riche  et  plus  magnifique  qu*un  prince,  mit  aussi,  dans  le 
même  temps,  à  une  périlleuse  épreuve  la  sagesse  de  madame  de 
Sévigné,  s'il  avait  pu  y  avoir  un  péril  pour  une  vertu  si  douce, 
mais  si  ferme.  Lorsque  Boileau  a  dit,  en  pensant  à  Fouquet  : 

Jamais  surintendant  ne  trouva  de  cruelles, 

il  avait  oublié  madame  de  Sévigné.  Il  est  vrai  que  l'exception 
ne  faisait  que  confirmer  la  règle.  Ce  monarque  des  finances, 
«  dont  les  desseins  étoient  infinis  pour  les  affaires,  aussi  bien  que 
pour  la  galanterie  *,  »  n'était  pas  habitué  à  rencontrer  de  résis- 
tance. Tout  était  à  ses  gages,  la  beauté  comme  le  reste.  «  On 
voyoit,  dit  madame  de  Gayius  dans  sesSouçenirs^  les  plus  hautes 


I.  Lettre  du  i6  juin  16S4. 

a.  Histoire  lie  madame  Henriette  d*AmgUieiTe^  par  madame  de  la 
Fayette.  Portrait  de  M.  Fouquet. 
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hopp^  et  les  mieux  chaussëes  chercher  à  lui  plaire.  »  Au  mi- 
Ika  de  son  cortège  de  belles  dames,  de  grands  seigneurs,  d'ë- 
criTains  et  de  poètes,  il  brillait  de  ce  double  éclat  qui  fascine 
le  plus  les  hommes,  de  l'éclat  de  l'or  et  de  la  puissance.  Il  faut 
ajouter  que,  pour  plaire,  il  y  avait  aussi  dans  sa  personne  une 
séduction  moins  grossière  que  celle  de  la  richesse.  Il  avait  une 
politesse,  une  grâce,  une  finesse  et  une  délicatesse  d'esprit*, 
une  grandeur  noble  dans  sa  libéralité  toute  royale,  une  hau- 
teur d*âme,  bien  prouvée  depuis  dans  Imfortune,  et,  à  n'en 
pas  douter  (eût-il  autrement  conservé  tant  d'amis  fidèles?}, 
une  véritable  bonté  qui  lui  gagnait  les  cœurs.  C'était  pour  les 
qualités,  non  moins  que  pour  les  faiblesses,  pour  les  vices,  si 
Ton  veut,  l'opposé  du  scrupuleux,  austère,  froid  et  dur  Col- 
bert,  que  madame  de  Sévigné  avait  si  bien  surnommé  le  Nord. 
L'histoire,  avec  raison,  préfère  le  sage  et  sévère  ministre,  quoi- 
qu'il ne  faille  pas  tout  louer  dans  son  despotisme  ;  mais  on  com- 
prend,  en  mettant  même  à  part  la  cupidité  intéressée,  que 
l'autre  ait  été  plus  aimé  des  hommes  au  milieu  desquels  il  vi- 
rait. Et  maintenant  encore  qu'il  ne  nous  éblouit  plus  par  son 
faste,  sa  figure  a  gardé  un  prestige  séduisant  entre  la  Fontaine 
et  madame  de  Sévigné,  sous  la  protection  des  Lettres  à  Pont" 
ponne  et  des  nymphes  de  Vaux  en  pleurs,  et  derrière  les  bar- 
reaux de  Pignerol.  Que  madame  de  Sévigné  Tait  aimé,  c'est  ce 
qui  n'est  pas  douteux,  mais  d'une  amitié  qu'elle  put  mon- 
trer sans  crainte  au  jour  du  malheiu*,  et  qui,  loin  d'être  une 
tache  à  sa  gloire,  est  restée  une  des  preuves  les  plus  touchantes 
de  la  sensibilité  et  de  la  noblesse  de  son  cœur.  Lorsque  Bussy 
avait  quitté  Paris  en  i654  avec  Conti,  il  y  avait  laissé  ma- 
dame de  Sévigné  déjà  très-obsédée  par  l'amour  du  surinten- 
dant. Car,  dans  la  même  lettre  où  il  servait  si  obligeamment 
d'interprète  aux  vœux  du  prince,  il  s'informait  des  nouvelles  de 
Fonquet  et  «  des  progrès  qu'il  avoit  faits  depuis  son  départ.  » 
Avec  son  incroyable  insolence  il  demandait  à  combien  d' ac- 
quits-patents il  avait  mis  la  liberté  de  sa  belle  cousine'.  Elle 
lui  apprit  sur  l'amour  de  Fouquet  ce  qu'il  voulait  savoir;  et 
peu  de  temps  après  il  était  obligé  de  lui  écrire  :  «  Je  suis  bien 

1.  Mémoires  de  Bussjr^  tome  II,  p.  48. 
a.  Lettre  du  16  juin  i654* 
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aise  que  vous  soyez  satisfaite  du  surintendant  ;  c'est  une  marque 
qu'il  se  met  à  la  raison*  ;  »  et  il  admirait  cet  art  avec  lequel  elle 
^conduisait  les  amants  et  les  forçait  à  devenir  des  anus. 

Biais  il  n'en  avait  pas  fini  avec  ses  questions  ;  et  l'année  sui- 
▼ante,  sa  curiosité  sur  les  progrès  du  surintendant  s'était  ré- 
veillée, a  Mandez-moi  y  je  vous  prie,  disait-il  encore,  des 
nouvelles  de  l'amour  du  surintendant*.  »  Pour  mériter  cette 
confidence,  il  la  payait  d'avance  par  une  confession  très-coo- 
plète  de  ses  aventures  avec  sa  Chimène  (madame  de  Montglas). 
fic  Quoiqu'il  n'y  ait  rien  de  plus  galant,  lui  rëpondit-elle,  qoe 
ce  que  vous  me  dites  sur  toute  cette  affaire,  je  ne  me  sens 
point  tentée  de  vous  faire  une  pareille  confidence  sur  ce  qui 
se  passe  entre  le  surintendant  et  moi;  et  je  serois  au  désespoir 
de  pouvoir  vous  mander  quelque  chose  d'approchant.  J'ai  tou- 
jours avec  lui  les  mêmes  précautions  et  les  mêmes  craintes; 
de  sorte  que  cela  retarde  notablement  les  progrès  qu'il  vou- 
droit  faire.  Je  crois  qu'il  se  lassera  enfin  de  vouloir  recommen- 
cer toujours  la  même  chose.  »  £t,  avec  une  charmante  malice, 
qui  montrait  bien  qu'elle  n'était  pas  dupe  du  charitable  souci 
de  son  médisant  cousin,  elle  ajoutait  :  «  Usez  aussi  bien  de 
mon  secret  que  j'userai  du  vôtre  ;  vous  avez  autant  d'ictéret 
que  moi  de  le  cacher.  » 

Parmi  les  prudentes  précautions  dont  madame  de  Sévigné 
parle  dans  cette  lettre,  il  en  est  une  qu'elle  n'oublia  pas,  et 
qui  était  bien  essentielle  avec  un  surintendant  :  ce  fut,  comme 
elle-même  plus  tard  s'en  rendit  témoignage,  «  de  n'avoir  ja- 
mais voulu  rien  chercher  ni  trouver  dans  sa  bourse.  » 

Fouquet,  ainsi  tenu  à  distance,  fut  longtemps  sans  doute  à 
se  résigner.  Mais  il  fallut  bien  finir  par  admirer  et  par  respecter, 
autant  qu'il  l'aimait,  une  femme  si  différente  de  celles  qui 
formaient  sa  nombreuse  cour.  «  Il  changea,  dit  Bussy*,  son 
amour  en  estime  pour  une  vertu  qui  lui  avoît  été  jusque-là  in- 
connue. »  S'il  fîit  contraint  de  laisser  échapper  une  maîtresse,  il 
trouva  et  conserva  une  amie,  qui  venait  souvent  embellir  de 
ses  grâces  et  de  son  esprit  les  f&tes  somptueuses  et  les  brillantes 
réunions  de  Vaux,  devenu  le  palais  des  arts  et  des  lettres.  Ce 

I.  Lettre  du  17  août  i654*  —  9.  Lettre  du  3  juillet  i655. 
3.  Mémoires f  tome  II,  p.  5o. 
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fbl  là  qu'en  i658  elle  applaudit  à  une  agréable  ëpttre  que  la 
Fontaine,  encore  peu  célèbre,  avait  lue  en  sa  présence.  Ren* 
contre  charmante,  où  entre  ces  deux  esprits  les  plus  gracieux 
et  les  plus  naïvement  éloquents  du  grand  siècle,  il  y  eut  comme 
on  pressentiment  mutuel  de  gloire.  Touché  d'un  suffrage,  dont 
il  semblait,  avec  le  don  prophétique  du  poète,  deviner  le  prix 
dans  r avenir,  la  Fontaine  écrivit  à  Fouquet  ces  jolis  vers  : 

De  Sérignë,  depuis  deux  jours  en  çà, 
Ma  lettre  tient  les  trois  quarts  de  sa  gloire. 
Elle  lui  plut,  et  cela  se  passa, 
Phébos  tenant  chez  tous  son  consistoire. 
Entre  les  dieux,  et  c'est  chose  notoire, 
En  me  louant,  Sëvigné  me  plaça. 
J'étois  alors  deux  cent  mille  au  deçà, 
Voire  encor  plus,  du  temple  de  Mémoire. 
Ingrat  ne  suis  :  son  nom  seroit  piëça 
Delà  le  ciel,  si  Ton  m'en  Touloit  croire. 

Mais  le  temps  n'était  pas  loin  où  le  poëte  et  celle  qu'il  célé- 
brait comme  une  divinité  ne  pourraient  plus  échanger  à  Vaux 
leurs  aimables  louanges.  Ce  magnifique  séjour  vit  bientôt  sa 
dernière  fête,  cette  fête  imprudente  où,  sous  le  regard  jaloux 
da  maître,  s'étala  l'orgueilleuse  devise  d'une  fortune  toujours 
ascendante.  La  colère  royale,  après  avoir  un  moment  suspendu 
et  dissimulé  ses  coups,  tomba,  comme  la  foudre,  sur  la  tête 
du  surintendant.  Le  5  septembre  1661  il  fîit  arrêté  à  Nantes, 
dans  le  temps  où  l'on  ne  doutait  pas  qu'il  ne  fût  bientôt  appelé 
à  gouverner  comme  premier  ministre. 

Madame  dé  Sévigné  était  aux  Rochers,  quand  elle  reçut  la 
nouvelle  de  cette  catastrophe.  A  l'afOiction  que  lui  causa  le 
malheur  d'un  ami,  se  joignit  presque  en  même  temps  un  vif 
chagrin  personnel.  Portée  par  son  caractère  à  une  liberté  en- 
jouée, quoique  toujours  honnête,  elle  n'avait  jauiais  cherché, 
par  aucune  affectation  de  pruderie,  à  se  mettre  en  garde  contre 
la  médisance.  Elle  se  croyait  bien  supérieure  à  ses  atteintes. 
Quelle  ne  fut  pas  son  indignation  et  sa  douleur,  quand  elle 
entendit  pour  la  première  fois  s*élever  contre  elle  les  murmures 
moqueurs  de  la  méchanceté,  quand  elle  put  même  savoir  qu'il 
courait  par  la  ville  des  chansons  où  la  calomnie  livrait  son  nom 
i  la  malignité  publique  1  On  avait  à  Saint-Mandé  saisi  les  cas- 
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settes  de  Fouquet,  qui  renfermaient  non-seulement  d'impor- 
tants papiers  politiques,  mais  aussi  beaucoup  de  lettres  ga- 
lantes. Fouquet  paraît  avoir  classe  avec  trop  peu  d'ordre 
sa  correspondance  familière  ;  car  il  avait  mis  des  lettres  de 
madame  de  Sévignë  parmi  ses  nombreux  billets  doux.  On 
peut  juger  si  Ton  glosa  sur  les  cassettes  ;  on  en  glose  encore 
aujourd'hui.  Tout  le  monde  sut  bientôt  que  récriture  de  ma- 
dame de  Sévigné  s'y  était  trouvée  ;  et  ce  fut  un  texte  aux  plus 
malins  commentaires.  Il  faudrait  peu  connaître  le  monde  pour 
ne  pas  savoir  combien,  en  cas  pareil,  une  femme  a  de  peine 
à  se  justifier.  Cest  là  surtout  que  le  vrai  n'est  jamais  vrai- 
semblable, que  la  preuve  de  l'innocence  est  presque  toujours 
impossible  à  donner,  que  l'admettre  est  une  simplicité  dont 
chacun  fuit  le  ridicule,  et  que  personne,  dans  ces  assassinats 
d'honneur,  ne  se  fait  scrupule  de  donner  en  riant  son  coup  de 
poignard.  Cependant  madame  de  Sévigné,  cruellement  blessée, 
travailla  avec  ardeur  à  cette  difficile  justification.  Elle  réclama 
instamment  les  bons  offices  de  ses  amis,  les  suppfiant  de  réta- 
blir partout  la  vérité.  Ses  deux  anciens  maîtres,  Ménage  et  Cha- 
pelain, furent  au  nombre  de  ceux  au  vieil  attachement  de  qui 
elle  fit  appel.  On  n'a  point  la  lettre  qu'elle  dut  écrire  à  Chape- 
lain ;  mais  celle  qu'elle  reçut  de  lui,  le  3  octobre  1661,  et  que 
l'on  trouvera  publiée  pour  la  première  fois  dans  cette  édition, 
nous  paraît  être  une  réponse.  Chapelain  l'a  écrite  de  sa  plus 
belle  plume  académique,  sur  un  ton  un  peu  emphatique  et  so- 
lennel, et  avec  une  autorité  qui  sent  son  personnage  de  poids 
et  d'importance,  mais  en  même  temps  avec  un  accent  d'hon- 
nête homme.  «  J'ai,  dit-il,  battu  la  campagne,  contre  mon 
ordinaire,  et,  au  milieu  de  mes  pertes  et  de  mes  morts,  couru 
tous  les  réduits  où  l'on  a  créance  en  mes  paroles.  3»  Il  pouvait, 
en  connaissance  de  cause,  justifier  madame  de  Sévigné  ;  car  il 
tenait  «  des  personnes  les  mieux  informées,  »  disait-il,  que  ses 
billets  n'étaient  que  des  remercîments  aimables  écrits  à  Fou- 
quet, pour  les  services  qu'il  avait  rendus  à  M.  de  la  Trousse. 
Chapelain  le  devait  savoir  en  efiet  de  M.  de  la  Trousse  lui- 
même,  dont  il  avait  été  longtemps  le  précepteur  et  dont  toutes 
les  affaires  lui  étaient  confiées.  Madame  de  Sévigné  fut  sans 
doute  reconnaissante  de  son  zèle;  mais  nous  doutons  qu'elle 
ait  été  contente  de  sa  lettre.  Elle  ne  devait  pas  aimer  qu'on 
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parlât  d'un  ami  malheureux  avec  une  sëvëritë  qui  allait 
jusqu'à  l'outrage,  et  qu*oa  traitât  Scarron,  Pellissoa,  et  ma» 
demoiselle  de  Scudéry,  de  canaille  intéressée.  Il  se  peut  qu  elle 
en  voulût  un  peu  à  Fouquet  d*avoir  si  imprudemment  place 
les  lettres  qu'elle  lui  avait  écrites,  mais  non  qu'elle  le  jugeât 
très-crimiael  pour  avoir  dressé,  dans  Tombre  où  il  devait  le 
croire  bien  caché,  «  ce  trophée  de  la  pudeur  de  tant  de  femmes 
de  qualité,  »  qui  n* avaient  pas  eu  beaucoup  de  pudeur.  Dans 
la  lettre  qu'elle  écrivit  à  Ménage  sur  cette  malheureuse  affaire, 
elle  dit  avec  une  grande  modération,  et  sans  laisser  échapper 
contre  Fouquet  un  mot  d'amertume  de  plus,  qu'eUe  a  été  bien 
touchée  de  voir  qu'il  avait  mis  ses  lettres  «  dans  la  cassette  de 
ses  poulets*.  »  Elle  le  supplie  d'ailleurs  «  d'instruire  ceux  qui 
ne  le  sont  pas,  »  et  de  dire  partout  sur  cette  correspondance 
ce  que  madame  de  la  Fayette  lui  en  apprendra.  Ménage  lui 
répondit  que,  pour  remplir  un  devoir  si  sacré,  il  n'avait  pas 
attendu  son  invitation. 

£11^  s'adressa  encore  à  un  autre  ami  en  qui  elle  avait  d'au- 
tant plus  de  confiance  qu'une  même  affection  pour  Fouquet, 
un  même  regret  de  sa  chute,  une  même  pitié  pour  son  infor- 
tune, rapprochaient  alors  leurs  cœurs.  C'était  Arnauld  de  Pom- 
ponne, qu'elle  connaissait  depuis  plusieurs  années.  Elle  avait 
dû  le  rencontrer  souvent  chez  le  surintendant,  et,  comme  le 
fait  remarquer  M.  Walckenaer',  à  l'hôtel  de  Rambouillet  et 
dans  ce  palais  enchanté  de  madame  du  Plessis  Guénégaud,  où 
elle  allait  depuis  longtemps'.  Il  est  probable  surtout  que  Renaud 
de  Se  vigne,  qui  était  en  relation  avec  les  hommes  de  Port-Royal, 
avant  le  temps  même  où  il  passa  au  milieu  d'eux  sa  vie  péni- 
tente, fut  le  Uen  de  cette  amidé  entre  sa  nièce  et  le  fils  d' Ar- 
nauld d'Andilly.  Nous  savons  du  moins  par  les  Mémoires  de 
tabbé  Arnauld^  frère  de  Pomponne,  que  ce  fut  au  chevalier 
de  Se  vigne  qu'il  dut  en  1657  la  connabsance  de  l'illustre  mar^ 
quise.  Nous  allons  voir  madame  de  Sévigné  en  correspondance 
suivie  avec  Pomponne  pendant  le  procès  de  Fouquet.  Au  sujet 


I.  Lettre  du  9  octobre  1661. 

».  Mémoires  sur  madame  de  Sévigné^  deuxième  partie,  p.  106. 
3.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  M,  de  Pomponne^  du  x8  no- 
vembre 1664* 
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de  la  malheareuse  affaire  des  cassettes,  elle  lui  écrivait  : 
«  Eussiez-vous  jamais  cru  que  mes  pauvres  lettres,  pleines  du 
mariage  de  M.  de  la  Trousse  et  de  toutes  les  affaires  de  sa 
maison,  se  trouvassent  places  si  mystérieusement?...  Je  ne 
laisse  pas  d*ètre  sensiblement  touchée  de  me  voir  obligée  de 
me  justifier,  et  peut-être  inutilement  à  l'égard  de  mille  per- 
sonnes qui  ne  comprendront  jamais  cette  vérité....  Je  vous 
conjure  de  dire  sur  cela  ce  que  vous  en  savez  ;  je  ne  pois 
avoir  assez  d'amis  en  cette  occasion^.  »  Elle  trouva  aussi 
dans  une  autre  amie  de  Fouquet,  dans  cette  Sapho*  (mademoi- 
selle de  Scudéry)  si  durement  traitée  par  Chapelain,  un  grand 
empressement  à  la  défendre.  Ces  amis  zélés  réussirent-ils  à 
mettre  la  vérité  dans  un  plein  jour,  au-dessus  de  tous  les 
doutes  ?  Un  si  complet  succès  est  improbable.  Aujourd'hui  que 
les  cassettes  de  Fouquet,  qui  livrent  quelques-uns  de  leurs  pa- 
piers, ne  rendront  sans  doute  pas  à  la  lumière  ces  billets  de 
madame  de  Sévigné,  preuves  décisives  contre  la  calomnie,  bien 
des  gens  encore  ne  sauraient  trop  que  croire,  si  le  témoin 
qu'entre  tous  sa  malignité  rendait  singulièrement  propre  à 
délivrer  des  brevets  d'innocence,  Bussy,  ne  venait  à  point, 
cette  fois  encore,  pour  écarter  jusqu'au  moindre  nuage.  Ayant 
eu  quelque  inquiétude  au  sujet  d'une  lettre  qu'il  avait  lui-même 
écrite  autrefois  à  Fouquet,  pour  lui  promettre  de  lui  vendre  sa 
'  charge  de  mestre  de  camp  général  de  la  cavalerie,  il  était  allé 
voir  le  ministre  le  Tellier  et  s'expliquer  sur  ses  relations  avec 
le  surintendant.  Il  profita  de  l'occasion  de  cet  entretien  pour 
satisfaire  sa  curiosité  sur  les  prétendues  lettres  d'amour  de 
madame  de  Sévigné  trouvées  dans  les  cassettes.  Cela  touchait  à 
un  problème,  où  nous  l'avons  déjà  vu  porter  ses  investigations 
avec  une  ardeur  toute  particulière.  Les  éclaircissements  don- 
nés par  le  Tellier  furent  décisifs.  11  répondit  aux  questions  de 
Bussy  que  les  lettres  de  madame  de  Sévigné  à  Fouquet  «  étoient 
les  plus  honnêtes  du  monde  et  d'un  caractère  de  plaisanterie'.  » 
Si  la  révéktion  du  ministre  eût  été  d'une  autre  nature,  il 


I.  Lettre  du  ii  octobre  1661. 

9.  Sapho  était  le  nom  sous  lequel  mademoiaellt  de  Scudéry  avait 
fidt  son  propre  portrait  dans  le  Cyrm, 
3.  Mémoires  de  Bussy ^  tome  II,  p.  114. 


SUR    MADAME   DE   SÉVIGNÉ.  71 

b' j  anndt  pas  eu  à  compter  sur  la  dîscrëtion  de  Bussy  ;  mais 
3  frnt  lai  rendre  cette  justice  qu'il  ne  cacha  pas  non  plus  le 
bon  témoignage,  quoique  ce  fût  dans  le  temps  de  sa  grande 
brooillerie  avec  madame  de  Sëvigné.  Il  le  lui  rappelait  plus 
tard,  lorsque,  rentré  en  grâce,  le  temps  des  explications  fut 
venu.  «  Vous  étiez  en  Bretagne,  lui  écrivait-il;  nous  étions 
brouillés  :  je  pouvois,  sans  passer  pour  emporté,  mêler  mon 
prétendu  ressentiment  avec  le  déchaînement  de  vos  envieux  ; 
je  ne  sais  pas  même  si  vous  ne  vous  y  attendiez  point;  cepen- 
dant je  fis  le  contraire  ;  et  bien  loin  de  craindre  d'en  être  ri- 
dicule, je  me  trouvai  le  cceur  bien  fait  en  cette  rencontre*.  » 
Il  prit  en  efiet  partout  la  défense  de  madame  de  Sévigné,  jus- 
qu'à se  quereller  assez  vivement  avec  son  beau-frère  de  Rou- 
ville,   qui  la  mettait  au  nombre  des  maîtresses  de  Fouquet. 
Rouville  s'étonnait  de  tant  de  vivacité  à  la  justifier,  et  disait  à 
Bnssy  qu'après  avoir  fait  tant  de  bruit  contre  elle,  ce  n'était 
pas  à  lui  à  se  faire  son  avocat.  «  Je  n'aime  pas  le  bruit,  lui 
répondît  Bussy,  si  je  ne  le  fais  *.  » 

Quelque  mal  que  Fouquet  eût,  sans  le  vouloir,  fait  à  ma- 
daoïe  de  Sévigné  par  le  malheureux  désordre  de  ses  pa- 
piers, elle  n'en  resta  pas  moins  fidèle  à  son  infortune  :  fidélité 
toacfaante  dmit  sa  mémoire  a  reçu  le  prix.  Une  amitié  qui 
£ûllit  un  moment  coûter  si  cher  à  sa  réputation  n'a  laissé 
pour  la  postérité  qu'un  monument  de  la  générosité  de  son 
corar.  Les  lettres  à  Pomponne  sur  le  procès  de  Fouquet  seront 
toii|oors  au  premier  rang  parmi  celles  qui  la  font  aimer.  Elles 
ont  la  valeur  d'un  précieux  document  historique,  d'un  modèle 
de  récit,  clair,  vif,  simple,  ému,  et  d'une  bonne  action.  Il  y 
eut  du  courage  à  les  écrire,  parce  qu'elle  ne  savait  pas  si  elles 
seraient  rendues  sûrement*.  A  l'époque  où  le  surintendant, 
après  trois  ans  de  détention  sans  jugement,  comparut  devant  la 
chambre  de  justice  de  TArsenal,  Pomponne,  suspect  comme 
tous  les  amis  de  Fouquet,  était  exilé  dans  ses  terres.  Bfa- 
dame  de  Sévigné,  qui  était  à  Paris  et  pouvait  suivre  de  près 
tous  les  incidents  du  procès,  se  chargea  de  les  lui  raconter 

I.  l£ttr9  du  9  juin  i663.  —  s.  Mémoires  de  Bussj^  tome  II,  p.  1 14. 
3.  lettre  de  madame  de  Séfigné  à  Pomponne^  du  17  noT«inbre 
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jour  par  jour.  Ses  gazettes^  comme  elle  les  appelait  (que  de 
gazetiers  de  profession  en  voudraient  pouvoir  écrire  de  sem- 
blables!),  étaient  communiquées  au  cher  solitaire^  au  véné- 
rable Arnauld  d'Andiliy,  et  à  madame  du  Plessis  Guénégaud, 
qui  était  dans  son  château  de  Fresnes,  dans  le  voisinage  de 
Pomponne. 

Peu  nous  importe,  quand  nous  lisons  ces  lettres,  que  le  coup 
qui  frappa  Fouquet  ait  été  mérité  et  nécessaire.  Nous  laissons 
à  l'histoire  sa  sévérité.  L'amitié,  surtout  chez  une  femme,  a  le 
droit  d'être  partiale.  D'ailleurs  l'arbitraire,  dans  ce  procès, 
gâta  la  justice  ;  l'accusé  qu'on  poursuit  avec  un  injuste  achar- 
nement, en  supprimant  les  pièces,  en  corrompant  et  intimidant 
les  juges,  ne  peut  plus  inspirer  que  la  pitié.  Quand  madame  de 
Sévigné  soulève  notre  indignation  contre  le  chancelier  Séguier, 
contre  Pussort,  contre  Golbert  lui-même,  contre  toutes  ces 
vengeances  rudes  et  basses^  elle  n'abuse  pas  de  la  séduction 
qu'exerce  facilement  un  esprit  tel  que  le  sien.  L'illégalité,  la 
violence,  la  haine  et  les  bassesses,  à  quelque  œuvre  qu'on  les 
fasse  servir,  ne  sont  jamais  injustement  flétries;  et  Ton  aime  à 
sentir  imprimer  par  la  main  d'une  femme  cette  flétrissure  à 
l'iniquité  des  puissants. 

Madame  de  Sévigné  ne  se  contenta  pas  d'exprimer,  dans  ces 
lettres,  ses  angoisses,  son  indignation,  sa  sympathie.  Elle  fit 
plus  pour  l'amitié.  Avant  même  l'ouverture  des  débats,  Olivier 
le  Fèvre  d'Ormesson,  un  des  juges  rapporteurs  du  procès,  qui 
lui  était  attaché  par  des  liens  d'amitié  et  de  parenté,  l'entendit 
plus  d'une  fois  plaider  devant  lui  la  cause  du  surintendant.  Dès 
le  mois  d'avril  1664,  il  avait  à  se  défendre  contre  l'accusation 
de  se  laisser  gouverner  par  madame  de  Sévigné  en  faveur  de 
Fouquet*.  Il  dit,  il  est  vrai,  dans  son  Journal^  «  qu'il  repoussa 
ces  sottises  avec  mépris.  »  Il  paraît  en  effet  avoir  rempli  ses 
devoirs  en  homme  honnête  et  intègre.  Mais  s'il  ne  fit  rien 
pour  complaire  à  madame  de  Sévigné,  il  l'entendit  du  moins. 
«  M.  d'Ormesson,  dit-elle  dans  sa  lettre  à  Pomponne  du  5  dé- 
cembre 1664,  m'a  priée  de  ne  le  plus  voir  que  l'affaire  ne 
soit  jugée  ;  il  est  dans  le  conclave,  et  ne  veut  plus  avoir  de 


I.  Extraits  des  Mémoirts  tfe  ttOrmeuon^  dans  la  thèse  de  M.  Ché- 
mel,  p.  a  19  et  sac. 
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commerce  avec  le  inonde.  Il  affecte  une  grande  rëserve;  il 
ne  parle  point,  mais  il  écoute  :  et  j'ai  eu  le  plaisir,  en  lui 
ifisant  adieu,  de  lui  dire  tout  ce  que  je  pense.  »  Il  devait 
bien  être  permis  à  la  pitié  et  à  l'affection  fidèle  de  tenter  quel- 
que chose  auprès  du  magistrat  pour  un  ami  que  de  si  puis- 
santes inimitiés  accablaient,  lorsque  de  leur  côté  le  roi  et  les 
ministres  cherchaient  à  gagner  ce  même  juge  par  leurs  faveurs, 
et  que  n'ayant  pas  réussi  à  le  suborner,  Golbert  allait  par  des 
menaces  effrayer  son  vieux  père,  à  qui  il  faisait  entendre  ces 
étranges  paroles  :  «  Il  est  bien  extraordinaire  que  le  plus 
poissant  roi  de  toute  l'Europe  ne  puisse  faire  achever  le  procès 
à  un  de  ses  sujets  ;  »  lorsque  enfin,  pour  punir  d'Ormesson  de 
sa  ferme  équité,  on  le  dépouillait  de  sa  charge  d'intendant 
du  Soissonnais.  Dans  la  balance  de  la  justice,  où  l'on  jetait  un 
poids  si  monstrueux,  le  juge  pouvait,  .sans  prévariquer,  laisser 
tomber  quelques  larmes  d'une  femme.  Que  d'Ormesson  ait  été 
tout  à  fait  sourd  à  ces  larmes  et  à  cette  charmante  éloquence, 
ou  qu'il  y  ait,  à  son  insu,  donné  quelque  chose,  il  n'en  est 
pas  moins  certain  que  ce  fut  lui  qui  sauva  la  tête  de  Fouquet. 
Il  résista  courageusement  à  Sainte-Hélène,  l'autre  juge  rappor- 
teur, il  opina  pour  le  bannissement  perpétuel  et  fit  prévaloir 
son  avis« 

L'autorité  royale,  par  un  détestable  renversement  du  droit 
de  grâce,  commua  la  peine  prononcée  en  une  peine  plus  dure. 
Pour  aggraver  la  sévérité  des  juges  et  atténuer  leur  miséricorde, 
toutes  les  rigueurs  furent  accumulées.  Après  les  avoir  énumé- 
rées  en  détail,  madame  de  Sévigné  eut  la  hardiesse  de  les  juger 
par  ce  vers  de  Virgile  qui  visait  jusqu'à  l'Olympe  royal  : 

a  Tantaene  animis  cœlettibus  îrœ?  s> 

Peut-être  n'y  avait-il  pas  seulement  dans  cette  audace  le 
mouvement  généreux  de  l'amitié,  mais  aussi  quelque  souvenir 
des  libertés  de  la  Fronde.  On  s'aperçoit  bien  de  temps  en 
temps  que  madame  de  Sévigné  n'est  pas  de  cette  seconde  gé- 
nération du  dix-septième  siècle,  qui  naquit  en  pleine  sujétion. 
U  y  a,  par  exemple,  un  autre  passage  encore  de  ses  lettres  à 
Pomponne,  où  l'esprit  de  mécontentement  éclate  avec  une 
firancfaise  très-libre.  C'est  au  sujet  du  rachat  des  rentes ,  sur 
«  on  pied,  dit-elle,  qui  nous  envoie  à  l'hôpital.  L'émotion  est 
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grande,  mais  la  duretë  l'est  encore  plus.  Ne  tronvec-yous  point 
que  c'est  entreprendre  bien  des  choses  à  la  fois  *  ?  »  Cette  ré- 
duction des  rentes,  ordonna  par  Golbert  en  1664,  parait  avoir 
cause  un  grave  préjudice  à  la  fortune  de  madame  de  Sévignë. 
Mais  alors  occupée  surtout  des  périls  de  son  ami,  ce  ce  qui  me 
touche  le  plus,  dbait-elle,  n*est  pas  ce  qui  me  fait  perdre  une 
partie  de  mon  bien'.  » 

Dans  la  vive  amitié  d'une  jeune  femme  pour  un  homme  épris 
d'elle,  il  y  a  toujours,  avoué  ou  non,  un  peu  d'amour.  Le 
malheur  d'un  ami  qu'elle  plaignait  et  ne  craignait  plus,  en 
exaltant  la  sensibilité  de  madame  de  Sévigné  et  la  dispensant 
d'une  surveillance  sévère  sur  son  cœur,  lui  révéla,  ce  semble, 
à  elle-même  quelque  chose  de  ce  secret.  C'est  dans  les  lettres  à 
Pomponne  que  Fouquet,  s'il  les  avait  pu  lire,  aurait  trouvé  les 
billets  doux  qu'il  n'eut  jamais  dans  ses  cassettes.  Telle  était,  et 
nous  ne  nous  en  étonnons  pas,  l'impression  que  Napoléon  avait 
reçue  de  la  lecture  de  ces  lettres.  «  En  lisant,  dit  le  Mémorial  de 
Sainte-Hélène*  j  le  procès  de  Fouquet  (dans  les  Lettres  de  ma^ 
dame  de  Sépigné)^  il  remarquait  que  l'intérêt  de  madame  de 
Sévigné  était  bien  chaud,  bien  vif,  bien  tendre  pour  de  la 
simple  amitié.  »  On  pourrait,  il  est  vrai,  répondre  qu'il  j  a 
souvent  des  symptômes  qui  trompent;  que  pouvons-nous  penser 
néanmoins  en  lisant  ce  passage  où  madame  de  Sévigné  raconte 
qu'elle  a  été,  dans  une  maison  voisine  de  l'Arsenal,  voir,  ca- 
chée  sons  le  masque,  le  surintendant  qui  revenait  de  la  chambre 
de  justice  ?  «  Quand  je  l'ai  aperçu,  le  coeur  m'a  battu  si  fort  que 
je  n'en  pouvois  plus....  Il  nous  a  saluées  et  a  pris  cette  mine 
riante  que  vous  lui  connoissez.  Je  ne  croîs  pas  qu'il  m'ait  re« 
connue  ;  mais  je  vous  avoue  que  j'ai  été  étrangement  saisie, 
quand  je  l'ai  vu  entrer  par  cette  petite  porte.  Si  vous  savies 
combien  on  est  malheureux  quand  on  a  le  cœur  fait  cooame  je 
l'ai,  je  suis  assurée  que  vous  auriez  pitié  de  moi.  »  Et  quelle 
expression  de  joie,  lorsque  le  malheureux  a  la  vie  sauve? 
«c  De  longtemps  je  ne  serai  remise  de  la  joie  que  j'eus  hier; 
tout  de  bon  elle  est  trop  complète;  j'avois  peine  à  la  conte- 
nir. »  De  tout  cela,  encore  une  fois,  que  pouvonsHUOOS  peo- 
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ser?  Rien  d'offensant  pour  la  gloire  de  madame  de  Sévignë; 
mais  seulement  ceci,  qu'elle  avait  l'imagination  bien  vive,  le 
osar  bien  sensible,  et  que,  s'il  y  a  eu  un  moment  où  elle  a 
laissé  voir  pour  Fouquet  quelque  chose  de  plus  que  de  Pamitiëf 
c'est  quand,  dépouillé  de  sa  puissance  et  de  sa  richesse,  il 
n'eut  plus  de  séduisant  que  son  infortune. 

Nous  avons  un  peu  longuement  parle  des  amoureux  de  ma- 
dame de  Sévigné,  des  dangers  dont  son  jeune  veuvage  fut  en- 
touré, et  de  sa  résistance  toujours  victorieuse.  Ce  n'a  pas  été 
parce  qu'un  tel  sujet  amuse  généralement  la  curiosité.  Il  y 
avait  ici  un  intérêt  plus  sérieux.  Madame  de  Sévigné  a  été  mère 
avant  tout,  l'amour  a  réellement  tenu  peu  de  place  dans  sa  vie; 
mais  la  période  de  cette  vie  que  nous  venons  de  traverser 
est  une  des  explications  de  cette  affection  passionnée  pour  sa 
fille,  qui  étonne  quelquefois  par  sa  ressemblance  frappante 
avec  un  autre  sentiment.  Si  madame  de  Sévigné  eût  cédé  à 
l'afflour,  ou  si  elle  eût  été  incapable  de  le  sentir,  son  cœur 
n'eût  pas  éprouvé  au  même  degré  le  besoin  de  répandre  tous 
les  trésors,  toutes  les  épargnes  de  sa  tendresse.  Elle  n'avait 
point  trouvé  (ce  ne  fut  pas  sa  faute)  l'amour  dans  le  mariage  ; 
elle  ne  voulut  pas  le  chercher  ailleurs.  Mais  les  dons  de  Dieu 
ne  se  perdent  pas.  Quand  l'épanouissement  des  sentiments  na- 
turels est  contrarié,  ils  ne  se  replient  pendant  un  temps  sur 
eux-mêmes,  que  pour  éclater  un  peu  plus  tard,  souvent  en  se 
transformant.  Bussy  a  voulu  rendre  raison  de  la  vertu  de  ma- 
dame de  Sévigné  en  l'attribuant  à  la  froideur*  ;  et  c'était  éga- 
lement, s'il  faut  l'en  croire,  l'opinion  de  M.  de  Sévigné.  Telle 
est  l'explication  favorite  des  hommes  grossiers.  Elle  n'est  pas 
toujours  aussi  vraie  qu'ils  le  croient.  Madame  de  Sévigné  avait 
on  esprit  ardent  et  un  cœur  très-tendre.  Il  est  certain  qu'elle  a 
été  plusieurs  fois  bien  près  d'aimer.  Mais  elle  avait  de  la  sa- 
gesse et  de  l'honnêteté  ;  et  en  outre  ses  enfants  la  gardaient  des 
entraînements.  Elle  fut  jalouse  d'elle-même  pour  eux,  et  leur 
eoDserva  sa  tendresse  tout  entière.  Ce  furent  eux  qui,  dans  ses 
combats,  la  soutinrent  et  la  sauvèrent.  EUe-même  Fa  bien  dit, 
laissant  voir  qu'elle  avait  lutté  et  par  quelle  force  elle  avait 
triomphé.  Elle  parlait  à  madame  de  Grignan  de  cette  bonne  prin- 
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cesse  de  Tarente,  dont  le  cœur  était  comme  de  cire  ;  «  Je  ne 
crois  pas,  disait-elle,  qu'elle  ait  eu  assez  de  loisir  pour  aimer 
sa  fille,  au  point  d'oser  se  comparer  à  moi.  Il  faudroit  plus 
d'un  cœur  pour  aimer  tant  de  choses  à  la  fois.  Pour  moi  je 
m'aperçois  tous  les  jours  que  les  gros  poissons  mangent  les 
petits.  Si  vous  êtes  un  préservatif,  comme  vous  le  dites,  je 
vous  suis  trop  obligée,  et  je  ne  puis  trop  aimer  Tamitié  que 
j'ai  pour  vous.  Je  ne  sais  de  quoi  elle  m'a  gardée,  mais  quand 
ce  seroit  de  feu  et  d*eau,  elle  ne  me  seroit  pas  plus  obérée  » 

C'est  à  dessein  que  jusqu'ici  nous  avons  tenu  dans  l'ombre 
ces  deux  enfants  de  madame  de  Se  vigne,  qui  ont  été,  pendant 
sa  jeunesse,  les  gardiens  de  son  chaste  foyer  de  veuve.  Noos 
avons  voulu  laisser  passer  les  profanes.  Il  nous  faut  même, 
avant  de  commencer  le  récit  d'une  vie  d'amour  maternel,  en 
finir  à  peu  près  avec  le  plus  profane  entre  ces  profanes.  Nous 
tâcherons  de  ne  plus  le  rencontrer  ensuite  que  très-iocidem- 
ment,  ce  qui  sera  facile,  parce  que  son  rôle  finit  par  s'elTacer 
de  plus  en  plus  dans  l'histoire  de  madame  de  Sévigné,  et  qu'il 
n'y  reparaît  plus  que  par  intervalles,  quand  on  trouve  le  loisir 
de  renouveler  avec  lui,  de  loin  en  loin,  quelque  brillant  tour- 
noi d'esprit.  Il  fut  de  bonne  heure  dévoré  par  les  gros  pois- 
sons. Revenons  donc  pour  un  moment  à  Bussy. 

Dans  les  intervalles  de  ses  campagnes,  et  quand  il  lui  était 
possible  de  se  retrouver  près  de  sa  belle  cousine,  prouvant  par 
son  exemple  la  vérité  de  son  joli  mot,  que  t amour  est  un  rt' 
commenceuTy  il  n'avait  pas  cessé,  au  milieu  de  beaucoup 
d'autres  distractions,  de  recommencer  ses  galantes  tentatives. 
Elles  n'avaient  pas  eu  un  meilleur  succès.  Mais  son  esprit,  que 
madame  de  Sévigné  goûtait  beaucoup  et  par  lequel  elle  sentait 
le  sien  excité,  et  ce  faible  de  la  parenté,  qu'elle  appelait  le 
Babutinage^  avaient  toujours  maintenu  entre  eux  une  très-bonne 
intelhgence.  Leur  correspondance,  quand  ils  étaient  éloignes 
l'un  de  l'autre,  était  un  des  grands  plaisirs  de  madame  de  Sé- 
vigné. Personne  ne  lui  donnait  mieux  la  réplique  que  Bossj, 
n'était  mieux  fait  pour  tirer  l'étincelle  de  son  esprit,  pour  pro- 
voquer ses  vives  railleries,  pour  y  applaudir  en  tin  connaisseur, 
et  pour  renvoyer  trait  pour  trait.  11  y  a  tout  un  côté  de  cet  es- 
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prit  si  riche  et  si  divers  de  madame  de  Sévignë  qui  n'a  ja- 
mais brille  plus  vivement  que  dans  ces  joutes  piquantes  avec 
son  spirituel  cousin.  «  Ils  avoient  le  don,  comme  elle  Ta  dit 
elle-même,  de  s'entendre  avant  d^avoir  parle.  »  C était  avec 
loi  qu'elle  pouvait  se  livrer  à  «  ses  meilleurs  épanouissements 
de  rate,  »  avec  lui  surtout  qu'elle  pouvait  rire  finement.  Par 
l'agrément,  par  l'élégante  netteté  de  son  sty\e,  il  lui  faisait 
goûter,  dans  ses  lettres,  un  plaisir  délicat.  Elle  Taimait,  non 
pas  avec  les  plus  tendres  sentiments  de  son  cœur,  mais  un  peu 
rustaudemerUy  suivant  son  expression;  toutefois,  elle  Taimaît. 
U  y  eut  tout  à  coup  entre  ces  deux  Babuiin,  nés  l'un  pour 
tauire^  comme  disait  un  de  leurs  amis,  une  grande  rupture 
qui  fit  cesser  un  si  agréable  commerce,  pendant  quatre  années 
d'abord,  puis,  un  peu  plus  tard,  la  blessure  un  moment  fer- 
mée s'éunt  rouverte,  pendant  deux  autres  années  encore. 

Au  mois  de  mai  i658,  fiussy,  qui  se  préparait  à  rejoindre 
Turenne  à  l'armée  de  Flandre,  fut,  au  moment  de  son  entrée 
en  campagne,  dans  un  grand  embarras  d'argent,  et  ne  trouva 
personne  qui  lui  en  voulût  prêter.  Il  pensa  que  madame  de 
Sévigné  lui  rendrait  ce  service.  Elle  venait,  ainsi  que  lui, 
d'hériter  de  dix  mille  écus,  qui  étaient  leur  part  à  chacun  dans 
la  succession  de  l'évêque  de  Chalon,  Jacques  de  Neuchèze. 
Bussy  envoya  demander  à  sa  cousine  de  lui  avancer  mille  pis- 
tolessur  cette  succession*.  Elle  parut  très-disposée  à  lui  faire 
ce  plaisir.  Mais,  dans  ses  affaires  d'argent,  elle  avait  un  con- 
seil. C'était  le  bon  homme  Coulanges,  qui  n'était  pas  d'avis 
qu  OD  prêtât  de  l'argent,  même  à  des  cousins,  sans  de  solides 
garanties,  qui  n'aimait  pas  Bussy,  et  se  défiait  d'un  joueur  et 
d'un  prodigue.  D'après  son  avis,  il  fut  répondu  à  l'emprunteur 
qu'il  y  avait  préalablement  des  éclaircissements  nécessaires  à 
prendre  en  Bourgogne.  Ce  n'était  qu'un  ajournement;  Bussy 
le  regarda  comme  un  refus  déguisé.  Et  puis  il  n'avait  pas  le 
temps  d'attendre.  L'impatience  le  prit  ;  il  recourut  à  madame 
de  MoQtglas,  qui,  pour  lui  prêter  deux  mille  écus,  engagea  ses 
diamants.  Il  partit  alors  pour  l'armée,  plein  de  ressentiment 
contre  madame  de  Sévigné.  «  Il  y  a  des  gens,  écrivait-il  peu 
de  temps  après,  qui  ne  mettent  que  les  choses  saintes  pour 
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bornes  à  leur  amitië,  et  qui  feroient  tout  pour  leurs  amis,  à 
la  réserve  d'ofienser  Dieu  ;  ces  gens-là  s'appellent  amis  jus' 
qu*aux  autels.  L'amitië  de  madame  de  Sévigné  a  d'autres  li- 
mites. Cette  belle  n'est  amie  que  jusqu'à  la  bourse^.  »  Il  ne  Caïut 
pas  dissimuler  que  peut-être,  en  cette  circonstance,  madame  de 
Sëvignë  déféra  trop  aux  avis  d'un  calculateur  sans  doute  très- 
prudent  ;  mais,  en  amitié,  il  faut  être  imprudent  quelquefois. 
Il  y  a  cependant  ici  quelque  excuse.  Coulanges,  cpioique  la 
somme  ne  fût  pas  énorme,  put  représenter  à  sa  pupille  qu'il 
était  de  son  devoir  de  ménager,  en  bonne  mère  de  famille,  la 
fortune  de  ses  enfants.  Ce  fut  pour  eux,  comme  elle  le  prouTa 
en  se  dépouillant  pour  les  établir,  ce  fut  pour  eux  surtout 
qu'elle  géra  toujours  ses  biens  avec  une  attention  et  un  ordre 
qui  ne  doivent  raisonnablement  lui  rien  faire  perdre  de  soo 
charme  et  de  sa  bonne  grâce.  L'avarice  seule,  et  non  Téco- 
nomie,  serait  une  dissonance  chez  une  aimable  fenmie  (fuo 
si  délicat  esprit.  Madame  de  Sévigné  a  dit  que  <c  l'avance  étoit 
sa  bête,  et  qu'elle  seroit  bien  fâchée  de  faire  tout  ce  qu'elle 
foisoit,  pour  avoir  de  l'argent  de  reste  ;  mais  qu'elle  alloit  sans 
honte  et  sans  crainte  dans  le  chemin  de  la  sainte  économie'.  » 
Elle  se  flattait  d'avoir  beaucoup  d'éloignement  pour  une  ^vilaim 
passion^  qu'elle  appelait  une  frénésie  de   t esprit  humain^* 
Toute  sa  vie,  bien  examinée,  confirme  le  témoignage  qu'elle 
s'est  rendu.  Il  nous  semble  que  toute  la  noblesse  de  sentiments 
à  laquelle  prétendent  les  prodigues,  gens  souvent  fort  égoïstes, 
pâlit  à  côté  de  ces  touchantes  paroles,  écrites  un  an  seulement 
avant  sa  mort,  et  qui  sont  comme  son  testament  économique  : 
«  Je  mourrai  sans  aucun  argent  comptant,  mais   aussi  sans 
dettes;  c'est  tout  ce  que  je  demande  à  Dieu,  et  c'est  assez  pour 
une  chrétienne  *.  » 

Voulût-on  même  admettre  que  Bussy  ait  eu  quelque  raison 
de  se  plaindre,  il  ne  tarda  pas  à  mettre  les  torts  de  son  côté  par 
une  vengeance  indigne  d'un  galant  homme.  L'année  suivante, 
pendant  la  semaine  sainte  de  1659,  se  trouvant  chez  Vîvonne, 
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dans  son  diâteau  de  Roissy,  il  y  prit  part  à  une  orgie  avec  quel- 
ques débauches.  D'après  le  rëdt  qu'il  a  fait  lui-même  de  cette 
folie,  dans  son  Histoire  amoureuse  des  Gaules ^  «c  ces  bonnes 
âmes,  ëchauffi^  par  le  yin,  se  proposèrent,  comme  divertisse- 
ment, de  médire  de  tout  le  genre  humain,  en  exceptant  leurs 
amis.  »  Ce  fut  alors  qu^ils  chantèrent  cet  alléluia^  resté,  heureu- 
sement pour  l'honneur  de  Bussy,  douteux  dans  sa  forme,  mais, 
en  tout  cas,  peu  édifiant,  et  qu'il  dut  souvent  depuis  entendre 
retentir  à  ses  oreilles,  comme  le  glas  de  sa  fortune.  La  veine 
de  médisance  ne  fut  point  tellement  épuisée,  pendant  cette  nuit 
de  a  plaisirs  champêtres,  »  qu'on  ne  reprît  le  lendemain  matin 
l'entretien  charitable  sur  le  prochain.  Bussy  fit  alors  devant  ses 
amis,  s'il  a  été  historien  exact,  ce  portrait  de  madame  de  Se- 
vigne  qu'il  a  depuis  écrit  et  achevé  à  loisir.  S'il  a,  la  plume 
à  la  main,  poli  et  aiguisé  les  traits  de  cette  méchanceté,  il  n'est 
pas  probable  que,  dans  la  bonne  compagnie  où  il  était,  ils  aient 
été  moins  envenimés.  Trois  mois  après,  Bussy,  dont  le  cantique, 
outrageant,  à  ce  qu'on  racontait,  et  pour  le  roi  lui-même  et 
pour  la  famille  royale,  avait  fait  un  bruyant  scandale,  reçut  un 
ordre  d'exil  dans  ses  terres  de  Bourgogne.  Il  profita  de  ses  loi- 
sirs pour  écrire  en  1660,  dans  son  château  de  Bussy,  son  HiS" 
ioire  amoureuse  des  Gaules,  Il  n'avait  voulu,  a-t-il  dit,  qu'amu- 
ser madame  de  Montglas,  et  ne  destinait  son  pamphlet  à  aucune 
publicité.  Mais  il  le  donnait  volontiers  à  lire  à  quelques  amis. 
U  en  avait  prête  le  manuscrit  à  la  marquise  de  la  Baume,  qui 
secrètement  le  fit  copier.  Les  copies  se  multiplièrent  avec  rapi- 
<lité,  passèrent  de  main  en  main,  et  les  presses  de  Liège,  au 
comoiencement  de  i665,  répandirent  le  scandaleux  libelle. 

Le  portrait  que  Bussy  avait  fait  de  sa  cousine  à  ses  amis  de 
Roissy,  avait  trouvé  place  dans  Y  Histoire  amoureuse.  Eût-il  été 
moins  cruellement  satirique,  c'eût  encore  été  une  bien  con- 
damnable indécence  que  de  l'avoir  mis  au  milieu  de  ces  pein- 
tures imitées  ou  copiées  de  Pétrone.  U  avait  du  reste  une  fausse 
ressemblance ,  beaucoup  plus  dangereuse  que  n'eût  été  l'évi- 
dence calomnie  d'un  outrage  plus  grossier.  Il  est  cependant 
probable  que  Bussy  n'avait  pas  fait  ce  perfide  calcul.  Sa  grande 
colère  contre  madame  de  Sévigné  n'avait  pu  détruire  en  lui 
toute  estime  pour  elle;  et,  d'ailleurs,  plus  caustique  que  men- 
teur, il  avait  naturellement,  et  sans  la  préméditer  comme  une 
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vengeance  plus  habile,  rencontre  cette  modération  si  redou- 
table dans  la  diffamation,  et  qui  en  rend  le  succès  plus  sûr.  Pour 
juger  de  l'effet  que  fit  ce  portrait  sur  les  amis  mêmes  de  ma- 
dame de  Sëvigné,  il  suffit  de  lire  ce  que  CorbineUi  en  écrivait  à 
Bussy;  quoique,  à  vrai  dire,  Gorbinelli,  qui  n'avait  connu  ma- 
dame de  Se  vigne  que  par  Bussy,  ait  toujours  particulièrement 
adulé  celui-ci  :  «  Je  lus  dans  ma  prison  (en  1664)  ce  petit 
livret,  qui  me  charma,  mais  je  vous  dis  charmer  à  la  rigueur. 
Je  tombai  sur  l'endmt  de....  (il  veut  dire  :  du  portrait  de 
madame  de  Sévigné).  D'abord  j'en  fus  fâché,  puis,  malgré 
moi,  j'en  ris  de  très-bon  cœur.  Après  cela  je  fus  honteux  d'en 
avoir  ri.  Ensuite  je  me  laissai  tenter  de  le  relire.  Je  ris  encore 
une  seconde  fois,  et  je  fus  fâché  et  honteux  de  même.  Mais 
j'avouai  qu'il  est  impossible  d'écrire  une  chose  plus  agréable- 
ment et  plus  délicatement  que  vous  faites*.  30  Bussy  lui  répon- 
dit :  «  On  voit  dans  votre  récit  un  ami  que  l'amitié  n'aveugle 
pas  tout  à  fait.  Cependant  il  me  paroît  que  votre  rire  fut  na- 
turel, et  que  vous  n'en  fûtes  honteux  que  par  réflexion*.  » 
Madame  de  Sévigné  le  connaissait  bien  ce  rire  naturel  dont 
l'amitié  elle-même  ne  sait  point,  en  pareil  cas,  se  défendre. 
Elle  sentait  combien  la  malignité  de  Bussy  trouv^dt  de  complices. 
Elle-même  avouait  plus  tard  à  Bussy  qu'elle  aurait  trouvé  le 
portrait  fort  joli,  s'il  eût  été  d'une  autre  qu'elle  et  tracé  par 
une  autre  main'.  Une  si  jolie  diffamation,  venant  d'un  ami, 
d'un  parent,  lui  causa  un  vif  chagrin.  Ce  chien  de  portrait^ 
a-t-elle  dit,  lui  fit  passer  des  nuits  entières  sans  dormir*.  Ce- 
pendant, lorsqu'elle  fut  revenue  de  Bretagne  (sans  doute  en 
1662,  après  le  séjour  qu'elle  avait  fait  aux  Rochers  au  temps 
de  l'arrestation  de  Fouquet),  ayant  entendu  dire  que  Bussy 
avait  brûlé  les  pages  criminelles  chez  madame  de  Montglas, 
touchée  d'ailleurs  de  sa  conduite  dans  l'affaire  des  lettres  du 
surintendant,  elle  se  réconcilia  sincèrement  avec  lui.  Bussy 
croyait  si  peu  à  l'avarice  de  madame  de  Sévigné,  et  il  s'était 
si  bien  pardonné  ses  torts  enVers  elle,  qu'au  mois  d'août  z663, 
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se  rendant  à  l'armée  de  Lorraine  pour  le  siège  de  Marsal,  il 
puisa  quatre  mille  francs  dans  cette  bourse  miséricordieuse, 
qu'il  avait  accusée  d*être  si  durement  fermée  aux  amis  ^  Dans 
l'anlomne  de  i664)  il  revit  sa  cousine  en  Bourgogne;  il  fut 
reça  par  elle  dans  le  manoir  de  Bourbilly*  ;  et  madame  de  Se» 
vigne  lui  écrivait  plus  tard,  «  qu'elle  lui  avoit  alors  redonné 
avec  franchise  toute  la  part  qu'il  avoit  jamais  eue  dans  son 
amitié,  et  qu  elle  étoit  revenue  entêtée  de  sa  société.  »  Mais  le 
portrait  n'avait  pas  été  si  bien  brûlé  qu'il  ne  pût  reparaître.  Le 
phénix  [madame  de  Sévigné  a  trouvé  une  métaphore  plus  juste 
de  crapauds  et  de  couleuvres)  s'avisa  de  renaître  de  ses  cendres. 
Il  s'envola  des  mains  infidèles  de  madame  de  la  Baume,  et  par- 
courut le  monde.  Madame  de  Sévigné  se  repentit  de  son  indul- 
gence. Il  lui  parut  que  Bussy  l'avait  trompée,  trahie.  Son  indi- 
gnation et  sa  douleur  furent  extrêmes  :  «  Être  dans  les  mains 
de  tout  le  monde,  se  trouver  imprimée  ;  être  le  livre  de  diver- 
tissement de  toutes  les  pi*ovinces,  se  rencontrer  dans  les  bi- 
bliothèques* !  »  Elle  révoqua  son  pardon  ;  elle  ne  voulait  plus 
entendre  parler  de  son  perfide  cousin. 

Cependant  celui-ci,  par  son  Histoire  amoureuse^  avait  pro- 
voqué des  colères  plus  implacables  et  plus  puissantes  que  celle 
de  madame  de  Sévigné.  Il  fut  arrêté  le  17  avril  i665  et  jeté  à 
la  Bastille.  Il  y  resta  treize  mois,  assez  durement  traité,  écri- 
vant en  vain,  avec  une  extrême  faiblesse  de  courage  et  une 
déplorable  bassesse  d'adulation,  placets  sur  placets,  en  prose  et 
en  vers.  Enfin,  le  16  mai  1666,  on  lui  permit  de  sortir  de  sa 
prison  et  d'aller,  en  attendant  qu'il  fût  en  état  d'y  rentrer,  se 
faire  soigner  d'une  maladie  très-grave  chez  le  chirurgien  Da- 
lancé.  La  première  visite  qu'il  y  reçut  fut  celle  de  madame  de 
Sévigné  *.  Les  plus  justes  rancunes  de  cette  aimable  femme  ne 
pouvaient  durer  plus  longtemps  que  cela,  surtout  en  face  du 
malliear.  Bussy  dit  que  cette  visite  lui  fit  d'autant  plus  de  plaisir 
qu'il  ne  s'y  attendait  pas  ;  madame  de  Sévigné,  au  contraire*, 
que  Bussy  lui  envoya  dire,  avec  une  confiance  dont  elle  lUt 
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touchëe,  qu'il  ^tait  sorti  de  pnson*.  Quel  qu'ait  été  celui  qui 
fit  les  premiers  pas,  Thonneur  est  à  roffensée,  qui  pardonna. 
Depuis  ce  moment  les  anciemies  relations  amicales  furent  re- 
nouées, et  cette  fois  solidement,  quoiqu'au  fond  moins  intimes 
et  moins  confiantes.  Dès  le  mois  de  novembre  1666,  noustroo- 
vous  le  commerce  de  lettres  rétabli  entre  madame  de  Sévigné 
et  Bussy,  qui  était  alors  en  Bourgogne,  où  le  10  août  précé- 
dent, délivré  enfin  de  sa  captivité,  il  avait  reçu  la  permission 
d'aller  prendre  l'air '.  Toutefois  madame  de  Sévigné,  aussi 
malicieuse  que  bonne,  en  disant  à  son  cousin  :  «  Je  te  par- 
donne, »  avait  sans  doute  ajouté  tout  bas  :  «  mais  tu  le  payeras.» 
Elle  laissa  d'abord  languir  un  peu  la  correspondance,  puis 
déclara  la  guerre,  en  1668,  par  quelques  allusions  piquantes 
aux  trahisons  de  Bussy.  Ce  n'étaient  que  les  premières  escai^ 
mouches.  Bussy  essaya  une  apologie  modeste,  appuyée  de  beau- 
coup de  protestations  de  tendresse.  Mais  il  ne  pouvait  en  être 
quitte  à  si  bon  marché.  Madame  de  Sévigné  réfuta  vivement 
ses  excuses,   et  lui  promit»  s'il  osait  répondre,   qu'elle  ne 
cesserait  de  verbaliser  et  de  l'accabler  sous  ses  répliques,  ses 
dupliques,  ses  tripliques.  Elle  exigeait  qu'il  se  rendit  à  merci, 
qu'il  demandât  la  vie*.  Bussy  chercha  à  se  défendre  encore.  11 
prétendait  ne  pas  crier  miséricorde  ;  mais  il  tendait  la  branche 
d'olivier  et  demandait  que,  les  frais  compensés,  le  procès 
n'allât  pas  plus  loin.  Ce  n'était  pas  le  compte  de  la  redoutable 
partie  à  qui  il  avait  affaire.  En  vain  il  voulait  lâcher  pied  :  elle 
le  retenait  sur  le   terrain  et  redoublait  l'attaque  avec  une 
vigueur  nouvelle.  Jamais  on  ne  vit  plus  brillante  escrime.  Le 
jeu  du  chevalier  félon  était  habile  et  fin  ;  mais  celui  de  sa  belle 
ennemie  avait  une  légèreté,  une  ardeur,  une  vaillance  qui  le 
déconcertaient.  Généreuse  cependant,  elle  sentit  qu'avec  un 
criminel  déjà  pardonné,  avec  un  homme  malheureux  d'ailleurs 
et  qu'accablaient  la  disgrâce  et  l'exil,  il  fallait  vaincre  sans 
blesser  ;  et  tout  à  coup,  au  milieu  du  combat,  prenant  tous  les 
avantages  de  la  femme,  comme  si  elle  n'avait  pas  eu  sur  son 
adversaire  d'autre  supériorité,  elle  lui  sauva  l'humiliation  de 
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ia  dtfaite.  L'homme  à  qui  Ton  ëcrit  :  «c  Je  vous  doonerois  un 
beau  soufflet,  si  j'avois  Thouneiir  d*ètre  auprès  de  vous,  et  que 
TOUS  me  vinssiez  conter  ces  lanternes,  »  a  une  belle  occasion 
de  plier  le  genou  sans  honte»  et  n'a  plus  qu'à  baiser  la  main 
si  gentiment  levëe  sur  lui.  Bussy,  qui  n'ëtait  pas  sot,  fit  sa 
soamission  cette  fois,  et  vit  bien  le  ton  qu'il  fallait  prendre, 
c  Je  vous  ai  demande  la  vie,  dit-il,  vous  me  voulez  tuer  à 
terre,  et  cela  est  un  peu  inhumain....  Cessez,  petite  brutale, 
de  Yooloir  souffleter  un  homme  qui  se  jette  à  vos  pieds,  qui 
TOUS  avoue  sa  faute,  et  qui  vous  prie  de  lui  pardonner.  Si  vous 
n*êtes  pas  encore  contente  des  termes  dont  je  me  sers  en  cette 
reocoDtre,  envoyez-moi  un  modèle  de  la  satisfaction  que  vous 
souhaitez,  et  je  vous  la  renverrai  écrite  et  signée  de  ma  main, 
coDtre-signée  d'un  secrétaire  et  scellée  du  sceau  de  mes  armes*.» 
Madame  de  Sévigné  savait  les  règles  du  duel  entre  gens  d'hon- 
neur, a  Leves-vons,  comte,  lui  cria-t-elle,  je  ne  veux  pas 
vous  tuer  à  terre;  ou  reprenez  votre  épée,  pour  recommencer 
le  combat.  Mais  il  vaut  mieux  que  je  vous  donne  la  vie,  et  que 
nous  vivions  en  paix....  Présentement  que  je  vous  ai  battu,  je 
dirai  partout  que  vous  êtes  le  plus  brave  homme  de  France, 
et  je  conterai  notre  combat  le  jour  que  je  parlerai  des  combats 
singuliers*.  »  Bussy,  qu'abreuvaient  toutes  les  amertumes  de 
Tambition  trompée,  et  qu'à  peu  près  personne  n'aimait  ni  ne 
plaignait,  eut,  nous  en  sommes  persuadé,  depuis  cette  époque, 
et  dans  son  cruel  isolement,  une  amitié  plus  sérieuse  et  plus  pro- 
fonde pour  sa  cousine.  La  vertu  et  labcmté  finissent  par  toucher 
les  âmes  les  moins  délicates,  surtout  quand  ces  âmes  souffirent. 
Son  goût  pour  madame  de  Sévigné  avait  toujours  été  très-viC^ 
Ou  aurait-il  trouvé,  avec  tous  les  agréments  d'une  jolie  fenuney 
on  esprit  si  charmant  7  Mais  il  reconnaissait  enfin  que  le  cœur 
de  son  aimable  cousine  valait  son  esprit.  A  un  amour  trèasnUé 
de  fatuité  et  d'intentions  libertines  succéda  une  toidre  estime. 
I>ans  cette  disposition  nouvelle,  il  eut  souvent  besoin  de  pa- 
tience, n  restait  toujours  quelque  chose  de  son  pédié  originel. 
1^  vieux  griefs  se  réveillaient  de  temps  en  temps,  malgré 
l'amnistie.  Un  jour,  c'étaient  des  lettres  que  madame  de  Sévigné 
retrouvait,  et  dans  lesquelles  Bussy  l'avait  autrefois  remerciée 
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avec  chaleur  de  la  vëritable  envie  qu'elle  avait  eue  de  lui 
prêter  les  mille  pistoles  ;  une  autre  fois,  c'était  une  jolie  épi- 
gramme  qui  d'elle-même  venait  au  bout  de  la  plume  :  le  trait 
malin  partait;  et   Bussy  ne  savait  plus  si  cette  petite  guerre 
aurait  jamais  une  fin.  Il  s'efforçait  de  prendre  ces  attaques  en 
bonne  part,  et  les  appelait  des  saupiquets  en  amitié;  puis  il  finis- 
sait par  être  blessé,  et  demandait  combien  devaient  durer  ces 
recommencements.  Il  ne  lui  était  cependant  pas  possible  de  se 
fâcher  tout  à  fait.  Madame  de  Se  vigne  ne  lui  faisait  pas  une 
blessure  sans  la  guérir  aussitôt  ;  et  il  était  forcé  de  reconnaître 
que,  <c  si  elle  faisait  les  maux,  elle  faisait  les  médecines.  » 
Entre  les  cruautés  qui  le  harcelaient  et  les  douceurs  qui  l'a- 
madouaient, il  ne  savait  plus  où  il  en  était;  il  perdait  con- 
tenance. Tantôt  il  prenait  un  ton  grave  et  pitoyable,  et  in- 
voquait en  sa  faveur  les  droits  sacrés  de  l'infortune;  tantôt, 
devenant  comique,  il  proposait  aux  railleries  de  sa  cousine 
d'autres  exercices  et  un  autre  but  :  a  Ne  craignez  pas,  lui 
écrivait-il,  que  vos  lettres  soient  moins  vives,  quand  vous  ne 
serez  pas  aigre  ;  mais  enfin,  si  vous  me  trouviez  un  peu  fade, 
nous  trouverons  assez  de  gens  qui  méritent  des  coups  de  patte, 
sans  nous  en  donner  l'un  à  l'autre  ^.  »  Ce  redoutable  railleur 
avait  trouvé  son  maître.  Il  se  sentait  battu,  dompté  et  charmé. 
Quoique  madame  de  Sévigné  le  négligeât  bien  souvent,  et  qu'il 
eût  quelque  raison  de  dire  :  «  Vous  ne  m'entretenez  que  quand 
vous  n'avez  plus  personne  à  qui  parler,  »  il  la  reçut  avec  une 
joie  extrême,   lorsqu'au  commencement  de  septembre  1677 
elle  lui  fit  la  grâce  de  passer  deux  ou  trois  jours  dans  son 
château  de  Ghaseu.  Dans  quelques-unes  des  lettres  qu'il  lui 
a  écrites  à  la  seconde  époque  de  sa  vie,  c'est-à-dire  depuis  ses 
disgrâces,  il  y  a,  chose  étrange  chez  un  tel  homme,  un  accent 
presque  touchant,  et  oii  Ton  sent  bien,  malgré  les  aimables 
paroles  que  lui  adresse  quelquefois  madame  de  Sévigné,  que 
des  deux  c'est  lui  qui  aime  le  plus,  a  Je  voudrois,  lui  écrit-il, 
que  vous  vissiez  avec  quelle  joie  je  reçois  vos  lettres.  Tout  ce 
que  je  vous  dirai  de  plus  tendre  ne  vous  persuaderoit  pas  si 
bien  que  je  vous  aime,  ni  toutes  les  louanges  que  je  vous  don- 
nerai ne  vous  feront  tant  voir  combien  je  vous  estime*.  »  Dans 
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OD  temps  où  tous  deux  étaient  plus  loin  encore  de  leur  belle 
jeunesse,   sa   tendresse  redoublait,   et  il  lui  disait  avec  une 
émotion  qui  n'aurait  pas  semble  dans  son  caractère  :  «  Je  vous 
aimai  toute  ma  vie,  ma  chère  cousine,  et  nos  petites  brouilleries 
mêmes  n'ont  pas  été  une  marque  que  vous  me  fussiez  indiffé- 
rente; mais  je  ne  vous  ai  jamais  tant  estimée,  ni  tant  aimée 
que  je  fais  aujourd'hui.  Ce  qui  me  le  fait  croire,  c'est  que  je 
crains  de  vous  perdre  plus  que  je  n'ai  jamais  fait.  Que  ferois-je 
au  monde  sans  vous,  ma  pauvre  chère  cousine?  Avec  qui  pour- 
rots-je  rire?  Avec  qui  pourrois-je  avoir  de  l'esprit?  En  qui 
aorois-je  une  entière  confiance  d'être  aimé  ^  ?  »  Quel  éloge  de 
madame  de  Sévigné  qu*une  amitié  si  vraie  inspirée  à  un  cœur 
où  il  j  avait  tant  d'égolsme  !  Parmi  les  preuves  de  la  bonté  de 
sa  cousine,  une  de  celles  qui  l'avaient  le  plus  touché,  af  ait  été 
le  dévouement  avec  lequel  elle  lui  avait  donné  des  soins  à  Paris, 
pendant  une  douloureuse  maladie  qui  avait  duré  soixante-cinq 
joors.  Peu  de  temps  après  son  rappel  à  la  cour,  qui  s'était  fait 
attendre  dix-sept  ans,  une  nouvelle  marque  de  froideur  du  roi 
l'avait  accablé  et  avait  réveillé  cet  ancien  mal  qui  l'avait  fait  en- 
voyer de  la  Bastille  chezDalancé.  Il  subit,  au  mois  d'août  i683, 
une  cruelle  opération'.  Durant  ses  longues  souffrances,  ma- 
dame de  Sévigné  fut  près  de  lui,  et  soutint  son  courage.  Quel- 
qae  temps  après,  il  lui  en  exprimait  ainsi  sa  reconnaissance  : 
«t  Les  soins  que  vous  m'avez  rendus  pendant  ma  maladie  m'ont 
tellement  réchauffé  pour  vous,  qu'il  n'y  a  que  l'amour  plus 
fort  que  ce  que  je  sens;  mais  ce  que  je  sens  sera  assurément 
plus   durable  que  l'amour;  car  j'aurai  pour  vous,   toute  ma 
vie,  la  plus  tendre  amitié  qu'on  aura  jamais*.  »  A  tout  pè- 
che  miséricorde.    Tenons  compte  à  Bussy  d'un  attachement 
devenu  si  sincère.  Il  doit  en  même  temps  lui  revenir  beaucoup 
d'honneur  d'être,  à.  tout  prendre,  de  tous  les  correspondants 
de  madame  de  Sévigné,  celui  qui  tient  le  mieux  sa  place  à  côté 
d'elle,  d'avoir  mérité  qu'elle  l'appelât  plaisamment  le  fagot 
de  son  esprit^  c'est-à-dire  celui  qui,  plus  que  personne,  exci- 
tait cet  esprit,  et  en  piquait  au  jeu  la  gaieté  et  la  verve  plai- 
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santé;  d'a'vmr  senti  avec  une  finesse   toute   particofière  le 
charme  de*  son  talent,  et  exprimé  de  bonne  heure  un  des  meil- 
leurs jugements  qu'on  en  ait  porté  ;  enfin  d'avoir  été  le  pre- 
mier qui  ait  songé  à  préparer  l'immortalité  de  ses  lettres  et  â 
en  faire  jouir  la  postérité.  On  sait  qu'il  en  a  inséré  un  certain 
nombre  dans  ses  Mémoires,  Il  avait  en  outre,  dans  plusieurs 
cahiers  in-folio,  transcrit  de  sa  main  sa  correspondance  avec  sa 
cousine^.  Il  fit  mettre,  dans  ses  Mémoires^  ce  recueil  sous  les 
yeux  de  Louis  XIV*,  disant  qu'il  était  digne  d'être  dans  le  ca- 
binet d*un  roi  honnête  homme*.  Madame  de  Se  vigne  lui  témoi- 
gna qu'elle  en  était  effrayée,  et  qu'elle  espérait  du  moins  «t  qu'il 
aurait  raccommodé  ses  lettres.  »  —  «  Je  n'y  ai  point  touche,  ré- 
pondit-il :  Lebrun  ne  toucheroit  pas  à  un  ouvrage  du  Titien  où 
ce  grand  homme  auroit  eu  quelque  négligence.  Gela  est  bon  aux 
ouvrages  des  médiocres  génies  d'être  revus  et  corrigés.  J'ai 
supprimé  seulement  certaines  choses  qui,  quoique  belles,  ne 
seroient  peut-être  pas  du  goût  du  maître*.  »  Cette  deinière 
précaution  était  si  nécessaire,  qu'elle  ne  peut  être  reprochée  à 
Bussy  ;  mais  il  trace  du  reste  ici  aux  éditeurs  de  madame  de 
Se  vigne  une  règle  qu'ils  auraient  toujours  dû  suivre,  que  mal- 
heureusement il  ne  parait  pas  avoir  assez  suivie  lui-même.  Quoi 
qu'il  en  soit,  les  Mémoires  de  Bussy ^  imprimés  en  1696,  et  sa 
correspondance  publiée  l'année  suivante  par  sa  fille,  ont  été 
pour  le  public  les  premières  révélations  de  ces  chefs-d'œuvre 
dont  quelques-uns,  il  est  vrai,  avidement  recherchés,  avaient 
déjà  passé  de  mains  en  mains  dans  le  monde  de  madame  de 
Sévigné,  mais  ne  semblaient  pas  destinés  à  en  sortir.  Si  Bnssy 
n'avait  commencé  à  les  répandre  au  dehors,   la  famille    de 
madame  de  Sévigné  ne  se  serait  peut-être  pas  dessaisie  de  ce 
trésor. 

Lorsque  Bussy  fit  savoir  à  madame  de  Sévigné  qu'il  avait 
mis  le  roi  en  tiers  dans  leur  commerce,  elle  craignit  que  «c  son 
style,  tout  plein  d'amitié,  ne  se  pût  mal  interpréter,  »  et  qu'on 
n'y  vtt  un  autre  sentiment.  Il  la  rassura  avec  raison.  La  posté- 
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rite,  qui  Ut  cette  correspcDdance,  n'y  trouve  matière  à  aucun 
soapcon  fâdieux.   Il  est  vrai  seulement  que    Bussy  abusait 
de  la  facilite  trop  indulgente  avec  laquelle  sa  cousine,  ainsi 
qall  le  remarque  dans  son  Histoire  amoureuse^  a  recevoît  tout 
ce  qu'on  lui  vouloit  dire  de  libre,  pourvu  qu'il  fiût  enveloppé.  » 
Il  n'enveloppait  même  pas  toujours  assez,  et  la  cruditë  de  ses 
plaisanteries  a  souvent  effrayé  les  éditeurs  des  lettres  de  ma- 
dame de  Sévigné.  Quelquefois  donc  un  peu  trop  de  complai- 
sance à  souffrir  les  licences  de  son  badinage  et  à  y  répondre, 
et  toujours  beaucoup  de  goût  pour  son  esprit,  voilà  ce  qu'on 
trouve  dans  ce  qu'elle  lui  écrivait,  mais  nullement  un  tendre 
peochant.  Il  ne  s'était  pas  conduit  avec  elle  de  façon  à  lui 
inspirer  même  de  l'estime,  £t  à  qui  en  pouvait-il  inspirer, 
depuis  sa  disgrâce  si  mal  supportée  ?  Quand  il  écrivait  à  ma- 
dame  de  Sévigné  «  qu'il  einbrasserait  si  souvent  l'es  genoux 
du  roi  qu'il  irait  peut-être  jusqu'à  sa  bourse,  »  il  devait,  par  un 
tel  cynisme,  révolter  la  noble  délicatesse  de  son  cœur.  Elle 
n  e'tait  pas  le  moins  du  monde  aveuglée  sur  ses  vices  ni  sur  ses 
ridicules.   Quoiqu'elle  répondit  à  ses  doléances  d'ambitieux 
frustré  et  à  ses  vanteries  avec  cette  complaisance  qui  a  toujours 
été,  il  faut  bien  l'avouer,  excessive  chez  elle  ;  sous  cette  ap- 
probation qui  le  flattait,  si,  tout  fin  qu'il  était,  il  ne  voyait  point 
percer  la  raillerie,  c'était  bien  sa  faute.  Souvent  c'est  quand 
elle  entre  le  mieux  dans  ses  sentiments  de  vanité,  qu'elle  se 
moque  le  plus.  Croirons-nous,  par  exemple,  que  si  elle  n'avait 
pas  voulu  rire  de  lui,  elle  aurait  si  plaisamment  renchéri  sur 
ses  dédains  pour  Racine  et  Boileau,  devenus  tous  deux  historio- 
graphes du  roi  ?  «  Ah  !  que  je  connois  un  homme  de  qualité  à 
<]Qi  j'aurois  bien  plutôt  fait  écrire  mon  histoire  qu'à  ces  bour- 
geois-là, si  j'ëtois  son  maître  ^.  »  Et  il  n'est  pas  rare  qu'elle  se 
moque  de  lui  plus  ouvertement  encore.  Elle  lui  écrit  un  jour  : 
«  J'ai  vu  une  lettre  à  un  de  vos  amis,  par  laquelle  il  me  pa- 
rott  que  vous  êtes  bien  content  de  Dieu;  il  me  semble  que  vous 
en  parlez  comme  d'un  ami  qui  en  a  bien  usé  avec  vous....  Tout 
l'Évangile  commande  l'humilité  et  l'abaissement,  et  vous  ferez 
si  bien  qu'il  vous  permettra  de  conserver  votre  hauteur'.  ^ 
Une  autre  fois  qu'il  lui  avait  envoyé  quelques  vers  qui  ne  lui 
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semblaient  pas  à  lui-même  dan  homme  trop  enrouillé  :  «  Je 
crois,  mon  cousin,  lui  dit- elle,  que  vous  n'avez  pas  attendu 
ma  réponse  pour  être  assuré  de  mon  approbation  sur  les  jolis 
ouvrages  que  vous  m'avez  envoyés  :  la  vôtre  vous  rëpon- 
doit  de  la  mienne  ^  »  Bussy  aimait  à  mettre  madame  de  Se- 
vigne  en  train  de  malice  contre  le  prochain  ;  mais  il  se  trouvait 
quelquefois,  sans  qu'il  le  voulût,  que  ce  prochain-là,  c'était 
lui-même. 

Le  sentiment  tendre,  profond,  passionné,  que  ni  Bussy  ni 
d'autres  adorateurs  qui  ont  été  plus  près  que  lui  de  toucher  le 
cœur  de  madame  de  Sévigné,  n'avaient  réussi  à  faire  naître  en 
elle  cette  flamme  qui  tout  au  moins  se  cachait  ou  faute  d'ali- 
ments, ou  étouffée  par  une  courageuse  volonté,  ne  se  révéla , 
nous  l'avons  déjà  dit,  que  dans  Tamour  maternel.  Pour  loi 
emprunter  à  elle-même  ses  propres  expressions,  cet  amour  fut 
<c  l'unique  passion  de  son  cœur,  le  plabir  et  la  douceur  de  sa 
vie.  »  On  peut  ajouter  qu'il  fut  sa  plus  touchante  vertu  et  sa 
plus  grande  faiblesse,  l'excès  qu'on  doit  reprendre  en  elle  et 
ce  qui  la  fait  le  mieux  aimer.  Jusqu'ici  nous  ne  l'avons  encore 
montrée   que   femme   spirituelle,   séduisante,   courtisée  :    ce 
n'est  pas  la  moitié  de  ce  qu'elle  fut.  Il  est  temps  de  la  faire 
connaître  comme  mère.  Cessons  un  moment  de  la  chercher  au 
milieu  de  ce  monde  qui  lui  plaisaif  et  qu'elle  charmait,  pour 
la  voir  près  de  ses  enfants,  près  de  sa  fille  surtout,  objet  de  sa 
prédilection. 

On  ne  pense  jamais  à  madame  de  Sévigné  et  à  ses  deux  jeunes 
enfants  sans  avoir  devant  les  yeux  le  gracieux  tableau  des 
Mémoires  de  Vabbé  Armwld^  frère  d'Amauid  de  Pomponne  : 
«  Il  me  semble  que  je  la  vois  encore  telle  qu'elle  me  parut  la 
première  fois  que  j'eus  l'honneur  de  la  voir,  arrivant  dans  le 
fond  de  son  carrosse  tout  ouvert,  au  milieu  de  monsieur  son 
fils  et  de  mademoiselle  sa  fille  :  tous  trois  tels  que  les  poètes  re- 
présentent Latone,  au  milieu  du  jeune  Apollon  et  de  la  petite 
Diane,  tant  il  éclatoit  d'agréments  et  de  beauté  dans  la  mère 
et  dans  les  enfants.  »  Le  lieu  de  la  scène  est  clairement  indiqué 
par  toute  la  suite  du  récit  de  l'abbé  Arnauld.  Ce  carrosse  de 
Latone  entrait  ce  jour-là  chez  Renaud  de  Sévigné.  Ce  fut 
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yraisemblablement  le  même  jour  que  M.  de  Pomponne  aussi 
admira  la  beauté  des  deux  enfants.  «  M.  de  Pomponne,  dit 
madame  de  Sëvignë  à  sa  fille,  se  souvient  d'un  jour  que  vous 
éûez  petite  fille  chez  mon  oncle  de  Sévigné.  Vous  ëtiez  derrière 
ime  vitre  avec  votre  frère,  plus  belle,  dit-il,  qu'un  ange  ;  vous 
disiez  que  vous  étiez  prisonnière,  que  vous  étiez  une  princesse 
chassée  de  chez  son  père.  Votre  frère  étoit  beau  comme  vous. 
Vous  aviez  neuf  ans.  Il  me  fit  souvenir  de  cette  journée '.  » 
Cette  visite  chez  le  chevalier  de  Sévîgné  étant,  d'après  Tabbé  Ar- 
nauld,  de  1657,  mademoiselle  de  Sévigné  n'avait  pas  neuf  ans. 
Cet  âge  était  alors  celui  de  son  frère  :  pour  elle,  elle  avait  onze 
ans.  Si  l'on  pouvait  supposer  que  madame  de  Sévigné  a  tou- 
jours été  conséquente  dans  l'erreur  de  son  calcul  sur  Tâge  de 
sa  fille,  ce  serait  en  i658  que  mademoiselle  de  Sévigné  aurait 
été  à  Nantes,  dans  le  couvent  des  Filles  de  Sainte-Marie,  où  sa 
mère  admirait  plus  tard  comment  elle  avait  eu  la  barbarie  de 
la  mettre  en  prison,  et  comment  elle  avait  pu  céder  aux  conseils 
de  ceux  qui  trouvaient  alors  que  c'était  une  bonne  conduite  et 
une  chose  nécessaire  à  l'éducation  de  cette  enfant'.  «  Je  trouvai 
l'autre  jour,  écrivait-elle  en  1675,  une  lettre  de  vous  où  vous 
m'appelez  ma  bofme  maman.  Vous  aviez  dix  ans;  vous  étiez  à 
Sainte-Marie....  Il  y  a  déjà  du  bon  style  à  cette  lettre'.  »  Il  est 
certain  qu'en  cette  année  i658  madame  de  Sévigné  alla  en  Bre- 
tagne et  y  fit  un  long  séjour  avec  l'abbé  de  Coulanges  et  deicc 
frà-es  de  cet  abbé,  Saint-Aubin  et  Chésières^.  M.  de  Walckenaer 
a  pensé  ^  que  madame  de  Sévigné  avait  conduit  sa  fille  au  cou- 
vent de  Nantes  quatre  années  plus  tôt,  en  i654,  quand  elle 
n'avait  encore  que  huit  ans  (elle  était  bien  jeune  pour  avoir 
on  bon  style)»  et  l'en  avait  retirée  en  i656.  Il  s'appuie  sur 
d'ingénieuses  inductions.  Tout  cela  ne  nous  en  paraît  pas  moins 
fort  incertain  et  n'a  pas  une  grande  importance,  non  plus  que 
cette  <]uestion  :  Mademoiselle  de  Sévigné  a-t-elle  été  aussi  en 
pension  à  la  Visitation  du  faubourg  Saint- Jacques?  On  l'a 
conjecturé,  un  peu  légèrement  peut-être,  d'après  une  lettre 
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du  29  janvier  167a,  où  madame  de  Sëvignë  ëcrit  à  sa  fiUe  : 
«  J'ai  pense  mourir  dans  ce  jardin  (de  Sainte-Marie  du  (au- 
bourg)  où  je  vous  ai  vue  si  souvent.  »  U  reste  seulement  bien 
établi  qu'un  peu  plus  tôt,  un  peu  plus  tard,  mademmselle  de 
Sëviguë  fut  élevée  par  les  bonnes  sœurs  de  Nantes,  qui  ne 
l'oublièrent  jamais  et  se  souvenaient  bien  longtemps  après  de 
toutes  les  paroles  qu'elle  avait  prononcées  chez  elles  ^.  Elle  y 
faisait  ce  que  madame  de  Sévigné  appelle  de  belies  reienues  des 
lettres  de  sa  mère',  lettres  charmantes  sans  doute  qu'on  vou- 
drait lire  encore. 

Madame  de  Sévigné  ne  fut  certainement  séparée  de  sa  fille 
que  fort  peu  de  temps.  L'élever  et  l'instruire  elle-même  devait 
être  pour  elle  la  plus  douce  tâche.  Ce  fut  elle  qui  lui  apprit 
l'italien',  probablement  aussi  le  latin.  Nous  savons  du  moins 
qu'avant  d'être  mariée,  mademoiselle  de  Sévigné  lisait,  aux 
Rochers,  Tacite  avec  sa  mère,  qui  lui  en  faisait  admirer  les 
belles  périodes^.  Mais  pour  la  philosophie  de  Descartes,  dans 
laquelle  mademoiselle  de  Sévigné  fut  si  versée,  elle  eut  d'an- 
tres maîtres.  Sa  mère  ne  se  piquait  point  de  cette  science.  Il 
paratt  que  celui  qui  lui  en  donna  le  goût  et  les  premières  le- 
çons fut  l'abbé  de  la  Mousse,  docteur  en  théologie,  zélé  carté- 
sien, «  qui  étoit  fort  glorieux,  nous  dit  madame  de  Sévigné, 
d'avoir  fait  une  si  merveilleuse  écolière*.  »  Cet  abbé  de  U 
Mousse,  si  fréquemment  nommé  dans  les  lettres  de  madame  de 
Sévigné,  comme  un  des  amb  qu'elle  emmenait  le  plus  sou- 
vent avec  elle  aux  Rochers,  ne  fut  probablement  connu  d'elie 
qu'après  le  mariage  du  petit  Coulanges  avec  mademoiselle  du 
Gué,  qui  est  de  décembre  1659.  Mademoiselle  de  Sévigné  avait 
alors  treize  ans.  Nous  rapportons  au  mariage  de  Coulanges  la 
première  rencontre  de  madame  de  Sévigné  avec  la  Mousse, 
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parce  que  oet  abbé  tenait  de  très-près  aux  du  Gué.  Il  était, 
disait-on^  fils  naturel  de  François  du  Gué,  père  de  la  jolie 
madame  de  Goulanges.  Il  ne  faudrait  pas  voir  en  lui  un  pro« 
fesseur  de  mademoiselle  de  Sévigné,  dans  la  rigoureuse  ac- 
ception du  mot,  mais  simplement,  ce  nous  semble,  un  ami  que 
madame  de  Sévigné  voyait  avec  plaisir  cultiver  par  ses  entre- 
tiens et  par  ses  lectures  l'heureuse  et  précoce  intelligence  de  sa 
fiUe.  Madame  de  Sévigné,  qui  savait  beaucoup  sans  affecter 
de  rien  savoir,  et  qui  n'était  pas  une  Philaminte,  ne  pouvait 
vouloir  faire  de  sa  fille  une  Armande;  mais  elle  ne  prévit  peut- 
être  pas  assez  le  succès  complet  de  la  Mousse.  Nous  ne  vou- 
drions pas  soutenir  la  thèse  du  bonhomme  Chrysale.  Il  ne  faut 
certaioement  déshériter  l'esprit  des  femmes  d'aucune  noble 
conoaissance  ;  et  quand  madame  de  Sévigné  lisait  si  bien  tant  de 
livres  sérieux  et  restait  la  plus  charmante  des  femmes,  ma- 
dame de  Grignan  pouvait  lire  Descartes,  sans  être  pédante  et 
sans  offenser  les  Grâces.  Mais  ce  don  vraiment  féminin  de 
prendre  à  la  fleur  de  la  science  ses  plus  doux  parfums,  et 
même  ses  sucs  les  plus  généreux,  sans  aller  jusqu'aux  sèches 
et  mdes  épines,  madame  de  Grignan  Teut-elle  comme  sa  mère? 
On  en  peut  douter.  Le  soin  que  madame  de  Sévigné  prit  tou- 
jours de  se  donner  elle-même  comme  bien  plus  profane  et  igno- 
rante qu'elle  ne  l'était  en  effet,  en  matière  de  cartésianisme, 
ce  nom  de  philosophie  qu'elle  prononce  si  souvent,  quand  elle 
fait  quelque  allusion  aux  froideurs  de  sa  fille,  font  soupçonner 
qu  elle  l'aurait  volontiers  dbpensée  de  tant  de  science,  et  que, 
si  dans  la  brillante  instruction  de  mademoiselle  de  Sévigné  le 
but  fut  dépassé,  ce  fut  contre  l'intention  de  sa  mère.  Que  de 
bonnes  leçons  d'ailleurs  elle  dut  recevoir  de  cette  mère  I  Quel 
maître  elle  eut  là  dans  l'art  de  causer  et  dans  celui  d'écrire! 
De  ce  o6té  Bussy  n*a  rien  exagéré,  quand  il  a  dit  :  «  la  bonne 
nourriture  qu'elle  lui  donna  et  son  exemple  sont  des  trésors 
que  les  rois  mêmes  ne  peuvent  toujours  donner  à  leurs  en- 
fants*. » 

Parlons  avec  franchise  :  il  est  à  craindre  que  la  nourriture 
morale  n'ait  pas  été  aussi  excellente.  Cette  imprudente  adora- 
tion de  sa  fille,  continuelle  dans  les  lettres  de  madame  de  Se- 
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vign^,  cette  extase  devant  ses  perfections,  ces  louanges  vraî- 
ment  amoureuses  données  à  sa  beauté  autant  qu'à  son  esprit, 
comment  croire  que  le  dangereux  abus  n'en  ait  pas  commencé 
de  bonne  heure?  L'excessive  tendresse  des  parents  (ce  sont  trop 
souvent  les  meilleurs  qui  ont  besoin  qu'on  le  leur  rappelle) 
cultive  régoisrae  des  enfants;  et  la  punition  de  ceux  qui  aiment 
trop  est  de  n'être  pas  assez  aimés.  Le  vieil  Arnauld  d'AndiUj 
était  bien  sage,  quand  il  grondait  si  fort  madame  de  Sévigné, 
quand  il  lui  disait  a  qu'elle  étoit  une  jolie  païenne,  qu  elle 
faisoit  de  sa  fille  une  idole  dans  son  cœur,  et  que  cette  sorte 
d'idolâtrie,  quoiqu'elle  la  crût  moins  criminelle  qu'une  autre, 
étoit  aussi  dangereuse* .  »  Nous  n'avons  pas  de  mémoires  sur 
l'enfance  de  mademoiselle  de  Sévigné,    mais  quelques  traits 
des  lettres  de  sa  mère  peuvent  en  tenir  lieu.  Nous  la  voyons 
«  se  contemplant  dans  son  essence,  comme  un  coq  en  pâte,  » 
se  condamnant,  pour  ne  point  gâter  sa  beauté,  à  un  jeûne 
d'anachorète,  et  «  ne  vivant  que  de  son  amour-propre^.  » 
Cétait  exactement  la  même  folie  que  celle  de  mademoiselle  de 
Soubise,  dont  Saint-Simon  nous  raconte  plaisamment  le  régime 
de  veau,   de  poules  bouillies  et  de  lait,  et  qui,  dit- il,  avait 
passé  sa  vie  dans  cette  diète  austère,  afin  de  conserver  l'éclat 
et  la  fraîcheur  de  son  teint.  Quand  le  philosophe  la  Mousse, 
choqué  du  culte  extravagant  que  mademoiselle  de  Sévigné 
)  rendait  à  ses  propres  attraits,  lui  disait  :  c  Mademoiselle,  tout 

cela  pourrira,  »  elle  répondait  avec  une  impénitence  qui  amu- 
sait beaucoup  sa  mère  :  «  Oui,  monsieur,  mais  cela  n*est  pas 
pourri*.  » 

Trop  indulgente  pour  elle>mème,  mademoiselle  de  Sévigné 
ne  paraît  pas  l'avoir  été  assez  pour  les  autres.  Il  y  avait,  dans 
le  voisinage  des  Rochers,  une  jeune  fille  que  madame  de  Sé- 
vigné a  souvent  bien  durement  traitée  par  complaisance  pour 
les  antipathies  de  madame  de  Grignan.  C'était  mademoiselle  du 
Plessis  d^Argentré.  Nous  n'aimons  pas  l'histoire  du  soufflet  que 
mademoiselle  de  Sévigné  lui  donna  un  jour,  parce  qu'elle  avait 


I.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  GrUnan^  29  avril  1671. 
s.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^    19   fé- 
vrier 1690. 
3.  Ibid. 
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trop  approche  son  vilain  visage  de  celui  de  sa  petite  camarade  ' . 
Dans  cette  scène ,  où  la  faible  mère  n'intervint  que  pour  ex- 
cuser la  faute  en  plaisantant,  la  hautaine  comtesse  se  montre 
déjà  ;  et  nous  voudrions  qu'il  eût  pu  venir  à  la  mémoire  de 
madame  de  Sévigné  des  souvenirs  plus  aimables  de  l'enfance 
d'une  fille  si  chère. 

Madame  de  Grignan,  un  jour  qu'elle  reconnaissait  le  mal 
que  lui  faisaient  ses  défauts,  écrivait  à  sa  mère  «  qu'elle  l'avait 
mal  élevée*  »  —  «  Vous  avez  raison,  »  lui  répondait  ma- 
dame de  Sëvigné^.  Quoique,  de  part  et  d'autre,  il  n'y  eût 
en  apparence  qu'un  badinage ,  toutes  deux  devaient  sentir  la 
yérité,  l'une  de  son  reproche,  l'autre  de  son  aveu.  Mal  élever^ 
le  mot  cependant  est  peut-être  bien  dur.  Si  nous  ne  l'avions 
trouvé  dans  une  lettre  de  madame  de  Sévigné,  nous  ne  l'au- 
rions pas  hasardé.  Nous  aurions  seulement  dit  qu'une  éducation 
à  laquelle  les  plus  tendres  soins  furent  prodigués,  ne  réussit 
complètement  qu'à  orner  de  connaissances,  de  talents  et  d'agré- 
ments très-prises  dans  le  monde  un  enfant  gâté.  Tout  en  ne 
visant  pas  ici  au  panégyrique,  ce  n'est  pas  sans  crainte  qu'on 
touche  d'une  main  sévère  à  cette  faiblesse  maternelle,  qui, 
dans  son  excès  même,  conserve  quelque  chose  de  touchant, 
et  qui  fut  si  éloquente.  Mais  plus  on  respecte  le  plus  saint 
des  sef  timents,  plus  on  souffre  impatiemment  qu'il  se  trompe  ; 
et,  devant  cette  erreur  qui  coûta  bien  des  larmes  à  madame  de  , 

Sévigné,  il  faut  s'efforcer  de  ne  pas  aimer  l'éloquence  au  point 
de  dire  :  heurense  faute  ! 

Mademoiselle  de  Sévigné  avait  seLee  ans,  lorsqu'elle  parut  a 
la  cour.  Sa  beauté  était  éblouissante.  Blonde  comme  sa  mère, 
elle  avait  la  même  fleur  de  teint  ;  sa  bouche  était  petite,  fine, 
parfaite';  son  nez  était  plus  régulier  que  celui  de  sa  mère.  Sa 
taille  était  fort  élégante.  Il  paraît  que  dans  sa  première  enfance 
elle  avait  un  peu  louché.  C'est  madame  de  la  Fayette  qui  le 
dit  :  <c  Ma  petite-fille  est  louche  comme  un  chien,  il  n'importe  : 


I.  IaUtb  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  36  juil- 
let 167 1. 

a.  Lettre  do  17  janvier  1680. 

3.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  i3  dé- 
cembre 167 1  et  29  janvier  167a. 
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madame  de  Grignan  Fa  bien  M  ;  c'est  font  dire*.  »  Mais  il  ne 
lui  ëtait  rien  reste  de  ce  défaut.  Bussy  l'avait  baptisée  ia  plus 
jolie  fUle  de  France,  Trëville,  dont,  à  la  cour,  les  mots  étaient 
reçus  comme  des  oracles,  prédit,  quand  s'y  leva  le  ncnivel 
astre,  que  «  cette  beauté  brûleroit  le  monde.  »  Madame  de  Se- 
vigne  a  dit  qu'une  extrême  facilité  à  rougir,  que  sa  fille  tenait 
d'elle,  avait  été  le  vrai  rabat^Joie  de  sa  beauté^  et  que  made- 
moiselle de  Sévigné  en  quittait  le  bal  et  les  grandes  assem- 
blées^. Elles  n'en  paraissaient  sans  doute  moins  belles  ni  l'une 
ni  l'autre.  On  croit  les  voir  toutes  deux,  avec  cette  charmante 
ressemblance,  se  prêtant  un  mutuel  éclat,  dans  ces  fêtes  de  la 
cour  où  les  yeux  de  madame  de  Sévigné,  pleins  de  tendresse 
et  d'admiration,  ne  se  détachaient  point  de  sa  fille.  Madame  de 
Sévigné  avait  alors  trente-cinq  ans;  mais  elle  avait  gardé  toute 
sa  fraîcheur  : 

Et  toujours  fraîche  et  toujours  blonde, 
Vous  vous  maintenez  par  le  monde, 

comme  lui  écrivait  un  jour  Bussy,  lui  appliquant  des  vers  de 
Benserade  sur  la  lime.  Elle  pouvait  ne  pas  être  trop  éclipsée, 
même  par  la  jeunesse  de  mademoiselle  de  Sévigné  dans  son 
printemps.  Mais  elle  s'oubliait  elle-même  ;  et  son  seul  orgueil 
était  l'orgueil  maternel.  Se  souvenant  de  ce  temps  où  elle  au- 
rait pu  disputer  les  hommages  à  sa  fille,  elle  disait  plus  tard 
très-graciensement  :  «  Une  mère  encore  asses  jeune  pour  être 
aimée,  qui  auroit  après  elle  une  fille  bien  plus  aimable,  et 
qui  croiroit  que  c'est  toujours  elle  qu'on  suit,  ne  trouveriez- 
vous  point  qu'on  pourroit  dire  :  oA/  que  je  fais  de  poudre?  Il 
me  semble  que  si  j'avois  été  un  peu  plus  sotte,  j'aurois  pa  re- 
présenter cette  mère*.  » 

Mademoiselle  de  Sévigné  (c'était  une  ressemblance  de  plus 
avec  sa  mère)  dansait  admirablement.  Ce  talent  et  sa  remar- 
quable beauté  la  firent  choisir  pour  danser,  en  i663,  dans  le 
ballet  royal  des  Ans,  Madame  de  Sévigné  avait  eu  elle-même 
autrefois  l'honneur  de  danser  avec  le  jeune  roi.  Bussy  a  mali- 

I.  Zefffv  à  mtuUame  de  Sévigné^  lo  octobre  1691. 
s.  Lettré  à  madûme  de  Grigtum^  4  janvier  1690. 
3.  lettre  à  madame  de  Grignan^  14  juillet  1677, 
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deasemeot  consigne,  dans  son  Histoire  amoureute^  le  souvenir 
d'une  de  ces  soirëes  de  gloire,  où  elle  lui  dit,  en  revenant  à  sa 
pbce  :  ce  II  fiiut  avouer  que  le  roi  a  de  grandes  qualités  ;  je 
crob  qu'il  obscarcira  la  gloire  de  tous  ses  prëdëcesseurs.  »  Mais 
la  distinction  accordée  à  mademoiselle  de  Sévigné  eut  quelque 
dio&e  de  plus  éclatant  encore.  C'était  le  temps  de  ces  fêtes  ga- 
lantes que  Louis  XIV  aimait  tant,  et  dont  le  poète  ingénieux 
était  Benserade.  Dans  la  première  entrée  du  ballet  des  Arts^  on 
dansait  le  roi,  mademoiselle  de  Sévigné  figura  avec  cette  gra- 
drase  Madame,  si  chère  à  son  beau-frère,  avec  mademoiselle 
de  Mortemart  qui  allait  devenir  madame  de  Montespan,  avec 
mademoiselle  de  Saint*Simon,  dont  les  beaux  yeux  étaient  in- 
conii(Mrables,  jeune  fille  «  parfaitement  belle  et  sage,  »  dit  le 
doc  de  Saint-Simon  son  frère,  et  qui,  cette  année  même, 
époosa  le  duc  de  Brissac;  enfin  avec  mademoiselle  de  la  Val- 
lière.  On  voit  que  sa  place  était  entre  les  plus  belles  et  les  plus 
en  fiivenr.  Dans  cette  première  entrée,  le  roi  paraissait  en 
berger,  les  dames  en  bergères.  A  cette  occasion,  le  poète  ga- 
lant avait  écrit  ces  vers  pour  mademoiselle  de  Sévigné  : 

Déjà  cette  beauté  fait  craindre  sa  puissance, 
Et  pour  nous  mettre  en  butte  à  d'extrêmes  dangers, 
Elle  entre  justement  dans  Tâge  où  Ton  commence 
A  distinguer  les  loups  d*aTecque  les  bei^ers*. 

Dans  la  septième  entrée  de  ce  même  ballet,  Madame  repré- 
sentait Pallas,  mesdemoiselles  de  Mortemart,  de  Saint-Simon, 
de  Sévigné  étaient  des  Amazones.  Il  y  avait  encore  un  qua- 
train pour  mademoiselle  de  Sévigné^.  La  Muse  de  Benserade 
n'y  avait  pas  été  moins  galante  que  dans  le  premier,  mab  beau- 
coup plus  libre.  Mademobelle  de  Sévigné  eût  pu  rougir  cette 
fois,  eût-elle  même  été  moins  sujette  à  cette  incommodité. 

IKx-septans  s'étaient  écoulés  depuis  cette  fête,  lorsqu'à  pro- 
pos d'un  nouveau  ballet  qu'on  allait  donner  à  la  cour,  ma- 
<laine  de  Sévigné,  riant  elle-même  de  cette  radoterie  mater- 
Mlle,  rappelait  avec  orgueil  à  sa  fille  ce  ballet  des  Arts  et  «  le 


I.  Œitntâ  de  SI,  de  Beutterede^  Paris,  chex  Charles  de  Sercy,  1698, 
tome  II,  p.  i53. 
i.  iM.^  p.  a(î6. 
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petit  pas  admirable  qu  elle  y  avait  ùàt  sur  le  bord  du  théâtre.  » 
«  Il  y  avoit,  lui  dit-elle,  quatre  personnes  avec  feu  Madame, 
que  des  siècles  entiers  auront  peine  à  remplacer  et  pour  la 
beautë,  et  pour  la  belle  jeunesse  et  pour  la  danse.  Oh  !  quelles 
bergères  I  et  quelles  Amazones*  I  »  Telle  était  sa  perpétuelle 
admiration  des  perfections  de  sa  fille.  Elle  rafifolait  «  de  cette 
danse  et  de  cette  grâce  parfaite  qui  lui  allaient  droit  au  cœur*.  » 
Si,  depuis  qu'elle  fut  séparée  de  sa  fille,  elle  se  trouvait  à  quel- 
que bal,  elle  «  mourait  d'envie  d'y  pleurer  et  quelquefois  en 
passait  son  envie'.  »  Et  il  n'était  pas  étonnant  qu'un  tendre 
souvenir  renouvelât  les  larmes  qu'elle  ne  pouvait  déjà  retenir 
quand  sa  fille  éuit  encore  là  et  qu'elle  la  contemplait  avec  ra- 
vissement :  ce  Vous  souvient-il  quand  vous  me  faisiez  rougir 
les  yeux  à  force  de  bien  danser  *  ?»  Un  jour  elle  voit  dansa* 
des  Bohèmes.  La  danse  charmante  d'une  jolie  petite  tille  qu'ils 
avaient  avec  eux,  son  air,  sa  taille  lui  rappellent  sa  fille  ;  et  voilà 
qu'elle  la  prend  en  amitié  et  qu^elle  écrit  à  Vivonne  pour  lui 
recommander  le  grand-père  de  la  petite  Bohème,  galérien  à 
Marseille*. 

Le  souvenir  de  cette  gracieuse  Esméralda,  qui  avait  le  bon- 
heur de  ressembler  à  la  belle  comtesse,  se  conserva  au  château 
de  Grignan,  dont  une  chambre  reçut  le  nom  de  chambre  de  la 
Bohémienne.  On  y  voyait  un  portrait  de  madame  de  Grignan 
en  costume  bohémien. 

Madame  de  Sévigné  eut  encore  la  joie,  l'année  suivante,  de 
voir  sa  fille  danser  de  nouveau  dans  le  même  ballet  avec  les 
mêmes  bergères  et  les  mêmes  Amazones.  Il  y  eut  aussi,  ao 
mois  de  février  i66/|,  un  autre  triomphe  de  mademoiselle  de 
Sévigné  sur  ce  théâtre  de  la  cour.  Dans  la  neuvième  entrée  do 
ballet  des  Amours  déguisés,  elle  représentait  un  amour  déguisé 
en  nymphe  maritime,  à  côté  de  mademoiselle  d'Elbeuf,  de 
madame  de  Vibraye  et  de  madame  de  Montespan.  Monsieur  y 
parut  en  dieu  marin,  ainsi  que  le  marquis  de  Rossan  et  le  mar- 
quis de  Villeroy,  ce  jeune  favori  de  Louis  XIV,  que  sa  belle 


1.  Lettre  du  ag  septembre  1680. 

3.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  s 6  août  1671.  —  3.  léûl, 

4.  Lettre  à  madame  de  Grignan,  11  janvier  1676. 

5.  Lettre  à  madame  de  Grignan,  a 8  juin  1671. 
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taille,  son  visage  agréable,  sa  galanterie  avaient  fait  surnom- 
mer ie  charmant. 

Dans  ce  ballet,  Benserade  avait  compose  les  vers  suivants 
poor  madeoaoiseUe  de  Se  vigne  : 

Vous  travestir  ainsi,  c*ett  bien  être  ingénu, 
Amour!  c^est  comme  si,  pour  n*étre  pas  connu, 

Arec  une  innocence  extrême. 

Vous  vous  déguisiez  en  vous-même. 
Elle  a  vos  traits,  vos  feux  et  votre  air  engageant, 
Et,  de  même  que  vous,  sourit  en  égorgeant. 

Enfin  qui  fit  Tune  a  fait  l'autre-, 
Et  jusques  à  sa  mère,  elle  est  comme  la  vôtre  '. 

Comment  madame  de  Sévigné  n'aurait-elle  pas  eu  un  peu 
de  partialité  pour  celui  qui  louait  ainsi  et  la  fille  et  la  mère, 
pour  ce  bel  esprit,  fort  agréable  après  tout,  sorte  de  Watteau 
de  notre  poésie,  qui  n'était  pas  fait  pour  ennoblir,  comme 
Radne,  la  galanterie  du  grand  roi,  mais  pour  la  décorer  de 
son  badinage  maniéré  et  coquet,  ainsi  qu'il  convenait  alors, 
dans  la  première  gaieté  de  ces  années  plus  libres  et  moins  solen- 
DcUes?  Ce  n*est  pas  qu'il  n'y  eût  un  excès  de  faveur,  quand 
elle  disait  :  «  On  ne  fait  pas  entrer  certains  esprits  durs  et  fa- 
rouches dans  le  cbarme  et  dans  la  facilité  des  ballets  de  Bense- 
rade et  des  fables  de  la  Fontaine.  Cette  porte  leur  est  fermée, 
et  la  mienne  aassi*.  »  Nommer  Benserade  à  côté  de  la  Fon- 
taine, même  sans  établir  expressément  une  comparaison,  c*est 
trop;  et  s'il  se  trouvait  quelqu'un  qui  condamnât  le  beau  feu 
et  les  vers  de  Benserade,  nous  ne  penserions  pas  «  qu41  n'y 
eât  plus  qu'à  prier  Dieu  pour  un  tel  homme  et  qu'à  souhaiter 
de  n'avoir  point  de  commerce  avec  lui.  »  Mais  chacun  de  ces 
vers,  qui  n'étaient  plus  pour  Boileau,  quelques  années  plus 
tard,  que  des  vertugadins  hors  de  mode,  avait  pour  ma- 
dame de  Sévigné  conservé  la  fraîcheur  des  plus  doux  souvenirs, 
et  comme  gardé  une  image  des  fêtes  enivrantes  où  la  belle  Ma- 
deîoiwe  avait  brillé ,  et  de  ses  divins  menuets.  D'ailleurs  ce  que 
Bussy  dit  aussi  du  génie  singulier  de  Benserade',  montre  que 

I.  (Xu¥re*  de  M,  de  Bensserade^  tome  II,  p.  aSo. 
1.  Uître  à  BuâsY^  i4  mai  iÇ86. 
3.  Lettre  à  tabié  Furetière» 
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madame  de  Sérigurf  ne  Mmât  aatre  chose  que  penser  comme 
toute  la  cour,  et  «  comme  le  plus  honnête  et  le  plus  grand  roi 
du  monde.  » 

Les  plus  jolis  vers  que  Benserade  composa  pour  aiademoî- 
selle  de  Sévigné,  furent  ceux  qu'on  récita  dans  le  ballet  royal 
de  la  Naissance  de  Fénus^  dansé  par  Sa  Majesté  en  i665.  Dans 
la  dernière  entrée  de  la  seconde  partie,  le  roi  représentait 
Alexandre,  le  marquis  de  Villeroy  Achille,  le  marquis  de  Ros- 
san  Hercule;  le  duc  de  Saint- Aignan,  qui  avait  donné  la  pre- 
mière idée  du  ballet,  y  figurait  en  Orphée,  Madame  en  Boxane, 
la  duchesse  de  Sully  en  Briséis,  la  marquise  de  Vibraye  en  Mé- 
dée,  mademoiselle  de  Sévigné  en  Omphale.  Voici  comment 
Omphale  fut  célébrée  : 

Blondîns  accoutumés  à  faire  des  conquêtes, 
Devant  ce  jeune  objet  «i  charmant  et  si  doux, 

Tons  gnmds  héros  que  rons  êtes, 
li  ne  fiiut  pas  hnaser  pouftant  de  filer  doux. 
L'ingvale  foule  aux  pieds  Hercule  et  la  massue  ; 
Quelle  que  soit  Toffîpande,  elle  n^est  point  reçue  : 
Elle  verroit  mourir  le  plus  fidèle  amant, 
Faute  de  Tassister  d'un  regard  seulement . 
Injuste  procède,  sotte  façon  de  faire, 
Que  la  pucelle  tient  de  madame  sa  mère, 
Et  que  la  bonne  dame,  au  courage  înfaumaîn, 
Se  lassant  aussi  peu  d'être  belle  que  sage, 
Bneore  tout  les  jours  applique  à  son  usage, 

Au  défnment  du  genre  humain*. 


Mademoiselle  de  Sévigné  n*était  que  trop  en  vue  dans  ces 
brillants  divertissements.  Sa  réputation  y  pouvait  être  effleu- 
rée :  la  faiblesse  de  l'orgueil  maternel  n'y  songeait  pas  assez. 
On  fit  alors  quelques  chansons,  où  les  assiduités  du  charmant 
Villeroy  auprès  de  cette  jeune  beauté  étaient  interprétées 
malignement.  On  parla  même  d'une  plus  haute  conquête  : 
quelques-uns  y  songeaient  pour  elle  parmi  ceux  qui  épiaient 
les  caprices  du  roi  pour  les  faire  servir  à  leur  fortune.  Les 
exemples  de  ces  turpitudes  ne  sont  que  trop  communs  sous  ce 
règne  :  qu'on  se  rappelle  ce  que  madame  de  Sévigné  raconte 

I.  Œuvres  de  M.  de  Be/userade^  tome  H,  p.  309  et  3 19. 
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de  Villarceaax^  Dans  l'amiée  1668,  où  les  symptAmeft  d'un 
refraidissement  pour  mademoiselle  de  la  Vallière  o'ëchappaieat 
point,  sans  qu'on  sût  encore  que  le  roi  commençait  à  s'atta- 
cher à  madame  de  Montespan,  le  duc  de  Rohan  voulut  faire 
tomber  les  regards  de  Louis  XIV  sur  madame  de  Soubise,  sa 
sœur,  la  Feuillade  sur  mademoîseUe  de  Sëvîgnë.  C'est  la  nou- 
velle que  mandait  à  Bussy  celle  de  ses  correspondantes  qui 
s'était  particulièrement  chargée  de  le  fournir  de  chroniques 
scandaleuses,  madame  de  Montmorency.  Elle  ajoutait  :  «  Mais 
cela  est  encore  Uen.  ùÀble.  »  Lorsque  cette  lettre  fut  écrite, 
le  1 S  juillet  1668,  on  pouvait  d^à  savoir  que,  par  une  distinc- 
tion très-propre  i  «lonner  nn  nouvel  aliment  aux  conjectures, 
madasie  et  mademoiselle  de  Sévigné  étaient  sur  la  liste*  des 
dames  qui,  trois  jours  après,  dans  la  fête  magnifique  donnée 
pai'  le  roi  à  Versailles,  devaient  prendre  place  au  souper  dont 
fat  suivie  la  représentation  de  Georges  Dandin*,  Bussy,  à  sa 
grande  honte,  répondit  à  madame  de  Montmorency  :  «  Je 
serois  fort  aise  que  le  roi  s'attachât  à  mademoiselle  de  Sévigné  : 
car  la  denxMselle  est  fort  de  mes  amies;  et  il  ne  pourroit  être 
mieux  en  maîtresse'.  »  C'est  à  regretter  et  à  demander  pardon 
d'avoir  dit  quelques  mots  en  faveur  de  Bussy. 

Par  bonheur,  mademoiselle  de  Sévigné  avait  une. mère  qui, 
lorsque  Louis  XIV  avait  dansé  avec  elle  ou  avec  sa  fille,  pou- 
vait avoir  envie  de  crier  :  a  Vive  le  roi  !  »  mais  dont  le  dé- 
vouement à  son  jeune  souverain  avait  des  bornes.  Mademoi- 
selle de  Sévigné  elle-même  était  sage  ;  et,  puisque  nous  avons 
refosé  d'attribuer  la  sagesse  de  sa  mère  à  l'indifférence,  nous 
ne  demandons  pas  mieux  que  de  n'avoir  pas  deux  mesures. 
Toutefois   riodiSérence   de   mademoiselle   de    Sévigné   était 


I.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  )3  décembre  1671. 

s.  îhmêUiiUUtUmdehfitederersailits^duiSJuiilettfieS.Vélâ^^ 
M  dttoie  pes  les  noms  de  madame  et  de  mademoiaeUt  de  Sévigné 
panai  ceux  de*  dames  invitées  au  souper  (voir  les  Œuvres  de  Mth- 
/i^e  édition  Auger,  tome  IV,  p.  Sia).  Maïs  M.  Walckenaer  (III*  par- 
tie des  Mémoires^  p.  90)  nous  apprend  qu*il  les  a  trouvés  dans  une 
antre  relation  plus  eucte,  écrite  par  Tabbé  de  Mootîgnj,  ee  petit 
^▼iqoe  de  Léon,  que  madame  de  Sévigné  connaissait  beaucoup,  et 
9Ù  était,  dil-eile,  cartétiau  à  brûUr, 

3.  Lettre  du  17  juillet  1668. 
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cëlèbre.  La  Fontaine  en  a  pour  toujours  attaché  la  gloire  un 
peu  équivoque  à  son  nom,  dans  la  dédicace  de  cette  fable  dn 
JJon  €tniourettx  *,  qui  est  justement  du  temps  où  toute  la  cour 
avait  les  yeux  sur  elle  : 

Sévignë,  de  qui  les  attraits 
Servent  aux  Grâces  de  modèle, 
Et  qui  naquîtes  toute  belle, 
A  votre  indifférence  près. 

Ainsi,  moins  indiCPérente,  elle  eât  été  plus  belle  encore  :  il  est 
permis  en  eifet  de  penser  que  son  indifférence  n'était  pas  seu- 
lement cette  raison,  cette  modestie,  cette  vertu,  qui  rendent 
la  beauté  plus  achevée,  et  n'ont  jamais  plus  de  charme  que 
chez  une  belle, 

Gratîor  et  pulchro  venîens  in  corport  pirtus. 

Les  bons  principes  que  mademoiselle  de  Sévigné  avait  reçus 
gardaient  son  cœur;  mais  peut-être  avec  trop  peu  de  peioe. 
Ce  cœur  était  froid,  et  dans  cette  froideur  il  y  avait  quelque 
chose  d'altier.  a  D'abord  on  vous  craint;  vous  avez  un  air 
assez  dédaigneux',  »  lui  disait  celle  qui  était  le  moins  disposée 
à  la  juger  trop  sévèrement. 

Madame  de  Sévigné  et  sa  fille,  accueillies,  comme  nous 
l'avons  vu,  à  la  cour  avec  une  faveur  si  remarquée,  ne  purent 
manquer  d'être,  dans  le  même  temps,  ré|)andues  à  la  ville 
dans  le  monde  le  plus  brillant.  Pour  nous  permettre  de  nom- 
mer les  principaux  cercles  où  elles  parurent,  les  lettres  de 
madame  de  Sévigné  qui  sont  de  cette  époque  ou  qui  en  ont 
conservé  quelque  souvenir,  ne  sont  pas  assez  nombreuses. 
Nous  les  trouvons  seulement  toutes  deux  au  milieu  d'amis  de 
prédilection,  disgraciés  alors,  mais  qui  avaient,  dans  cette 
disgrâce,  sauvé  de  beaux  restes  de  leur  splendeur  passée,  eC 
réunissaient  une  société  aimable  et  lettrée.  Madame  du  Plessis 
Guénégaud,  dont  le  mari,  secrétaire  d*État,  prodigieusement 
riche,  avait  été  impliqué  dans  les  concussions  de  Fouquet, 
s'était  beaucoup  liée  avec  madame  de  Sévigné  depuis  ce  procès 

I.  Composée  en  1666,  imprimée  pour  la  première  fois  en  1668. 
a.  Lettre  du  la  septembre  1680. 
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da  surintendant  qui  les  avait  tant  inquiétées  et  touchées  l'une 
et  rautre,  et  pendant  lequel  elles  s'étaient  vues  souvent  et 
matuellement  consolées.  Il  s'était  ainsi  formé  entre  elles  une 
amitié  par  réverbération  :  le  mot  est  de  madame  de  Sévigné*. 
Pomponne,  leur  ami  commun,  avait  été  aussi  un  trait  d*union 
entre  elles.  Au  commencement  de  i665,  l'hôtel  de  Nevers, 
splendide  demeure  de  madame  de  Guénégaud,  s'était   déjà 
rouvert  aux  agréables  réunions  de  personnes  distinguées  et 
de  beaux  esprits,  qui  depuis  longtemps  étaient  habitués  à  s'y 
rassembler,  à  peu  près  comme  à  l'hôtel  de  Rambouillet.  Une 
lettre  de  Pomponne,   datée  du  4  février  de  cette  année,  a 
ooQservé  le  souvenir  intéressant  d'une  soirée  qu'il  y  avait 
passée  la  veille,  au  retour  de  son  exil.  Au  milieu  d'une  nom- 
breuse compagnie,  il  y  trouva  madame  et  mademoiselle  de  Sé- 
vigaé,  madame  de  la  Fayette  et  la  Rochefoucauld.  Boileau  y 
était  venu  réciter  quelques-unes  de  ses  satires,  encore  inédites, 
et  Racine  une  partie  de  sa  tragédie  à'Alexartdre^  qui  ne  fut 
joQée  qu'à  la  fin  de  cette  même  année.  Souvent  aussi,  pendant 
la  belle  saison,  quand  madame  de  Sévigné  et  sa  fille  n'étaient 
pas  aux  Rochers,  ou  quittaient  pour  quelques  jours  leur  cher 
Livry,  madame  du  Piessis  Guénégaud  les  recevait  dans  son 
chiteau  de  Fresnes.  Là,  par  un  souvenir  de  l'hôtel  de  Ram- 
bouillet, on  prenait  des  noms  empruntés  à  la  mythologie  ou 
aux  romans.  Madame  du  Piessis  Guénégaud  éttàXtincamparabie 
AmaUhée^  comme  la  marquise  de  Rambouillet  avait  été  Cin^ 
cf^n^forabie  Arthénice.  Là  on  jouait  de  petites  pièces  romanes- 
ques ou  féeriques,    les  Magies  dAmalthée^  sur  un  théâtre 
de  société,  où  madame  de  Sévigné  remplissait  son  rôle  avec 
un  talent  supérieur,  dont  elle  se  souvenait  pour  s'humilier, 
quand  elle  voyait  jouer  la  Ghampmeslé,  ne  se  trouvant  plus 
digne  alors  d'allumer  les  chandelles.  On  s'y  livrait,  dans  une 
grande  intimité,  à  de  spirituels  enfantillages,  que  Pomponne 
nppelle  dans  ses  lettres  par  des  allusions  devenues  aujourd'hui 
lettres  closes.  Par  exemple,  on  y  salait  mademoiselle  de  Sévi- 
gné'; et  ce  salement  est  pour  nous  un  mystère.  Il  nous  semble, 

f.  lettre  à  madame  de  Grignan^  lo  aodt  1677. 
1.  Lettre  de  Pomponne  à  M.  et  madame  au  PlessU  Guénégaud^ 
^jnin  1666. 
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en  tout  cas,  qne  Ninon  l'eût  jtigë  supeHlu,  car  elle  disait  que 
madame  de  Grignan  «  avait  tout  le  sel  de  la  maison  ^.  »  Il  est 
vrai  qu'elle  ne  songeait,  en  parlant  ainsi,  qu'à  la  hardiesse 
de  ses  opinions  philosophiques  et  peut-être  à  son  humeur  peu 
bënigne.  Si,  de  ce  côte,  l'assaisonnement  piquant  ne  manquait 
pas,  l'indifférence  du  cœur  pouvait  être  d'ailleurs  ches  made- 
moiselle de  Sévigné  une  fadeur  à  corriger. 

Il  y  a  un  charmant  tahleau  des  réunions  de  Fresnes,  trac<^. 
en  1667,  par  madame  de  Sévigné  elle-même  pour  Pomponne, 
que  son  ambassade  de  Suède  tenait  alors  éloigné.  Elle  y  est  assise 
entre  M.  d'Andilly,  qui  est  <c  du  c6té  de  son  cœur,  »  et  ma- 
dame de  la  Fayette  à  sa  droite,  près  de  madame  de  Guénégand 
et  de  madame  de  Motteville.  Les  filles  de  madame  deChiénégaud 
et  mademmselle  de  Sévigné  «  vont  et  viennent  par  le  cabinet, 
comme  de  petits  frelons^.  »  L'atnée  de  ces  filles  de  madame  du 
Plessis  Guénégand  était  mariée,  depuis  deux  uis,  à  un  homme 
qui  avait  été  sur  le  point  d'éponser  mademoiaeile  de  Sévigné. 
C'était  le  jeune  duc  de  Caderousse,  gentilhomme  du  Gomtat, 
créé  duc  par  le  pape,  riche,  bien  fait,  de  beaucoup  d'esprit  et 
d'un  esprit  orné*,  et,  avec  tout  cela,  assea  vilain  homme,  dé- 
bauché et  joueur,  dont  madame  de  Sévigné  et  Bussy  ont  ra- 
conté dans  leurs  lettres  un  trait  qui  donne  la  plus  triste  idée 
de  la  délicatesse  de  son  ceenr.  A  propos  de  ce  trait,  madame  de 
Sévigné  dit  que  Caderousse  «  ne  Tavait  pas  trompée*.  »  Il  est 
donc  probable  que,  sous  ses  brillants  dehors,  eHe  avait  deviné 
son  mauvab  naturel,  lorsque,  avant  tSfiS,  il  avait  recherché  en 
mariage  mademoiselle  de  Sévigné*;  et  sans  doute  elle  avait 
engagé  sa  fille  à  rejeter  ce  prétendant.  L'année  snivante,  un 
autre  Provençal  (mademoiselle  de  Sévigné  semblait  prédestinée 
à  la  Provence)  se  mit  inutilement  aussi  sur  les  rangs.  Il  était 
fils  du  comte  de  Mérinviile,  lieutenant  général  de  Provence. 
Quelques  lignes  de  madame  de  Sévigné  sur  ce  jeune  Desmons- 
tiers  de  Mérinviile,  indiquent  que  le  mariage  fut  près  de  se 

I.  Jjettre  de  madame  dt  Sévigné  à  mêdame  de  Grtgman^  i*'  anil 

.1671. 

a.  Lettre  du  i*'  août  1667. 

3.  Mémoires  de  Saint^iman^  tome  VIII,  p.  /^iS. 

4.  Lettre  à  M.  de  Grienan^  94  janrier  1680. 

5.  Lettre  à  madame  de  Grignam^  9  août  1671. 
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GQDciare ,  nais  que  sa  fille  ne  s'y  montra  pas  Irès-disposëe,  et 
qu'eUe-mèmet  se  soudant  peu  d'avoir  pour  geodra  un  homme 
de  œ  pays  lointain,  qui  lui  emmènerait  sa  6Ue,  eut  l'art 
de  rompre  ce  mariage  en  faisant  naître  incidents  sur  inci- 
dents'. Un  billet  de  la  comtesse  de  Fiesque  à  Bussy,  écrit 
le  4  janvier  i€68,  parle  d'un  antre  mariage  dont  il  fut  un  mo- 
ment question  pour  mademoiselle  de  Sëvigné.  Il  s'agissait  du 
comte  d'Étauges*,  «  riche,  mais  assez  sot.  »  Bussy,  qui  n'avait 
jamais  trop  bonne  opinion  des  femmes,  répondit  à  la  comtesse  : 
«  &  le  futnr  est  aussi  sot  que  vous  le  dites,  je  crois  que  la 
demmselle  ne  lui  ôtera  pas  cette  qualité.  »  Mademoiselle  de 
Sévigné  ne  fut  pas  soumise  à  l'épreuve,  qui  eût  pu  convaincre 
de  témérité  le  jugement  de  Bussy*. 

Cependant  madame  de  Sévigné,  quelque  peu  pressée  qu'elle 
fût  de  se  séparer  de  sa  fille,  commença  à  trouver,  quand  elle 
la  vit  près  d'atteindre  sa  vingt-troisième  année,  que  son  éta- 
blissement se  faisait  longtemps  attendre.  EDe  écrivait  à  Bussy 

I.  Lettre  à  madame  de  Grignsn^  o  août  1670.  -—  c  Si  je  nVoflse 
pu  été,  dit-elle,  la  reine  des  incidents  par  la  peur  que  j'avoîs  de 
eooelve,  o*en  éieît  lût.  a  Tonlefiaia  k  niptore  de  ce  mariage  lui 
doit-«Ue  être  aussi  positirement  attribuée  que  ce  passage  le  ferait 
croire?  11  paraîtrait  que  les  Mérinvîlle  lui  fournirent  au  moins  un 
prétexte  plausible  pour  se  dégager.  Cest  ce  eue  Ton  voit  dam  une 
lettre  manufcritc  qui  se  trouve  au  Retusii  thtùjr  de  la  BiUîotliè- 
que  impériale,  tenue  VIII,  et  dont  nona4evoos  la  oommuaication  à 
r«bligauioe  de  BIL  Bathery  ;  elle  est  datée  du  ao  juillet  1 666,  non 
àgaée,  et  sans  aucune  indication  de  la  personne  à  qui  elle  est  adres- 
aee.  Celui  qui  Fa  écrite,  donne  à  soo  correspondant  cette  nouvelle 
entre  beaucoup  d^autres  :  «  Nous  avions  cru  marier  mademoiselle 
de  Sérifn<<  à  ttL  de  Mérinville.  Lepèreavoîf  promis  de  donner  vingt 
mille  livres  de  rente  en  fonds  de  terre  à   son  fils.  Quand  on  a 
été  près  de  conclure,  M.  d*Alby  a  dit  pour  lui  qu'en  donnant  les 
TÎngt  mille  livres  de  rente,  il  prétendoit  prendre  k»  deux  cent  mille 
litres  qu'on  donne  à  mademoiselle  de  Sévigné,  de  sorte  que  œla  oit 
demeuré  là.  » 

9.  Dans  une  lettre  de  imadamë  de  Sévigné  à  Buujr^  14  s^oût  1668, 
les  Euuges  sont  nommés  à  côté  des  Colignjr,  parmi  la  noblesse  de 
Champagne. 

3.  Bnssjr,  i  la  fin  de  la  lettre  du  9  juin  1668  k  madame  de  Séri- 
gaé,  rappelle  le  sort  qu*il  avait  prédit  au  comte  d*Ëtauges.  —  Un 
maniiscnt  de  la  collection  Gajgnî^«a,  cite  par  M.  LAUnoe{Corr>espoit^ 
diMe  littéraire  du  10  novembre  1860)  a,  sur  la  rupture  de  ee  mènse 
projet  de  mariage,  un  quatrain,  ou  Ton  paraît  simplemeDt  avoir 
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que  le  nom  de  la  plus  jolie  fille  de  France  était  assez  agréable, 
ce  mais  qu'elle  était  lasse  d'en  faire  les  honneurs*  ;  »  et,  un  peu 
plus  tard,  que  «  la  destinée  de  sa  fille  était  si  difficile  à  com- 
prendre que,  pour  elle,  elle  s'y  perdait^.  »  Nous  ne  savons  si 
cette  inexplicable  bizarrerie  du  destin  ne  se  pourrait  point 
expliquer  par  le  caractère  de  mademoiselle  de  Sévigné  : 

Car  les  précieuses 
Font  dessus  tout  les  dédaigneuses. 

Saint-Pavin,  sous  forme  de  compliment,  disait  bien  quelque 
chose  à  peu  près  comme  cela,  dans  des  vers  qu'il  adressait  à 
madame  de  Sévigné  : 

Votre  fille  est  le  seul  ouvrage 
Que  la  nature  ait  achevé. 


Aussi  la  terre  est  trop  petite 
Pour  y  trouver  qui  la  mérite; 
Et  la  belle,  qui  le  sait  bien, 
Méprise  tout  et  ne  veut  rien. 


Quoi  qu'il  en  soit,  elle  finit  par  épooser  un  homme  qui  n'était 
ni  beau,  ni  très-jeune,  et  déjà  deux  fois  veuf,  mais  qui  n'était 
pas,  il  s'en  faut,  le  malotru  de  la  fable.  C'était  au  contraire 
«  un  fort  honnête  homme,  fort  poli,  fort  noble,  sentant  fort  ce 
qu'il  étoit,  »  dit  Saint-Simon,  qui,  pour  le  caractère  du  comte 
de  Grignan,  est  entièrement  d'accord  avec  madame  de  Sévigné, 
et  ne  l'est  pas  moins  dans  cette  peinture  de  son  extérieur  :  «  Un 
grand  homme,  fort  bien  fait,  laid*.  »  Madame  de  Sévigné  écin- 
vait  le  4  décembre  1668  à  Bussy  :  «  La  plus  jolie  fille  de 

mis  en  rimes,  en  lui  faisant  perdre  beaucoup  de  son  sel,  le  pas- 
sage que  nous  venons  de  rapporter  de  la  lettre  de  Bussy  à  la  com- 
tesse de  Fiesque  : 

Irtt  a'époose  poîat  Valère  ; 
En  Toiet  la  eanso  en  un  mot  : 
C'est  qa*U  est  déjà  fort  grand  tôt, 
Et  e*est  ee  qu*ells  en  Tonloit  6iire. 

Busiy  ne  serait-il  pas  Fauteur  du  quatrain  ? 

I.  UiUr  dn  s6  juillet  1668.  —  s.  Lettre  du  s8  août  1668. 
3    Mémûirêt^  tome  XI,  p.  435. 


SUR    MADAME   DE    SEVIGNÉ.  loj 

France  épouse  non  pas  le  plus  joli  garçon,  mais  un  des  plus 
honnêtes  hommes  du  royaume.  »  Le  comte  de  Brancas  avait 
arrangé  le  mariage*. 

François  Adhémar,  comte  de  Grignan,  était  Tainé   d'une 
trèsnanôenne  et  très-illustre  famille  de  Provence.  Il  descen- 
dait des  Castellane,  qui,  s'étant  alliés  avec  les  Adhémar  de 
Monteil,  avaient  hérité  d'eux  le  comté  de  Grignan  en  i563, 
et  en  avaient  pris  les  armes  et  le  nom'.  Les  Adhémar  remon- 
taient très-haut,  bien  plus  haut  que  les  croisades,  où  leur 
nom    avait  jeté  un  grand  éclat,  immortalisé    par  l'histoire 
et  par  les  vers  du  Tasse.  «  Je  vois  un  Adhémar,  écrivait  ma- 
dame de  Sévigné  à  son  gendre,  qui  étoit  un  grandissime  sei- 
gneur, il  j  a  six  cents  ans;  sa  mort  mit  en  deuil  une  armée 
de  trois  cent  mille  hommes,  et  fit  pleurer  tous  les  princes 
chrétiens.  Je  vois  aussi  un  Castellane;  mais  celui-ci  n'est  pas 
si  ancien,  il  est  moderne  :  il  n'y  a  que  cinq  cent  vingt  ans 
qu'il  faisoit  aussi  une  très-grande  figure*.  »  Le  père  du  comte 
de    Grignan,  Louis  Gaucher  de  Castellane  Adhémar,  avait 
épousé  en   i6a8  Marguerite  d'Omano,  fille  aînée  d'Alphonse 
d'Omano,  seigneur  de  Mazargues.  On  peut  voir  aussi,  dans  les 
lettres  de  madame  de  Sévigné*,  l'alliance  de  cette  maison  avec 
celle  de  Nicolas   de  Muntfort,  comte  de  Campo  Basso  et  de 
Tennoli.  Deux  oncles  de  M.  de  Grignan  étaient  des  prélats 
ooQsîdërableSy  l'un  archevêque  d'Arles,  l'autre  évèque  d'Uzès. 
Deux  de  ses  frères  étaient  dans  l'Église,  l'un  ooadjuteur  de 
rarchevêque  d'Arles,  l'autre  abbé,  destiné  à  devenir  évèque 
d'Évreox,   pois  de  Carcassonne;  deux  autres  portaient  les 
armes  :  l'un  était  capitaine  d'une  compagnie  de  chevau-légers, 
l'autre  chevalier  de  Malte. 

On  ne  sait  pas  précisément  la  date  de  la  naissance  du  comte 

Àe  Grignan;  mais  l'âge  qu'on  lui  supposait  généralement  quand 

^  moumty  fait  présumer  qu'il  était  né  vers  1629,  et  devait 

«voir  près  de  quarante  ans  lorsqu'il  épousa  mademoiselle  de 

I.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  iS  juin 
1670  ;  et  lettre  de  Braneas  à  madame  de  Grignan^  3  septembre  1676. 

9.  M.  Anhenas,  a  la  fin  de  son  Histoire  de  madame  de  Sévigné^  a 
<Iomié  une  Notice  historique  détaillée  fur  la  maison  de  Grignan. 

3.  Lettre  du  6  noremiire  1676. 

4.  Lettres  du  16  septembre  1676  et  du  a 5  septembre  1689. 


io6  NOTICE   BIOGRAPHIQUE 

SéTÎgn^.  Noos  avons  dit  qu'il  n'était  pas  beau.  Il  parah,  par 
une  lettre  de  madame  de  Sévigné,  que  madame  de  Grignui 
avait  applique  assez  irrévérencieusement  à  son  mari  le  mot  de 
Guiileragues  sur  PelKssoo,  ex  qu'il  abusait  de  la  permission  qu'ont 
les  hommes  d'être  laids  ^.  »  Madame  de  Sévigné  s'égajre  souveot 
sur  le  nez  des  Grignan  et  sur  la  touffe  ébouriffée  i^  avait  (ait 
donner  à  son  gendre  le  surnom  de  Matou,  En  revanche  elle 
Fapiielle  «  le  plus  souhaitable  mari  et  le  phis  divin  pour  la 
société',  a»  il  était  homme  du  mondeet  bon  me  d'esprit,  excel- 
lent musicien,  et  avait  aussi  de  plus  solides  qualités,  qui  le 
firent  estimer  dans  les  difficiles  fonctions  qu'il  evt  à  remplir. 
Il  avait  été,  en  i654«  colonel  du  régiment  de  Champagne,  et, 
deux  ans  après,  capitaine*lieutenant  des  obevau^égers  <ie  b 
Reine.  Quand  il  épousa  mademoiselle  de  Sévigné,  il  étiit,  de- 
puis 1 663  ',  un  des  lieutenants  généraux  en  Languedoc.  Sa  pre- 
mière femme  avait  été  la  plus  précieuse  des  filles  de  YiKm- 
pamHe  Arthénice^  Angélique-Clarice  d'Angennes,  saur  de  U 
célèbre  Julie  d'Angennes.  Celte  alliance  aveelafamilledeRaiD- 
boaillet,  qui  lui  a  vain  l'honnearde  figurer  dans  le  Dictiomaire 
de  Somaize  sous  le  nom  du  bra^e  CarémaUy  attestait quil a^ut 
su  se  faire  apprécier  dans  la  société  la  plus  polie  et  la  plus  élé- 
gante. On  comprend  que  madame  de  Sévigné  pAt  dire  de  loi 
qu'a  savait  la  langue  et  le  ptr)rs,  et  n'était  pas  un  Jabeli».  De  ce 
premier  mariage,  qui  s'était  fait  en  i6S8  et  que  la  mort  avait 
dissous  en  i66),  M.  de  Grignan  avait  deux  fiUes.  La  seconde 
union,  qu'il  avait  contractée,  en  1666,  avec  Angéliqaeda  Pujr 
du  Fou,  avait  été  de  très-courte  durée  et  ne  lui  avait  pas  bissé 
d'enfants. 

Madame  de  Sévigné,  qui  donnait  une  très4>elle  dot  à  sa 
fille,  avait  droit  d'être  exigeante  pour  le  bien  du  mari  quelle 
hii  choisissait.  Quoique  M.  de  Grignan  ne  possédât  pas,  oamme 
un  de  ses  ancêtres  du  onzième  siècle,  vimgt  lieues  de  terres,  et 
plus,  sur  la  rive  gauche  du  Rhône,  il  avmit,  diaait-^on,  enPn>- 


I.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  99  janvier  1674* 

9.  Lettre  à  Butsy^  4  juin  1669. 

3.  Nous  trouToiit  cette  date  dans  un  catalogue  de  papiers  appar- 
tenant à  madame  de  Simiane,  qui  eM  à  U  Bibliothèque  impénale. 
Voir  aussi  Y  Histoire  générale  du  Languedoc  par  dom  Vaiiaette  (édition 
de  Toidonse  1846),  tome  X,  p.  iSy. 
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vence  des  biens  oonsidërables.  Malheoreiuenient  œtte  fop- 
time  paraft  svfnr  été  dès  lors  cbérée.  Madame  de  Së^ignë 
l'ignorait-elle  ?  «  Noos  ne  le  marchandons  point,  disak-elie 
à  ses  amis;  noas  nous  en  fions  bien  aux  deux  fenËHes  qui  ont 
passe  devant  nous*.  »  Si  elle  eut  en  effet  une  si  aTeogle  cou* 
fiance,  le  cardinal  de  Retz  n'avait  pas  tort  de  regretter  «  qu'elle 
n'eât  ni  n'espérât  guère  d^éclaircissements',  y>  et  de  l'avertir 
amicalement  qu'il  y  avait  quelque  imprudence  dans  sa  con* 
duite.  Mais  qu'elle  ne  connût  pas  mieux  l'état  véritable  de  la 
fortune  de  M.  de  Grignan,  qu'il  ne  lui  plaisait  de  le  dire,  on  le 
croit  difficilement,  lorsqu'on  voit,  dans  le  contrat  de  mariage 
de  madame  de  Grignan,  que  sur  les  deux  cent  mille  livres, 
partie  de  la  dot  qui  fut  remise  en  deniers  comptants,  la  veBie 
des  épousailles,  cent  quatre-vingt  mille  devaient  être  empbyées 
au  payement  des  dettes  du  mari*. 

Malgré  la  sagesse  des  observations  de  Retz,  falKance  pro- 
jetée tint  bon.  Le  97  janvier  i66g,  le  contrat  fbt  signé^.  Le 
mariage  fut  célébré  le  «9  janvier.  La  petite-fille  de  sainte 
Giantal  n'a  pas  oublié  de  noter  que  c^était  le  jour  de  saî^t 
François  de  Sales'. 

Ce  mariage  fut  pour  Bussy  Toocasion  d'un  mécontentement 
qui  contraria  beaucoup  madame  de  Sévigné,  et  qn^eHe  ne  par- 
vînt à  adoucir  que  par  un  de  ces  prodiges  d'adresse  et  de  sé- 
duction aimable  qui  lui  étaient  familiers.  Le  comte  de  Grignan 
n'écrivit  pas  à  Bussy  pour  lui  faire  part  de  son  mariage.  Bussy, 

I.  Lettre  à  Ikmjr,  4  décembM  1668. 

3.  Lettre  de  Met»  à  madume  de  Séngmé^  90  décembM  1668. 

3.  11  semble  bien  que  le  comte  de  Grignan  était  déjà  fort  génë  en 
1666,  à  en  hiaer  par  une  obligation  qu^il  souscrivit  cette  annëe-Ià,  à 
rhôtel  de  BeTlièTre,  rue  de  Béthisy,  à  Paris.  Il  s^agissait  d*tin  prêt 
de  seize  mille  livres  que  lui  faimit  son  père,  «  tant  pour  subvenir 
SQX  dépentca  de  son  Mariage  avec  baale  et  puissante  dame  Marie 
Angélique  du  Puy  du  Fou  et  de  Champagne,  ton  épouse  en  se- 
condes noces,  que  pour  y  parvenir.,,.  »  Voir  le  Catalogue  des 
archires  de  ta  mauon  de  Grignan^  publia  par  M.  Vallet  de  Viriville 
(p.  3«). 

4.  Voir  aux  notes  à  la  fin  de  la  Notice  (nete  7)  la  lista  des  per- 
sonnes dénommées  au  contrat.  Cest  un  document  important  pour  la 
connaissance  des  parents  et  des  amis  des  deux  familles,  L^origmal  du 
contrat  esta  la  Bibliothèque  impériale,  supplément  français,  n9  a83i. 

5.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  29  janvier  107a. 
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parent  et  ami  de  la  plus  jolie  fille  de  France^  fut  très-vivement 
blesse,  et  n'eut  pas  tort,  ce  semble,  de  juger  que  «  cela  n'était 
pas  de  la  politesse  de  Rambouillet.  »  Madame  de  Sëvigné  ré- 
clama cependant  de  lui  une  procuration  pour  que  son  nom  fut 
au  contrat,  enveloppant  sa  demande  des  plus  agréables  flatte- 
ries et  des  plus  insidieux  compliments  sur  son  esprit.  Mais 
Bussy  s'abstint  :  il  pensait  que  c'était  assez  d'avoir  donné  son 
approbation  au  mariage  dans  une  lettre  où  il  reconnaissait  le 
mérite  et  la  qualité  de  M.  de  Grignan,  et  ne  trouvait  en  lui 
rien  à  reprendre,  si  ce  n'est  «  qu'il  usait  presque  autant  de 
femmes  que  d'habits  ou  du  moins  de  carrosses.  »  Madame  de  Se- 
vigne  ne  se  tint  pas  pour  battue  ;  elle  prétendit  obtenir  quelque 
chose  de  plus  difficile  encore  que  la  signature  au  contrat,  une 
lettre  que  Bussy  écrirait  le  premier  à  M.  de  Grignan.  Elle  ne 
demandait,  il  est  vrai,  «  qu'une  lettre  badine,  »  et  elle  colo- 
rait de  son  mieux  l'impolitesse  de  M.  de  Grignan.  Ce  n*en  était 
pas  moins  vouloir  renverser  l'ordre  naturel,  «  cet  ordre  go- 
thique des  familles,  »  comme  elle  disait  pour  le  besoin  de  la 
cause,  avec  le  dédain  affecté  d'un  avocat  qui  sait  son  métier. 
Bussy  était  sur  un  bon  terrain  ;  il  le  défendit  pied  à  pied.  Cétait 
un  nouveau  duel  qui  commençait  entre  sa  cousine  et  lui,  lorsque 
le  premier,  que  nous  avons  raconté,  venait  à  peine  de  se  ter* 
miner  par  sa  défaite.  Celui-ci  devait  avoir  la  même  issue.  Si 
Ton  veut  chercher  quelque  part  un  modèle  d'éloquence  insi- 
nuante ou  d'habile  diplomatie,  il  est  peu  d'orateurs  ou  de  po- 
litiques qui  en  puissent  offrir  d'égal  aux  lettres  écrites,  pendant 
cette  difficile  négociation,  par  madame  de  Sévigné.   Quelle 
différence  avec  le  billet  très-sec  de  madame  de  Grignan  à 
Bussy*  sur  cette  même  question  de  civilité!  Ce  billet  seul  pou- 
vait, à  bon  droit,  paraître  fort  aigre  à  Bussy,  et  non  ceux  de 
madame  de  Sévigné.    Avec  combien  d'art  au  contraire  elle 
désarme  son  orgueil,  «  démonte  son  sérieux,  »  l'attaque  par 
tous  les  cAtés  faibles  de  l'amour-propre!  Avec  quelle  bonne 
grâce,  tout  en  rappelant  qu'elle  est  sur  le  point  de  devenir 
grand'mère,  elle  abuse  de  tous  les  privilèges  de  la  femme!  Il 
fallut  donc  que  Bussy  reconnût  encore  une  fois  son  vain- 
queur. Quoiqu'il  ne  parle  pas  expressémoit  d'ua  compliment 

I.  Lettre  du  4  juin  1669. 
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écrit  par  lui  à  M.  de  Grignan,  une  de  ses  lettres  fait  voir  qu'il 
céda.  U  disait  à  madame  de  Se  vigne  :  «  Vous  avez  raison  de 
U  même  chose  où  tout  le  monde  auroit  tort.  Comptez-moi 
cela,  il  en  vaut  bien  la  peine*.  » 

Ce  charme  irrésistible  qui  triomphait  de  Bussy,  M.  de  Grignan 
le  sentit  bientôt  à  son  tour.  Il  y  avait  à  faire  agir  sur  lui  un 
iotérèt  bien  plus  grand  et  des  difficultés  très- délicates.  Il  s'agis- 
sait pour  madame  de  Sévigné  de  ne  pas  se  laisser  déposséder 
du  cœur  de  sa  fille,  sans  inquiéter  les  droits  du  mari,  de  la 
garder  quelque  temps  encore  auprès  d'elle,  sans  le  blesser, 
lorsque  la  séparation  fut  devenue  inévitable;  d'échapper,  en 
ménageant  son  gendre,  en  gagnant  sa  confiance  et  son  amitié, 
à  ces  vulgaires  écueik  où  tant  de  belles-mères,  égarées  par 
Tamour  maternel,  viennent  briser  leur  bonheur  et  celui  de 
leurs  filles. 

Quand  mademoiselle  de  Sévigné  s'était  mariée,  on  a'était 
flatté  que  M.  de  Orignan  ne  s'éloignerait  guère  de  la  cour.  Il 
poavait  y  espérer  une  charge.  En  tout  cas,  son  titre  de  lieute- 
aant  géuéral  en  Languedoc  ne  devait  pas  l'obliger  souvent  à 
aller  dans  un  gouvernement  militaire,  qui  avait  deux  autres 
lieutenants  généraux,  et,  au-dessus  d'eux,  un  gouverneur 
général.  Madame  de  Sévigné  ne  jouit  pas,  une  année  en- 
tière, de  cette  sécurité.  Le  ag  novembre  1669,  le  comte  de  Gri- 
gnan fat  nommé  lieutenant  général  en  Provence.  Ce  n'était  plus 
comme  en  Languedoc.  Le  duc  de  Vendôme,  qui  avait  succédé 
à  son  père,  comme  gouverneur  de  cette  province,  avait  alors 
treize  ans.  On  pense  bien  qu'il  n'avait  reçu  qu'un  titre  sans 
iboctions.  En  son  absence,  le  baron  d'Oppède,  premier  prési- 
dent du  parlement,  était  provisoirement,  et  à  un  titre  |ieu  lé- 
gal, chargé  du  gouvernement.  A  côté  de  son  autorité  on  avait 
hissé,  moins  légalement  encore,  s'établir  l'influence  de  l'évèque 
de  ^larseille.  II  était  nécessaire  et  urgent  que  M.  de  Grignan 
allât  s'établir  en  Provence  et  fit  cesser  un  intérim  qui  avait 
dure  trop  longtemps.  Sa  présence  pouvait  seule  mettre  un  terme 
à  de  fâcheuses  contestations  entre  l'autorité  royale  et  le  parle- 
nient  de  la  province,  auquel,  dans  un  pays  d'états,  le  gou- 
vernement aurait  dû  être  remis  pendant  cette  vacance. 

!.  Lettre  du  19  août  1669. 
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On  imagine  aisément  quelle  douleur  cette  Ueutenanee  géné- 
rale, si  effibctive,  en  Provence  causa  à  madame  deSëvigné.  SUe 
en  rappelait  le  souvenir  à  M.  de  Grignan,  dans  une  lettre  du 
lo  décembre  1670,  lorsqu'elle  voyait  approcher  le  momentde 
la  emelle  séparation  :  a  ie  serai  bientôt  dans  l'état  où  vous  me 
vttes  Tannée  passée.  »  Elle  put  du  moins  gagner  on  peu  è 
temps*  quand  M.  de  Grignan  partit  pour  son  gonverneoKDt 
vers  la  fin  d'avril  1670.  Le  voyage  de  Paris  en  Provence  était, 
en  ce  temps-là,  long  et  fatigant,  et  Ton  jugea  trop  hasardeux 
de  le  faire  entreprendre  à  madame  de  Grignan  qui  était  alors 
au  oommeneement  d'une  seconde  grossesse.  Il  fut  d'autant  plus 
fiuâk  à  madame  de  Sévigné  d'ailégner  la  nécessité  de  la  pru- 
dence qu'une  première  couche  n'avait  pae  été  heureuse.  Pen- 
dant rnutomne  de  1669^  madame  de  Grignan  était  à  Livrj, 
près  de  sa  mère,  avec  M.  de  Griguan.  Son  beau-frère,  le d»- 
valier  de  Malte,  le  grand  chevalier,  comme  on  l'appelait,  s'; 
trouvait  aussi.  Le  4  novembre,  sous  les  yeux  de  sa  bdk-seeur, 
il  fit  «ne  chute  de  cheval.  Madame  de  Grignan  prouva  on  tel 
saisisfiement  qa'elle  fit  une  fausse  couche.  Rien  ne  s'eipiiqoait 
phM  natnrelknient  ^e  cette  frayeur.  Mab  le  chevalier  deGii- 
gnan  était  fait  pour  plaire.  De  belle  taille  comme  soo  frèit, 
il  n'avait  rien  de  sa  laideur.  Quand  une  mort  prématurée  l'en- 
leva (ce  fut  bien  peu  de  temps  après,  le  6  février  167a),  ma- 
dame de  Sévigné  rappekit  à  sa  fiUe  «  qu'il  avait  une  belle 
physionomie,  une  très-grande   tendresse  pour  elle,  »  enfin 
«  qu'il  était  infiniment  aimable*.»  Gela  suffît  è  la  malipiitépo- 
Uâque  pour  interpréter  méchamment  rénK>tion  que  son  ac- 
cident avait  causée  à  madame  de  Grignan.  La  calomnie  drcub 
sous  cette  forme  de  vaudeville  qu'on  aimait  beaucoup  alors  : 

Grignan,  vous  avez  de  Tesprit 
D^aYoir  choisi  votre  beau-frère. 

Maton,  nVn  soyez  pas  jalonx^ 
Il  est  Grignan  tout  comme  vous. 

C'est  fiiire  trop  d'honneur  peut-être  à  ces  vilenies»  que  de  s'y 
arrêter;  et  nous  ne  citerons  pas  la  parodie  de  ia  Cigale  et  /« 

I.  Lettre  du  la  février  167a. 
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Fmamlf  (A  se  trouvaient  les  mêmes  imputations  injurieuses  ^ .  Ce- 
pmdanl,  comme  elles  ne  se  répandirent  pas  seulement  dans  des 
rKaiMnn,^  OU  daos  des  ëpîgrammes  plus  ou  moins  obscures, 
nais  qu'elles  trouvèrent  de  i^ëcho  jusque  dans  le  monde  où  vi- 
Tait  madame  de  Sëvignë ,  elles  ne  pouvaient  pas  être  entière- 
ment iMssëes  sous  silence.  Elles  expliquent  plusieurs  passages 
de  ses  lettres  où,  avec  l'acharnement  le  plus  implacable  du 
ressentiment  maternel,  «  offrant,  comme  elle  l'a  dit,  ses  bru- 
talités à  la  vengeance  de  sa  lille,  »  elle  poursuit  madame  de 
Marans,  cette  mauvaise  liée,  cette  Mellusine^  qui  avait  ose  faire 
des  plaisanteries  sur  la  première  couche  de  madame  de  Gri- 
gnan'.  Madame  de  Sëvignë  ëtait  d'autant  plus  justement  rë- 
voltée,  qu'en  aucun  temps  la  conduite  de  sa  tille  ne  parait  avoir 
mérité  de  reproches,  et  que,  dans  cette  première  année  de  son 
mariage,  où  elle  alla  quelquefois  à  la  cour  avec  son  mari,  se 
souvenant  sans  doute  des  propos  qu'avaient  fait  tenir  les  dis- 
linetioas  dont  elle  avait  été  l'objet,  elle  avait  poussé  le  soin  de 
son  hooDeur  et  le  désir  d'épargner  à  son  mari  toute  inquiétude 
jalouse  jusqu'à  s'interdire  les  parures  qui  étaient  de  son  âge. 
«  Vous  aouvient-il,  lui  écrivait  madame  de  Sëvignë,  peu  de 
temps  après  son  premier  départ  pour  la  Provence,  vous  sou- 
vient-il combien  vous  nous  avez  fatigués  avec  le  méchant  man- 
teau ncnr  ?  Cette  négligence  étoît  d'une  honnête  femme.  M.  de 
Grignan  voos  en  peut  remercier  ;  mais  elle  étoitbien  ennuyeuse 
pour  les  spectateurs*,  a» 

Madame  de  Sëvignë  eut  près  d'une  année  de  répit  après  le 
départ  du  comte  de  Grignan.  Il  ne  se  peut  rien  voir  de  plus 
habile  que  les  lettres  qu'elle  lui  écrivit,  pendant  ce  trop  court 
temps  de  grâce;  et  cette  Cms  l'habileté  n'est  pas  seiilement 
spirituelle,  elle  est  tonchante;  on  admire  les  inspirations 
du  cœur  autant  que  la  finesse  de  l'esprit.  Beaucoup  flatter 
M.  de  Grignan,  pour  qu'il  laisse  sa  fille  auprès  d'elle  le  plus 
longtemps  possible,  n'est  pas  tout  ce  que  cherche  madame  de 
L  EUe  veut,  en  mère  sage,  fionder  solidement  le  bonheur 


I.  Les  curieux  pourront  la  voir  au  tome  III,  p.  348,  de  la  Cor- 
rupondance  de  Biusr  (édition  Lalanne),  et  à  la  note  de  la  page  94 
du  Nouifeau  siècle  de  latds  XI P"  ou  Cftoix  de  chansons^  Paris,  1857. 

s.  Lettre  à  madame  de  Grigfmn^  9  février  1671. 

3.  Ijettrs  du  ai  juin  1671. 
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de  cette  fille  en  lui  gagnant  de  plus  en  plus  Taffection  de  son 
mari;  et  pour  cela  elle  exalte  celle  que  sa  femme  a  pour  luij 
Tout  ce  qu'elle  fait  pour  que  sa  tendresse  maternelle  ne  porte 
pas  ombrage  à  son  gendre,  et  pour  lui  persuader  que  c'est  M 
qui  est  le  plus  aime,  est  d'une  grande  adresse,  et  ce  qui  vau^ 
mieux  encore,  d'une  délicatesse  admirable.  «  Est-ce  qu'en  véritei 
je  ne  vous  ai  |>as  donné  la  plus  jolie  femme  du  monde?  Peut-on 
être  plus  honnête,  plus  régulière?  iieut-on  vous  aimer  plus  tenn 
drement?...  peut-on  souhaiter  plus  passionnément  d'être  aveci 
vous?...  Elle  se  plaint  encore  tous  les  jours  qu'on  l'a  retentje| 
ici,  et  dit  tout  sérieusement  que  cela  est  bien  cruel  de  l'avoiri 
séparée  de  vous.  Il  semble  que  ce  soit  par  plaisir  que  nous  vous! 
ayons  mis  à  deux  cents  lieues  d'elle  ^  »  C'est  ainsi  qu'elle  se 
fait  pardonner  la  très-belle  part  qu'elle  entend  bien  garder 
dans  le  cœur  de  sa  fille,  en  ayant  l'air  de  se  la  faire  modeste. 
Elle  veut  de  plus  que  le  comte  sache  qu*aussi  bien  que  madame 
de  Grignan,  elle-même  l'aime  tendrement.  11  n'y  a  |mis  de  dou- 
ceurs qu'elle  ne  lui  dise  pour  son  compte,  comme  pour  celui  i 
de  sa  fille.  Elle  mêle  les  unes  et  les  autres  avec  la  plus  sédui- 
sante amabilité  :  «  Elle  a  été  au  désespoir  que  vous  m'ajrex 
écrit  ;  je  n'ai  jamais  vu  une  femme  si  jalouse  ni  si  envieuse. 
Elle  a  beau  faire,  je  la  défie  d'em|)êcher  notre  amilië.  »  Nous 
recommandons  à  ceux  qui  publient  des  Lettres  choisies  de  ma* 
dame  de  Sévigné  ces  lettres  à  M.  de  Grignan,  pour  en  faire  un  i 
petit  recueil  à  l'usage  des  belles-mères. 

Le  1 5  novembre  1 670,  madame  de  Grignan  accoucha  à  Paris 
d'une  fille,  qui  fut  baptisée  sous  les  noms  de  Marie-Blancbe. 
Madame  de  Sévigné  la  garda  près  d'elle,  quand  la  mère  partit 
pour  la  Provence.  On  voit  |)ar  une  lettre  du  24  février  1673, 
qu'elle  ne  l'avait  pas  alors  renvoyée  encore  à  madame  de  Gri- 
gnin.  Elle  éleva  sa  première  enfance  avec  lapins  grande  solli- 
citude et  la  nomma  toujours  ses  petites  entratUes.  S'il  n'eût  tenu 
qu\i  elle,  Marie-Blanche  eât  été  heureuse. 

Après  la  naissance  de  cette  fille,  madame  de  Grignan  n'avait 
pliis  aucune  raison  qui  pût  longtemps  la  retenir  loin  de  son  mari. 
Son  départ  avait  été  fixé  au  10  janvier  1671.  De  grandes  pluies, 
le  mauvais  état  des  routes,  la  convenance  qu'il  y  avait  à  ne  pa^ 

I.  Lettre  à  M^  de  Grignan^  6  août  1670. 
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partir  seule  et  à  attendre  qu'elle  pût  être  accompagnée  par  le 
eoadjntenr  d'Arles,  ce  beau -frère  qu'on  appelait  Seigneiw  Cor- 
frftMi,  la  firent  demeurer  quelques  jours  de  plus  auprès  de  sa 
mère.  Madame  de  Sëvignë  ëtait-elle  bien  sincère,  lorsqu'elle 
écrivait  alors  au  comte  de  Grignan  :  «  Je  veux  vous  dire  que 
je  ne  sens  point  le  plaisir  de  l'avoir  présentement  ?  »  nous  ne 
savons;  mais  la  charmante  lettre  dans  laquelle  elle  explique  ce 
retard  est  si  ingénieuse  et  si  féconde  dans  le  dëveloppement  des 
excuses,  qu'elle  fait  penser  &  ces  amoureux  qui  jurent  leurs 
grands  dieux  qu'ils  ont  la  plus  grande  envie  de  s'éloigner,  qui 
le  croient  peut-être  eux-mêmes,  et  trouvent  toujours  quelque 
bonne  raison  de  ne  point  partir. 

La  séparation  cependant  ne  se  pouvait  beaucoup  différer.  Le 
triste  moment  vint  enfin.  C'était  le  5  février  1 671.  Madame  de 
Sévigné,  tout  en  pleurs,  tenait  sa  fiUe  embrassée,  «  sans  sa- 
voir, dit-elle,  ce  qu'elle  faisait.  »  Un  des  plus  fidèles  amis  de 
madame  de  Sévigné  était  là,  qui  attendait  madame  de  Grignan 
pour  l'emmener  dans  son  carrosse.  Il  assistait,  plein  de  pitié, 
à  ces  adieux  déchirants.  C'était  le  bon,  l'officieux  d'Hacqueville, 
cet  hoomie  qui  se  muldpliait  tellement  pour  le  service  de  ses 
amis,  qu'il  était  devenu  plusieurs  d'Hacqueville,  et  qu'on  l'ap- 
pelait tes  d^Haequepille,  Il  fut  toujours  très-cher  à  madame  de 
Sévigné,  conmie  le  confident  le  plus  attentif  et  le  plus  indulgent 
de  sa  passion  maternelle,  celui  qui  entrait  le  mieux  dans  ses 
sentiments  et  dans  ses  peines,  qui  courait  avec  le  plus  d'empres- 
sement pour  chercher  partout  des  nouvelles  de  madame  de 
Grignan,  si  par  malheur  la  poste  était  en  retard.  On  aimait  «  ce 
trésor  de  bonté,  d'amitié,  de  capacité,  »  tout  en  se  permettant 
quelquefois  de  rire  de  son  zèle  infatigable,  furieux.  C'était 
d'ailleurs  un  homme  obligeant,  non  pas  un  complaisant.  Il 
était  ie  contraire  du  flatteur,  dont  l'âme  est  sèche,  le  visage  ca- 
ressant et  les  paroles  mielleuses.  Sa  raison  droite  jusqu'à  la 
roidear,  et  la  dureté  de  son  esprit  cachaient  sa  tendresse  et  sa 
sensibilité.  Il  n'était  pas  le  plus  éloquent  ni  le  plus  amusant 
des  correspondants  de  madame  de  Sévigné.  Eût-il  eu  beaucoup 
d'agrément  dans  l'esprit,  il  aurait  bien  eu  le  temps  vraiment  de 
le  montrer,  quand  il  succombait  sous  la  multitude  de  lettres 
que  le  soin  des  intérêts  de  tout  le  monde  lui  faisait  écrire!  Il 
fallait  bien,  en  faveur  de  son  dévouement  toujours  prêt,  lui 

MxB  Da  Sàriomà.  i  8 


\ 

1 

} 


114  NOTICE  BIOGRAPHIQUE 

pardonner  un  style  ennuyeux  ^.  Mais,  au  milieu  d'une  scène 
pathétique,  lorsque  les  premiers  r6les  sont  dans  les  larmes,  ne 
nous  arrêtons  pas  au  confident.  Quand  madame  de  Sévigné  vit 
monter  sa  fille  dans  le  carrosse  de  d'Hacqueville,  elle  ëtait  tel- 
lement éperdue  de  douleur,  qu  elle  était  capable,  dit-elle,  de 
se  Jeter  par  la  fenêtre.  Dès  que  ses  regards  ne  purent  pins  suî* 
vre  la  voiture,  qui  emportait  son  cœur  et  son  âme,  elle  courut, 
ce  toujours  pleurant  et  toujours  mourant,  »  à  SainCe-Harie. 
comme  dans  un  cher  refuge  de  son  affliction.  Elle  y  resta  cinq 
heures  sans  cqpser  de  sangloter.  Puis  elle  alla  se  jeter  dans  les 
bras  de  madame  de  la  Fayette  et  lui  demander  les  consolations 
de  son  amitié.  Le  soir  seulement  elle  rentra  dans  sa  naaisoD 
vide,  et  lorsque,  dans  la  chambre  de  sa  fille,  elle  retrooTa  toot 
démêublé,  tout  en  désordre,  et  la  petite  Marie-Blanche,  qui 
seule  y  représentait  sa  mère,  ce  fut  une  nouvelle  explosion  de 
désespoir*. 

De  ce  moment  commença  cette  correspondance  presque  de 
chaque  jour,  où  Ton  retrouve  tout  l'esprit,  tous  les  agrëinents 
tous  les  tons  variés  des  autres  correspondances  de  madame  de 
Sé\4gné,  mais  aussi,  dans  Tinépuisable  expression  de  sa  sensi- 
bilité, une  éloquence  passionnée  qui  n'est  que  là.  Retrancfaei: 
ces  lettres  à  madame  de  Grignan,  madame  de  Sévîgùé  reste  en- 
core un  incomparable  modèle  dans  Tart  de  ces  entretiens  fami- 
liers que  fixe  l'écriture  :  on  a  son  style,  sa  grâce,  son  en- 
jouement, sa  finesse,  son  imagination  ;  mais  son  âme,  on  n  en 
a  plus  même  la  moitié. 

Eh  quoi  I  de  Caron  pas  un  mot  !  pourrait  npus  dire  le  baron 
de  Sévigné,  suivant  le  vieux  dicton  que  sa  mère  citait  souvent. 
Madame  de  Grignan  a  tenu  tant  de  place  dans  la  vie  et  dans 
les  aflections  de  madame  de  Sévigné,  que  nous  croyons  être 
excusable  d'avoir  laissé  son  frère  un  peu  en  arrière.  En  le  fai- 
sant passer  le  dernier,  nous  avons  suivi  Tordre  que  nous  in- 
diquait sa  mère.  Ce  n'est  pas  qu  elle  ait  manqué  de  tendresse 
pour  lui;  et  nous  verrons  qu'il  en  méritait  beaucoup.  Mais 
il  y  a  des  amitiés  si  fortes  et  si  envahissantes,  que,  si  elles 
n'étoufient  pas  les  autres,  elles  ne  leur  laissent  pas  dn  moins 

I.  Madame  de  SéWgnë  perdit  cet  excellent  ami  le  3  c  juillet  1678. 
%,  Lettres  à  madame  de  Grignan^  6  fëmer  et  3  mars  1671. 
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assez  d'air  ni  d'espace.  Un  jcmr  qae  madame  de  Sëvignë  faisait 
abattre  de  grands  arbres  dans  son  |>arc  des  Rochers,  parce 
que  leor  ombrage  incommodait  ses  jennes  plants,  «  ses  jeunes 
enfants,  »  comme  elle  disait,  son  fils  regardait  cette  conduite  : 
a  Je  ne  lid  en  bisse  pas  faire  Tapi^ication,  »  ëcrivait-elle  à  sa 
fiDe.  Cbarles  de  Sëvignë  avait  le  coeur  trop  bon  et  trop  noble 
pour  la  vooloir  faire.  Il  ne  connut  pas  la  jalousie,  et  ne  tenta 
jamais  rien  pour  jeter  à  bas  le  grand  arbre.  Il  sentait  fort  bien 
«pendant  ce  que  sentait  tout  le  monde,  que,  sous  son  ombre, 
il  y  avait  pour  lui  non  pas  ce  froid  qui  tue,  mais  un  peu  moina 
de  soleil. 

Depuis  œ  jour  o&  Tabbë  Amauld  nous  l'a  montre,  charmant 
en£uit,  près  de  sa  jeune  mère  et  de  sa  petite  sœur,  nous  le  per- 
dens  longtemps  de  vue.  Que  faisait  ce  blond  adolescent  pen- 
dant ces  années  où  mademoiselle  de  Sëvîgnë  brillait  dans  les 
ballets  da  roi?  où  et  comment  fut  ëlev^  sa  jeunesse  ?  Nous 
figDorons  ;  la  muse  de  la  Fontaine,  de  Benserade  et  de  Saint- 
Pavin  se  soucie  peu  d'un  jeune  garçon ,  et  madame  de  Së- 
yigoé  dans  ses  lettres  ne  revient  pas  avec  passion  sur  les  son* 
Yenirs  de  son  enfance,  comme  elle  fait  pour  sa  soeur.  On  ne 
peut  du  moins  douter  que  son  ëducation  n'ait  ëtë  entourëe  de 
beaucoup  de  soins,  et  qu'il  n'ait  reçu  une  première  instruction 
très-solide.  Il  suffirait,  pour  en  être  sûr,  de  lire  la  discussion 
critique  qui  s'engagea  entre  lui  et  le  savant  Dacier,  dans  les 
dernières  années  du  dix-septième  siècle,  sur  un  passage  de 
Filtre  aux  Pisons^.  Sëvignë  y  dit  quelque  part,  «  qu'il  a  passé 
les  quinze  premières  années  de  sa  jeunesse  en  qualité  de  cour- 
tisan ignorant,  et  que  depuis  dix  autres  années  il  est  devenu 
provincial.  »  Ce  qu'il  n'a  pu  apprendre  ni  au  fond  de  sa  Bre- 
tagne ni  dans  sa  vie  de  courtisan,  il  l'avait  donc  étudié  avant 
ce  temps,  c'est-à-dire  à  l'âge  où  il  faut  acquérir  les  éléments  de 
ces  connaissances  sous  peine  de  ne  les  acquérir  jamais.  1  out  ce 
que  nous  savons  d'ailleurs  de  lui  par  ses  lettres  et  par  celles 
de  sa  mère,  atteste  un  esprit  de  bonne  heure  cultivé. 

Ce  fut  lui  qui  fit  le  premier  connaître  à  sa  mère  le  chagrin 

I.  Les  lactoms  et  contredits  de  Dacier  et  de  Charles  de  Sérignë 
faiciit  imprimes  à  Paria,  chez  Girin,  169S,  tous  le  titre  de  JDissertti- 
fim  critique  sur  CArî  poétique  ^Horace, 
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des  sëparatioDS.  Il  avail  vingt  ans  lorsqu'il  s'engagea  dans 
cette  aventureuse  et  héroïque  expédition  de  Candie,  qae  k 
Feuillade,  duc  de  Roannez,  conduisit  au  secours  de  Veoisc 
contre  les  Turcs,  et  pour  laquelle  s'enrôlèrent  oonune  voIod- 
taires  plus  de  quatre  cents  jeunes  gens  appartenant  à  la  meil- 
leure noblesse  de  France.  Sévigné  fit  partie  de  la  brigade 
commandée  par  le  comte  de  Saint -Paul* ,  celle  qui,  dans  cette 
«dtreprise  chevaleresque,  perdit  le  plus  de  monde*.  Lors- 
qu'il partit,  dans  les  derniers  jours  d'août  1668,  pour  Tookm, 
d où  lexpédition  mit  à  la  voile  le  a5  septembre,  le  mariage 
de  mademoiselle  de  Sévigné  avec  le  comte  de  Grignan,  quoique 
madame  de  Sévigné  en  fit  encore,  dans  ses  lettres,  un  mystère 
à  Eussy,  était  déjà  projeté.  Nous  voyons  en  effet  que  Charles 
de  Sévigné,  avant  son  départ,  laissa,  pour  le  contrat,  nne  pro- 
curation à  l'abbé  de  la  Mousse,  qui  le  signa  comme  son  fondé 
de  pouvoir*.  Quoique  madame  de  Sévigné  ne  nous  ait  pas 
laissé  une  peinture  aussi  pathétique  de  sa  douleur  au  départ 
de  son  fils  qu'à  celui  de  sa  fille,  et  que  le  degré  d'afflicboD 
n'ait  pas  été  le  même  dans  les  deux  occasions,  il  est  certain 
qu'elle  aimait  beaucoup  aussi  Charles  de  Sévigné,  et  que,  poor 
être  inégalement  partagée,  sa  tendresse  maternelle  n'était  point 
cependant  tout  entière  d'un  seul  côté.  «  Il  est  parti,  écrivait- 
elle  à  Russy  le  %S  août  1668,  il  est  parti,  j'en  ai  pleuré  amè- 
rement; j'en  suis  sensiblement  affligée;  je  n'aurai  pas  un  mo- 

I .  Ce  fila  de  madame  de  Longaerille,  dont  la  mort  au  pa«afe 
du  Rhin  a  si  heureusement  inspiré  madame  de  Sérigné  dans  aao- 
ques-unes  de  ses  plus  célèbres  lettres,  fut,  dit-on,  orès-éprisaeU 
belle  madame  de  Grignan.  Ce  ne  peut  être  qu*en  1670.  On  anconté 
qu'un  jour,  importunée  de  ses  obsessions,  elle  lui  dit  :  Sauie^  SwUy 
qmd  nu  persequerU?  L*anecdote  peut  avoir  un  fonds  de  vérité;  elle 
est  bien  douteuse  dans  le  détail.  Madame  de  Grignan  ëutt  fort  ca- 
pable de  citer  en  latin  le  Actes  des  apôtres;  mais  ici  la  citation  beio- 
coup  trop  badine  aurait  pu  ne  pas  sembler  au  comte  de  Saint-Pavl 
un  reproche  assez  décourageant. 

a.  Voir,  pour  les  détails,  V Histoire  de  madame  de  Sévigné  (^.  U^ 
i53),  par  m.  Aubenas,  qui  a  appuyé  son  récit  de  Fautoritë  d'une 
relation  imprimée  en  1670  et  intitulée  :  Journal  véritable  de  et  q» 
s'est  passé  en  Candie  sous  M,  le  duc  de  la  Feuillade^  par  M.  des  Roches, 
aide-major. 

3.  Voir  a  la  fin  de  k  Notice^  dans  ki  lute  des  perM>miet  dépom- 
mées  au  contrat  de  madame  de  Grignan  (note  7}. 
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meal  de  repos  pendant  ce  voyage,  j'en  vois  tons  les  përQs, 
j'eo  sois  morte.  »  N'eût-elle  pas  été  aussi  bonne  mère  qu'elle 
^tait,  il  aurait  été  difficile  de  ne  pas  aimer  ce  fils.  Cëtait  de 
ses  deux  enfants  celui  qui  lui  ressemblait  le  plus  par  le  carac- 
tère. Il  avait  la  même  bontë,  la  même  faciÛtë  d'humeur,  un 
mélinge  de  candeur  et  de  finesse,  un  enjouement  et  un  agré- 
meot  dans  l'esprit  qui  la  rappelaient,  d'un  peu  loin  sans  doute, 
mais  avec  dès  traits  de  famille  très-frappants  toutefois.  La  fai- 
blesse mtoe  de  son  âme,  non  pas  effëminëe  (il  avait  beaucoup 
de  courage),  mais  un  peu  féminine  dans  sa  délicatesse,  cette 
mobilité  et  cette  complaisance  qui  le  faisaient  être  «  tout  ce 
qa'il  plaisait  aux  autres*,  »  madame  de  Sévignéne  devait-elle 
pas  s'avouer  quelquefois  à  elle-même  qu'il  en  avait  peut-être 
hërité  d'elle  ?  Ne  s'accommodait-elle  pas,  elle  aussi,  à  l'humeur 
de  chacun?  Un  excellent  juge  l'a  finement  dit  :  «  il  était 
dans  sa  nature  vive  et  prompte  de  se  mettre  à  l'unisson  de 
ceux  qui  l'entretenaient.  Elle  est  frivole  avec  Goulanges  ;  elle 
eflt  été  assez  gaiUarde  avec  Ninon,  austère  avec  Pascal,  su- 
blime avec  Bossuet;  avec  Bussy  sa  malice  excitée  n'épargne 
personne*.  » 

Saint-Simon,  qui  voyait  si  bien,  même  ce  qu'il  voyait  en 
courant,  et  qui,  dans  la  galerie  infinie  de  ses  portraits,  ne  ren- 
ooDtrait  point  une  physionomie  sans  la  peindre  au  vif,  a 
touché  quelque  chose  de  cette  ressemblance  entre  la  mère  et 
le  fils.  Il  est  peut-4tre  un  peu  sévère  en  disant  que  Sévigné 
était  a  moins  un  homme  d'esprit  que  d'après  un  esprit*.  » 
Mais  après  tout,  c'est  quelque  chose  que  d'être  d'après  un  si 
parfait  modèle,  et  de  le  faire  reconnaître,  quoique  dans  une 
copie  un  peu  pâle.  Il  ajoute  que  «  du  naturel  charmant  et 
abondant  de  sa  mère  et  du  précieux  guindé  et  pointu  de  sa 
stenr,  il  avoit  fait  un  mélange  nn  peu  gauche.  »  Soit!  quoique 
dans  les  lettres  que  nous  avons  de  Sévigné  le  côté  précieux 
nous  échappe.  Avoir  hérité  sa  petite  part  de  cette  charmante 
abondance,  s'y  mêlât-il  quelque  gancherie,  c'est  n'être  pas  si 
nuJ  partagé  déjà.  Et  quand  Saint-Simon  dit  de  pins  :  «  C'étoit 

I.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  91  avnl  1671. 
s.  M.  Coosin,  dans  le  Journal  des  ^amui// (janrier  iSSi),  et  dans 
ttedame  de  Sablé  (première  édition),  p.  4i3. 
3.  Mémoires^  tome  X,  p.  363. 
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un  bon  et  honnête  liomme,  »  le  portrait  n'est  vraiment  pas 
désavantageux. 

Sëvignë  ayait  d'autres  titres  à  Tamitië  de  sa  mère  qu'une  cer- 
taine conforipitë  de  caractère  et  d'esprit.  Son  amour  filial  était 
touchant.  Inépuisable  auprès  d'eUe  en  gentilles  prévenances, 
il  cherchait  toujours  à  l'égayer  et  4  lui  plaire.  Âmusant^t  plem 
d'esprit,  il  savait  la  faire  rire  aux  larmes*;  il  n'aîmàit  rien 
mieux  que  sa  compagnie  et  son  entretien;  û  était  son  lecteur 
assidu  dans  sa  solitude,  son  garde^nnalade,  dévoué  comiK 
une  fille,  quand  elle  avait  besoin  de  ses  soins.  Ait  lieu  d'être 
jaloux  de  l'excessive  tendresse  qu'elle  avait  pour  sa  sœur,  il 
se  mettait  de  moitié  dans  ce  sentinïent  avec  une  générosité 
qui  ne  parut  januiis  forcée,  et  qui  dans  aucun  temps  ne  s'est 
démentie.  Il  se  contentait  de  iqudques  taquineries,  en  riant, 
sur  une  si  visible  prédilection^.  Dans  les  désordres^  où  sa 
jeunesse  se  laissa  entraîner  pjur  faiblesse,  mais  non'par'comip- 
tion,  il  ne  voulut  jamais  rien  cacher  à  sa  mère;  c'était  à  eUe 
qu'il  faisait  ses  vilaines  confidences,  non  comme  un  fanfaron  de 
vice,  mab  comme  un  étourdi  dont  le  cœur  était  bon  et  franc, 
qui  venait  se  faire  gronder  et  se  laissait  dire  «  un  petit  mot  de 
Dieu.  »  Mystères  du  cœur  !  Si  madame  de  Sévigné  devait  foire 
cette  faute  de  préférer  un  de  ses  enfanir,  pourquoi  ne  fnl-ee 
pas  celui-là  ?  C^  ne  fut  pas  loi,  ce  nous  senoble,  qui  hd  coiMs 
le  plus  de  larmes.  Il  est  difficile  de  ne  pas  croire  que  ce  Ait  loi 
qui  l'aima  le  plus.  Mais  n'en  est-il  point  presque  toujours  ainsi  ? 
Les  affections  immodérées  sont  rarement  payées  de  retour;  et 
quand  les  parents  recueillent  le  triste  fruit  d'une  aveugle  pié- 
dilection,  souvent  ils  sont  consolés  par  ^seux  de  leurs  enfants 
qu'ib  ont  aimés  avec  moins  de  fidblessd. 

Quand  madame  de  Grignan  partit  pour  la 'Provence,  Sévigné 
était  depuis  longtemps  revenu  de  son  expédition  de  Candie, 
qui  ne  l'avait  retenu  loin  de  la  France  que  jusqu'au  mois  de 
mars  1669,  et  qui  avait  été  moins  heureuse  et  moins  utile  que 
glorieuse.  Il  ne  se  trouvait  cependant  pas  auprès  de  sa  mère 
au  moment  du  départ  de  sa  sœur.  11  avait  été  envoyé  à  Nancy, 
que  les  troupes  françaises  occupaient  depuis  la  prise  de  pos- 
session récente  de  la  Lorraine.  Il  y  éuit  alors  avec  la  com- 
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^ègaiê  des  gendarmes-Dauphin,  où  madame  de  Sëvignë  lui 
avait  adietë  la  charge  de  guidon,  et  que  commandait,  en 
qualité  de  capitaine  sous^lieutenant,  son  cousin  le  marquis  de 
la  Troaase.  Hais  il  ne  laissa  pas  longtemps  sa  mère  séparée 
à  la  foia  de  ses  deux  enfants.  Ayant  pu  quitter  Nancy,  il  était, 
le  a3  février  1671,  de  retour  auprès  d'elle^,  et  ne  la  quitta 
plos  que  le  4  juillet  de  la  même  année.  Pendant  ce  temps  où 
sa  mère  avait  besoin  de  consolations,  il  fut  toujours  très-bon 
fib,  mais  on  peu  mauvais  sujet.  11  était  trop  faible  pour  résis- 
ter aux  entraînements  de  l'Âge;  et  puis  surtout  c'était  le  bel 
air;  et  peut-être  cédait-il  moins  à  des  passicms  vives,  qui 
a'ëtaient  pas  dans  sa  nature,  qu'il  ne  croyait,  par  ces  ilia- 
bUrtesj  s'aequilter  de  ses  obligations  de  jeune  gentilhomme. 
Il  s'adressa  mnt  beautés  les  plus  célèbres,  à  Ninon,  dont  l'étoile 
semblait  être  de  débaucher,  l'un  après  l'autre,  tous  ces  Sévigné, 
et  dans  le  même  temps  à  la  Champmeslé.  Ninon,  suivant 
son  habitude,  cherdiait  à  pervertir  ses  sentiments  religieux; 
elle  raillait  sa  simplicité  de  colombe^  et  trouvait  qu'il  ressem- 
blait trop  à  sa  mère.  Elle  ne  réussissait  pas  dans  son  apos- 
tolat d'impiété,  malgré  le  caractère  faible  de  Sévigné.  Il  avait 
(Séjâ  reçu  dans  son  AÎne  les  principes  de  religion  qui  s'y  afier- 
nûrent  et  s'y  développèrent  plus  tard,  et  le  pi*édestinaient  à 
fiair  ses  jours  dans  la  dévotion.  Cette  résistance  à  ses  leçons 
impatientait  la  courtisane  philosophe;  elle  se  lassait  aussi 
àt  la  froideiir  de  Sévigné.  Elle  le  nommait  une  vraie  ciirouiiie 
frkttsiée  dans  de  la  neige.  Il  eut  bientôt  son  congé.  La  petite 
comédienne  n'était  pas  plus  contente  de  lui.  Le  pauvre  garçon 
^rtnait  se  plaindre  à  sa  mère  «  qu'elle  lui  eût  donné  de  sa 
glace.  »  Il  se  rendait  du  moins  utile  chez  la  Champmeslé  en 
payant  les  soupers.  Il  vivait  là,  hélas!  dans  une  mauvaise 
>odété  de  pofttes.  Les  faut-il  nommer?  c'étaient  Racine  et 
Boilean.  Noos  ignorons  si  la  Fontaine  était  alors  de  la  partie. 
Madame  de  Sévigné  ne  le  nomme  pas  dans  ses  pbûntes.  Mais 
^  était  moins  disposée  à  la  sévérité  pour  lui. 

Hle  écoutait  les  confidences,  beaucoup  trop  détaillées  quel- 
fKfbis,  de  son  fik.  Les  pauvres  mères  (qui  oserait  les  en  blâ- 
mer?) aoceplent  souvent  ce  rôle  délicat  de  confidentes.  Moins 
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que  les  pères  elles  risquent  d'j  perdre  quelque  chose  de  la.di- 
gnitë  de  leur  caractère,  tant  une  indulgente  tendresse  leur  est 
naturelle  I  et  elles  conservent  ainsi  la  liberté  de  donner  de  bons 
conseils.  C'est  ce  que  madame  de  Sëvignë  ne  manquait  pas  de 
faire.  Mais  il  faut  avouer  que  dans  ce  rôle,  qui  doit  moins  être 
celui  de  confidente  que  de  confesseur,  elle  n'avait  pas  toi^ours 
toute  la  gravité  désirable.  On  peut  s'étonner  surtout  qu'elle  fasse 
à  sa  fille  Te  récit  très-circonstancié  des  fredaines  du  jeune  frmier^ 
et  qu'elle  ne  lui  épargne  aucune  des  gaietés  les  plus  vives  da 
sujet.  Il  y  a  des  passages  de  cette  nouvelle  édition, où  le  teioe 
exactement  rétabli  révèle  dans  ces  lettres  dont  les  folies  de  Sé- 
vigné  sont  le  sujet,  une  hardiesse  de  langage  qu'on  n'avait  pas 
encore  soupçonnée.  Mais  telle  était  cette  femme  d'une  vie  ce- 
pendant si  irréprochable;  telles  étaient  les  libertés  de  sa  plume. 
Telles  étaient  aussi  les  mœurs  du  temps,  que  la  préciosité  de 
Thôtel  de  Rambouillet  n'avait  pas  en  vérité  fait  tomber  dans  une 
pruderie  trop  rébarbative.  £t  quand  il  nous  parait,  dans  nos 
habitudes  bourgeoises  d'aujourd'hui,  que  le  sel  de  Molière  est 
parfois  un  peu  fort,  quand  nous  avons  peine  à  souffrir  oe 
Georges  Dandin  que  mademoiselle  de  Sévigné,  sans  trop  d'em- 
barras apparemment,  voyait  représenter  à  Versailles,  rappe* 
lons-nous  ces  lettres  de  madame  de  Sévigné  ;  et,  si  nous  n'ap- 
prouvons pas  toutes  les  hardiesses  du  poète  comique»  nous 
cesserons  du  moins  de  nous  en  étonner. 

Les  états  de  Bretagne  devant,  en  1671,  s'assembler  à  Vitré, 
dans  le  voisinage  des  Rochers,  madame  de  Sévigné  ne  put  se 
dispenser  d'aller  assister  aux  magnificences  provinciales  dont 
la  tenue  des  états  était  toujours  le  signal.  Être  encore  plus  loin 
de  sa  fille,  recevoir  ses  lettres  plus  tard  encore,  était  pour 
elle  un  redoublement  de  chagrin.  Son  fils,  en  attendant  qu'il 
eût  des  nouvelles  certames  du  camp  que  l'on  devait  faire  en 
Lorraine,  et  où  il  se  croyait  sur  le  point  d'être  appelé  par  son 
devoir,  prit  le  parti  de  suivre  sa  mère  en  Bretagne,  pour 
l'aider  à  s'y  distraire.  Elle  était  fort  heureuse  de  l'emmener, 
pour  lui  faire  rompre  a  ses  vilaines  chaînes.  »  Sa  société  d'ail- 
leurs était  charmante  pour  elle.  Personne  en  effet  ne  savait 
mieux  la  désennuyer,  et  n'y  mettait  plus  de  zèle.  Il  entrete- 
nait la  gaieté  aux  Rochers.  Sa  mère  l'appelait  a  un  tr&or  de 
folie.  »  On  laissait  de  côté  les  lectures  graves,  que  madame  de 
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Sivtgoé  se  réservait  de  reprendre  plus  tard  avec  la  Mousse. 
Son  fib  liii  lisait  des  chapitres  de  Rabelais,  des  romans,  des 
comédies,  qu'il  jouait,  dit- elle,  comme  Molière.  On  voit  qu  il 
avait  du  moins  acquis  quelque  talent  chez  la  Champmeslë. 
Enfin  «  ii  était  amusant,  il  avait  de  l'esprit  S  »  il  adorait  sa 
mère.  Qoand  il  fallut  la  quitter,  il  lui  promit  de  ne  rien  oublier 
de  tous  ses  discours.  «  Je  le  connois  bien,  écrivait  alors  ma- 
dame de  Sévigné,  et  souvent,  au  travers  de  ses  petites  paroles, 
je  vois  ses  petits  sentiments^.  »  Il  j  avait  en  effet  autant  de  gen- 
tille amabilité  dans  les  uns  que  dans  les  autres.  Elle  disait 
encore  que  «  son  cœur  était  fou  ;  »  mais  sous  celte  folie  les 
petits  semiments  étaient  bons. 

Nous  nous  sommes  abandonné  simplement  et  sincèrement  k 
notre  sympathie  pour  cet  aimable  jeune  homme,  sans  chercher 
à  ménager  un  contraste  avec  sa  sœur.  Si  quelquefois  ce  con- 
traste se  trouve  dans  les  faits,  ce  n'est  pas  nous  qui  Vy  aurons 
mb.  Nous  serions  désolé  de  paraître  systématiquement  sévère 
contre  madame  de  Grignan.  Nous  comprenons  qu'aux  yeux  de 
beaucoup  de  personnes  le  touchant  amour  de  sa  mère  la  protège, 
oonune  si  Ton  draignait,  aujourd'hui  encore,  de  troubler  l'âme 
maternelle  qui  continue  pour  nous  de  ^dvre  dans  ces  lettres  ; 
comme  si  l'on  se  faisait  scrupule  d'abuser  contre  la  fille  de 
plaintes  que  madame  de  Sévigné  aurait  voulu  effacer  avec  ses 
larmes,  avec  son  sang,  si  elle  eût  pu  penser  qu'un  jour  ces 
plaintes  qui  lui  échappaient  dans  les  épanchements  d'un  com- 
merce incime,  déposeraient  contre  celle  qui  lui  était  uniquement 
chère.  Nous  entrons  trop  bien  dans  ce  sentiment  pour  ne  pas 
vouloir  tout  au  moins  être  juste;  et  nous  ne  refusons  pas  de 
croire,  parce  que  cela  est  trop  naturel,  que  madame  de  Grignan 
aimait  autant  sa  mère  qu'elle  pouvait  aimer.  Mais  nous  ne 
ferions  pas,  en  le  dissimulant,  qu'il  n'y  eût  point,  dans  les  pre- 
mières lettres  mêmes,  écrites  presque  au  lendemain  de  la  sépa- 
ration de  1671,  des  traces  de  ces  blessures,  qui,  dans  tous  les 
temps,  nous  le  verrons,  déchirèrent  un  cœur  trop  exigeant 
peut-être,  mais  exigeant  à  bon  droit.  Dès  le  11  février  1671, 
madame  de  Sévigné,  se  réjouissant  d'une  tendre  lettre  quelle 
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afvait  reçue  de  sa  fille,  et  dont  l'expression  naturelle  et  vraie 
l'avait  persuada,  lui  disait  :  «  Vous  pourrez  juger  par  là  de 
ce  que  m*on(  fait  les  choses  qui  m*ont  donné  autrefois  des 
sentiments  contraires.  »  Et  quelques  jours  après:  «  Méchante  t 
pourquoi  me  cachezrvous  quelquefois  de  si  précieux  trésors  ? 
Vous  avez  peur  que  je  ne  meure  de  joie;  mais  ne  craignez-vous 
pas  aussi  que  je  ne  meure  du  déplaisir  de  croire  voir  le  cod* 
traire?  Je  prends  d'Hacqueville  à  témoin  de  l'état  où  il  m'a 
vue  autrefob.  Mais  quittons  ces  tristes  souvenirs*.  »  Et  voici 
qui  est  plus  fort  encore  :  «  Vous  me  dites  que  j'ai  été  injuste 
sur  le  sujet  de  votre  amitié  ;  je  Tai  encore  été  bien  plus  que 
vous  ne  pensez  ;  je  n'ose  vous  dire  jusqu'à  quel  point  a  été  ma 
folie.  J'ai  cru  que  vous  aviez  de  l'aversion  pour  moi,  et  je 
l'ai  cru,  parce  que  je  me  trouvois,  pour  des  gens  que  je  halssoîs, 
comme  il  me  sembloit  que  vous  étiez  pour  moi;  et  songez  que 
je  croyois  cette  épouvantable  chose  an  milieu  du  désir  extrême 
de  découvrir  le  contraire....  Il  faut  que  je  vous  dise  toute  ma 
foiblesse;  si  quelqu'un  m'eût  tourné  un  poignard  dans  le  cœur, 
il  ne  m'auroit  pas  plus  mortellement  blessée  que  je  ne  l'étois  de 
cette  pensée.  J'ai  des  témoins  de  l'état  où  elle  m'a  mise^.  » 
On  comprend  que  madame  de  Simiane  ait  fait  supprimer  de 
tels  passages,  quand  elle  permit  de  publier  ces  lettres  de  son 
aïeule  à  sa  mère.  Faisons  la  part  d'une  susceptibilité  inquiète, 
d'une  tendresse  insatiable  et  ombrageuse  ;  croyons  que  cette 
vive  imagination  était  facilement  assiégée  de  dragons^  et  qu'à 
force  d'aimer  sa  fille  madame  de  Sévigné  la  tourmentait  beau- 
coup trop;  accusons-la  bien  fort,  afin  de  ne  pas  trouver  ma- 
dame de  Grignan  trop  ingrate.  Après  tout  cela,  si  nous  mettons 
la  raison  du  côté  de  celle-ci,  nous  aurons  toujours  peur  de  cette 
raison  froide  et  sèche,  et  de  ces  deux  femmes  nous  aimeronl 
mieux  celle  qui  avait  tort.  Madame  de  Sévigné  prenait  sur  elle- 
même  toute  la  faute  de  ces  mésintelligences  ;  mais  elle  méritait 
bien  d'être  entendue,  lorsqu'elle  disait  :  «  Si  mes  délicatesses 
ont  donné  quelquefois  du  désagrément  i  mon  amitié,  je  vous 
conjure  de  tout  mon  cœur,  ma  fille,  de  les  excuser  en  faveur 
de  leur  cause*,  a 
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Dès  que  madame  de  Sëvignë  s'ëtait  vue  loin  de  sa  fille,  elle 
ftTiit  résolu  de  traverser  la  France  pour  aller  la  retrouver. 
Les  premières  lettres  qu'elle  lui  écrivit  sont  déjà  pleines  de  ce 
projet.  liisqu*au  mois  de  juillet  167a,  où  il  put  enfin  s'exé- 
cBter,  eUe  ne  cessa  de  lui  répéter  qu'elle  ne  songeait  qu'à  la 
rejoindre. 

Tandis  qu'elle  attendait  qu'il  lui  fdt  permis  de  le  faire,  une 
occasion  parut  s'ofirùr  de  faire  cesser  pour  toujours  une  dou- 
knrease  séparation.  On  disait  le  maréchal  de  Bellefonds,  pre- 
mier maître  d'hôtel  du  rot,  disposé  à  se  défaire  de  sa  charge 
de  cour.  M.  de  Grignan  eut  la  pensée  de  la  demander  ;  ma- 
dame de  Grignan  fut  d'un  avis  contraire.  A  cette  occasion,  sa 
mère  lui  écrivit  :  «  Votre  grande  paresse  de  ne  vouloir  pas 
seulement  penser  à  sortir  un  moment  d^ait  vous  êtes,  me 
Uesse  le  cœur....  Vous  avez  une  vertu  sévère^  qui  n'entre 
point  dans  la  foiblesse  humaine*.  »  En  mettant  à  part  le  bon- 
bear  d'être  auprès  d'une  si  tendre  mère,  il  faut  reconnaître 
que  madame  de  Grignan  pouvait  avoir  raison  de  préférer  à  un 
emploi  de  cour  un  gouvernement  où  l'on  pouvait  servir 
activement  et  déployer  des  talents  politiques.  Elle  sentait  tout 
le  charme  d'être  reine  de  Provence. 

Ce  n'était  pas  cependant  une  royauté  facile  et  commode, 
ime  couronne  sans  épines.  Le  rôle  ingrat  d'agent  d'une  pdi- 
tiqae  despotique,  arbitraire  et  fiscale,  qui  mécontentait  la  pro- 
lûice  et  violait  ses  droits,  des  rivalités  puissantes,  une  lutte  d'in- 
iuence,  et  avec  cela  des  embarras  personnels  d'argent  :  voilà, 
en  abrégé,  ce  que  M.  de  Grignan  trouva  d'abord  dans  son  gou- 
vernement. 

Quand  îi  arriva  en  Provence,  l'autorité  y  était  entre  les 
mnns  de  Henri  de  Forbin  Meynier,  baron  d'Oppède,  premier 
président  du  parlement,  et  de  l'évêque  de  Harseille  Forbin 
Janson.  Cette  autorité  qu'on  avait  dû  leur  abandonner,  en 
l'absence  du  duc  de  Vendôme  et  du  comte  de  Mérinville,  ces^ 
sait  de  droit  à  l'arrivée  du  nouveau  lieutenant  général.  Mais 
^  Ut,  les  Forbin  restaient  puissants.  L'évêque  de  Marseille 
surtout  était  fort  gênant  pour  M.  de  Grignan.  11  avait  une 
grande  influence  dans  Vassemblée  des  communautés^  c'est-à-dire 

I.  Lettre*  du  97  et  du  29  janyier  167»* 
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dans  les  ëtats  de  Provence  où  il  avait  su  se  faire  aimer.  Eo 
même  temps,  il  s'ëtait  rendu  utile  au  pouvoir  royal;  on  savait 
qu'il  dirigeait  i  son  grë  rassemblée.  Colbert  le  soutenait  de  toute 
sa  puissance.  Il  ëtait  d'ailleurs  aussi  vënërable  par  ses  vertus 
qu'habile  à  gagner  les  cœurs,  d'un  esprit  juste  et  fin,  et  con- 
sommé dans  les  affaires^  Le  comte  de  Grignan,  dès  qu'il  prit 
possession  de  son  autorité,  fut  extrêmement  offusqué  par  l'im- 
portance et  le  crédit  de  l'évèque.  Avant  même  l'arrivée  de 
madame  de  Grignan  en  Provence,  madame  de  Sévignë«  qui 
avait  déjà  su  gagner  la  confiance  de  son  gendre,  commença  à 
lui  donner  d'utiles  conseils.  Avec  son  esprit  sage  et  conciliant» 
elle  lui  écrivit  pour  le  calmer  et  pour  le  mettre  en  garde  contre 
les  manières  des  provinces^  «  où  l'on  prend  plaisir  à  noumr  les 
divisions^.  »  On  est  vraiment  étonné  de  voir  une  femme  qui 
n'aurait  dâ,  ce  semble,  connaître  du  monde  que  les  plaisirs 
frivoles  ou  les  agréables  récréations  de  l'esprit,  une  femme  trop 
simple  et  trop  aimable  pour  a£Bcher  aucune  prétention  messéanle 
de  régenter  des  hommes  publics,  tracer  à  un  gouverneur  de  pro- 
vince, à  l'aide  des  seules  lumières  de  son  bon  sens  et  des  inspi- 
rations de  son  amour  maternel,  des  règles  parfiiites  de  conduite 
avec  les  personnes,  lui  dire  si  bien  par  quels  ménagements  on 
les  gagne,  conmient  on  les  engage  dans  de  bons  sentiments,  en 
ne  leur  en  supposant  pas  trop  aisément  de  contraires,  et  avec 
une  justesse  de  coup  d'câl  que  les  politiques  de  profession 
n'ont  pas  toujours,  reconnaître  et  signaler  les  écueils  de  la 
défiance  et  des  préventions*  Jamais  elle  ne  donna  lieu  à  M.  de 
Grignan  de  trouver  qu'elle  s'ingérftt  indiscrètement  dans  ses 
affaires;  mab  il  apprécia  ses  bons  avis,  donnés  sans  pédanterie, 
et,  comme  elle  disait,  sans  faire  V entendue.  Ses  intérêts  furent 
avec  un  zèle  infatigable  défendus  par  elle  à  Paris,  particn- 
lièrement  auprès  de  M.  de  Pomponne,  cet  ancien  et  fidèle 
ami,  devenu  secrétaire  d'État  en  1671.  Aussi  M.  de  Grignan 
la  nommait-il  son  petit  ministre*,  et  se  reconnaissait-il  si  rede- 
vable à  ses  conseils  et  à  ses  actives  démarches,  qu'elle  était 

1.  Voyez  les  Mémoires  de  Saint-Simon^  tome  X,  p.  867. 
a.  Lettre  du  a8  noyembre  1670. 

3»  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan,  19  février 
167a.  • 
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obligée  de  se  dëfendre  contre  des  remercfanents  qai  l'auraient 
rendue  plus  importante  qu'elle  ne  voulait.  «  Vous  me  flattez 
trop,  mon  cher  comte,  lui  disait-elle;  je  ne  prends  qu'une 
partie  de  vos  douceurs,  qui  est  le  remerctment  que  vous  me 
iiites  de  vous  avoir  donné  une  femme  qui  fait  tout  l'agrément 
de  votre  vie.  Oh!  pour  cela  je  crois  que  j'y  ai  un  peu  contri- 
boë;  mais  pour  votre  autorité  dans  la  province,  vous  l'avez 
pv  vous-même,  par  votre  mérite,  votre  naissance,  votre  con- 
duite ;  tout  cela  ne  vient  pas  de  moi  '.  » 

Les  difl'érends  de  M.  de  Grignan  avec  le  baron  d'Oppède  ne 
forent  pas  de  longue  durée.  Le  président  commença,  il  est  vrai, 
par  contrecarrer  le  lieutenant  général  dans  une  affaire  que  ce- 
hi-ci  avait  à  cœur.  Les  dix-huit  mille  livres,  fixées  pour  les 
appointements  de  M.  de  Grignan,  ne  suffisaient  pas  à  l'énormité 
de  ses  dépenses.  Dans  l'assemblée  des  communautés,  tenue  i 
Umbesc  en  1670- 1671,  il  demanda  que  l'on  payât  l'en- 
tretien de  ses  gardes  :  car  ce  n'était  pas  lui,  mais  le  duc  de 
Venddme,  gouverneur  absent,  qui  recevait  les  quinze  mille 
livres  accordées  pour  cet  objet.  Le  président  d'Oppède  fit 
rejeter  une  demande  équitable,  mais  illégale.  Le  comte  de 
Grignan  gagna  quelque  chose  à  ne  pas  se  fâcher  trop  fort 
et  à  suivre  les  prudents .  conseils  de  madame  de  Sévigné., 
Afin  de  le  dédommager,  on  vota  pour  lui  cinq  mille  livres, 
en  considération  de  ses  bons  services.  Les  excellents  procé- 
da qu'eut  depuis  ce  moment  le  président  d'Oppède,  justi- 
fièrent tout  ce  que  madame  de  Sévigné  avait  dit  si  sagement 
de  la  faute  que  Ton  fait  en  se  hâtant  trop  de  haïr  et  de  se 
croire  haï.  Il  se  Ua  d'amitié  à  Paris  avec  madame  de  Grignan, 
^  sa  mort,  qui  arriva  en  novembre  1671,  fut  considérée 
comme  une  perte  très-regrettable  pour  le  lieutenant  général 
de  Provence. 

Les  mésÎQtelligences  furent  plus  graves  et  de  plus  longue 
dorée  entre  M.  de  Grignan  et  Tévèque  de  Marseille.  Dans 
ce  long  conflit,  dont  les  différentes  phases  ne  sont  pas  toutes 
faciles  à  suivre,  on  entrevoit  très-bien  que  madame  de  Grignan, 
<{ai  n'avait  pas  toujours  t humeur  commode  (c'est  sa  mère  elle- 

■oême  qui  le  lui  dit  quelque  part),  dut,  lorsqu'elle  fut  arrivée 

I.  Ltttrt  du  a  juin  1673. 
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en  Provence,  aigrir  les  immitiës  ;  que  «  ses  paroles  étaient 
tranchantes  et  mettaient  de  Thuile  dans  le  fea  *  ;  »  et  que  d'autre 
part  M.  de  Forbin  Janson,  s'il  fut  ferme  dans  la  Imte,  m  se 
départit  pas,  avec  ceux  qu'il  combattait,  d'une  politesse,  d'une 
courtoisie,  d'une  disposition  à  se  réconcilier,  qui  le  fit  accuser 
par  eux  de  perfidie  doucereuse.  «  Poignarder  et  embrasser, 
disait  de  lui  madame  de  Sévigné,  ce  sont  des  manières.  »  Cette 
imputation  eût-elle  été  juste,  on  ne  s'aperçoit  pas  beaucoup 
que  les  adversaires  de  Tévèque  s'efibrçassent  de  le  surpasser  en 
franchise.  Madame  de  Grignan  prit  quelques  moments  sur  elle 
de  lui  témoigner  une  amitié  dont  «  la  dissimulation,  disail^elle, 
était  le  lien,  et  son  intérêt  le  fondement^.  »  Madame  de  Sévigné 
l'encourageait  dans  cette  conduite  artificieuse,  toujours,  sans 
aucun  doute,  par  son  excellente  politique  de  n'avoir  pas  d'en- 
nemis, mais  beaucoup  d'amis,  et  avec  la  très-sage  pensée  de 
modérer  une  ardeur  qui  courait  au-devant  des  inimitiés,  mais 
aussi,  il  faut  le  dire,  avec  une  complaisance  excessive  pour 
des  passions  qui  n'étaient  pas  les  siennes,  qui  n'étaient  pas 
dignes  d'elle  :  «  Continuez,  lui  écrivait-elle,  Vamitié  sincère 
qui  est  entre  vous;  ne  levez  pas  le  masque,  et  ne  vous  char- 
gez point  d'avoir  une  haine  à  soutenir  :  c'est  un  plus  grand 
fardeau  que  vous  ne  pensez*.  »  Elle  eût  assurément  souhaité 
une  meilleure  paix;  mais,  dans  sa  faiblesse  maternelle,  elle 
composait  avec  les  sentiments  de  sa  fille.  En  vain  lui  écrivait- 
elle  :  «  Vous  haïssez  trop  Tévèque  :  l'oisiveté  vous  jette  dans  cet 
amusement*  ;  »  elle-même,  dont  Tâme  était  parfaitement  douce, 
iMenveillante  et  juste,  finissait  par  épouser  ces  haines,  qu'elle 
trouvait  avec  raison  si  malhabiles  et  si  provinciales.  Ce  qui  valait 
mieux,  elle  usait  de  tout  son  crédit  et  de  celui  de  ses  amis,  elle 
multipliait  ses  démarches,  déployait  toute  son  habileté  et  son 
éloquence,  savait  trouver  ses  paroles  les  mieux  rangées  pour 
défendre  auprès  des  ministres  les  intérêts  de  M.  de  Grignan. 
Elle  ne  cessait  de  plaider  sa  cause  dans  ses  entretiens  avec 
M.  de  Pomponne;  elle  chargeait  sa  cousine  madame  de  Gou- 

I.  Lettre  du  i3  novembre  1673. 

s.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  8  9tyr\ 
1671. 

3.  Lettre  du  7  juin  167 1.  —  4-  Lettre  du  9  mars  1679. 
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bageSt  nièce  de  le  Tellîer,  d'agir  sur  l'esprit  de  ce  ministre. 
Elle  se  concertait  avec  l'évêque  d'Uzes,  oncle  du  comte  de 
Grignan,  d<Mit  elle  admirait  le  bon  esprit,  la  prudence,  l'adressey 
el  qui  fut  longtemps  à  Paris  un  des  meilleurs  négociateurs  des 
afiaîres  de  son  neveu,  et  aussi  avec  un  autre  parent  de 
M.  de  Grignan,  son  cousin  germain  maternel»  le  baron  de  la 
Garde,  enfin  avec  le  chevalier  d'Adhémar,  Tous  réunissaient 
leors  efforts  pour  combattre  le  crédit  puissant  de  l'évêque  de 
Marseille,  et  pour  faire  trouver  mauvais  aux  ministres  «  qu'un 
homme  de  sa  profession  voulût  (aire  le  gouveroeur.  3»  Les 
démarches  de  l'évêque  étaient  surveillées,  ses  visites  matinales 
chez  les  ministres  accusées  comme  des  intrigues,  ses  paroles 
notées.  Vn  jour,  devant  le  r<n,  il  avait  dit  du  bien  de  M.  de 
Grignan,  mais  il  avait  ajouté  quelques  mots  sur  sa  paresse 
naturelle*;  ce  fut  un  haro  général  de  tous  les  amis  du  comte  : 
son  ennemi,  disait-on,  faisait  le  métier  de  délateur. 

Lorsqu'au  mois  de  décembre  167a,  s'ouvrit,  à  Lambesc,  l'as- 
semblée des  communautés,  madame  de  Sévigné,  comme  nous 
le  raconterons  bientôt,  était  allée  rejoindre  sa  fille  en  Pro- 
vence. Outre  le  payement  de  ses  gardes,  qu'il  demanda  comme 
précédemment,  et  au  lieu  duquel  il  n'obtint  cette  fois  encore 
que  la  gratification  de  cinq  mille  livres,  à.  de  Grignan  réclama 
anssi  wie  somme  pour  les  frais  du  courrier  qu'il  envoyait  à 
Paris  porter  les  délibérations  des  communautés.  Sur  ces  frais 
de  ooorrier,  il  aurait  sans  doute  prélevé  un  bénéfice  de  quel- 
que importance  :  il  est  au  moins  certain  que  cette  affaire  lui 
tenait  au  cceur»  M.  de  Janson,  en  l'absence  de  l'évêque  d'Aix, 
présidait  l'assemblée  de  cette  année.  Il  fit  échouer  la  demande 
de  M.  de  Grignan,  en  proposant  de  charger  des  dépêches  le 
premier  consul  de  la  ville  d'Aix,  qui  allant  à  la  cour  pour  ses 
propres  affaires,  s'ofint  pour  faire  le  voyage  à  ses  dépens.  Dans 
le  même  temps,  madame  de  Sévigné,  qui  avait  accompagné 
M.  de  Grignan  à  Lambesc,  fit  un  voyage  à  Marseille.  M.  de 
JansoD  quitta  Lambesc,  pour  lui  faire  les  honneurs  de  sa  ville 
é|MSCopale.  Il  n'épargna  rien  pour  lui  préparer  la  plus  brillante 
réception  :  festins,  musique,  promenades.  Elle  visita  toute  la 

I.  Lettre  de  nuuiame  de  Sépigné  à  madame  de  Grignan^  17  février 
167s 
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ville  sur  le  poing  de  l'ëvèque.  Mais  à  Lambesc  il  avait  reinsë 
de  lui  complaire  dans  la  petite  affaire  du  courrier.  Ble  était 
animëe  de  toute  la  passion  de  madame  de  Grignan,  on  tâchait 
de  l'être.  Le  crime  de  l'ëvèque  lui  semblait  énorme,  et  toutes 
ses  politesses  de  la  Cnussetë.  Elle  se  plaignait  très^vement  de 
lui  dans  les  lettres  qu'elle  envoyait  à  Paris,  et  elle  écrivait  à 
sa  Glle  qu'elle  avait  (ait  voir  à  l'ëvèque  «  toute  l'horreur  de 
son  procédé.  »  Nous  pensons,  qu'elle  fut  plus  aimable  qa'elle 
ne  le  dit.  Tant  d'égards  et  de  courtoisie  ne  pouvaient  la  kisser 
insensible.  Quand  elle  ne  suivait  que  son  propre  penchant, 
elle  était  la  plus  indulgente,  et  comme  le  dit  madame  de  la 
Fayette,  «  la  plus  civile  et  la  plus  obligeante  personne  qui  ast 
jamais  été.  ».La  haine,  si  elle  y  prétendait  quelquefois,  ne  lot 
jamais  chez  elle  qu'une  complaisance  pour  les  rancunes  des 
autres  et  l'égarement  de  l'amitié. 

On  regrette  que  cet  égarement  ait  été  jusqu'à  lui  ûiire  traiter 
injurieusement,  dans  quelques-unes  de  ses  lettres,  un  hcmmie 
aussi  digne  de  respect  que  l'évèque  de  Marseille.  Lui  donner 
le  sobriquet  de  la  Gréie  est  déjà  fâcheux.  Les  Fourbins  et  les 
Fourbineriesj  qu'on  trouve  dans  sa  correspondance  avec  le  comte 
de  Guitaut*,  sont  desj'eux  de  mots  aussi  cruels  qu'injustes, 
qu'il  est  plus  déplorable  encore  de  rencontrer  sous  cette  plume 
charmante.  Qu'elle  se   connaissait  bien  elle-même,    quand 
elle  disait  à  sa  fille  :  «  Vous  savez  quelle  inclination  j'ai  eue 
toute  ma  vie  pour  vous  :  tout  ce  qui  peut  m'avoir  rendue 
haïssable  venoit  de  ce  fonds.  »  Elle  raconte  quelque  part  que 
Tabsolution  lui  fut  refusée  «  par  un  très-habile  homme,  »  à 
cause  de  sa  haine  |K>ur  l'évèque  de  Marseille.  Il  lui  arriva  aussi, 
une  autre  fois,  quîaa  ne  lui  permit  pas  de  faire  ses  dévotions  k 
la  Pentecôte,  parce  que  son  cœur  était  trop  uniquement  occupé 
de  sa  fille.  A  le  bien  prendre,  c'était,  dam  les  deux  cas,  le  même 
péché;  mais  il  nous  semble  plus  digne  d'absolution,  quand 
elle  le  commettait  sous  sa  forme  la  plus  aimable. 

Des  inimitiés  qu'on  entretenait  si  soigneusement  devai^it 


que 

sur  ^  ^  

Mais  celui-ci  ii*a  pas  moini  ta  part,  comme  tons  les  Foibin,  dans  le 
sanglant  jeu  de  mots. 
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se  proloB^r.  En  Toici  le  dernier  épisode  :  M.  de  Maillane, 
proottrear  du  paya  pour  la  noblesse,  était  mort.  Il  s'agis- 
sait de  le  remplacer.  M.  de  Grignan  voulait  faire  ooromer  le 
marquis  de  Euous,  son  cousin  germain.  On  savait  que  M.  de 
Janson  se  préparait  à  faire  de  Foppositîon  à  ce  choix.  C'est  là 
oettt  affaire  da  syndicat,  qui  causa  tant  d'angoisses  à  madame  de 
Sévignë,  et  lui  fit,  après  la  victoire,  pousser  de  si  grands  cris 
de  Uriomplie.  Dans  l'assemblée  de  1673-1674,  où  elle  devait 
être  décklée,  l'évêque  de  Marseille  donna  lecture  d'une  lettre 
que  Golbert  lui  avait  écrite,  et  dans  laquelle  il  déclarait  avec 
force  que  le  roi  voulait  vrâ*  enfin  cesser  toule  mésintelligence 
eMre  les  deux  maisons,  ces  discordes  n'ayant  déjà  duré  que 
trop  longtemps,  et  nuisant  au  bien  de  son  service.  M.  deForbin 
Jaoson  annonça  en  conséquence  qu'il  nommait  fiuous,  et  enga- 
gea ses  amb  à  en  faire  autant;  ce  qui  assura  l'élection.  Madame 
de  Sévigné  écrivit  alors  à  sa  fille  :  «  Nous  trouvons  l'évêque  tou- 
jours habile  et  toujours  prenant  les  bons  partis  :  il  voit  que  vous 
^  les  plus  forts,  et  que  vous  nommez  M.  de  Buous,  il  nomme 
M.  de  Buous*  Noos  voulons  tous  que  présentement  vous  chan^ 
giei  de  style,  et  que  vous  soyez  aussi  modestes  dans  la  victoire 
que  fiers  dans  le  combat'.  »  M.  de  Janson  voulut  cependant, 
tout  en  obéissant  au  roi,  faire  une  retraite  honorable.  Lorsque 
vint-  dans  cette  m&me  assemblée  '  la  demande  ordinaire  de  la 
gratification  de  cinq  mille  livres  qu'il  avait  toujours  trou^ 
vée  irrégulière,  il  mamtint  son  opposition,  malgré  les  pré- 
cédents et  poiu*  l'honneur  des  principes.  U  savait  bien  qu'il  se- 
rait passé  outre.  Madame  de  Sévigné  s'écria  que  «  ses  procédés 
l'épouvantaient;  »  mais  elle  conclut  cependant  que,  le  roi 
Toolantla  concorde,  il  fallait  obéir.  La  belliqueuse  madame  de 
Orignan  fut  réduite  à  se  pUiindre  «e  de  l'emuii  qu'elle  avait  de 
ae  plus  être  agitée  par  la  haine,  »  plainte  que  Blme  de  Sévigné 
«vait  tort  de  trouver  très-plaisante^. 

Trois  mois  aprèsj  l'évêque  de  Marseille  fut  envoyé  comme 
ambassadeur  en  Pologne  pour  l'élection  d'un  roi;  et  le  combat, 
qui  eût  peat-ètre  continué  sourdement,  malgré  la  volonté 
royale,  finit  par  Téloignement  des  oombattanta. 

I.  UiU'€  du  s4  décembre  1673. 
1.  Lettre  du  i5  décembre  1673. 
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Le  comte  de  Grigmin  avait  renoontré  dans  son  goanam^ 
ment  des  diflBoultës  d'un  autre  genre  cpn  ne  lui  Airent  peot- 
toe  pas  plus  pénibles,  qui  >  oepeiulant  étaient  rëeliement  plus 
graves,  et  n'ont  pas  le  même  caraelère  presque  ridicule  dHm 
mesquin  antagonisme  •  de  personnes.  La  mission  de  près* 
surer  les  peuples>'  de  fermer  Toreille  au  cri  de  leur  mâsère, 
d'anëantir  leurs  libertés  et  leurs  droits,  a  une  terrible  respon- 
sabilité; et  dans  un  temps  qui  n'était  pas  précisément  celui  des 
vertus  civiques,  un  gouverneur  pouvait  se  trouver  perplexe 
entre  la  disgrâce  du  pouvoir  et  la  juste  haine  d'une  province, 
M.  de  Grignan  reçut  Tordre  de  Golbert,  à  la  &i  de  167 1,  de 
demander  six  cent  mille  livres  aux  communautés,  au  lieu  des 
quatre  cent  mille  des  années  précédentes*.  L'assemblée  résista. 
On  ne  pouvait  la  faire  arriver  qu'à  trois  oent  cinquante  mille 
livres.  Golbert  écrivit  k  M.  de  Grignan  qu'on  licencierait  les 
députés,  et  que  de  longtemps  ils  ne  se  verraient  ensemble.  U 
demanda  les  noms  des  plus  récalcitrants.  Cependant  il  fimf  par 
accepter  quatre  cent  cinquante  mîHe  livres  ;  mais  il  envoya  des 
lettres  de  cachet  pour  exiler  en  Normandie  et  en  Bretagne  dix 
d'entre  les  dépotés.  Dans  cette  circonstance,  il 'faut  louer  sans 
restriction  les  conseils  pleins  de  sagesse  donnés  par  nuidame  de 
Sévigné  à  son  gendre.  Elle  lui  recommande,  dans  une  lettre  dn 
i*'  janvier  1672,  d'adoucir  la  rigueur  des  ordres,  d'en  sus- 
pendre l'exécution  jusqu'à  la  réponse  du  roi,  à  qui,  lui  disait- 
elle,  il  devrait  «  éôrire  une  lettre  d'un  iioimne  quf  est  sur  les 
lieux.  9  «^  «  Ce  qu'il  faut  faire  en  général,  disait-elle,  c'est 
d'être  toujour»  très-passionné  pour  le  service  de  Sa  Majesté; 
mais  il  faut  tâcher  aussi  de  ménager  un  peu  les  cœurs  des  Pro- 
veuiçaux.  »  Madame  de  Sévigné  d'ailleurs,  dans  toutes  les 
circonstances  semblaUes,  ne  conseilla  jamais  d'autre  politique. 
M.  de  Grignan  écouta  ses  avis,  et  s'en  trouva  bien.  En  cette 
occasion,  par  exemple,  quoique  Golbert  persistât  dans  sa  vo* 
lonté  de  faire  exécuter  \e»  lettres  dC' cachet  et  continuât  d'an- 
noncer que  l'assemblée  de  Provoice  ne  se  réunirait  pas  de 
longtemps^  le  lieutenant  général  vint  i  bout  de  faire  fléchir 

I.  Voir,  sur  toute  cette  af&ire,  le  portrait  du  Comte  de  Grignan^ 
dans  les  Portrmts  hUioriquês  de  M.  Piem  Qément,  Ptoris,  i85S,  et 
Walckenacr^  IV*  partie  des  Mémuires^  p.  S41  et  soiv. 
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cette  ngaeor,  et,  sans  raéoontenter  la  cour,  échappa  à  l'ezécu* 
tioo  d'ordres  CNlieux  qui  lanraieDt  à  jamais  perdu  dans  l'esprit 
des  Pnyvançanx.  C'était  par  la  main  d'une  femme  que,  sans  le 
wm  sans  doute,  une  grande  province  avait  été  prot^ée. 

Ab  mflîea  de  tous  ces  embarras  et  de  tous  ces  soucis  de  go»» 

vemsment,  le  comte  de  Grignan  fut  consolé  par  un  succès 

fd  lai  fit  honneur,  dans  une  affaire  à  laquelle,  cette  fois,  ni 

oudsine  de  Grignan  ni  madame  de  Se  vigne  ne  pouvaient  pren** 

an  part.  En  167  3,  le  roi  ayant  résolu  de  s'emparer  de  la  prin* 

cipanté  d'Orange,  par  représailles  c<mtre  le  stathonder  Guil* 

iaîuie,  chargea  M.  de  Grignan  de  cette  exécution.    Il   ne 

fiAût  pas  pour  cela  une  armée.  Le  gouverneur  hollandais  Ber- 

kofftf  n'avait  avec  lui,  dans  la  citadelle  de  la  ville  d'Orange, 

qo'an  petit  nonabre  de  soldats  et  quelques  canons.  M.  de  Gri* 

gma,  de  son  côté,  n'avait  ni  artillerie,  ni  hommes  :  un  méchant 

r^ifficat  des  galères  seulement.  On  plaisantait  beaucoup  sur 

uoe  eipédtdon  on  l'attaque  et  la  défense  di^xnaient  de  moyens 

si  feroîidables.  A  Versailles,  on  disait  qu'il  ne  faudrait  que  des 

poDHiies  cuites  pour  le  siège  ;  et  le  comte  de  Guilleragiies  de- 

naadait  qu'on  coupât  la  tète  au  duelliste  Grignan  pour  ce 

oonbat  seul  à  seul  contre  Berkoffer.  M.  de  Grignan  riait  moins  : 

il  sentait  qa'nn  échec  le  rendrait  ridicule,  diminuerait  beaucoup 

^  considération  dans  la  province,  réjouirait  et  enhardirait  ses 

emieaiis.  Il  fit  appel  à  la  noblesse  de  la  Provence  et  du  Ckmtat. 

Qaq  cents  gentilshonunes  vinrent  volontairement  le  joindre. 

8a  se  résignant  à  foire  lui-même,  malgré  sa  gêne  extrême,  les 

<^NBses  que  nécessitait  ce  rassemblement  de  noblesse,  il  fiait 

par  se  trouver  prêt,  et,  le  la  novembre,  il  attaqua.  Après  deux 

<l^cbargea  de  canon,  la  citadelle  se  rendit.  L'exploit  de  ce  siège 

sans  larmes  n'avait  rien  de  bien  triomphant;  mais  M.  de  Gri^ 

gn»  avait  montré  du  zèle.  La  preuve  d'attachement  que  lui 

avaicttt  donnée  tant  de  gentilshommes,  accourus  sous  son  com- 

ntukdenient  pour  l'amour  de  lui,  et  la  dépense  qu'il  n'avait  pas 

DÀttgée,  hÀ  attirèrent  de  toutes  parts  des  félicitations,  et  le 

S^UMlirient  dans  l'estime  de  ses  gouvernés.  Le  roi  dît  à  souper  : 

«Je  suis  content  de  Grignan;  »  et  madame  de  Sévigné  envoya 

ses  applaudissements  à  son  gendre. 

KUe  avait  moins  d'occasions  de  lui  adresser  des  compliments 
w  ses  affaires  que  sur  eeUes  de  l'État.  «  Il  a  une  religion 
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et  un  zèle,  disait-elle,  pour  les  intérêts  du  roi  son  mattre, 
qui  ne  peut  se  comparer  qu'à  la  négligence  qu'il  a  pour  les 
siens.  »  C'était  là  en  effet  la  grande  plaie  de  cette  maison.  La 
négligence  et  aussi  le  faste  en  commencèrent  de  bonne  heure  h 
ruine.  Le  jeu  s'en  mêla;  et  les  meilleurs  consetb  ne  purent 
jamais  rien  pour  ralentir  cette  marche  vers  l'abîme.  Madame 
de  Grignan  n'était  pas  moins  inattentive  que  son  mari  dans  la 
gestion  de  sa  fortune,  ni  moins  excessive  dans  ses  orgueilleuses 
dépenses.  Madame  de  Sévigné,  qui  ne  cessa  jamais  d'avertir 
ces  deux  dissipateurs,  eut,  dès  Pannée  1671,  à  leur  représenter 
la  folie  des  pertes  qu'ils  faisaient  l'un  et  l'autre  au  jeu.  Leurs 
prodigalités  de  toute  espèce  l'effrayaient.  EHe  leur  écrivait 
qu'ils  auraient  bientôt  les  jambes  rompues  et  n'iraient  plus  du 
tout:  «  Ce  sont  des  brèches  sur  d'autres  brèches,  et  des  abtmes 
sur  des  abtmes*.  »  Elle  avait  envié  de  leur  envoyer  le  bon  abbé 
avec  ses  excellents  jetons;  car  c'était  lui  qui,  dans  cette  fanuile, 
était  le  génie  de  l'ordre  et  de  l'économie,  etilàvaitoommeocé, 
lui  aussi,  avant  même  le  premier  départ  de  madame  de  Gri- 
gnan pour  la  Provence,  à  concevoir  de  vives  inquiétudes  et  à 
prévoir  un  naufrage,  qui,  écrivait-il,  «  arrive  tous  les  jours  au 
plus  grandes  et  plus  puissantes  maisons  du  royaume,  quand  le 
désordre  commence  à  s'y  mettre  et  qu'il  n'y  a  point  de  pilote 
pour  conduire  le  vaisseau*.  »  Mais  le  mal  était  sans  remède.  Il 
venait  en  partie  de  la  situation  difficile  d'un  lieutenant  général 
obligé  de  représenter  comme  un  gouverneur,  sans  en  avoir  les 
appointements,  et  qui  n'arrachait  aux  députés  des  assemblées 
qu'avec  toutes  les  peines  que  nous  avons  vues,  des  sommes 
beaucoup  trop  modiques  pour  combler  ce  gouffre  sans  fond.  Il 
venait  aussi,  comme  nous  le  disions  tout  à  l'heure,  du  carac- 
tère de  M.  de  Grignan,  qui  avait  beaucoup  délaisser  aller  dans 
ses  propres  affaires,  et  de  celui  de  sa  femme,  plus  glorieuse 
encore  que  tous  ces  Grignan  qu'on  appelait  glorieHx^  et  qui 
aimait  à  se  ruiner  magniRquement* 

Nous  n'avons  pu  parler  de  cette  Provence  et  de  ce  gouver- 
nement, où  madame  de  Sévigné,  même  absente,  vivait  plus 

I.  Lettre  du  4  octobre  1671. 

s.  lettre  à  M,  Prat,  tacristain  de  Tégliie  collégiale  de  Grignan, 
3o  janvier  1671. 
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fÊt  dans  les  lieux  qu'elle  habitait,  sans  anticiper  un  peu  sur 
les  temps.  Noos  l'avions  laissée,  en  1672,  cherchant  à  persuader 
iondilenient  k  sa,  fille  que  M.  de  Grignan  ferait  bien  a  d'en- 
fojvr  promener  tons  ses  Provençaux,  »  et  de  venir  la  retrou- 
ver avec  «  une  belle  charge  auprès  de  son  maître.  »  Elle  vit 
bien  qn  elle  n'y  réussirait  pas,  et  elle  avait  hâte  d'aller  à  ceux 
qui  ne  voulaient  pas  venir  à  elle.  Au  moment  oh  elle  se  prë- 
[nnit  à  partir,  sa  tante,  la  marquise  de  la  Trousse,  tomba 
fnvement  malade.  Il  fallut  rester  pour  lui  donner  des  soins. 
Bien,  pas  même  son  amour  maternel,  ne  pouvait  la  faire  man- 
quer à  ses  devoirs  envers  une  G>ulanges.  Elle  passait  une 
{rande  partie  de  ses  jours  auprès  d'elle  et  consolait  la  pauvre 
Qoaruite  par  son  dévouement  vraiment  filial.  Le  mal  cepen- 
dsnt  tournait  &ï  langueur,  ou  plutôt  c'était  une  agonie  sans  fin; 
ci  de  ce  lit  de  mort  les  yeux  de  madame  de  Sévigné  étaient 
uns  cesse  tournés  vers  la  Provence.  Entre  son  affection  domi« 
unte  et  le  pieux  office  que,  pleine  d'une  tendre  pitié,  elle  ac- 
complissait admirablement,  elle  descendait  jusqu'au  fond  de  sa 
Msdence  avec  une  scrupuleuse  sincérité  et  écrivait  à  sa  fille  : 
«  Ce  qui  me  feroit  souhaiter  d'être  en  Provence,  ce  seroit  afiit 
d'être  affligée  de  la  perte  d*une  personne  çpii  m'a  toujours  été 
âcbere;  et  je  sens  que,  si  je  suis  ici,  la  lioerté  qu'elle  me  don* 
ncn  m'ôtera  une  partie  de  ma  tendresse  et  de  mon  bon  na- 
torel*.  »  Ce  bon  naturel  trouvait  alors  à  s'exercer.  La  meilleure 
de  ses  amies,  madame  de  la  Fayette,  était  très- souffrante  dans  le 
Qiâne  temps.  Madame  de  Sévigné  ne  quittait  sa  tante  que  pour 
courir  au  faubourgs  assister  l'autre  chère  malade.  Elle  avait 
bien  raison  de  trouver  qu'un  cœur  de  fer,  un  coeur  adaman^ 
^1  suivant  son  expression,  serait  d'une  grande  commodité, 
^lûs,  si  gênant  que  soit  le  cœur,  il  n'en  est  pas  moins  le  plus 
P^d  don  du  ciel.  Elle  parlait  bien,  quand  elle  le  disait  très- 
<Qpàîeur  à  l'esprit,  elle  qui  avait  plus  d*esprit  que  personne. 
*  Vive!  comme  elle  s'écriait,  vive  ce  qui  vient  de  ce  lieu!  » 
Madame  de  la  Trousse  mourut  le  3o  juin  1672.  Trois  jours 
«vant  cette  mort,  qui  lui  rendait  enfin  la  fiberté  de  partir, 
ii^me  de  Sévigné,  à  qui  sa  fille  avait  fait  de  la  Provence  un 
^^Ueau  propre  à  la  détourner  du  voyage  en  cette  saison,  lui 

1.  Uiirê  du  93  Bud  167a. 
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écrivait  :  «  Tous  avez  beau  dire,  je  m'exposerai  i  la  déche- 
rease  du  pays,  errant  bien  de  n'en  trouver  que  là.  » 

Après  avoir  mène  à  livry  la  petite  Marie-Blandte,  qu*eik 
jugeait  sans  doute  trop  jeune  encore  pour  lui  faire  faire  un 
si  pënible  voyage,  elle  se  mit  enCn  en  route  k  i3  juillet  1672, 
avec  ses  deux  abbës,  la  Mousse  et  Coulanges.  Dix-sept  jours 
après,  elle  était  dans  les  bras  de  sa  fille. 

Nous  avons  dit  quelques  mots  du  voyage  que,  pendant  son 
séjour  en  Provence,  elle  fit  à  Lambesc  avec  le  comte  de  Gri- 
gnan,  et  de  son  excursion  à  Marseille,  où  l'ëvêque  Forbin  Janaon 
ne  se  vengea  de  ses  injustices  que  par  la  réception  la  plos 
magnifique  et  la  plus  aimable.  Du  reste,  de  ce  s^our  auprès  de 
sa  fille,  qui  fut  de  quatorze  mois,  on  ne  pourrait  faire  qu'une 
kistoire  probable,  ou  du  moins  sans  beaucoup  de  détails;  car  il 
n'est  presque  rien  resté  de  ce  qu'elle  écrivit  alors  à  ses  amb,  et 
l'on  à  seulement  quelques-unes  des  réponses  qu'elle  reçut.  Nous 
apprenons  par  une  de  ses  lettres  à  Bussy  quelle  passa  l'hiver  à 
AJx  avec  sa  fille,  et  qu'une  couche  malheureuse  de  madame  de 
Grignan  lui  donna  beaucoup  d'inquiétudes.  D'autres  chagrins, 
oomme  il  arrivait  presque  toujours  quand  elle  était  près  de  sa 
fille,  se  mMèrent-il%  au  bonheur  dont  elle  jouit?  Nous  ne  sa- 
vons;  ou  plutôt  nous  devons  croire  qu,'il  n'en  fut  rien  et 
n'élever  aucun  doute  sur  le  satisfecit  qu'elle  donna  à  madame 
de  Grignan,  dans  sa  première  lettre  après  l'avoir  quittée.  «  Je 
ne  vous  ai  point  assez  dit,  lui  écrivait-elle,  combien  je  sms 
contente  de  votre  tendresse.  y>  Si  Ton  voulait  absolument  cher- 
dier  quelque  ombre  à  ce  contentement,  on  remarquerait  bien 
qu^elle  lui  écrivait  quelques  jours  après  :  «  J'avois  toujours 
espéré  de  vous  ramener;  vous  savez  par  quelles  raisons  et  par 
quels  tons  vous  m'avez  coupé  court  li-dessns.  »  Mais  sans 
doute  madame  de  Grignan  n'avait  eu  ces  tons-4à  qu'en  cette 
circonstance. 

Madame  de  Sévigné  avait  achevé,  pendant  oe  voyage,  de 
conquérir  le  cœur  de  toute  la  famille  de  son  gendre.  Outre 
qu'e//e  aimait  d'être  aimée,  conune  l'a  bien  dit  Bussy,  tout  ce 
qui  tenait  à  cette  maison  lui  était  cher.  Elle  revint  «  toute  pétrie 
des  Grignan '.  » 

I.  Lettre  du  5  octobre  1673. 
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Qes  qaatone  .mois  où  la  mère  et  la  fille,  Vivant  Ytmb  pris 
de  f  aatre,  et  n'ayant  pas  à  s'écrire,  nous  ont  en  quelque  sorte 
eardas  de  leur  intimiM,  nous  hissent  le  loisir  de  songer  un  peu 
en  amis  de  madame  de  Sëvignë,  aux  correspondants  pour  qui 
eepluaie  infatigable  trouvait  encore  du  temps,  m6me  lors- 
^'elle  écrivait  sans  cesse  à  sa  fille,  enfin  à  tout  ce  qui,  dans  sa 
vie,  ne  se  rapportait  pas  directement  à  son  plus  cher  souci.'  U 
vrai  que  presque  toute  sa  correspondance  avec  ses  amis 
manque,  perte  bien  regrettable  et  qu'il  faut  regarder 
défuûtive,  bien  qu'on  puisse  faire  encore  quelques  dé- 
coDTertes  partielles.  Cependant  quelques-unes  des  lettres 
qu'Ole  leur  écrivait  ont  échappé  à  la  destruction;  on  a  plu- 
aîfMTia  de  celles  qu'elle  recevait  d'eux,  et  de  précieuses  traces 
de  fles  amitiés  subsistent  dans  ses  lettres  à  sa  fille. 

Dans  le  temps  que  nous  venons  de  parcourir,  depuis  le  dé- 
part de  madame  de  Grignan  pour  la  Provence,  une  des  mai- 
sons où  elle  était  reçue  le  plus  souvent  et  le  plus  familièrement 
élsdt  eiiûa  où,  le  jour  même  de  cette  séparation,  elle  alla  pleurer 
de  deox  amis,  la  maison  de  madame  de  la  Fajette.  Là,  ou 
encore  chezM.  de  la  Rochefoucauld  (c'est  tout  un,  c'est  tou- 
jours amicher  faubourg),  elle  trouvait  une  grande  complaisance 
paar  ses  sentiments,  ou  plutôt  une  sympjtthie  sincère,  beaucoup 
d'amitié  et  d'admiration  pour  madame  de  Grignan,  un  solide 
attachement  pour  elle-même  surtout,  et  en  même  temps  tous 
lee  plaisirs  de  l'esprit,  les  entretiois  les  plus  fins  et  les  plus 
agréables,  quoique  la  mauvaise  santé  de  l'un  et  de  l'autre  ami 
e&  altérât  un  peu  la  gaieté.  La  liaison  de  madame  de  la  Fayette 
el  4e  madame  de  Sévigné  était  ancienne.  Madame  de  Sévigné, 
tecaqa'elle  perdit  son  amie  en  1 693,  faisait  remonter  cette  liaison 
à  quarante  ans*  ;  ce  qui  nous  reporte  à  peu  près  au  temps  oà 
Rmaod  de  Sévigné  épousa  madame  de  la  Vergue,  et  jusqu'à  la 
première  jeunesse  de  madame  de  la  Fayette.  Pendant  tant 
d'années,  jamab,  au  témoignage  de  madame  de   Sëvigné,  le 
moindre  nuage  dans  leur  amitié*  Vive  de  part  et  d'autre,  cette 
siDÎtié  fut  plus  vive  encore  du  cdté  de  madame  de  la  Fayette,  si 
elieaen  raison  d'écrire  à  madame  de  Sévignë  :  a  Késolvezrvous, 
ma  beUe^  à  me  voir  soutenir,  toute  ma  vie,  à  la  pointe  démon 

r.  LÊtire  à  madame  de  Guiiaui^  3  juin  1693. 
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ëloquoioe,  que  je  vous  aime  fenoore  plus  que  vous  De  m'ai- 
mez^. 3»  Le  dernier  et  court  billet  que  Ton  a  d'elle  à  son  amie, 
finît  par  ces  mots  touchants,  qui  sont  comme  un  suprême  adieu  : 
«  Croyez,  ma  très-chère,  que  vous  êtes  la  personne  du  monde 
que  j'ai  le  plus  véritablement  aimëe^.  »  Nous  ne  savons  si,  en 
y  rëflëchissant,  elle  eût  excepté  M.  de  la  Rochefoucauld,  ou  si 
elle  pensait  que  cela  se  sous-entendait  naturellemeat.  £a  tout 
cas,  de  telles  paroles  ont  une  signification  toute  particulière, 
écrites  par  une  femme  toujours  mesurée  dans  l' expression  de 
ses  sentiments  et  qu'on  a  caractérisée  en  disant  qu'elle  était 
vraie.  À  cette  déclaration  d'amitié  sans  égale  madame  de  Se- 
TÎgné  n'aurait  pas  pu  répondre  tout  à  fait  .dans  les  mêmes 
termes,  mais  peu  s'en  faut.  «  Madame  de  la  Fayette,  écrirait- 
elle  à  sa  fille,  vous  cède  sans  difficulté  la  première  place  auprès 
de  moi....  Cette  justice  la  rend  digne  de  la  seconde.  Elle  l'a 
aussi*.  30  II  semble  que  cette  affection  réciproque,  dont  le  té- 
moignage émeut  encore  l'indifférente  postérité,  aurait  dû  ren* 
dre  madame  de  la  Fayette  très-chère  à  madame  de  Grignan.  Il 
n'en  fut  rien.  Elle  se  refusa  toujours  à. cette  amitié,  comme 
l'attestent  plusieurs  passages  des  lettres  du  baron  de  Se  vigne  et 
de  sa  mère.  Madame  de  Sévigné  fut  obligée  quelquefois  de  se 
plaindre.  «  Vous  êtes  toujours  bien  méchante,  disaît-eliè  à  st 
fille,  quand  vous  parlez  de  madame  de  la  Fayette  *•  »  £Ue  ne 
pouvait  la  décider  à  lui  écrire,  quand  il  s'agissait  de  la  comp/i* 
menter  dans  une  extrême  affliction'.  Ce  n'est  malheureusement 
pas  le  seul  exemple  d'une  vive  amitié  de  sa  mère,  pour  la- 
quelle madame  de  Grignan  ait  été  non-seulement  froide,  mais 
sans  égards.  Le  cardinal  de  Retz,  qui  ne  négligea  rien  cepen- 
dant pour  se  faire  aimer  d'elle,  qui  se  plaisait  à  l'appeler  sa 
ehêre  nièee^  et  voulait  lui  laisser  tous  ses  biens,  ne  rencontra 
jamais  que  son  aversion,  et  madame  de  Sévigné  perdait  son 
temps  à  lui  écrire  :  «  J'ai  une  si  grande  amitié  pour  cette 
chère  Éminence,  que  je  serois  inconsolable  que  vous  von/os- 
siez  lui  faire  le  mal  de  lui  refuser  la  vôtre*.  » 

I.  Lettre  du  14  juillet  1673.  —  s.  Lettre  du  34  janrier  169s. 

3.  Lettre  du  19  avril  167 1.  —  4.  Lettre  du  6  novembre  1675. 

5.  Lettres  du  17  et  du  ao  mats  1680. 

6.  Lettre  du  7  juillet  1677. 
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Les  lettres-  que  nous  avons  de  madame  de  la  Fayette  à  ma* 
dame  de  Sëvîgnë  n*ont  pas  l'heureuse  abondance  de  celles  de 
son  amie,  ni  leur  grâce  si  féminine,  ni  leur  verve  pleine  d'ima- 
gination. Elles  sont  courtes  généralement  :  elle  aimait  peu  à 
écrire.  «  Le  goût  d'écrire,  disait-elle  à  madame  de  Sévigné, 
voas  dure  encore  pour  tout  le  monde;  il  m'est  passé  pour 
toat  le  monde;  et  si  j'avois  un  amant  qui  voulût  de  mes 
lettres  tous  les  matins,  je  romprois  avec  lui*.  »  On  voit  le 
contraste  des  deux  esprits  et  des  deux  caractères.  Est-il  besoin 
de  dire  que  ces  lettres  de  l'auteur  de  la  Princesse  de  Clêves 
sont  d'aiUeurs  élégantes  dans  leur  simplicité  et  d'un  fin  atti- 
cisme?  Leur  brièveté  a  quelque  chose  de  noble  ;  leur  sobriété 
n'est  point  de  la  sécheresse,  comme  leur  franchise  n'est  pas 
<ie  la  dureté;  elles  sont  charmantes  à  lire  à  côté  de  celles  de 
madame  de  Sévigné,  parce  qu'elles  en  font  singulièrement  res- 
sortir les  riches  couleurs,  de  même  que  brille  la  fraîcheur  vive 
d'un  teint  éblocrissant  à  cûl^  d'un  visage  d'une  pâleur  distinguée. 
Pour  quelques  personnes  cependant  il  pourrait,  nous  le  croyons, 
se  mêler,  dans  cette  comparaison,  quelques  impressions  moins 
favorables  à  madame  de  Sévigné.  A  force  de  dédaigner  l'art, 
madame  de  la  Fayette  leur  découvrirait  qu'il  y  en  a  beaucoup 
chez  son  amie  ;  surtout  son  ton  ferme  et  décidé,  sa  sincérité  un 
peu  tranchante,  quelque  chose  de  fier  dans  Taccent,  leur  ferait 
mieux  voir  que  le  caractère  de  madame  de  Sévigné  était  quel- 
quefois trop  facile  et  son  amabilité  trop  étendue.  Mais  n'ou- 
blions pas  combien  il  y  a  de  naturel  dans  Fart  de  madame  de 
Sévigné,  d'honnêteté  dans  sa  coquetterie  et  de  bonté  véritable 
dans  la  complaisance,  trop  vaste  peut-être,  de  son  cœur. 

Ces  deux  illustres  femmes  avaient  certainement  reçu  de  la 
oatore  des  dons  différents;  mais  si  l'on  voulait  trop  marquer 
ces  différences,  on  ne  ferait  qu'un  parallèle  forcé,  conune  tant 
d'antres,  et  à  fausses  antithèses.  Madame  de  Sévigné  s'inclinait 
devant  la  divine  raison  de  son  amie;  mais  elle-même,  sa  fai- 
blesse de  mère  exceptée,  qu'avait-elle  à  envier  à  la  raison  des 
antres?  La  sienne  n'était-elle  point  iiivine  aussi,  quoique  parée 
de  toutes  les  grâces  d'une  imagination  plus  vive  et  plus  riante? 
^dame  de  la  Fayette,  dans  une  lettre  à  madame  de  Sévigné, 

1.  Uttrt  du  3o  juin  1673. 
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hn  raconte  une  conversation  chez  Gounrille,  où  Ton  chercha 
quels  sont  ceux  <pii  ont  plus  ou  moins  d'esprit  que  de  goût  :  il 
fut  décida  que  madame  de  Sévign^  avait  le  goût  aurdessoos 
de  son  e^nrit,  madame  de  la  Fayette  aussi,  mais  pas  .tant.  £lle 
rit  un  peu,  et  avec  raison,  de  ces  .subtiUtës.  Il  est  possible 
toutefois  qu'il  s'y  trouvât  quelque  vérité;  ce  qui  n'empêche 
pas  que  madame  de  la  Fayette  avait  bien  de  l'esprit,  et  ma- 
dame de  Sévigné  bien  du  goût.  En  somme,  elles  se  ressemblaient 
assez  pour  s'aimer,  et  différaient  assers  pour  s'aimer  encore 
davantage.  On  n'a  6urtout  point  de  peine  à  se  représenter  com- 
bien cette  humeur  douce,  enjouée,  rieuse  de  madame  de  Se- 
vigne  devait  charmer  madame  de  la  Fayette,  attristée  par  de 
Imigoes  souffrances,  à  côté  d'un  ami  non  moins  souOrant 
qu'elle,  et  qui  ne  riait,  comme  il  l'avouait  lui-même,  qœ 
trois  ou  quatre  fois  en  trois  ou  quatre  ans.  Dans  son  por- 
trait de  madame  de  Sévigné,  madame  de  la  Fayette  lui  disait  : 
«  La  joie  est  l'état  naturel  de  votre  âme.  »  Cette  joie,  que  ma- 
dame de  Sévigné  conserva  toujours  aussi  vive  que  dans  sa  jeu- 
nesse, devait  être  rafraîchissante  pour  un  cœur  à  qui  l'auteor 
des  Maximes  ne  pouvait  pas,  en  vérité,  Êiire  le  même  bien.. 

L'intimité  de  majjame  de  Sévig;né  avec  madame  de  la  Fayette 
entraînait  nécessairement  une  grande  liaison  avec  M.dela  Ro* 
chefoucauld.  Elle  allait  souvent  passer  les  soirées  chez  lui,  où 
elle  trouvait  Segrais  et  madame  de  la  Fayette.  Elle  y  prenait 
plaisir  avec  eux  à  quelque  agréable  lecture,  aux  fables  de  la 
Fontaine  par  exemple,  qui  étaient  dans  toute  leur  nouveauté 
et  que  ces  esprits  délicats  goûtaient  si  bien,  aimant  d'ailleurs 
la  personne  du  poète  qui  avait  célébré  mademmselle  de  Sévi- 
gné et  le  livre  des  Maximes,  Elle  y  entendait  lire  aussi  et  dis- 
cutait, avec  ses  amis,  ces  fameuses  Maximes^  dont  quelques- 
unes  lui  semblaient  divines,  mais  dont  elle  avait  le  bonheur  et 
le  bon  esprit,  elle  qui  croyait  aux  nobles  sentiments,  de  ne 
pas  comprendre  quelques  autres.  Elle  y  parlait  beaucoup  de 
madame  de  Grignan,  montrait  quelquefois  des  passages  de  ses 
lettres,  et  datait  les  réponses  qu'elle  y  faisait  <&  cabinet  de 
M»  de  la  Rochefoucauld,  Au  milieu  de  ses  accès  très-fréquents 
de  mélancolie  et  de  ses  cruelles  douleurs  de  goutte,  la  Roche- 
foucauld devait  trouver  la  plus  douce  distraction  dans  la  société 
de  madame  de  Sévigné,  lui  qui  n  était,  comme  il  l'a  dit  dans 
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son  portrait^  «  toachë  par  aucun  plairir  autant  que  par  la  con- 
tersation  des  honnêtes  gens,  et  qui  aimait  mieux  celle  des 
femmes  que  celle  des  bommes,  quand  elles  avaient  Tesprit 
bien  fait.  » 

D'autres  amis,  extrêmement  chers  aussi  à  madame  de  Sévi- 
gn^,  qu'elle  voyait  beaucoup,  k  qui  elle  ëcrivaît  souvent,  et 
dont  elle  aimait  les  lettres,  étaient  le  petit  Goulanges  et  sa 
femme.  Les  liens  du  sang,  les  souvenirs  d'enfoncé,  l'agrëment 
d'un  ooDàmeroe  enjoué,  tout  avait  contribué  à  former  cette 
amidë  et  be  la  laissa  jamais  s'affiiiblir.  Personne  n'a  rmetx 
pirié  du  petit  Goulanges  que  Saint-Simon.  Lorsqu'au  milieu 
des  lettres  de  madame  de  Sévigné  on  a  vécu  un  peu  familiè- 
rement avec  '  ce  gentil  épicurien^  on  le  reconnaît  trait  pour 
trait  dans  le  portrait  achevé  du  grand  peintre.  Il  était  impos- 
siHe  de  mieux  saisir  sur  le  vif  cette  chose  légère,  de  lui  fiiire 
iapart  belle  avec  plus  d'équité  et  de  goAt.  Nous  regretterions 
le  temps  que  nous  emploierions  en  vain  à  gâter  cette  page  en 
ia  décalqikant  faiblement.  Il  vaut  mieux  tout  simplement  la 
transcrire;  m  nous  économisons  notre  peine,  le  lecteur  y  ga- 
gnera plus  encore  que  nous  : 

*  Cétoit  un  très-petit  homme,  gros,  à  face  réjouie,  de  ces 
esprits  fieiciles,  gais,  agréables,  qui  ne  produisent  que  de  jo- 
Iks  bagatelles,  mais  qui  en  produisent  toujours  et  de  nouvelles 
et  sttr-le-champ,  léger»  flrivole,  à  qui  rien  ne  Coûtoit  que  la  con- 
trainte et  l'étude,  et  dont  tout  étoit  naturel.  Aussi  se  fit-il  justice 
de  fort  bonne  heure.  H  se  défit  d'une  charge  de  maître  des  re- 
<|Hètes  *,  renon^  avùt  airantages  que  lui  promettoient  sa  proche 
parenté  avec  M.  de  Louvoie  et  ses  alliances  avec  la  meilleure 
magistrature,  uniquement  pour  mener  une  vie  oisive,  libre, 
voloAtàire,  atcc  la  meilleure  compagnie  de  la  ville,  même  de 
la  cour,  où  il  avmt  le  bon  esprit  de  ne  se  montrer  que  rarement, 

I.  Son  père  lui  a^ait  acheté,  en  iSSy^  une  charge  de  conseiller  au 
parlement  de  Metz;  en  1659,  une  charge  de  conseiller  au  parlement 
de  Paris.  Il  derint,  bn  167a,  maître  des  requêtes.  Le  sourcnir  qui 
Mt  resté  de  ses  fonctions  de  magistrat,  est  cette  petite  anecdote  :  il 
npportait  une  affaire  où  il  s*agissait  d*une  mare,  objet  de  litige  en- 
tre deux  paysans,  dont  Tun  se  nommait  Gramn,  Il  s*embrouîlIa  dans 
reiposé  de  ralTaire,  et  sahmnt  les  juges  :  «Pardon,  messieurs,  leur 
dil-ii,  je  me  noie  dans  la  auure  à  Graptn,  et  je  sois  votre  serriteur.  » 
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et  jamais  ailleurs  qoeches  ses  amis  particuliers.  La  gentillesse,  la 
bomie  mais  naturelle  plaisanterie,  le  ton  de  la  bonne  compa- 
gnie, le  savoir  vivre  et  se  tenir  à  sa  place  sans  se  laisser  gâter, 
le  tour  aise,  les  chansons  à  tous  moments,  qui  jamais  n'inté- 
ressèrent personne^,  et  que  chacun  croyoit  avoir  dites,  les 
charmes  de  la  table  sans  lamomdre  ivrognerie  ni  aucune  autre 
débauche,  Tenjouement  des  parties  dont  il  faisoit  tout  le  plai- 
sir, l'agrément  des  voyages,  surtout  la  sûreté  du  commerce,  et 
la  bonté  d'une  âme  incapable  de  mal,  mais  qui  n'aimoit  guère 
aussi  que  pour  son  plaisir,  le  firent  rechercher  toute  sa  vie  et 
lui  donnèrent  plus  de  considération  qu'il  n'en  devoit  attendre 
de  sa  futilité.  Il  alla  plus  d'une  fois  en  Bretagne,  même  à  Rome, 
avec  le  duc  de  Ghaulnes  ^,  et  fit  d'autres  voyages  avec  ses  amis  ; 
jamais  ne  dit  mal  ni  ne  fit  mal  à  personne  ;  et  fiit  avec  estime 
et  amitié  l'amusement  et  les  délices  de  l'élite  de  son  temps, 
jusqu'à  quatre-vingt-deux  ans',  dans  une  santé  par&ite  de  tftte 
et  de  corps,  qu'il  mourut  assez  promptement  *.  » 

Parmi  les  lettres  que  l'on  a  de  Goulanges  quelques-nnes 
sont  d'un  tour  vif  et  facile,  agréables  surtout  par  cette  bonne 
humeur  qui  ne  l'abandonnait  jamais.  Madame  de  Sévignë  les 
aimait  beaucoup,  et  quelles  que  fussent  les  préventions  de  son 
amitié,  si  leur  gaieté  n'eût  été  souvent  assaisonnée  de  beaucoup 
d'esprit  de  bon  aloi,  elles  n'auraient  pu  autant  lui  plaira. 
«  C'est  un  tour  si  particulier,  disait-elle,  pour  ùure  valoir  les 
choses  les  plus  ordinaires,  que  personne  ne  sauroit  lui  dispa- 
ter  cet  agrément*.  »  Et  ailleurs  ;  «  Ce  petit  Coulanges  vaut 
trop  d'argent,  je  garde  toutes  ses  lettres*.  »  Une  preuve  au 
moins  aussi  forte  de  Topinion  qu'elle  avait  de  la  fiinesse  de  son 
esprit,  est  le  plaisir  qu'elle  prenait  &  lui  écrire  des  lettres  qui 
sont  au  premier  rang  entre  ses  chefs-d'œuvre  les  plus  admirés^ 

I.  Cett-à-dire  :  ne  touchèrent  jamaî»  à  personne. 

a.  Il  a  écrit  sur  ce  royage  de  Rome  des  Mémoires ^  où  il  rt conte 
les  eoncUTet  d'Alexandre  VllI  et  dlnnocent  XII.  Ils  ont  été  pobliéf 
par  M.  Monaierqué. 

3.  U  mourut  en  effet,  à  Tàge  de  quatre-ringt-deux  ans  et  cinq 
mois,  le  3o  janvier  1716.  Il  était  né  le  s3  août  i633. 

4.  Mémoires  de  Saint-Simon^  tome  XIII,  p.  33». 

5.  Lettre  à  madame  de  Grigman,  7  mars  i685. 

6.  Lettre  à  madame  de  Grigman^  19  janvier  168S. 
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cette  sur  le-  mariage  de  Madbmoibua  et  de  Lanzon,  et  cette 
jeUe  histoire  de  Picard  qui  n'a  pas  voulu  fiuiery  célèbre  dans  la 
soci^  de  madame  de  Sëvignë  sous  le  ncmi  de  Lettre  de  la 
pmine,  et  «  le  modèle  (elle  en  jugeait  elle-mftme  ainsi)  des 
narratioos  agréables*  »  On  ne  jette  pas  de  telles  perles  à  ceux 
qui  ne  ecmt  pas  foits  pour  en  sentir  le  prix.  En  perdant  le  plus 
grand  nombre  des  lettres  que  madame  de  Sëvignë  lui  a  écrites, 
on  en  a  probablement  perdu  beaucoup  qui  seraient  comptées 
parmi  ses  plus  délicieuses.  Celle  du  cheval^  que  madame  de 
Tbianges  envoyait  chercher  chez  lui,  en  même  temps  que 
celle  de  ia  prairie^  hii  était  sans  doute  aussi  adressée. 

Madame  de  Sérigné  n'avait  pas  seulement  beaucoup  de  goât 
pour  son  esprit  amusant.  Élevée  avec  lui,  elle  avait  pour  lui 
une  tendresse  fraternelle  :  «  Je  l'aime,  disait-elle,  comme. ma 
vie  *.  »  Goulanges  n'était  pas  ingrat  ;  il  était  en  adoration  devant 
«elle  qu'il  appelait  la  mère4feauté, 

La  jolie  madame  de  Gouhinges  était  digne,  par  sa  gaieté  et 
par  la  légèreté  de  son  caractère,  d'être  la  femme  du  jovial 
Goulanges.  Pour  de  l'esprit,  elle  en  avait  plus  encore  que  lui. 
L'assortiment  était  parfait,  trop  parfait  même  pour  que  leinr 
mariage  ait  jamais  été  me  solide  et  sérieuse  union,  a  La  feuille^ 
écrivait  madame  de  Sévigné,.qui  la  désignait  par  ce  surnom, 
quelquefois  par  celui  de  nmueàe  on  de  e)rlphidt,  la  feuille  est 
la  plus  frivole  et  la  plus  légère  marchandise  que  vous  ayez  ja- 
mais vue.  »  Saint-Simeo  dît  qu'elle  fut  toujours  sage.  Si  l'on 
ae  se  mettait  en  garde  contre  la  facilité  à  juger  sur  des  appa- 
rences de  légèreté,  on  croirait  qu'il  a,  contre  son  habitude,  été 
indulgent,  on  plutôt  qu'il  s'est  montré  là  tel  qu'il  dit  avoir  ton* 
jours  été,  très- réservé  sur  les  dames  et  sur  les  galanteries  qui 
n'avaient  pas  une  grande  importance  pour  la  vMté  de  Tbis- 
toire.  U  semble  que  l'abbé  Têtu,  la  Trousse  et  Brancas  au- 
nîent  pu  donner  de  l' ombrage  au  petit  Goulanges,  s'il  n'avait  été 
le  plus  tolérant  des  maris.  Mab  madame  de  Sévigné  fait  très- 
bioi  remar(|aer  qu'il  n'incommodait  pas  sa  femme.  Pendant 
ane  grande  maladie  qu'elle  fit  (elle  n'était  plus  jeune,  il  est 
▼raî),  il  écrivait  :  a  Qiû  en  mourra?  Cest  l'abbé  Têtu  ;  »  et  le 
voyant  installé  chez  lui  comme  un  mattre,  il  trouvait  son  pro- 

1.  lâttn  à  madame  de  Grigium^  3  juillet  167s. 
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oëdë  a  trop  plainam,  »  Il  prenait  kn-mênie  «atut  de  Ubeité 
qu'il  en  laissait  à  madame  de  Goulanges,  Toofoors  ooooptf  de 
ses  plaisirs»  hébergé  par  les  grands,  que  son  esprit,  son  ealnio 
et  ses  chansons  amusaient,  et  qui  lui  donnaient  de  bons  repaai, 
il  ne  demeurait  presque  jamais  ches  lui.  TantAt  ches  M.  de 
Ghaulnes,  tantôt  ches  le  cardinal  de  Bouillon,  on  ches  m»» 
dame  de  Louvots,  qu'il  nommait  sa  seconde  femme^  il  dîaatt, 
en  parlant  de  leurs  maisons  :  mes  maisotts  de  Chmdnee^  de 
Saim-Manin^  de  Choisy;  et  il  ajoutait:  «La  maison  où  je  suis 
le  moins  est  celle  de  madame  de  Goolanges,  qui  a  bien  son  osé* 
rite  aussi.  »  Il  écrivait  de  Choisy  à  madame  de  Simiane  :  «  Sa-> 
ves-voos  qui  je  ne  vois  plus  ?  C'est  votre  pauvre  amie,  ma- 
dame de  Goulanges.  En  cinq  semaines  qu'il  y  a  que  je  suis  ici, 
je  ne  l'ai  vue  qu'une  seule  fob  qu'elle  y  est  yenue.  Il  court 
quelque  bruit  qu'elle  y  pourra  Tenir  aujourd'hui,  et  je  le 
souhaite  fort;  car,  après  tout,  je  Testime  et  je  l'aime,  coome 
elle  le  mérite.  »  Madame  de  Coulanges,  de  son  oôcé,  l'aimait 
comme  un  vieil  enfant.  Un  jour  qu'elle  se  crut  près  de  mourir 
(c'était  en  1676),  elle  écrivit  à  son  père  pour  lui  recommander 
son  mari,  «  par  conscience  et  par  justice,  reconnaîssaiit  de 
l'avoir  ruiné'.  »  On  voit  que  le  ménage  n'était  pas  mamims; 
mais  l'amitié,  qui  y  régnait,  ne  se  montrait  que  dans  ks  grandes 
««■■ons  et  m'était  pas  assojettisaanle. 

Madame  de  Godanges  avait  de  puissantes  amitiés,  quoiqu'elle 
n'en  ait  jamais  profité  pour  tirer  son  mtfî  de  la  vâeitable  pan» 
vreté  où  il  était.  Madame  de  Mainlenon,  madame  de  Richdien, 
madame  de  Rochefort  l'aimaient  particulièrement.  Saint-Simon 
dit  qu'elle  ne  mettait  pas  les  pieds  à  la  cour.  Il  parlait  sans 
doute  des  temps  qu'il  avait  vus  ;  car,  si  elle  n'était  pas  d'un  rang 
qui  lui  permit  d'y  paraître  souvent,  elle  y  allait  cependant  ;  et 
il  ne  semble  pas  que  cela  pût  faire  difficulté  pour  une  cousine 
germaine  de  LouTois.  Elle  y  était  fort  bien  reçue^  a  fort 
caressée,  fort  gâtée  ^,  »  admise  aux  heures  particulières,  intro- 
duite dans  les  cabinets.  A  défaut  d'un  grand  nom  on  d'une 


I.  Lettre  de  madame  de  Sé^igné  à  madame  de  Grignan^  7  octo-> 
bre  1676. 

s.  Lettre  de  madame  de  Séngni  k  madame  de  Grigman^  a4  jan» 
▼ier  1680. 
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haute  ntaatioiiy  «  son  esprit  y  ëtoit  une  dignité^.  »  Ses  ieltres, 
qui  avaient  une  grande  réputation,  l'y  avaient  fiait  connaître; 
et  quand  elle  y  venait,  par  la  finesse  et  la  vivacité  de  ses  re- 
partieSy  par  ses  traits  piquants  et  ses  jolies  épigrammes,  elle 
ne  restait  pas  au-dessous  de  l'idée  qu'on  s'était  faite  d'elle. 
Rien  ne  peut  mieux  faire  connattre  la  considération  dont  elle 
jouissait,  que  de  la  voir  non^seulement  invitée  à  une  repré* 
sentatioa  d'Esiiier^  mais  placée  à  côté  de  madame  de  Biainte- 
Doo,  qui  lui  avait  fait  garder  un  siège  auprès  d'elle.  Une<  teUe 
distiiietion  ne  s'expliquerait  pas  assez  par  les  privilèges  que 
l'esprit  sait  conquérir,  si  la  légèreté  de  sa  vie  avait  été  telle 
qa'elie  ne  Im  eût  pas  permis  de  conserver  l'estime  du  monde. 
U  faut  évidemment  se  représenter  cette  légèreté  de  madame  de 
Gonlanges  comme  toujours  très-décente. 

Au  reste,  vers  ce  temps  des  représentations  6'Esiker^  son 
caractère  avait  beaucoup  changé.  Cette  femme  dont  l'humeur 
avait  ëlé  A  frivole,  mais  dont,  au  fond,  l'esprit  ne  mampiait 
pas  de  soKifité,  finit  par  prendre  en  'grand  dégoût  ce  monde 
et  ces  plaisirs  ^jui  l'avaient  tant  charmée.  Elle  ne  cherchait 
plus  que  le  repos  ;  et  quoique  la  pente  de  son  esprit  la  rame- 
nât quelquefob,  malgré  elle,  à  ces  épigrammes  qu'elle  aigui- 
sait si  bien,  en  général  ses  pensées  étaient  devenues  graves. 
Tandis  que  son  mari  restait  éternellement  jeune,  jusqu'à  la  pué- 
niitë,  et  se  laissait  toujours  gouverner  par  le  plaisir,  madame 
^Goulanges  a^ait  senti  que  le  temps  de  la  folie  était  passé.  La 
ugesse,  la  piété,  le  détachement,  le  mépris  des  vanités  mon- 
<Iaines  et  l'annour  de  la  retraite  étaient  entrés  dans  son 
conir.  Cest  alors  que  ses  lettres  font  bien  découvrir  tout  œ 
qu'il  y  avait  de  hante  distinction  et  tout  ce  qui  s'était  long* 
^enps  caché  d«  raison  sérieuse  dans  l'esprit  de  cette  aimable 
étourdie.  Si  l'on  veut  bien  voir  le  contraste  de  cette  seconde 
vie  de  madame  de  Goulanges,  avec  l'incurable  futilité  de  son 
mari,  iliaut  lire  la  lettre  qu'elle  lui  écrivait  en  1691,  quand 
3  ^tait  à  Rome  avec  le  duc  de  Ghaulnes,  et  que  tout  ce  qu'il 
y  voyait  lui  semblait  mettre  la  foi  à  une  rude  épreuve.  C'est 
t^  qu  elle  lui  disait  :  a  Mon  cher  Monsieur,  il  faudrait  son- 
ger à  quelque  chose  de  plus  solide.  »  On  éprouve  un  grand 


1-  J^iféêmmlûmede  Séçigmé  à  madmnê  de  Grigman^  5  anil  1680. 
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ëtoonemeut,  lorsqu'on  rapproche  de  Fagrëable  vivacité  et  du 
charmant  babil  de  ses  anciennes  lettres,  ce  langage  qu  elle 
parlait  alors,  élevë,  sévère,  mélancolique,  avec  une  dignité 
parfaite.  Son  talent  s'était  renouvelé,  mais  n'avait  certes  rien 
perdu. 

Les  lettres  de  madame  de  Goulanges  étaient  évidemment  re- 
cherchées dans  le  monde  ;  elles  lui  avaient  donné  nne  grande 
célébrité,  et  n'en  étaient  pas  indignes.  Parmi  celles  qui  nous 
restent  il  y  en  a  de  très-spirituelles,  de  très-vives,  qui  ont 
bien  du  trait.  Ne  les  comparons  pas  à  celles  de  madame 
de  Sévigné;  il  s'en  fout  beaucoup  qu'il  y  ait  la  mftme  force 
d'imagination  et  le  même  art  consommé;  mais,  dans  leur  grâce 
piquante,  elles  ont  souvent  un  certain  tour  qui  les  rappelle.  Il 
semble  même  que  madame  de  Coulaoges,  sentant  bien  l'excel- 
lence du  modèle,  cherchait  à  l'imiter.  Quelquefois  elle  y  réus- 
sissait, sans  perdre  cependant  son  caractère  propre.  Elle 
n'avait  pas  d'ailleurs  le  même  fonds  d'instruction  solide  que 
madame  de  Sévigné.  Son  esprit  s'était  sans  doute  oniqueroent 
formé  dans  le  monde.  L'orthographe  de  ses  jolies  lettres  était 
déplorable,  autant  que  l'écriture  en  était  illisible.  Le  petit 
Goulanges  en  gémissait  fréquemment  :  «  Une  femme  qui  a  du 
sens  et  de  la  raison,  disait-il,  peut-elle  orthographier  de  It 
sorte  ?»  On  peut  juger,  nprès  cela,  si  les  licences  de  son  ortho- 
graphe éuient  fortes  :  car  elle  était  d'un  temps  et  d'an  monde 
qui,  en  cette  matière,  admettaient  beaucoup  de  libertés. 

Puisque  nous  sommes  sur  le  chapitre  des  Goulanges,  c'est 
la  place  de  quelques  mots  de  souvenir  pour  tous  ceux  de  la 
même  famille  que  madame  de  Sévigné  nous  fidt  connaître 
dans  ses  lettres,  et  qui,  sans  être  dans  son  amitié  à  ce  premier 
rang  où  furent  toujours  le  Bien  Bom  et  le  petit  Goulanges,  y 
eurent  cependant  quelque  part. 

Nous  avons  eu  tout  à  l'heure  à  parier  de  Henriette  de  Gou- 
hiuges,  marquise  de  la  Trousse,  qui,  pendant  sa  longue  et 
dernière  maladie,  en  1 672,  reçut  de  madame  de  Sévigné  des 
preuves  si  touchantes  d'affection.  G'était  à  elle,  on  s'en  sou- 
vient peut-être  aussi,  que  madame  de  Sévigné  'avait  la  pré- 
caution de  UKmtrer,  en  i654,  les  lettres  de  Bussy.  Elle  était 
alors,  depuis  seiae  ans  déjà,  veuve  de  François  le  Hardi,  mar- 
quis de  la  Trousse,  maréchal  des  camps  et  armées  du  roi.  Fille 
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de  PUfippe  de  Coulanges  et  de  Marie  de  Bèze,  elle  ëtaît 
soeur  par  conséquent  de  la  mère  de  madame  de  Sëviçnë,  de 
Philippe  de  la  Tour  de  Coulanges,  et  de  l'abbë  de  livry.  Deux 
autres  de  ses  frères»  plus  jeunes  que  le  Bien  Ban^  étaient  Louis 
de  Coulanges,  seigneur  de  Chésières,  et  Charles  de  Coulanges, 
•tigneor  de  Saint-Aubin.  Ces  deux  oncles  de  madame  de  Se- 
TÎgné  étaient  souvent  auprès  d'elle  à  Paris,  à  Livry,  dans  la 
jolie  abbaye  de  leur  frère,  et  même  aux  Rochers,  où  nous 
foyons,  dans  les  Mémoires  d'Emmanuel  de  Coulanges,  qu*ils 
le  trouvaient  tous  deux  en  i658,  et  où  Chésières  fit  un  long 
léjour  en  1671.  Celui-ci  prit  même  si  bien* goût  à  la  Bretagne, 
qu'il  finit  par  devenir  plus  Breton  que  Parisien.  Nous  n'affir- 
merions pas  que  l'amitié  de  madame  de  Sévigné  pour  le  bon 
Chésières,  comme  elle  l'appelle,  ait  été  d'une  extrême  viva- 
cité. Il  y  a  du  moins  une  tendresse  fort  modérée  dans  l'ex* 
pressîon  de  ses  regrets,  quand  elle  le  perdit  :  a  Nous  avons 
perdu  le  pauvre  Chésières  en  dix  jours  de  maladie.  J'en  ai  été 
lâchée  et  pour  lui  et  pour  moi  ;  car  j'ai  trouvé  mauvais  qu'une 
grande  santé  pût  être  attaquée  et  détruite  en  si  peu  de  temps  ^.  » 
Elle  parle  bien  mieux  de  la  mort  de  Saint-Aubin,  de  cette 
mort  édifiante,  qu'elle  a  si  admirablement  racontée.  Quand 
elle  le  vit  dans  un  état  alarmant  (c'était  en  16S8),  elle  renonça 
à  des  projets  de  voyage  qu'elle  avait  formés  «  pour  vaquer, 
disait-elle,  à  ce  qu'elle  devait  à  quelqu'un  qu'elle  avait  tou- 
jours aimé^.  »  Saint-Aubin,  sur  son  lit  de  mort,  tinl  longtemps 
la  main  de  madame  de  Sévigné,  en  lui  disant  des  choses  tendres 
et  saintes.  Dans  son  testament  il  la  loua  beaucoup  «  et  par 
son  cœur  dont  il  dit  des  merveilles,  et  par  leur  ancienne 
amitié*.  »  Il  laissait  une  femme,  qui  semble  avoir  été  jusque- 
là  peu  agréable  à  la  famille  dans  laquelle  elle  était  entrée^. 
Mais  il  compta,  en  mourant,  sur  la  bonté  de  madame  de  Sévi- 
gné, et  ce  fut  à  elle  qu'il  la  recommanda. 

I.  Lettre  à  Bussj^  lo  mai  1675.  —  Chésières,  né  le  i3  janrier 
161 4,  mourut  le  a  avril  1675. 

a.  Lettre  à  madame  de  Grignan,  i5  JiOTembre  1688. 

S.  lettre  à  madame  de  Grignan^  19  noTembre  1688.  —  Saint-Au- 
biu  était  mort  la  veille. 

4.  Une  lettre  de  madame  de  Sérigné,  du  6  octobre  1679,  le  donne 
ài  entendre. 

Mm  m  SivioAi.  I  xo 
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Le  petit  Emmanuel  deCouIaages  avait  deux  sœurs,  dont  Tune, 
Marie-Madeleiae  de  Goulanges,  fut  mariëe  à  M.  d'Harouys,  tré- 
sorier des  états  de  Bretagne,  l'autre,  Anne-Marie  de  Goulanges, 
au  comte  de  Sanzei.  Madame  de  Sévigné,  qui  fut  très-liée  avec 
d'Harouys,  ne  parle  point  de  sa  femme  ;  ce  qui  s'explique  aisé- 
ment, puisqu'elle  mourut  en  i66a,  et  qu'on  a  peu  de  lettres 
de  madame  de  Sévigné  antérieures  à  cette  époque.  Quant  à  la 
jolie  petite  comtesse  de  Sanzei,  il  en  est  souvent  question 
dans  ses  lettres,  surtout  dans  celles  de  1675.  Son  mari  avait 
dbparu  le  11  août  de  cette  année-là,  dans  le  désastre  de 
GcHisaarbrûck.  Bladame  de  Sévigné  se  montra  fort  touchée  de 
ra£Biction  de  sa  cousine,  et  chercha  à  lui  donner  toutes  les 
consolations  de  Tamitié^. 

Il  y  a,  parmi  les  amis  les  plus  intimes  de  njy^iifciyH*  de  Sé- 
vigné, une  figure  qui  reste  pour  nous  un  peu  obscure  et  indis- 
tincte. C'est  celle  de  Gorbinelli  :  philosophe  équivoque,  ehrétien 
équivoque,  en  toutes  choses,  ce  nous  semble,  caractère  équi- 
voque ;  homme  d'esprit,  dit-on,  mab  cela  ne  se  voit  pas  du 
premier  coup  d'ceil.  Cependant  il  ne  faut  pas  trop  se  hâter. 
S'il  n'y  avait  que  le  dictionnaire  de  Somaize  qui  eût  parlé  de 
la  finesse  de  son  esprit^  ce  ne  serait  peut-être  pas  très-em- 
barrassant. Mais  quand  madame  de  Sévigné  dit  :  «  Son  esprit 
est  £adt  pour  plaire  au  mien....  Je  perds  la  joie  et  la  dou- 
ceur de  ma  vie  en  le  perdant*,  »  on  se  sent  tout  autrement 
arrêté.  Il  ne  semble  pas  que  ce  soit  là  un  compliment  banal. 
Nous  savcms  bien  qu'il  est  là,  à  ùM  d'elle,  et  qu'il  va  sans 
doute  lire  sa  lettre,  puisqu'il  ajoute  quelques  mots  d'apostille. 
Néanmoins  nous  trouvons  ailleurs  qu'elle  vante  son  esprit; 
et  elle  s'y  connaissait  si  bien,  elle  avait,  pour  en  juger,  à  la 
fois  tant  de  compétence  et  tant  d'occaaons  que  nous  n'avons 
pas,  qu'il  est  trop  juste  de  se  méfier  de  soi,  quand  on  ne  se  sent 
point  frappé  du  mérite  de  Corbinelli'.  Il  y  avait  peut-être  dans 

I.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  4  septembre  1675. 

3.  Lettre  à  Bussjr^  17  juin  1676. 

3.  Il  est  à  remarquer  aussi  crue  Bussy,  dans  le  passage  de  ses 
MémoireM  que  nous  allons  citer,  rappelle  :  «  ce  gentilhomme  d*esprit 
et  de  mente,  b  et  madame  de  la  Fayette,  dans  VHUtotre  de  madame 
Henriette  d^ Angleterre^  «  un  garçon  d^esprit  et  de  mérite.  »  On  peut 
dire  sans  doute  que  Bussy  était  indulgent  pour  un  honune  qui  le 


SUR   MADAME  DE   SÉVIGNÉ.  147 

sa  conversation  on  sel  et  on  agrément  qu'on  ne  trouve  pas, 
ce  Dons  semble,  dans  ses  lettres.  Il  reconnaît  lui-même  qu'il 
avait  «  l'esprit  peu  fleuri.  »  11  faut  avouer,  qu'outre  cette  séche- 
resse, sa  fureur  de  citer  du  latin  et  sa  rage  de  définir  res- 
semblent bien  à  de  la  lourdeur.  Du  reste  c'était  l'honune  des 
gros  commentaires  et  un  grand  collecteur  de  sentences. 

11  avait  été  introduit  dans  la  familiarité  de  madame  de  Sévi- 
gné  par  Bnssy,  qui,  du  temps  qu'il  était  lieutenant  de  chevau- 
légers,  l'aTait  attaché  à  sa  personne,  lui  faisait  porter  ses 
<y|Aches,  et  l'employa,  en  i65i  et  depuis,  comme  son  négo- 
àaXwc  auprès  des  ministres.  «  Cétoit,  dit-U,  un  gentilhomme 
d'esprit  el  de  mérite,  originaire  de  Florence,  que  le  malheur 
de  son  père«  engagé  d'amitié  avec  le  maréchal  d'Ancre,  avoit 
laissé  sans  bjens  *.  »  Son  père,  Raphaël  Gorbinelli,  avait  rempli 
en  effet  auprès  de  Goncini  l'office  de  secrétaire.  U  avait  été 
aussi  premier  commis  du  président  de  Chevry*.  Après  la  ca- 
tastrophe du  maréchal  d'Ancre,  il  était  devenu  secrétaire  de  la 
reine  mère*.  Les  Oorbinelli  étaient  du  reste  alliés  à  la  famille 
des  Médidsy  dans  laquelle  ils  avaient  été  fort  en  faveur.  Le 
père  de  Raphaël  avait  été  chargé  par  la  reine  Catherine  de 
l'éducation  du  doc  d'Anjou  (Henri  III).  La  première  fois  que 
madame  de  Sé^igné  vit  Corbinelli,  iîit  peut-être  lorsque  Bussy 
Renvoya  vers  elle,  en  i658,  pour  lui  demander  ce  prêt  de 

flagornait,  et  que  madame  de  la  Fayette  avait  trop  entendu  vanter 
reprit  de  Corbinelli,  dans  U  société  de  madame  de  Sérigné,  pour 
n'y  pas  croire  un  peu.  Ce  sont  le  toutefois  des  suffrages.  D'un  autre 
c^té,  M.  Cousin  (Madame  de  Sablé^  première  édition,  p.  ^%%)  dit  : 
>  U  n*y  a  pas  jusqu*à  Corbinelli  dont  madame  de  Séngné  ne  fasse 
Wlqiie  chose,  et  en  rërité  ce  n^était  rien,  a  Voilà  un  juge  aussi, 
l^ant-il  s*en  rapporter  davantage  aux  contemporains,  parce  outils  ont 
pu  mieux  connaître,  ou  moins,  parce  qu'ils  ont  pu  être  plus  aisé- 
ment prévenus? 

I.  Mémoires^  tome  I,  p.  11 8. 

>.  Voir  Tallemant  des  Réaux,  Historiette  du  président  de  Chevrjr. 

3.  Cest  par  une  erreur  évidente  que,  dans  la  Biographie  univer^ 
^àt  Michaud,  on  attribue  le  titre  de  secrétaire  de  Marie  de 
«^cis  à  notre  Corbinelli;  on  Ta  confondu  aveo  son  père.  Ra- 
phaël Corbinelli  prend  la  qualité  de  secrétaire  de  la  reine  mère  dans 
^e  quittance  de  rente,  passée  devant  notaire,  le  4  janvier  1616,  et 
<unsuDe  quittance  de  sa  main,  du  16  février  1617.  Nous  avons  vu 
^  deux  reçus,  qui  sont  mtr  parchendn  et  signés  :  Corbinelfy» 
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mille  pistoles  qui  les  brouilla.  Eo  tout  cas,  il  (ut  bientôt  de 
ses  amis  ;  car,  dans  le  Dietionmaire  des  précieuses^  où  il  figure 
sous  le  nom  de  Corbuion^  il  est  dëjà  mentionne  comme  sod 
lecteur,  et  comme  ayant  fait  d'elle  un  très-bon  portrait.  En 
tout  temps,  madame  de  Sëvignë  se  loua  de  son  attacbement, 
de  son  dévouement.  Il  devait,  à  n'en  pas  douter,  avoir  beau- 
coup de  complaisance.  Il  adorait,  «  sans  qu'il  en  fallût  rien 
rabattre,  »  madame  de  Grignan*,  qui  ne  le  lui  rendait  pas 
toujours  et  s'imaginait  quelquefois  quil  la  desservait  dans 
l'esprit  de  sa  mère.  Mais  il  est  à  croire  plut6t  qu'il  cherchait 
à  plaire  à  madame  de  Sëvignë  par  les  ëloges  hyperboliques 
qu'il  faisait  de  sa  fille.  Elle  lui  entendait  dire,  sans  être  très- 
oflensëe  de  ce  que  le  propos  pouvait  avoir  de  désobligeant 
pour  les  autres,  qu'il  ne  comprenait  pas  qu'on  pût  raisonner 
avec  une  autre  femme  que  madame  de  Grignan..Il  la  décla- 
rait aussi  habile  que  le  P.  Malebranche.  Ainsi  peut-être  s'ex- 
pliquerait que  madame  de  Sévigné  le  jugeât  avec  tant  de  £t- 
veur.  Bussy  ne  devait  pas  être  moins  content  de  lui.  Gorbinelii 
s'extasiait  sur  sa  divine  manière  de  dire^  qui  lui  semblait  celle 
d'un  homme  de  qualité,  lui  trouvait  un  air  de  parenté  avec 
Horace,  et  louait  comme  un  chef-d'œuvre  ses  épigrammes  de 
Martial.  Était-ce  cette  admiration  pour  ses  amis,  qui  avait  fait 
de  lui  le  fidèle  Achate?  Nous  aimons  à  croire  qu'il  y  avait 
moins  de  flatterie  dans  la  fidélité  du  bon  Troyen. 

Lorsque  madame  de  Sévigné  fit,  en  167a,  le  voyage  de  Pro- 
vence dont  nous  avons  parlé,  elle  y  trouva  Corbinellî,  qui  y 
passa  deux  mois  avec  elle.  Il  y  était  auprès  de  Vardes,  depuis 
longtemps  exilé.  Gorbinelii  avait  été  mêlé  aux  intrigues  de  ce 
courtisan  et  de  mademoiselle  de  Montalais,  fille  d'honneur  de 
Madame,  qui  sont  racontées  en  détail  par  madame  de  la  Fayette 
dans  son  Histoire  de  Henriette  d  Angleterre.  De  telles  liaisons  ne 
sont  pas  une  grande  recommandation  pour  Gorbinelii.  Déposi- 
taire des  lettres  du  comte  de  Guiche,  que  mademoiselle  de  Mon- 
talais lui  avait  confiées,  il  les  remit  à  Vardes  qui  comptait  en  tirer 
bon  parti.  Toutes  ces  trames  aboutirent  à  l'emprisonnement  de 
Vardes  et  à  celui  de  Gorbinelii,  en  i663.  Plus  tard,  Vardes 
ayant  été  exilé,  Gorbinelii  alla  le  rejoindre.  Son  dévouement  ce- 
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pendant  ne  recevait  pas  toujours  sa  récompense.  Vardes  quel- 
quefois l'accablait  de  caresses  et  de  protestations  d*amitië  ;  il 
hn  donnait  une  pension  de  douze  cents  livres  :  d'autres  fois  il 
le  haïssait  et  le  maltraitait.  Dans  sa  dernière  maladie,  Corbi* 
oelli  lui  avait  prodigué  ses  soins  ;  mais  il  se  trouva  que  Vardes 
Tavait  raye  de  son  testament,  ne  voulant  rien  laisser  à  un 
homme  qui,  depuis  quelque  temps,  disait-il,  se  moquait  de  lui. 

À  l'époque  où  madame  de  Sévigné  rencontra  Gorbinelli  en 
Provence,  il  était  plongé  dans  la  philosophie  de  Descartes, 
«  sans  laquelle,  disait-il,  on  seroit  mort  d'ennui  dans  cette  pro- 
vince. »  Plus  tard  il  s'enfonça  dans  Fétude  des  mystiques.  «  De 
philosophe  devenu  athée,  dit  la  Beaumelle  ' ,  d'athée  chrétien, 
de  chrétien  quiétiste ,  il  présidoit  chez  madame  le  Maigre,  où 
les  beaux  esprits  mystiques  s'assembloient  pour  faire  des  ro- 
mans de  religion.  »  U  semble  que  la  curiosité  surtout  l'avait 
jeté  dans  ces  raflbiements  de  spiritualité.  Sa  dévotion  paraît  du 
oioins  avoir  été  toute  spéculative,  et  comme  elle  ne  semblait 
pu  beaucoup  le  conduire  à  la  pratique,  ni  même  à  l'orthodoxie, 
madame  de  Grignan  l'avait  plaisamment  appelé  le  mystique  du 
diable.  Mais  madame  de  Sévigné  prenait  sa  défense  avec  vivacité. 
KUe  espérait  que  sa  philosophie  christianisée  le  mènerait  enfin  à 
bon  port,  et  qu'à  force  de  se  jouer  aifec  la  gUi^  il  s'y  prendrait. 

La  vie  studieuse  de  Gorbinelli  s'était  passée  dans  la  pauvreté. 
Le  cardinal  de  Retz,  qui  l'aimait  et  le  reconnaissait  d'ailleurs 
poar  son  allié,  lui  vint  en  aide  un  moment  ;  mais  sa  mauvaise 
étoile,  disait  madame  de  Sévigné,  «  a  fait  mourir  son  Émi- 
Mace,  quand  elle  commençoit  à  lui  donner  une  pension  de  deux 
mille  livres.  »  Gorbinelli  mourut  en  1716,  âgé,  dit-on,  de 
plos  de  cent  ans. 

Un  personnage,  qui  était  aussi  une  ancienne  connaissance, 
■KNis  ne  pourrions  dire  cooune  de  Gorbinelli,  un  des  anciens 
snns  de  Bussy,  doit  encore  être  compté  parmi  ceux  qui  furent 
€n  reladon  très-amicale  et  en  correspondance  assez  suivie  avec 
madame  de  Sévigné.  Nous  voulons  parler  du  comte  de  Gui- 
taut.  Il  descendait  d'une  ancienne  et  noble  famille.  Fort  jeune 
encore,  il  s'était  attaché  au  prince  de  Gondé.  En  i659,  il  fut 
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blesse  à  ses  côtes,  au  combat  du  faubourg  Saint-Antoine.  Il  était 
alors,  dq>uis  un  an,  lieutenant  de  la  compagnie  de  chevau-légers 
de  ce  prince.  Celait  Tancienne  charge  de  Bussy,  qui  avait  été 
force  par  Gondé  de  la  vendre  à  Guitaut,  son  cornette.  Bussy 
ne  l'avait  jamais  pardonné  ni  au  prince,  ni  à  Guitaut,  qu'il 
appelait  avec  un  injuste  mépris  «  ce  petit  garçon  ^  »  Ce  qui  fut 
assez  plaisant,  c'est  que  le  petit  garçon  devint  un  peu  son  sei- 
gneur. Par  son  mariage.avec  Madeleine  de  la  Grange  d'Arqnien, 
qui  fut  sa  première  femme,  il  eut  le  marquisat  d*Époisses; 
et  Forléans,  qui  était  à  Bussy,  paraît  avoir  relevé  d'Epoisses, 
aussi  bien  que  Bourbilly,  domaine  de  madame  de  S^vigné. 
On  voit  par  une  lettre  de  Bussy^,  qu'un  ami  ayant  voulu  le 
réconcilier  avec  le  comte  de  Guitaut,  celui-ci  refusa  de  faire 
les  premiers  pas,  parce  qu'il  avait,  disait-il,  un  fief  dominant 
sur  son  ancien  lieutenant.  Aussi  l'orgueilleux  Rabutin  faisait-il 
de  vifs  reproches  à  madame  de  Sévigné,  qui  reconnaissait  de 
meilleure  grâce  sa  serpUude^  en  badinait  avec  le  comte  de  Gui- 
taut, et  l'appelait  monseigneur.  Toujours  empressée  à  rappro- 
cher ses  amis,  madame  de  Sévigné  entreprit  une  négociation 
pour  rompre  la  glace  entre  son  cousin  et  le  seigneur  d'É- 
poisses.  Elle  disait  à  Bussy,  de  son  ton  le  plus  persuasif,  que 

I.  Bufty,  dans  sa  haine  contre  ton  cornette,  n*a  pas  voulu  être 
bien  informé  de  sa  fénéalogie.  Il  dit  dans  ses  Mémoires  (tome  I, 
p.  xSg)  :  a  Guitaut  (/«  père  du  nôtre)  étoit  fils  d*un  nommé  Pèche- 
peyroux,  gascon  que  personne  ne  croyoit  gentilhomme,  quand  il 
épousa  la  saur  du  commandeur  de  Guitaut.  s  La  Tenté  est  que  les 
Pechpeyrou,  originaires  du  Quercy,  étaient  de  bonne  et  ancienne  no- 
blesse. On  conserve  un  acte  scellé  in  castrisjuxta  Damjretam  (i349) 
du  sceau  de  Gaillard  de  Pechpeyrou. 

En  1 5  93,  Pons  de  Pechpeyrou  épousa  Françoise  deComminges. 
fille  unioue  de  François  de  Comminges,  seigneur  de  Guitaut.  Sa 
maison  fut  alors  substituée  aux  noms,  armes  et  biens  de  la  famille  à 
laquelle  il  s'alliait.  Pons  eut  cinq  enfants,  quatre  fils  et  une  fille, 
«ntre  autres  :  Louis,  Taîné,  père  du  comte  de  Guitaut,  dont  nous  nous 
occupons  ici,  et  le  commandeur  de  Guitaut.  Louis  de  Guitaut,  on  le 
voit,  n*a  pas  épousé,  comme  le  prétend  Bussy,  la  fille  du  comman- 
deur  de  uuitaut,  qui  était  son  frère.  Il  épousa,  le  7  septembre  ifiaS, 
Jeanne  d'Eyra.  Guillaume  de  Pechpeyrou-Comminges,  comte  de 
Guitaut.  Tami  de  madame  de  Sérigné,  naquit  de  ce  mariage  le  5  oc- 
tobre ioa6.  Il  était,  à  quelques  mois  près,  du  même  âge  que  madame 
de  Sévigné. 
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si  M.  de  Giûtaut  le  rencontrait,  il  l'embarrasserait  par  ses 
honnêtetés,  qae  c'était  un  homme  parlant  la  même  langue  que 
lui,  chose  difficile  à  trouver  dans  les  provinces,  et  que  madame 
de  Gtiitaut  avait  bien  de  l'esprit.  Elle  perdit  ses  peines  :  Bussy 
garda  ce  qu'il  appelait  son  quant  à  soi,  et  ne  se  rendit  pas, 
comme  il  avait  fait  dans  l'affaire  de  la  lettre  au  comte  de  Gri- 
gnan.  U  répondait  qu'euti^e  lui  et  son  ancien  cornette,  quoique 
chevalier  des  deux  ordres  du  roi  et  cordon  bleu^  il  y  avait 
toujours  la  même  distance  qu'autrefois  ;  «  qu'il  connaissait  son 
mérite,  mais  n'en  était  pas  aveuglé  comme  lui.  »  Bussy  avait-il 
en  effet  le  droit  de  se  croire,  malgré  le  fief  dominant  du  sei- 
gneur d'Époisses,  au-dessus  de  lui  par  «  sa  naissance  et  ses 
grands  emplois?  »  Nous  n'en  déciderons  pas.  Il  est  probable 
que,  fondées  ou  non,  ses  prétentions  hautaines  étaient  rendues 
plus  intraitables  par  la  rancune  qu'il  avait  conservée  contre  le 
favon  du  prince  de  Gondé^  quoique  le  comte  de  Guitaut  eût 
vu  depuis  à  sa  faveur  auprès  du  prince  succéder  la  disgrâce. 

Madame  de  Sévigné,  qui  n'était  pas  obligée  de  s'associer  aux 
haines  de  son  cousin,  continua  de  cultiver  une  amitié  qui  lui 
était  agréable  pour  le  commerce  de  l'esprit,  et  qui  lui  fut  souvent 
utile  pour  ses  affaires.  Le  voisnage,  à  Paris,  l'avait  depuis  long- 
temps liée  avec  les  Guitaut.  Quand  elle  allait  à  Bourbilly,  la 
proximité  d'Époisses  lui  donnait  naturellement  l'occasion  de 
les  aller  voir.  Elle  y  recevait  une  très-aimable  et  très-riche 
hospitalité,  a  Cette  maison,  écrivait-elle  à  sa  fille,  est  d*une 
grandeur  et  d'une  beauté  surprenantes  ^  »  EUe  était  charmée 
d'y  trouver  la  comtesse  de  Fiesque,  dont  la  gaieté  et  les  folies 
Tamusaient,  et  qui  était  là  un  peu  comme  chez  elle,  ayant  été 
autrefois  particulièrement  amie  de  M.  de  Guitaut.  II  faut  croire 
que  le  comte  avait  bien  de  l'esprit,  à  en  juger  par  le  plaisir  que 
madame  de  Sévigné  disait  avoir  à  l'écouter.  Ce  que  nous  avons, 
du  reste,  des  lettres  qu'elle  lui  a  écrites,  indique  un  commerce 
réglé,  et  prouve  qu'il  était  un  de  ceux  avec  qui  elle  aimait  le 
mieux  à  s'entretenir  librement  sur  toute  sorte  de  sujets.  Quand 
le  comte  de  Guitaut  était  aux  lies  Sainte-Marguerite,  en  qualité 
de  gouverneur,  et  madame  de  Sévigné  à  Paris,  la  distance 
n'empêchait  point  que  la  correspondance  ne  continuât  entre 
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eux.  U  y  avait  même  de  bonnes  raisons  pour  qu'elle  filt  àictn 
'  plus  active  que  jamais.  Pendant  Tannée  1674,  le  comte  de 
Gnitaut  employa,  pour  défendre  les  intérêts  des  Grignan,  toute 
l'influence  que  lui  donnait,  dans  les  aflaires  de  Provence,  ce 
gouvernement  des  îles  Sainte-Marguerite.  Madame  de  Sévigné 
lui  écrivait,  en  le  remerciant,  qu'il  y  avait  fait  des  merveilles. 
Son  zèle  avait  été  grand  en  effet.  Les  souvenirs  de  bon  voi* 
sinage  dans  la  rue  Saint-Anastase  à  Paris,  plus  particulière- 
ment encore  ceux  de  Bourbilly  et  d'Epoisses,  auraient  suffi 
sans  doute  pour  qu'il  embrassât  avec  chaleur  le  parti  du 
gendre  de  madame  de  Sévigné.  Mais  ce  qui  ne  refroidissait  pas 
son  ardeur  à  servir  M.  de  Grignan,  c'est  que  l'adversaire  du 
lieutenant  général  était  en  ce  moment  l'évèque  de  Toulon, 
Forbin  d'Oppède,  et  que,  de  son  côté,  le  comte  de  Guitaut  était 
en  procès  avec  les  Forbin. 

Sans  vouloir  prendre  trop  au  sérieux  un  badinage,  quelques 
mots  d'une  lettre  de  madame  de  Sévigné,  écrite  sous  les  yeux 
mêmes  du  comte  de  Guitaut,  peuvent  donner  à  penser  que 
madame  de  Grignan  ne  lui  était  pas  tout  à  fait  indifférente  ^ 
U  avait  d'ailleurs  été  galant  dans  sa  jeunesse,  et  Bussy,  dont 
les  éloges  ne  sont  pas,  à  son  sujet,  suspects  d'exagération,  dit 
qu'il  était  «  assez  joli  garçon  de  sa  figure  '•  » 

Après  sa  mort,  qui  arriva  à  la  fin  de  i685  (27  décembre), 
madame  de  Sévigné  fut  en  commerce  de  lettres,  très-suivi, 
avec  la  comtesse  de  Guitaut.  Elle  avait  souvent  recours  à  elle 
pour  ses  affaires  de  Bourbilly,  qu'elle  remettait  à  sa  décision 
saupermne.  Elle  parait  avoir  eu  grande  confiance  en  son  habi- 
leté, dont  elle  disait  «  ne  pas  approcher  elle-même  de  cent 
lieues,  »  quoiqu'il  fût  certainement  difficile  à  une  femme  d'en- 
tendre mieux  les  affaires  que  madame  de  Sévigné.  Elle  lui  fai- 
sait souvent  beaucoup  de  compliments  sur  sa  bonne  tète.  Nous 
voulons  croire  qu'ils  étaient  sincères.  Un  passage  d'une  lettre 
à  sa  fille  y  met  cependant  quelques  restrictions.  «  Ces  sœurs- 
là,  dit-elle,  ont  d'étranges  têtes  (madame  de  Guitaut,  seconde 
femme  du  comte,  était  une  demoiselle  de  Verthamont  ')  ;  quoi- 
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qoe  la  Guitaut  soit  pleine  de  mille  bonnes  choses,  il  y  a  ton- 
joars  la  marque  de  Touvrier^  »  Ce  n'était  pas  seulement  pour 
l'entretenir  de  ses  intérêts  que  madame  de  Sévigné  écrivait  à 
madame  de  Guitaut.  La  lettre  tbuchante  où  elle  lui  donne  de 
grands  détails  sur  la  mort  de  madame  de  la  Fayette,  est  de  celles 
qa'on  n'écrit  qu'aux  personnes  qui  peuvent  entrer  dans  nos 
sentiments.  Elle  lui  répète  continuellement  les  assurances  d'un 
goût  très-vif  pour  elle.  Les  malveillants  se  souviendront  peut- 
être  que  dans  sa  bouche,'  comme  le  disait  madame  de  la 
Fayette,  a  les  plus  simples  compliments  de  bienséance  parais- 
saient des  protestations  d'amitié.  »  Il  est  difficile  cependant  de 
ne  pas  conclure  des  lettres  qu'elle  écrivait  à  madame  de  Guitaut 
que  celle-ci  était  tout  à  fait  pour  elle  une  amie. 

Une  amitié  dont  la  sincérité  et  la  force  ne  sont  pas  douteuses, 
est  celle  que  madame  de  Sévigné  avait  pour  le  cardinal  de 
Retz.  Nous  avons  dit  comment  cette  liaison  s'était  formée  par 
la  parenté  du  marquis  de  Sévigné  et  de  Retz,  et  par  les  atta- 
chements de  parti,  qui  engagèrent  tous  les  Sévigné  dans  la 
Fronde.  Les  grandes  qualités  personnelles  du  cardinal,  qu'on 
ne  pouvait,  a  dit  Bossuet,  ni  haïr  ni  aimer  à  demi,  la  hauteur 
de  son  âme,  qui,  si  elle  n'était  pas  la  vraie  grandeur,  y  res- 
semblait beaucoup,  l'affection  qu'il  témoigna  toujours  à  ma- 
dame de  Sévigné,  celle  qu'il  ne  cessa  d'offrir  en  vain,  mais 
avec  persévérance,  à  madame  de  Grignan  pour  elle  et  pour  ses 
enfants,  avaient  à  la  fois  séduit  une  imagination  éprise  de  l'hé- 
rolsme  romaneàque  et  gagné  un  cœur  reconnaissant.  Si  ma- 
dame de  Sévigné  n'avait  fait  que  l'appeler  le  îiéros  du  bréviaire^ 
par  antithèse  au  héros  de  la  guerre^  ce  joli  mot,  dit  en  plai- 
santant, et  qui  a  été  souvent  mal  compris,  ne  devrait  certaine- 
ment pas  la  faire  accuser  d'aveugle  prévention.  Mais  il  y  a, 
dans  beaucoup  d'autres  passages  de  ses  lettres,  des  marques 
plus  assurées  de  son  admiration  et  de  son  tendre  attachement 
pour  le  cardinal.  Lorsqu'il  se  retira  à  Saint- Mihiel,  pour  y  finir 
dans  la  pénitence  une  vie  si  agitée,  madame  de  Sévigné  com- 
pare presque  l'adieu  douloureux  qu'elle  lui  fit  à  celui  qu'elle 
vient  de  faire,  quelques  jours  avant,  a  sa  fille  ^.  Que  pou- 
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vait-elle  dire  de  plus  fort?  Sur  la  nouvelle  de  son  dëpart, 
elle  ëtait  en  hâte  revenue  de  Livry,  et  pendant  toutes  les  de^ 
nières  soirées  où  elle  pouvait  le  voir  encore,  elle  passait  plu* 
sieurs  heures  avec  lui.  Le  dessein  qu'il  avait  forme  de  renon- 
cer au  monde  trouvait  bien  des  incrédules  ;  on  se  moquait  de 
cette  fausse  retraite.  Madame  de  Sëvignë  le  défendit  toujours, 
avec  une  extrême  vivacité,  contre  les  jaloux  qui  voulaient  ter- 
nir la  beauté  de  son  action.  Son  retour,  trois  ans  après,  à 
Saint-Denis  et  à  Paris,  où  on  le  vit  reparaître  à  l'hôtel  de 
Lesdiguières,  au  milieu,  disait-on,  de  nombreuses  et  brillantes 
réunions,  donna  beau  jeu  aux  critiques;  cependant  madame  de 
Sévigné  continua  à  répondre  de  la  sincérité  et  de  la  constance 
de  ses  résolutions.  Et,  en  définitive,  il  semble  bien  que  l'amitië, 
cette  fois,  fut  moins  aveugle  que  l'envie  ou  la  malignité. 

C'est  dans  une  lettre  à  Bussy  *,  écrite  un  an  seulement  avant 
la  mort  de  Retz,  que  madame  de  Sévigné  le  justifie  avec  dut- 
leur.  Il  est  visible  qu'elle  lui  est  alors  aussi  attachée  qae  ja- 
mais. Rien  n'est  donc  plus  étrange  que  cette  assertion  d'un 
illustre  écrivain,  dans  un  livre  à  la  vérité  peu  digne  de  sa 
plume,  que  l'admiration  de  madame  de  Sévigné  pour  le  cardi- 
nal baisse,  à  mesure  que  celui-ci  approche  de  sa  fin^.  Le  modf 
auquel  est  attribué  cet  affaiblissement  d'affection  n'a  pas  plus 
de  fondement.  Le  cardinal  aurait  perdu  dans  l'esprit  de  nuH 
dame  de  Sévigné,  parce  qu  elle  ne  comptait  plus  autant  sur  son 

I.  Lettre  du  aj  juin  1678. 

a.  Chateaubriand,  Fie  de  Rancé^  p.  11 5.  Madame  de  Sëngnë 
vL^j  ett  pas  bien  traitée  :  a  Madame  de  Sévigné,  dont  on  a  publié 
peut-être  trop  de  lettres  (M.  de  Chateaubriand  aurait-il  eu  le  cou- 
rage d'en  désigner  une  à  retrancher?)....  Légère  d'esprit,  inimitable 
de  talent,  positive  de  conduite,  calculée  dans  ses  affaires,  elle  ne 
perdait  d^Tue  aucun  intérêt.  »  àussv,  dans  son  chien  de  portrait^  n*a 
pas  été  plus  médisant,  ni  plus  injuste.  Dans  cette  même  ^^  ^ 
Rancé  le  fiel  de  Saint-Simon  et  facreté  de  son  humeur  (p.  17O 
sont  dénoncés  sévèrement.  Il  n*a  rien  mis  du  moins  de  cette  amei^ 
tume  dans  ces  quelques  lignes  sur  madame  de  Sévigné,  plus  vraies 
assurément  que  celles  de  M.  de  Chateaubriand  :  «  Madame  de  Sévi- 
gné, si  aimable  et  de  si  excellente  compagnie....  par  son  aisance,  sei 
grâces  naturelles,  la  douceur  de  son  esprit,  en  donnoit  par  sa  con- 
versation à  qid  n*en  avoit  pas,  extrêmement  bonne  d'ailleurs^  et  savoit 
extrêmement  de  toutes  choses,  sans  vouloir  jamais  paroître  savou* 
rien.  »  {Mémoires^  tome  I,  p.  3a i.) 
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testameQt.  Il  est  vrai  que  Retz,  qiii  aimait  beaucoup  madame 
de  Grignan,  et  était  le  parrain  d'un  de  ses  enfants,  de  Pauline 
de  Sindane,  voulait  lëguer  tous  ses  biens  à  celle  qu'il  appelait 
sa  chère  nièce;  mais  il  ne  paraît  pas  qu'il  eût  change  de  réso- 
lution, malgré  la  maussaderie  de  cette  chère  nièce»  et  le  refus 
blessant,  qu'entre  autres  procédés  peu  aimables,  elle  avait  fait 
d*im  présent  (c'était  une  certaine  cassolette)  qu'il  voulait  lui 
(aire  accepter.  La  mort  le  surprit  avant  qu'il  eût  pu  régler  ses 
affaires.  Mais  ce  qui  prouve  que  madame  de  Se  vigne  ne  pen- 
sait pas  que  ses  intentions  ne  fussent  plus  les  mêmes,  c'est 
qu'elle  indique,  dans  deux  de  ses  lettres  ' ,  que  sa  mort  fit  perdre 
une  grande  fortune  aux  enfants  de  madame  de  Grignan.  Ce  ne 
fut  point,  du  reste,  la  perte  d'un  bel  héritage  qu'elle  pleura 
dans  cette  mort  d'un  homme  qu'elle  aimait  depuis  trente  ans^ 
tt  Vous  savez,  écrivait-elle  à  Bussy,  le  a5  août  1679,  combien 
il  étoit  aimable  et  digne  de  l'estime  de  tous  ceux  qui  le  con- 
noîssoient.  Son  amitié  m'étoit  également  honorable  et  délicieuse. 
Huit  jours  de  fièvre  continue  m'ont  ôté  cet  illustre  ami.  J'en 
suis  touchée  jusqu'au  fond  du  cœur.  »  Le  même  jour,  dans 
une  lettre  à  M.  de  Guitaut,  l'expression  de  sa  douleur  n'était 
pas  moins  vive. 

Sa  correspondance  avec  le  cardinal  eût  été  bien  intéressante 
à  connaître.  Avec  un  correspondant  d'un  tel  esprit  elle  devait 
être  en  verve,  et  parler  librement  de  bien  des  personnes  et  de 
bien  des  choses.  «  Je  reçois  souvent,  écrivait-elle  à  sa  fille, 
en  1675,  de  petits  billets  de  ce  cher  cardinal.  Je  lui  en  écris 
aussi.  Je  tiens  ce  l^r  commerce  très-mystérieux  et  très- 
secret;  il  m'en  est  plus  cher^.  »  Ce  mystère  peut  donner  à 
penser  que  la  conversation  était  piquante.  Madame  de  Sévigné 
Pamusait  sans  doute  par  la  peinture  de  cette  comédie  du 
monde,  dont  il  était  alors  un  acteur  retiré,  mais  où  il  avait 
longtemps  joué  son  rôle  avec  un  art  si  consommé.  L'entretien 
devait  souvent  aussi  rouler  sur  les  ouvrages  d'esprit.  Car  il  ne 
pouvait  manquer  de  s'y  intéresser  encore,  comme  au  temps 
où  madame  de  Sévigné  raconte  que,  pour  le  divertir,  .on  ne 
pouvait  £ûre  rien  de  mieux  pour  son  service  que  de  rassembler 

I.  Lettres  à  madame  de  Grignan^  i3  mai  et  2S  août  1680. 
1.  Lettre  du  i3  octobre  167$. 
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autour  de  lui  Corneille,  Molière  et  Boileau,  venant  lui  lire  leurs 
nouveaux  chefs-d'œuvre*. 

Les  plus  notables  entre  les  autres  amis  et  correspondants  de 
madame  de  Sévignë  ont  déjà  paru  dans  cette  histoire,  tels  que 
Pomponne,  Bussy,  d'Hacque ville,  madame  du  Plessis  Guëné- 
gaud.  Ménage  et  Chapelain;  ou  y  paraîtront  en  leur  temps, 
le  duc  et  la  duchesse  de  Chaulnes,  par  exemple,  qui  déjà, 
en  1671,  allaient  familièrement  aux  Rochers  et  donnaient,  à 
Vitré,  une  brillante  hospitalité  à  madame  de  Sévigné;  et  le 
trésorier  d'Harouys.  Les  Chaulnes  et  d'Harouys,  ce  sont  les 
amis  de  Bretagne.  A  Paris,  il  ne  faut  pas  oublier  Brancas, 
Guilleragues,  Gourville,  qui  d'humbles  fonctions  chez  le  duc 
de  la  Rochefoucauld  s'était,  par  l'esprit  autant  que  par  la  ri- 
chesse, élevé  à  une  haute  fortune,  donnait  des  soupers  de 
prince  auxquek  il  invitait  madame  de  la  Fayette,  la  Rochefou- 
cauld et  Pomponne  avec  madame  de  Sévigné,  et  semblait  à 
celle-ci  «  adorable  et  estimable  au  delà  de  ce  qu'elle  avait 
jamais  vu  »  par  son  attachement  à  son  ancien  mattre  et  par 
sa  fidélité  dévouée  à  la  famille  de  Fouquet;  la  marquise 
d'Uxelles,  à  qui  est  adressé  le  billet  italien  de  i655,  et  chex 
laquelle,  plus  tard,  madame  de  Sévigné  rencontrait  les  Grignan 
et  particulièrement  M.  de  la  Garde,  lié  de  grande  amitié 
avec  cette  dame;  la  marquise  de  Villars,  qui  écrivait  sou- 
vent à  madame  de  Sévigné,  et  avait,  dit  Saint-Simon,  de 
Tesprit  comme  un  démon;  madame  Scarron,  qui,  en  1671, 
soupait  presque  tous  les  soirs  chez  madame  de  Sévigné,  lai 
était  si  agréable  par  son  amitié  et  son  admiration  pour  madame 
de  Grignan,  et,  lorsqu'elle  fut  au  sommet  de  la  faveur,  la 
charmait  encore  en  lui  parlant  de  sa  fille  et  du  goût  qu'elle 
avait  pour  elle  «  avec  autant  d'attention  qu'à  la  rue  des 
Tournelles^.  y> 

Plusieurs  lettres  nous  ont  été  conservées  de  madame  de  Sé- 
vigné à  M.  de  Moulceau,  ou,  comme  on  l'écrivait  quelque- 
fois, €le  JHoneeatue.  Ces  lettres  attestent  une  assez  grande  fami- 
liarité. Il  y  est  traité  tout  à  fait  en  ami.  M.  de  Moulceau  éuit 
président  de  la  chambre  des  comptes  de  Montpellier.  Il  était 

I.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  9  mars  1676. 
1.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  19  mars  1680. 
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fort  lié  avec  CSorbioelli,  et  ils  se  disputaient  plaisamment  comme 
deux  rivaux  jaloux,  qui  prétendaient  l'un  et  l'autre  régner 
sans  partage  dans  le  coeur  de  madame  de  Sévigné.  II  est 
probable  que  madame  de  Sévigné  avait  commencé  à  le  con- 
naître dans  le  premier  voyage  qu'elle  fit  en  Provence.  Elle  l'y 
avait  vu  à  Grignan,  et  se  souvenait  d'une  bonne  partie  faite 
avec  lui  à  cette  grotte  de  Rochecourbières,  voisine  du  château 
de  sa  fille  et  dont  ses  lettres  parlent  si  souvent.  Il  paraît  que  le 
magistrat  s'y  déridait  beaucoup  et  y  disait  mille  folies,  pour 
lesquelles  on  l'aimait  autant  que  pour  ses  sagesses.  C'est  à 
cette  gaieté  sans  doute  qu'il  dut  le  nom  de  scélérat^  que  ma- 
dame de  Sévigné  lui  donnait.  Aux  souvenirs  de  Rochecour- 
bières elle  associe  fréquenmient  celui  de  Livry,  où  le  pré- 
sident avait  passé  quelque  temps  chez  elle,  aimable  et  de  belle 
humeur  comme  à  Grignan.  Toutefois,  à  un  certain  ton  de  poli- 
tesse et  de  défér^ice  mêlé  aux  plaisanteries  familières,  dans 
les  lettres  que  madame  de  Sévigné  lui  écrit,  on  reconnaît  bien 
que  ce  n'est  pas  là  un  ami  de  très-ancienne  date  ni  d'une 
habituelle  intimité. 

Il  manque  sans  doute  bien  des  noms  à  cette  revue  des  ami- 
tiés de  madame  de  Sévigné,  qui,  en  s'étendant  trop,  deviendrait 
une  sèche  nomenclature  et  ressemblerait  à  une  table  des  mo" 
tières.  Mais,  en  fermant  la  Uste,  nous  ne  pouvons  tout  à  fait  pas- 
ser sous  silence,  dans  la  plus  étroite  intimité  de  madame  de  Sévi- 
gné, madame  de  Lavardin,  mademoiselle  de  Méri,  madame  de 
la  Troche.  Lorsque  madame  de  Sévigné  eut  perdu  madame  de 
Lavardin,  en  1694,  elle  parlait  d'elle  à  madame  de  Guitaut 
comme  de  la  première  de  ses  amies,  sur  le  même  rang  que 
madame  de  la  Fayette;  et  dans  une  lettre  qu'elle  écrivait  quel- 
ques années  plus  tôt  à  M.  de  Coulanges,  elle  disait,  au  sujet 
d'une  maladie  très-alarmante  de  cette  même  dame,  qu  elle 
était  son  «  intime  et  ancienne  amie  ;  »  elle  la  nommait  «  cette 
femme  d'un  si  bon  et  si  solide  esprit,  cette  illustre  veuve,  qui 
nous  a  voit  toutes  rassemblées  sous  son  aile^  »  Il  y  a  dans 
ces  expressions  la  trace  d*une  amitié  mêlëe  de  respect,  et  un 
souvenir  de  protection,  que  ne  font  pas  assez  connaître  les  autres 
passages  des  lettres  où  il  est  question  de  la  marquise  de  La- 

I.  Lettre  du  10  avril  1691. 
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▼ftrdin.  Noas  voyons  seulement  cpielles  ëtûent,  dans  cette 
famille,  les  habitacles  d'intimitë  de  madame  de  Sëvigné,  pois- 
qu'en  1671,  elle  dtnait  tous  les  vendredis  diez  l'ëvèque  du 
Mans,  beau-frère  de  madame  de  Lavardin,  en  compagnie  de 
la  Rochefoucauld,  de  Benserade  et  de  madame  de  Brissac^ 
C'est  ce  qu'elle  appelait  dtner  en  bavardin.  Les  noms  de  la 
marquise  de  Lavardin  et  de  l'ëvèque  son  beau-frère  sont  parmi 
ceux  des  amis  qui  signèrent  au  contrat  de  madame  de  Grignan, 
en  1669.  Nous  remontons  plus  loin  encore  dans  cette  liaison 
par  Costar,  archidiacre  de  Tëvèchë  du  Mans,  qui,  en  iGSa,  eut 
occasion,  chez  M.  de  Lavardin,  de  voir  madame  de  Sëvignë, 
avec  qui  il  fut  depuis  en  correspondance  *•  La  connaissance  de 
madame  de  Lavardin  et  de  madame  de  Sëvignë  doit  s'être 
faite  par  M.  de  Sëvigné  :  car  les  BeaumancHr  de  Lavardin 
étaient  une  illustre  famille  bretonne.  On  connatt  le  maréchal 
de  Lavardin  sous  Henri  lY  et  sous  Louis  XIII.  Le  mari  de  la 
marquise,  qu'elle  avait  perdu  au  siège  de  Graveiinesen  1641, 
avait  été  maréchal  des  camps  et  armées  du  roi.  Son  fils  fut 
lieutenant  général  au  gouvernement  de  Bretagne.  U  est  surtout 
connu  par  son  ambassade  de  Rome,  où  il  lut  excommunié  par 
Innocent  XL  II  épousa  en  secondes  noces  une  soeur  du  duc  et 
du  cardinal  de  Noailles.  Il  est  à  peine  besoin  de  dire  qu'il  était 
fort  lié  aussi  avec  madame  de  Sévigné.  Elle  ne  fait  point  l'éloge 
de  ses  plaisanteries,  ni  de  ses  manières,  mais  ce  qui  vaut  mieiix, 
de  ses  vertus.  «  Cest,  dit-elle,  le  moins  lâche  et  le  moins  bas 
courtisan  que  j'aie  jamais  vu.  »  Saint-Simon  le  dépeint  comme 
ce  un  gros  homme  extrêmement  laid,  de  beaucoup  d'esprit  et 
fort  orné*.  »  Il  ajoute  qu'on  l'accusait  d'être  avare,  difficile  à 
vivre,  et  «  d'avoir  hérité  de  la  lèpre  des  Rostaing,  dont  étoit 
sa  mère.  »  U  est  remarquable  en  effet  que,  malgré  son  amitié 
pour  la  marquise  de  Lavardin,  madame  de  Sévigné  lui  re- 
proche les  mêmes  défauts.  «  Cette  mère,  dit-elle,  est  impé- 
rieuse ;  »  et  elle  raconte  plaisamment  comment  on  s'y  prit,  an 
mariage  de  son  fils,  pour  exorciser  le  démon  de  l'avarice  qui 
était  en  elle*. 

I.  Lettres  à  madame  de  Grignan^  ix  man  et  ijarril  1671. 
a.  Walckenaer,  II*  partie  des  Mémoires^  p.  167. 

3.  Mémoires^  tome  III,  p.  S09. 

4.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  is  juin  1680. 
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Madame  de  la  Troche^  dont  le  raarî,  de  la  maison  de  Sa^ 
vomere,  en  An^^  éiaàt  conseiller  au  parlement  de  Rennes, 
fat  certainement  une  des  personnes  qui  aima  le  plus  madame 
de  Sëvigné.  Elle  ne  se  crut  pas  toujours  assez  payée  de  retour. 
0  est  Trai  que  son  amitië  ëtait  exigeante.  Madame  de  la 
Fayette,  le  cher  faubourgs  lui  donnaient  de  l'ombrage.  Son 
orageuse  affection  était  bien  près  quelquefois  de  faire  perdre 
patience  à  madame  de  Sévigné;  mais  la  pauvre  Trociumire 
(c'est  le  nom  familier  que  madame  de  Sévigné  lui  donnait] 
finissait  par  se  calmer,  et,  après  des  tempêtes  d'humeur,  re^ 
venait  tendrement  à  son  amie,  qui,  l'aimant  avec  beaucoup 
plus  de  tranqmllitéy  ne  sentait  pas  très-vivement  ses  offenses, 
et  pardonnait  sans  peine  â  son  repentir.  Madame  de  Sévigné 
reconnaissait  d'ailleurs  qu'elle  était  la  bonté  même,  et  méritait 
qa'on  l'appelât  «  la  femelle  de  d'Hacqueville.  »  On  ne  pouvait 
rien  dire  de  plus  fort  pour  exprimer  l'étendue  de  son  obli- 
geance. Quoiqu'il  paraisse  avoir  manqué  quelque  chose  à  la 
sympathie  de  madame  de  Sévigné  pour  elle,  ou  que  du  moins 
il  n'y  eût  pas  des  deux  côtés  le  même  degré  de  chaleur,  une 
grande  preuve  qu'elle  était  touchée  de  tant  -d'amitié,  c'est 
qu'au  lendemain  d'un  de  ces  cruels  départs  de  sa  fille  pour  la 
Provence,  c'était  chez  elle,  comme  autrefois  chez  madame  de 
la  Fayette,  qu'elle  allait  se  faire  plaindre  et  chercher  quelques 
consolations^. 

0  était  bien  plus  diflBcile  et  plus  méritoire  pour  madame  de 
Se'vigné  d'être  toujours  indulgente  pour  mademoiselle  de  Méri, 
sa  coosme,  sœur  de  M.  de  la  Trousse.  Celle-là  est  une  malade, 
assiégée  de  vapeurs,  aigrie  par  les  souffrances.  Ses  rudesses, 
ses  défiances,  ses  reproches  ne  viennent  pas  d'un  excès  d'a- 
mitié, mais  d'un  caractère  morose  et  d'une  déplorable  santé. 
Madame  de  Sévigné  se  plaignait  d'elle  quelquefois,  mais  la 
traitait  avec  beaucoup  de  ménagements  et  lui  rendait  charita- 
blement de  grands  soms  pour  l'amour  de  la  parenté,  et  aussi 
pour  l'amour  de  sa  fille  ;  car  mademoiselle  de  Méri  parait 
avoir  été  l'amie  de  madame  de  Grignan,  plutôt  encore  que 
de  madame  de  Sévigné.  Après  un  départ  de  madame  de  Gn- 
gnan,  il  faut  la  prendre  en  pitié,  tant  elle  en  est  accablée  et 

I.  Lettre^  a  madame  de  Grignan^  8  juin  1677. 


i6o  NOTICE   BIOGRAPHIQUE 

afflige.  Lorsque  madame  de  Sëvigoë  la  trouye,  sniyant  soa 
habitude,  peu  gracieuse  pour  elle,  il  lui  semble  «  queUe 
devroit  espërer  ud  traitement  plus  doux,  quand  ce  ne  serait 
que  pour  avoir  enfanté  Taimable  mjidame  de  Grignan.  » 

En  dépit  de  la  rudesse  de  ce  fagot  d'épines,  madame  de  Sé- 
vigné  est  remplie  d'attentions  pour  elle.  Elle  Temmène  à 
Livry;  et  quoique  cette  triste  compagnie  lui  gâte  un  peu  sa 
chère  solitude,  elle  se  dévoue  à  la  soigner  et  à  la  calmer. 
«  Quand  nous  ne  serions  pas  aussi  proches  que  nous  sommes, 
écrit-elle  à  sa  fille,  et  que  le  temps  (la  lettre  est  datée  d'une 
des  grandes  fêtes  de  TÉglise)  et  le  christianisme  ne  donneroient 
point  Tenvie  de  la  secourir,  faudroit-il  autre  chose  que  de  sa- 
voir que  cela  vous  plaît  ^  ?»  A  Pans,  elle  la  fait  loger  chez 
elle,  à  son  hôtel  de  Carnavalet,  et  l'installe  dans  la  petite 
chambre  de  sa  fille  absente*.  À  force  de  bonté,  elle  réussit 
quelquefois  à  desserrer  ce  cœur  si  farouche  ;  et  dans  la  joie  de 
ce  succès,  elle  se  rend  à  elle-même  ce  témoignage  bien  juste  : 
«  Je  crois,  en  vérité,  que  personne  n'a  plus  de  facilité  que 
moi  dans  le  commerce  de  la  vie  civile'.  » 

Presque  tous  les  amis  de  madame  de  Sévigné,  dont  nous 
venons  de  parler,  étaient  du  plus  grand  monde.  Chez  le  cardi« 
nal  de  Retz,  avant  sa  retraite,  au  faubourgs  à  l'Arsenal,  c'est- 
à-dire  chez  le  grand  maître,  au  Luxembourg  enfin,  elle  voyait 
habituellement  ce  que  la  cour  et  la  ville  avaient  de  plus  consi- 
dérable. Elle  allait  aussi  à  Saint-Germain,  où  elle  recevait  l'ac- 
cueil le  plus  flatteur.  Chacun  s'y  empressait  de  lui  parler  de  sa 
fille,  sachant  bien  qu'il  n'y  avait  point  de  politesse  qui  la  tou- 
chât davantage.  C'étaient  M.  de  Montausier,  le  maréchal  de  Bel- 
lefonds,  M.  de  Charost,  M.  et  madame  de  Duras,  madame  de 
Ludres,  el  tutti  quanti.  C'était  aussi  Mademoiselle,  enfin  la  reine 
elle-même,  qui  lui  adressait  toutes  sortes  de  questions  sur  la 
belle  Provençale^  et  le  Dauphin  qui  lui  donnait  un  baiser  pour 
elle^.  Naturellement  elle  revenait  charmée;  mais  on  l'a  crue 
quelquefois  plus  éblouie  qu'elle  ne  l'était  de   cette  gloire  f^c 


I .  Lettre  du  !•'  novembre  1679. 

9.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  36  avril  1680. 

3.  Lettre  h  madame  de  Grignan^  5  novembre  1680. 

4.  Lettres  à  madame  de  Grignaiiy  f  avril  et  as  aniii67f . 
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Niquée.  Avec  son  grand  sens  et  cet  esprit  de  fine  observation, 
qai  la  faisait  profiter  du  spectacle  ponr  en  amuser  sa  fille  dans 
ses  lettres,  elle  savait,  à  travers  les  inévitables  satisfactions  de 
Famoar-propre  et  les  faiblesses  d'un  amour  maternel  qu'on 
Battait,  voir  au  naturel  Vini*iua  corte^. 

De  tout  ce  qu  elle  voyait,  de  tout  ce  qu'elle  entendait  ra- 
conter dans  ce  monde  qui  la  mettait  si  au  courant  de  toutes 
choses,  elle  composait  ce  journal  infiniment  varié,  ce  journal 
immortel  qu'elle  envoyait  ep  Provence.  Car  malgré  la  grande 
place  que  l'expression  de  sa  tendresse  et  la  préoccupation  des 
intérêts  de  la  maison  de  Grignan  tiennent  dans  ses  lettres  à  sa 
fille,  sa  vive  imagination,  son  esprit  curieux,  sa  passion  de 
narrer,  le  plaisir  qu'elle  trouvait  à  causer  librement  avec  sa 
plus  chère  correspondante  de  tout  ce  qui  l'occupait,  l'entraî- 
naient à  bien  d'autres  sujets.  Elle  donnait  à  sa  fille  «c  le  dessus 
de  tous  ses  paniers,  c'est-à-dire  la  fleur  de  son  esprit,  de  sa 
tète,  de  ses  jeux,  de  sa  plume,  de  son  écritoire*.  »  C'était 
pour  elle,  qu'elle  allait  butinant  toutes  les  nouvelles  de  l'ar- 
mée et  de  la  cour,  les  plus  sérieuses  qu  elle  racontait  avec  une 
éloquence  à  faire  pâlir  Thistoire,  les  plus  frivoles  qu'elle  débi- 
tait avec  une  grâce  piquante,  toutes  les  anecdotes  qui  faisaient 
l'entretien  du  jour,  et  qui  devenaient  sous  sa  plume  d'inimi- 
tables peintures.  Quand  elle  craignait  de  n'en  pas  savoir  assez, 
elle  laissait  là  la  lettre  commencée,  et  faisait  un  tour  de  ville^ 
ponr  voir  si  elle  n'apprendrait  rien  qui  pût  divertir  ma- 
dame de  Grignan'.  Toutes  ces  charmantes  causeries,  elle  les 
appelait  ses  lanternes.  Ces  lanternes  sont  devenues  pour  la 
postérité  de  véritables  Mémoires  sur  quelques  années  du  dix- 
septième  siècle,  écrits,  pour  ainsi  dire,  à  chaque  heure,  avec 
toute  la  fraîcheur  de  la  première  impression.  A  moins  de  vou- 
loir parcourir  avec  elle  cette  immense  galerie  de  tableaux, , 
où  presque  tout  un  règne  est  peint,  il  y  a  là  toute  tme  partie 
très-considérable  de  ses  lettres  qui  échappe  à  l'analyse,  et  dont 
ne  peuvent  rien  tirer  ceux  qui  racontent  sa  vie.  Ils  doivent 
laisser  le  lecteur  chercher  ce  plaisir  et  cette  instmction  à 
leur  source  même. 

I.  Lettre  à  madame  de  Grignan ^  39  juillet  1676. 

a.  Lettre  du  x*'  décembre  167$.  —  3.  Lettre  du  xo  juillet  i6;6. 
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Il  leur  sera  plutôt  permis  de  s'arrftter  un  moment  sur  ses 
goûts  littéraires  et  sur  ses  sentiments  religieux.  Les  uns  et 
les  autres  ont  aussi  une  grande  place  dans  ses  lettres  ;  et  l'on 
ne  peut,  sans  en  dire  quelques  mots,  essayer  de  peindre  son 
esprit  et  son  âme^  D'ailleurs,  quoique  ceux  qui  la  lisent  avec 
attention  et  avec  suite,  puissent  juger  très-bien  par  eux-mêmes 
de  ce  qu'elle  pensait  sur  ces  sujets,  il  n'est  pas  inutile  de  ras- 
sembler  des  traits  ëpars,  qui  s'éclaireront  mieux  par  le  rap- 
prochement. 

Dans  une  lettre  de  1680,  écrite  des  Rochers  (c'est  dans  cette 
solitude  surtout  qu'elle  aimait  à  lire),  elle  fait  connaître  sa 
petite  bibliothèque  qu'elle  vient  de  rangera  «  Toute  une  ta- 
blette, dit-elle,  de  dévotion,  et  quelle  dévotion!  bon  Dieu, 
quel  point  de  vue  pour  honorer  notre  religion  !  L'autre  est 
toute  d'histoires  admirables,  l'autre  de  poésies  et  de  nou- 
velles et  de  mémoires.  Les  romans  sont  méprisés  et  ont  gagné 
les  petites  armoires*.  »  Le  catalogue  n'est  pas  détaillé.  Il 
résume  bien  cependant  dans  leurs  variétés  les  goûts  de  madame 
de  Se  vigne.  La  bibliothèque  de  madame  de  Grignan  ne  serait 
pas  tout  à  fait  la  niême. 

Il  faut  seulement  réclamer  pour  ces  pauvres  romans,  si 
cruellement  relégués,  si  l'on  veut  bien  connaître  les  lectures 
favorites  de  madame  de  Sévtgné.  Quand  elle  les  exila  dans 
les  petites  armoires,  c'étaient  de  vieux  amis  pour  qui  l'âge 
l'avait  refroidie,  ou  plutôt  qu'elle  craignait  peut-être  de  trop 
aimer  encore.  Elle  avait  toujours  un  peu  rougi  de  «  la  folie 
qu'elle  avait  pour  ces  sottises-là.  »  Mais  elle  s'en  défendait  en 
vain,  La  raison  solide  et  le  goût  des  livres  sérieux  n'avaient 
jamais,  grâce  à  Dieu!  étouffé  en  elle  la  sensibilité  passionnée 
et  la  vivacité  d'imagination  ;  et  c'est  de  cette  diversité  des  plus 
beaux  dons  que  s'est  formé  ce  talent  unique,  où  la  force  et  la 
profondeur  de  la  pensée  et  la  vigueur  d'une  mâle  éloquence 
s'allient  souvent  aux  grâces  charmantes  de  la  femme.  Elle 

I.  Dans  le  Bulletin  de  V Athénée  du  Beau9aUi$  (premier  semestre 
de  1847),  1^-  Baldy,  professeur  de  rhétorique  au  collège  deBeauvais, 
a  &it  sur  la  bibliothèque  de  madame  de  Sèvigné  un  intéressant  travail, 
où  le  sujet  est  traité  solidement  et  agréablement  et  arec  plus  de  dé- 
tails que  nous  n*en  pouvions  admettre  ici. 

a.  Jjtttrt  à  madame  de  Grignan^  5  juin  1680. 
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avilit  beau  trouver  le  style  de  la  Galprenède  maudit,  elle  se 
laissait  prendre  à  ses  romans,  dit-elle,  comme  à  de  la  glu  : 
a  La  beautë  des  sentiments  (elle  disait  ailleurs  qu'ils  étaient 
(fune  perfection  qui  remplissait  son  idëe  sur  la  belle  âme],  la 
violeoce  des  passions,  la  grandeur  des  événements  et  le  succès 
miraculeux  de  leurs  redoutables  épées,  tout  cela  m'entrafne 
comôie  une  petite  fille*.  »  La  Fontaine,  qui  avait  la  même 
naïveté  d'imagination  et  de  sentiment,  n*a-t-il  pas  dit  : 

Si  Peau  d^àne  m'ëtoit  conté, 
Tj  prendroift  un  plaisir  extrême  ? 

La  Rochefoucauld  avait  donc  raison  de  la  rassurer  sur  sa 
hoDte,  et  de  faire  contre-poids  au  rigorisme  de  madame  de 
Grignan,  dont  l'image  sévère  aperçue  de  loin  sur  les  hauteurs 
philosophiques  faisait  tomber  le  livre  des  mains  de  sa  mère. 
Cependant,  même  devant  une  si  imposante  autorité,  et  lorsque 
ce  goût  des  romans  lui  fut  passé,  madame  de  Sévigné  ne  le  re- 
niait pas  tout  à  fait.  Elle  alléguait  l'exemple  de  madame  de  la 
Fayette,  et  disait  avec  un  sens  parfait  :  «  Vous  n'aimez  pas  les 
romans,  et  vous  avez  fort  bien  réussi;  je  les  aimois,  je  n'ai 
pas  trop  mal  couru  ma  carrière  ;  tout  est  sain  aux  sains,,..  Je 
trouYois  qu*un  jeune  homme  devenoit  généreux  et  brave  en 
voyant  mes  héros,  et  qu'une  fille  devenoit  honnête  et  sage  en 
lisant  Ciéopatre,  Quelquefois  il  y  en  a  qui  prennent  un  peu 
ks  choses  de  travers  ;  mais  elles  ne  feroient  peut-être  guère 
mieux,'  quand  elles  ne  sauroient  pas  lire  ;  ce  qui  est  essen- 
tiel c'est  d'avoir  l'esprit  bien  fait*.  » 

Ces  échappées  attrayantes  dans  le  pays  des  chimères,  dont 
les  mauvais  styles  même  ne  la  pouvaient  détourner,  ne  nui- 
saient point  au  plaisir  plus  sévère  qu'elle  trouvait  dans  des 
lectures  plus  solides.  Elle  savait  que  le  goût  qui  ne  se  nourrit 
que  de  frivolités,  a  bientôt  les  pâles  couleurs*.  Les  fictions 
1  amusaient  ;  mais  elle  avait  assez  de  sérieux  dans  l'esprit  pour 
^mer  à  chercher  son  instruction  dans  la  vérité.  Nous  avons  vu 
que,  dans  sa  bibliothèque,  l'histoire  et  les  mémoires  n'étaient 
p3s  oubliés.  Elle  ne  lisait  pas  seulement  les  chefs-d'œuvre 

I.  Lettre  à  madame  de  Grignan,  is  juillet  1671. 

s.  Lettre  du  16  novembre  1689.  —  3.  Lettre  du  16  novembre  1689  • 
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modernes,  comme  Y  Histoire  des  variations  qu'elle  admirait  avec 
enthousiasme.  L'antiquité  ne  lui  faisait  pas  peur.  V  Histoire  des 
Juifs  de  Josèphe  la  ravissait;  elle  en  parlait  comme  d'une 
lecture  magnifique;  et  sans  doute  parce  que  les  grands  histo 
riens  manquaient  alors  à  la  France,  et  que  le  style  du  jësuite 
Maimbourg  «  qui  avait  ramassé  le  délicat  des  mauvaises 
ruelles,  »  lui  déplaisait  fort,  elle  ne  trouvait  pas  les  Croisades 
comparables  à  la  dernière  des  feuilles  de  Josèphe»  Elle  avait 
Salluste  traduits  à  côté  de  Tacite,  qu'elle  lisait  dans  le  texte 
et  qui  était  un  de  ses  livres  de  prédilection.  Elle  écrivait  à  sa 
fille  :  «  Avez-vous  la  cruauté  de  ne  pas  achever  Tacite  ?  Lais- 
serez-vous  Germanicus  au  milieu  de  ses  conquêtes  ?  Si  vous  lui 
faites  ce  tour,  mandez-moi  l'endroit  où  vous  en  êtes  demeurée, 
et  je  Tachèverai  *•  >»  Sur  ces  mêmes  tablettes  de  la  petite  bi- 
bliothèque des  Rochers  où  sont  Tacite,  Salluste  et  Josèphe,  nous 
apercevons  l'Histoire  de  Théodose  par  Fléchier,  la  Fie  de  Ber- 
trand du  Guesclin^  Y  Histoire  de  Mahomet  11^  la  Conjuration 
du  Portugal^  la  Réunion  du  Portugal^  la  Découverte  des  Indes^ 

Y  Histoire  des  Vizirs^  le  Schisme  d  Angleterre  de  Sanders,  et 

Y  Histoire  de  la  Ré  formation  de  Bumet,  la  Fie  du  duc  d'Éper- 
non^  celle  du  pape  Sixte-Quint^  sans  compter  tout  ce  que  nous 
n'apercevons  pas.  Madame  de  Sévigné  entretient  sa  fille  du 
plaisir  qu'elle  trouve  à  lire  toutes  ces  histoires.  Elle  voudrait 


I .  L'exemplaire  de  la  traduction  de  Salluste  par  Tabbé  Cassagne, 
qui  a  appartenu  à  madame  de  Sévigné,  et  qui  porte  quatre  fois  s> 
signature,  et  sur  le  feuillet  de  garde,  les  mots  :  Du  cabinet  des  Rochers^ 
écrits  de  sa  main,  appartient  aujourd'hui  à  M.  Sainte-Beuve,  juge 
au  tribunal  de  la  Semé.  Le  Musëe  Britannique  possède  également, 
dans  la  collection  Egerton^  les  Vies  des  saints  Pères  du  Désert^  traduc- 
tion d*Amauld  d*AndiUy,  portant  la  signature  de  madame  de  Sévigné 
et  la  mention  :  Du  cabinet  des  Rocliers,  Une  note,  éc  ite,  il  y  a  quel- 
ques années,  et  qui  nous  a  éxé  communiquée,  nous  apprend  que  la 
même  signature  et  les  mots  :  Du  cabinet  des  Rochers  se  trouvent  aussi 
sur  les  premiers  feuillets  d^un  livre  de  Bnieys  :  du  Fanatisme  de  notre 
temps ^  appartenant  à  M.  le  comte  de  Montalivet;  et  que  parmi  les 
livres  venant  de  la  bibliothèque  de  madame  de  Sévigné,  madame  la 

,     ^  "         *""  )0S- 

)roé 
I  probablement  d^autres  livres  de  cette 
même  bibliothèque,  dont  nous  n*avons  pu  connaître  les  possesseurs, 
a.  Lettre  du  la  juillet  1671. 
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loi  inspirer  le  même  goût,  et  la  plaint,  en  maint  endroit,  de 
oe  l'avoir  point.  S'ennuyer  des  histoires  f  mais  Thistoire  «  est 
h  subsistance  de  tout  le  monde.  »  Ne  pouvoir  lire  que  cinq  on 
SI  ouvrages  sublimes  I  c'est  avoir  l'esprit  trop  délicat  et  trop 
dégoûte.  Elle  regrette  qu'au  lieu  de  se  rëcrëer  par  ces  histoires 
si  divertissantes,  madame  de  Grigntin  n'aime  que  des  lectures 
qoi  appliquent,  «  des  lectures  trop  épaisses.  »  Il  est  malheu- 
reux, lui  dit-elle,  «  d'avoir  tant  d'esprit.  » 

Madame  de  Sëvignë  qui  en  avait  beaucoup  moins,  c'est-à- 
dire  de  celai  qui  est  exclusif  et  roide,  se   laissait  charmer 
aussi  par  les  poètes.  Le  Tasse  était  un  de  ceux  qui  l'enchan- 
taient le  plus;  elle  avouait  son  admiration  pour  son  clinquant^ 
en  dépit  de  Boileau  ;  mais  elle  savait  estimer  à  son  prix  Vor 
de  Virgile  ;  elle  aimait  à  le  lire  avec  la  Mousse  et  Corbinelli, 
qûlai  en  faisaient  goûter  les  beautés.  Je  ne  sais  si  elle  s'asso- 
ciait sur  Homère  aux  jugements  peu  respectueux  de  sa  fille  et 
de  son  fils  ;  celui-ci  le  donne  à  entendre.  En  tout  cas,  elle 
était  excusable  de  le  méconnaître  dans  les  traductions,  surtout 
dans  celles  de  son  temps.  Parmi  nos  poètes  un  de  ceux  qu'elle 
ûmait  le  plus,  dont  la  grâce,  la  finesse,  la  variété  de  tons  et 
l'eojouement,  mêlé  à  la  sensibilité,  répondaient  le  mieux  à 
son  goût,  était  la  Fontaine.  Il  ne  déroutait  point  d'ailleurs 
^  goût  autant  que  d'autres  poètes  qui  avaient  fait  sortir 
l'esprit  français  des  habitudes  où  l'enfance  de  madame  de 
Sérigné  l'avait   trouvé;  car  il   est,   parmi  les   écriyains  du 
dix-septième  siècle,  un  de  ceux  qui  tiennent  le  plus  encore 
an  seizienie.  Aussi  disait-elle  :  «  Personne  ne  connoft  et  ne 
Knt  mieux  son  mérite  que  moi.  »  Elle  appelait  ses  fables 
dhiiies;  et,  comme  elle  avait  l'humeur  badine,  ses  contes  ne 
l'eflanmchaient  pas.  Elle  avait  à  son  sujet  aussi  des  lances  à 
rompre  avec  sa  fille;  car,  malgré  leur  amitié,  leurs  goûts 
différaient  toujours.  «  Ne  rejetez  pas  si  loin,  lui  écrivait-elle, 
^  derniers  livres  de  la  Fontaine  ;  il  y  a  des  fables  qui  vous 
i^Wrontetdes  contes  qui  vous  charmeront*.  » 

Une  autre  de  ses  plus  vives  admirations,  une  admiration  de 
tt  belle  jeunesse,  était  Corneille,  «c  Vive  notre  vieil  ami  G>r- 
^Ue!  s'écriait-elle ,   pardonnons-lui  de  méchants  vers  en 

1*  tMtn  dn  6  mai  1671. 
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faveur  des  divines  et  sublimes  beautés  qui  nous  transportent.. .. 
Je  suis  folle  de  Ck^neille,  il  faut  que  tout  cède  à  son  génie.... 
Croyez  que  jamais  rien  n'approchera,  je  ne  dis  pas  surpassera, 
je  dis  que  rien  n'approchera  de  son  divin  génie.  »  Avec  un 
enthousiasme  si  passionné,  et  d'ailleurs  si  juste,  pour  Corneille, 
|)eut-on  s'étonner  qu'elle  n'ait  pas  été  assez  équitable  pour 
Racine  ?  Qui  ne  sait  du  reste  qu'elle  n'a  pas  été  aussi  aveugle 
sur  ses  beautés  qu'on  Ta  prétendu  ?  C'a  été  longtemps  un  lieu 
commun  qu'elle  avait  dit  que  Racine  «  passeroit  comme  le 
café.  3»  Cest  un  lieu  commun  aujourd'hui  (et  il  vaut  mieux, 
étant  plus  vrai)  qu'elle  ne  l'a  pas  dit,  et  que  Voltaire,  en  rap- 
prochant deux  passages  différents,  a  j^'rangé  ce  petit  conte.  Il 
est  certain  toutefois  qu'elle  applaudissait,  quoique  avec  quel- 
ques réserves,  i  la  critique  de  Bérénice  par  l'abbé  de  Villars; 
qu'elle  faisait  des  objections  beaucoup  trop  sévères  contre  Ba^ 
jazet^  et  croyait  la  Champmeslé  nécessaire  pour  réchauffer  la 
pièce  ;  qu'elle  a  dit,  ce  qui  est  plus  fâcheux,  que  Racine  faisait 
des  tragédies  pour  cette  comédienne,  non  pour  les  siècles  à 
venir,  et  qu'elle  a  mal  prophétisé  en  prédisant  qu'il  n'irait 
jamais  plus  loin  qpiAndromaque,  Biais  il  ne  faut  pas  oublier 
qu'on  voulait  écraser  la  gloire  de  Corneille  sous  celle  de  son 
jeune  rival,  et  que  Racine  lui-même»  emporté  par  son  âge 
et  par  le  ressentiment  des  injustices  de  ses  ennemis,  avait 
traité  avec  trop  peu  de  respect  le  dieu  qu'adorait  madame  de 
Sévigné.  C'était  une  grande  bataille  littéraire,  et  ceux  qui  ont 
vu,  comme  nous,  deux  écoles  poétiques  aux  prises,  savent 
qu'il  se  fait  dans  ces  luttes  assez  de  poussière  pour  obs- 
curcir quelque  temps  les  meilleurs  jugements.  U  se  peut  aussi 
que  madame  de  Sévigné  eCit  quelque  peine  à  trouver  très* 
grand  un  poète  qui  soupait  avec  son  fils  chez  la  Ghampmeslé. 
Cependant  la  passion  ne  pouvait  entièrement  égarer  une  per- 
sonne de  tant  d'esprit  et  d'un  si  excellent  goût.  Quand  elle  va 
voir  pour  la  première  fois  Bajazei^  quoique  très-irritée  du  mot 
de  Talard  qui  avait  dit  la  pièce  autant  aunlessus  de  celles  de 
Corneille  que  celles-ci  étaient  au-dessus  de  celles  de  Boyer, 
la  première  impression,  sur  laquelle  elle  chercha  plus  tard  à 
revenir  de  sang-froid.  Ait  irrésistible.  «  Bajutet  est  beau, 
écrivit-elle  alors  k  sa  fille  ;  il  y  a  bien  de  la  passion.  »  Esiher 
la  charma.  Ce  qu'elle  a  dit  de  la  simplicité  et  du  sublime  toa- 
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diaBt  de  cette  piioe  est  exprime  arec  le  sentîiiieiit  le  plus 
vrai^  Ne  dissimnloiis  pas  cependant  qu'elle  avait  eu  alors 
rhonnenr  d'one  invitation  à  Saint-Gyr,  et  que  le  roi  s'adres- 
sant  à  elle  comme  à  on  des  meilleurs  juges,  lui  avait  dit  : 
«  Madame,  je  sois  assure  que  vous  avez  été  contente,  »  et, 
sur  sa  réponse,  qu'elle  était  charmée,  avait  ajoute  :  «  Racine 
a  bien  de  l'esprit.  »  On  pourrait  citer,  il  est  vrai,  d'autres  ju- 
gements non  moins  favorables  qu'elle  avait  déjà  portés  d'^#- 
tker^  dans  des  lettres  précédentes;  mais  il  faut  faire  attenti<m 
qu'alors  la  pièce  n'était  pas  encore  imprimée,  qu^  madame  de 
Sévigné  ne  l'avait  pas  alors  vu  représenter,  et  qu'elle  n'en 
parlait  sans  doute  qu'avertie  par  l'admiration  du  roi  et  de 
toute  la  coar,  et  sur  la  foi  de  ses  amis,  madame  de  Goulanges 
et  Fompcmne. 

11  ne  serait  pas  étonnant  de  trouver  k  madame  de  Sévigné 
quelque  passion  aussi  contre  Boileau.  S'il  ne  l'importunait 
point  comme  l'héritier  d'une  gloire  qui  lui  était  chère  et 
sacrée,  et  dont  la  succession  lui  semblidt  prématurément  ou- 
verte, s'il  n'avait  pas,  comme  Racine,  commis  le  crime  de 
changer  le  ton  de  la  vieille  tragédie  cornélienne  et  de  l'éloi- 
gœr  de  cette  grandeur  héroïque  et  de  ces  beaux  sentiments 
qui,  jusque  dans  des  romans  d'un  pauvre  style,  plaisaient 
tant  à  madame  de  Sévigné,  il  était  du  moins  l'ami  du  jeune 
poète  tragique;  puis  il  maltraitait  Chapelain,  Ménage,  Rense- 
rade  même  ;  il  faisait  une  impitoyable  guerre  de  satires  aux 
poètes  que  llifytel  de  Rambcmillet  avait  admirés.  Sa  raison 
d'ailleurs  n'était  pas  parée  des  grâces  séduisantes  qu'une  femme, 
même  comme  madame  de  Sévigné,  aime  avant  tout  dans  la 
poésie.  Cependant,  il  est  remarquable  qu'elle  n'a  jamais  parié 
àe  ses  écrits  que  pour  les  louer.  Elle  rapporte  la  singulières 
opinion  de  GorbinelU,  qui  metuit  le  Traité  du  poème  épique  du 
P.  le  Rossa  cent  piques  au-dessus  de  V  Art  poétique  de  Boileau, 
mais  elle  lui  laisse  la  responsabilité  de  cette  balourdise.  Pour 
elle,  qui  entendit  deux  lectures  du  beau  poème,  une  fois  chez 
Gonrville  à  la  fin  de  1673,  une  autre  fois,  quelques  jours  après, 
en  1674,  chez  Pomponne,  elle  le  jugea  «  un  chef-d'œuvre.  » 
LaîasoDs-lui  l'honneur  de  ce  bon  goût,  sans  trop  remarquer 


I.  Uitn  à  mndnmt  Je  Grignait^  11  fémer  1689. 
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qa'i  la  première  lecture,  la  Rochefoucauld  et  Guilleragues 
étaient  là,  dont  les  suffrages  étaient  bien  entraînants,  et  qu'à 
la  seconde.  Pomponne  fut  «  enchante,  enlève,  transporté  par 
la  perfection  des  vers.  »  L'ami  courageux  et  fidèle  des  Ar- 
nauld,  l'admirateur  de  Pascal,  celui  qui  mettait  les  Lettres  pro- 
vinciales  au-dessus  de  tous  les  ouvrages  anciens  et  modernes» 
devait  certainement  demander  grâce  à  ses  yeux  pour  le  sati- 
rique qui  blessait  quelques-unes  de  ses  amitiés.  Et  puis,  en 
présence  de  madame  de  Sévignd,  Boileau  s'attendrissait  pour 
le  pauvre  Chapelain ^  Ce  fut  un  sujet  sur  lequel  ils  s'expliquè- 
rent chez  Gourviile.  On  voit  par  le  récit  que  fait  madame  de 
Sévigné  de  cet  entretien  avec  Boileau,  qu'il  y  fut  aimable  pour 
elle.  Il  pouvait  l'être  sans  manquer  à  son  ordinaire  firanchise; 
car  il  avait  déjà,  dans  sa  neuvième  satire,  distingué  dans  Cha- 
pelain, le  poète  de  l'homme  d'honneur.  Madame  de  Sévigoé 
adoucie  lui  dit  qu'il  était  «  tendre  en  prose  et  cruel  en  vers.  » 
Nous  ne  nous  sommes  pas  encore  arrêté  devant  la  pre- 
mière tablette   de  la  bibliothèque  des  Rochers,  la   tablette 
d'honneur,  où  sont  les  livres  de  dévotion,  ef  de  quelle  Mpo- 
tion!  Si  quelque  révérend  père  jésuite  la  vient  visiter  avec 
nous,  il  n'en  sera  peut-être  pas  tout  à  fait  content,  quoiqu'il 
y  trouve  des  sermons  du  P.  Bourdaloue.  Mais  il  y  verra  aussi 
les  Essais  de  morale  de  Nicole,  les  Lettres  de  Af  •  de  Saint- 
Cyran^  recueillies  par  M.  d'Andilly,  la  Bible  de  Bfffounumty  le 
livre  de  saint  Augustin  sur  la  Prédestination  et  la  persépérance 
des  bonSj  traduit  par  M.  du  Bois,  la  Fréquente  Communion 
d'Amauld,  le  traité  de  la  Prière  perpétueÙe  de  Hamon,  que 
sais-je  encore  ?  tous  les  meilleurs  écrits  de  Port-Royal  ;  et  il 
n'y  avait  pas  beaucoup  à  choisir  ;  car,  disait-elle,  «  il  ne  vient 
•  rien  de  là  que  de  parfait.  »  En  vérité,  voici  même  un  cal? i- 
nistei  mais  qui  peut  être  utile  à  tous  les  chrétiens,  c'est  l'au- 
teur de  la  Vérité  de  la  religion  chrétienne^  Abbadie  '.  Madame 

I.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  i5  décembre  1673. 

9.  Qu^on  nous  pardonne  ici  de  petits  anachronisme*.  L'oaTraf^ 
d* Abbadie,  qui  ne  fut  publié  qu'en  1684,  n'était  pas  ^^  '^^^  danslt 
bibliothèque  de  madame  de  Sévigné.  Mais  il  y  était  en  168^  (lettre 
du  10  mars).  De  même,  les  aermoni  de  Bourdaloue  n'étaient  paf 
encore  imprimés  ;  mais  madame  de  Sérigné  les  avait  entendus,  on 
sait  avec  quelle  admiratiao. 
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de  Sëvignë  disait  que  son  livre  ëtait  «  le  plus  divin  de  tous  les 
livres*.  » 

Ce  premier  coup  d'œil  jetë  sur  les  ouvrages  de  dévotion 
qd  sont  à  l'usage  de  madame  de  Sëvignë^  nous  fait  entrevoir 
déjà  quels  sont  ses  sentiments  religieux  ;  car  il  ne  s'agit  plus 
seulement  ici  d'un  goût  littéraire.  A  Dieu  ne  plaise  cependant 
que  nous  voulions  faire  d'elle  une  théologienne  I  Le  jésuite  qui 
loi  a  donné  place  dans  un  Dictionnaire  des  livres  jansénistes 
avait  certainement  tort.  Elle  n'avait  point  cet  entêtement  d'opi- 
nions, qui  fait  entrer  dans  une  secte.  Elle  ne  cherchait  pas  à 
dogmatiser.  Elle  s'était  fait  une  dévotion  i  sa  guise,  un  peu 
tiède  quelquefois,  mais  toujours  sincère,  très-orthodoxe  d'in- 
tention, appuyée  d'ailleurs  sur  des  principes  dont  quelques^ 
nns  ne  semblent  pas  toujours  bien  arrêtés,  mais  qui,  dans  leur 
indépendance,  inclinaient  cependant  beaucoup  vers  Port-Royal. 
C'était,  à  bien  peu  d'exceptions  près,  surtout  si  l'on  met 
l'Église  à  part,  la  pente  des  esprits  supérieurs  de  ce  siècle  ; 
madame  de  Sévigné  s'y  rencontre  avec  Pascal,  Boileau,  Racine 
et  Saint-Simon.  L'attrait  que  cette  grande  école  avait  alors 
pour  les  plus  belles  intelligences  suffirait  à  expliquer  comment 
elle  fut  si  admirée  de  madame  de  Sévigné.  En  cherchant  trop 
l'origine  de  cette  admiration  et  de  cette  sympathie  dans  ses 
amitiés  particulières  ou  dans  des  opinions  de  £aimille,  ne  s'expo- 
cerait-on  pas  à  lui  retirer,  plus  qu'il  ne  fAudrait,  le  mérite  d'un 
jugement  libre  et  de  sentiments  personnels  ?  Il  paraît  bien 
toutefois  qu'elle  trouva  du  moins  autour  d'elle  l'occasion 
d'adopter  ces  sentiments.  Elle  avait  dû  entendre  parler  avec 
respect,  dès  son  enfance,  de  Saint-Gyran  et  des  Amauld.  On 
sait  quek  liens  étroits  d'amitié  sainte  s'étaient  formés,  sous  les 
auspices  de  saint  François  de  Sales,  entre  la  mère  de  Chantai 
d'une  part,  et  de  l'autre  la  mère  Angélique,  la  mère  Agnès  de 
Saint-Paul,  Antoine  Amauld  et  son  fils  Amauld  d'Andilly*. 
Dans  la  correspondance  de  sainte  Chantai,  on  peut  voir 
les  lettres,  pleines   de  respectueuse  affection,  qu'elle  écrivait 


I.  Uttre  du  z3  août  1688. 

% .  Voirdana  les  Œuvres  de  Âaeine  (édition  d*  Aimé-Martin) ,  VAlnréai 
de  r Histoire  de  Port^Royal^  tome  IV,  p.  197  et  198,  et  Pori'Bojral  de 
M.  Sainte-Beuve  (deuxième  édition),  tome  I,  p.  ai6  et  suiv. 
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à  Saint-C^ran,  ce  grand  homme  de  Dien,  comme  elle  l'appe- 
lait, et  i  la  mère  Angëltque  Amauldy  jusqu'aux  derniers  jours 
de  sa  vie  (décembre  1641).  Nous  laissons  de  c6té  les  diffé- 
rences de  doctrine  ifui  se  marquèrent  de  plus  en  plus  entre  la 
Visitation  et  Port-Royal.  Nous  voulons  seulement  constater 
que  l'amitié  entre  les  Amauld  et  madame  de  Sévigné  était 
toute  préparée. 

Il  est  di£BciIe  de  savoir  jusqu'à  quel  point  les  Goulanges 
pouvaient  être  liés  avec  Port-Royal  ;  mais,  si  nmis  ne  nous 
trompons,  il  y  a  dans  la  belle  mort  si  chrétienne  de  Saint- 
Aubin,  au  faubourg  Saint-Jacques,  cette  mort  conome  on 
en  fait  en  ce  quartier-^là^  quelque  chose  qui  semble  venir 
de  ce  côté.  Ce  qui  est  plus  certain,  c'est  que  Renaud  de  Sévi- 
gné  engagea  de  bonne  heure  sa  nièce  dans  d'étroites  relations 
avec  les  hommes  de  Port-Royal.  Ce  chevalier  de  Sévigné  que 
nous  avons  vu  commander  un  régiment,  dans  la  guerre  de  la 
Fr<Mide,  et  épouser  madame  delà  Vergue,  mère  de  madame  de 
la  Fayette,  devint,  en  1660*,  étant  veuf  alors,  un  des  plus 
fervents  pénitents  de  Port-Royal.  L'année  suivante,  il  fit  bâtir 
un  corps  de  logis  attenant  au  monastère  de  Paris,  et  y  vécut 
dans  l'exercice  de  la  plus  austère  piété  .En  1669,  il  se  retira 
è  Port-Royal  des  Champs.  Ce  fut  là  que  madame  de  Sévigné 
lui  fit,  en  1674,  une  visite,  dont  elle  revint  pénétrée  de 
vénération  pour  cette  solitude,  a  Ce  Port-Royal,  écrivait- 
elle,  est  une  Thébalde  ;  c'est  un  paradis  ;  c'est  un  désert  où 
toute  la  dévotion  du  christianisme  s'est  rangée^.  3»  Renaud  de 
Sévigné  y  mourut  le  16  mars  1676,  âgé  de  soixante*sîx  ans'. 
Nous  avons   déjà  dit  comment,  par  Tentremise  sans  doute 

I .  Voir  Fort-Royal  de  M.  Sainte-Beuve,  tome  IV,  p.  488  ctnii?. 
Une  lettre  de  Renaud  de  Sërigné  au  R.  P.  dom  Lac  d*Achery, 
bénédictin  de  la  congrégation  de  Saint-Maur,  en  date  du  3  oe- 


pénétré 

quelques-uns  des  sentiments  de  Port-Royal.  Nous  donnons  cette 
lettre  dans  les  note*  4  la  fin  de  la  Notice  (note  8). 
%,  Lettre  à  madame  de  Grignan^  s6  janvier  1674- 
3.  Renaud  de  Sérigné  aTait  fait,  en  1670,  ajouter  trois  ùàiih  sa 
cloître  de  Port-Royal  des  Champs  devenu  insuffisant.  Betoigne.  dsoi 
son  Histoire  de  Port-^Royal  dit  que  madame  de  Sévigné,  an  mois  d'août 
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de  Renand  de  Sëvignë»  madame  de  Sëvignë  ëtait  devenue 
Vamie  du  vieox  solitaire  d'Andilly  et  de  son  fils  Pompomie^ 
et  plus  étroitement  encore  de  ce  dernier  depuis  le  procès  de 
Fouquet.  Tout  cela,  encore  une  fois,  put  contribuer  beaucoup 
à  lui  faire  goâter  les  livres  et  les  sentiments  religieux  de  ces 
Messieurs»  Il  est  bien  rare  que,  dans  leurs  opinions,  les  femmes 
soient  conduites  par  l'écrit  seul  et  que  le  cœur  n'y  soit  pour 
rien.  Cependant  Tëloquence  des  écrits  qui  sortaient  de  Port* 
Royal,  ne  put  manquer  d'exercer,  en  mAme  temps,  sur  ma- 
dame de  Sésïfçoé  une  grande  séduction.  On  sait  quelle  était 
son  admirati<m  pour  les  petites  lettres^  comme  elle  en  jugeait 
bien   «  la   solidité,  la  force,  l'éloquence,  le  style  parfoit,  la 
raillerie   fine,  naturelle,  délicate,  digne  fille  des  dialogues  de 
Platon',  a»  et  ccmmue  elle.aurait  voulu  que  sa  fille  les  relût  à 
loisir,  poar  ne  plus  trouver  que  «  c'était  toujours  la  même 
chose.  »  Madame  de  Sévigné  les  recevait    aussitôt  qu'elles 
voyaient  le  jour,  et  exprimait  déjà  en  i656  à  Ménage,  qui  lui 
avait  envoyé  la  onzième  Provinciale^  le  plaisir  que  lui  faisait 
cette   lecture.  Nicole  la  charmait  également  :  elle  le  trou- 
vait «  de  la  même  étoffe  que  Pascal.  »  Ses  Essais  de  morale 
étaient  un  des  livres  qu'elle  lisait  le  plus  ;  elle  eût  voulu  d'un 
de  ces  traités  «  flaire  un  bouillon  et  l'avaler.  »  Enfin  il  lui 
a  semblait  que  personne  n'écrivait  comme  ces  Messieurs.  » 

Au  milieu  de  ces  sympathies  pour  les  personnes  et  de  ces 
admirations  littéraires,  qu'avait-elle  pris  des  doctrines  que 
les  ennemis  appelaient  jansénistes  ?  Il  est  peut-être  bien  ri- 
goureux de  lui  faire  subir  cet  examen  ;  et  nous  n'avons  ni  la 
science  ni  Tindiscrétion  d'un  inquisiteur.  Mais,  sans  avoir  l'in- 
tention d'extraire  de  ses  lettres  des  prc^sitions  à  dénoncer 
À  l'index,  touchons  avec  réserve  à  un  point  qui  exdte  la 
curiosité. 

Saint-Sim<Hi  rapporte  un  mot  diarmant  de  madame  de  Se- 
rigné.  Au  plus  fort  des  disputes  sur  la  grâce,  elle  disait  : 
«  lipaiasisses-moi  un  peu  la  religion,  qui  s'évapore  toute  à  force 

de  cette  même  année,  posa  la  première  pierre  du  troisième  côté. 
Vais  M.  Sainte-Benve  {Pon^no^mly  tome  lY,  p.  408,  note  »)  montre 
<IQe  Betoigne  s'est  trcvmpé. 
I.  Ltttrt  à  madtam  de  Gnpmrn^  si  décembre  1689. 
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d'être  subtilisée  ^  »  Cette  parole  de  tant  de  bon  sens  n'est  point 
d'une  sectaire.  Nous  ne  trouvons  pas  madame  deSëvignë  moins 
sage  ni  moins  impartiale  dans  cette  lettre  à  M.  de  Pomponne, 
où  elle  lui  raconte  si  plaisamment  les  exclamations  très-di- 
verses des  sœurs  de  Sainte-Marie  et  d' Amauld  d*Andilly  sur  la 
signature  donnée  par  la  fille  de  celui-ci,  les  unes  disant  : 
«i  Dieu  soit  loué  !  Dieu  a  touche  le  cœur  de  cette  pauvre  en- 
fant ;  »  et  l'autre  :  a  Ce  pauvre  oison  a  signé  ;  Dieu  l'a  aban- 
donnée. »  «  Je  crois,  dit-elle,  que  le  milieu  de  ces  extrémités 
est  toujours  le  meilleur*.  »  Il  est  vrai  qu'elle  écrivait  alors 
k  un  homme  qui  lui-même  ne  manqua  jamais  de  sagesse  ni  de 
mesure. 

Ce  n'est  encore  là  que  de  la  modération.  Mais  voici  ma- 
dame de  Sévigné  vraiment  insurgée  contre  ses  amis  ;  c'est  à 
propos  d'une  lecture  qu'elle  vient  de  faire  de  la  Bibie  de 
Royaumoni  :  a  Je  passe  bien  plus  loin  que  les  jésuites,  et 
voyant  les  reproches  d'ingratitude,  les  punitions  horribles 
dont  Dieu  a£Bige  son  peuple,  je  suis  persuadée  que  nous 
avons  notre  liberté  tout  entière..,.  Les  jésuites  n'en  disent 
pas  encore  assez,  et  les  autres  donnent  sujet  de  murmurer 
contre  la  justice  de  Dieu,  quand  ils  afibiblissent  tant  notre 
liberté*.  »  Franchement,  nous  craignons  qu'en  se  piquant 
de  passer  bien  plus  loin  que  les  jésuites,  elle  ne  devienne 
pélagienne. 

Nous  ne  voudrions  pas  dire  qu'elle  mtt  de  la  fantaisie  dans 
sa  religion  :  ses  sentiments  étaient  trop  sérieux  pour  qu'on 
l'en  pût  accuser  ;  mais  elle  y  mettait  beaucoup  de  son  propre 
sens.  Nous  ne  pensons  point,  par  exemple  encore,  qu'elle  eût 
été  fort  approuvée  à  Port-Royal,  quand  elle  disait  :  «Vous au- 
rez de  la  peine  à  nous  faire  entrer  une  éternité  de  supplices 
dans  la  tête,  à  moins  que  d'un  ordre  du  roi  et  de  la  sainte 
Écriture  la  soumission  n'arrive  au  secours  *.  » 

Madame  de  Sévigné  aime  donc  les  hommes  de  Port-Royal  ; 
elle  admire  Téloquence  de  leurs  écrits,  elle  vénère  la  sainteté 
de  leur  vie,  elle  goûte  leur  morale  ;  mais  ce  n'est  pas  là  pent- 

I.  Mémoires j  tome  I,  p.  4i5.  —  %,  Lettre  du  %o  novembre  1664. 

3.  Lettre  à  madame  de  Grignan,  98  août  1676. 

4.  Lettre  à  madame  de  Grignan,  ao  septembre  167 1. 
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être  qu'elle  prend  sa  règle  de  foi  ?  Ne  nous  hâtons  pas.  Dans 
une  vive  imagination  de  femme  il  passe  bien  des  idées  ;  et  le 
vent  ne  souffle  pas  toujours  du  même  côte.  «  Vous  lisez  donc 
saint  Paal  et  saint  Augustin,  ëcrit-elle  un  jour  à  sa  fille  ;  voilà 
les  bons  ouvriers  pour  rétablir  la  souveraine  volonté  de  Dieu. 
Ils  ne  marchandent  poiiit  à  dire  que  Dieu  dispose  de  ses  créa- 
tures, comme  le  potier  ;  il  en  choisit,  il  en  rejette.  Ils  ne  sont 
point  en  peine  de  faire  des  compliments  pour  sauver  sa  jus- 
tice ;  car  il  n'y  a  point  d'autre  justice  que  sa  volonté  :  c'est  la 
justice    mème^....  etc.  »  Tout  cela,  si  nous  ne   nous  trom- 
pons, se  peut  dire  sans  trop  de  témérité  ;  mais  l'idée  que  ma- 
dame de  Sévigné  se  faisait  de  la  justice  de  Dieu  n'était  pas,  ce 
nous  semble,  absolument  la  même  tout  à  l'heure.  Dans  la  même 
lettre,  à  propos  de  la  conversion  de  madame  de  la  Sablière,  elle 
dit  :  a  Voilà  la  route  que  Dieu  avoit  marquée  à  cette  jolie  femme  ; 
elle  n'a  point  dit  les  bras  croisés  :  J^ attends  la  grâce  :  mon  Dieu, 
que  ce  discours  me  fatigue  I  Eh  I  mort  de  ma  vie  I  la  grâce  saura 
bien  vous  préparer  les  chemins....  Tout  sert,  tout  est  mis  en 
œuvre  par  ce  grand  ouvrier,  qui  fait  toujours  infailliblement 
tout  ce  qu'il  lui  platt.  Comme  j'espère  que  vous  ne  ferez  pas 
imprimer  nos  lettres,  je  ne  me  servirai  point  de  la  ruse  de  nos 
frères  pour  les  faire  passer.  »  Ce  n'est  point  la  seule  fois  qu'il 
lui  prend  envie  d'aller  plus  loin  que  nos  frères,  et  de  les  trouver 
trop  circonspects  :  «  Nos  frères  disent  bien,  et  concluent  mal  : 
ils  ne  sont  pas  sincères^.  »  Et  ailleurs  :  «  Vous  voyez  comme 
il  (Nicole]  nous  représente  la  volonté  de  Dieu  souveraine,  fai- 
sant tout,  disposant  de  tout, réglant  tout;  je  m'y  tiens  :  voilà 
1^  q^e  j'en  crois;  et  si,  en  tournant  le  feuillet,  ils  veulent  dire 
le  contraire,  pour  ménager  la  chèvre  et  les  choux,  je  les  trai- 
terai sur  cela  comme  ces  ménageurs  politiques  ;  ils  ne  me  fe- 
ront pas  changer,  je  suivrai  leur  exemple  ;  car  ils  ne  changent 
pas  d'avis  pour  changer  de  note*.  »  Elle  voulait  convaincre 
madame  de  Grignan  d'hérésie,  et  l'accusait  d'être  pélagienne. 
Pour  elle,  sur  la  doctrine  de  Dieu  caché  [Deus  abscondiius)  elle 
ne  demeurait  pas  en  arrière  de  Pascal.  «  Si  vous  me  demandez 


I.  Lettre  du  14  juillet  1680. 

1.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  16  juillet  1677. 

3.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  aS  mai  1680. 
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pourquoi,  ëtant  venu  pour  sauver  tous  les^  hommes,  il  en 
sauve  si  peu  et  se  cache  pendant  sa  vie,  et  ne  veut  pas  qu'on 
le  connoisse  ni  qu'on  le  suive  ?  je  n'en  sais  rien  ;  mais  ce  qui 
est  certain,  c'est  que,  puisqu'il  l'a  voulu  ainsi,  cela  est  fort 
bien*.  »  En  définitive,  tant  de  passages  (et  l'on  en  pourrait 
citer  bien  d'autres),  tant  de  passages,  disons-nous,  où  nous  ne 
prétendons  pas  d'ailleurs  découvrir  l'hérésie  janséniste,  ne 
labsent  pas  douter,  malgré  quelques  boutades  qui  semblent 
les  contredire,  que  madame  de  Sévigné  ne  fût  imbue  forte* 
ment  des  sentiments  de  Port-Royal.  Les  contradictions  s'ex- 
pliquent aisément  dans  une  imagination  mobile  et  dans  un 
esprit  de  bonne  foi,  exempt  de  tout  fanatique  entêtement.  Le 
penchant  vers  les  erreurs  qiielle  avait  puisées  dans  saint  Au- 
gustin, comme  elle  le  dit  plaisamment,  ne  peut  pas  être  nié. 
Que  ce  fût  là  un  simple  jeu  de  son  esprit,  un  prétexte  à  causer 
avec  sa  fille  el  à  animer  l'entretien,  le  plus  récent  et  très>spi- 
rituel  historien  de  Port-Rojal  l'a  pu  donner  à  entendre*, 
mais  il  aura  quelque  peine  à  nous  le  faire  croire.  Nous  admet- 
trions seulement  que  chez  les  brillants  causeurs,  comme  ma- 
dame de  Sévigné,  U  y  a  toujours  l'entraînement  de  la  parole 
ou  de  la  plume,  et  que  le  charme  de  la  discussion  les  fait  sou- 
vent aller  au  delà  de  leur  pensée.  Mais  il  parait  trop  de  sincé- 
rité dans  les  sentiments  religieux  de  madame  de  Sévigné, 
pour  n'y  voir  qu'un  thème  aux  riches  variations  de  son  style. 
Son  esprit,  nourri  de  la  lecture  de  ces  Messieurs,  était  sérieu- 


I.  Lettre  à  madame  de  Grignan,  17  Juillet  1680. 
a.  Voir  Pori-Hojral,  par  M.  Sainte-fieuTe,  tome  IV,  p.  SSy,  358. 
Pendant  au*il  était  en  train  de  ne  pas  prendre  plus  au  sérieux  le 


*archeTéqi 

de  Harlay,  U  ralliement,  devait  avoir  un  attrait  particulier  pour 
madame  de  Sévigné,  et  avait  contribué  peut-être  à  fixer  ses  convic- 
tions. Sans  nier  qu'il  ne  puisse  y  avoir,  dans  chacune  de  ces  explica- 
tions malicieuses,  une  petite  part  de  la  vérité,  nous  croyons  que, 
même  réunies  toutes  ensemble,  elles  n'en  contiennent  que  la  moindre 
part. 
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sèment  anti|Mitiiique  à  toat  ce  qui  tient  à  l'esprit  de  Tëcole 
j^soîtiqae.  Qumqu  à  Toccasion  eue  convertisse  des  huguenots 
(nous  ne  parlons  pas  de  son  ëloge  de  la  rëvocation  de  Tëdit 
de  Nantes,  croyant  bien,  par  bonheur,  y  voir  quelque  ironie^), 
elle  a  quelquefois  de  la  peine  à  se  défendre  contre  certaines 
apparences,  très-fausses  sans  doute,  d'un  peu  de  calvinisme. 
Sur  le  grand  autel  de  sa  chapelle  des  Rochers,  elle  avait  fait 
graver  en  lettres  d'or  : 

SOLI  DBO  BONOB  XT  GLOBU*. 

Elle  avertit,  à  ce  sujet,  qu'elle  ne  conteste  pas  l'invocation 
des  saints,  mais  qu'elle  a  voulu  <c  éviter  toute  jalousie  ' .  »  Sa 
fille  l'accusait  d'hérésie  ;  elle  lui  répondait  :  «  J'ai  un  tableau 
de  la  sainte  Vierge  sur  mon  autel,  un  crucifix  et  mon  écriteau 
(son  inscription  en  lettres  d'or)  ;  Je  n'en  veux  pas  dapontage^.  » 
Elle  ne  semble  pas  très-dévote  à  la  Sainte-Baume  ni  à  la 
diâsse  de  sainte  Geneviève.  Elle  plaisante  fort  librement  sur 
les  superstitions  populaires,  dont  la  procession  de  la  bonne 
sainte  et  du  bon  saint  Marcel  étaient  l'occasion'.  Quand,  sur 
le  bateau  de  la  Loire,  le  bon  abbé  de  Goulanges  est  dans 
le  chapelet,  elle  s'en  dispense,  «  trouvant  qu'elle  rêve  bien 
sans  cela*.  »  De  sa  prière  du  soir  elle  avait  tiré  ce  qu  elle 
appelait  de  la  pluche^  et  ayant  ôté  doucement  :  Souvenez^ous^ 
très-pieuse  F'ierge  Marie,  etc.,  elle  disait  des  oraisons  de  saint 
Augustin,  de  saint  Prosper,  et  des  Miserere  en  français.  Elle 
diangeait  quelquefois  de  prières,  pour  échapper  à  la  routine^. 

Nous  citons  exactement,  sans  juger  dans  ces  matières  si  déli- 
cates. La  mère  et  la  fille  se  renvoyaient  mutuellement,  en  riant, 
l'accusation  d'hérésie.  Nous  sommes,  pour  nous,  persuadé  que 
les  plus  sévères  ne  les  croiront  pas,  du  moins,  hérétiques  de 
volonté.  Nous  n'avons  pas,  d'ailleurs,  prétendu  déterminer  au 
JQste,  et  suivant  les  règles  d'une  orthodoxie  rigoureuse,  la  foi 

I.  Voir  la  Uttre  àBussjr^  a8  octobre  i685. 
a.  c  A  Dieu  seul  honneur  et  gloire.  1» 

3.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  4  août  1680. 

4.  Lettre  du  a  5  août  1680. 

5.  Lettres  à  madame  de  Grtgnan^  19  juillet  et  7  août  1675. 

6.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  la  mai  1680. 

7.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  16  juillet  i6go. 
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de  madame  de  Sëvigpë.  Nous  savons  notre  incompétence,  le 
ridicule,  et  l'injustice  inévitable  d'une  pareille  recherche  ;  mais 
nous  avons  trouvé  un  indice  de  son  tour  d'esprit  et  de  son  ca- 
ractère ;  nous  n'avons  pu  l'omettre.  Après  cela,  laissons  la  car- 
tésienne et  la  port-royaliste  s'épancher  librement  dans  leurs 
lettres  intimes*  Bonnes  chrétiennes  certainement  toutes  deux, 
elles  font,  en  babillant  gentiment,  de  la  théologie  sans  consë* 
quence. 

On  a  souvent  pensé  que  la  plus  hardie  des  deux  était  la  phi- 
losophe  ;  et  on  en  a  fait  un  mérite  à  sa  force  d'esprit.  Noos 
nous  rappelons,  il  est  vrai,  que  Ninon  lui  trouvait  «  tout  le 
sel  de  la  maison,  »  et  que  dans  la  pensée  de  la  moderne 
Léontium^  ce  sel  ne  devait  pas  être  celui  d'une  sagesse  tout 
à  fait  chrétienne.  Cependant  nous  ne  voyons  nulle  part  les 
preuves  de  cette  témérité  philosophique.  Le  cartésianisme 
n'avait  rien  d'incompatible  avec  la  foi.  N'y  avait-U  pas  celui 
de  Bossuet  et  de  Fénelon,  et  de  tant  d'autres  excellents  chié- 
tiens  ?  Nous  trouvons  bien,  dans  une  lettre  de  madame  de  Se- 
vigne,  que  sa  fille  avait  avancé  cette  proposition  singulière, 
«  que  la  mort  de  Jésus-Christ  suffit  sans  le  baptême*.  »  Mais 
c'était  là  sans  doute  une  de  ces  petites  distractions,  comme 
il  en  échappait  aussi,  sans  mauvaise  intention,  à  madame 
de  Sévigné  sur  les  questions  théologiques.  Quant  aux  mé- 
nagements politiques,  on  aurait  beaucoup  plus,  ce  semble, 
à  les  reprocher  à  madame  de  Grignan  qu'à  sa  mère.  Celle-ci 
lui  écrivait  un  jour  :  «  Je  vous  admire  d'être  deux  heures 
avec  un  jésuite  sans  disputer  ;  il  faut  que  vous  ayez  une  belle 
patience....  Je  vous  assure  que,  quoique  vous  m'ayez  sou- 
vent repoussée  politiquement  sur  ce  sujet,  je  n'ai  jamais  cru 
que  vous  fussiez  d'un  auti*e  sentiment  que  moi,  et  j'étois  quel- 
quefois un  peu  mortifiée  qu'il  me  fût  défendu  de  causer  avec 
vous  sur  une  matière  que  j'aime*.  »  On  était  fort  circonspect 
dans  la  mtiison  de  Grignan.  Le  coadjuteur  d'Arles  et  Tévèque 
de  Carcassonne  craignaient  beaucoup  d'offenser  ceux  qui  te- 
naient la  feuille  des  bénéfices  ;  et  madame  de  Gr^an  entrait 
dans  les  vues  de  leur  prudence  :  «  Vous  riez  trop  timidement 
du  distinguo  (c'est-à-dire  de  la  plaisante  dispute  de  Boileau 

I.   Lettre  du  17  juillet  1680.  —  1.  Lettre  du  6  octobre  1680. 
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avec  un  jësoite),  lui  écrivait  madame  de  Sëvîgnë.  Qu'aves-vons 
à  craiodre  ?  N'ont-ils  pas  assez  de  bënëfices^  ?  »  Madame  de  Së- 
vignë  se  contraignit  moins.  On  ne  pouvait  la  décider  à  aller 
chez  madame  de  Bretonvilliers  pour  plaire  à  l'archevêque  de 
Paris.  Elle  répondait  quelle  fia»aU  qiiun  fiU,  Et  cette  parole 
(usait  trembler  les  Grignan'.  Elle  craignait  que  sa  fille  ne 
communiât  un  peu  trop  souvent,  poiur  la  représemaiion  exié^ 
rieure,  «  Tous  les  premiers  dimanches  du  mois,  et  toutes  les 
douze  ou  treize  fêtes  de  la  Vierge '^  »  cela  lui  semblait  beau- 
coup :  elle  se  souvenait  du  livre  d'Amauld.  Cependant  les 
iréqoentes  communions  continuaient,  et  peu  de  temps  après 
avoir  averti  madame  de  Grignan,  madame  de  Sëvigné  était  en- 
core obligée  de  lui  écrire  :  «  Il  y  a  si  peu  que  la  Pentecôte  est 
passée,  qu'il  faut  apparemment  que  la  place  que  vous  tenes 
demande  ces  démonstrations;  car,  sans  cela,  je  ne  vous  croi- 
rois  pas  plus  dévote  que  saint  Louis,  qui  ne  communioit  que 
cinq  fois  l'année*.  »  Surprendrions-nous  cependant  madame  de 
Sévigné  elle-même  dans  ces  démonstrations  politiques  qu'elle 
désapprouvait  avec  tant  de  raison  ?  N'écrivait-elle  pas  de  livij 
à  sa  fille  :  «  Je  me  promène,  j*ai  des  livres,  j'ai  l'église;  car 
TOUS  savez  les  bonnes  apparences  que  j'ai*?»  Biais  il  est  impos- 
sible de  penser  qu'elle  s'accusât  elle-même  d'une  hypocrisie  que 
tOQte  sa  conduite  dément.  Ce  n'était  qu'une  manière  badine  de 
recoonattre  humblement  tout  ce  qui  manquait  à  sa  dévotion.* 
£Ue  disait  dans  le  même  sens,  que,  malgré  sa  grande  envie 
d'être  dévote,  «  elle  n'était  ni  à  Dieu  ni  au  diable  *,  qu'elle 
était  une  petite  dévote  qui  ne  valait  guère'*  >»  Du  reste,  si  ma- 
dame de  Sévigné  fit  toujours  l'aveu  de  sa  tiédeur,  elle  en  expri- 
mait son  regret.  Personne  n'était  plus  éloigné  qu'elle  de  l'irré- 
ligion. A  mesure  que  l'âge  avança,  il  y  eut  dans  son  langage  sur 
les  sujets  religieux  quelque  chose  de  plus  sérieux  et  de  plus 
âevë.  Elle  portait  envie  à  ceux  à  qui  Dieu  communiquait  sa 
grâce  avec  abondance.  «  Quand,  disait-elle,  en  aurons-nous 
quelque  étincelle,  quelque  degré  ?  Quelle  tristesse  de  s'en  trou- 

I.  Lettre  du  5  février  1690. 

«.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  i5  juin  1680. 

3.  Lettre  du  g  mari  1689.  —  4*  J^ttre  du  aa  juin  1689. 

5.  Lettre  du  i4  septembre  1676.  —  6.  Lettre  du  10  juin  1571. 

7.  Lettre  du  i5  janvier  1G90. 

Mhi  di  SivioHi.  I  19 
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ver  si  loin,  et  si  près  d*iine  autre  chose'  !  9  H  lui  semblait  que 
son  cœur  n'était  pas  assez  touché,  mais  la  conviction  de  son 
esprit  était  entière^. 

Nous  n'avons  point  parlé  jusqu'ici  du  trait  le  plus  saillant 
des  sentiments  religieux  de  madame  de  Sévigné,  ayant  voulu 
le  mettre  à  part  dans  tout  son  relief.  Cétait,  on  le  contesterait 
vainement,  un  véritable  fatalisme.  Cest  une  grande  et  juste 
idée  que  celle  du  gouvernement  de  la  Providence  et  de  la  fai- 
blesse de  l'homme  devant  cette  toute-^puissance.  Mais  dans  cette 
grande  machine  du  monde  que  madame  de  Sévigné  voyait  tou- 
jours conduite  par  la  main  de  la  Providence  «  avec  mille  res- 
sorts et  mille  cordes,  »  plus  de  liberté  qu'elle  ne  le  supposait 
doit  avoir  été  laissée  au  jeu  des  rouages.  Le  grand  moteur  n'est 
pas  gêné  par  cette  action  des  causes  secpndes  auxquelles  il  a 
permis  de  se  mouvoir  dans  les  limites  de  saa  plan.  La  foi  dans 
la  Providence,  cette  foi  si  raisonnable,  si  sainte  et  si  consolante, 
quand  elle  n'est  pas  poussée  à  un  excès  qui  anéantirait  chez 
l'homme  toute<  prévoyance  et  toute  activité,  était  presque  de- 
venue une  superstition  dans  l'esprit  de  madame  de  Sévigné  : 
<c  C'est  là  ma  dévotion^  disait-elle  dans  une  lettre  à  M.  de  Gai- 
taut,  c'est  là  mon  scapulaire,  c'est  là  mon  rosaire,  c'est  là  mon 
esclavage  de  la  Vierge;  et  si  j'étois  digne  de  croire  que  j'ai  une 
voie  toute  marquée,  je  dirois  que  c'est  la  mienne.  »  De  là  ce 
'  canon  qui  tua  Turenne,  chargé  de  totae  éternité^  et  ces  baltes 
qui  ont  leurs  commissions.  Jamais  Turc  n'a  dit  avec  une  foi  plus 
résignée  :  C était  écrit.  Un  jeune  chanoine  meurt  faute  d'a- 
voir pris  l'émétique  qui  l'aurait  sauvé  :  «  Il'n'avoit  garde  de  le 
prendre  ;  il  faut  que  les  Écritures  soient  accomplies.  »  Elle  dit 
également,  au  sujet  de  Retz,  que  «  l'heure  desamortétoit  mar* 
qnée,  et  que  cela  ne  se  dérange  i)oint.  »  Rien  jusqu'ici  peut-être 
ne  doit  paraître  contraire  à  la  vraie  doctrine  chrétienne  ;  mais 
il  y  a  certainement  excès  quand  madame  de  Sévigné  ne  veut  pas 
qu'on  fuie  le  mauvais  air,  parce  que  «  nous  le  trouvons  quand 
il  plaft  à  Dieu,  et  jamais  plus  tôt.  »  Elle  était  d'avis  que  rien 
ne  donnait  à  l'âme  plus  de  tranquillité  qu'une  telle  pensée  : 
a  Qui  m'ôteroit  la  yue  de  la  Providence,  ni'ôteroit  mon  unique 

I.  Vtttre  à  madame  de  Grignany  afî  octobre  1689. 
».  Lettre  à  M,  du  Plessîs^  90  août  i69«. 
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bien;  et  si  je  Cfoyots  qu'U  &ki  ea  nous  de  ranger,  dadëmoger, 
de  fiûre,  de  De  pas  faire,  de  vouloir  uae  'chose  ou  une  aiitrei, 
jenepeiueroîspas  à  ttouTerim  moment  de  repos '•  »  Elle  avait 
fini  par  prendre  rbafaîtade  de  ne  (rfus  parler  d'un  de  ses  pro« 
jeU,  sans  ajcttiter  :  â^U  piaii  à  i[>^tf.  Ge  n'était  pas  une  formule 
banale;  ce  n'était  pas  uniquement  non  plus  l'expression  d'une 
foi  pieuse,  c'ëtait  une  précaution  contre  la  destinée  qu'il  ne  faut 
pas  délier.  Car  a  elle  tremblait  toujours  sous  la  main  de  la  Pro-- 
videnoe\  »  et  craignait  d'inrilêr  sa  jalousie^  si  elle  avait  l'air  de 
compter  sane  elle  :  «  Je  n'ose  m'abandonner,  écrivait-elle  à  sa 
fille,  à  toute  la  joieque  me  donne  la  pensée  de  vous  embrasser; 
je  la  cache,  je  la  mitonne,  j'en  fais  un  mystère,  afin  de  ne  point 
donner  d'envie  à  la  fortune  de  me  traverser  :  quand  je  dis  la 
fortune,  vona  m'entendes  bien.  Ne  disons  donc  rien,  .chère 
bonne;  soyons  modestes,  n^attirons  rien  sur  nos  petites. prospé* 
rites*.  »  Qui  de  nous  n'a  quelquefois  senti  au  fond  du  cœur,  de 
semblables  craintes?  Ne  jegeons  pas. avec  une  philosophie  trop 
sévère,  et  peut-être  trop  présomptueuse,  ce  tremblement  de 
madame  de  Sévigné  devant  ime  force  si  supérieure  à  nous.  Ne 
nous  étonnons  ikMnt  surlolit  de  l'effet  qu'avaient  produit  sur.  une 
ifflagination  et  une  sensibilité  telle  que  la  sienne,  tous  ces  pro- 
blèmes, agités  devant  elle,  sur  les  mystères  les  plus  profonds 
de  la  Providence  divine  et  de  noire  liberté. 

Nous  venons  d'ouvrir  ime  bien  longue  parenthèse  sur»  les 
amitiés  de  madame  de  Sévigné,  sur  ses  occupations,  ses  goûts, 
ses  sentiments.  Nous  voudrions  que  cette  digression  ne  parût, 
pas  tout  à  ùât  hors  de  sa  place.  Il  nous  a  semblé  qu'ayant  eu 
À  parler  beaucoup  déjà  de  sa  correspondance  avec  sa  fille,  il  ne 
Ùlait  pas  différer  davantage  à  mpntrer  sommairement  tout  ce 
qui  était,  avec  l'événement  du  jour  et  les  effusions  de  tendresse, 
le  sujet  ordinaire  de  cette  correspondance.  Nous  allons  main- 
teoaot  retrouver  madame  de  Sévi^é.  à  son  retour  de  Provence, 
en  octobre  1673,  qui  est  le  temps  o&  nous  l'avons*  laissée. 

Après  s'être  arrêtée  quelques  jours  à  Bourbilly,  pour  y  régler 
ses  affîiires,  elle  arrivait  à  Paris  le  i**  novembre*  Elle  avait 


I.  Lettn  à  madame  de  Grignan^  6  mai  1680. 
s.  Lettré  à  madame  de  Grignan^  is  août  i^SS. 
3.  Lettre  do  8  août  168S. 
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emporte  de  Provence  l'espoir  conaolanl  de  revoir  sa  fifle,  qui 
avait  promis  d'aller  la  rejoindre,  la  priant  de  ne  pas  s'affliger 
poor  plus  de  trois  mois.  Madame  de  Sëvignë  n'ëpai^pia  lien 
dans  ses  lettres,  pour  l'engager  à  tenir  sa  promesse.  Elle  ne 
ûdsait  pas  seulement  valoir  les  dnûts  de  sa  tendresse,  mais 
l'intérêt  même  de  madame  de  Grignan.  Elle  invoquait  le  té^ 
moignage  de  la  Garde  et  de  Pomponne,  à  qui  ce  voyage  parais- 
sait nécessaire  pour  les  affaires  de  Provence.  BUe  alléguait 
aussi  le  compte  de  tutelle  qu'elle  avait  à  rendre  à  ses  enfants 
et  qui  exigeait  la  présence  auprès  d'elle  de  son  fils  et  de  sa 
fille.  Un  moment  elle  alla  jusqu'à  se  flatter  deTespérance  d'un 
bonheur  beaucoup  plus  grand  que  celui  d'une  réunion  pas* 
sagère.  Elle  écrivait  à  sa  fiUe,  en  décembre  1673,  qu'on 
avait  fort  parlé  d'elle  pour  être  dame  du  palais.  Mais  Tempres» 
sèment  de  madame  de  Grignan  n'était  pas  égal  à  celui  de  sa 
mère,  à  qui  elle  faisait  craindre  l'ajournement  de  son  voyage. 
Les  raisons  qu'on  lui  donnait,  pour  lui  démontrer  la  nécessité 
de  venir,  ne  lui  semblaient  pas  très-dédsiyes  ;  et  puis  elle  pen* 
sait  qu'un  voyage  à  Paris  serait  bien  coûteux.  Elle  demandait 
.  en  propres  termes  à  sa  mère  «  s'il  était  possible  qu  elle,  qui 
devrait  songer  plus  qu'une  autre  à  la  suite  de  sa  vie,  la  voulût 
embarquer  dans  une  excessive  dépense  qui  pourrait  donner  un 
grand  ébranlement  an  poids  qu'elle  soutenait  déjà  avec  peine  ^  » 
Madame  de  Sévigné  avait  beaucoup  de  mal  à  comprendre  ce 
prudent  calcul  d'économie,  lorsqu'elle  avait  été  témoin  de  ce 
que  madame  de  Grignan  dépensait  à  Aix  en  comédiens,  en  fêtes 
et  en  repas.  Elle  répondit  avec  une  résignation  qui  ne  dissinm- 
lait  pas  la  blessure  :  «  Non,  mon  enfant,  je  ne  veux  point  vous 
faire  tant  de  mal,  Dieu  m'en  garde  ;  et  pendant  que  vous  êtes  la 
raison,  la  sagesse  et  la  philosophie  même,  je  ne  veux  point 
qu'on  me  puisse  accuser  d'être  une  mère  foUe,  injuste  et  fri- 
vole ....  Vous  ne  trouvez  pas  que  cela  soit  ni  bon  ni  vrai,  je  cède 
à  la  nécessité  et  à  la  force  de  vos  raisons.  Je  veux  tâdier  de 
m'y  soumettre  à  votre  exemple,  et  je  prendrai  cette  douleur, 
qui  n'est  pas  médiocre,  comme  une  pénitence  que  Dieu  veut 
que  je  fasse  et  que  j'ai  bien  méritée....  Voilà  qui  est  fim,  je  ne 

I.  Lettre  Je  madame  de  Séngmé  à  madame  de  Grigmam^  %S  dé- 
cembre 1673. 
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» 

Toiis  en  parlerai  plus,  et  je  inciterai  sans  cesse  sur  la  force 
inTÎncible  de  vos  raisons,  et  sur  votre  admirable  sagesse,  dont 
je  vous  loue,  et  que  je  tâcherai  d'imiter'.  » 

Enfin  une  lettre  du  7  janvier  1674  apprit  à  madame  de  Sé- 
wigné  que  sa  fille  se  décidait  à  venir.  Elle  lui  écrivit  aussitôt  : 
«  Votre  lettre  me  comble  d'une  joie  si  vive  qu'à  peine  mon 
coeor,  que  vous  connaissez,  la  peut  contenir....  Je  vous  jure 
et  je  vous  proteste  devant  Dieu  que,  si  M.  de  la  Garde  n'avoit 
jugé  votre  voyage  nécessaire  et  qu'en  effet  il  ne  le  fût  pas  pour 
▼os  affaires,  jamais  je  n'aurois  mis  en  compte,  au  moins  pour 
cette  année,  le  désir  de  vous  voir,  ni  ce  que  vous  devez  à  la 
tendresse  infinie  que  j'ai  pour  vous....  J'ai  quelquefois  de  la 
force  dans  ma  foiblesse,  comme  ceux  qui  sont  les  plus  philo- 
sophes. Après  cette  déclaration  sincère,  je  ne  vous  cache 
point  que  je  suis  pénétrée  de  joie,  et  que  la  raison  se  rencon- 
trant avec  mes  désirs,  je  suis,  à  l'heure  que  je  vous  écris,  par- 
faitement contente*.  » 

M.  de  Grignan  ayant  obtenu  son  congé,  que  madame  de  Sé- 
vignë  avait  ardemment  sollicité,  arriva  à  Paris,  avec  madame 
de  Grignan,  en  février  1674.  Il  en  repartit  au  bout  de  trois 
mois.  Mais  madame  de  Grignan  ne  quitta  pas  alors  sa  mère» 
Une  grossesse  qui  ne  fiit  point  heureuse  (elle  accoucha,  au  bout 
de  sept  mois,  d'un  enfant  qui  ne  vécut  pas]»  ne  lui  aurait  pas 
permis  de  suivre  son  mari  en  Provence,  quand  celui-ci  eût 
voulu  la  séparer  sitât  de  madame  de  Se  vigne. 

Il  était  bien  difficile,  nous  le  savons  déjà,  quand  la  mère  et 
la  fille  étaient  réunies,  qu'il  ne  s'élevât  pas  entre  elles  quelque 
■nage.  Nous  n'avons,  pendant  l'année  qu'elles  passèrent  en- 
semble, qu'une  lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de 
Grignan,  et  cette  lettre  nous  fait  entendre  les  plaintes  accou- 
tumées. Elle  est  écrite  de  livry,  où  madame  de  Sévigné  avait 
été  voir  l'abbé  de  Goulanges  et  plusieurs  personnes  de  sa  fa- 
mille. Madame  de  Grignan  n'avait  pu  l'y  accompagner,  mais 
sidiant  combien,  au  printemps,  sa  mère  aimait  ce  charmant 
i^oor,  elle  n'avait  cessé  d'insister  pour  qu'elle  y  allât  seule 
«ntendre  les  rossignols  et  tous  les  petits  oiseaux  de  ses  bos^ 

I.  Leiirm  à  mmiame  tU  Grigman^  %B  décembre  1673. 
%,  Ittirm  du  i5  janvier  1674. 
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queu,  et  causer  «  avec  ses  Hamadryades.  »  Madame  de  Sévignë 
aimait  mieux  encore  la  sodëtë  de  sa  fille,  et  disait  poéti- 
quement à  ses  jardins  de  Livry  : 

Non,  quoi  que  tous  ajrez,  tous  n'avez  point  Caliste, 
Et  moi,  je  ne  Toi»  rien  quand  je  ne  la  toU  pat. 

Elle  s'ëtait  -cependant  rendue  à  son  désir;  mais  elle  ne  pot 
s'emp^her  de  lui  écrire  :  «  Les  excès  de  liberté  que  vous  me 
donnes  me  blessent  le  cœur*.  » 

Malgré  ces  pénibles  désaccords,  qui  se  renouvelaient  trop 
fréquemment  entre  la  fille  et  la  mère,  entre  la  philosophie  et 
Tamour,  le  moment  de  se  quitter  était  toujours  douloureux. 
Il  arriva  enfin  en  mai  1675.  Le  24  de  ce  mois,  madame  de 
Sëvigné  accompagna  jusqu'à  Fontamebleau  sa  fille  qui  retour- 
nait en  Provmce.  La  pauvre  mère  n'était  pas  plus  aguerrie 
qu'au  jour  de  la  première  séparation.  Quant  à  nudame  de 
Grignan,  elle  était  venue  la  veille  du  départ  «  lui  souflkr 
une  bouffée  de  philosophie*.  »  À  Fontaiodileau,  sa  philoso- 
phie et  son  courage  se  soutinrent,  et  ses  paroles  ne  furent 
pas  moins  fermes.  Il  parut  pourtant  à  madame  de  Sévigné 
qu'elle  était  un  peu  touchée  en  l'embrassant*.  Les  premières 
lettres  qu'elle  reçut  renfermaient  quelques  excuses  sur  les  cha- 
grins que  madame  de  Grignan  lui  avait  involontairement  cau- 
sés, sur  les  larmes  qu'elle  avait  £eiit  couler.  Elle  répondit  :  «Je 
vous  conjure,  ma  fille,  d'être  persuadée  que  vous  n'aves  man- 
qué à  rien  ;  une  de  vos  réflexions  pourroit  eBaœr  des  crimeS;, 
à  plus  forte  raison  des  choses  si  légères  qu'il  n'y  a  que  vous 
et  moi  qui  soyons  capables  de  les  remarquer....  Nesoyez  jamais 
en  peine  de  ceux  qui  ont  le  don  des  larmes*.  » 

A  peine  séparée  de  sa  fiUe,  madame  de  Sévigné  dut  songer, 
bien  malgré  elle,  à  mettre  entre  elle-même  et  la  Provence  une 
plus  grande  distance  encore..  Le  soin  de  ses  affaires  réclamait 
•SSL  présence  en  Bretagne.  Le  bon  abbé  insistait  sur  la  nécessité 
du  voyage.  Elle  ne  s'y  pouvait  soustraire,  quoiqu'elle  craignit 
beaucoup  que  son  commerce  de  lettres  n'en  Àt  tout  dScrgm- 
gandé^  et  qu'il  lui  semblât  que  cVtait  une  rage  de  laisser  la 

I.  Leiire  du  t**  juin  1674.  —  9.  Leitrê  du  S  juin  ifiyS. 
3.  Lettre  du  %y  mai  1675.  —  4.  Uttrê  du  19  mai  107$. 
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Fraoee  entière  entre  elle  et  sa  fiUe.  Ce  projet  de  voyage  dont 
elle  parlait  dès  le  mois  de  juin,  dans  chacune  de  ses  lettres,  fiit 
diiférë  pendant  quelques  mois.  Les  troubles  très-graves  qui 
éclatèrent  dans  la  Bretagne  en  cette  année  1675,  furent  la 
cause  de  ce  retard.  Madame  de  Sëvigné  qui,  avant  son  dëf^rt, 
avait  intérêt  à  se  tenir  bien  au  courant  des  désordres  et  des 
malheurs  de  cette  province,  et  qui  en  eut  ensuite  le  triste 
spectacle  sous  les  yeux,  en  a  beaucoup  entretenu  madame  de 
Grignan.  Ses  lettres  de  ce  temps  sont  dévenues  des  pages  d'his- 
toire fort  instructives.  Cependant,  n'ayant  à  nous  occuper  «que 
de  la  vie  de  madame  de  Sévigné  et  non  de  'tous  les  sujets 
si  Taries  qu'elle  passe  en  revue  dans-  sa  correspcmdance,  nous 
parlerions  à  peine  smnmairement,  et  pour  mémoire,  de  cet 
intéressant  épisode  des  affaires  de  Bretagne,  s'il  n'était  étroî* 
tenaent  lié  avec  l'histoire  même  de  madame  de  Sévigné  et 
de  quelques-uns  de  ses  plus  intimes'  amis,  et  s'il  n'avait  donné 
lieu  à  beaucoup  d'accusations  contre  son  caractère,  en  même 
temps  qu'à  beaucoup  d'apologies  présentées   par  ses   défen- 


Pour  bien  comprendre  ce  que  madame  de  Sévigné  a  écrit 
sur  les  cruels  traitements  dont  la  Bretagne  fut  alors  accablée, 
il  faut  savoir  à  quel  point  de  vue  elle  était  placée  pour  en  ju- 
ger, quelles  étaient  ses  relations  avec  ce  pays,  quelles  liaisons 
elle  y  avait  avec  ceux  qui  le  gouvernaient.  Remontons  pour 
cela  jusqu'à  son  séjour  en  Bretagne,  pendant  la  tenue  des  états 
à  Vitré  en  1671* 

Lorsqn'en  cette  année  1671  elle  partit  pour  ses  Rochers,  ne 
.  voulant  pas  se  soustraire  à  la  grande  représentation^à  laquelle 
la  réunion  des  états  obligeait,  en  Bretagne,  toutes  les  personnes 
riches  et  d'un  rang  élevé,  elle  avait  déjà  beaucoup  connu  à 
Paris  la  duchesse  de  Chaulnes,  dont  le  mari  avait  été,  l'année 
précédente,  nommé  gouverneur  de  la  province.  Elle  allait  fré- 
quemment voir  la  duchesse  dans  son  magnifique  hdtel  de  la 
Place-Royale.  En  même  temps,  le  marquis  de  Lavardin,  lieute- 
lu^l  général  de  Bretagne,  était  fils  d'une  de  ses  meilleures  amies, 
doot  nous  avons  précédemment  parlé.  C'était  chez  lui  que  ma- 
dame de  Sévigné,  avant  d'arriver  aux  Rochers,  s'arrêtait  à  Mafi- 
eome.  Elle  était  fort  liée  ausn  avec  le  trésorier  des  états, 
d'HarooySy  veuf,  comme  nous  l'avons  déjà  dit,  d'une  fille  de 
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nOîppe  de  Gouîanges  et  de  Marie  d'Ormesson,  Elle  se  tronrait 
ainsi,  par  ses  amitiés,  comme  elle  Teût  été  facilement,  sans 
cela,  par  son  rang  et  par  son  esprit,  dans  la  plus  grande  ind- 
mite  avec  le  gouTemement  même  de  Bretagne.  M.  de  Cliaulnes, 
M.  de  Lavardin,  M.  d'Harouys  et,  avec  eux,  tous  les  princi- 
paux personnages  des  ëtats,  venaient,  en  grand  appareil,  aux 
Rochers,  où  Taimable  dame  du  lieu  leur  donnait  une  brillante 
kospitalitë  ;  ou  bien  encore  elle  les  recevait,  avec  toute  la  Br^ 
tagne^  à  la  Tour  de  Se  vigne.  Il  n'y  avait  pas  chez  le  gouver^ 
neur  de  grands  festins  sans  elle.  M.  de  Ghaulnes  l'envoyait 
chercher  par  ses  gardes,  disant  qu'elle  était  nécessaire  pour  le 
service  du  roi.  Là,  au  milieu  de  l'ivresse  des  bons  Bretons, 
qui,  dans  ces  gigantesques  repas,  montraient  autant  d'intrépi- 
dité à  boire  que  de  cordialité,  on  buvait  i  la  santé  de  madaune 
de  Grignan,  ou,  comme  ils  disaient,  dans  leur  ignorance  pro- 
vinciale, de  madame  de  Carignan,  D'Harouys,  dont  le  faste 
égalait  celui  d'un  surintendant,  dont  la  maison  était  le  Louvre 
des  étaJts^  et  qui  donnait  les  plus  magnifiques  repas  que 
madame  de  Sévigné  eût  jamais  vus,  ne  voulait  pas  non  plus 
recevoir  à  dîner  M.  et  madame  de  Ghaulnes,  sans  que  madame 
de  Sévigné  y  fût.  Madame  de  Ghaulnes,  quand  elle  était  arrivée 
en  Bretagne,  un  peu  avant  rouvertui*e  des  états,  avait  été  fort 
heureuse  d'y  trouver  madame  de  Sévigné,  dont  la  société,  au 
milieu  de  cette  province,  était  sa  seule  ressource.  La  duchesse 
venait  sans  cesse  aux  Rochers,  où  elle  s'établissait  familière- 
ment, quelquefois  pendant  plusieurs  jours.  Elle  trouvait  que 
c'était  là  ce  que  faisait  toute  la  beauté  de  son  gouvernement. 
Les  femmes  de  ce  pays  paraissaient  toutes  fort  sottes  à  des 
personnes  habituées  à  Paris  et  à  la  cour,  et  il  semblait  qu'il 
n'y  eût  à  Vitré  que  madame  de  Sévigné. 

Gelle-ci  n'était  pas  toujours  charitable  pour  les  Bretons  ;  elle 
s'égayait  sur  leur  rusticité,  sur  leurs  noms  baroques,  sur  leur 
ivrognerie.  Elle  trouvait  le  prochain  de  Bretagne  plaisant,  sur* 
tout  après  le  dîner.  Toutefob  la  loyauté  des  caractères  et  la 
bonté  des  cœurs  ne  lui  échappaient  pas,  et  elle  écrivait  à  sa 
fille  :  «  J'ainre  nos  Bretons  ;  Us  sentent  un  peu  le  vin  ;  mais 
votre  fleur  d'orange  ne  cache  pas  de  si  bons  cœurs.  » 

La  libéralité  des  états  lui  paraissait  bien  digne  d'être  enviée 
par  la  Provence.  Elle  en  parlait  d'un  ton  de 


SUR  MADAME  DE  SEVIGNE.  i85 

saule,  qui  n'était  certamement  pas  raos  une  nuance  d'ironie 
contre  ceux  qui  mettaient  à  de  si  rudes  épreuves  la  générosité 
d'one  pauvre  province,  et  lui  extorquaient  de  si  excessives 
largesses,  aprèa^  boire  :  «  Il  n'y  a  qu'à  demander  ce  que  veut 
le  roi  :  on  ne  dit  pas  un  mot;  voilà  qui  est  fait*....  Notre  pré- 
sent est  déjà  fait,  il  y  a  plus  de  huit  jours  ;  on  a  demandé  trois 
millions  ;  nous  avons  offert,  sans  chicaner,  deux  millions  cinq 
cent  mille  livres.  Du  reste,  M.  le  gouverneur  aura  cinquante 
mille  écns,  M.  de  Lavardin  quatre-vingt  mille  francs,  le  reste 
des  affaires  à  proportion,  le  tout  pour  deux  ans*.  »  Le  roi,  vou- 
lant récompenser  la  bonne  grâce  avec  laquelle  on  lui  avait  obéi 
et  ne  pas  être  vaincu  en  générosité  par  la  province,  poussa  la 
munificence  jusqu'à  donner  cent  mille  écus  à  sa  fidèle  Bre- 
tagne, c'est-à-dire  qu'il  se  contenta  de  «  deux  millions  deux 
cent  mille  livres,  au  lieu  de  cinq  cents,  »  Quand  la  lettre  qui 
apportait  cette  gracieuse  nouvelle  fut  lue  aux  états,  «  il  s'éleva 
jusqu'au  ciel  un  cri  de  Fiffe  le  roi^  et  tout  de  suite  on  se  mit 
à  boire,  mais  boire,  Dieu  sait  '  1  »  Foilà  une  prot^ince  !  s'écriait 
madame  de  Sévigné.  «  Un  beau  matin  nos  états  donnèrent  des 
gratifications  pour  cent  mille  écus  ;  un  Bas-Breton  me  dit  qu'il 
avoit  pensé  que  les  états  alloient  mourir,  de  les  voir  ainsi 
fiûre  leur  testament,  et  donner  leur  bien  à  tout  le  monde  : 
plût  à  Dieu  qu'à  proportion  on  fût  aussi  libéral  dans  votre  Pro- 
vence* I  »  Au  milieu  de  ces  magnificences,  madame  de  Chaulnes 
(grand  exemple  pour  madame  de  Grignan)  ne  fut  pas  oubliée. 
On  lui  donna  deux  mille  louis  d'or  et  beaucoup  d'autres  pré- 
sents.  «  Ce  n'est  pas,  disait  madame  de  Sévigné,  que  nous 
soyons  riches,  mais  c'est  que  nous  avons  du  courage,  c'est  que 
nous  sommes  honnêtes,  et  qu'entre  midi  et  une  heure  nous  ne 
savons  pas  refuser  nos  amis  ;  c'est  l'heure  du  berger  :  les  va- 
peurs de  vos  fleurs  d'orange  ne  font  pas  de  si  bons  effets*,  v 
Nous  ne  savons  si  nous  nous  trompons  ;  mais  il  nous  semble 
i|ae,  malgré  les  liaisons  de  madame  de  Sévigné  avec  les  gou- 
verneurs, malgré  surtout  cette  pensée,  toujours  présente,  de  la 
Ph>vence,  qui  devait  la  disposer  à  trouver  fort  bonne  la  docilité 
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des  états,  il  y  a  Uen  de  la  satire  dansoette  peinture,  tant  de  fois 
reooaimencée  par  elle,  de  la  trop  bonne  Bretagne  qu'on  dévalise 
si  honnêtement  après  l'avoir  enivrée.  La  satire  sans  doute  est 
dans  les  choses  mêmes  ;  mais  madame  de  Sé.vigné  n'était  pas 
assez  simple  pour  Yy  Caire,  sans  le  vouloir,  si  bien  ressortir. 
Une  plus  vive  et  plus  vigoureuse  indignation,  il  ne  la  faut 
attendre  ni  de  son  caractère,  ni  du  monde  et  dn  temps  au  mi- 
lieu duquel  eJle  vivait  ;  cependant  les  iniquités  des  puissants 
lui  déplaisaient,  et  lui  inspiraient,  sinon  une  généreuse  colère, 
du  moins  des  épigrammes  et  de  frondeuses  malices,  qui  suffi- 
sent pour  l'absoudre  de  toute  lâcheuse  approbation  et  de  toute 
•complicité. 

L'humeur  acconmiodante  de  la  Bretagne  parut  n'avoir  (ait 
4|u  encourager  les  entreprises  contre  sa  bourse  et  contre  ses 
libertés.  Les  privilèges  de  la  province  garantis  par  les  traités, 
depuis  les  deux  mariages  de  la  duchesse  Anne,  étaient  violés 
f)ar  des  édits  royaux.  Dans  les  états  tenus  en  1673,  deux  dé- 
putés firent  des  objections  aux  demandes  de  subsides,  la  per- 
ception de  certains  impôts,  ordonnée  par  les  édits,  étant  con- 
-traire  aux  droits  des  Bretons.  Le.  duc  de  Ghaulnes  eut  l'ordre 
de  faire  arrêter  ces  deux  députés.  On  retira  cependant  les  édits 
qui  avaient  causé  ce  mécontentemenjt  ;  mais  on  vendit  chèrement 
à  la  Bretagne.  Injustice  qu'on,  lui  rendait.  Madame  de  Sévigné, 
bien  qu'elle  raille  au  lieu  de  déclamer, .  .n'aUénue  pas  ces 
monstrueuses  exactions  :  <«  On  a  révoqué  tou$  les  édits  qui  nons 
•étrangloient  dans  notre  province.  Le  jour  que  M.  de  Qiaulnes 
l'annonça,  ce  fut  un  cri  de  ^ive  le  roi  qni  fit  pleurer  tous  les 
états  ;  chacun  s'embrassott^  on  étoit  hors  de  soi  :  on  ordonna  un 
Te  Deuittf  des  feux  de  joie  et  des  remerctments  publics  à  M.  de 
Chaulnes.  Mais  saves-vous  ce  que  nou^  dppnons  au  roi  pour 
témoigner  notre  reconnaissance  ?  Qeo^  milliops  six  cent  mille 
livres,  et  autant  de  don  gratuit  ;  c'iesi^  justement  cinq  millions 
deux  cent  mille  livres  :  que  dij^s-v<^s  de ,  cette  petite  somme  ? 
Vous  pouvez  juger  par  là  de  la  gr&oe  qn'on  nous  a  faite  de 
nous  ôter  les>  édits  ^4  «p  . 

L'année  1675  fut  bien  plus  malheureuse  encore  pour  la 
Bretagne,  et  bien  plus  violemment  agitée.  L'impôt  du  timbre 
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et  le  droit  de  marque  sur  la  vaisselle  d'ëtain,  dont  oa  a  vait  coii- 
senti  à  affranchir  la  promce,  en  1674,  furent  rétablis.  Mab 
ce  qai  exaspéra  le  plus  les  paysans  bretons,  ce  fut  rimp6t  sur 
ime  denrée  ddnft  ils  ne  pouvaient  se  passer,  sur  le  tabac.  Au 
mois  d'avril  1675,  les  bureaux  de  papier  timbre  et  de  tabac  fu- 
rent saccagés  à  Rennes.  La  tranquillité  y  fut  d'abord  rétablie, 
sans  qu'il  fût  nécessaire  de  recourir  aux  moyens  de  rigueur  que 
prescrivait  Golbert.. Cependant  les  paysans,  dans  la  Basse-Bre- 
tagne» se  scMilevaient.  Ils  poursuivaient  avec  fureur  les  agents  du 
fisc.  Le  duc  de  Cbaulnes  avait  donné  l'ordre  à  la  noblesse  de 
s'armer.  Le  peuple  des  campagnes,  depuis  longtemps  opprimé 
par  cette  noblesse,  tourna  contre  die  sa  vengeance.  Il  piUa  et 
brûla  les  châteaux  ;  et  des  gentilshommes  furent  pendus,  l'épée 
au  eôté^  au  haut  des  clochers.  Bientôt  la  sédition  recommença 
à  Rennes*  Le  duc  de  Cbaulnes  voulut  par  sa  présence  dissiper 
ks attit>upements {  il  fut  repoussé  chez  lui  à  coups  de  pierres^. 
Les  nouvelles  de  ces  désordres  alarmaient  madame  de  Grignan, 
qui  ne  croyait  pas  prudent  que  sa  mère  choisit  ce  moment  pour 
le  voyage  qu'elle  voulait  faire  dans  ce  pays  bouleversé.  Madame 
deSévigné  pensait  encore  pouvoir  partir  sans  danger.  La  Haut^ 
Bretagne,  où  eUe  devait  se  rendre,  lui  semblait  sage«  malgré 
les  troubles  de- Rennes.  Elle  voulait  «  aller  voir  ces  coquins  qui 
jetaient  des  pierres  dans  le  jardin  du  patron.  »  Quant  aux  Bas- 
Bretons,  ils  étaient  bien  loin  des  Rochers,  et  elle  s  imaginait  qu'il 
fioffirait  d'en  pendre  quelques-uns  pour  les  Caire  rentrer  dans 
Tordre.  Avouons-le,  ce  qu'elle  entendait  raconter  des  excès  de 
leur  jacquerie  ne  la  disposait  pas  à  en  parler  avec  toute  la  phi- 
fantfaro^  que  nous  mettons  aujourd'hui,  avec  raison,  dans 
nos  livres,  mais  qui  devient,  à  tort,  beaucoup  moins  vive,  s'il 
est  permis  de  le  dire,  quand  la  colère  du  peuple  nous  paraît 
inqiïlétaaie  pour  nous-m&mes.  «  On  dit,  écrivait-elle,  qu'il 
y  a  cinq  ou  six  cents  bonnets  bleus  en  Basse-Bretagne  qui 
«nroient  bon  :besoin  d'être  pendus  pour  leur  apprendre  à 
parler*.  »  - 
Mais  peu  de  jours  aprè^  elle  apprenait  que  le  danger  s'était 
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terriblement  rapproche  des  Rochers,  et  que  «  ces  dëmoQs 
éuient  venus  piller  et  brûler  jusqu'auprès  de  Fougères'.  »  Les 
révoltés  étaient  au  nombre  de  six  ou  sept  mille.  A  Rennes,  on 
recommençait  à  piller  les  bureaux; madame  de  Chaulnes  était  en 
butte  aux  insultes,  tandis  que  le  gouverneur  était  à  Fort- 
Louis.  Gomme  elle  traversait  la  haute  ville  en  voiture^  on  jeta 
sur  ses  genoux  une  charogne  de  chat,  et  des  coups  de  feu  par- 
tirent, qui  blessèrent  ses  gens.  Elle-même  était  menacée  de 
mort  :  elle  devait  être  mise  en  pièces,  si  les  troupes  que  le 
duc  de  Chaulnes  avait  demandées  faisaient  un  pas  dans  la 
province.  «  Il  n'est  cependant  que  trop  vrai,  disait  madame  de 
Sévigné,  qu'on  doit  envoyer  des  troupes,  et  on  a  raison  de  le 
faire  ;  car  dans  l'état  où  sont  les  choses,  il  ne  faut  pas  des  re- 
mèdes anodins  *.  »  Il  était  devenu  nécessaire  d'ajourner  le 
voyage.  Madame  de  Lavardin,  madame  de  la  Troche  et  M.  d'Ha- 
rouys,  qui  devaient  partir  avec  elle,  ne  se  souciaient  pas  non 
plus  de  se  mettre  en  route.  Pendant  ce  temps,  les  troupes  que 
madame  de  Sévigné  croyait  sage  d'envoyer,  avaient  reçu 
l'ordre  de  marcher.  Elles  se  montaient  à  six  mille  hommes, 
commandés  par  deux  Provençaux,  le  bailli  de  Forbin  et  le  mar- 
quis devins.  M.  de  Chaulnes  et  M.  de  Lavardin,  qui  voyaient  la 
direction  de  ces  forces  en  d'autres  mains  que  les  leurs,  suppor- 
taient impatiemment  de  n'être  plus  les  maîtres  chez  eux.  De  son 
côté,  madame  de  Sévigné  commençait  à  moins  goûter  la  répres- 
sion ;  elle  en  prévoyait  les  excessives  rigueurs,  et  regrettait  que 
des  étrangers  en  fussent  chargés.  Ils  vont,  écrivait*elle  à  sa  fille, 
miner,  abtmer  notre  Bretagne*.  Sa  théorie  des  remèdes  éner- 
giques faiblissait,  et  le  patriotisme  breton  reprenait  ses  droits. 
Les  méchants  pourraient  croire,  il  est  vrai,  que  la  crainte  de  voir 
ravager  ses  pawres  terres  était  pour  quelque  chose  dans  ce  pa- 
triotisme. Cependant  elle  était  assex  rassurée  à  ce  sujet,  Pom* 
ponne  ayant  recommandé  à  M.  de  Forbin  de  les  épargner,  en 
même  temps  que  celles  qu'il  possédait  lui-même  en  Bretagne*. 
Vers  la  fin  du  mois  d'août  il  parut  à  madame  de  Sévigné  que 
tout  se  calmait,  et  que  l'on  pouvait  partir  sans  courir  trop  de 
risques.  Elle  quitta  Paris  le  9  septembre.  Arrivée  à  Nantes, 
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de  j  fol,  dit-elle,  régalëe  en  raae  par  M.  d'Haroajs,  parti 
tvant  elle,  et  par  M.  de  Lavardin.  Le  24,  elle  ëtait  à  la  Seilie» 
rayc'y  dans  le  chlleau  de  M.  d'Haronys.  De  là,  elle  mandait  à 
sa  fille  ce  qu'eDe  entendait  raconter  :  «c  Nos  pauvres  Ba^Bretons 
s'ittroopent  quarante,  cinquante  par  les  diamps  ;  et  dès  qu'ils 
voient  les  soldats,  ils  se  jettent  à  genoux  et  disent  mea  culpa; 
iStsX  le  seul  mot  de  français  qu'ils  sachent....  On  ne  laisse  pas 
de  pendre  ces  pauvres  Bas-Bretons;  ils  demandent  à  bobre  et 
du  tabac,  et  qu'on  les  dëpèche*.  »  Enfio,  elle  revit  ses  chers 
bois  des  Rochers,  qui  lui  parurent  plus  beaux  que  jamais.  Dans 
cette  paisible  solitude,  où  die  aimait  à  promener  ses  rêveries, 
on  pourrait  l'aecuser  d'une  indifférence  beaucoup  trop  résignée 
aux  malheurs  qui  désolaient  la  Bretagne  autour  d'elle,  lors- 
qu'elle écrivait  à  Bussy  :  «  Je  trouve  tout  fort  bon,  pourvu  que 
les  quatre  mille  hommes  qui  sont  à  Rennes,  sous  MM.  de  For- 
bin  et  de  Vins,  ne  m'empêchent  point  de  me  promener  dans 
OMS  bob,  qui  sont  d'une  hauteur  et  d'une  beauté  merveil- 
leuses*. »  Cest  ainsi  qu'un  poète  de  nos  jours  a  dit  : 

Pourra  qa*on  dorme  encore  au  milieu  du  tapage, 
Cett  tout  ce  qu'il  me  faut. 

Mais,  chez  madame  de  Sévîgné,  cette  apparence  d'insensi- 
bilitë  tromperait,  a  Je  trouve  tout  fort  bon  »  était  une  manière 
de  parler  ;  et  dans  ce  calme  où  elle  se  retranchait,  il  y  avait 
moins  d*apathie  que  de  dégoût.  Car,  le  même  jour,  elle  écrivait 
à  sa  fille  que  M.  de  Chaulnes,  qui  était  à  Rennes  avec  ses  quatre 
oûlle  hommes,  avait  ruiné  cette  ville,  et  du  même  coup,  la 
proYiace  entière,  par  la  translation  du  parlement  à  Vannes,  et 
elle  ajoutait  :  ^  Il  s'en  faut  beaucoup  que  j'aie  peur  de  ce^ 
troupes;  maisy>  prends  part  à  la  tristesse  et  à  la  désolation  de 
toute  la  province.  On  ne  croit  pas  que  nous  ayons  d'états,  et  si 
on  les  tient,  ce  sera  encore  pour  racheter  les  édits  que  nous 
rachetâmes  deux  millions  cinq  cent  mille  livres  il  y  a  deux  ans, 

I.  Le  château  de  la  Seilleraye,  à  quatorze  kilomètres  à  Test  de 
Nantes,  dans  le  canton  de  Carquefou,  s*ëlère  sur  le  rersant  d^un 
coteau  au  bas  duquel  coule  le  ruisseau  de  la  Seille.  Le  Ndtre  en 
^^t  dessiné  les  jardins. 

«.  Uttre  du  94  septembre  167$.  Lettre  du  ao  octobre  167$. 


190  NOTICE   BIOGRAPHIQUC 

et  qu'on  nous  a  tous  redonnés,  etoa  y  ajoatera  penl^^tie  de 
mettre  à  prix  le  retour  du  parlementai  Rennes....  ÂÊeçoiiàbien 
Bretomte,  comme  vous  voyes;  mais  tobs  oomprene»  bien  que 
cela  tient  a  Tair  que  Ton  respre^  et  aussi  à  C|nelque  chose  de 
plus;  car,  de  fan  à  Kantre»  tonte  laprivrinoe  est  affligée.  » 
Certes,  pour  une  femme  si  intùne  aaaiedesgoovenieara,  voilà 
des  sentiments  qui  ne  manquent  pas  de  libertë.  Nous  nous 
demandons  si  beaucoup  de  personnes,  ayant  la  même  situa- 
tion qu'elle  et  les  mêmes  relations  familières,  particulièrement 
dans  ce  temps-là,  auraient  pensé  et  parié  avec  autant  4l'indé- 
pendance,  avec  autant  de  répugnance  peur  l'injustiee..  De  notre 
temps,  où  Ton  est  volontiers  séTère  pour  le  dix-^septième  siècle, 
bien  des  personnes  ont  été  mécontentes  de  ces  lettres  «écrites 
de  Bretagne  en  167$.  Mais  si  elles  avaient  été. > lues* par.  les 
ministres  du  roi,  ou  même  par  M.  de  Chaulnes,  oroiH>n  qu'ils 
en  eussent  été  plus  contents  ?  Si  madame  de  Sévigné  n'eût  songé 
qu'à  elle-même,  elle  eût  pu  se  tenir  pour  satisâiine.  On  l'épar- 
gnait pour  les  contributions.  Elle  écrivait  qu'elle  était  assurée 
des  ménagements  de  M.  de  Chaulnes  pour  sa  terre  de  Sévigné, 
qui  était  aux  portes  de  Rennes.  Madame  de  Chaulnes  la  com- 
blait de  politesses,  n'oubliait  rien  pour  conquérir  son  appro- 
bation, et,  comme  sentant  le  besoin  de  se  justiGer,  lui  e^li- 
quait  toute  la  conduite  du  gouvernement  de  Bretagne  depuis 
six  mois.  «  Elle  sait,  écrivait  madame  de  Sévigné,  que  je  tra* 
fique  en  plusieurs  endroits,  et  que  je  pouvois  avoir  été  instruite 
par.  des  gens  qui  m'auroient  dit  le  contraire  :  je  la  remerciai 
de  sa  confiance,  et  de  Thonneur  qu'elle  me  faisoit  de  me  vou- 
loir instruire.  En  un  mot,  cette  province  a  grand  tort  ;  mais  elle 
est  rudement  punie  ^.  »  A  moins  que  nous  ne  comprenions  bien 
mal,  Tapologie  de  madame  de  Chaulnes  avait  été  peine  perdue. 
Mais  Usons,  dans  une  lettre  suivante,  le  tableau  des  cruelles 
exécutions  de  Reunes.  C'est  une  page  d^histoîre  à  la  façon  de 
celles  qui  sont  écrites,  comme  on  dit,  pour  narrer  y  non  pour 
prouver  y  mais  qui  ne  s'en  font  pas  moins  bien  entendre.  «  Il  y  a 
présentement  cinq  mille  hommes  à  Rennes;  car  il  en  est  encore 
venu  de  Nantes.  On  a  fait  une  taxe  de  cent  mille  écus  sur  les 
bourgeois  ;  et  si  on  ne  trouve  point  cette  sonune  dans  vingt- 
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quatre  heures,  elle  sera  dbublëe  et  exigible  par  les  soldats.  On 
a  chassé  et  banni  toute  une  grande  me,  et  défendu  de  les  re» 
coeillirsur  peine  de  la  Tie;  de  sorte  qu'on  voyoit  tous  ces  mi- 
sérables, femmes  accouchées,  vieillards,  enfants,  errer  en  pleurs 
au  sortùr  de  cette  Tille,  sans  savoir  ou  aller,  sans  avoir  de  nour- 
riture ni  de  quoi  se  coucher.  Avant-hier  on  roua  un  violon  qui 
ivoît  commencé  la  danse  et  la  pillerie  du  papier  timbré;  il  a 
été  écartelé  après  sa  mort,  et  ses  quatre  quartiers  exposés  aux 
quatre  coins  de  la  ville....  On  a  pris  soixante  bourgeois;  on 
oommenoé' demain  à  pendre.  »  Madame  de  Sévigné  tire  la  mo- 
ralité de  son  récit  :  «  Cette  province  est  un  bel  exemple  pour 
les  antres,  et  sortout  de  respecter  les  gouverneurs  et  les  gou- 
Tenantes,  de  me  leur  point  dire  d'injures,  et  de  ne  point  jeter  de 
pierres  dans  leur  jardin^.  »  Le  trait  n'est^il  pas  sanglant  ?  Est-ce 
par  hasard,  et  sans  y  penser,  que  de  si  légers  crimes  sont  mis 
en  regard  de  si  barbares  châtiments?  Il  est  très-vrai  cepen- 
dant que  si  les  sentiments  sont  bons,  honnêtes,  indépendants, 
très-élevés  au-dessus  de  Tesprit  de  coterie,  le  ton  est  plus  léger 
qu'il  ne  conviendrait.  En  parlant  de  ce  pauvre  homme  qu'on  a 
roué,  «  le  Violon  qui  aiFoit  commefiûé'la  danse  »  est  beaucoup 
trop  gai.  Il  eût  surtout  mieux  vahi  ne  pas  écrire  dans  la  lettre 
qui  suit  :  «  Si  vous  m'envoyez  le  roman  de  votre  premier  pré- 
sident, je  vons  «iverrai,  en  récompense,  Thistoire  lamentable 
du  violon  qui  fut  roué  à  Rennes  \  »  On  se  jette,  nous  le  croyons, 
dans  un  grand  embarras,  lorsqu'on  veut  fulminer  contre  ma- 
dame de  Sévigné  quelque  terrible  réquisitrâre,  et  aussi  lorsque, 
de  parti  pris,  on  justifie  tout  sans  réserve.  C'est,  disent  les 
uns,  rinsensibilité  d'une  grande  dame  I  Cest  l'indifférence  du 
dix-septième  siècle  aux  maux  du  peuple^  qui  ne  semble  pas  a 
tout  ce  bean  monde  faire  partie  de  l'humanité  !  A  entendre  les 
autres,  an  contraire,  tout  ce  qui,  dans  ces  lettres  sur  les  mal- 
heurs <le  la  Bretagne,  n'est  pas  une  attaque  directe,  une  hardie 
protestation  contre  les  crimes  des  oppresseurs,  est  une  mani- 
feste ironie  ;  et  l'indignation,  pour  se  cacher  quelquefob  sous 
la  raillerie,  ne  fait  pas  défaut  un  moment.  Il  est  commode 
d'hésiter  si  peu  ;  les  jugements  qu'on  porte  sont  nets  et  ne  sem. 
blent  pas  se  contredire  ;  on  ne  va  pas,  comme  nous  avons  le 

f .  Uttre  du  3o  ootobre  167$.  — -  s.  Lettre  du  3  novembre  167$. 
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malheur  de  le  faire,  UntAt  k  droile,  tantAt  k  gaache.  lfab«  de 
bonne  foi,  û  noas  ne  voalcnB  pas  laisser  ces  natures  mobiles 
et  ondoyantes  nous  échapper,  ne  faut-il  pas,  qaand  elles  noos 
déroutent,  abandonner  avec  elles  l'inflezible  ligne  droite  ?  Ghex 
madame  de  Sévignd  aussi,  il  y  a,  pour  lui  emprunter  ses  ima- 
ges, bien  de  la  sylphide  et  de  la  feuille.  Son  coeur  est  toujours 
bon,  mais  son  esprit  est  léger.  Ses  sentiments  sont  gënëreux, 
hardis,  fiers,  ennemis  de  toute  injustice;  nulle  servilité,  nulle 
bassesse;  elle  a  été  nourrie  à  l'école  de  la  Fronde  et  de  Port- 
Royal  ;  mais  le  sérieux  ne  tient  pas  longtemps;  l'imagination  est 
vive  et  Thuroeur  folâtre  ;  tout  finit  par  se  tourner  en  badinage 
sous  cette  plume  qu'elle-même  a  nommée  liberiii^e»  Veuton  un 
exemple  frappant  de  cette  légèreté  ?  Le  sentiment  le  plus  pro> 
fond  de  madame  de  Sévigné  a  été  sa  tendresse  pour  sa  fille.  H 
n'est  point  raisonnable  d'y  soupçonner  aucune  affectation.  N'est- 
il  pas  étrange  cependant  de  voir,  dès  les  premières  lettres 
écrites  après  I9  douloureuse  séparation  de  1671,  commencer 
les  lanterneries?  L'aflUction  est  sincère,  le  cœur  est  vrai- 
ment déchiré;  mais  le  sourire  est  bien  près  des  larmes.  Nous 
avons  souvent  beaucoup  de  peine,  nous  autres  hommes,  a 
comprendre  les  femmes,  ces  charmants  enfants  ;  nous  les  vou- 
lons juger  avec  notre  roideur  ;  mais  nous  nous  apercevons 
bientôt  que  nous  avons  devant  nous  des  énigmes  qui  se  mo* 
quent  de  nous.  Toutes  les  femmes,  sans  doute,  ne  sont  pas 
aussi  femmes  que  madame  de  Sévigné;  mais  quand  elles  le 
sont  à  ce  ix>int,  soyons  bien  sur  nos  gardes  pour  ne  pas  les 
expliquer  plus  qu'il  ne  faut. 

Prenons  donc  madame  de  Sévigné  telle  qu'elle  est  :  ima- 
gination vive  et  légère  que  le  badinage  emporte,  mais  coeur 
honnête  et  bon.  Elle  parle  quelquefois  des  penderies  d'un  ton 
trop  leste  et  trop  dégagé;  non  qu'elle  les  approuve,  ou  même 
qu'elle  en  entende  parler  sans  éprouver  de  la  pitié  ;  mais  ce 
maudit  enjouement  vient  souvent  mal  à  propos.  Cependant, 
quand  le  ton  sérieux  reparatt,  il  n'y  a  plus  qu'à  applaudir  à  la 
sagesse,  à  la  justice,  à  l'élévation  des  sentiments.  Elle  écrit  à 
sa  fille  :  «  Si  vous  voyiez  l'horreur,  la  détestation,  la  haine 
qu'on  a  ici  pour  le  gouverneur,  vous  sentiriez  bien  plus  que 
vous  ne  faites  la  douceur  d'être  aimés  et  honorés  partout.... 
Je  ne  crois  pas  que  M.  de  Grignan  voulût  de  cette  place  à  de 
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telles  conditions*.  »  Il  faut  surtout  entendre  ceux  qui  sont 
autour  d'elle,  pour  lui  savoir  tout  le  gré  qu'elle  mérite  de 
n'avoir  eu  ni  la  dureté  des  uns.  ni  la  bassesse  des  autres.  La 
reine  de  Provence^  qui  était  naturellement  du  parti  des  gou- 
verneurs, trouvait  qu'à  leur  place  elle  en  ferait  bien  autant, 
a  Vous  jugez  superficiellement,  lui  répondait  sa  mère,  de  celui 
qui  gouverne  ici,  quand  vous  croyez  qae  vous  feriez  de  même  ; 
non,  vous  ne  feriez  pas  comme  il  a  fait,  et  le  service  du  roi  ne 
le  voudroit  pas  '•  »  Elle  n'était  pas  plus  d'accord  avec  Bussy, 
qui,  s'étant  fait  un  prudent  système,  dans  sa  disgrâce,  de  ne 
parler  du  roi  dans  ses  lettres  qu'avec  la  lâche  idolâtrie  d'un 
courtisan,  lui  écrivait  :  <x  Je  vous  plains  fort  pour  les  maux 
que  la  guerre  fait  à  vos  sujets;  mais  je  ne  plains  guère  les 
Bretons  en  général,  qui  sont  assez  fous  pour  s'attirer  mal  à 
propos  l'indignation  d'un  si  bon  maître'.  »  Nous  ne  croyons 
pas  que  le  baron  de  Se  vigne  parlât  de  même.  Il  n'y  a  pas, 
U  est  vrai,  beaucoup  de  traces  de  ses  opinions  sur  ces  troubles, 
au  milieu  desquels  il  arriva  aux  Rochers,  en  décembre  1675. 
Toutefois,  de  même  que  sur  les  questions  agitées  à  Port- 
Royal,  il  était,  comme  le  dit  sa  mère,  oc  dans  les  mêmes 
erreurs  »  qu'elle,  nous  pensons  qu'il  partageait  aussi,  dans 
les  affaires  de  Bretagne,  ses  opinion^  séditieuses,  et  qu'il  était 
de  la  même' faction.  Quelques  mots  d'une  de  ses  lettres  sur 
ces  soldats,  «  qui  ne  font  que  tuer  et  voler,  »  le  donnent  à 
croire.  Et  comment  le  cœur  d'un  honnête  homme  n'eût-il  pas 
été  soulevé,  si  les  atrocités  commises  par  cette  soldatesque 
étaient  telles  en  effet  que  le  dit  madame  de  Sévigné,  et  si  elle 
n'a  pas  accueilli  trop  facilement  un  conte  populaire,  lors* 
qu'elle  a  écrit  :  «  Ils  mirent  l'autre  jour  un  petit  enfant  à  la 
broche;  mais  d'autres  désordres  point  de  nouvelles*.  »  Fût-ce 
un  conte  d'ailleurs,  quelle  ne  devait  pas  être  la  terreur  qui 
l'imaginait  I 

Les  états  s'étaient  ouverts  à  Dinan  le  9  novembre  1675. 
Madame  de  Sévigné  était  informée  de  tout  ce  qui  s'y  passait 
par  MM.  de  Lavardin,  d'Harouys,  et  Boucherat,  conunissaire  du 
roi  aux  états.  Quand  elle  apprit  que  le  don  de  la  province  était 

1.  Lettre  du  6  noTembre  167$.  -^  a.  Ltttrt  du  11  décembre  1675. 
3.  Lettre  du  9  janvier  1676.  —  4.  Lettre  du  5  janvier  1676. 
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scandaleQsement  augmenté,  et  qu'on  demandait  jusqu'à  trois 
millions,  «  elle  pensa,  dit-elle,  battre  le  bonhomme  Bouche- 
rat.  »  Les  étals,  qui  délibéraient  au  milieu  de  la  terreur  pu- 
blique, promirent  tout  ;  et  le  duc  de  Chaulnes  proposa  une  dë- 
putation  au  roi,  pour  l'assurer  de  la  fidélité  de  la  Bretagne,  et 
de  Tobligation  qu  elle  lui  avait  d'avoir  bien  voulu  envoyer  des 
troupes  pour  la  remettre  en  paix  ^.  Trois  députés  furent  en  effet 
nommés.  Les  états  leur  devaient  donner,  à  leur  retour,  deux 
mille  pistoles  à  chacun.  «  Nos  folies  de  libéralité,  écrivait 
madame  de  Sévigné,  sont  parvenues  au  comble  de  toutes  les 
Petites-Maisons  du  monde.  »  Elle  pensait  que  du  moins,  par 
une  espèce  de  comédie,  tous  les  rôles  avaient  été  arrangés,  et 
que  la  députation  rapporterait  infailliblement  quelque  grâce. 
En  attendant,  un  peu  désarmé  sans  doute  par  la  complaisante 
prodigalité  des  étiits,  le  gouvernement  faisait  quelque  trêve 
aux  supplices,  et  madame  de  Sévigné  pouvait  dire  à  sa  fille 
avec  une  satisfaction  dont  T  ironie  est  bien  amère  :  ce  Nous  ne 
sommes  plus  si  roués;  un  en  huit  jours,  seulement  pour  en- 
tretenir la  justice.  Il  est  vrai  que  la  penderie  me  paroft  mainte- 
nant un  rafraîchissement.  J'ai  une  tout  autre  idée  de  la  justice 
depuis  que  je  suis  en  ce  pays.  Vos  galériens  me  paroissent  une 
société  d'honnêtes  gens,  qui  se  sont  retirés  du  monde  pour  me- 
ner une  vie  douce.  Nous  vous  en  avons  bien  envoyé  par  cen- 
taines; ceux  qui  sont  demeurés  sont  plus  malheureux  que 
ceux-là*.  » 

Les  députés  revinrent,  mais  ils  ne  rapportaient  aucune 
grâce.  Ils  avaient  eu  seulement  <c  la  satisfaction  que  le  présent 
avait  été  reçu  sans  chagrin.  »  La  Bretagne  était  parfaitement 
ruinée.  On  songea  alors,  dans  les  états,  à  réformer  les 
libéralités  et  les  pensions.  Voici  comment  s'exprimait  à  ce 
sujet  l'amie  des  Chaulnes  et  des  Lavardin  :  «c  Je  parie  qu'il 
n'en  sera  rien,  et  que,  comme  cela  tombe  sur  nos  amis  les 
gouverneurs,  lieutenants  généraux,  commissaires  du  roi, 
premiers  présidents  et  autres,  on  n'aura  ni  la  hardiesse  ni 

I.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  17  noYembre  1675.) 

a.  Lettre  du  a4  noTcmbre  167$. 

M.  Gerusez,  dans  une  trè»-a||réable  étude  sur  madame  de  Sérigné, 
a  commenté  avec  autant  de  vérité  que  d'esprit  ce  passage  souTent 
mal  compris  {Essais  ithistoire  Uttéraire^  a*  série,  p.  aS6). 
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la  ginérosàté  de  rien  retrancher  ^.  »  Ses  conjectures  cependant 
allèrent  heareosement  au  delà  de  la  vëritë.  Dans  la  profonde 
misère  où  était  plongée  la  Bretagne  le  retranchement  était 
nécessaire,  et  il  eut  lieu* 

Non-seulement  la  députation  n'avait  obtenu  aucune  remise 
sur  le  don  de  trois  millions,  mais  elle  revenait  encore  avec 
nne  triste  nouvelle.  Elle  avait  été  chargée ,  non  de  remercier 
le  roi  d'avoir  mis  des  troupes  en  quartier  d'hiver  dans  la  Bre- 
tagne, mais  de  lui  représenter  que  c'était  une  mesure  contraire 
aux  franchises  de  la  province.  Rien  en  effet  n'indignait  plus 
les  Bretons  que  ces  huit  mille  hommes  qui  leur  avaient  été 
envoyés,  «  nonobstant,  disait  madame  de  Sévigné ,  notre  bon 
mariage  avec  Charles  YIII  et  Louis  XII.  »  M.  de  Pommereuil 
avait  Finspection  de  ces  troupes.  C'était  un  des  amis  de  ma- 
dame de  Sévigné,  qui  ne  tipouvait  pas  la  chose  meilleure  pour 
cela.  Les  députés  furent  obligés  d'annoncer  que  les  représenta- 
tions n'avaient  pas  été  écoutées.  Le  duc  de  Chaulnes  fit  savoir, 
le  10  décembre  167$,  aux  états,  qu'il  avait  reçu  une  lettre  de 
Sa  Majesté  «  par  laquelle  elle  l'assuroit  que  ce  qu'elle  avoit  fait 
ëtoit  par  nécessité,  se  trouvant  chargée  d'une  infinité  de 
troupes  qu'elle  avoit  été  obligée  de  distribuer  dans  les  pro- 
vinces; que  cela  ne  tireroit  à  conséquence,  et  que  Sa  M.ijesté 
coQserveroit  toujours  les  privilèges  de  la  province'.  »  Cette 
lettre  dérisoire  a  été  sévèrement  et  justement  flagellée  par 
madame  de  Sévigné  sur  le  dos  d'un  des  trois  députés,  l'évêque 
de  Saint-Mâlo,  qui  avait  le  premier,  avant  la  communication 
du  gouverneur,  expliqué  les  gracieuses  intentions  du  bon 
maître  :  «  M.  de  Saint<Mdlo,  qui  est  Guémadeuc,  votre 
parent,  et  sur  le  tout  une  linotte  miirée,  a  paru  aux  états, 
transporté  et  plein  des  bontés  du  roi,  et  surtout  des  honnêtetés 
particulières  qu'il  a  eues  pour  lui,  sans  faire  attention  à  la 
raine  de  la  province  qu'il  a  apportée  agréablement  avec  lui  : 
ce  style  est  d'un  bon  goût  à  des  gens  pleins  de  leur  côté  du 
mauvais  état  de  leurs  affaires.  Il  dit  que  Sa  Majesté  est  con- 
toite  de  la  Bretagne  et  de  son  présent,  qu'elle  a  oublié  le 
passé,  et  que  c'est  par  confiance  qu'on  envoie  ici  huit  mille 


I.  Lettre  du  a7noTemhre   167$. 

a.  Walckenaer,  V*  partie  des  Mémoires ^  p.  i8o« 
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hommes,  comme  on  envoie  un  équipage  chez  soi  quand  on 
n'en  a  que  faire  ^.  »  Que  madame  de  Sëvignë,  qui  avait  à 
payer  comme  les  autres,  n'ait  pas  oublie  dans  tout  cela  son 
propre  intérêt,  nous  le  voulons  bien  ;  mais  elle  pouvait,  avec 
des  amis  tels  que  les  siens,  se  promettre  bien  des  exemptions, 
surtout  si  elle  consentait  à  moins  fronder.  D'ailleurs  il  ne  faut 
pas  ôter  auK  victimes  de  l'injustice  puissante  le  mérite  qu'il 
y  a  toujours  à  protester  contre  elle  avec  liberté  et  courage  et  à 
ne  se  point  laisser  écorcher  sans  crier  La  hardiesse  frondeuse 
de  madame  de  Sévigné  ne  se  cachait  pas  dans  l'ombre  de  ses 
lettres,  qu'au  surplus  l'œil  indiscret  des  ministres  savait  très- 
bien  percer  ;  elle  la  répandait  sans  crainte  dans  la  haute  société 
qu'elle  voyait  en  Bretagne.  Quand  elle  disait  que  madame  de 
Ghaulnes  n'ignorait  pas  qu'elle  trafiquait  en  plusieurs  endroits, 
rien  n'était  plus  vrai.  Entre  autres  liaisons  avec  des  mécon- 
tents, madame  de  Sévigné  en  avait  formé  une  avec  la  mar- 
quise de  Marbeuf,  veuve  d'un  président  au  parlement  de  Ren- 
nes, femme  «  d'un  cœur  noble  et  sincère,  »  nous  dit-elle,  que 
les  désordres  de  la  province  indignaient,  qui  les  blâmait  sans 
contrainte,  et  voulait  quitter  la  Bretagne,  pour  n'y  plos  jamais 
revenir. 

Il  y  avait  particulièrement  une  voisine  de  madame  de  Sé- 
vigné (elle  l'appelle  quelquefois  de  ce  nom  familier),  avec  qui 
elle  échangeait  librement  les  plaintes  et  les  critiques  sur  la 
dureté  du  gouvernement,  1  enormité  des  contributions  et  les 
désordres  des  gens  de  guerre.  C'était  la  bonne  Tarente,  Emilie, 
fille  du  landgrave  Guillaume  V  de  Hesse  et  d' Amélie-Elisabeth 
de  Hanau,  était  veuve  alors  du  duc  de  la  Trémouille,  prince 
de  Tarente,  qu'elle  avait  perdu  en  167a.  Baron  de  Vitré,  et 
portant  le  titre  de  premier  baron  de  Bretagne,  le  prince  de 
Tarente  avait  présidé  les  états  de  cette  province  en  1661  et 
en  1669.  La  princesse,  sa  veuve,  avait  donc  en  Bretagne  un 
des  rangs  les  plus  élevés.  Elle  était,  de  toutes  façons,  une 
fort  grande  dame.  Alliée  à  toutes  les  maisons  royales,  «  il 
faudroit ,  disait  madame  de  Sévigné ,  que  toute  l'Europe  se 
portât  fort  bien,  pour  qu  elle  ne  fût  pas  sujette  à  perdre  ses 
parents.  »  Elle  était  tante  de  la  seconde  Madam,  la  Palatine; 

I.  Lettre  du  8  décembre  1675. 


r 


SUR  MADAME  DE  SÉVIGNÉ.  197 

sa  sœar  en  effet  avait  épouse  l'électeur  Palatin,  père  de  Char- 
lotte-Elisabeth de  Bavière,  duchesse  d'Orléans.  Madame  Faimait 
beaucoup,  et  lui  donna  une  grande  preuve  de  son  affection, 
en  obtenant  pour  elle,  après  la  révocation  de  l'édit  de  Nantes, 
d'avoir  un  ministre  à  elle  et  chez  elle;  car  elle  était  restée 
protestante,  quoique  le  prince  de  Tarente  eût  abjuré  en  1670, 
deux  ans  avant  sa. mort. 

La  princesse  de  Tarente  habitait  en  1675  Château-Madame 
dans  le  faubourg  de  Vitré.  Madame  de  Sévigné  avait  à  Vitré 
un  hôtel,  que  nous  avons  eu  déjà  l'occasion  de  nommer,  et 
qu'on  appelait  la  Tour  de  SMgné.  Les  Rochers  eux-mêmes 
d'ailleurs  étaient  dans  le  voisinage  de  Vitré,  à  une;  lieue  et 
demie  de  cette  petite  ville  ^  Les  occasions  de  se  voir  étaient 
donc  faciles.  La  princesse  de  Tarente  les  rechercha.  Ce  fut 
surtout  pendant  cette  année  1675  qu  elle  se  lia  étroitement 
avec  madame  de  Sévigné.  lexa  âge  était  à  peu  près  le  même, 
la  princesse  étant  née  en  i6a5.  Quoique  Allemande,  elle 
comprenait  bien  et  savait  goûter  l'esprit  français  de  ma* 
dame  de  Sévigné.  Elle  multipliait  ses  visites  aux  Rochers  et  se 
plaisait  à  y  faire  à  son  aimable  voisine  des  confidences  très- 
étendues  sur  les  nombreuses  tendresses  de  son  cœur  de  cire» 
Les  deux  veuves  s'entretenaient  surtout  beaucoup  de  leurs 
filles  chéries.  La  bonne  Tarente  avait  eu  la  complaisance 
de  prendre  un  goût  très-vif  pour  madame  de  Grignan  ;  et 
madame  de  Sévigné  de  son  côté  écoutait  les  romanesques 
histoires  des  prétendants  de  la  charmante  Charlotte-Amélie  de 
la  Trémouille,  presque  aussi  tendrement  aimée  de  sa  mère, 
que  madame  de  Grignan  l'était  de  la  sienne.  Elle  prenait 

I.  Les  Rochers  n*étaient  pas  seulement  dans  le  voisinage  de  la 
demeure  et  des  terres  de  la  prmcesse  de  Tarente,  ils  releraient  de  la 
baronnie  de  Vitré.  Madame  de  Sévigné  reconnaissait  les  la  Tré- 
mouille pour  ses  seigneurs.  Quoique  nous  n'aprons  vu  dans  aucune 
de  ses  lettres  qu^elle  parlât  de  sa  servitude  de  Vitré,  comme  elle  parle 
si  souvent,  en  riant,  de  celle  d'Epoisses,  le  fait  de  cette  suzeraineté 
n'en  est  pas  moins  constant.  Nous  avons  cité  à  la  note  6,  a  la  fin  de 
\2i  Notice^  un  extrait  de  \aveu  rendu  en  1688.  par  Charles  de  Sévi- 
gné, qui  reconnaît  tenir  du  duc  de  la  Trémouille  la  terre  et  seigneu- 
rie des  Rochers.  Un  aveu  avait  été  également  rendu  par  madame 
de  Sévigné  au  baron  de  Vitré,  le  6  février  i653,  et  aussi  le  s8  fé- 
nier  1667. 
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ses  intérêts  et  plaidait'  sa  cause  aussi  vivement  que  «  si  elle 
avait  eu  une  pension  »  pour  cela,  dans  le  temps  où  son  ma- 
riage avec  un  duc  d'Oldenbourg  irritait  contre  elle  Torgueil  de 
la  princesse.  Ce  n'était  |>as  faire  trop  mal  sa  cour  à  la  bonne 
Tarente,  Ce  soin  qu'elles  avaient  toutes  deux  de  flatter  mutuel- 
lement leur  amour  maternel  était  entre  elles  un  grand  lien.  Il 
y  avait  pour  madame  de  Sévigné  d'autres  raisons  encore  de 
tenir  à  ces  affectueuses  relations;  la  moindre  était  sans  doute 
que  «  cette  faveur  la  faisait  honorer  de  ses  paysans.  »  La  pre- 
mière de  toutes  devait  être  la  grande  amitié  que  la  princesse 
lui  témoignait,  prodigue  pour  elle  de  mille  attentions,  jusqu'à 
la  fournir  d'essences  miraculeuses  et  de  drogues,  dont,  avec 
sa  passion  pour  la  médecine,  elle  avait  un  riche  assortiment. 
Madame  de  Sévigné  comptait  pour  quelque  chose  aussi  la 
communication  qu'elle  recevait  par  elle  de  ces  lettres  de 
Madame  écrites  avec  une  liberté  si  germanique.  La  princesse 
de  Tarente  les  lui  traduisait  de  Tailemand.  Quelle  mine  féconde 
de  nouvelles  de  la  cour  à  transmettre  à  madame  de  Grignan! 
Enfin  un  précieux  avantage  que  madame  de  Sévigné  pouvait  se 
promettre  de  recueillir  de  cette  amitié,  c'était  un  adoucisse- 
ment aux  charges  que  les  malheurs  de  la  Bretagne  faisaient 
peser  sur  elle,  comme  sur  tout  le  monde.  «  Madame  de  Ta- 
rente, écrivait-elle  à  sa  fille,  le  27  octobre  167$,  nous  a  sauvés 
des  contributions.  »  Lorsque  Pommereuil  fut  arrivé,  avec  ses 
huit  ou  dix  mille  hommes,  la  princesse  espérait  qu'elle  serait 
soulagée,  grâce  à  la  protection  de  Monsieur  et  de  Madame;  et 
madame  de  Sévigné  disait  :  «  Nous  nous  sauverons,  si  la  prin- 
cesse se  sauve*.  »  Mais  celle-ci  était  desservie  par  madame  de 
Monaco,  surintendante  de  la  maison  de  BIadamb,  jalouse  du 
crédit  de  cette  tante.  Il  parait  qu'on  prit  peu  de  soin  de  la 
préserver  de  la  ruine  commune,  et  qu'elle  n'obtint  pas  les 
exemptions  dont  elle  s'était  flattée*.  Son  affliction  était  donc 
égale  à  celle  de  madame  de  Sévigné,  et  elle  maudissait  avec 
elle  ces  troupes  qui  dévoraient  la  province. 

Madame  de   Sévigné,  lorsqu'elle  retourna  aux   Rochers, 
en  1680,   et  pendant  un  long  séjour  qu'elle  y  fit  en  1684 

I.  Lettre  du  la  décembre  167$. 

a.  Lettres  du  a^  décembre  1676  et  du  8  janvier  1676. 
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et  i685,  y  yit  encore  familièrement  la  princesse  de  Tarente, 
toujours  aussi  bonne  et  aussi  aimable  pour  elle.  Dans  les 
dernières  années  de  sa  vie  la  bonne  Tarente  s'ëtait  retirée  à 
Francfort,  où  elle  mourut  en  février  1693.  Outre  la  fille  dont 
nous  avons  parlé,  elle  avait  deux  fils  S  dont  l'aîné  présida  plu- 
sieurs fois  la  noblesse  aux  états  de  Bretagne,  de  1677  à  1701. 
Madame  de  Sévigné  l'a  bien  sévèi*ement  appelé  dans  une  lettre 
de  1675,  «  un  benêt  de  fils,  qui  n'a  point  d'âme  dans  le 
corps.  »  Il  est  vrai  que  n'ayant  alors  que  vingt  ans,  il  n'avait 
pu  sans  doute  encore  montrer  les  bonnes  qualités  qui  rache- 
tèrent plus  tard  ce  qui  manquait  peut-être  à  son  intelligence. 
Saint-^lmon,  fort  lié  avec  lui,  reconnaît  qu'il  était  «  sans  esprit 
que  Tusage  da  monde;  »  mais  il  ajoute  qu'il  avait  «  tant  d'hon- 
neur, de  droiture,  de  politesse  et  de  dignité,  que  cela  lui  tint 
lien  d*espnt,  lui  fit  garder  une  conduite  toujours  honnête  et 
digne,  et  lui  acquit  partout  de  la  considération'.  » 

La  rude  <}ualification  de  benêt  avait  un  peu  échappé  i  un 
mouvement  d'impatience  provoquée  par  la  princesse  de  Ta- 
rente, qui  s*était  montrée  surprise  de  la  familiarité  établie  entre 
madame  de  Se  vigne  et  son  fils,  «  sans  nul  air  de  maternité*.  » 
Cet  étonnement  s'explique  bien  chez  une  personne  habituée 
aux  mœurs  des  nobles  familles  allemandes  ;  mais  il  ressem- 
blait presque  à  un  blâme;  et  madame  de  Se  vigne  s'en  vengeait 
en  n'admettant  aucune  comparaison  entre  ce  jeune  duc  de  la 
Trémouille,  à  l'esprit  lent,  pesant  et  gêné,  et  son  aimable 
étourdi,  si  gai,  si  vif,  si  ouvert  et  si  gentiment  libre  avec  elle. 
A  ce  moment,  elle  jouissait  aux  Rochers  de  l'agréable  compa- 
gnie de  son  fils.  Elle  ne  s'y  était  pas  retrouvée  avec  lui  depuis 
cette  année  1671,  où  il  était  venu  oublier  quelque  temps  près 
d'elle  les  dangereux  entretiens  de  Ninon  et  les  soupers  de  la 
Cbampmeslé.  La  vie  de  Charles  de  Sévigné  avait  été  depuis 
lors  très-assujettie  à  ses  devoirs  militaires^  qu'il  avait  bien 
remplis,  sans  y  avoir  beaucoup  de  goût.  Lorsque,  au  mois  de 

I.  M.  Walckenaer  dît  (Y"  partie  des  Mémoires^  p.  359)  ?^^  ^® 
prince  de  Tarente  était  Tunique  héritier  des  la  Trémouille.  Il  a  ou- 
blié le  prince  de  Talmont,  second  fils  de  la  princesse  de  Tarente. 
(Voir  les  Mémoires  de  Saint-Simon^  tome  VI,  p.  189  et  141.) 

a.  Mémoires^  tome  VII,  p.  908. 

3.  Lettre  à  mmdame  de  Grignan^  39  décembre  167$. 
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décembre  167 1,  madame  de  Se  vigne  fut  de  retour  à  Paris, 
où  son  fils  était  revenu  cinq  mois  avant  elle,  il  n'y  ^tait 
déjà  plus.  Elle  avait  espéré  qa'il  aurait  la  permission  de  l'y 
venir  voir;  et  il  s'était  en  eÔet  mis  en  route  pour  la  re* 
joindre.  Mais  il  avait  dû  rebrousser  chemin.  Les  gendarmes- 
Dauphin  avaient  reçu  Tordre  de  marcher  vers  Cologne,  parce 
qu'en  vue  de  la  guerre  de  Hollande,  dont  on  faisait  déjà 
les  préparatifs,  on  dirigeait  de  ce  côté  des  troupes,  qui  s'éta— 
blirent,  pendant  l'hiver  de  1672,  sut*  les  terres  de  l'élec- 
teur. Le  pauvre  guidon,  tandis  que  sa  mère  Tattendait  en  vain, 
passa  là  cette  rude  saison.  Il  écrivait  à  sa  mère  qu'ils  étaient 
bien  misérables  en  Allemagne,  et  ne  savaient  pas  ce  qu'ils  y 
faisaient*.  Us  le  surent  bientôt  :  la  guerre  fut  déclarée  à  la  HoU 
lande  le  6  avril  167a.  Tout  le  monde  pensait  qu'elle  serait  ter- 
rible. Madame  de  Sévigné  fut  dans  une  extrême  inquiétude 
pour  son  fils,  depuis  qu'elle  eut  appris  qu'il  était  dans  l'année 
du  roi,  c'est-à-dire,  ainsi  qu'elle  le  disait,  «  à  la  gueule  du 
loup  *.  »  Elle  recevait  de  lui,  dans  ce  temps,  des  lettres  dont 
elle  parle  de  manière  à  nous  en  faire  vivement  regretter  la 
perte.  «  Elles  sont,  écrivait-elle  à  sa  fille,  d'un  style  que  si  on 
les  trouve  jamais  dans  ma  cassette,  on  croira  qu'elles  sont  du 
plus  honnête  homme  de  mon  temps.  Je  ne  crois  pas  qu'il  y  ait 
un  air  de  politesse  et  d'agrément  pareil  à  celui  qu'il  a  pour 
moi*.  » 

Peu  de  jours  après  que  madame  de  Sévigné  s'était  exprimée 
ainsi  sur  l'amabilité  de  son  fils,  sur  son  esprit  et  sur  les  mar- 
ques de  tendresse  qu'elle  recevait  de  lui,  elle  eut  la  nouvelle 
du  passage  du  Rhin;  à  chaque  courrier  elle  apprenait  la  mort 
de  quelque  jeune  officier,  celle,  par  exemple,  du  duc  de  Lon- 
gueville,  cet  ami  de  Charles  de  Sévigné,  qui  autrefois,  portant 
encore  le  nom  de  comte  de  Saint  «Paul,  l'avait  emmené  avec 
lui  à  Candie.  En  vain  sut-elle  que  Sévigné  n'avait  pas  été  com- 
mandé pour  le  passage  du  Rhin.  Tant  de  deuils  qu'elle  voyait 
autour  d'elle  avaient  jeté  le  trouble  dans  son  imagination. 


I.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  16  mars 
167a. 

a.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  a  juin  1679. 
3.  Lettre  du  a  juin  167a. 
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t  n  n'etoit  point,  ëcrivait-elle,  à  cette  première  expédition  ; 
mais  il  sera  d'une  autre  :  peut-on  trouver  quelque  sûretë  dans 
an  tel  métier?  »  Cependant  les  bruits  d'une  paix  prochaine, 
qui  se  répandirent  bientôt,  la  rassuraient  un  peu.  Son  fils  lui 
mandait  qu'U  croyait  avoir  fini  sa  campagne,  et  comme  c'était 
le  temps  ou  elle  se  préparait  à  partir  pour  la  Provence,  il  lui 
promettait  qu'il  irait  bientôt  la  retrouver  à  Grignan,  si  les  ar* 
mées  se  retiraient  d'aussi  bonne  heure  qu'il  le  pensait.  Mais 
quand  elle  partit,  le  i3  juillet  167a,  pour  se  rendre  auprès  de 
madame  de  Grignan,  madame  de  Sévigné  ne  dut  emporter 
qu'une  espérance  bien  affaiblie  de  ce  prochain  congé.  On  savait 
quelle  arrogante  réponse  avait  été  faite  aux  ouvertures  de  paix 
apportées  par  l'envoyé  de  Hollande,  Grotius.  Sévigné,  qui  avait 
passé,  avec  les  gendarmes-Dauphin,  dans  l'armée  du  prince  de 
Condé,  ne  put  revenir  qu'un  moment  à  Paris,  pendant  les 
quartiers  d'hiver,  en  février  1673.  Madame  de  Sévigné  eut 
alors  de  ses  nouvelles  par  madame  de  Goulanges  et  par  ma- 
dame de  la  Fayette.  Mais  il  ne  pouvait  songer  à  exécuter  son 
projet  d'un  voyage  en  Provence,  où  il  eût  alors  trouvé  sa  mère 
et  sa  sœur.  Il  fallait  repartir  au  bout  de  peu  de  jours.  Le  27  fé- 
vrier, madame  de  la  Fayette  écrivait  à  madame  de  Sévigné 
qu'elle  avait  reçu  ses  adieux.  Elle  sollicitait  de  l'argent  pour 
lui,  et  parlait  à  ce  sujet  avec  toute  la  franchise  de  son  carac- 
tère et  d'une  vieille  amitié.  Madame  de  Sévigné  comptait  un 
peu,  quand  il  s'agissait  des  dépenses  de  son  fils.  Il  paraît  qu'en 
effet  il  ne  les  ménageait  pas  beaucoup;  en  paix  comme  en 
guerre,  il  avait  toujours  besoin  de  subsides,  et  sa  mère  disait 
que  sa  main  était  im  creuset  où  l'argent  se  fondait.  Elle  avait 
payé  vîngt^nq  mille  écus  pour  lui  acheter  sa  charge  de  gui- 
don; et  il  avait  fallu,  au  commencement  de  la  campagne 
de  1671, >e  presser  les  câies  pour  faire  son  équipage.  N'oublions 
pas  cependant  que,  dans  le  même  temps,  madame  de  Sévigné 
envoyait  à  sa  fille  un  tour  de  perles  de  douze  mille  écus,  ce 
qui  était  un  peu  moins  utile.  Lisons  le  billet  de  la  sincère  ma- 
dame de  la  Fayette;  il  nous  apprendra  ce  que  pensaient  les 
anus  de  madame  de  Sévigné.  «  Votre  fils  sort  d'ici;  il  m'est 
venu  dire  adieu,  et  me  prier  de  vous  expliquer  ses  raisons  sur 
l'argent.  Elles  sont  si  bonnes  que  je  n'ai  pas  besoin  de  vous 
l^  expliquer  fort  au  long;  car  vous  voyez  d'où  vous  êtes  la 
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dëpense  d'une  campagne  qui  ne  finit  point;  tout  le  monde 
est  au  désespoir  et  se  ruine;  il  est  impossible  que  votre  fib 
ne  fasse  pas  un  peu  comme  les  autres;  et  de  plus,  la  grande 
amitië  que  vous  avez  pour  madame  de  Grignan  fait  qu'il  en 
faut  témoigner  à  son  frère.  » 

Sévigné  avait  été  rejoindre  le  marquis  de  la  Trousse,  qui 
venait  d'être  envoyé  en  Franche-Comté.  Mais  à  peine  parti, 
il  fit  demander  un  congé  par  madame  de  Coulanges,  et  l'obtint. 
Il  était  de  nouveau  à  Paris,  au  mois  de  mai  1673.  Il  y  mettait  son 
séjour  à  profit,  pour  s'embarquer  dans  une  de  ces  belles  passions 
d'amoureux  transi,  dont  s'égayaient  ses  amis,  et  qui  faisait 
dire  à  M.  de  la  Rochefoucauld  que  son  ambition  était  de  mourir 
d'un  amour  qu'il  n'avait  pas.  L'objet  de  cette  grande  passion 
imaginaire  était  alors  une  des  filles  d*honneur  de  la  reine, 
la  jolie  mademoiselle  de  Ludres,  qui  plus  tard  fixa  un  moment 
les  regards  du  roi. 

Lorsque  madame  de  Sévigné  revint  de  Provence  au  mois  d'oc- 
tobre 1673,  son  fils  était  retourné  à  l'armée,  et  se  croyait  a  h 
veille  d'une  bataille,  dont  la  perspective  le  réjouissait  :  car,  dans 
ses  fatigantes  et  ennuyeuses  campagnes,  il  n'avait  pas  encore  eu 
la  bonne  chance  de  voir  les  ennemis^  et  il  avait  ce  grande  envie 
de  mettre  un  peu  flamberge  au  vent  ^.  »  Il  était  alors  dans  l'ai^ 
mée  de  Turenne,  à  Philisbourg.  Cependant  la  saison  approchait 
où  l'on  allait  mettre  les  troupes  en  quartiers  d'hiver;  et  madame 
de  Sévigné,  qui  attendait  à  Paris  madame  de  Grignan,  espérait 
que  son  fils  y  pourrait  venir  aussi.  Il  arriva  avant  sa  sœur,  le 
a8  décembre.  Mais  à  peine  avait-il  embrassé  sa  mère,  après  une 
séparation  de  près  de  deux  ans,  qu'il  reçut  l'ordre  de  partir  pour 
Cbarleroy.  Il  se  mit  en  route  le  4  janvier  1674»  bien  chagrin  et 
maudissant  un  si  fâcheux  contre-temps  et  le  guido/mage  étemel, 
que  les  procédés  peu  aimables  de  son  cousin  de  la  Trousse,  le 
capitaine  des  gendarmes-Dauphin,  ne  lui  rendaient  pas  plus 
agréable'.  Heureusement  l'alerte,  qui  avait  si  brusquement  fait 

I.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  3o  octo- 
bre 1673. 

9.  Sévigné  dit,  dans  sa  lettre  du  99  décembre  1673,  qull  était 
guidon  depuis  cinq  ans.  Nous  croyons  que  le  temps  loi  avait  paru 
long.  Il  n'avait  sans  doute  acheté  cette  charge  qu*en  1669,  après  ton 
retour  de  Candie. 
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cesser  son  congés  se  trouva  fausse.  Il  lui  fut  permis  de  rebrous- 
ser chemin.  Il  se  hâta  un  peu  lentement,  parce  qu'il  fut  arrêté 
quelques  jours  à  Sézanne  par  une  certaine  amitié.  Madame  de 
Sévigné  (c'est  un  trait  de  son  indulgence  maternelle,  quelquefois 
un  pea  singulière)  écrivait  à  ce  propos,  qu^elle  n'était  pas  in- 
quiète, «  parce  que  ce  n'était  point  pour  épouser*.  »  I^e  a  fé- 
vrier 1674 ,  Sévigné  était  de  retour  de  sa  courte  campagne. ...  de 
Sézume.  a  Voilà  votre  petit  frère  qui  arrive,  écrivait  madame 
de  Sévigné  à  sa  fille,  arrivez  donc  tous  à  la  bonne  heure.  »  Peu 
de  jours  après,  en  effet,  madame  de  Grignan  était  à  Paris.  Ma- 
dame de  Sévigné  put  jouir  pendant  quelque  temps  du  bonheur 
à  rare  pour  elle  d'avoir  la  compagnie  de  ses  deux  enfants.  On 
Toit  par  une  lettre  qu'elle  écrivait  au  comte  de  Grignan  le 
31  mai  1674,  qu'à  cette  date  son  fils  était  encore  auprès  d'elle. 
Ce  dut  être  bien  peu  de  temps  après  qu'il  reçut  l'ordre  de  se 
Kodre  à  l'armée  de  Condé,  qui  devait  arrêter  en  Flandre  le  prince 
d'Orange,  et  à  qui,  au  mois  de  juin,  des  renforts  furent  envoyés. 
Sévigné  était  à  la  bataille  de  Senef,  livrée  le  1 1  août  1674.  C'est 
Qoe  de  ces  occasions  qui  comptent  dans  une  vie  militaire.  Condé 
y  prodigua  la  vie  de  ses  soldats.  Peu  de  jours  après  que  les  détails 
de  cette  sanglante  affaire  furent  connus,  Benserade  écrivait  spi* 
Htuellement  à  Bussy  :  «  Si  on  estime  la  gloire  par  la  cherté, 
comme  on  estime  les  étoffes,  celle  que  vient  d'acquérir  M.  le 
^ce  à  ce  combat  est  des  plus  belles  du  monde'.  »  Sévigné  fut 
légèrement  blessé  à  la  tète.  C'était  s'en  tirer  à  bon  marché;  le 
danger  qu'il  avait  couni  avait  de  quoi  faire  trembler  sa  mère. 
«  Cest  un  miracle,  écrivait-elle  à  Bussy,  qu'il  en  soit  revenu, 
aussi  bien  que  les  quatre  escadrons  du  roi,  qui  étoient  postés 
quatre  heures  durant  à  la  portée  du  feu  des  ennemis,  sans  autre 
(lavement  que  celui  de  se  presser  à  mesure  qu'il  y  avoit  des 
gens  tués*.  »  Bussy,  en  la  félicitant,  répondait  fort  bien  que 
cela  s'appelait  mener  les  gens  à  la  boucherie  *. 

On  a  si  peu  de  lettres  de  madame  de  Sévigné  pendant  l'hi- 
ver de  1674  et  1675,  où  sa  fille  était  restée  près  d'elle,  qu'il 
serait  difficile  de  savoir  si  Charles  de  Sévigné  put  alors  les  ve- 
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nir  retrouver  pour  quelque  temps.  Au  mois  de  juin  167$,  où  le 
roi  assiégea  Huy  et  Limbourg,  Sévignë,  qui  ne  fut  pas,  d*ail- 
leurs,  commande  pour  le  siège  de  ces  deux  places,  était  en 
Belgique,  dans  l'armée  du  prince  de  Condé.  Lorsque  la  mort 
de  Torenne  fit  partir  Condé  en  toute  hâte  pour  aller  se  mettre 
à  la  tète  de  Tarmée  du  Rhin,  le  maréchal  de  Luxembourg 
prit  le  commandement  en  chef  de  celle  des  Pays-Bas  ;  Sévigné 
resta  dans  cette  armée.  C'est  alors  que  madame  de  Sévigné 
disait  plaisamment  que  M.  de  Luxembourg  était  dans  V armée 
de  son  fils.  Le  coup  dont  la  perte  de  Turenne  venait  de  frap- 
perla  France  avait  tout  jeté  dans  une  telle  confusion,  que 
madame  de  Sévigné,  qui  était  sur  le  point  de  se  rendre  en 
Bretagne,  désespérait  de  pouvoir  y  faire  venir  son  fils.  Elle 
partit  pour  les  Rochers,  au  mois  de  septembre,  fort  en  peine 
de  lui,  et  tremblant  que  Luxembourg,  «  à  qui  les  mains  sem- 
blaient démanger  furieusement,  »  ne  voulût  hasarder  quelque 
bataille.  Cependant  elle  reçut,  au  commencement  d'octobre,  des 
lettres  de  Sévigné  qui  ranimèrent  son  espoir  de  le  revoir  bien- 
tôt. Elle  écrivit  alors  au  maréchal  de  Luxembourg  et  à  M.  de 
la  Trousse  de  lui  renvoyer  son  fils  s'ils  n'avaient  plus  dessein 
de  rien  faire  cette  année.  Il  obtint  en  effet  un  congé  en  no- 
vembre; mais,  avant  d'arriver  aux  Rochers,  il  perdit,  suivant 
son  habitude,  un  peu  de  temps  en  chemin.  Sa  mère  savait  qu  il 
avait  quitté  l'armée,  et  non-seulement  ne  le  voyait  pas  venir, 
mais,  depuis  trois  semaines,  ne  recevait  plus  de  lettres  de  lui. 
Il  paraît  qu'il  était  retenu  par  une  jolie  abbesse,  a  auprès  de 
laquelle  il  chantait  vêpres.  »  Enfin  le  a  décembre,  comme 
madame  de  Sévigné  se  promenait  dans  ses  allées  des  Rochers, 
elle  aperçut,  au  bout  du  mail,  Sévigné,  qui  se  mit  à  deux 
genoux.  Il  ne  la  croyait  pas  pouvoir  aborder  autrement,  après 
être  resté  «  trois  semaines  sous  terre  à  chanter  matines*.  » 
Madame  de  Sévigné  n*eut  pas  la  force  de  le  gronder,  et  se 
laissa  embrasser   mille  fois.  Alors  recommencèrent  avec  lui 
les  lectures,  les  promenades  et  les  causeries  où  il  était  toujours 
de  si  belle  humeur  et  si  divertissant.  Il  était  gai  comme  un 
écolier  en  vacances  ;  la  seule  pensée  qui  lui  donnât  du  souci, 
était  celle  de  son  maudit  guidonnage.  Cette  charge,  qui  était 
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au«de$sous  de  sa  naissance  et  de  sa  fortune*,  lui  pesait.  Il  trou- 
vait que  c'était  assez  de  six  ans  de  purgatoire  sous  M.  de  la 
Trousse,  et  s'appelait  lui-même,  avec  dëpit,  guidon  à  barbe 
grise.  Il  avait  eu  Tespérance  un  moment  d'avoir  le  régiment 
du  comte  de  Sanzei,  qui  avait  disparu  à  Gonsaarbrûck.  Main- 
tenant il  cherchait  à  vendre  sa  charge  de  guidon,  pour  acheter 
celle  d'enseigne. 

Pendant  qu'au  milieu  des  tristes  agitations  de  la  Bretagne, 
il  aidait  sa  mère  à  se  distraire  dans  sa  retraite  des  Rochers,  la 
belle  santé  de  madame  de  Sévigné  reçut,  au  commencement 
de  1676,  une  pénible  atteinte.  Elle  fut  prise  d'une  violente 
attaque  de  rhumatisme.  Pendant  cette  douloureuse  maladie, 
les  soins  de  son  fils  furent  admirables.  Nous  avons  de  ce  temps 
des  billets  de  Sévigné  à  sa  sœur,  où  son  amilic  pour  sa  mère 
et  pour  elle  se  laisse  voir  de  la  manière  la  plus  charmante, 
sans  aucune  affectation,  sans  jamais  chercher  à  faire  valoir 
son  bon  cœur,  et  au  milieu  des  plaisanteries  qu'il  ne  cessait 
de  faire  pour  rassurer  à  la  fois  sa  chère  malade  et  madame  de 
Grignan.  Madame  de  Sévigné,  dont  les  mains  étaient  enflées, 
ût  effort,  aussi  longtemps  qu'elle  put,  pour  tenir  la  plume,  et 
pour  tracer  encore  quelques  lignes  indéchiOfrables  qu'elle  en- 
voyait en  Provence.  Il  y  fallut  bientôt  renoncer,  et  dicter  ses 
lettres  à  Sévigné  devenu  son  secrétaire.  Lorsque,  après  des 
souffrances  qui  avaient  duré  six  semaines,  elle  fut  enfin  à  peu 
près  guérie,  et  put  essayer  quelques  promenades  avec  son  fils, 
celui-ci  écrivait  à  sa  sœur  : 

J*aî  tant  fait  que  nos  gens  sont  enfin  dans  la  plaine. 

Cependant  il  n'avait  point  été  la  mouche  du  coche.  Ma* 
dame  de  Sévigné  fut  extrêmement  touchée  de  son  affectueuse 
assiduité  près  de  son  lit  de  douleur,  fille  lui  dictait  ces  paroles, 
dans  une  lettre  à  madame  de  Grignan  :  «  Je  voudrois  que 
nion  fils  ne  fût  pas  mon  secrétaire,  pour  vous  dire  ce  qu'il  a 
Wt  en  cette  occasion.  »  Et  quelques  jours  après  :  «  Le  freuer 


1.  Les  gmdonê  étaient  des  officiers  qui  prenaient  rang  après  les 
enseignes.  12  y  avait  un  guidon  dans  chaque  compagnie  d  ordon- 
nance de  la  gendarmerie.  Cétait  lui  qui  portait  ce  petit  drapeau  par- 
ticulier aux  compagnies  des  gendarmes  et  appelé  aussi  le  guidon. 
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avaient  fait  au  delà  de  leur  devoir^  Le  chevalier  de  Grignan, 
qui  ëtait  aussi  à  l'armëe,  écrivait  à  madame  de  Se  vigne  que 
«c  le  baron  avait  fait  le  fou  à  Aire,  et  qu'il  s'était  établi  dans 
la  tranchée  et  sur  la  contrescarpe,  comme  s'il  eût  été  chez 
lui.  »  Se  vigne  aimait  peu  son  métier;  mab,  au  besoin,  il  le 
faisait  bien  ;  Saint-Simon  lui  a  rendu  justice,  quand  il  a  dit  : 
«  Il  avoit  peu  mais  bien  servi.  » 

La  constance  n'était  pas  son  côté  brillant.  II  s'ennuyait  assez 
vite  dans  le  service,  et  soupirait  après  sa  liberté.  Au  mois 
d'octobre  1676,  lorsqu'on  l'envoyait  sur  la  Meuse,  un  rhuma- 
tisme à  la  cuisse,  qui  ne  paraît  pas  avoir  été  très-grave,  lui 
fournit  à  propos  le  prétexte  de  quitter  l'armée  de  Schomberg. 
Il  resta  à  Charleville  pour  s^y  guérir,  et  fit  solliciter  par  sa 
mère  un  congé  que  Louvois  consentait  à  demander  au  roi,  mais 
en  avertissant  que  le  baron  ferait  mal  sa  cour  et  serait  refusé. 
Cependant  Se  vigne  partit,  sans  attendre  le  congé,  et  le  22  oc- 
tobre il  était  près  de  sa  mère  à  Livry,  boitant  tout  bas,  et  espé- 
rant bien  passer  l'hiver  près  de  maman  mignonne.  Sa  situation 
était  fort  irrégulière.  Il  en  plaisantait,  écrivant  à  sa  sœur  :  «  Je 
suis  un  pauvre  criminel,  que  l'on  menace  tous  les  jours  de  la 
Bastille  ou  d'être  cassé....  Dépêchez-vous  de  venir,  je  serai  ravi 
de  vous  voir,  si  je  ne  suis  pas  ^ndu  entre  ci  et  là.  »  Il  laissait 
en  riant  passer  Torage,  n'osant  plus  sortir  de  Livry  ni  se  mon- 
trer à  Paris,  lorsque  la  Fare,  sous-lieutenant  de  sa  compagnie, 
vint,  à  la  fin  de  novembre,  apporter  la  nouvelle  que  les  enne- 
mis se  retiraient  et  que  le  guidon  pouvait,  i^ans  danger,  .jouir 
de  sa  liberté.  Trois  semaines  après,  sa  sœur  arrivait  elle-même 
à  Paris.  Elle  put  de  vive  voix  continuer  les  leçons  qu  elle  lui 
faisait  dans  ses  lettres,  et  dont  il  la  raillait  un  peu,  sur  le  zèle 
et  l'exactitude  qu'il  faut  apporter  dans  le  service  du  roi. . 

L'interruption  de  la  correspondance  de  madame  de  Sévigné 
avec  madame  de  Grignan,  tant  qu'elles  furent  réunies,  ne  nous 
permet  plus,  pendant  quelques  mois,  de  suivre  tous  les  mou* 
vements  de  Charles  de  Sévigné.  Nous  le  retrouvons  en  juin  j  6j7, 
encore  en  congé,  et  avec  nous  ne  savons  quelle  blessure  au 
talon,  qui  ne  prouve  pas  absolument  que,  depuis  le  mots  de 

I.  Lettres  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  5,  7  et 
19  août  1676. 
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décembre  précëdeat,  ilfût  retourné  à  Tarmée.  Ce  mal,  d'ailleurs 
assez  léger,  ne  passait  auprès  des  médisants,  de  même  que  son 
rhumatisme,  que  pour  un  prétexte  dont  se  couvrait  sa  paresse; 
tous  les  efforts   de   sa  mère  pour   présenter  son  apologie 
ne  faisaient  que  blanchir.  Elle  était  obligée  de  reconnaître 
qu'il  est  toujours  fâcheux  d'avoir  à  se  justifier  sur  certains 
chapitres  :  o.  Je  trouve,  disait-elle,  la  réputation  des  hommes 
bien  plus  délicate  et  blonde  que  celle  des  femmes.  »  Le  roi 
luinmèmey  à  qui  l'on  avait  mal  parlé  de  Sévigné,  avait  fait 
entendre  des  paroles  sévères^.  La  Trousse  écrivait  au  baron  : 
«  Venez,  venez  boiter  avec  nous.  »  Il  se  préparait  donc  à 
partir,  quoique  son  talon  lui  permît  difficilement  de  monter  à 
cheval,  et  il  renonçait  à  son  projet  d'aller  se  guérir  aux  eaux 
de  Bourbon.  Mais  il  ne  se  hâtait  pas  trop.  Il  n'avait  plus 
cependant  à  gémir  sur  son  guidonnage  sans  fin.  Après  avoir 
passé  par  le  grade  d'enseigne,  il  avait  alors  la  sous-lieutenance 
des  gendarmes-Dauphin.  La  Fare  lui  avait  vendu  cette  année 
sa  charge  au  prix  de  quarante  et  un  mille  écus  ;  et,  comme 
M.  de  la  Trousse  venait  d'être  nommé  lieutenant  général, 
Sévigné  se  trouvait  avoir  le  commandement  de  sa  compagnie  : 
grand  encouragement,  s'il  eût  eu  un  peu  plus  de  goût  au 
métier  Mais,  avec  son  caractère  léger,  il  préférait  le  plaisir, 
et  prolongeait  volontiers  son  congé,  pour  se  livrer  à  des  dis- 
tractions qu'il  avait  toujours  beaucoup  trop  aimées.  Son  talon 
ne  Tempêchait  pas   de   courir  les  aventures.   Entre  autres 
intrigues  de  ce  temps-là,  il  y  en  a  une  avec  madame  du  Gué 
Bagnols,  sœur  de  madame  de  Goulanges,  intrigue  qui  fut  sur- 
prise par  le  mari  et  qui  aurait  pu  tourner  au  tragique,  sans 
l'adresse  de  Sévigné  à  remettre  le  bandeau  sur  les  yeux  de 
celui  qu'il  trompait.    Sa  mère ,  qui  contait  tout  cela  à  ma- 
dame de  Grignan,  lui  écrivait  :  «  Vous  auriez  bien  ri,  si  vous 
aviez  su  le  détail  de  cette  aventure.  »  C'est  pour  le  coup  qu'il 
n'y  a  a  nul  air  de  maternité.  »  De  pareils  traits  restent  comme 
mie  grave  accusation  contre  les  mœurs  du  temps.  Voilà  un  bon 
et  honnête  jeune  homme  qui  ne  se  fait  aucun  scrupule  d'une  tra- 
hison, parce  que  c'est  une  trahison  galante,  et  sa  mère,  femme 

I.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  3  juil- 
let 1677, 

Mu  DB  Sétighb.  I  14 


aïo  NOTICE   BIOGRAPHIQUE 

d'une  vie  iirëprochable,  qui  ne  trouve  que  matière  à  plaisan- 
terie dans  les  désordres  de  son  fils,  et  s'amuse  beaucoup  de 
lui  voir  eneore  six  maîtresses  après  le  départ  de  madame  du 
Gué  Bagnols.  Nous  aimons  mieux  Sëvignë,  quand  il  divertit 
autrement  sa  mère,  et  lui  tient  si  bonne  compagnie  à  Livry 
par  ses  conversations  enjouées  et  par  ses  lectures  de  Don  Qui- 
chotte^ de  Lucien  et  des  petites  lettres^. 

Il  fallut  cependant  s'arracher  et  aux  bons  et  aux  mauvais 
plaisirs.  On  venait  de  recevoir  la  nouvelle  que  le  prince 
d'Orange  avait  investi  Charleroy  le  6  août  1677.  Le  maréchal 
de  Luxembourg  ne  disposait  pas  de  forces  suflSsantes  poor 
faire  lever  le  siège.  On  se  hâta  de  lui  envoyer  des  ren- 
forts, ce  Tous  les  jeunes  gens  y  courent,  écrivait  madame  de 
Sévigné,  et  même  les  boiteux'.  »  Lb  sous-lieutenant  des  gen. 
darmes-Dauphin  comprit  que  l'excuse  du  talon  ne  sauverait 
pas  sa  réputation.  Quoique  réellement  souffrant,  il  partit  en 
chaise  le  1 1  août.  Avant  qu'il  arrivât,  le  siège  était  lève. 

Un  nouveau  séjour  que  madame  de  Grignan  fit  à  Paris 
nous  cache-t-ii  encore  un  retour  de  Sévigné  près  de  sa  mère 
pendant  l'hiver  de  167 7- 1678  ?  On  voit  seulement,  par  noe 
lettre  de  madame  de  Sévigné  à  Bussy ,  datée  du  17  juin  de  cette 
dernière  année,  que  le  baron  était  alors  à  l'armée.  Sa  mère 
écrivait  :  <c  Mon  fils  est  encore  à  l'armée,  car  ce  n'est  plus  Â/â 
guerre^  Dieu  merci!  »  Elle  le  croyait  en  effet  ainsi,  parce 
qu'alors  une  trêve  avait  été  convenue  jusqu'au  13  août,  et  qne 
la  signature  de  la  paix  de  Nimègue,  à  laquelle  les  états  géné- 
raux consentaient,  était  regardée  comme  assurée.  Mais  pendant 
que  madame  de  Sévigné  jouissait  de  sa  sécurité,  son  fils  se 
trouvait  encore  à  une  très-chaude  journée  et  y  montrait  le 
même  courage  qu'à  Senef  et  à  Aire.  La  paix  était  signée  de- 
puis quatre  jours,  lorsque  le  prince  d'Orange,  le  14  août  1678, 
ignorant  encore  ou  feignant  d'ignorer  cette  paix,  fondit  sur  le 
quartier  de  Luxembourg  au  village  de  Saint-Denis,  près  de 
Mons,  pendant  que  le  maréchal,  qui  connaissait  la  signature  da 
traité,  dtnait  tranquillement  chez  l'intendant  de  l'armée.  L'action 
fut  extrêmement  sanglante,  et  le  carnage,  qui  ne  pouvait  être 
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utile  à  rien,  un  des  plus  teiriUes  de  cette  guerre  dans  les 
deux  années.  Dans  une  coBÎèrenee  entre  les  deux  partis,  qui 
eut  Ueu  après  la  bataille,  un  des  offiders  du  prince  d'Orange 
demanda  au  marëchal  de  Luxembourg  quel  était  cet  escadron 
(fâ  aYait,  deux  heures  durant,  soutenu  le  feu  de  neuf  de  ses 
canons.  Le  maréchal  répondit  qofi  c'étaient  les  gendarmes- 
Dauphin  et  que  M.  de  Sévigné  était  à  leur  tète*.  Il  avait  eu 
cparante  de  ses  gendarmes  tués  derrière  lui. 

Sérigné,  la  paix  faite,  et  après  avoir  si  bien  payé  de  sa  per- 
sonne, ne  tarda  sans  doute  pas  à  revenir,  et  dut  trouver  à  Paris 
sa  scenr,  qui  ne  reprit  le  chemin  de  la  Provence  qu'en  sep- 
tembre 1679.  Qu^uoid  elle  psurtit,  son  frère  était  en  Bretagne, 
oà,  suivant  l'expression  de  madame  de  Sévigné,  il  brilhiait 
fort  aux  états.  Nous  avons  déjà  vu  qu'elle  aimait  beaucoup  les 
diminntiiis  en  parlant  de  lui.  Ses  sentiments,  ses  vertus,  ses 
Ulents,  ses  succès,  tout  lui  semblait  gentil,  mais  petit.  Cétait 
d'un  autre  c6té  qu'elle  regardait  avec  des  verres  grossissants 
les  occasions  d'admirer.  Il  se  feisait  cependant  honneur  dans  sa 
pairie  bretonne,  à  laquelle  il  consacrait  la  première  année  de 
paix.  Il  y  était  fort  considéré.  Il  fut  plusieurs  fois  député  de  la 
uoblesse  vers  M.  de  Ghaulnes.  La  seule  crainte  de  sa  mère  était 
qu'il  ne  prtt  un  peu  trop  goût  à  la  Bretagne.  Évidemment  il  y 
trouvait  un  genre  de  vie  qui  lui  convenait  bien  mieux  que  le 
service  militaire,  dont  il  rêvait  déjà  de  s'affranchir.  Madame  de 
Sévigné  pensait  beaucoup  alors  à  le  marier.  Elle  s'en  était 
déjà  souvent  occupée.  Un  jour  la  femme  qu'elle  lui  destinait 
était  une  petite  fille  «  un  peu  juive  de  son  estoc,  mais  dont  les 
nûUions  paroissoient  de  bonne  maison  ^  ;  une  autre  fois  c'était 
mademoiselle  d'Eaubonne  ;  mais  le  père  répondait  qu'il  ne  vou- 
lait que  de  la  robe.  Madame  de  Grignan  fut  chargée  de  négocier 
an  mariage  avec  la  fille  de  Rouillé,  intendant  de  Provence  '  ; 
ce  projet  échoua  comme  les  autres.  Ce  qui  faisait  tort  à  Sévi- 
gné, c'est  que  son  avancement  dans  sa  carrière  avait  été  bien 
lent  et  ne  répondait  pas  à  ce  que  sa  naissance  aurait  dû  faire  es- 
pérer. Sa  mère,  le  voyant  réussir  si  bien  en  Bretagne,  pendant 


1.  Lettre  de  nuuUune  de  Sévigné  à  Bussy^  a 3  août  1678. 
s.  Lettre  à  nuuiame  de  Grignan^  i3  octobre  167$. 
3.  lettre  à  madame  de  Grignan^  ai  juillet  1677. 
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Famiëe  1679,  crut  la  moment  plus  favorable  que  jamais.  Elle 
pria  donc  madame  de  Ifarbeuf  de  lui  chercher  une  Bretonoe. 
Mais  le  baron  faillit  faire  lui-même  son  choix;  et,  d'après  ce 
qu'en  dit  madame  de  Sëvigné,  ce  choix  n'était  pas  bon.  U  éuit 
devenu  amoureux  d'une  demoiselle  de  la  Coste,  qu'il  se  mit  à 
suivre  à  Rennes  et  en  Basse-Bretagne.  Elle  avait  plus  de  treote 
ans,  était  sans  beauté  et  sans  fortune.  Le  père  trouvait  lui- 
même  que  ce  mariage  n'était  point  convenable  pour  lui,  et 
l'écrivait  franchement  à  madame  de  Sévigné.  Ce  goût  fichu  de 
son  fils,  comme  elle  disait,  la  contrariait  vivement;  et  elle 
déclarait  que  s'il  faisait  cette  belle  équipée,  elle  ne  signerait  pas 
à  son  contrat.  Cette  malheureuse  fantaisie  gâtait  tout  le  bon  effet 
des  succès  brillants  du  pauvre  baron  aux  états.  Tout  le  monde 
le  blâmait  dans  la  province.  Il  y  a  des  fortunes,  ou,  poar 
mieux  dire  peut-être,  des  caractères  qui  sont  ainsi.  Que  d'efr- 
prit,  quelle  amabilité,  quelle  bonté  de  cœur,  que  de  moyens 
de  succès  chez  le  fils  de  madame  de  Sévigné  !  à  l'armée  même, 
quelle  honorable  conduite  dans  les  occasions!  De  lui  aussi  l'on 
aurait  pu  dire  que  toutes  les  fées,  conviées  à  sa  naissance, 
l'avaient  comblé  des  meilleurs  dons,  mab  qu'une,  ayant  été 
oubliée,  les  avait  tous  rendus  inutiles.  Cette  mauvaise  fée  était 
l'extrême  légèreté  de  sa  tête,  et  la  faiblesse  de  son  caractère. 
Nulle  suite  en  rien,  nulle  ambition,  nul  calcul,  même  dans  la 
mesure  où  l'ambition  est  permise,  et  où  le  calcul  est  sagesse;  il 
ne  semblait  jamais  suivre  que  sa  fantaisie.  Au  milieu  de  sa  capri- 
cieuse mobilité,  ce  qui  du  moins  ne  variait  pas,  c'était  la  bonté 
de  ses  sentiments,  son  amitié  sincère  pour  sa  soeur,  sa  tendresse 
pour  sa  mère.  Il  rassurait  celle-ci  de  son  mieux  sur  la  sottise 
qu'elle  craignait  tant  de  lui  voir  faire.  Il  lui  demandait  pardon 
des  peines  qu'il  lui  causait,  et  lui  écrivait,  pour  son  excuse, 
qu'il  y  avait  en  lui  deux  hommes,  un  lui  qui  adorait  sa  mère, 
un  second  lui  qui  l'étranglait,  et  que  ces  deux  Sévigné  se  li- 
vraient, aux  Rochers,  des  combats  à  outrance.  U  s'était,  pen- 
dant quelque  temps,  tristement  renfermé,  comme  un  ernute, 
dans  cette  solitude  des  Rochers.  Là  il  pensait  beaucoup  à  cette 
bonne  mère,  et  racontait 'lui-même  que  le  premier  soir  qu'il  s  y 
trouva  seul,  dans  les  chambres  qu'elle  occupait  d'ordinaire, 
avec  ses  clefs  qu'on  lui  avait  données,  «  il  fut  saisi  d'une  pensée 
si  funeste,  et  que  cela  ressemblait  tellement  à  une  chose  qui 
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poomit  arriver  quelque  jour,  qu*il  se  mit  à  pleurer^.  »  Voilà 
des  lames  qui  detnandeot  grâce  pour  bien  des  folies  et  pour 
bien  des  faiblesses  I 

Tandis  qu'il  s'oubliait  en  Bretagne,  sa  présence  à  Paris  ëtait 
nécessaire,  et  sa  mère  Fy  attendait  avec  impatience.  Il  fallait 
qu'il  vînt  faire  sa  cour  pour  l'arrivée  de  la  Dauphine.  Sa  com- 
pagnie des  gendarmes-Dauphin  l'attendait.  Madame  de  Sévigné 
i  excusait  de  son  mieux,  âllëguant  qu'elle  lui  avait  confié  le 
soin  de  ses  affaires,  et  que  ce  soin  l'avait  jusque-là  retenu. 
Mais  M.  de  la  Trousse,  toujours  peu  indulgent  pour  lui,  ne  se 
payait  pas  de  ces  raisons,  et  disait  à  madame  de  Sévigné  qu'elle 
devrait  donc  lui  faire  vendre  sa  charge,  pour  vaquer  à  celle  de 
son  intendant.  Cependant  Sévigné  s'occupait  bien  moins  des 
affaires  de  sa  maison,  qu'il  ne  s'abandonnait,  sans  se  vouloir 
gêner,  à  son  goéU  breton^  suivant  l'expression  de  sa  mère.  Il 
avait  quitté  les  Rochers  pour  faire  un  voyage  en  fiasse-Bre- 
tagne; et  tandis  que  M»  d'Harouys  l'attendait  complaisamment 
à  Nantes,  pour  le  ramener  avec  lui  à  Paris,  il  demeurait  un  mois 
chezTonquedec,  alors  devenu  gentilhomme  campagnard  et  dont 
il  se  proposait  la  vie  tranquille  pour  modèle.  11  revint  un  mo- 
ment à  Nantes,  mais  pria  M.  d'fiUurouys  de  s'en  aller  sans  lui  ; 
puis  retourna  en  Basse-Bretagne  faire  les  Rois  chez  Tonquedec. 
il  avait,  pour  ce  bel  amusemetit,  fait  quatre-vingt-dix  lieues  de 
Bretagne  en  plein  hiver,  et  madame  de  Sévigné  admirait  com- 
bien il  le  montrait  empressé  de  venir  briller  à  la  cour,  lui  qui 
avait  tout  ce  qu'il  fallait  pour  plaire  ailleurs  que  chez  les  Bas- 
Bretons.  Il  arriva  enfin  à  Paris,  au  mois  de  février  1680,  auprès 
de  sa  mère,  qui  n'eut  pas  la  force  de  le  gronder  beaucoup.  Elle 
savait  cependant  à  quoi  s'en  tenir  sur  les  grands  intérêts  qui 
l'avaient  retardé.  Le  seul  soin  qu'il  eût  donné  à  l'administration 
de  ses  affaires  avait  été  d'aller  au  Buron*,  terre  que  madame  de 


I.  Uttre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan,  i**  no- 
vembre 1679. 

1.  «  La  terre  du  Baron  était,  avant  la  Révolution,  la  teigneiirie  de 
tt  province  de  Vigneux....  Le  souvenir  de  madame  de  Sérigné  «e 
^verve  encore  dana  Ica  populations  voisines  sont  le  nom  de  Dame 
p  ^^Keiw....  La  chambre  qu'occupait  la  marauise  est  dans  la  partie 
I*  p|ui  retirée  du  château  ;  elle  est  petite,  de  forme  hexagonale, 
ecUirée  par  deux  fenêtres  d'inégale  largeur....  On  y  voit  encore  les 
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Sëvign^  possédait  à  quatre  lieues  de  Nantes,  abattre  de  beaux 
bois,  et  déloger,  aa  grand  désespoir  de  sa  mère,  les  Dryades  et 
les  vieux  Sylvains  de  ce  Utogo  étincamo;  tout  cela  pour  mettre 
dans  sa  bourse  quatre  cents  pistoles,  d(Hit  il  avait  besoin  dans 
ses  promenades  en  Bretagne ,  et  dont  il  ne  lui  restait  plos  un 
sou  un  mois  après. 

On  l'avait  appelé  à  Paris  pour  y  remplir  les  devoirs  de  sa 
charge;  mais  il  y  était  à  peine  depuis  quelques  jours  que  les 
gendarmes-Dauphin  eurent  ordre  de  se  rendre  en  Flandre. 
Sévigné  s'en  alla  à  Douai,  s'ennuyer  en  garnison  pendant  un 
mois.  Ses  regards  étaient  tournés  vers  la  Bretagne,  dont  il  était 
revenu  charmé,  et  vers  Tonq'uedec,  qu'il  avait  admiré  «  sur 
son  pallier  de  province.  »  Il  ne  songeait  plus  qu'à  se  défaire  de 
sa  charge,  et  prétextait  les  dégoûts  que  la  Trousse  lui  pourrait 
donner  encore,  et  la  crainte  de  se  ruiner  dans  sa  gendarmerie. 
n  n'avait  plus  soif  que  de  son  indépendance,  et,  pourvu  qu'on 
lui  laissât  rompre  sa  chaîne,  il  disait  que  trois  mille  louis  d'or 
dans  sa  cassette  satisferaient  toute  son  ambition.  La  glorieuse 
madame  de  Grignan  était  indignée  de  pensées  si  basses.  Etie 
écrivit  sévèrement  à  son  frère,  pour  lui  représenter  combien  il 
se  manquait  à  lui-même,  il  est  probable  que  madame  de  Sévigné 
n'était  que  l'écho  de  sa  fille,  et  lui  renvoyait  ses  propres  pa- 
roles, quand  elle  lui  disait  «  qu'elle  sentait  toute  l'horreur  de 
cette  dégradation.  »  Mais  rien  ne  pouvait  vaincre  la  passion  de 
Sévigné  pour  sa  liberté  ;  il  confessait  sans  honte  «  la  violente 
inclination  qu'il  avait  de  passer  sa  vie  avec  les  Bretons.  »  Tout 
ce  qu'il  accordait  à  sa  sœur  était  de  ne  se  pas  trop  presser,  et, 
l'engageant  vivement  à  venir  passer  l'hiver  à  Paris,  où  luinnème 
était  de  retour,  il  lui  disait  :  a  J'aurai  le  plaisir  de  ne  point  vous 
faire  de  honte,  puisque  je  serai  encore  sous-lieutenant  des  gen- 
darmes de  M.  le  Dauphin....  Ne  vous  gâtez  point  l'imagination 
sur  mon  sujet  ;  je  vous  aime  trop  pour  vouloir  vous  donner  de 
certains  chagrins^.  » 

Madame  de  Sévigné,  après  avoir  eu  quelque  temps  son  fils 
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.la  Latre^inférieurê^  Impartie.  Nantes,  x85o.) 
!•  lêitre  du  8  mai  1680. 
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auprès  d'elle,  était  partie  seule  pour  les  Rochers,  au  mois  de 
mai  i68o.  Se  vigne  eût  bien  voulu  la  suivre  par  amour  pour  elle 
et  par  amour  pour  la  Bretagne;  mais  son  devoir  ne  lui  permet- 
tait pas  de  l'aJler  rejoindre  avant  trois  ou  quatre  mois.  Il  était 
resté  à  Fontainebleau,  où  se  trouvait  alors  la  cour.  Sa  mère,  on 
le  voit  bien,  aurait  souhaité  que  les  fêtes  brillantes  et  tous  les 
plûûrs  qui  l'entouraient  eussent  pu  faire  diversion  à  ses  projets 
de  vie  bretonne.  Pour  lui  donner  le  goût  de  la  cour,  elle  feignait 
d'en  sentir  elle-même  les  charmes  bien  plus  vivement,  nous  le 
croyons,  qu'elle  ne  le  faisait  en  effet,  ce  jfe  lui  mande,  écrivait- 
elle  à  sa  fille,  que  c'est  un  grand  plaisir  que  d'être  obligé  d'y 
être,  et  d'y  avoir  un  maître,  une  place,  une  contenance;  que 
pour  moi,  si  j'en  avois  eu  une,  j'aurois  fort  aimé  ce  pays-là;  que 
ce  n^étoit  que  pour  n'en  avoir  point  que  je  m'en  étois  éloignée  ; 
que  cette  espèce  de  mépris  étoit  un  chagrin,  et  que  Je  me  vengeois 
h  en  médire^  comme  Montaigne  de  la  jeunesse  ;  que  j'admirois 
qu'il  aimât  mieux  passer  son  après-dînée  comme  mademoiselle 
du  Plessis  et  mademoiselle  de  Launaie,  qu'au  milieu  de  tout  ce 
qu'il  y  a  de  beau  et  de  bon  ^.  »  Mais  les  séductions  de  son  élo- 
quence étaient  en  pure  perte.  Se  vigne  brûlait  de  revoir  son  cher 
pays,  avec  une  ardeur  de  patriotisme  qne  sa  mère  comparait  à 
celui  des  Romains.  Il  espérait  bien  que,  lorsque  le  roi  l'aurait  vu 
à  la  tète  de  sa  compagnie,  on  ne  lui  en  demanderait  pas  davantage, 
et  que  sa  liberté  lui  serait  rendue.  Madame  de  Sévigné  s'éton- 
nait «  qu'il  appelât  ses  chaînes  et  son  esclavage,  ce  qu'un  autre 
appelleroit  sa  joie  et  sa  fortune.  »  —  «  Si  j^avois  voulu,  disait- 
«lie,  Caire  un  homme  exprès,  et  par  l'esprit  et  par  l'humeur, 
pour  être  enivré  de  ce  pays-là,  et  même  pour  être  assez  propre 
a  y  plaire,  j'aurois  fait  à  plaisir  M.  de  Sévigné;  il  se  trouve  que 
<^c$t  précisément  le  contraire'.  »  Ce  n'était  point  que  Sévigné, 
en  attendant  qu'il  lui  fût  permis  de  voler  vers  ses  chers  Bretons, 
Qe  cherchât  quelque  distraction  à  Fontainebleau;  mais  il  en 
cberchait  ailleurs  qu'à  la  cour.  Il  la  négligeait  beaucoup,  tandis 
qu'il  y  avait  une  grande  maison,  dont  il  ne  sortait  pas.  C'était  la 
iDAison  d'une  duchesse,  que  l'on  croit  bien  être  la  duchesse  de 
Ventadour,  future  gouvernante  des  enfants  du  duc  de  Bourgogne, 

I.  lettre  du  3i  mai  1680. 

3.  Uttre  à  madame  de  Grignan^  3  juillet  1680. 
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séparée  depuis  peu  de  son  mari,  dont  la  laideur  était  célèbre,  et 
fort  longtemps  galante  avant  de  devenir  dévote.  Les  assiduités 
de  Sévigné  auprès  d'elle  faisaient  très-mauvab  effet  à  la  cour, 
nous  ne  savons  trop  pourquoi  :  car  on  n'y  était  pas  rigoriste; 
mais  les  grandes  passions  du  pauvre  baron,  auxquelles  on  ne 
croyait  jamais,  lui  donnaient  toujours  du  ridicule.  Celle-ci  mal- 
heureusement  lui  valut  quelque  chose  de  plus.  U  trouva,  sous  it 
dais^  de  cruelles  mésaventures,  dont  madame  de  Sévigné  et  ma- 
dame  de  Grignan  ont  pu,  dans  leur  correspondance  intime,  par- 
ler plus  librement  que  nous  ne  saurions  le  faire  ici.  Il  revit  en- 
fin, au  mois  d'août,  sa  Bretagne  désirée,  mais  dans  un  état  de 
santé  qui  ne  donnait  que  trop  à  sa  mère  1*  occasion  de  lui  rendre 
les  soins  qu'elle  avait  reçus  de  lui.  Il  n'alla  pas  cependant  tout 
droit  aux  Rochers.  II  s'arrêta  quelque  temps. à  Rennes  pour 
y  voir  son  ami  Tonquedec,  ou  plutôt  la  fille  de  cet  ami,  la  Ton* 
quedette,  dont  il  paraît  qu'il  était  amoureux,  en  même  temps 
que  de  mademoiselle  de  la  Goste.  Madame  de  Sévigné,  parUot 
de  ces  deux  Bretonnes,  disait  que  son  fils  «  était  entre  l'orge  et 
l'avoine,  mais  la  plus  mauvaise  orge  et  la  plus  mauvaise  avoine 
qu'il  pût  jamais  trouver.  »  Elle  avait  elle-même,  un  peu  aupa- 
ravant, vu  les  Tonquedec  à  Rennes,  et  elle  écrivait  alors  à 
madame  de  Grignan,  au  sujet  de  la  Tonqttedette^  ces  lignes 
dont  la  sévérité  dépassait  certainement  sa  pensée  ;  car  son  fils 
ne  les  méritait  pas  :  <c  Je  voudroîs  que  vous  vissiez  combien  i) 
faut  peu  de  mérite  et  de  beauté  pour  charmer  mon  fils;  son 
goût  est  infâme;  c'est  ce  qui  me  fait  toujours  croire  qu'il  ne 
nous  aime  point  ^.  » 

Après  deux  mois  passés  aux  Rochers  près  de  sa  mère,  Sévi* 
gné  revint  avec  elle  à  Paris,  à  la  fin  d'octobre  1680.  Sa  santé, 
qui  n'était  pas  devenue  meilleure,  avait  rendu  ce  voyage  né- 
cessaire, et  d'ailleurs  madame  de  Sévigné  voulait  se  préparer  a 
recevoir  sa  fille,  qu'elle  attendait  prochainement.  Madame  de 
Grignan  arriva  au  mois  de  novembre,  pour  ne  plus  retourner 
en  Provence  qu'en  septembre  1684.  Quand  elle  paraît,  nous  ne 
trouvons  plus  guère  que  des  pages  blanches  dans  le  journal  de 
sa  mère,  et  par  conséquent  des  lacunes  dans  l'histoire  de  Sé- 
vigné. Excepté  peut-être  deux  mots  sur  lui,  dans  une  lettre  du 

T.  Lettre  du  10  août  1680. 
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ao  octobre  i68a  au  président  de  Moidceau,  où  nous  apprenons 
qu'il  était  soavent  à  ÏÀvry  près  de  sa  mère  et  de  sa  sœur,  nous 
n'entendons  plus  parler  de  Sévignë  jusqu'à  la  fin  de  i683,  c'est- 
à-dire  jusqu'au  moment  où  sa  mère  écrivit  à  Bussy  qu'il  allait 
se  marier.  C'est  jusque-là  seulement  que  nous  voûtions  pour  le 
moment  le  suivre.  Dans  l'intervalle  de  ces  trois  années,  mal 
connues,  de  sa  vie,  depuis  l'arrivée  à  Paris  de  sa  soeur  jusqu'à 
son  mariage,  il  contenta  enfin  le  plus  ardent  de  ses  désirs,  en 
se  défaisant  de  sa  charge  de  sous-lieutenant  des  gendarmes- 
Dauphin.  Madame  de  Sévigné  écrivait  à  Bussy,  le  i6  décem- 
bre i683,  en  se  félicitant  du  mariage  avantageux  qu'allait  faire 
son  fils  :  «  Je  le  croyois  hors  d'état  de  pouvoir  prétendre  à  un 
bon  purti,  après  tant  d'orages  et  de  naufrages,  sans  charges  et 
sans  chemin  pour  la  fortune.  »  Il  est  évident,  d'après  ces  pa- 
roles, que  depuis  quelque  temps  déjà  il  avait  reconquis  son 
indépendance.  Bussy  qui,  dans  son  Histoire  généalogique-^  avait 
donné  une  fort  petite  place  au  haron  de  Sévigné,  parce  que 
celui-ci,  à  qui  il  n'avait  jamais  plu,  l'avait  toujours  très-peu 
ménagé,  voulut,  sur  la  réclamation  de  madame  de  Sévigné, 
réparer  son  inexactitude.  Ce  qui  lui  était  surtout  reproché, 
c'était  de  s'être  borné  à  dire  que  Sévigné  avait  été  guidon,  sans 
parler  de  la  sous-lieutenance.  Il  pria  sa  cousine  «  de  lui  en- 
voyer un  petit  mémoire  du  temps  que  son  fiJs  sortit  de  la 
charge  de  guidon  ;  s'il  passa  par  celle  d'enseigne,  avant  que 
de  venir  à  la  sous-lieutenance,  et  quand  il  ien  défit  ^.  » 
Mais,  soit  que  son  fils  l'eût  priée  de  dédaigner  cette  rectifi- 
cation, soit  «que  les  dates  fussent  réellement  sorties  de  sa  mé- 
■loire,  eOe  répondit  que  toutes  ces  années  se  confondaient 
dans  son  imagination,  et  qu'elle  avait  besoin,  pour  donner 
<^t  éclaircissement,  de  s'adresser  à  Sévigné  lui-même.  L'éclair- 
cissement s'il  est  venu  plus  tard,  ne  se  trouve  point  dans  les 
lettres  que  nous  avons.  Seulement,  madame  de  Sévigné  dit 
quelque  part*  que  la  sous-lieutenance  de  son  fils  l'avait  fait 
commander  en  chef,  pendant  quatre  ans^  la  compagnie  des 
gendarmes  du  Dauphin;  c'est  une  indication  probable  qu'il 
vendit  cette  charge  en  1681  ;  il  l'avait  achetée,  on  s'en  sou- 
vent, en  1677. 

I.  Lettre  du  9  avril  1687.  —  a.  Lettre  à^iusjr^  sa  juillet  i685. 
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Nous  retramrerons  Qiaries  de  Sëvignë,  au  temps  de  son  nui- 
riage;  il  faut  maintenant  revenir  sur  ce  que  nous  avons  différé 
de  raconter  dans  ces  dernières  années,  où  il  a  été  pour  un  mo- 
ment le  principal  (Ajet  de  notre  récit. 

Lorsque  madame  de  Sévigné  revint  des  Rochers  à  Paris,  au 
mois  d'avril  1676,  après  sa  longue  maladie,  elle  se  proposait 
d'aller  bient5t  à  Bourbon  ou  à  Vichy,  pour  achever  sa  guérison. 
C'était  faire  la  moitié  du  chemin  qui  la  séparait  de  Grignan  ;  elle 
n'espérait  point  cependant  de  pouvoir  cJleHankne  pousser  jus- 
qu'en Provence,  parce  que  le  bcm  abbé  redoutait  un  voyage  d'été 
dans  un  tel  climat,  et  que,  dans  l'ftge  où  il  était,  elle  ne  se  croyait 
pas  permis  de  le  quitter;,  mais  son  rêve  était  que  sa  fiUe,  au 
lieu  d'attendre  l'hiver  pour  la  venir  voir  avec  M.  de  Grignan, 
devançftt  de  quelques  mois  son  mari,  la  rejoignit  aux  eaux  et  la 
ramenât  à  Paris  ou  à  Livry.  Elle  écrivait  à  sa  fille  qu'elle  devait 
cela  à  son  amitié  et  à  l'état  où  elle  avait  été.  «  Voilà,  disait-dle, 
comme  on  fait  une  visite  à  une  mère  que  l'on  aime,  voilà  le  temps 
que  l'on  lui  donne,  et  comme  on  la  console  d'avoir  été  bien 
malade.  »  Cependant  lorsqu'elle  partit  pour  Vichy  le  1 1  mai 
1676,  elle  ne  conservait  plus  l'espoir  d'une  con^laticm  si  ckfav. 
Madame  de  Grignan  consentait,  il  est  vrai,  à  venir  passer  quel- 
ques jours  auprès  d'elle,  mais  pour  retourner  aussitôt  en  Pro- 
vence^  parce  que  ses  affaires  ne  lui  permettaient  point  encwe  un 
voyage  à  Paris.  Madame  de  Sévigné  n'accepta  pas,  voulant  lui 
épargner  cette  fatigue  pour  une  si  courte  entrevue,  et  blessée 
d'ailleurs,  suivant  sa  coutume,  de  la  trop  grande  sagesse  de  sa 
fille.  Ce  qui  lui  fut  surtout  pénible,  ce  fut  que  M.  de  Grignan  ne 
faisait  aucune  objection  au  projet  que  sa  femme  seule  jugeait 
déraisonnable.  «  C'est  donc  vous,  ma  fille,  disait  madame  de 
Sévigné,  au  moment  de  quitter  Paris,  c'est  vous  qui  me  refuscE 
de  venir  passer  ici  avec  moi  l'été  et  l'automne,  ce  n'est  point 
M.  de  Grignan....  Il  faut  que  vous  trouviez  dans  la  proposition 
que  je  vous  ai  fiiite  des  impossibilités  que  je  ne  vois  pas  aussi 
Ûen  que  vous*.  »  Elle  lui  adressait,  quelques  jours  après,  de 
Vichy,  des  reproches  encore  plus  marqués  :  «  Si  au  lieu  de  tant 
philosopher,  vous  m'eussiez,  franchement  et  de  bonne  grâce, 
donné  le  temps  que  je  vous  demandois,  c'eût  été  une  marque  de 

1.  Lettre  du  4  mai  iGy6. 
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votre  aoûtië  très-bin  placëe;  nuais  je  n'insisle  sur  rien,  car 
yoos  savez  vos  afikires^  »  Ce  petit  ressentiment  ne  Tempèchait 
pas  d'écrire  i  peu  près  chaque  jour,  maigre  les  douches  et 
les  pargations,  de  longues  et  charmantes  lettres  à  sa  fille;  et, 
comme  celle-ci  la  suppliait  de  ne  point  détruire  les  bons  ef- 
fets des  eaux,  et  de  ne  pas  fatiguer  sa  main  encore  malade  par 
tant  d'ëcritures  :  «  Allez  vous  promener,  luirëpondait-elle,  ma- 
dame la  comtesse,  de  venir  me  proposer  de  ne  vous  point  ëcrire  ; 
apprenez  que  c'est  ma  joie  et  le  plus  grand  plaisir  que  j'aie 
ici...  Si  les  médecins,  dont  je  me  moque  extrêmement,  me  dé- 
fendoieut  de  vous  écrire,  je  leur  défendrois  de  manger  et  de  res- 
pirer, pour  voir  comme  ils  se  trouveroient  de  ce  régime.  » 

Le  1 3  juin,  madame  de  Sévigné  quittait  Vichy  ;  le  si8,  elle  était 

de  retour  à  Paris.  Le  chagrin  qu'elle  avait  eu  de  ne  pas  voir 

madame  de  Grignan  à  Vichy  était  oublié,  parce  qu'elle  espérait 

inaintenant  n'avoir  pas  longtemps  à  l'attendre  à  Paris.  M.  de 

Grignan  devait  se  rendre  à  Lambesc,  vers  le  mois  de  septembre, 

pour  Touverture  de  l'assemblée  des  communautés.  Madame  de 

Sévigné  demandait  à  sa  fille  de  l'y  laisser  aller  tout  seul,  et  de 

profiter  de  ce  moment  pour  la  venir  trouver,  afin  de  ne  pas  avoir 

à  faire  pendant  l'hiver  un  si  long  voyage.  Elle  avait  la  confiance 

que  cette  proposition,  où  elle  trouvait  «  toutes  les  raisons  de 

tendresse,  de  commodité  et  de  bienséance,  9  ne  manquerait  pas 

d'être  adoptée,  parce  que  madame  de  Grignan  lui  avait  écrit 

qu'elle  se  réglerait  sur  ses  décisi<ms.  C'était  toutefois  sous  la 

forme  d'une  prière  que  madame  de  Sévigné  lui  traçait  son  plan, 

et  elle  lui  écrivait  :  «  Songez^y,  ma  fille,  et  faites  de  l'amitié  que 

vous  avez  pour  moi,  le  chef  de  votre  conseil.  »  Le  consentement 

<ine  M.  de  Grignan  donnait,  pouvait  faire  croire  que  tout  était 

i^lé.  Cependant,  lorsque  le  moment  approcha,  madame  de  Gri« 

gnaa  parut  irrésolue;  sa  mère  insista  plus  fortement  qu'elle  ne 

l'avait  encore  fait  ;  elle  avoua  que  c'était  pour  elle-même  qu  elle 

^vût  sollidté  cette  avance  de  deux  mois  sur  le  voyage,  et  pour 

^▼<m-  plus  tôt  sa  fille,  Inen  plus  que  pour  lui  épargner  la  fatigue 

des  mauvab  chemins  au  mois  de  décembre.  Madame  de  Grignan 

R>vt  se  rendre;  sa  mère,  dans  une  lettre  du,  14  octobre,  lui 

^vit  pour  la  remercier  de  sa  complaisance.  Elle  ne  doutait 

I.  Lettre  da  98  mai  1676. 


lao  NOTICE  BIOGRAPHIQUE 

plus  que  la  réunion  ne  fût  trèft**procliame,  M.  de  Grignan  ëlant 
$ur  le  point  de  partir  pour  rassemblée.  Cependant  les  tergiver- 
sations recommencèrent.  Madame  de  Grignan  écrivait  qu'on 
trouverait  ridicule  qu'elle  se  séparât  de  son  mari.  Madame  de 
Sévigné  la  sommait  de  tenir  sa  promesse.  «  Je  ne  suis  pas  seule 
a  trouver,  lui  disait-elle,  que  vous  marchandez  beaucoup  à  me 
faire  plaisir.  »  Sévigné  appuyait  les  réclamations  de  sa  mère. 
U  représentait  à  sa  sœur  que  sa  présence  était  nécessaire  aa 
complet  rétablissement  de  la  santé  de  madame  de  Sévigné.  «  Ne 
faites  point  l'impertinente,  lui  disait-il  ;  on  dit  que  vous  Tètes 
beaucoup  sur  ce  chapitre....  on  est  sûr  de  votre  cœur,  mais 
ce  n'est  pas  toujours  assez,  il  faut  des  signifiances.  »  Le  dé- 
bat entre  la  mère  et  la  fille  commençait  à  s*aigrir,  comme  il  ar- 
rivait trop  souvent,  Tune  se  plaignant  d'exigences  excessives, 
l'autre  d'une  blessante  indifierence.  Madame  de  Sévigné  écrivait 
à  madame  de  Grignan  a  de  suivre  librement  son  cœur,  et  même 
sa  raison.  »  — -  «  Les  reproches,  ajoutait-elle,  me  sont  sensibles; 
il  faut  qu'ils  me  le  soient  beaucoup,  puisque  j'y  ferai  céder,  s'il  le 
faut,  mes  plus  chers  intérêts.  »  L'espoir  de  voir  madame  de  Gri- 
gnan en  autonme  fut  décidément  trompé  ;  elle  accompagna  son 
mari  à  Lambesc  ;  et  les  circonstances  étaient  devenues  telles,  que 
madame  de  Sévigné  ne  trouva  plus  h  se  plaindre.  Il  lui  faÛut 
avouer  que,  dans  une  occasion  aussi  considérable,  sa  fille  n'a- 
vait fait  que  son  devoir.  Il  était  difficile,  en  effet,  d'aban- 
donner M.  de  Grignan,  an  milieu  de  graves  embarras,  dont  la 
présence  de  sa  femme  pouvait  non-seulement  adoucir  les  sou- 
cis, mais  qu'elle  pouvait  même  l'aider  à  vaincre  ;  car  par  ses 
conseils,  par  ses  démarches,  par  l'influence  qu'elle  exerçait 
sur  quelques  personnes,  par  la  magnificence  qu  elle  déployait, 
sinon  par  son  amabilité  et  son  esprit  conciliant,  elle  avait 
sa  grande  part  dans  le  gouvernement  de  la  Provence.  La  tâche 
de  M.  de  Grignan  n'avait  jamais  été  plus  difficile  que  dans 
l'assemblée  de  cette  année.  Nous  avons  vu  la  peine  qu'il  avait 
eue  précédemment  pour  obtenir  des  états  quatre  cent  cinquante 
mille  livres  ;  il  s'agissait,  en  1676,  de  doubler  la  somme  :  triste 
conséquence  d'une  guerre  ruineuse  et  de  toutes  les  prodigalités 
d'un  règne  fostueux  qui  mettant  Colbert  à  bout  de  ressources, 
le  réduisait  à  pressurer  les  peuples  et  à  accabler  les  provinces. 
Biadame  de  Sévigné  était  effrayée  de  la  rude  commission  donnée 
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par  les  mimstres  i  M.  de  Grignan  ;  elle  venait  de  Toir  la  Bre- 
tagne se  débattre  contre  une  fiscalité  odieuse,  et  M.  de  Ghaalnes 
aux  prises  avec  le  désespoir  d'un  pays  ruiné.  Elle  écrivait  à  sa 
fiUe  :  oc  J'ai  toujours  la  vision  d'un  pressoir  que  Ton  serre  jus- 
qu'à ce  que  la  corde  rompe.  »  Biais  elle  fut  bientôt  délivrée  de 
son  inquiëtade.  Le  a5  novembre,  tandis  qu'elle  se  promenait 
dans  ses  allées  de  Livry,  on  vint  lui  annoncer  que  rassemblée 
avait  docilement  voté  huit  cent  mille  livres,  et  que  madame  de 
Grignan  devait  être  déjà  en  route  pour  Paris.  Dans  sa  joie,  elle 
ne  plaignit  pas  beaucoup  la  Provence  :  «  Voilà  qui  est  fort  bien, 
dit-eUe,  notre  pressoir  est  bon;  il  n'y  a  rien  à  craindre,  il 
n'y  a  qu'à  serrer,  notre  corde  est  bonne.  »  Tout  était  au  gré  de 
ses  souhaits.  Madame  de  Vins  s  Vtait  chargée  d'obtenir  le  congé 
de  M.  de  Grignan  ;  et  le  roi,  à  qui  madame  de  Sévigné  avait  fait 
demander  pour  son  gendre,  par  M.  de  Pomponne,  une  gratifi- 
cation de  cinq  mille  francs  déjà  plusieurs  fois  accordée,  se 
trouvant  favorablement  disposé  par  la  nouvelle  du  don  de  huit 
cent  mille  livres,  avait  répondu  en  riant  :  a  On  dit  tous  les  ans 
que  ce  sera  pour  la  dernière  fois,  »  et  avait  signé  l'ordonnance. 

Le  29  décembre  1676,  madame  de  Grignan  était  près  de  sa 
mère.  M.  de  Grignan,  s'il  n'arriva  pas  en  même  temps  qu'elle 
à  Paris,  ne  tarda  pas  à  venir  l'y  retrouver.  Ce  (iit  avec  lui  qu'elle 
repartit  au  commencement  de  juin  1677. 

Le  bonheur  de  madame  de  Sérigné  fût  bien  troublé,  pendant 
cette  courte  visite  de  cinq  mois  que  lui  fit  sa  fille.  La  séparation 
vint  beaucoup  plus  tôt  qu'on  ne  l'avait  projeté  ;  mais  elle  était 
o&%ssaîre  ;  il  n'était  pas  possible  de  demeurer  plus  longtemps 
ensemble.  Ce  n'est  pas  chose  aisée  que  de  bien  comprendre  ce 
qni  s'était  passé.  Il  y  avait  eu  d'intolérables  déchirements,  aux- 
quels il  avait  fallu  mettre  fin,  en  se  quittant,  et  dont  l'excès 
d'affection  paraît  avoir  été  la  véritable  cause.  Cette  exagération 
de  tendresse  se  montra-t-elle  cette  fois  de  part  et  d'autre? 
Plusieurs  passages  des  lettres  de  madame  de  Sévigné  peuvent 
le  faire  croire.  Elle  y  explique  les  dragons  de  madame  de  Gri- 
gnan par  les  inquiétudes  cÛmériques,  les  craintes  inutiles  que 
lui  donnait  la  santé  de  sa  mère  :  «  Tout  cela  rouloit  sur  le  soin 
de  ma  santé,  dont  il  faut  vous  corriger.  »  S'il  en  était  ainsi,  il 
^t  singulier  que  madame  de  Sévigné  fût  obligée  de  rassurer 
^  fiUe,  après  son  départ,  sur  un  autre  reproche  qu'elle  se  faî* 
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sak,  et  de  htt  dire  :  «  Ydns  n'avoi  point  ctdié  votre  emitié, 
oomine  vous  le  pensez.  »  Mais  nous  n'avons  peat-6tre  pis  le 
droit  de  mettre  nos  doutes  à  la  plaee  dn  tânoignnge  qu'elle 
rend  «  aux  douceurs,  aux  caresses,  aux  soms,  aux  tendmses, 
aux  complaisances  »  de  sa  fiUe^.  Bonums-nous  donc  à  con- 
stater qu'outre  ses  vives  inquiétudes  sur  la  santë  encore  mal  réta- 
blie de  madame  de  Sëvignë,  madame  de  Grignan  étêkt  accablée 
par  la  sollicitude  dont  elle-même  était  de  son  oôtë  l'objet  Le 
climat  de  la  Provence  peut-être,  probablement  aussi,  camise 
Bussy  le  pensait,  six  couches  en  neuf  ans,  l'avaient  épuisée.  Sa 
mère  l'avait  trouvée  méconnaissable;  ce  n'était  plus  la  belle 
Bfadefenne,  avec  sa  fraîdieur  et  son  embonpoint;  elle  ëtait 
maigre,  son  visage  était  fatigué,  sa  voix  était  faible.  Madame  de 
Sévigné  n'avait  su  ni  cacher  assez  son  chagrin  et  ses  tourments, 
ni  renfermer  ses  scnns  dans  ces  sages  limites  où  ils  n'alarment 
ni  n'importunent  ceux  qui  souffrent.  Dans  cette  atmosphère 
d'inquiétudes  et  de  soins  étouffants,  madame  de  Grignan  ^tait 
de  plus  en  plus  oppressée;  elle  sentait  que  la  vue  de  ses  sonf- 
frances  dévorait  la  santé  de  sa  mère,  et,  parce  qu'elle  le  sentait, 
ses  souffrances  s'aggravaient.  Une  extrême  irritation  s'en  était 
suivie;  c'étaient  des  deux  côtés  des  contre-coups  sans  fin.  Elles 
perdaient  la  tête  l'une  et  l'autre.  Voici  quel  tableau  madame  de 
Sévigné  traçait  de  la  triste  vie  qu'elles  avaient  menée  :  «  C'étoit 
un  crime  pour  moi  que  d'être  en  peine  de  votre  santé  :  je  tous 
voyois  périr  devant  mes  yeux,  et  il  ne  m'étoit  pas  permis  de 
répandre  une  larme  ;  c'étoit  vous  tuer,  c'étoit  vous  assassiner; 
il  falloit  étouffer;  je  n'ai  jamais  vu  une  sorte  de  martyre  plus 
cruel,  ni  plus  nouveau. ...  Ah!  ma  filJe,  nous  étions  d'one 
manière  sur  la  fin,  qu'il  falloit  faire  oonune  nous  avons  foit'.  '' 
Dissimuler  la  gravité  de  son  mal  est  souvent  générosité;  mais 
il  y  avait  dans  l'opiniâtreté  avec  laquelle  madame  de  Grignan 
résistait  aux  inquiétudes  de  sa  mère,  une  contrainte,  un  parti 
pris  de  fermer  son  cœur,  qui  blessait  une  affection  avide  de 
confiance.  Il  paraft  bien  que  madame  de  Sévigné  n'avait  pas 
seulement  à  reprocher  à  sa  fille  a  d'écraser  tous  leurs  senti- 
ments.  »  Que  peuvent  être  ces  noirs  et  crmeU  dragons^  «  ces 
étranges  et  dévorantes  bêtes,  »  auxquelles  elle  nous  apprend 

I.  lettre  du  t4  juin  1677.  —  t.  Lettre  du  3o  juin  1677. 
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que  madame  de  Grignan  ëtait  en  proie,  sinon  de  continoek  accès 
d'impatience  et  de  mauvaise  humeur  ?  Tout  le  monde,  autour 
de  madame  de  Sëvignë  et  de  madame  de  Grignan,  ëtait  firappë 
de  la  nëcessité  de  faire  promptement  finir,  pour  Tune  et  pour 
l'autre,  un  pareil  supplice;  tout  le  monde  leur  disait  :  «  Vous 
vous  ûiites  mourir  toutes  deu^  il  finit  vous  séparer.  »  Ma- 
dame de  Sëvignë  s'indignait,  pour  sa  part,  des  reproches 
qu'on  lui  faisait,  et  de  l'ëtrange  remède  que  ses  amis  avaient 
imagine;  elle  ne  pouvait,  sans  perdre  patience,  entendre  que 
c'était  elle  qm  tuait  sa  fille,  qu'elle  était  la  cause  de  tous  ses 
maux,  «e  Ainsi,  pour  nous  bien  porter,  il  faut  que  nous  soyons  à 
deux  cent  mille  lieues  l'une  de  l'autre  I  et  l'on  me  dit  cela  avec 
im  air  tranquille!  voilà  justement  ce  qui  m'échauffe  le  sang,  et 
me  fait  sauter  aux  nues.  »  Madame  de  Grignan  avouait  plus 
vobntîers  que  s'éloigner  avait  été  le  meilleur  moyen  de  rendre 
le  calme  à  sa  mère.  Elle  lui  écrivait  ces  paroles,  que  celle-ci 
trouvait  assommantes  :  «  Vous  ne  sauriez  plus  rien  faire  de 
mal,  car  vous  ne  m'avez  plus;  j'étois  le  désordre  de  votre 
esprit,  de  votre  santé,  de  votre  maison  ;  je  ne  vaux  rioi  du  tout 
pour  vous.  » 

Les  lettres  écrites  par  madame  de  Sévigné  à  sa  fille  vptès 
cette  nouvelle  séparation,  peuvent  donner  quelque  idée  des 
obsessions  de  sa  tendresse,  et  de  l'effet  que  devait  produire 
SBT  une  personne  dont  le  cœur  était  moins  aimant,  ce  regard 
inquiet  qui  ne  la  quittait  pas,  cette  oreille  toujours  tendue 
poar  Técouter  respirer.  Elle  lui  recommande  «  de  bien  mettre 
sa  petite  poitrine  dans  du  coton,  »  elle  la  gronde  des  longues 
lettres  qu'elle  écrit;  elle  lui  reproche  de  ne  faire  aucun  re- 
mède ;  il  lui  semble  qu'elle  se  tue  à  plaisir.  Ce  qui  est  plai- 
sant, c'est  que,  de  son  côté,  madame  de  Grignan  veut  inter- 
<lire  aussi  à  sa  mère  les  longues  écritures  :  elle  la  paye  de  la 
même  monnaie  ;  on  comprend  parfaitement  qu'étant  en  pré- 
sence elles  fussent  assez  gênantes  l'une  pour  l'autre.  Sévigné, 
dans  une  lettre  à  sa  sœur,  leur  donnait  en  termes  plaisants  une 
bonne  leçon  à  toutes  deux,  qu'elles  auraient  beaucoup  gagné  à 
"Suivre  :  «  Nous  nous  gardons  mutuellement,  nous  nous  donnons 
une  honnête  liberté;  point  de  petits  remèdes  de  femmelettes. 
Vous  vous  portez  bien,  ma  chère  maman,  j'en  suis  ravi....  Dieu 
SQÎt  loué  ;  allez  prendre  l'air. . . ,  je  vous  mets  la  bride  sur  le  cou. 
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Adieu,  maman,  j'aimai  au  talon;  vous  me  garderez,  s*il  vous 
platt,  depuis  midi  jusqu'à  trois  heures,  et  puis  vogue  la  galère! 
Voilà,  ma  petite  sœur,  comme  font  les  gens  raisonnables.  > 
Cette  petite  scène  est  parfaite;  eUe  laisse  bien  voir,  par  le  con- 
traste, ce  que  madame  de  Sëvigné  et  sa  fille  ne  faisaient  pas, 
et  ce  qu'elles  auraient  dû  faire. 

Plusieurs  lettres  de  cette  annëe  1677,  où  madame  de  Sévigné 
s'occupe,  avec  une  tendre  sollicitude,  des  enfants  de  madame  de 
Grignan,  de  ses  chers  pichons^  comme  elle  les  appelait,  nous 
offrent  l'occasion  de  les  faire  connaître.  Madame  de  Sevigné  ne 
voulait  que  personne  prît  dans  son  coeur  la  place  unique  qu'elle 
gardait  à  sa  fille,  et  se  défendait  vivement  de  ce  sentiment  si 
souvent  observé  chez  les  grand'mères,  qui  leur  fait  aimer  hs 
enfants  de  leurs  enfants  plus  passionnément  encore  que  ceux-ci. 
EUe  répétait  souvent  à  sa  fille  «  qu'elle  ne  comprenait  pas  que 
ce  degré  pût  jamais  lui  passer  par-dessus  la  tète,  et  que  ses 
entrailles  n'avaient  pas  pris  le  train  des   tendresses  d'une 
grand'mère.  »  —  «  Je  suis  à  vous  par-dessus  tout;  vous 
savez  combien  je  sub  loin  de  la  radoterie,  qui  fait  passer  vio- 
lemment l'amour  maternel  aux  petits-enfants;    le  mien  est 
demeuré  tout  court  au  premier  étage,  et  je  n'aime  ce  petit 
peuple  que  pour  l'amour  de  vous.  »  Toutefois  cet  amour  par 
réverbération  ne  fut  pas  trop  faible  ni  trop  froid,  et  madame  de 
Sévigné  ne  s'arrêta  pas  si  court  au  premier  étage,  qu'elle 
négligeât  tout  à  fait  le  second.  Elle  semble  quelquefois,  plus 
que  madame  de  Grignan  elle-même,  la  vraie  mère  de  cette 
petite  famille.  De  loin  elle  la  surveille  j  elle  y  démêle  les  incli- 
nations et  les  caractères;  elle  y  devine  les  chagrins  et  les  excès 
de  sévérité  ;  elle  la  protège  de  sa  sagesse  et  de  son  indulgence  ; 
son  rûle  est  sans  cesse  d'aiguillonner  et  d'éclairer  la  tendresse 
de  la  mère. 

Nous  n'avons  encore  parlé  que  de  l'aînée  de  ces  oifants,  de 
Marie-Blanche,  née  en  1670,  et  que  madame  de  Sévigné  avait 
surnommée  ses  petites  entraiiles.  Madame  de  Grignan  avait 
encore  deux  autres  enfants,  deux  seulement,  plusieurs  de  ses 
couches  ayant  été  malheureuses.  L'un  était  Louis-Provence,  vé 
à  Lambesc  le  17  novembre  167 1  ;  l'autre  Pauline  (qui  fut  ma- 
dame de  Simiane),  née  à  Paris  en  1674. 

On  se  rappelle  que  Marie-Blanche  avait  passé  les  deux  ou 
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trois  premières  années  de  son  enfance  près  de  madame  de 
Séyignë,  qui  l'avait  entourée  des  soins  les  plus  tendres.  Sa 
graDd'mère  ne  la  trouvait  point  belle  ;  mais,  quelque  bien  en 
garde  qu'elle  fût  contre  la  radoierie  d'aïeule,  elle  lui  semblait 
tout  aimable  ;  elle  admirait  comme  cette  petite-fiUe  l'aimait, 
l'appelait,  l'embrassait;  ce  n'était  pas  un  cœur  comme  le  sien 
qui  pouvait  être  insensible  aux  grâces  de  l'enfance.  Qu'est-ce 
donc,  s'il  vous  platt,  qu'être  grand'maman,  si  on  ne  l'est  pas 
un  peu  quand  on  écrit  ceci  :  «  Son  teint,  sa  gorge,  tout  son 
petit  corps  est  admirable;  elle  fait  cent  petites  choses,  elle 
parle,  elle  caresse,  elle  bat,  elle  fait  le  signe  de  la  croix,  elle 
demande  pardon,  elle  fait  la  révérence,  elle  baise  la  main,  elle 
hausse  les  épaules,  elle  danse,  elle  flatte,  elle  prend  le  men- 
ton; enfin  elle  est  jolie  de  tout  point;  je  m'y  amuse  des  heures 
entières^.  »  La  petite  fille  finissait  même,  on  le  voit,  par  lui 
paraître  jolie  :  sa  bouche  s'accommoderait;  son  nez,  qui  pro- 
bablement tenait  des  Grignan,  n'était  ni  beau  ni  laid  ;  ce  mais 
elle  avait  des  yeux  bleus  avec  des  cheveux  noirs  ;  son  teint 
était  admirable»  son  menton,  ses  joues,  son  tour  de  visage  très- 
parfaits;  le  son  de  sa  voix  était  agréable'.  » 

Madame  de  Grignan  eut-elle  la  même  tendresse  pour  la 
petite  Marie-Blanche  ?  U  ne  semble  pas  qu'elle  ait  été  fort  em- 
pressée de  la  reprendre  auprès  d'elle.  La  naissance  d'un  fils, 
en  flattant  davantage  son  orgueil,  parait  avoir  fait  quelque  tort 
au  premier  enfant.  Et  plus  tard  Pauline  eut  une  meilleure  place 
aussi  que  sa  sœur  dans  le  cœur  de  sa  mère, 

Marie-Blanche  n'était  âgée  que  de  cinq  ans  et  demi  lorsque^ 
Quulaffie  de  Grignan,  qui  n'avait  certes  pas  rempli  bien  long- 
temps auprès  de  cette  fille  les  devoirs  maternels,  la  fit  entrer 
au  couvent  de  Sainte-Marie  de  la  Visitation  à  Aix.  A  cet  âge,  ce 
ne  pouvait  4tre  encore  qu'une  pension  ;  mais  sa  mère  la  des- 
^t  à  y  rester  et  à  y  prendre  le  voile  ;  car  il  fallait  bien  sou- 
lager une  maison  sur  laquelle  le  faste  et  le  luxe  faisaient  peser 
de  si  lourdes  charge^,  et  réserver  à  l'héritier  du  nom  des  Gri- 
gBUi  tout  ce  qn'oQ  aurait  pu  sauver  de^  la  ruine.  Depuis 
lors  madame  de  Sévigué  ne  parla  plus  jamais  de  ses  petites 

^itreà  nuulamêde  Grignan^  %o  mai  167a. 
lettre  du  4  mai  167a. 
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entrailles  qu'avec  une  commisération  profonde.  Qudqaes  jours 
après  avoir  appris  que  la  pauvre  enfant  était  en  prison^  elle 
écrivait  à  madame  de  Grignan  :  «  J'ai  le  cœur  serré  de  ma 
petite-fille^  »  Elle  ne  cessa  de  s'enquérir  si  elle  était  bien  à 
Aix.  Elle  s'adressait  quelquefois  à  la  jeune  fille  eUe*n£me  pour 
avoir  de  ses  nouvelles,  a  La  pauvre  enfant  1  disaitHdIe  à  sa 
mère,  ayez-en  pitié*.  »  Triste  prière  à  adresser  à  une  mère,  et 
que  madame  de  Sévigné  était  obligée  de  renouveler,  quelques  se- 
maines après,  en  expliquant  un  peu  plus  pourquoi  cette  enfant 
était  si  à  plaindre  :  «  Je  veux  pourtant  penser  à  ma  pauvre 
petite  d'Adhémar  ;  la  pauvre  enfant  !  que  je  la  plains  d'être 
jalouse  !  Ayez-*en  pitié,  ma  fille,  j'en  suis  touchée*.  3»  La  jalousie 
est  en  effet  touchante,  quand  elle  est  si  juste,  quand  on  se  voit 
rejeté  de  la  maison  paternelle  et  sacrifié  aux  autres  enfants. 
Au  mob  de  mars  1680,  madame  de  Grignan,  étant  à  Àix,  y 
fit  une  retraite  chez  ces  sœurs   de  Sainte-Marie,  où  était 
Marie-Blanche.  Y  vit-elle  sa  fille  ?  Madame  de  Sérigné  nous 
en  laisse  douter.  Il  est  au  moins  étrange  qu'elle  en  ait  doute 
elle-même.  «  Vous  ne  me  dites  rien  de  la  petite  d'Adhémar, 
ne  lui  avez-vous  pas  permis  d'être  dans  un  petit  coin  à  tous 
regarder  ?  La  pauvre  enfant  I  elle  étoit  bien  heureuse  de  prcH 
fiter  de  cette  retraite*.  »  Lorsque  l'on  crut,  cette  même  année, 
que  le  duc  de  Vendôme  prendrait  possession  de  son  gouver- 
nement, et  que  par  conséquent  madame  de  Grignan,  devant 
abandonner  pour  toujours  la  Provence,  ne  retournerait  pas  a 
Aix,  madame  de  Sévigné,  qui  ne  voyait  plus  aucune  raison  de 
laisser  Marie-Blanche  dans  cette  ville,  consriUa  de  la  placer 
plutôt  à  Aubenas  dans  le  Bas-Vivarais,  où  elle  serait  confiée 
à  sa  tante  Marie  d'Adhémar,  qui  y  était  religieuse.  «  Je  n'aime 
pas,  disait-elle  à  sa  fille,  vos  baragouines  d'Aix;  jemettroisia 
petite  avec  sa  tante;  elle  seroit  abbesse  quelque  jour;  cette 
place  est  toute  propre  aux  vocations  un  peu  équivoqi'^j  ^ 
accorde  la  gloire  et  les  plaisirs....  C'est  une  en£uit  entière- 
ment perdue  et  que  vous  ne  verrez  plus...»  Elle  se  désespérera. 
On  a  mille  consolations  dans  une  abbaye  ;  on  peut  aller  avec 
sa  tante  voir  quelquefois  la  maison  paternelle;  on  va  aux  eaux  ; 

î.  Lettre  du  6  mai  1676.  —  a.  Lettre  du  8  décembre  i^g- 
3.  Lettre  du  3i  janvier  1680.  —  4.  Lettre  du  «9  mars  1080. 
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m  est  la  nièce  de  Madame*.  »  N'oublions  pas  que  Marie- 
Slandie  n'arait  pas  encore  tout  à  fait  dix  ans,  et  Ton  parlait 
ie  sa  vocation?  Ce  n'ëtait  pas  trop  dire  que  de  l'appeler  un 
xu  éqmhoque;  «  commandée  et  forcëe  »  eussent  été  les  mots 
aropres.  Ce  que  faisait  là  madame  de  Grignan,  madame  de  Së- 
vigné  ne  l'eût  pas  fait;  on  voit  qu'elle  le  déplorait,  mais  elle 
n'osait  pas  le  condamner  assez  sévèrement  :  ce  fut  son  seul  tort, 
nie  revint  à  plusieurs  reprises  sur  ce  conseil  de  mettre  plu- 
tdc  à  Aidienas  cette  petite,  qui  «  était,  disait-elle,  d'un  esprit 
chagrin  et  jaloux,  tout  propre  à  se  dévorer'.  »  Le  conseil  ne 
fat  pas  suivi  :  nous  ne  saurions  dire  si  c'est  parce  que  madame 
(leGrignan  ne  fut  décidément  pas  obligée  de  quitter  la  Provence. 
Marie-Blanche  resta  à  la  Visitation  d'Aix.  Ce  fut  là  qu'elle  mou- 
nit  religieuse,  en   1735,  à  Tâge  de  soixante  cinq  ans.  Une 
lettre  de  madame  de  Sévigné  au  président  de  Moulceau  (datée 
^  jour  des  Rois  1687)  nous  apprend  que  Marie-Blancbey  prit 
Vhabît  à  seize  ans,  c'est-à-dire  vers  la  fin  de  1686.  La  pocation 
^mvoque  s'était  décidée.  Ce  fut  sans  doute  encore  madame  de 
Sévigné  qui  la  plaignit  le  plus.  Elle  écrivait  à  sa  fille,  le  i*'  fé- 
vrier 1690  :  ce  La  pauvre  enfant  1  qu'elle  est  heureuse,  si  elle 
^t  contente!  Gela  est  sans  doute  ;  mais  vous  m'entendez  bien.  » 
'  Quoique  madame  de  Sévigné  ait  eu  en  tout  temps  une  pensée 
pour  cette  pauvre  enfant  sacrifiée,  c'était  nécessairement  beau- 
coup moins  sur  elle,  éloignée  déjà  de  sa  mère,  que  sur  le  petit 
frère  et  sur  Pauline,  qu'elle  interrogeait  sans  cesse  madame  de 
^^i^oan  dans  ses  lettres  de  1677,  la  priant  a  de  lui  parler  sou- 
vent de  ce  petit  peuple  et  de  l'amusement  qu'elle'y  trouvait*.  » 
ÏHe  donnait  poiur  l'éducation  de  l'un  et  de  l'autre  de  fort 
^  avis.  Le  petit  marquis  était  bien  jeune,  il  n'avait  encore 
^  sa  ans.  Déjà  cependant  madame  de  Sévigné  voulait  qu'il 
^t  mi  précepteur;  elle  ne  se  rendait  pas  aux  objections  qu'on 
Im  faisait  sur  son  âge,  parce  qu'elle  croyait  son  esprit  fort 
précoce*.  Madame  de  Grignan  était  alors  fort  inquiète  de  la 
^dité  qae  montrait  cet  enfant.  Sa  mère  la  rassurait  avec 
*^ucoap  de  bon  sens  à  ce  sujet,  lui  représentant  qu'il  ne  se- 

î-  Uttn  du  9  juin  1680.  —  a.  Uttre  da  14  juillet  1680. 

^.  Uttr9  du  3o  juin  1677. 

4.  lettru  du  14,  du  16  et  du  18  juillet  1677. 
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rait  pas  raisonnable  d'en  tirer  de  fâcheux  augures  sur  son  courage 
dans  l'avenir;  elle  lui  recommandait  surtout,  si  elle  ▼oolait 
triompher  de  cette  timiditë,  de  ne  point  TeBaroucher,  de  ne 
point  le  rabaisser,  mais  «c  de  le  mener  doucement,  comme  un 
cheval  qui  a  la  bouche  délicate^  »  Nous  retrouverons  ua  peu 
plus  tard  ce  jeune  Grignan  beaucoup  moins  timide,  et  se  drant 
d'affaire  aussi  bien  qu'un  autre  à  la  guerre.  Nous  verrons,  dans 
ce  lemps-là,  madame  de  Se  vigne  veiller  toujours  sur  lui  avec  la 
même  sollicitude.  Madame  de  Grignan  aussi  parait  avoir  ëtë 
alors  trèfr-occupée  de  ce  fils,  très-tendrement  inquiète  des  pé- 
rils qu'il  courait  dans  ses  campagnes.  Ce  n'était  peut-être  pas  un 
sentiment  maternel  sans  quelque  mélange  de  cette  ambition  et  de 
cette  gloire  qui  tinrent  toujours  tant  de  place  dans  le  cœur  de 
madame  de  Grignan.  Ce  jeune  marquis  était  son  dauphin^ 
comme  le  disait  madame  de  Sévigné.  On  lui  avait  donné,  comme 
à  un  prince,  le  nom  d'une  province.  Son  père,  le  lendemain  de 
sa  naissance,  était  venu  l'offrir  à  l'assemblée  des  communautés 
qui  avait  décidé  que  les  procureurs  généraux  du  pays  tien- 
draient, au  nom  de  la  Provence,  l'enfant  sur  les  fonts  de  bap- 
tême. La  Provence  fut  donc  sa  marraine,  et  lui  donna  son 
nom.  C'était  traiter  M.  et  madame  de  Grignan  en  roi  et  en 
reine.  Un  enfant  qui  était  pour  sa  maison  l'occasion  de  tels  hon- 
neurs, devait  être  singulièrement  cher  à  sa  mère.  Aussi,  deux 
mois  après  sa  naissance,  madame  de  Sévigné  écinvait-elle  à  sa 
fille  :  ce  Vous  me  paraissez  folle  de  votre  fils  ^.  »  Mais  il  semble 
que  quelques-uns  des  petits  défauts  de  l'enfance  et  des  inévita- 
bles ennuis  qu'ils  donnent,  sufiSrent,  au  bout  de  peu  de  temps, 
pour  modérer  beaucoup  cette  folie.  Le  petit  héritier  des  Grignan 
n'avait  que  trois  ans,  lorsque  madame  de  Sévigné  constatait 
ainsi  un  certain  refroidissement  pour  lui  :  «c  Je  ne  vous  trouve 
plus  si  entêtée  de  votre  fils;  je  crois  que  c'est  votre  faute;  car 
il  avait  trop  d'esprit  pour  n'être  pas  toujours  fort  joli;  foicr  ne 
comprenez  point  encore  trop  bien  t amour  maternel;  tant  mieux, 
ma  fille,  il  est  violenta  » 


I .  lettres  du  a  et  du  3  juillet  1677.  —  9.  Lettre  du  90  janvier  167a. 

3.  lettre  du  3  norembre  167$.  —  Madame  de  Sévigné,  dans  une 
lettre  du  5  février  1690,  parle  de  confier  à  M.  du  Pleuis.  qui  avait 
été  gouverneur  du  marquis  de  Grignan,  et  le  fiit  plus  tard  du  jeune 
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SaûH-SimoD  a  dit  de  Pauline  (madame  de  Simiane),  qu'elle 

était  adorée  de  madame  de  Grignan,  comme  celle-ci  Tëtait  elle» 

mlkoe  de  sa  mère^  Ce  serait  beaucoup;  ce  serait  même  trop. 

Nous  croyons  qu'une  lecture  attentive  des  lettres  de  madame  de 

Sëvigné  doit  nous  rassurer  sur  cet  excès.  Pauline  fut  certainement 

phis  en  faveur  auprès  de  sa  mère  que  Marie-Blanche. Elle  ëtait 

jolie  enfont,  elle  annonça  de  bonne  heure  beaucoup  d'esprit. 

Madame  de  Grignan  eut,  à  ce  qu'il  semble,  pour  elle  un  moment 

de  fantaisie,  de  fantaisie  musquée^  comme  disait  madame  de 

Sévîgnë  à  propos  du  petit  marquis.  Mais  fut-ce  une  affection 

bîensMeuse,  bien  solide,  bien  constante,  vraiment  digne  d*ètre 

appelée  maiemelU^  que  celle  qui  parut  être  rebutée  très-vite 

par  les  difficultés  de  l'éducation,  et  qui  eut  sans  cesse  besoin 

d'être  stimulée,  réveillée  par  madame  de  Sévigné  et  par  tous 

Ws  amis  de  madame  de  Grignan?  Pauline  échappa  au  couvent, 

mais  ce  ne  fut  pas  sans  peine.  L'espérance,  qui  se  réalisa,  de  la 

vttner  avec  une  médiocre  dot,  l'aida  beaucoup  à  s'y  soustraire. 

Mais  surtout  elle  fut  soutenue  par  madame  de  Sévigné,  qui, 

bien  plus  que  madame  de  Grignan,  l'aimait  avec  tendresse,  et 

qui  fat  toujours,  déplorable  nécessité,  son  avocat  auprès  de  sa 

mère.  Elle  seule  empêcha  que,  dans  un  moment  de  découra- 

gementy  cette  enfant  n'eût  aussi  sa  vocation. 

Dans  sa  première  enfance,  elle  divertissait  beaucoup  sa  mère. 
Ce  que  celle-ci  écrivait  sur  elle  à  madame  de  Sévigné  mon- 
trait qu'elle  Taimait  beaucoup  et  la  trouvait  «  très-digne  d'être 
ton  jouet*.  »  Son  petit  nez  carré  était  un  trait  de  ressemblance 
avec  sa  grand'mère.  Du  reste,  madame  de  Grignan  la  dépeignait 
à  jolie,  que  madame  de  Sévigné  ne  croyait  l'avoir  jamais  été 
matant,  et  pensait  plutôt  que  la  beauté  de  Pauline  devait  rap- 


"^a^piift  de  Vins,  Tëducation  d*un  second  fUi  desA  fille.  Cet  enfant, 
dont  il  n*ett  pas  question  ailleurs,  et  que  sa  mère  dut  perdre  fort 
Jfuoe  naquit  vraisemblablement  pendant  ces  années  que  l*interrup- 
ûon  de  la  correspondance  entre  madame  de  Sévigné  et  madame  de 
Grignan  nous  empêche  de  bien  connaître,  peut-Stre  entre  i685  et 
1^87.  Madame  de  Sévigné  ne  compte  pas  un  autre  fils,  dont  madame 
de  Grignan  était  accouchée  à  huit  mois,  en  février  1676,  et  qui  vécut 
^  peu  plus  d^un  an  seulement,  jusque  vers  la  fin  de  juin  1677. 

I.  Mémoires^  tome  XI,  p.  4^6. 
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peler  ceUe  de  sa  mère.  Elle  écrivait  :  «  Dieu  vous  préserve 
d'une  si  parfaite  ressemblance,  et  d'un  cœur  fkit  comme  le 
mienl  »  C'est-à--dire  :  «  N'ayez  pas  une  fille  aussi  charmante 
que  vous,  et  ne  Taimez  pas  comme  je  vous  aime.  »  La  moitié 
au  moins  de  ce  vœu  ne  pouvait  manquer  d'être  exaucée. 

Cependant  madame  de  Grignan  eut  bientôt  peur  de  s'abandon- 
ner pour  cette  enfant  à  un  attachement  excessif.  Il  fallut  que  ma- 
dame de  Se  vigne  lui  écrivît  de  ne  pas  craindre  de  Taimer,  de  ne 
se  pas  contraindre,  de  laisser  un  peu  aller  son  cœur  et  de  tâter 
de  t amour  maternel,  «  Il  y  a,  lui  disait-elle,  de  certaines 
philosophies  qui  sont  en  pure  perte  ^*  »  Madame  de  Sévigné, 
qui  se  sentait  pour  cette  petite  fille  un  attrait  tout  particulier, 
peut-être  par  tout  ce  qu'on  lui  disait  de  sa  ressemblance  avec 
elle,  suppliait  madame  de  Grignan,  en  1677,  de  ne  pas  venir 
à  Paris  sans  la  lui  amener.  Il  lui  semblait  «  qu'eUe  en  serait 
folle.  »  Elle  fut  très-contrariée  lorsqu'elle  apprit  que  sa  fille, 
quittant  la  Provence,  y  laisserait  cette  enfant  de  trois  ans,  et 
la  mettrait  au  couvent  de  la  tante  d'Aubenas.  Il  est  visible 
qu'elle  pensait  même  que  ce  pourrait  être  un  commencement 
de  projet  de  réclusion.  «  Il  est  vrai,  écrivait-elle,  qu'en  quit- 
tant Grignan  il  faut  la  mettre  en  dépôt ^  comme  vous  dites; 
mais  que  ce  ne  soit  donc  qu'un  dépôt  ;  et,  cela  étant,  madame 
votre  belle-sœtu*  est  meilleure  que  nos  sœurs  (de  Sainte-Marie 
d'Aix)  ;  car  elles  ne  rendent  pas  aisément*.  y> 

Lorsque  madame  de  Grignan  retourna  en  Provence  en  sep- 
tembre 1679,  elle  retira  Pauline  du  couvent  d'Aubenas.  Ma- 
dame de  Sévigné  avait  certainement  craint  qu'elle  ne  l'y  laissât, 
et  que  la  difficulté  de  la  doter  ne  décidât  ce  sacrifice,  puis- 
qu'elle lui  écrivait  :  <c  Aht  que  vous  avez  bien  fait  de  la  re- 
tirer de  ce  couvent!  Gardez-la,  ma  fiUe,  ne  vous  privez  pas 
de  ce  plaisir;  la  Providence  en  aura  soin'.  »  Dans  la  même 
lettre  elle  insinuait  doucement  la  proposition  de  la  faire  venir 
auprès  d'elle,  pour  l'élever  elle-même,  et  promettait  «  qu'elle 
serait  délicieusement  occupée  à  conserver  les  merveilles  de 
cette  petite.  »  A  cela,  madame  de  Grignan  répondait  qu'elle 
souhaiterait  Pauline  à  sa  mère  si  elle  n'était  «  assurée  qu'elle 

I.  Lettres  du  19,  du  11  et  du  98  juillet  1677. 
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hn  couperait  à  elle-même  l'herbe  sous  le  pied.  »  Il  est  cer« 
tain  du  moins  que  madame  de  Sëvignë  s'étonnait  de  trouver 
place  dans  son  cœur  pour  un  si  vif  attachement,  à  côté  de  celui 
qui  avait  toujours  étë  si  dominant.  Pauline  ëtait  pour  elle  «c  une 
personne  admirable,  une  petite  fille  à  manger.  »  Elle  disait  que 
pour  le  petit  marquis  elle  sentait  beaucoup  d'amitië,  mais  que 
pour  Pauline  il  fallait  de  la  passion^.  Pauline  avait  à  peine 
âx  ans,  que  sa  grand'mère  admirait  déjà  ses  lettres,  y  trou- 
vait un  style  charmant,  et  les  faisait  lire  à  tout  le  monde.  Ce 
a  joli  esprit  naturel,  »  tous  ces  agréments  de  Pauhne,  devant 
lesquels  elle  s'extasiait,  madame  de  Sévignë  avait  grand  soin 
d'en  montrer  à  madame  de  Grignan  le  côté  utile.  «  Son  esprit 
est  sa  dot*,  »  lui  écrivait-elle  dans  un  moment  où  Pauline  était 
menacée  d'être  mise  une  seconde  fois  au  couvent,  et  d'aller  re- 
joindre à  la  Visitation  d'Aix  sa  pauvre  petite  sœur. 

Les  craintes  de  madame  de  Sévigné  devinrent  beaucoup  plus 
sérieuses  lorsque  Pauline  eut  quinze  ans.  L'envoyer  alors  au 
couvent,  même  sous  le  prétexte  d'y  redresser  son  éducation, 
c'était  vouloir  évidemment  qu'elle  y  restât.  Il  (îit  donc  néces- 
saire d'écrire  alors  à  sa  mère  (c'était  en  1688)  :  ce  Pauline  vous 
adore;  et  au  milieu  de  la  joie  de  vous  voir,  sa  soumission  k  vos 
volontés,  si  vous  décidez  qu'elle  vous  quitte,  me  fait  une  pitié 
et  une  peine  extrême... .  Pour  moi  je  jôuirois  de  cette  jolie  pe- 
tite société....  Je  lui  parlerois  avec  amitié  et  avec  confiance; 
jamais  cous  ne  serez  embarreissée  de  cette  enfant;  au  contraire, 
elle  pourra  vous  être  utile.  Enfin,  j'en  jôuirois,  et  ne  me  ferois 
point  le  martyre,  au  milieu  de  tous  ceux  dont  la  vie  est  pleine, 
de  m'ôter  cette  consolation*.  »  C'est  en  vérité  bien  la  peine  de 
se  marier  avec  trois  cent  mille  livres  de  dot,  et  d'être  reine  de 
Provence^  pour  être  ainsi  embarrassée  de  ces  pauvres  enfants, 
de  ces  chers  présents  de  Dieu,  que  l'artisan  ne  regarde  pas 
comme  un  fardeau  et  qu'il  sait  élever  et  établir.  Où  donc  est 
la  vraie  pauvreté,  la  vraie  misère  ?  Que  de  tréaors  le  père  et  la 
mère  de  famille  peuvent  trouver  dans  leur  cœur  ?  mais  s'ils  le 
ferment,  combien  leur  maison,  resplendissante  de  luxe,  de- 
vient tristement  indigente  t  Madame  de  Grignan  était  bien  digne 

I.  Lettre  du  a4  janrier  1680.  —  a.  Lettre  du  i5  juin  i68o. 
3.  Lettre  du  a6  octobre  1688. 
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de  pittë,  lorsqu'il  fallait  que  madame  de  Sëvignë  lui  r^tât 
continuellement  :  «  Aimez,  aimez  Pauline  ;  »  et  que  les  étrangers 
eux-mêmes  sollicitassent  d'une  mère  cette  amitië  pour  sa  fille  : 
a  Madame  de  la  Fayette  tous  prie  d'aimer  Pauline;  elle  voit 
bien,  dit-elle^  que  cette  enfant  est  jolie,  et  veut,  comme  ma- 
dame de  Lavardin,  que  vous  ne  refosiez  pas  un  bon  partie  » 
Vers  ce  temps,  madame  de  Grignan  se  plaignit  beaucoup  du 
caractère  de  Pauline  et  de  son  humeur  difficile.  Pauline  était 
devenue  farouche.  Madame  de  Sévigné  recommandait  à  sa 
fille  de  se  divertir  à  la  repétrir,  de  la  mener  doucement,  de  la 
corriger  sans  colère,  de  ne  se  point  accoutumer  à  la  gronder  et 
à  l'humilier.  Elle  semblait  du  reste  attribuer  au  couvent  d'Ao- 
benas  les  défauts  de  son  éducation.  On  peut  aussi  bien  croire  que 
l'humeur  de  Pauline  s'était  aigrie  dans  la  maison  maternelle,  où 
elle  ne  trouvait  pas  une  affection  assez  expansive  ni  assez  tendre, 
et  où  l'on  devait  souvent  lui  laisser  sentir  qu'elle  était  une  charge. 
Madame  de  Sévigné  conseillait  sagement  beaucoup  de  patience 
et  d'indulgence  ;  elle  disait  très-bien  qu'il  ne  faut  pas  exiger  des 
enfants  la  perfection,  et  faisait  remarquer,  avec  un  peu  de  malice, 
que  «  si  Pauline  n'était  pas  douce  dans  sa  chambre,  il  y  avait 
des  gens  fort  aimés,  fort  estimés,  qui  avaient  ce  défaut.  »  Uoe 
autre  fois  elle  écrivait  :  «  Il  est  vrai  que  je  sens  de  l'inclination 
pour  elle;  seroit-ce  parce  qu'elle  auroit  quelque  sorte  de  rap- 
port avec  vous  par  l'endroit  même  le  moins  parfait?  Ce  seroit  la 
violence  de  mon  étoile  qui  m'y  porteroit.  »  Il  lui  en  coûtait 
toujours  beaucoup  de  reconnaître  des  tons  àmadamede  Grignan  ; 
sa  grande  amitié  pour  Pauline  ouvrait  cependant  de  temps  en 
temps  les  yeux  à  son  aveuglement  ;  et  il  lui  échappait  des  vérités 
sévères,  qu'on  ne  peut  s'empêcher  de  trouver  étrangement 
significatives  :  «  Que  je  crois  Pauline  jolie  !  Que  je  lui  crois  an 
esprit  qui  me  piafti  U  me  semble  que  je  l'aime  et  que  vous  ne 
l'aimez  pas  assez....  Il  me  semble  que  si  j'étois  avec  vous,  je 
lui  rendrois  de  grands  offices,  rien  qu'en  redressant  un  peu 
votre  imagination^....  J'aime  en  vérité  Pauline;  je  me  sens 
portée  vers  elle;  il  me  semble  que  dans  plusieurs  petits  procès 
qu'elle  a  contre  vous,  je  lui  serois  favorable'....  Je  vous  con- 

I.  Lettre  de  madame  de  Sévigné^  lo  novembre  i588. 
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jfone  d'embrasser  ma  chère  Pauline;  je  lui  attire  souvent  de  ces 
aortes  de  grâces  ;  aimez-la  sur  ma  parole  ^  »  Madame  de  Sëvign^ 
donnait  en  même  temps,  avec  un  zèle  et  une  vigilance  toute  ma- 
ternelle, les  conseils  de  son  expérience,  non-seulement  pour 
rendre  Pauline  plus  aimable  et  plus  douce,  mais  aussi  pour  cul- 
tiver les  heureuses  dispositions  de  son  esprit,  régler  ses  études, 
diriger  ses  lectures,  lui  enseigner  cet  art  d'écrire  qui  devait 
rester  une  tradition  de  famille.  Elle  apprenait  avec  joie  que  ses 
conseils  n'étaient  pas  perdus,  et  que  Pauline,  comme  elle  l'avait 
prédity  se  corrigeait  et  se  perfectionnait. 

Malgré  cet  heureux  changement  dans  Thumeur  de  Pauline,  il 
semblerait  qu'elle  ne  fût  pas  devenue  beaucoup  plus  heureuse, 
à  en  juger  par  un  coup  de  tête  qu'elle  fut  sur  le  point  de  faire. 
Dans  quelques  lettres  de  1689,  madame  de  Grignan  parlait 
d'elle  «  comme  ayant  une  vocation*.  »  On  pourrait  croire  d'abord 
qu'elle  la  lui  supposait,  dans  le  désir  de  la  lui  trouver,  et  que 
cette  vocation  ressemblait  beaucoup  à  celle  de  Blarie-Blanche. 
Charies  de  Sévigné,  qui  aimait  tendrement  Pauline,  et  qui  se 
plaisait  à  badiner  sur  son  amour  pour  eUe,  et  à  l'appeler  sa 
déeste^  avait  sans  doute  quelque  soupçon  semblable,  lorsqu'il 
engageait  vivement  sa  sœur  à  ne  pas  la  mettre  au  couvent,  pen- 
dant qu'elle-même  viendrait  à  Paris,  et  lorsqu'il  lui  écrivait  : 
«  Il  faut  des  autels  pour  ma  divinité,  mais  il  ne  faut  pas  en- 
voyer ma  divinité  au  service  des  autels*.  »  Cependant  c'était 
d'elle-même  et  sans  demander  conseil,  que  Pauline  avait  écrit 
à  madame  d'Epemon,  religieuse  carmélite  à  Paris,  pour  lui 
témoigner  le  désir  de  prendre  l'habit  dans  son  ordre*.  Il  y  a 
<fes  paroles  bien  singulières  dans  une  lettre  de  madame  de  Sévi- 
gné,  datée  des  Rochers,  mai  1690  :  «  Que  j'aimerois  à  savoir  la 
colère  de  Pauline,  d'où  il  sort  des  vocations  à  la  douzaine!... 
Aht  ma  pauvre  petite,  que  je  voudrois  bien  être  là  pour  vous 
apaiser,  pour  vous  remettre  l'esprit  I  »  Tout  ne  s-'expHque  pas 
>ssez  pour  nous  dans  quelques  passages  de  cette  même  letti*e. 
Madame  de  Sévigné  y  faisait-elle  allusion  à  quelque  inclination 

I.  Uttre  du  ai  juillet  1689. 
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contrariée,  lorsqu'elle  disait  :  «  Je  ferois  encore  j^tAt  f^Agmèt 
et  le  corps  mort  s'en  allassent  ensemble  ?  »  Mais  ceci  qui  s'adres» 
sait  à  madame  de  Grignan,  nous  paraft  moins  obscnr  ;  «  Il 
me  semble  que  vous  êtes  méchante....  Ce  n'est  pas  une  <diose 
aisée  à  soutenir  que  la  pensée  de  n'être  pas  aimée  de  tous  : 
crq/et-m'en.  »  Pauline,  malgré  tout,  échappa  au  dottre,  elle  ne 
cacha  pas  sous  le  voile  et  sous  la  bure  ses  Jolis  yeux  bleus  a^ec 
des  paupières  noires  et  sa  taille  libre  et  adroite.  Hle  eut  le 
bonheur  de  trouver  un  homme  qui  ne  compta  le  bien  poar  rien, 
et  elle  se  maria  fort  peu  de  temps  avant  la  mort  de  cette  grand'- 
mère  qui  l'avait  toujours  aimée  et  protégée.  Nous  parlerons  de 
ce  mariage,  quand  nous  serons  arrivé  à  cette  époque.  Les  diers 
pichons  nous  ont  un  peu  trop  éloigné  de  cette  année  1677,  ^ 
nous  avons  trouvé  l'occasion  de  les  introduire  dans  cette  histoire. 
Depuis  que  madame  de  Sévigné  avait  été  si  brusquement 
sépai^  de  sa  fille  par  ces  terribles  dragons,  auxquels  la  santé 
ni  de  l'une  ni  de  l'autre  ne  résistait  plus,  sa  consolation  avait 
été  l'espérance  de  la  revoir  dans  quelques  mois.  We  avait 
reçu  la  promesse  que  madame  de  Grignan  reviendrait  passer 
l'hiver  avec  elle.  Ce  court  intervalle  devait  suffire  pour  dissi- 
per des  vapeurs  si  extraordinaires,  et  laisser  des  deux  côtés 
aux  sages  réflexions  le  temps  de  préparer  de  meilleurs  jours. 
Tandis  qne  madame  de  Grignan  avait  été  demander  à  la  Pro-> 
vence  un  changement  d'air  qui  lui  pût  rendre  son  embonpoint  et 
ses  fraîches  couleurs,  madame  de  Sévigné,  souffrante  aussi,  fit 
un  nouveau  voyage  à  Vichy.  Elle  quitta  Paris,  le  16  août  1677, 
avec  le  bon  abbé,  passa  par  Époisses,  où  elle  demeura  huit 
jours  chez  le  comte  de  Guitaut,  puis  fut  reçue  par  son  cousin 
Bussy,  avec  une  hospitalité  très-empressée,  dans  son  charmant 
château  de  Ghaseu,  près  d'Autun^,  s'arrêta  aussi  à  la  Palice, 
chez  la  bonne  Saint-Géran,  femme  de  beaucoup  d'esprit,  «  d'ex- 
cellente compagnie  et  extrêmement  aimable^,  »  et  enfin  arriva, 
le  4  septembre^  à  Vichy.  Entre  autres  amis  qu'elle  y  trouva  était 
le  chevalier  de  Grignan,  une  despersonnes  de  cette  famille  qu'elle 
aimait  le  plus.  Le  pauvre  chevalier  commençait  alors  à  souf- 

I.  A  10  kilom.  S.  G.  d*Autim,  dans  la  paroine  de  Laiiy.  Buisy- 
le-Grand,  Fautre  résidence  faroritede  Bassy,  est  près  de  Sainte-Reine, 
s.  Mémoires  de  Saint-Simon,  tome  I,  p.  3)0. 
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frir  de  ces  infinnités  qui  lui  firent  de  bonne  heure  quitter  le 
service,  où  il  s'était  fort  distingué.  Il  avait,  deux  années  avant, 
dans  la  retraite  de  l'armée  française,  après  la  mort  de  Turenne, 
fait  de  grands  exploits  au  sanglant  combat  d'Altenheim.  Ma- 
dame de  Sévigné  écrivait  à  sa  fille  qu'elle  prenait  grand  scùn  i 
Vichy  de  ce  cher  chevalier  de  la  gloire» 

La  plus  grande  des  préoccupations  de  madame  de  Sévigné  à 
Vichy  (c'est  assez  dire  que  cette  préoccupation  se  rapportait  à 
sa  fille)  était  son  installation  dans  une  nouvelle  demeure,  quand 
elle  serait  de  retour  à  Paris.  Elle  voulait  que  madame  de  Gri- 
gnan  pût  loger  commodément  sous  le  même  toit  qu'elle  ;  et  pour 
cela  elle  avait  jeté  les  yeux  sur  une  charmante  maison  de  ce 
quartier  voisin  de  la  place  Royale  qu'elle  n'avait  jamais  quitté. 
Nous  pourrions  bien,  si  nous  prétendions,  à  ce  propos,  indi- 
quer tous  ses  changements  de  demeure,  nous  rendre  coupable 
de  quelques  omissions.  Nous  savons  seulement  qu'elle  était  née 
dans  une  maison  de  la  place  Royale,  'qu'en  1646,  comme  le 
constate  l'acte  de  baptême  de  sa  fille,  elle  logeait,  avec  le  mar- 
qms  de  Sévigné,  rue  des  Lions-Saint-Paul^  que  le  contrat  de 
mariage  de  madame  de  Grignan  désigne  la  rue  du  Temple,  et 
lacté  de  ce  même  mariage  la  rue  Sainte-Avoye  comme  la  de* 
meure  de  madame  de  Sévigné;  qu'en  1671  elle  était  rue  de 
Thorigny,  et  qu'en  167SI,  afin  de  pouvoir  ofirir  à  M.  et  à 
madame  de  Grignan  «  un  logement  bien  à  souhait,  s»  elle  avait 
été  s^établir  rue  Saint-Anastase,  dans  le  voisinage  de  M.  de 
Guitaut.  Il  paraît  qu'en  1677  ce  logement  à  souhait  n'était 
plus  su£Bsant.  La  belle  et  vaste  maison  de  la  rue  Gulture-Sainte- 


I*  M.  et  madame  de  SëTÎgné  y  demeuraient  encore  en  1649.  Nous 
en  avons  la  preure  dans  le  testament  d*une  demoiselle  Anne  Gohory, 
morte,  cette  année-là,  dans  cette  maison  de  la  rue  des  Lions.  On 
trouTera,  dans  les  notes^  à  la  fin  de  la  Notice  (note  9),  les  principaux 
pauages  de  ce  testament.  Nous  ne  les  citons  pas  à  l'appui  d'un  fait  si 
peu  important,  mais  parce  que  cette  pièce,  que  nous  regrettons  d'a- 
voir connue  trop  tard  pour  en  faire  usage  dans  la  partie  de  notre 


^▼ait  fait  demeurer  aupr^  d'eUe,  depuis  qu*elle  était  devenue  ma- 
^Auie  de  Sérignë,  et  que  celle-ci  arait  récompensée  de  cette  afiection 
par  les  plus  grands  soins. 
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Catherine*,  pour  laquelle  madame  de  Sëvignë  le  quitta,  avait  ëtë 
bâtie  vers  le  milieu  du  siècle  précédent,  et  décorée  à  l'extérieur 
et  à  l'intérieur  par  Jean  Goujon  de  magnifiques  sculptures,  qu^on 
y  admire  encore  aujourd'hui.  Cette  maison,  qui  avait  appartenu 
longtemps  à  la  fandlle  bretonne  des  Carna  valet ,  avait  pris  le 
nom  d'hôtel  Carnavalet.  Elle  appartenait  alors  à  M.  d'Agaurn, 
et  était  habitée  par  madame  de  lillebonne,  qui  devait  la  quit- 
ter au  mois  d'octobre.  D'Hacqueville  avait  été  chargé  de  la 
louer  pour  madame  de  Sévigné,  qui  était  dans  une  grande  im- 
patience d'en  prendre  possession,  se  promettant  qu'elle  serait 
agréable  à  sa  fille,  qu'elle  lui  paraîtrait  d'une  grande  commo- 
dité pour  y  loger  ensemble,  et  qu'on  éviterait  ainsi  tous  les 
ennuis  inséparables  de  deux  habitations  distinctes  :  grande 
confiance  chez  une  mère  qui  venait  d'être  obligée  de  mettre 
presque  toute  la  France  entre  elle  et  sa  fille,  pour  lui  rendre 
le  repos  et  la  santé!  Mais  madame  de  Sévigné  avait  bientôt 
tout  oublié,  excepté  son  affection,  et  elle  gourmandait  vivement 
la  lenteur  du  prudent  d'Hacqueville.  Elle  le  trouvait  plein  de 
difficultés.  Son  «  profond  jugement  »  le  faisait  tant  lanterner^ 
qu'elle  mourait  de  peur  de  voir  la  maison  lui  échapper,  et  ne 
voulait  plus  se  fier  qu'à  l'habileté  de  madame  de  Coulanges. 

Elle  quitta  Vichy,  le  a4  septembre,  sans  savoir  encore  si 
elle  aurait  cet  hôtel  tant  désiré,  qu'elle  avait  déjà  baptisé 
comme  d'un  petit  nom  d'amitié  :  la  Camtwalette,  Mais  la  nou- 
velle de  la  victoire  lui  parvint  en  route,  et  le  4  octobre  elle 
put  écrire  d'un  ton  de  triomphe  :  «  Je  m'en  vais  vous  ranger 
la  Camavalette  ;  car  enfin  nous  l'avons.  »  Il  lui  paraissait  que 
tout  y  était  parfait  pour  y  recevoir  sa  reine  :  la  belle  cour,  le 
beau  jardin,  le  beau  quartier.  Les  parquets  seuls  manquaient 
et  les  petites  cheminées  à  la  mode.  Plus  tard,  lorsque  madame 
de  Grignan  eut  désiré  des  changements,  sa  mère  fut  d'avis 
que,  sans  ce  raffinement^  la  maison  était  en  effet  inhabitable. 
Elle  devint  elle-même  architecte,  disant  qu'il  y  avait  des  his- 
toires qui  contaient  de  plus  grands  miracles,  et  que  certaines 


I.  Cette  maison,  qui  porte  le  numéro  a3  dans  la  rue  Guitare- 
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amitiës  n'étaient  pas  faites  pour  cëder  à  Tamour,  ou  comme  elle 
s'expiimait  plus  finement,  pour  cëder  à  Foutre^, 

Revenue  à  Paris  le  7  octobre  1677,  madame  de  Sévignë  se 
Kâta  d*y  préparer  sa  nouvelle  demeure  pour  les  hôtes  qu'elle 
attendait.  Sa  joie  était  d'autant  plus  grande  qu'elle  savait  que 
madame  de  Grignan  allait  amener  le  petit  marquis.  M.  de 
Grignan  devait  venir  lui-même,  aussitôt  après  la  clôture  de 
l'assemblée  ;  le  bas  de  l'hôtel  de  Carnavalet  lui  était  destiné, 
ainsi  qu'à  ses  deux  filles,  nées  du  premier  mariage,  Louise-Ca- 
therine de  Grignan  et  mademoiselle  d'Aierac,  qui  étaient  au  cou- 
vent à  Paris  et  qu'on  en  ferait  sortir  pour  les  réunir  à  leur  père. 

Madame  de  Grignan  arriva  la  première,  avec  son  fils,  au  mois 
de  novembre.  Elle  ne  revenait  pas  en  meilleure  santé.  C'était 
encore  la  même  maigreur  et  la  même  délicatesse,  qui  disaient 
le  désespoir  de  sa  mère.  Lorsque  M.  de  Grignan,  qui  était  venu 
la  rejoindre,  retourna  en  Provence,  en  1 678,  sa  femme  ne  l'y 
put  suivre;  madame  de  Sévigné  la  garda  toute  cette  année  avec 
elle;  ce  ne  fut  point  sans  beaucoup  s'excuser  auprès  de  son 
gendre,  dont  elle  craignait  le  mécontentement.  Dans  une  lettre 
qu'elle  lui  écrivit  le  27  mai  1678,  elle  lui  fit  connaître,  en  l'ap- 
puyant de  témoignages,  une  consultation  de  Fagon,  qui  avait 
trouvé  grave  l'état  de  madame  de  Grignan  et  déclaré  que  «  l'air 
subtil  lui  étoit  contraire.  »  Madame  de  Sévigné  passa  à  Livry 
l'été  de  cette  année  avec  sa  fille  et  les  deux  demoiseUes  de 
Grignan.  Il  était  convenu  que  M.  de  Grignan  reviendrait  passer 
l'hiver  auprès  d'elles.  S'il  le  fit,  comme  il  est  vraisemblable,  il  dut 
encore  repartir  seul  ;  car  madame  de  Grignan  ne  quitta  sa  mère 
quele  1 3  septembre  1679'.  ^^^  avait,  comme  l'année  précédente, 
passé  quelque  temps  à  Livry,  dans  cette  jolie  et  paisible  cam- 
pagne qu'elles  aimaient  beaucoup  toutes  deux,  et  où  chacune 
d'elles  avait,  à  ce  qu'il  parait,  son  allée  favorite,  thmneur  de 
ma  mère^  t humeur  de  ma  fille^  deux  noms  singuliers,  sous 
lesquels  on  ne  peut  s'empêcher  d'imaginer  leurs  goûts  si  diffé- 
rents, leurs  caractères  si  opposés,  leurs  bouderies  quelquefois, 
et  leurs  promenades  séparées,  après  quelque  mésintelligence, 
et  qui  font  toujours  rêver  l'une  à  une  belle  allée  souriante, 

I.  Lettre  du  i*'  mai  1680. 

1.  Lettre  de  madame  de  Séngné  à  Busty^  a4  octobre  1679. 
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pleine  de  londère  et  de  verdure,  l'antre  à  quelque  sentier  plus 
resserre,  plus  triste  et  plus  sec. 

Quoique  madame  de  Sévignë  eût  pu  cette  fois  garder  sa 
fiUe  près  de  deux  ans,  il  lui  sembla  qu'elle  n'avait  fait  que 
passer,  comme  un  oiseau  ou  comme  un  postillon^  et,  malgré  la 
sagesse  ordinaire  de  sa  conduite  avec  M.  de  Grignan,  elle 
laissa  peut-être  alors  percer  quelque  jalousie  et  quelque  dépit 
contre  lui.  La  santé  de  madame  de  Grignan  paraissait  meil- 
leure lorsqu'elle  partit;  sa  mère  ne  comprenait  pas  cependant 
qu'elle  s'en  allât,  au  mois  de  septembre,  exposer  sa  poitrine 
à  la  bise  de  Grignan,  quand  il  était  probable  que  son  mari 
reviendrait  passer  l'hiver  à  Paris.  Elle  lui  écrivait  qu'elle  avait 
«e  parfaitemmt  rempli  le  précepte  de  l'Évangile,  qui  veut  que 
l'on  quitte  tout  pour  son  mari,  »  et  que  «  pour  sacrifier  son 
repos,  sa  santé,  sa  vie,  la  tendresse  et  la  tranquillité  de  sa 
mère,  »  il  lui  avait  suffi  de  deviner  un  désir  de  M.  de  Grignan 
à  demi  caché  sous  des  manières  polies^.  «  Vous  observiez  et 
vous  consultiez,  lui  disait-elle,  les  volontés  de  M.  de  Grignan, 
ainsi  qu'on  faisoit  autrefois  les  entrailles  des  victimes*.  »  Ces 
plaintes,  plus  ou  moins  déguisées,  de  madame  de  Sévigné, 
ne  semblent  pas  très-dignes  de  sa  prudence,  ni  très^justes. 
M.  de  Grignan  n'avait  certainement  pas  manqué  de  complai- 
sance pour  cet  amour  maternel  si  exigeant.  Quant  à  madame  de 
Grignan,  nous  ne  saurions  dire  si  elle  mérita  le  reproche  de 
trop  aimer  son  mari.  Ce  reproche  serait  d'ailleurs  beaucoup 
moins  grave  que  celui  de  n'aimer  point  assez  sa  mère.  Au 
surplus,   nous  manquons  de  détails  qui  nous  puissent  faire 
connaître  quel  ménage  au  juste  faisaient  les  deux  époux.  Nous 
sommes  porté  à  croire  cependant  qu'il  était  assez  bon;  une 
lettre  de  madame  de  Grignan  à  son  mari,  celle  qui  est  datée  de 
livry,  ao  mai  1678,  e^t  fort  tendre;  et,  comme  du  reste  il  n'y 
a,  dans  les  lettres  de  madame  de  Sévigné,  aucune  trace  d'un 
désaccord  sérieux  entre  son  gendre  et  sa  fille,  on  se  représente 
volontiers  M.  de  Grignan  connue  un  honnête  et  galant  homme, 
qui  sut  vivre  en  bonne  intelligence  avec  une  femme  d'un 
caractère  difficile.  On  apercevrait  bien,  de  loin  en  loin,  quel- 
ques ombres.  Bussy  écrivait,  en  167$,  à  madame  de  Sévigné, 

I.  LsUre  du  37  septembre  1679.  —  a.  Lettre  du  a  norembre  1679. 
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en  termes  qnelqae  peu  obscurs,  mais  dont  on  entrevoit  le  sens  : 
«  Souvenez-vous  du  temps  que  vous  m'écriviez  que  cVtoit  un 
mari  divin  pour  la  société  :  il  ne  l'est  pas  pour  le  commerce*.  » 
n  est  bien  vrai  que  Bussy  n'était  pas  du  tout  partial  en  faveur 
de  M.  de  Grignan;  mais  il  ne  faisait  ici  que  répondre  à  une 
plainte  de  madame  de  Sévigné,  à  une  exclamation  sur  la  des- 
tinée de  ia  pauvre  Madelonne.  Il  y  a  d'ailleurs  quelques  lignes 
de  madame  de  Sévigné,  qui  en  disent  presque  autant,  quoique 
avec  beaucoup  plus  de  ménagements  et  de  correctifs  :  «  M.  de 
Grignan  a  des  endroits  d'une  noblesse,  d'une  politesse  et  même 
d'one  tendresse  extrême;  je  vois  en  lui  d'autres  choses  dont 
les  contre-coups  sont  diGGciles  à  concevoir;  et  comme  tout  est 
à  facettes,  il  y  a  aussi  des  endroits  inimitables  pour  la  douceur 
et  l'agrément  de  la  société*.  »  En  définitive,  si  l'on  devait, 
{mur  connaître  la  véritable  opinion  de  madame  de  Sévigné  sur 
son  gendre,  s'en  rapporter  aux  lettres  qu'elle  écrivait  à  sa  fille, 
et  que  pouvait  vcnr  M.  de  Grignan,  les  moments  de  rudesse, 
que  Russy  fait  supposer,  étaient  sans  doute  rares.  Madame  de 
Sévigné  lui  aurait  plus  volontiers  reproché  d'abuser  de  la  po- 
litesse et- de  la  complaisance  pour  mener  le  cœur  de  sa  femme, 
.et,  «  en  la  faisant  toujours  la  maîtresse,  d'être  toujours  le 
maître*  ;  »  art  bien  innocent  chez  celui  à  qui  l'autorité  appar- 
ient, et  que  Ton  voit  d'ordinaire  plutôt  à  l'usage  du  sexe  le 
\^M&  faible.  Poiu*  n'oublier  aucun  des  péchés  de  M.  de  Grignan 
'omme  mari,  il  semble  que,  malgré  sa  laideur,  il  donnait  par- 
fois qaelque  sujet  de  jalousie  à  madame  de  Grignan.  Mademoi- 
selle de  Montgobert,  la  fidèle  demoiselle  de  compagnie  de  ma- 
^^deGrignan,  écrivait  à  madame  de  Sévigné  que  sa  maîtresse 
était  «  jalouse  sans  le  savoir,  et  M.  de  Grignan  amoureux  sans 
le  croire^.  »  H  paraît  qu'il  s'agissait  des  beaux  yeux  d'une  certaine 
madame  D....«.  Mais  madame  de  Sévigné  parlait  trop  gaiement 
des  infidèles  amours  de  son  gendre,  pour  qu'on  le  suppose  bien 
criminel;  et  quant  aux  défauts  de  caractère,  dont  on  entrevoit 
qail  était  quelquefois  accusé,  nul  n'est  par&it;  madame  de 
Grignan  ne  l'était  pas  toujours  non  plus;  enfin  il  devait  suffire 

I.  Uttrt  du  IX  août  1675.  —  s.  Lettre  du  i*'mai  1680. 
3.  lettre  du  i3  mai  1680.  ~  4.  Lettre  du  6  mars  x68o« 
^.  Uttre  du  3o  juin  1680. 
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d'une  oontrariëcë  bien  légère  de  madame  de  Grignan,  pour 
que  madame  de  Sëvigné  s'apitoyât  sur  le  sort  de  sa  fiUe,  et  criât 
au  crime  de  lèse-divinité. 

A  voir  avec  quelle  peine  elle  se  laissait  arracher  sa  fille,  on 
croirait  que,  pendant  ces  deux  années,  la  mauvaise  santé  de 
cette  fille  avait  été  son  seul  chagrin,  et  que  les  scènes  pénibles 
qui  les  avaient  forcées,  en  1677,  à  se  séparer  après  si  peu  de 
temps,  ne  s'étaient  pas  renouvelées.  Nous  avons  malheureuse- 
ment la  preuve  du  contraire.  Ces  deux  années,  qui  avaient  paru 
de  si  courte  durée  à  l'insatiable  tendresse  de  madame  de  Sévi* 
gné,  avaient  été  cependant  troublées  par  beaucoup  d'orages,  et 
auraient  dû  lui  laisser  le  souvenir  surtout  de  bien  des  douleurs. 
Ce  qui  paraît  le  plus  excusable  dans  la  conduite  de  madame  de 
Grignan  à  cette  époque,  parce  qu'un  excès  d*amitié  jalouse  pour 
sa  mère  l'expliquerait,  c'est  la  dureté  des  paroles  qu'elle  lui 
adressait  à  propos  des  soupçons  qu'elle  avait  conçus  contre 
Corbinelli  :  elle  s'était  imaginé  qu'il  voulait  lui  ôter  le  cœur 
de  madame  de  Sévigné^.  Mais  eue  avait  bien  autrement  sujet 
de  témoigner  son  repentir  et  de  demander  pardon  pour  ce 
défaut  d'ouverture  de  cœur  et  «  cette  séparation  de  toutes  sortes 
de  confidences,  y>  qui  affligeait  à  si  bon  droit  sa  mère.  Ce 
manque  de  confiance  avait  mis,  cette  fois  encore,  tant  de  mal- 
aise entre  elles,  que  madame  de  Grignan  avait  été  obligée  de 
dire  à  sa  mère  :  «  Vous  serez  trop  heureuse  quand  je  serai 
loin  de  vous  :  je  vous  donne  mille  chagrins,  je  ne  fais  que  vous 
contrarier.  »  Madame  de  Sévigné  lui  écrivait  en  ce  temps-là  : 
c<  Je  voyois  des  froideurs,  sans  les  pouvoir  comprendre*.  »  £t 
dans  une  autre  lettre,  où  elle  combattait  la  pensée  que  les  rai- 
sonnements du  philosophe  Corbinelli  pussent  la  refroidir  pour 
sa  fille  :  «  Le  changement  de  mon  amitié  pour  vous  n'est  pas 
un  ouvrage  de  la  philosophie  ni  des  raisonnements  humains  :  je 
ne  cherche  point  à  me  défaire  de  cette  amitié,  ma  fille;  si  dans 
l'avenir  vous  me  traitez  comme  on  traite  une  amie,  votre  corn- 

• 

merce  sera  charmant....  Si  votre  tempérament,  peu  commum- 
catif,  comme  vous  le  dites,  vous  empêche  encore  de  me  don- 
ner  ce  plaisir,  je  ne  vous  en  aimerai  pas  moins'.  »  Elle  disait 

I.  Lettre  de  madame  de  Sépignéy  1%  septembre  1679. 

a.  Lettre  du  4  octobre  1679.  —  3.  Lettre  du  ao  octobre  1679. 
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avec  vérité  a  qu'un  mot,  une  douceur,  un  retour,  une  caresse, 
une  tendresse  la  désarmait  et  la  guérissait  en  un  moment  ^  »  et 
qu'elle  avait  bientôt  oublié  «  toutes  les  marques  déloignement 
et  d indifférence^ ,  » 

Quelles   que  fussent  les  dures  épreuves  auxquelles  sa  ten- 
dresse était  soumise,  le  rêve  de  madame  de  Sëvigné  était  tou- 
jours de    fixer  sa  fille  auprès  d'elle,  et  elle  eut  un   moment 
d* espérance.  On  commençait  à  croire,  dans  ce    temps,  que 
)I.  de  Vendôme  prendrait  bientôt  possession  de  son  gouver- 
nement de    Provence  :  le  lieutenant  général  eôt  vu  ainsi  la 
fin  de  son    autorité.  Déjà,  en  1676,  le  gouverneur  titulaire, 
igé  alors   de  vingt-deux  ans,  avait  demandé  au  roi  la  per- 
mission  d^ aller,  la  campagne  finie,  administrer  sa  province. 
Uuis  le  roi,  qui  connaissait  sa  vie  dissipée  et  ses  désordres, 
lui  avait  répondu  :  «  Monsieur,  quand  vous  saurez  bien  gou- 
verner vos  affaires,  je  vous  donnerai  le  soin  des  miennes'.  » 
En  1679,  il  y  avait  lieu  de  penser  que,  si  le  duc  de  Vendôme 
exprimait  le  même  désir,  il  serait  plus  favorablement  écouté. 
Cependant  les  craintes  qu'avait  M.  de  Giîgnan  de  n  être  point 
chargé  cette  année  de  convoquer  les  états  de  Provence,  ne 
se  réalisèrent  pas.  Madame  de  Sévigné  lui  manda  qu'assu- 
rément M.  de  Vendôme  n'irait  pas  dans  son  gouvernement,  que 
M.  de  Pomponne  le  lui  avait  dit  avec  plaisir^.  Elle  n'avait  sans 
doute  pas  le  même  plaisir  à  le  répéter.  Mais  madame  de  Gri- 
gnan  tenait  à  sa  royauté;  et  sa  mère  la  servait  avec  zèle  suivant 
ses  goûts,  tout  en  nourrissant  le  secret  espoir  d'être  obligée 
bientôt  par  les  circonstances  à  faire  un  autre  usage  des  protec- 
tions puissantes  qu'elle  ne  négligeait  pas.  Tout  à  coup,  par  un 
revers  de  fortune  très-imprévu,  la  plus  solide  de  ces  protec^ 
tions  lui  manqua.  Pomponne  fut  frappé  de  disgrâce.  Le  18  no- 
vembre 1679,  *^  i^Çut  l'ordre  de  se  démettre  de  sa  charge  de 
secrétaire  d'État.  La  fidélité  d'amitié  que  madame  de  Sévigné 
avait  montrée  pour  Fouquet,  dans  un  malheur  beaucoup  plus 
grand,  l'honora  également  dans  cette  chute  de  Pomponne.  »  Le 
naalheur,  comme  elle  Ta  dit  elle-même,  ne  la  chassa  pas  de  cette 
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maison.  »  fille  fit,  dans  la  mauvaise  fortune,  une  cour  encore 
plus  assidue  à  cet  ancien  ami,  qu'au  temps  où  elle  avait  besoin  de 
lui  pour  la  fortune  des  Grignan  ;  et  le  commerce  familier,  que 
les  occupations  du  ministre  ne  permettaient  plus  depub  bien 
des  années,  recommença  comme  au  bon  temps  de  Fresnes  et 
de  l'hôtel  de  Nevers.  Mais,  quoique  sensible  à  la  disgrâce  de 
M.  de  Pomponne  pour  lui  même  surtout,  elle  fut  aussi  très- 
frappée  de  ce  que  sa  fille  y  perdait.  Sans  se  livrer  cependant  au 
découragement,  elle  songea  à  chercher  de  nouveaux  appuis. 
Elle  espérait  beaucoup  du  successeur  de  Pomponne,  Golbcrt  de 
Croissi,  qui  était  ami  du  chevalier  de  Grignan.  «  La  fortune 
toute  capricieuse,  disait-elle  à  sa  fille,  voudra  peut-être  vous 
faire  |)lus  de  plaisir  par  là  que  par  notre  intime  ami^.  »  Elle 
comptait  particuhèrement  sur  madame  de  la  Favette,  que  le 
mariage  du  petit-fils  de  M.  de  la  Rochefoucauld  avec  la  fille  de 
Louvois  venait  de  mettre  très-près  de  la  faveur.  Madame  de  la 
Fayette,  qui  connaissait  bien  les  vœux  les  plus  chers  de  mn" 
dame  de  Sévigné,  l'assurait  qu'elle  ne  souhaitait  qu'une  occa- 
sion pour  ce  lui  redonner  sa  fille  par  un  attachement  qui  con- 
vînt à  M.  de  Grignan'.  »  Elle  lui  faisait  ces  offres  de  ser\'ice 
avec  une  cordialité  touchante,  et,  comme  disait  madame  de 
Sévigné,  «  d'une  manière  à  Tembrasser*.  »  Cet  attaeheme^ 
que  proposait  madame  de  la  Fayette  était,  il  n'est  pas  besoin 
de  le  dire,  une  place  à  la  cour.  Madame  de  Sévigné  devait  alors 
en  souhaiter  une  d'autant  plus  vivement  pour  son  gendre,  que 
tout  ce  qu'elle  apprenait  de  la  Provence  l'effrayait  de  plus  en 
plus  pour  la  maison  de  Grignan.  Elle  voyait  s'écrouler  cette 
maison  si  chère.  Elle  savait  qu'à  toutes  les  autres  dépenses  dé- 
réglées continuait  de  se  joindre  le  jeu  de  M.  de  Grignan,  a 
qui  il  servait  bien  peu  de  détester  la  bassette,  car  il  aimait 
l'hombre  et  le  jouait  de  façon  à  perdre  tous  les  jours.  Ce  des» 
ordre  mettait  madame  de  Sévigné  dans  ime  grande  colère, 
qu'elle  ne  pouvait  plus  cacher  :  «  Quand  vous  dites,  écrivait- 
elle  à  sa  fille,  que  c'est  un  os  que  vous  donnez  à  ronger  à  votre 
compagnie,  je  sais  bien  qu'il  faut  leur  en  jeter,  mais  je  »« 
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voudrois  pas  que  ce  fussent  les  imens;  je  leur  feFois  ronger 
entre  eux  leurs  propres  os* .  »  E(  poussant  un  cri  de  détresse, 
elle  prophétisait  à  ses  malheureux  enfants  une  ruine  prochaine 
de  leur  fortune  et  de  leur  nom.  Dans  son  langage  éloquent 
et  pittoresque,  elle  comparait  cette  fureur  de  se  ruiner  dé- 
chaînée sur  leur  maison  au  terrible  vent  de  la  Provence  : 
«  Vous  trouverez  encore  à  Grignan  la  bise  en  furie  ;  elle  ren- 
verse vos  balustres,  elle  en  veut  à  votre  château.  Sera-t-eile 
plus  forte  que  cette  autre  tempête  qui  le  bat  depuis  si  long- 
temps? Il  faut  qu'il  soit  bon  pour  y  avoir  résisté'.  » 

Un  emploi  à  la  cour  paraissait  donc  à  madame  de  Sévigné 
non-seulement  la  fin  de  ces  cruelles  séparations,  dont  les  dou- 
leurs se  renouvelaient  sans  cesse,  mais  la  planche  de  salut  dans 
le  naufrage.  Au  mois  de  février  1680,  ses  espérances  furent 
très-encouragées  par  les  faveurs  qui  tombèrent  à  Saint-Ger- 
main sur  deux  des  membres  de  la  famille  de  Grignan.  Le  bel 
Mé  de  Grignan  eut  l'évèché  d-£vreux,  qui  valait  vingt  mille 
livres  de  rentes.  Le  roi  mit  sur  ce  bénéfice  une  pension  de 
mille  écus  pour  le  chevalier  de  Grignan.  Quelques  jours  après, 
il  choisit  ce  même  chevalier  pour  être  un  des  menins  du 
Dauphin,  avec  une  pension  de  deux  mille  écus.  Il  s'était  exprimé 
dans  les  termes  les  plus  honorables  sur  son  mérite.  Il  paraît 
qu'en  effet  le  chevalier  en  avait,  indépendamment  de  ses  bons 
services  à  la  guerre.  Saint-Simon  l'appelle  «  uu  homme  fort 
sage,  de  beaucoup  d'amis,  très-considéré,  avec  l)eaucoup  d'es- 
prit et  du  savoir*.  » 

Cette  semaine  où  la  cour  avait  fait  pleuvoir  ses  grâces  sur 
les  Grignan  paraissait  donc  d'un  heureux  augure  à  madame  de 
Sëvigné.  «  Si  la  Providence  vouloit,  disait-elle,  favoriser 
l'aloé  à  proportion,  nous  le  verrions  dans  une  belle  place*.  » 
Ce  voeu  prenait,  dans  la  lettre  suivante,  la  forme  d'une  es- 
pérance :  «  Tout  ce  qui  est  arrivé  aux  Grignan  en  quatre  jours 
vous  rapproche  de  ce  pays.  Il  est  impossible  qu'ayant  si  bien 
fût  pour  les  cadets,  on  ne  fasse  pour  latùé  ^  »  L'ambition  de 
M.  et  de  madame  de  Grignan  était,  pour  cet  objet  du  moins 
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d'une  place  à  la  cour,  beaucoup  moins  vive  que  celle  de  ma« 
dame  de  Sévîgnë.  Ils  lui  faisaient  perdre  patience  en  ne  voulant 
voir  dans  le  crédit  du  chevalier  qu'une  belle  mais  lointaine 
chance  d'avenir  pour  le  petit  marquis.  Elle  leur  demandait 
pourquoi  ils  se' regardaient  comme  des  gens  nëcessairement 
^conduits  et  hors  de  toute  espérance.  A  la  modeste  abnégation 
de  madame  de  Grignan  elle  répondait  :  «  Je  ne  vous  trouve  pas 
plus  raisonnable  que  votre  frère,  ni  vos  choux  meilleurs  que 
les  siens*.  ^ 

Les  choux  de  madame  de  Grignan  avaient  été  jusque-là  d'une 
culture  un  peu  chère.  Ses  dépenses  à  Aix,  pendant  l'hiver  pré- 
cédent, avaient  été  si  énormes,  qu'elle  se  voyait,  en  1680, 
obligée  à  six  mois  de  sévère  retraite.  Tout  était  à  sec  jusqu'au 
mois  de  janvier.  Dans  le  mécontentement  que  cette  gène  lui 
causait,  elle  se  plaignait  de  n'être  pas  restée  à  Paris,  et  s'en  pre- 
nait à  sa  mère,  qu'elle  accusait  d'avoir  été  du  nombre  de  ceui 
qui  souhaitaient  son  départ'.  Si  elle  avait  en  effet  amené  une 
mère  si  tendre  à  désirer  qu'elle  s'éloignât,  sur  qui  devait  tomber 
le  reproche?  L'accusation  était  d'ailleurs  invraisemblable,  et 
madame  de  Sévigné  la  repoussait  de  toutes  ses  forces.  Quoi  qu'il 
en  soit,  ce  que  madame  de  Grignan  ne  pouvait  imputer  qu'a 
elle-même,  c'était  ce  cette  magnificence,  ce  grand  air,  ces  grands 
repas',  »  dont  tout  le  monde  à  Aix  avait  été  étonné.  Elle  se 
défendait,  il  est  vrai,  contre  les  observations  que  sa  mère  lui 
adressait  à  ce  sujet,  et  réclamait  pour  la  frugalité  de  ses  repas. 
Mais  madame  de  Sévigné  lui  répondait  avec  malice  :  «  Vous  avei 
un  si  grand  air  que  vous  trompez  les  yeux  ;  car  votre  intendant 
jure  qu'on  ne  peut  pas  faire  une  meilleure  chère,  ni  plus  grande, 
ni  plus  polie;  »  et,  rappelant  ce  dont  elle  avait  été  elie-même 
témoin,  elle  ajoutait  :  «  C'est  une  chose  étrange  qde  cinquante 
domestiques;  nous  avons  eu  peine  à  les  compter.  Pour  Grignan, 
je  ne  comprends  jamais  comment  vous  y  pouvez  souhaiter 
d'autre  monde  que  votre  famille.  Vous  savez  bien  que  quand 
nous  étions  seules,  nous  étions  cent  dans  votre  château  .  » 
Vers  la  fin  de  cet  hiver  ruineux,  où  M.  et  madame  deGrigiuin 
avaient  aggravé  leurs  folies  fastueuses  {Nir  les  folies  du  jeu, 

i.  Lettre  du  x3  mars  1680.  —  a.  Lettres  du  6  et  du  i»  m"  *^^' 
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madame  de  Sévignë  leur  avaitécrit  :  «Cest  proprement  le  car- 
naval, que  la  vie  qœ  voas  faites^  » 

Pendant  que  madame  de  Grignan  était  forcée  de  vivre  un  peu 
plus  retirée  dans  son  château,  pour  laisser  se  refermer  les  brè- 
ches qœ,  pendant  l'hiver  d'Aix,  elle  avait  faites  à  sa  fortune, 
madame  deSëvignës'en  allait  en  Bretagne  mettne  quelque  ordre 
aussi  au  dérangement  de  ses  affaires.  Elle  les  avait  toujours  gou- 
vernées avec  bien  plus  de  sagesse  que  sa  fille  ne  faisait  lessiennes; 
elle  déployait,  dans  leur  gestion,  une  habileté  consommée;  on 
peut  voir»  dans  ses  lettres  à  madame  de  Guitaut  sur  ses  affaires 
de  Bourbilly,  et  dans  celles  à  M.  d'Hérigoyen,  son  fermier  du 
Buron,  avec  quelle  vigilance,  quelle  attention,  quelle  intelli- 
gence elle  administrait  ses  biens,  et  comme  elle  savait,  au  be- 
soin, parler  une  langue  si  différente  de  celle  de  ses  charmantes 
et  éloquentes  causeries,  la  langue  d'un  homme  d*affaires  très- 
expérimenté.  Mais,  quelle  que  fût  la  sagesse  de  son  économie^ 
elle  s'était,  dans  ces  dernières  années,  épuisée  par  de  grands 
sacriQces  pour    ses  enfants.  On   lui  devait  beaucoup  d'ar> 
gent  en  Bretagne;  il  fallait  aller  se  faire  payer,  L*abbé  de 
Coulanges  l'avait  pressée  de  faire  ce  voyage;  et,  malgré  ses 
soixante-treize  ans  et  ses  infirmités,  toujours  plein  d'un  zèle  in- 
tatigable  pour  ses  intérêts,  il  partait  avec  elle.  Le  6  mai  1680, 
ils  se  mirent  en  route,  et  ne  revinrent  à  Paris  qu'au  mois  d'oc- 
tobre. Madame  de  Sévigné  passa  donc  cinq  mois  aux  Rochers,  où 
elle  retrouvait  ses  bois,  sa  vie  tranquille,  son  obscurité,  qu'elle 
comparait  avec  i'existeiice  agitée  de  madame  de  Grignan^et»  sa 
place  souveraine,  exposée,  brillante.  »  Elle  s'étonnait  de  ce  con- 
tr^iste.  ce  A  voir  nos  établissements  et  nos  honneurs,  disait-elle, 
il  semble  que  l'on  ait  fait  un  quiproquo^.  »  Elle  aimait  le  monde  en 
^Bet,  ses  plaisirs  et  son  .tourbillon,  tandis  que  dans  le  caractère  de 
inadaqie  de  Grignan  il  y  avait  toujours  eu  de  Tindolence  et  de 
la  sauvagerie.  La  fortune  cependant  ne  s'était  pas  trompée  ;  elle 
ies  avait  )>ien  mises  toutes  deux  à  leur  place  :  la  plus  vaine  sur  un 
grand  théâtre  de  vanité  et  d'ambition,  et  celle  qui  vivait  surtout 
(>ar  l'imagination  et  par  le  cœur,  dans  une  solitude  dont  elle 
goûtait  poétiquement  les  charmes,  et  où  elle  faisait,  sans  regrets. 
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les  sages  économies  d'une  bonne  mère  de  famille.  Là,  elle  con- 
tînoaît  à  avoir  les  yeux  sur  les  intérêts  de  sa  fille,  à  l'avertir  des 
dangers  de  ses  prodigalités  insensées,  h  songer  aux  moyens  de 
l'amener  enfin  pour  toujours  à  Paris.  Dans  la  plus  belle  de  ses 
allées,  qu'elle  appelait  la  Solitaire,  elle  formait  ces  agréables 
plans  d'une  réunion  qui  ne  finirait  plus.  C'était  là,  disait*elle, 
que,  dans  ses  rêves,  elle  donnait  à  Bf.de  Grignanla^^^  place 
de  premier  mattre  d'hôtel  du  roi  *.  On  se  rappelle  qn>lle  l'avait 
espérée  lorsque  le  maréchal  deBellefonds  voulait  s'en  démettre. 
Sanguin,  qui  depuis  l'avait  achetée  du  maréchal,  venait  de 
mourir.  Il  semblait  à  madame  de  Sévigné  que  rien  n'était  plus 
souhaitable  pour  M.  de  Grignan  que  cette  charge;  elle  disait 
que  c'était  Li  seule  «  où  l'on  pût  rétablir  ses  affaires,  en  man- 
geant aussi  bien  que  le  roi.  »  Pour  faire  entrer  peut-être  son 
gendre  et  sa  fille  dans  ses  vues,  il  eût  fallu  que  le  bruit  fort  ré- 
pandu, au  moment  de  son  départ  pour  la  Bretagne,  de  la 
prochaine  arrivée  de  Vendôme  en  Provence,  prit  de  la  con- 
sistance. Il  s'affaiblissait  au  contraire.  Les  Grignan  s'en  féli- 
citaient; mais  madame  de  Sévigné  pensait  bien  autrement.  Elle 
leur  avait  déjà  déclaré  qu'elle  se  consolerait  de  leur  éclipse  ;  et 
maintenant  elle  leur  disait  :  <c  Si  M.  de  Vendôme  n'alloit  pas 
en  Provence,  le  bien  qui  vous  en  reviendroit  est  si  peu  com- 
parable à  la  dépense  que  vous  faites,  dès  que  vous  repassez 
la  Durance  (elle  voulait  dire,  sans  doute  :  dès  que  vous  allez 
à  Aix),  que  je  pense  qu'il  vaudroit  autant  que  cela  fût  fini; 
j'espère  que  la  Providence  tournera  votre  destinée  d'une  autre 
manière^.  » 

Madame  de  Sévigné  est  fort  touchante  lorsqu'elle  rêve  ainsi, 
dans  ses  grands  bois  des  Rochers,  sur  la  fortune  de  sa  fille.  Mais 
dans  les  affections  démesurées,  tout  n'est  pas  également  digne 
d'admiration.  A  côté  des  bonnes  pensées,  il  s'en  glissait  de  moins 
louables  dans  ce  cœur  trop  livré  à  une  seule  passion.  Elle  lais- 
sait envahir  son  âme,  naturellement  si  bonne  et  sijuste,par  l'é- 
goTsme,  par  celui,  hâtons-nous  de  le  dire,  qu'on  n'appelle 
peut-être  ainsi  qu'improprement,  par  cet  égolsme  à  deux,  qui 
nous  ferait  sacrifier  le  monde  entier,  non  pas  à  nous-mêmes, 
mais  à  la  personne  aimée.  C'est  un  spectacle  triste  et  digne  de 
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pitié,  qu'il  ne  faut  pas  cacher.  Les  lettres  de  sa  fille  venaient, 
pendant  ce  séjour  de  madame  de  Sévîgné  en  Bretagne,  occih 
per  son  esprit  de  l'atnée  des  demoiselles  de  Grignan,  et  lui  pré- 
senter, comme  une  tentation,  res|)ërance  de  l'entrée  en  religion 
de  cette  fille  de  son  gendre  et  d'Angélique  d'Angennes.  Pour 
Marie-Blanche  et  pour  Pauline,  ces  enfants  de  son  sang,  madame 
de  Sévigné  avait  combattu  de  son  mieux,  quoique  avec  trop  de 
ménagements  peut-être  pour  leur  mère.  Elle  ne  se  sentit  pas  le 
même  courage  pour  protéger  les  filles  d*une  étrangère.   Il 
semble  toutefois  qu'elle  les  avait  traitées  avec  beaucoup  d'ami- 
tié, lorsque,  dans  les  années  1678  et  1679,  ^^^^  ^^^  ^^^^'  §^''* 
dées  près  d'elle  à  l'hôtel  de  Carnavalet  et  à  Livry.  Depuis,  les 
demoiselles  de  Grignan  avaient  suivi  leur  père  en  Provence. 
L<i,  comme  madame  de  Grignan  en  informait  sa  mère,  rainée, 
Louise-datherine,  déclara,  en  1680,  son  intention  de  se  retirer 
dans  un  couvent.  Madame  de  Sévigné,  en  apprenant  cette  nou- 
velle, chercha,  de  bonne  foi  sans  nul  doute,  à  s'attendrir  sur 
une  si  sainte  vocation.  Elle  témoigna  son  admiration  très- 
vive  pour  «  cette  créature  choisie  et  distinguée,  pour  ce  vase  d'é- 
lection*. y>  Cependant  il  y  a  dans  la  lettre  même  où  elle  exprime 
cette  première  impression,  des  paroles  qui  laissent  entrevoir 
certains  soupçons  et  quelque  ironie  peut-être  :  «  Pour  riez- vous 
douter  de  mon  estime  pour  une  si  belle  action,  parce  que  je  crois 
quelle  vient  de  Dieu  ?»  —  «  Ne  viendrait-elle  pas  d'ailleurs  ?  » 
Telle  était  la  question  que  madame  de  Sévigné  avait  bien  l'air 
de  poser  à  la  conscience  de  madame  de  Grignan.  Quelques  jours 
après,  tout  devenait  plus  clair.  Madame  de  Sévigné  écrivait  : 
«  Vos  prophéties  sont  bonnes  ;  je  ne  sa  vois  où  vous  preniez  de 
û  grandes  assurances.  Vous  voilà  donc  décidée  (à  venir  à  Paris 
cet  hiver),  ma  chère  fille,  par  la  plus  grande  affaire  et  la  plus 
avantageuse  qui  pût  arriver  à  votre  maison  :  c^est  an  coup  de 
partie*,  »  Les  prophètes  infaillibles  sont  souvent  ceux  qui  tra- 
vaillent eux-mêmes  à  l'accomplissement  de  leur  prédiction.  Il  est 
évident  que  madame  de  Sévigné  était  de  cet  avis.  Étant  si  bien 
éclairée  sur  ce  |)oint,  elle  n'aurait  pas,  si  sa  complaisance  pour 
sa  fille  n'eût  été  vraiment  excessive,  témoigné  que  son  impa- 
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fîence  ëtait  égale  à  celle  de  mademoiselle  de  Grignan  * .  Plus  on  lit 
attentivement  ces  lettres,  plus  on  a  de  peine  à  n'y  pas  trouver 
une  ironie,  qui  serait  excellente,  si  elle  avait  voulu  être  on 
châtiment  sévère,  mais  qui  ne  produit,  disons-le  franchement, 
qu'un  étonnement  douloureux,  quand  on  ne  la  voit  nulle  part 
soutenue  par  un  blâme  ouvert  et  sérieux,  et  qu'on  ne  trouve 
partout  au  contraire  qu'approbation  et  manifestation  de  joie  : 
«  Vous  dites  que  cette  sainte  fille  se  conduit  toute  seule  ;  ah  !  ma 
fille!  qu'elle  a  un  bon  directeur!  laissee-la  faire,  abandonnei- 
la  à  sa  conduite,  et  croyez,  selon  que  j'en  puis  juger,  que  jamais 
une  conscience  n'a  été  mieux  dirigée.  Ce  sont  des  prodiges  de 
grâce  que  ces  sortes  de  vocatio|^  ;  je  suis  attendrie  de  cette  haute 
vertu '.  »  Ce  n'est  pas  que  nous  allions  jusqu'à  soupçonner  que 
dans  Tadmiration  tant  de  fois  exprimée  par  madame  de  Sévigné 
pour  la  touchante  piété  de  mademoiselle  de  Grignan,  ii  n'y  ait 
jamais  rien  eu  de  sincère.  Cependant  insister  sur  la  spontanéité 
d'une  vocation  qui  semblait  un  si  bon  coup  de  partie^  ne  paraît 
pas  assez  sérieux.  Nous  voudrions  bien  qu'il  nous  fût  prouvé 
que  nous  entendons  mal  ces  passages.  Us  nous  font  trop  penser 
à  ce  mot  de  madame  de  Sévigné  que  nous  avons  déjà  cité  : 
(c  Tout  ce  qui  peut  m'avoir  rendue  haïssable  venoit  de  l'inclina- 
tion que  j'ai  eue  toute  ma  vie  pour  vous.  »  Achevons  de  suite 
cette  regrettable  histoire  de  la  belle-fille  de  madame  de  Grignan, 
et  joignons-y  celle  de  sa  jeune  sœur,  mademoiselle  d'Alerac. 

Ce  que  devint,  de  1680  à  i684«  mademoiselle  de  Grignan  et 
sa  vocation,  nous  ne  le  savons  pas.  Mais  une  lettre  de  cette  der- 
nière année  nous  apprend  qu  elle  partit  alors  secrètement  de 
chez  sa  belle-mère,  avec  qui  elle  était  à  Paris.  Le  a4  septembre, 
Charles  de  Sévigné,  écrivant  des  Rochers  à  sa  soeur,  mettait  en- 
core dans  sa  lettre  quelques  mots  pour  sainte  Grignan^  et  le 
i***  octobre,  madame  de  Sévigné  avait  déjà  appris  cette  fuite, 
dont  elle  était,  disait-elle,  plus  fâchée  que  surprise.  Elle  expli- 
quait le  peu  d'étonnement  qu'une  nouvelle,  si  étrange  çepen-  - 
dant,  lui  avait  causé  :  «  Elle  nous  portoit  tous  sur  ses  épaules; 
tous  nos  discours  lui  déplaisoient.  »  Pourquoi  ?  Madame  de  Sé- 
vigné entendait- elle  que  le  monde  et  ses  vaines  paroles  étaient 
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â  charge  à  cette  âme  que  Dieu  appelait  ?  11  se  peut;  mais  ce  de- 
part  clandestin  n'indique  pas  que  mademoiselle  de  Grtgnan 
trouvât  dans  la  maison  de  sa  belle- mère  ni  le  bonheur  ni  rien 
de  ce  qui  inspire  la  confiance.  Elle  alla  se  jeter  dans  l'abbaye  de 
Gif,  voisine  de  Chevreuse.  Elle  ne  s'y  trouva  pas  bien,  et  en 
voulut  sortir  Tannée  suivante.  Madame  de  Sëvignë  écrivit  alors, 
a  son  sujet,  des  paroles  où  l'on  aime  à  la  retrouver  :  «  Je  vous 
approuve  fort  de  souhaiter  de  la  savoir  chez  vous,  comme  le 
bonheur  de  votre  maison  et  Tédification  de  toute  votre  famille. 
Ne  pourriez-vous  faire  dire  à  cette  sainte  fille  que  je  l'honore  tou- 
jours infiniment?  J'ai  eu  si  longtemps  le  bonheur  de  vivre  avec 
elle,  que  je  voudrois  bien  n'en  être  pas  oubliée  entièrement  * .  » 
Quelques  mois  plus  tard,  au  commencement  de  1686,  mademoi- 
selle de  Grignan  entra  aux  grandes  Carmélites  du  faubourg 
Saint- Jacques,  et  y  prit  l'habit  le  3  mai.  Très-faible  de  santé, 
et  ayant  la  poitrine  délicate,  elle  ne  put,  même  dans  le  noviciat, 
supporter  la  rigueur  de  la  règle.  Elle  rentra  dans  le  monde, 
mais  vécut  dans  le  célibat  et  dans  l'exercice  de  la  plus  haute 
piété,  conservant  de  la  vie  de  couvent  tout  ce  que  la  faiblesse 
de  sa  constitution  lui  permettait  de  soutenir.  Elle  allait  quel- 
quefois à  la  campagne  avec  sa  belle-mère  et  madame  de  Sëvi- 
gnë. Lorsqu'on  était  à  Paris,  elle  demeurait  aux  Feuillantines, 
où  elle  était  pensionnaire,  et  presque  tous  les  jours  visitait  les 
Carmélites.  Quand  elle  fut  forcée  de  renoncer  à  la  vie  religieuse, 
elle  prit  de  tels  arrangements,  que  le  but  auquel  visait  madame  de 
Orignan  n'en  fut  pas  moins  atteint,  a  Elle  n'a  point  voulu,  écri- 
vait madame  de  Sévigné  au  président  de  Moulceau,  que  son 
retour  à  la  vie  ôtât  rien  à  monsieur  son  père  de  ce  qu  elle  vou- 
lott  lui  donner  par  cette  mort  civile;  elle  lui  a  fait  à  sa  sortie  , 
une  donation  entre  vifs,  très-bien  conditionnée,  de  quarante 
mille  écus  qu'il  lui  devoit....  Je  vous  avoue  que  j'ai  été  fort 
touchée  de  cette  faveur  faite  si  à  propos,  et  j'admire  que  son 
l>on  naturel  lui  ait  fait  faire  sans  art  la  seule  chose  qui  étoit  ca- 
pable de  lui  redonner  du  prix  dans  sa  famille,  où  elle  est  pré- 
^ntement  agréée  et  considérée  comme  la  bienfaitrice.  »  C'était 
«n  dire  bien  assez  ;  et  l'on  s'étonne  qu'une  femme  d'autant  d'es- 
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prit  n'ait  pas  craint  d'ajouter  :  «  Ma  fille  a  si  joliment  contribué 
à  cette  petite  manceuTre,  qu'elle  en  a  une  double  joie*.  »  Ma* 
dame  de  Sëvignë  fit  une  communication  semblable  a  Bussy.  Elle 
lui  avoua  que  la  maison  de  Grignan  était  «  un  peu  soulagée  par 
ce  présent  ides  quarante  mille  écus,  qui  étoient  un  lourd  fardeau 
pour  elle;  j»  et  comme  si  elle  oubliait  à  quel  railleur  elle  avait 
affaire,  elle  eut  l'imprudence,  en  lui  racontant  nalvemmt  cet 
heureux  succès,  de  lui  dire  que  madame  de  Grignan  y  avait 
fait  merveille  ^.  »  La  méchanceté  de  la  réponse  de  Bussy  ne 
peut  cette  fois  être  blâmée.  Il  n'avait  jamais  fait  de  sa  malice  un 
meilleur  et  plus  légitime  usage  :  «  Vous  m'avez  fait,  lui  dit-il, 
un  fort  grand  plaisir,  ma  chère  cousine,  de  m'apprendre  le  soin 
qu'a  eu  la  belle  Madelonne  d'inspirer  de  nobles  sentiments  à 
Tatnée  de  ses  belles-filles,  etTheureux  succès  de  ses  peines.... 
J'en  suis  ravi,  et  ma  fille  aussi,  qui  dît  que  Dieu  lui  a  fait  une 
grande  grâce  de  ne  lui  avoir  pas  donné  une  belle-mère  comme 
elle,  parce  qu'elle  seroit  acgourd'hui  dans  un  couvent,  pour  le- 
quel sa  vocation  étoit  très-médiocre' .  »  Ce  fut  un  grand  bonheur 
pour  mademoiselle  de  Grignan  que,  pour  lui  avoir  été  suggérée 
par  des  vues  intéressées,  sa  piété  n'ait  pas  été  moins  sincère. 
Elle  continua  jusqu'en  1735,  c'est-à-dire  jusqu'à  sa  mort,  à 
vivre,  au  milieu  du  monde,  de  la  vie  d'une  religieuse'. 

Il  eût  été  probablement  difficile  de  faire  naître  de  semblables 
dispositions  chez  sa  sœur  Françoise*JuUe  de  Grignan,  qu'on 
appelait  mademoiselle  d'Alerac.  C'était  une  belle  personne, 
qui  avait,  ce  semble,  beaucoup  de  goût  pour  le  monde.  Elle 
était,  suivant  l'expression  de  madame  de  Sévigné,  la  filie  ter^ 
restre  de  M.  de  Grignan,  comme  l'autre  était  sa  fille  céleste. 
Madame  de  Sévigné  nous  la  représente  comme  se  ruinant  pour 
paraître  dans  un  grand  carrousel  dont  la  cour  eut  le  spectacle 
au  mois  de  mai  1686,  précisément  dans  le  temps  où  sa  sœur 
prenait  Thabit  des  grandes  Carmélites.  Quoiqu'on  ne  pût 
fonder  les  mêmes  espérances  sur  son  abnégation  que  sur  celle 
de  mademoiselle  de  Grignan  l'atnée,  il  semblerait,  d  après 
quelques  passages  de  lettres  de  1684,  qu'elle  était  alors  dans 
de  fort  bons  termes  avec  la  famille  de  sa  belle-mère.  Elle  fai- 
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sait  de  petits  prësents  à  Charles  de  Sëvignë,  qui  l'appelait  s» 
dîpiae  princesse.  Madame  de  Sévignë  écrivait  :  «  J'aime  la 
belle  d'Alerac...  Cette  Alerac  est  aimable  de  me  regretter 
comme  elle  fait^.  »  Il  fallait  certainement  qu'elle  plût  à  ma- 
dame de  Sévigné  et  se  montrât  pour  elle  très-attentive  et  très 
aflectueuse,  pour  que  madame  de  Grignan  dft  a  sa  mère  en 
iMidinant,  mais  non  sans  un  peu  de  jalousie  peut-être  «  qu'elle 
devrait  avoir  une  fille  comme  mademoiselle  d'Alerac'.  »  Dans 
ce  temps,  il  était  beaucoup  question  pour  celle-ci  d'un  mariage 
avec  le  vicomte  de  Polîgnac.  M.  et  madame  de  Grignan  parais- 
sent avoir  secondé  ce  projet  de  mariage,  qui  n'eut  pas  de  suite 
cependant,  parce  que  le  duc  de  Montausier,  beau-frère  de  la 
première  femme  de  M.  de  Grignan,  oncle  par  conséquent  de 
mademoiselle  d'Alerac,  suscita  des  obstacles  avec  beaucoup 
d'obstination.  Madame  de  Se  vigne,  dans  ses  lettres  à  madame  de 
Grignan,  se  plaint  souvent  de  cette  opiniâtreté  à  faire  rompre 
uoe  alliance  «  si  convenable  et  si  belle.  »  Elle  est  d'avis  qu'on 
leurre  mademoiselle  d'Alerac  d'une  fausse  espérance  en  lui  fai- 
sant envisager,  pour  la  consoler,  la  possibilité  d'être  épousée 
quelque  jour  par  un  duc,  qui  ne  viendra  point.  «  On  se  persuade 
aisément,  dit-elle,  que  la  crainte  de  ne  point  voir  cette  jolie 
fille  établie  ne  touche  guère  M.  de  Montausier,  et  qu'il  envisage 
sans  horreur  tout  ce  qui  en  peut  arriver*;  »  c'est-à-dire  appa- 
remment qu'il  ne  serait  pas  fâché  si  les  grands  biens  de  sa 
belle-soeur  rentraient  un  jour  dans  sa  famille.  C'est  donc  par 
M.  de  Montausier  que  les  véritables  intérêts  de  sa  nièce  sont 
sacrifiés  et  trahis,  et  c'est  du  côté  de  madame  de  Grignan 
qu'elle  est  protégée.  Les  rôles  paraissent  intervertis;  ce  qui 
surprend  d'autant  plus,  que  ce  fut  près  de  M.  de  Montausier 
que  mademoiselle  d'Alerac  chercha  plus  tard  un  refuge  contre 
sa  belle-mère.  Si  nous  avions  les  lettres  de  madame  de  Grignan, 
auxquelles  madame  de  Sévigné  répondait,  tout  cela  s'expli- 
querait avec  plus  de  clarté.  Cherchons  cependant  à  comprendre. 
Montausier  n'avait  pu  parvenir  à  régler  les  articles  du  mariage 
comme  il  l'entendait.  Il  semble  que  c'était  par  des  scrupules 
de  loyauté  qu'il  était  arrêté,  ce  Je  voudrois  bien  comprendre, 

I.  Lettre  du  20  septembre  1684*  —  9.  iiid. 
3.  lettre  du  i3  décembre  1684. 


a5a  NOTICE   BIOGRAPHIQUE 

écrivait  madame  de  Sëvigné,  la  délicatesse  de  cooscieDce  qm 
empêchera  la  signature  de  M.  de  Montausier  et  de  sa  fille  (ia 
duchesse  d'Uzès)*.  »  Ne  TaYait-eile  pas  un  peu  comprise, 
lorsqu'elle  disait  quelques  mois  avant  :  <c  Le  bon  abbë  est  fort 
surpris  qu'on  ne  trouve  pas  de  sûreté  à  la  dette  que  vous  avez 
si  bien  et  si  honnêtement  mise  devant  la  vôtre  :  il  trouve  que 
M.  de  Montausier  est  gouverné  par  des  gens  bien  rigoureux  et 
bien  malintentionnés*.  »  M.  de  Grignan  devait  quatre-vingt 
mille  écus  à  mademoiselle  d'Alerac.  Il  ne  pouvait  sans  doute 
les  payer,  et  les  sûretés  qu'il  offrait  paraissaient  à  M.  de  Mon* 
tausier  trop  peu   solides,  pour  qu'il  ne  craignît  pas  que  la 
famille  de  Polignac  ne  se  trouvât  trompée.  Il  ne  pensait  pas 
que  les  articles  du  contrat  pussent  être  honnêtement  dressés, 
tels  que  les  Grignan  les  voulaient.  Voilà  du  moins  quelle  expli- 
cation nous  avons  cru  trouver  en  rapprochant  les  différents 
passages  des  lettres.  La  poursuite  du  vicomte  de  Polignac 
fut  cependant  longue  et  obstinée  ;  il  paraît  avoir  été  très-épris 
de  mademoiselle  d'Alerac.  M.  de  Montausier  sefforçaît  de 
faire  oublier  à  celle-ci  un  mariage  dont  vraisemblablement  la 
rupture  l'affligeait,  en  lui  faisant  espérer  que  son  grand  bien 
et  celui  de  sa  sœur  qu'elle  aurait  sans  doute  un  jour,  puisque 
cette  sœur  tournait  ses  regards  vers  le  cloître,   lui  procu- 
reraient peut-être  un  mariage  avec  quelque  duc.  Mais  Topinion 
de  madame  de  Sévigné  était  que  l'espoir  du  bien  de  la  sœur 
aînée  «  n'était  qu'une  vision  et  une  chimère*.  »  Ses  vues 
étaient  justes,    puisqu'en    1686  mademoiselle   de   Grignan, 
comme  nous  l'avons  dit,  fit  .une  donation  à  son  père.  Cette 
donation   lésait  gravement   mademoiselle    d'Alerac,    quoique 
madame  de  Sévigné  la  trouvât  encore  assez  riche  pour  n'être 
pas  à  plaindre^.  Moins  d'un  an  après  le  succès  de  Thabile 
manœuvre,  qui  ne  dut  pas  rendre  les  relations  plus  faciles 
entre  madame  de  Grignan  et  mademoiselle  d'Alerac,  celle-ci 
quitta  la  maison  de  sa  belle-roère,  et  se  retira  chez  M.  de 
Montausier.  Ce  fut  une  éclatante  rupture,  que  madame  de 
Grignan  voulut  regarder  comme  un  acte  de  noire  ingrati- 
tude. «  Vous  m'avez  dit  un  mot  dans  une  de  vos  lettres^  lui 
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écrivait  madame  de  Sévigné,  qui  me  ffaît  sentir  ce  que  îaài 
mademoiselle  d'Alerac;  j'en  ai  compris  T  horreur  ^  »  Tout  le 
monde  n'en  jugea  pas  ainsi.  On  parlait  tout  différemment  chez 
M.  de  Montausier  de  la  résolution  prise  par  mademoiselle  d'Ale- 
rac, et  sans  doute  ce  qui  s'y  disait  rencontrait  généralement 
plus  de  créance,  étant  beaucoup  mieux  d'accord  avec  les  faits 
apparents. 

L'irritation  fut  gfànde  en  ce  moment  entre  les  deux  maisons. 
M.  de  Montausier  fit  faire  une  saisie  sur  les  biens  de  M.  .de 
Grignan,  débiteur  de  mademoiselle  d'Alerac.  M.  de  Grignan 
avait  demandé  un  arbiti'e  ;  on  le  lui  refusa  par  un  mémoire, 
qui  parut  aux  Grignan  d'une  insupportable  hauteur  et  dans  le 
style  àe princes  du  sang  parlant  à  un  marchand  de  la  rue  Saint- 
Denis*,  Le  chevalier  de  Grignan  alla  trouver  M.  de  Montau- 
sier et  lui  parla  avec  une  énergie  très-voisine  de  la  provoca- 
tbn.  II  se  plaignit  de  «  la  ridicule  conduite  de  mademoiselle 
d'Alerac,  qui  avait  quitté  son  père  sous  prétexte  qu'elle  était 
maltraitée  ou  chassée.  »  Il  affirma  que  «  bien  des  témoins 
savaient  le  contraire  et  qu'il  fallait  qu'elle  eût  le  plus  mauvais 
cœur  et  fût  la  plus  ingrate  créature  du  monde  pour  oublier  les 
obligations  qu'elle  avait  à  madame  de  Grignan  '.  »  La  conversa- 
tion s'échauffa  plus  vivement  encore,  lorsque  le  duc  de  Mon- 
tausier la  fit  tomber  sur  le  chapitre  de  la  donation  de  made- 
moiselle de  Grignan.  «  C'était,  disait-il,  le  bien  de  la  mère  de 
mademoiselle  d'Alerac  et  l'on  avait  coupé  la  gorge  à  celle-ci.  » 
Il  demanda  au  chevalier  s'il  était  vrai  qu'il  se  vantât  d'avoir 
lait  faire  cette  donation.  Les  réponses  du  chevalier,  telles  que 
madame  de  Grignan  les  rapporte,  furent  plus  fières  et  plus 
emportées  que  nettes  et  concluantes. 

Au  mois  de  mars  1689,  madame  de  Sévigné  informait  sa  fille 
que  mademoiselle  d'Alerac  s'était  retirée  pour  quelques  jours 
aux  Feuillantines;  qu'il  y  avait  souvent  de  la  froideur  entre 
elle  et  madame  d'Uzès,  sa  cousine,  et  que  <c  la  pauvre  fille 
n'était  pas  heureuse.  »  On  sut  bientôt  pourquoi  elle  était  sortie 
de  la  maison  de  son  oncle.  Elle  voulait  épouser  le  marquis  de 
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Vibraye.  M.  de  Montausîer  et  madame  d'Uzès  n'approuvaient 
pas  ce  mariage,  qui  ëtait,  dit  Saint-Simon,  fort  inégal,  liade- 
moiselle  d'Alerac,  ayant  vingt-cinq  ans,  se  maria,  malgré  leur 
méc<Nitentement,  le  7  mai  1689.  Saint-Simon  attribue  aux 
mauvais  traitements  de  madame  de  Grignan  la  nécessité  où  fut 
sa  belle-fille  d'accepter  un  parti  peu  digne  d'elle*.  11  ajoute 
que  madame  de  Viïiraye  demeura  toujours  brouillée  avec  les 
-Grîgnan.  S'il  parait  y  avoir  dans  ces  assertions  une  certaine 
part  d'inexactitude,  on  y  vmt  du  moins  quelle  était,  dans  le 
«nonde,  l'opinion  accréditée  sur  ces  démêlés  de  famille.  Made- 
moiselle d'Alerac,  ayant  quitté  sa  belle-mère  depuis  deux  ans 
lorsqu'elle  épousa  le  marquis  de  Vibraye,  ne  put  être  directe* 
ment  poussée  à  ce  mariage  par  les  chagrins  que  madame  de 
<jrrignan  lui  avait,  diaaitpon,  causés  ;  mais  ces  chagrins  n'avaient- 
ils  pas  décidé  le  premier  pas  qu'elle  avait  fait  hors  de  la  vie 
heureuse  et  sagement  réglée  qu'on  trouve  sous  la  protection  pa- 
ternelle? C'est  ce  qu'il  semble  du  moins  que  beaucoup  de  {ler- 
sonnes  aient  alors  pensé. 

Nous  avions  laissé  madame  de  Se  vigne  aux  Rochers  en  1680, 
lorsque  quelques-unes  des  lettres  qu  elle  écrivait  alors  à  sa  fille 
ont  rendu  nécessaire  une  digression  sur  les  deux  filles  de  M.  àv 
<jrignan.  Madame  de  Sévigné  quitta  la  Bretagne  le  ai  oc- 
tobre 1680.  Elle  espérait  ne  revenir  à  Paris  que  bien  juste 
a.  temps  pour  y  ranger  l'appartement  où  elle  recevrait  bientôt 
sa  fille.  Elle  l'engageait  vivement  à  venir  avant  l'hiver,  sans 
attendre  M.  de  Grignan,  qui  ne  pouvait  sitôt  quitter  la  Pro- 
vence;  car  il  devenait  de  plus  en  plus  probable  que  sa  pré- 
sence serait  encore  nécessaire,  cette  année,  pour  la  tenue  de 
rassemblée.  Le  duc  de  Vendôme  cependant  se  rendait  décidé* 
ment  cette  fois  en  Provence,  emmenant  avec  lui  Morant  le 
nouvel  intendant;  et  madame  de  Sévigné,  avec  une  satbfaction 
qu'elle  cherchait  peu  à  dissimuler,  s'écriait  :  «  Voilà  qui  va 
fixer  les  résolutions  de  M.  de  Grignan,  en  lui  faisant  voir  h 
fin  d'une  carrière  où  il  a  couru  si  noblement '.  »  Elle  conve- 
nait toutefois  que  c'était  une  chose  bien  agréable  que  d'avoir 
en  PiDvence  réuni  l'autorité  du  roi  avec  le  nom  de  Grignan, 
et  qu'un  si  glorieux  interrègne,  qui  avait  duré  dix  ans,  pouvait 
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inspirer  des  regrets  le  jour  où  il  y  fallait  renoncer*.  Elle  fai- 
sait comme  roraison  funèbre  de  cette  souveraineté  défunte, 
mais  à  la  manière  d'un  héritier  qui  prend  assez  gaiement  le 
deuil  :  sa  réonion  pour  toujours  à  sa  fille  était  l'héritage  qui 
allait  lui  échoir.  Dans  son  impatience  de  le  recueillir,  chacune 
de  ses  lettres  pressait  l'arrivée  de  madame  de  Grignan.  M.  de 
Vendôme  ne  se  hâtait  pas  beaucoup  de  faire  son  entrée  dans 
son  gouvernement;  il  se  divertissait  en  route,  courait  le  cerf  à 
Orléans,  et  paraissait  devoir  labser  à  M.  de  Grignan  l'honneur 
d^ouvrîr  à  Lambesc  l'assemblée  de  1680.  Madame  de  Sévigné 
représentait  à  sa  fille  que  si  elle  ne  voulait  partir  pour  Paris 
qu'avec  lui,  les  mauvais  temps  de  l'hiver  viendraient.  Madame 
de  Grignan  céda  aux  instances  de  sa  mère  et  arriva  au  mois  de 
novembre.  Le  lieutenant  général,  comme  on  l'avait  prévu,  dut 
rester  pour  l'assemblée  des  communautés,  qui  avait  été  con- 
voquée au  20  novembre,  et  fut  différée  jusqu'au  5  du  mois 
de  décembre,  a6n  d'attendre  l'arrivée  du  duc  de  Vendôme*. 
M.  de  Grignan  se  ruinait,  pour  la  réception  du  gouverneur,  en 
préparatifs  qui  se  trouvèrent  inutiles  pour  le  moment.  Le  duc, 
retardé  par  ses  plaisirs  ou  par  une  maladie  réelle,  qui,  disait- 
on,  l'avait  retenu  à  la  Charité',  laissa  an  lieutenant  général  le 
soin  de  la  tenue  de  l'assemblée.  Soit  qu'elle  ne  crât  pas  beau- 
coup à  une  prise  de  (possession  effective  et  durable  du  gouver- 
nement de  Provence  par  le  duc  de  Vendôme,  ou  que  les  gran* 
deurs  de  la  vie  de  Grignan  eussent  encore  des  charmes  pour 
«lie,  même  dans  le  rang  subalterne  où  elle  allait  être  réduite, 
niadame  de  Grignan  s'occupait  déjà,  en  partant,  de  son  prochain 
retour,  tandis  que  sa  mère  ne  voyait  pas  ce  qui  pourrait  désor- 
niais  l'obliger  à  quitter  Paris.  Si  madame  de  Grignan  pensait 
que  M.  de  Vendôme  ne  ferait  pas  un  long  séjour  dans  son  gou- 
vernement, elle  ne  se  trompait  pas  ;  et  madame  de  Sévigné  ne 
^  trompait  pas  tout  à  fait  non  plus  dans  son  espérance  d'une 
longue  réunion  à  sa  fille.  Celle-ci  ne  retourna  plus  du  moins 
«n  Provence  qu'au  mois  d'octobre  1688.  Mais  il  ne  faudrait  pas 
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vouloir  expliquer  ces  huit  années  passées  à  Paris  [>ar  une  aussi 
longue  interruption  des  fonctions  de  M.  de  Grignan.  Le  duc  de 
Vendôme  ouvrit,  il  est  vrai,  en  1681,  l'assemblée  des  commu- 
nautés; mais  cette  assemblée  avait  été  convoquée  par  l'autorité 
et  permission  du  comte  de  Grignan,  en  l'absence  du  gouver- 
neur,  et  différée  jusqu'au  27  octobre,  auquel  jour  seulement 
le  duc  de  Vendôme  arriva  à  Lambesc.  L'indemnité  de  cinq  mille 
francs,  que  les  communautés  depuis  longtemps  votaient  chaque 
année  pour  M.  de  Grignan,  en  lui  refusant  lentretien  de  ses 
gardes,  lui  fut  encore,  accordée  cette  année,  par  le  motif  quH 
avait  ^  comme  les  années  précédentes  ^  stif>portéles  frai  s  extraordi- 
naires de  sa  charge^  en  C absence  de  monseigneur  le  duc  de  Ven- 
dôme^ et  que  a  si  bien  on  avait  l'avantage  d'avoir  présentement 
monseigneur  le  duc  de  Vendôme  dans  la  province,  il  y  avait 
apparence  que  ce  ne  serait  pas  ])our  longtemps^.  »  On  voit  que 
le  gouverneur  ne  laissait  pas  ignorer  qu'il  ne  ferait  que  )ias- 
ser  dans  son  gouvernement.  Il  se  conduisit  avec  le  désintéres- 
sement que  lui  commandait  son  intention  hautement  annoncée 
de  ne  |)as  demeurer  en  Provence.  Il  avait,  en  arrivant,  re- 
fusé les  entrées  qu'on  aurait  été  obligé  de  lui  faire  à  grands 
frais  dans  toutes  les  villes  par  lesquelles  il  devait  |>asser.  L'asses- 
seur proposa  dans  rassemblée  de  lui  faire  un  présent  de  vingt 
mille  livres  à  l'occasion  de  son  heureuse  arrivée  dans  la  province. 
Il  n'accepta  pas  ce  don,  malgré  les  pressantes  instances  que  lui 
adressa,  au  nom  des  communautés,  le  coadjuteur  d'Arles,  alors 
procureur  du  pays  pour  le  clergé.  Il  fut  décidé  par  l'assemblée, 
que,  pour  vaincre  ce  refus,  on  écrirait  au  roi,  et  qu'on  sup- 
plierait Sa  Majesté  d'obliger  le  gouverneur  d'accepter  cette 
gratification;  mais  il  y  fallut  renoncer,  le  duc  de  Vendônae 
ayant  déclaré  qu'une  telle  contrainte  lui  serait  désagréable*. 

Les  années  suivantes,  bien  que  les  lettres  de  commission 
pour  la  tenue  de  l'assemblée  fussent  adressées  au  duc  de  Ven- 
dôme, elle  fut  toujours  ouverte  par  le  comte  de  Grignan,  en 
l'absence  du  gouverneur,  et  le  vote  annuel  des  cinq  mille 
livres  atteste  que  cette  absence  continua  à  faire  peser  sur  le 
lieutenant  général  les  charges  du  gouvernement. 
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Ce  n'est  plus  qu'en  1694  qu'on  trouve  l'assemblée  ouverte, 
à  Lambesc,  par  le  duc  de  Vendôme.  Elle  avait  été  différée 
jusqu'au  i  a  novembre  pour  attendre  Son  Altesse,  qui  était  alors 
à  l'armée  du  roi  en  Italie.  Sa  brillante  carrière  militaire,  qui 
s'était  annoncée  déjà,  dans  les  campagnes  de  1691  et  de  1693, 
aux  sièges  de  Mons  et  de  Namur  et  à  Steinkerque,  et  surtout, 
eu  1693,  à  la  MarsaillCy  s'agrandit  d'année  en  année.  11  prit 
en  1695  le  commandement  en  chef  de  l'armée  de  Catalogne, 
et  devint  ainsi  de  plus  en  plus  étranger  au  gouvernement  de 
la  Provence.  M.  de  Grignan  ne  se  trouva  donc  pas,  comme 
l'avait  espéré,  en  1680,  madame  de  Sévigné,  déchargé  du  poids 
de  sa  grandeur.  Dans  le  temps  qui  nous  occupe,  de  1680 
à  1688,  retenu  le  plus  souvent  en  Provence  par  les  soins  de 
son  gouvernement,  il  ne  put  que  par  intervalles  venir  re- 
joindre madame  de  Grignan  à  Paris  et  à  la  cour.  Les  lettres 
de  madame  de  Sévigné  sont  trop  rares  à  cette  époque  pour 
nous  permettre  de  suivre  son  gendre  dans  tous  ses  voyages, 
Nous  voyons  seulement  qu'en  avril  i68a,  il  se  trouvait  à  l'hôtel 
de  Carnavalet,  et  qu'au  mois  de  juillet  suivant  il  était  reparti 
pour  la  Provence^.  A  la  fin  de  l'année  1684  ou  au  commence- 
ment de  l'année  i685,  il  vint  à  Paris*.  11  y  fit  cette  fois  un 
très-long  séjour;  il  parait  y  avoir  passé  l'année  entière',  et  ne 
retourna  sans  doute  en  Provence  qu'au  moment  de  la  tenue 
de  l'assemblée.  Nous  pouvons  aussi  constater  sa  présence  à 
Paris  en  septembre   1687,  Pendant  tout  ce  temps  où  m»» 
dame  de  Grignan  fut  éloignée  de  la  Provence,  elle  servit  sou- 
vent très-utSement  les  intérêts  de  son  mari.  Elle  allait  fré- 
quemment à  Versailles  et  y  sollicitait  des  grâces  pécuniaires 
pour  M.  de  Grignan.  En  1684,  elle  obtint  du  roi  douze  mille 
francs  de  gratification,  pour  dédonunager  M.  de  Grignan  des 
dépenses  extraordinaires  que  lui  avait  occasionnées  la  menace 
d'une  descente  des  Espagnols  et  des  Génois  sur  les  côtes  de 
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Provence.  En  1687,  la  même  libëraUtë  fut  encore  demandée 
et  accordée.  Madame  de  Grignan  profita  aossi  de  l'accaeii 
bienreillant  qui  lui  était  fait  à  la  cour  pour  y  prodoire  le 
jenne  marquis,  son  fils.  Il  n'avait  que  treize  ans  lorsqu'elle 
commença  à  l'y  mener,  et  qu'il  fut  présenté  au  roi,  an  com- 
mencement de  i685.  On  espérait  lui  faire  obtenir  la  sur- 
vivance de  la  charge  de  son  père. 

Malgré  la  faveur  qu'elle  trouva  à  la  cour,  madame  de  Gri- 
gnan n'y  fut  pas  à  l'abri  de  quelques  petites  contrariétés,  qui  ne 
pouvaient  sans  doute  nuire  à  sa  fortune,  mais  faisaient  à  son 
amour-propre  de  douloureuses  piqûres.  Un  grand  usage  da 
monde,  des  habitudes  d'autorité  et  de  domination  presque  royale 
dans  sa  province,  n'avaient  pu  vaincre  entièrement  la  timklfté 
naturelle  quî  s'était  toujours  alliée  chez  elle  à  une  fierté  impé- 
rieuse. Quand  elle  demanda  au  roi,  en  1684,  une  gratification 
pour  M.  de  Grignan,  elle  ne  lui  put  adresser  la  parole  qu'avec 
un  trouble  extrême,  et  comme  abandonnée  de  toutes  ses  pen- 
sées. Une  autre  mésaventure,  qui  lui  arriva  dans  l'été  de  i685, 
lui  fut  bien  plus  désagréable  encore  et  parait  l'avoir  beaucoup 
tourmentée.  Au  jeu  du  roi  à  Marly,  elle  renversa  des  pstoles 
qui  étaient  sur  le  bord  de  la  table.  M.  le  Duc  la  pria,  avec  une 
bonté  un  peu  railleuse,  de  ne  pas  tout  jeter  à  terre.  Au  mifien 
d'une  telle  assemblée,  où  tous  les  mouvements  de  chacun  étaient 
réglés  par  le  respect  et  par  une  sévère  étiquette,  c'était  presque 
un  événement.  Madame  de  Grignan  avait  à  soutenir  bien  des 
regards  moqueurs;  sa  confusion  fut  grande,  elle  perdit  conte- 
nance, et  trouva  qu'elle  expiait  bien  chèrement  l'honneur  d'une 
invitation  toujours  si  recherchée.  Il  fallut  que  sa  mère,  à  qui 
elle  écrivit  son  malheur,  la  rassurât  sur  les  suites  d'une  pareille 
bagatelle  ^.  Le  petit  Goulanges  lui  adressa  aussi  ses  compliments 
de  condoléance,  et  l'engagea  k  laisser  dire  les  méchantes  lan- 
gues. «  Ce  n'est  que  l'envie,  lui  écrivait-il,  qui  fait  parler  contre 
vous  ;  c'est  un  grand  crime  à  la  cour  que  d'avoir  plus  d'esprit 
et  de  beauté  que  toutes  les  femmes  qui  y  sont.  »  Il  est  probable 
aussi  que  si  le  même  accident  fût  arrivé  à  une  personne  d'un 
caractère  moins  hautain,  on  eût  été  moins  impitoyable  pour  sa 
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gaucherie,  et  l'on  eAl  moins  joni  de  son  embarras.  L'anecdote 
est  Uen  frivole  sans  donte  ^  mais,  en  mSme  temps  qu'elle  peint 
kcour,  le  chagrin  qu'eut  alors  madame  de  Grignan  est  un  trait 
de  son  caractère. 

Tandis  qu'elle  vivait  de  cette  vie  de  la  cour,  où  quelques 
dëgoAts  se  artlent  toujours  aux  plus  brillantes  satisfactions  de 
la  faveur,  son  Mre  se  tenait  plus  que  jamais  ëlotgnë  de  cet 
étrange  pays.  Il  ëtail  entre  dans  une  existence  nouvelle,  où  il 
trouvait  le  repos  et  le  bonheur,  et  qui  jetait  son  âme  dans  un 
nouveau  courant  de  sentiments  et  d'idées.  Le  8  février  1684, 
il  épousa  la  fille  d'un  conseiHer  au  parlement  de  Bretagne, 
M.  de  Brehant,  baron  de  Mauron,  dont  la  femme  était  une 
Quelen.  La  nouvelle  marquise  de  Sévigné  se  nommait  Jeanne 
Marguerite  de  Maunm.  Ce  fut,  comme  le  faisait  remarquer 
madame  de  Sévigné,  un  grand  mariage  pour  la  fortune,  dans 
on  temps  où  l'argent  était  devenu  rare.  U  dépassait  les  espé- 
rances qu'elle  avait  pour  ce  fils  qui  n'avait  plus  aucune  charge, 
et  avait  renoncé  à  toute  ambition.  M.  de  Mauron,  riche  de 
smxante  mille  livres  de  rente,  donnait  deux  cent  mille  francs 
i  sa  fille.  Il  lut  convenu,  dans  le  contrat,  que  cinquante  mille 
francs  pris  sur  cette  dot  seraient  employés  à  rembourser 
M.  d'Haroujs  d'une  somme  égale  qu'il  avait  prêtée  a  ma- 
dame de  Sévigné.  La  terre  de  Bodegat  fut  constituée  en  dot 
à  M.  de  Sévigné;  sa  mère  ne  se  réserva  que  son  douaire  sur 
la  terre  du  Buron  et  mille  francs  de  rente  viagère,  dans  le 
cas  où  son  fils  viendrait  à  mourir  avant  elle.  Quelques  jours 
après  le  mariage,  sa  belle-fille  voulut  que  cette  rente  fût  por- 
tée à  quinze  cents  francs.  Dans  ce  même  contrat  de  son  fils, 
madame  de  Sévigné  abandonna  à  madame  de  Grignan  la  nue 
propriété  de  Bourbilly,  pour  la  remplir  des  cent  mille  francs 
qui  restaient  dus  sur  sa  dot.  Cest  ainsi  que  cette  excellente 
inère,  dont  la  belle  fortune  avait  été  épuisée  par  les  sacrifices 
qu'elle  avait  faits  pour  ses  enfants,  achevait  de  se  dépouiller 
de  tous  ses  biens  en  leur  faveur. 

Quoique,  par  son  désintéressement,  madame  de  Sévigné  eût, 
en  ce  qui  la  touchait,  rendu  plus  iadle  la  conclusion  de  ce 
''■^nage  avantageux,  on  avait  eu  beaucoup  de  peine  à  signer 
les  articles,  et  M.  de  Mauron  avait  été  plusieurs  fois  sur  le 
P^t  de.  tout  rompre.  Quelques  semaines  après  le  mariage« 
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madame  de  Sëvignë,  dans  une  lettre  au  président  de  Moul- 
ceau^  parlait  du  beau-père  de  son  fils,  comme  d'un  homme 
fort  peu  aimable  et  fort  difficultueux.  Il  n'était  pas  très-com- 
mode, suivant  elle,  d'avoir  affaire  à  des  Bas-Bretons  et  de 
faire  un  contrat  dans  la  généralité  de  Ploërmel.  Les  hésita- 
tions de  M.  de  Mauron  et  son  mécontentement  n'étaient-ils 
pas  cependant  faciles  à  justifier  ?  Dotant  richement  sa  fille,  il 
était  naturel  et  juste  qu'il  n'entendît  pas  que,  dans  les  arran- 
gements de  famille  à  régler  entre  madame  de  Giignan  et  son 
frère,  celui-ci  fût  trop  mal  partagé.  Il  consentait  à  estimer  au 
denier  trente  les  terres  de  son  futur  gendre  ;  mais  alors  il  trou- 
vait mauvais  qu'on  ne  voulût  estimer  qu'au  denier  quinze  oe 
qui  devait  revenir  à  madame  de  Grignan.  Il  avait  donc  pro- 
posé qu'elle  prit  pour  cent  mille  francs,  c'est-à-dire  au  denier 
vingt-cinq,  la  terre  de  Bourbilly,  dont  le  revenu  était  de 
quatre  mille  francs.  Madame  de  Grignan  s'était  récriée;  à 
l'entendre,  on  l'outrageait.  Elle  avait  failli  faire  manquer  le 
mariage  de  son  frère,  en  refusant  d'écrire  à  M.  de  Mauron 
une  lettre  de  civilité.  M.  de  Mauron  s'était  fâché  ;  il  avait  dit 
que  madame  de  Grignan  le  méprisait,  et  qu'elle  semblait  croire 
que  son  alliance  lui  faisait  tort.  U  avait  parlé  avec  amertume 
de  la  prédilection  de  madame  de  Sévigné  pour  sa  fille,  et  ce 
reproche  avait  blessé  profondément  celle  à  qui  il  s'adressait. 
Charles  de  Sévigné,  toujours  conciliant,  plein  de  respect  pour 
sa  mère,  d'égards  pour  sa  sœur,  d'amitié  pour  toutes  deux, 
était  parvenu  à  triompher  de  ces  difficultés.  Dans  une  lettre 
écrite  à  madame  de  Sévigné  au  temps  de  ces  pénibles  malen- 
tendus, il  s'était  empressé  de  reconnaître  que  sa  mère,  eu 
égard  à  la  différence  des  années  1669  et  i683  et  aux  angoisses 
où  elle  était,  faisait  plus  pour  lui  qu'elle  n'avait  fait  pour  sa 
sœur  ;  il  protestait  que  son  cœur  était  plein  de  recomuussance. 
Un  si  aimable  caractère  avait  tout  apaisé.  Madame  de  Grignan 
avait  fini  par  écrire  à  M.  de  Mauron. 

Le  bon  Sévigné  était  arrivé  au  port.  Ayant  alors  dit  adieu  a 
toutes  les  folies  de  sa  jeunesse,  il  retrouva  au  fond  de  son  cceur 
les  sentiments  religieux  qui  y  avaient  longtemps  sommeille, 
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mais  qui  n'y  ayant  jamais  été  Téritablement  ëteints,  se  ré- 
veillèrent enfin  avec  une  vivacité  toute  nouvelle.  Madame  de 
Sëvigné  le  représentait,  vers  la  fin  de  1684,  comme  tout  à  fait 
touné  du  côté  de  la  dévotion.  «  Il  est  savant,  disait-elle  à  sa 
fille,  il  lit  souvent  des  livres  saints,  il  en  est  touché,  il  en  est 
persuadé. ...  Sa  femme  entre  dans  ses  sentiments  :  je  suis  la 
plus  méchante,  mais  pas  assez  pour  être  de  contrebande*.  » 
Deux  ans  plus  tard,  elle  écrivait  à  M.  de  Moulceau  que  son  fils, 
qui  venait  de  passer  un  mois  avec  elle  à  Livry,  s'en  était  re- 
tourné chez  lui,  «c  avec  un  fonds  de  philosophie  chrétienne, 
chamarrée  d'un  brin  d'anachorète,  et  sur  le  tout  une  tendresse 
infinie  poar  sa  femme,  dont  il  était  aimé  de  la  même  façon, 
ce  qui  faisait  en  tout  l'homme  du  monde  le  plus  heureux, 
parce  qu'O  passait  sa  vie  à  sa  fantaisie '.  » 

Madame  de  Sévigné  ne  se  sentit  point  d'abord  pour  sa  belle- 
fille  ces  préventions  favorables,  cet  enthousiasme  dont  elle 
avait  été  si  promptement  saisie  pour  les  Grignan.  Quelle  que 
fût  son  amitië  pour  son  fils,  elle  ne  se  passionnait  pas  pour  tout 
ce  qui  le  touchait,  comme  elle  faisait  pour  ce  qui  tenait  à  sa 
fille.  La  jeune  marquise  de  Sévigné*  d'ailleurs  ne  paraît  pas 
avoir  eu  ce  qui  séduit  au  premier  coup  d'œil.  Elle  manquait 
de  beauté,  de  santé  surtout;  sa  délicatesse  était  extrême;  elle 
était  accablée  de  vapeurs  et  ne  pouvait  toujours  prendre  sur 
elle-même  de  paraître  gaie.  Ce  fut  principalement  un  senti- 
ment de  pitié  qu'elle  inspira  à  sa  belle-mère,  lorsque  celle-ci 
la  vit  aux  Rochers  avec  son  fils  pendant  l'automne  de  1684. 
Madame  de  Sévigné  écrivait  alors  à  madame  de  Grignan  que  le 
nouveau  ménage  n'était  pas  du  tout  gaillard*.  Quoiqu'elle  vou- 
lût bien  croire  que  sa  belle-fille  avait  de  bonnes  qualités,  sa 
première  impression  certainement  fut  qu'elle  était  insignifiante. 
Elle  n'était  «  disposée,  dans  ces  commencements,  à  la  louer 
que  par  les  négatives.  »  Elle  ne  lui  trouvait  pas  l'accent  breton; 
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^  3.  U  semble  qu*an  moins  jusqu*à  son  mariage,  Charles  de  Sé- 

^gné,  par  égard  sans  doute  pour  sa  mère,  ait  ërité  de  prendre,  si 

ce  n'est  dans  les  actes  publics,  le  titre,  qui  lui  appartenait  cepen- 

<l*>tt,  de  marqmê  de  Sévigné.  On  l'appelait  d'ordinaire  le  baron  de 
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c'était  à  peu  près  tout^  On  pourrait  croire  que,  par  cette  firoî- 
deur,  elle  se  mettait  en  garde  contre  une  affection  pour  cette  nou- 
velle fille,  qui  lui  eût  semblé  une  infidëUtë  faite  à  madame  de 
Grignan.  Cependant  des  qualités  solides  ne  peuvent  longtemps 
être  méconnues.  Madame  de  Sévigné,  en  vivant  tous  les  jours 
avec  sa  belle-fille  aux  Rochers,  la  trouva  bientôt  «  toute  {Jeîne 
de  raison;  elle  lui  sut  gré  de  n'avoir  pas  Tesprit  fichu  ni  de 
travers^.  Elle  ne  tarda  sans  doute  pas  à  penser  encore  plus  de 
bien  d'elle  et  à  être  touchée  de  son  affecticm.  Un  fils  qui  aime 
tendrement  sa  mère,  sait  d'ordinaire  communiquer  à  sa  feoune, 
lorsqu'il  l'aime  aussi  et  qu'il  en  est  aimé,  quelque  chose  de  sa 
piété  filiale.  Dans  une  lettre  de  1689,  madame  de  Sévigné  se 
loue  en  même  temps  de  son  fils,  toujours  aimable,  dit-elle, 
toujours  heureux  d'être  auprès  d'elle  et  de  sa  belle*filie,  qu'elle 
trouve  a  fort  vive,  fort  jolie,  »  et  qui  paraissait  l'aimer  beau- 
coup*. On  a  de  courts  billets  de  la  jeune  marquise  de  Sévigné 
à  madame  de  Grignan,  écrits  très-simplement,  sans  aucune  re- 
cfaerche  d'esprit.  U  y  en  a  un  où  elle  dit  à  sa  belle-sœur  qu'elle 
aime  madame  de  Sévigné  de  tout  son  cœur,  et  qu'elle  prend 
d'elle  un  soin  «  qui  la  ferait  jalouse  *•  »  Sévigné,  après  avoir 
cherché,  sans  amour,  mille  liaisons,  souvent  mal  choisies,  et 
dont  il  s'était  toujours  très-vite  dégoûté,  avait  trouvé,  lors- 
qu'enfin  il  songea  à  régler  sa  vie,  une  femme  bonne  et  esti- 
mable, qui  entra  dans  tous  ses  sentiments,  partagea  son  ar- 
deur de  dévotion,  l'excita  peut-être,  et,  quand  il  fut  retiré 
du  monde,  s'associa  pleinement  à  ses  goûts  ttanachorèie. 

Le  mariage  de  Charles  de  Sévigné  fut  certainement  un  des 
principaux  motifs  du  voyage  que  madame  de  Sévigné  fit  en  Bre- 
tagne l'année  même  de  ce  mariage  en  1684.  Quoique  depuis 
quatre  ans  sa  fille  ne  l'eût  pas  quittée,  elle  jouissait  toujours 
de  sa  i  présence  comme  d'un  bien  précaire,  et  il  fallait  des  rai- 
sons bien  puissantes  pour  la  décider  à  aller  vivre  loin  d'elle, 
lorsque  les  jours  de  grâce  pendant  lesquels  elle  devait  la 
garder  encore  étaient  peut-être  déjà  coniptés.  Elle-même,  cinq 
ans  après,  résumait  ainsi  ces  raisons  :  «  la  bienséance,  la  poli- 
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dqne  d'une  mère  et  les  denuen  ordres  da  bon  abbë  pour  reiH 
dre  à  maa  fils  les  terres  dont  j'avois  joui^  »  La  biensëance  était 
évidente  :  couunent  ne  pas  aller  passer  quelque  temps  avec 
les  nonveanz  mariés  de  Bretagne?  comment  ne  point  se  par- 
tager un  peu  entre  ses  deux  enfants  ?  Que  ce  partage  fût  inégal, 
Sévigné  y  devait  Stre  habitué;  mais  dans  les  commencements 
d'un  si  grand  changement  dans  sa  vie,  rester  comme  abandonné 
psr  sa  mère,  n'avoir  pas  la  douceur  de  serrer  entre  sa  jeune 
feoune  et  elle  les  liens  d'une  mutuelle  affection,  cela,  quelque 
exempt  de  jalouâe  qu'il  fût,  ne  lui  eût-il  pas  semblé  trop  cruel  ? 
Loi  ôter  un  tel  sujet  de  plainte  ou  au  moins  de  douleur,  c'est, 
il  nous  semble,  ce  que  madame  de  Sévigné  appelait  la  politique 
dunt  mère;  nous  aimerions  mieux  qu'elle  eût  dit  son  devoir, 
le  besoin  de  son  cœur,  sa  justice  et  sa  tendresse.  Charles  de 
Sévigné  avait  eu,  un  moment,  la  crainte  de' ne  plus  jamais 
revoir  sa  mère  en  Bretagne,  lorsque  lui  écrivant,  peu  de 
temps  ayant  son  mariage,  elle  avait  appelé  sa  chambre  des 
Rodiers  sa  défunte  chambre.  «  Y  avez-vous  donc  renoncé, 
ina  trè&Kîhère  Madame?  lui  avait-il  alors  répondu.  Voulez-vous 
donc  rompre  tout  commerce  avec  votre  fils,  après  avoir  tant 
fait  pour  lui?  Voulez-vous  vous  ôter  à  lui,  et  le  punir  comme 
s'il  avoit  manqué  à  tout  ce  qu'il  vous  doit  ?  Mon  mariage  ne 
répareroit  pas  un  tel  malheur,  et  je  vous  aime  mille  fois  mieux 
que  tout  ce  qu'il  y  a  dans  le  monde.*..  Ne  renoncez  point  à 
votre  fils.  »  Madame  de  Sévigné  ne  pouvait  rester  sourde  à 
une  si  tendre  et  si  juste  supplication.  Il  est  remarquable  ce- 
pendant qu'au  moment  où  elle  partit,  elle  n'allégua  que  la  né- 
<^^té,  vivement  représentée  par  le  bien  hon^  de  mettre  de 
Tordre  dans  ses  affaires,  nullement  cette  bienséance  et  cette 
politique  maternelle.  Elle  se  défendit  même  d'y  avoir  pensé. 
Avant  d'arriver  aux  Rochers,  elle  écrivait  à  sa  fille,  le  ao  sep- 
tembre i6d4  :  «  Je  viens  d'ouvrir  la  lettre  que  vous  écrivez  à 
mon  fils....  Je  consens  que  vous  lui  fassiez  valoir  mon  départ 
dans  cette  saison;  mais  Dieu  sait  si  l'impossibilité  et  la  crainte 
d'un  désordre  honteux  dans  nos  affaires  n'en  ont  pas  été  les 
^ules  raisons.  Il  y  a  des  temps  dans  la  vie  où  les  forces  épuisées 
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demandent  k  ceoz  cpi  ont  nn  peu  d'honneor  et  de  conscience 
de  ne  pas  pousser  les  choses  à  l'extrëmité.  Yoilà  le  fond  et  la 
pure  vërité,  et  voilà  ce  qui  a  fiût  marcher  le  bien  bon  qui  est  en 
vëriië  fort  fatigue  d'un  si  long  voyage.  »  Ne  semblerait-il  pas 
qu'obligée  de  s'éloigner  d'un  de  ses  enfants  pour  aller  trouver 
l'autre,  elle  craignit  la  jalousie  de  sa  fille?  Si  elle  eut  à  la  crain- 
dre en  effet,  un  tel  sentiment,  quoiqu'il  fût  peu  juste,  dœtêtre 
compte  à  madame  de  Grignan  comme  une  preuve  d'affection 
pour  sa  mère,  et  vaut  encore  mieux  que  l'indifférence.  Ajou- 
tons, pour  ne  pas  manquer  d'équité  envers  elle,  que  dans  les 
lettres  écrites  après  cette  séparation  de  1684,  il  n'y  a  point  de 
traces  des  chagrins  que  sa  philosophie  et  sa  froideur  causaient 
si  souvent,  dans  des  circonstances  semblables,  à  madame  de  Sé- 
vigné.  Sa  mère  l'y  remercie  au  contraire  de  la  tendresse,  de  la 
douleur,  dont  elle  avait  donné  d'éclatantes  marques  en  lui  disant 
adieu,  et  des  larmes  qu'elle  avait  répandues.  Elle  revient  plu- 
sieurs fois  sur  ce  sujet  de  satisfaction,  et  se  répand  en  vives  ex- 
pressions d'une  reconnaissance  très-encourageante  :  «  Ah  !  ma 
bonne,  que  mon  cœur  est  pénétré  de  votre  amitié!...  Jamais 
on  n'a  été  aimée  si  parfaitement  d'une  fille  bien-aimée  que  je 
le  suis  de  vous.  Ah  I  quels  trésors  infinis  m'aves-vous  quelque- 
fois cachés  I  Je  vous  assure  pourtant,  ma  chère  bonne,  que  je 
n'ai  jamais  douté  du  fond,  mais  vous  me  comblez  présentement 
de  toutes  ces  richesses  * ....  U  ne  tient  pas  à  moi  qu'on  ne  tache 
l'amitié  tendre  et  solide  que  vous  avez  pour  moi....  Si  madame 
de  Montchevreuil  a  cru  que  ma  douleur  surpassoit  la  vôtre, 
c'est  qu'ordinairement  ou  n'aime  point  sa  mère  conmae  vous 
m'aimez*.  » 

Madame  de  Sévigné  était  plus  habituée  à  faire  des  reproches 
qu'à  en  recevoir,  et  ce  n'était  pas  elle  d'ordinaire  qui  imaginait 
la  nécessité  des  séparations.  Cette  fois,  et  elle  se  complaisait 
dans  ce  renversement  des  rôles,  c'était  à  elle  à  s'excuser.  Cha- 
cune de  ses  lettres  était  une  explication,  une  iq>ologie.  Elle 
semblait  toute  honteuse  de  passer  l'hiver  loin  de  sa  fille,  et  re- 
commençait sans  cesse  à  déduire  les  raisons  qui  l'y  avaient 
forcée  :  «  Qu'il  meseroitaisé  devons  lesdire,  éorivait-elle  :  les 
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misères  de  ce  pays,  ce  qu'on  m'y  doit,  la  manière  dont  on  me 
paye,  ce  que  je  dois  ailleurs,  et  de  quelle  façon  je  me  serois 
laissé  surmonter  et  suffoquer  par  mes  affaires,  si  je  n'avois  pris, 
avec  une  peine  infinie,  cette  résolution.  Vous  savez  que  depuis 
deux  ans  je  la  diffère  avec  plaisir....  mais,  ma  chère  bonne,  il 
y  a  des  extrémités  où  Ton  romproit  tout,  si  Ton  vouloit  se  roi- 
dir  contre  la  nécessité. ...  Le  bien  que  je  possède  n*est  plus  à 
moi;  il  (aut  finir  avec  le  même  honneur  et  la  même  probité  dont 
on  a  fait  profession  toute  sa  vie.  Voilà  ce  qui  m'a  arrachée,  ma 
bonne,  d'entre  vos  bras  pour  quelque  temps  ;  vous  savez  avec 
quelles  douleurs  M  »  Mais  de  si  justes  motifs  rassuraient  à  peine 
sa  conscience  ;  il  lui  semblait  toujours  qu'en  ne  mettant  pas 
à  profit  tout  le  temps  où  la  destinée  lui  laissait  sa  fille,  elle  avait 
agi  avec  cruauté  ;  et  se  souvenant  plus  tard  de  ce  voyage  de  Bre- 
tagne, elle  disait  :  «J'en  fus  bien  punie  par  être  noyée  et  un  an 
mal  à  la  jambe.  »  Ce  furent  là,  en  effet,  les  mésaventures  du 
long  séjour  qu'elle  fit  aux  Rochers.  L'une  d'elles  pouvait  être 
proportionnée  au  crime  ;  car  elle  ne  fiit  pas  biengra^e.  Au  mois 
de  juillet  1 685 ,  en  revenant  d'un  petit  voyage  à  Dol,  où  elle  avait 
été  îaàre  visite  au  duc  et  à  la  duchesse  de  Ghaulnes,  madame  de 
Sévigné  versa  deux  fois  dans  un  étang  avec  le  petit  Cou- 
lages, qui  la  tira  promptement  d'affaire,  sans  qu'elle  eût  été 
nocoillée,  assurait-il*.  Le  mal  à  la  jambe  ne  fut  point  une  aussi 
petite  affaire.  Il  dura  plusieurs  mois  et  causa  de  vives  inquié- 
tudes à  tous  ceux  qui  aimaient  madame  de  Sévigné  ;  elle  com- 
n^nce  à  en  parler  dans  une  lettre  du  a8  janvier  i685y  mais 
comme  d'un  mal  qui  n'était  pas  nouveau  et  qui  reparaissait;  et 
ce  fat  seulement  quand  elle  quitta  la  Bretagne,  au  mois  de  sep- 
tembre suivant,  qu'elle  parut  à  peu  près  guérie.  Elle  n'avait  ce- 
Pédant  cessé,  pendant  tout  ce  temps,  d'annoncer  chaque  jour 
cette  guérison,  soit  illusion  véritable,  soit  complaisance  pour 
&a  fiUe  qu'elle  voulait  rassurer.  L'opiniâtreté  du  mal  fut  pro- 
o^lement  encouragée  par  le  traitement.  Elle  avouait  que  si  les 
chirurgiens  entendaient  parler  des  remèdes  qu'elle  faisait,  ils 
pomraient  bien  pftmer  de  rire.  Il  est  de  fait  que  les  médecins 
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lAtoe  de  ce  temps,  qui  étaient  bien  souvent  les  "^'W'ifff  des 
comédies  de  Molière,  auraient  eu  cependant  le  droitde  s'ëgajer. 
Biadame  de  Sévigné  eut  d'abord  recours  à  la  poudre  de  sym- 
pathie que  lui  avait  donnée  sa  fille,  et  à  un  certain  onguent  en- 
voyé aussi  par  elle,  et  que  pour  l'amour  de  celle  de  qui  elle 
l'avait  reçu,  elle  appelait  f aimable  onguent.  Il  est  plaisant  de 
voir  combien  elle  craignait  d'offenser  par  ses  doutes  la  poudre 
de  sympathie,  et  d'entrer  en  rébellion  contre  la  médecine  de 
sa  fille.  Mais  après  avoir  annoncé,  avec  de  grands  cris  de 
triomphe,  les  merveilleux  efiets  de  cette  chère  poudre,  il  fallut 
reconnaître  qu'elle  convenait  peut-être  mieux  à  d'autres  maux. 
Il  y  avait  des  plaies  qui  ne  se  fermaient  pas.  La  boMiqme  de  la 
bonne  Tarente  fut  aussi  mise  à  contribution.  Tout  ce  qu'<« 
essayait  tour  à  tour  était  toujours  souverainement  efficace;  mais 
la  guérison  d'aujourd'hui  se  changeait  le  lendemain  en  recru- 
descence du  mal.  On  envoya  la  malade  à  Rennes  se  faire  soi- 
gner par  des  pères  Esculapes  qu'on  appelait  les  Capucins  d* 
ïjouvre.  Us  avaient  promis  que,  dès  qu'ils  auraient  vu  la  jambe, 
ils  la  guériraient.  Ils  employèrent  nous  ne  savons  quelle  lessive 
et  quels  baumes.  Mais  leur  plus  infaillible  remède,  citaient  de 
petites  herbes  qu'ils  appliquaient  sur  les  plaies;  on  les  retirait 
deux  fois  par  jour  toutes  mouillées,  puis  on  les  enterrait  au 
bout  d'une  den^i-heure;   à  mesure  qu'elles  pourrissaient  en 
terre,  elles  amollissaient  par  une  sorte  de  sympathie  et  fai- 
saient suer  la  partie  malade.  La  cérémonie  de  ces  petits  enter- 
rements agit  d'abord  avec  une  puissance  admirable.  Mais  cette 
puissance,  hélas  I  dut  bientôt  céder  à  la  mauvaise  volonté  de  la 
maladie.  Il  fallut  renoncer  aux  pères  capucins,  quoiqu'ils  eus- 
sent remis  sur  pied  deux  femmes  mortes,  et  que  la  princesse 
de  Tarente,  qui  s'y  connaissait  et  qui  vint  juger  de  leur  re- 
mède avec  un  grand  emplâtre  sur  le  nez,  se  déclarât  contente 
de  cette  thérapeutique  et  se  promit  d'en  faire  usage  dans  les 
occasions.  Ce  fut  enfin  de  cette  bonne  Tarente  que  vint  le  sa- 
lut, non  qu'elle  eût  trouvé  là  l'emploi  de  sa  thériaque  céieste^ 
mais  il  y  avait  une  bonne  femme  qui  lui  faisait  tous  ses  re- 
mèdes, et  qui  guérissait  tout  Immonde  à  Vitré;  elle  l'introdui- 
sit auprès  de  madame  de  Sévigné.  Cette  habile  Charlotte  enve- 
loppa si  bien  la  jambe  de  pains  de  rose  trempés  dans  du  lait 
doux  bouilli,  et  de  compresses  de  vin  blanc,  qu'elle  en  refit, 
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en  très-pea  de  jours,  une  jambe  charmante,  une  jambe  à  la 
SéfignéK 

On  pourrait  croire  cpie  ce  fut  cette  maladie  si  longue  qui 
redat  madame  de  S^vigné  une  ann^e  entière  loin  de  sa  fille; 
fl  y  avait  d'autres  causes.  A  la  fin  de  Tannëe  1684,  après  plus 
de  titMs  mois  passes  en  Bretagne,  elle  annonçait  qu'elle  y 
resterait  longtemps  encore,  «  qu'un  séjour  trop  court  lui  serait 
inutile,  et  qu'il  fallait  avaler  toute  la  médecine.  »  Le  petit 
Goolanges  imputait  à  Tabbë,  dont  il  maudissait  tous  les  calculs, 
la  nécessite  qu'elle  se  faisait  d'un  exil  si  prolongé*.  Les  con* 
seils  venaient  peut-être  de  ce  bon  calculateur;  mais  ils  avaient 
toute  l'approbation  de  madame  de  Sévigné.  Son  long  séjour 
aux  Rochers  lui  semblait,  suivant  son  expression,  un  sommeil 
nécessaire;  c'était  sa  dépense  qui  dormait.  Son  fils  lui  devait 
de  l'argent,  qu'il  n'était  pas  en  état  de  payer;  il  se  trouvait 
trop  heureux  de  s'acquitter  d'une  partie  de  sa  dette,  en  four- 
nissant à  toutes  les  dépenses  de  sa  mère  pendant  qu'il  Favait 
chez  loi;  pour  elle,  n'ayant  ainsi  besoin  d'aucun  argent,  elle 
réservait  tout  son  revenu,  qu'elle  envoyait  à  Paris  pour  le 
payement  de  ses  créanciers*.  Faire  ces  vulgaires  économies 
aox  dépens  des  satisfactions  de  sa  tendresse  peut  paraître  bien 
terre  à  terre.  Cependant  les  épargnes,  commandées  par  la 
prévoyance  maternelle  et  par  la  probité,  ne  manquent  pas  de 
noblesse.  Plus  était  cruel  le  sacrifice  qu'elles  imposaient  à 
madame  de  Sévigné,  plus  elle  mérite  d'en  être  louée.  Conunent 
Taccoser  d'avarice,  comment  n'être  pas  au  contraire  touché, 
lorsqu'au  moment  d'aller  retrouver  madame  de  Grignan,  elle 
lui  écrit  :  «  Je  ne  serai  point  honteuse  de  mon  équipage  ;  mes 
^ants  en  ont  de  fort  beaux,  j'en  ai  eu  comme  eux  ;  les  temps 
changent,  je  n'ai  plus  que  deux  chevaux*?  x>  Si  quelqu'un 
avait  pu  blâmer  les  calculs  de  madame  de  Sévigné,  ce  n'eût 
pu  été  sa  fille.  Il  eût  su£B  peut-être  qu'elle  consentit  à  en  faire 
QQ  peu  plus  elle-même,  pour  qu'ime  si  pénible  sagesse  ne  fût 

I.  lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  99  juil- 
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pas  n^ssaire.  Il  parait  que  madame  de  Grignan  avait  écni 
à  sa  mère  qu'avec  les  douze  mille  francs  accordes  par  le  roi, 
on  aurait  bien  pu  passer  l'hiver  ensemble.  Cëtait  certainement 
une  offre  de  bonne  amitië  ;  mais  madame  de  Sëvignë  sentait 
trop  bien  que  sa  fille  ne  serait  pas  embarrassée  pour  manger 
toute  seule  la  gratification  royale.  Elle  se  trouvait  dans  la  né- 
cessite de  lui  faire  sur  ses  dépenses  de  Paris  les  mêmes  repré- 
sentations que  sur  celles  de  Grignan;  car  c'étaient  toujours 
les  mêmes  habitudes  d'une  vie  somptueuse.  «  Quelle  folie, 
ma  bonne,  d'avoir  quatre  personnes  à  la  cuisine!  Où  va-t-on 
avec  de  telles  dépenses,  et  à  quoi  servent  tant  de  gens? 
Est-ce  une  table  que  la  vôtre  pour  en  ocêuper  seulement  deux? 
L'air  de  Lachan^  et  sa  perruque  vous  coûtent  bien  cher. 
Je  suis  fort  mal  contente  de  ce  désordre  ;  ne  sauriez-vous  eo 
être  la  maîtresse?  Tout  est  cher  à  Paris,  et  trois  valets  de 
chambre  t  Tout  est  double  et  triple  chez  vous^.  »  Voilà,  dira- 
t-on,  des  détails  de  ménage  qui  sentent  beaucoup  le  vieux 
Goulanges.  Peut-être  bien;  mais  cette  gronderie  matemdle, 
comme  l'appelait  madame  de  Sévigné,  n'était-elle  pas  juste, 
lorsqu'elle  donnait  elle-même  l'exemple  de  si  grands  sacri- 
fices? et  le  contraste  des  deux  conduites  peut-il  être  plus 
frappant  ? 

Lorsque  madame  de  Sévigné  revit  madame  de  Grignan,  il }' 
avait  une  année  entière  qu'elle  Tavait  quittée.  Elle  était  partie 
pour  la  Bretagne  le  la  septembre  1684,  et  elle  arriva,  enu% 
le  10  et  le  i5  septembre  i685,  à  Bâville,  chez  l'avocat  gé- 
néral Lamoignon,  où  elle  trouva  sa  fille  et  tous  les  Grignan. 
Elle  7  passa  quelques  jours,  tout  entière  à  la  joie  de  revoir 
cette  fille  chérie,  qui,  avant  ce  retour  de  Bretagne,  avait  éii 
sur  le  point  de  partir  pour  la  Provence,  mais  qu'elle  avait 
alors  l'espoir  de  garder  encore  quelque  temps  auprès  d'elle. 
Dans  cette  campagne  de  Bâville  qu'ont  immortalisée  le  sou- 
venir des  Racine  et  des  Boileau,  et  l'hospitalité  qu'elle  donna 
si  souvent  aux  plus  grands  génies  et  aux  plus  beaux  esprits 
de  ce  temps,  madame  de  Sévigné  jouit  de  la  compagnie  de 


I.  Ce  Laehan^  éridemment  un  des  gens  de  madame  de  Grignan, 
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fiourdaloue  et  du  P.  Rapin,  denz  jésuites  avec  qui  elle  s'eo^ 
tendait  fort  bien.  Elle  trouva  au  P.  Bourdaloue,  qui  était  une 
de  ses  vieilles  admirations,  «  un  esprit  charmant  et  d'une  ia- 
ciiité  fort  aimable;  »  et  le  P,  Rapin,  qu'elle  connaissait  depuis 
longtemps,  hii  parut  conune  toujours,  «  un  bon  et  honnête 
hoamie«  »  Au  mois  d'octobre  elle  était  de  retour  à  Paris,  et 
quelques  jours  après  elle  partait  pour  Livry  avec  sa  fille,  le 
petit  marquis  de  Grignan  et  le  bon  abbé. 

Toutes  les  fois  que  madame  de  Sévigné  se  retrouve  près  de 
sa  fiUe,  il  faut,  nous  l'avons  déjà  remarqué,  se  résigner  i 
manquer  de  détails  sur  sa  vie  pendant  le  temps  de  cette  réu- 
nion, puisqu'alors  se  trouve  fermée  la  source  la  plus  abon- 
dante de  ces  détails,  qui  est  sa  correspondance  avec  madame 
de  Grîgnan.  Au  temps  où  nous  sommes  arrivé,  quelques  lettres 
à  Bussy  et  au  président  de  Moulceau  ne  sauraient  beaucoup 
foomir  à  notre  Notice.  Nous  savons  seulement  par  ces  lettres 
qu'au  printemps  de  1686  madame  de  Sévigné  fut  souCTrante.  A 
quelques  vapeurs  se  joignit  une  nouvelle  atteinte  de  rhuma- 
tisme, qui  la  fit  songer  un  moment  à  Vichy;  mais  la  peine 
qu'elle  avait  à  se  séparer  de  sa  fille  fut  sans  doute  ce  qui  l'y 
ût  renoncer  pour  cette  année  ;  et  elle  n'alla  prendre  les  eaux 
que  l'année  suivante,  à  Bourbon.  L'âge  commençait  à  se  faire 
sentir  avec  son  triste  cortège  d'incommodités.  Cependant  la 
santé  de  madame  de  Sévigné  était  loin  encore  d'être  sans  vi- 
gueur. Elle  l'appelait  toujours  sa  stuué  triomphanie^  malgré 
ces  accidents  passagers.  Elle  n'avait  rien  perdu  de  la  vivacité 
de  son  esprit  et  de  l'aimable  jeunesse  de  son  imagination, 
et  Bussy  ne  lui  faisait  pas  un  vain  compliment  lorsque,  ré- 
pondant en  ce  temps-là  à  une  plainte  qui  n'était  peut-être 
pas  tout  à  fait  sincère,  il  lui  disait  qu'elle  n'avait  que  faire  de 
souhaiter  plus  de  feu  qu'elle  n'en  avait.  Elle  avait  été  si  long- 
temps privilégiée  pour  la  conservation  de  sa  beauté,  qu'il  est 
probable  que  toute  trace  n'en  était  pas  encore  efiEeicée.  Il  n'y 
atait  pas  plus  de  six  ans  qu'elle  racontait,  avec  une  certaine 
satisfaction,  une  entrevue  atix  Carmélites  avec  mademoiselle 
d  EpernoUy  oii  celle-ci,  qui  ne  l'avait  pas  vue  depuis  plus  de 
trente  ans,  ne  l'avait  pas  trouvée  défigurée^.  Quand  on  se  la 
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représente  à  soixante  ans,  ayant  conservé,  même  alors,  quel* 
ques  droits  à  scm  surnom  de  tnère-heauié^  et  snrtont  si  chai^ 
mante  toiijoars  par  sa  gaieté  et  son  incomparable  eqprit,  on 
ne  s'étonne  pas  trop  de  la  voir  redierchée  encore  en  mariage. 
Un  peu  avant  qu'elle  quittât  les  Rochers,  en  i685,  plusieurs 
de  ses  amis,  entre  autres  Emmanuel  de  Goulanges  et  madame 
de  la  Fayette,  avaient  appuyé  auprès  d'elle  une  proposîtîcm 
du  duc  de  Luynes,  fils  de  son  ancienne  amie  la  duchesse  de 
Chevreuse.  Devenu  veuf  pour  la  seconde  fois  vers  la  fin  de  1684, 
le  duo  de  Luynes  songeait  à  se  remarier;  il  était  alors  dans  sa 
soixante-cinquième  auonée.  C'était  un  homme  de  beaucoup 
d'esprit,  savant,  qui  parlait  avec  beaucoup  de  facilité  et  de 
justesse^.  Il  avait  longtemps  vécu  dans  la  retraite  à  Port-Royal 
des  Champs,  et  dans  l'amitié  des  plus  illustres  solitaires,  par 
conséquent  des  plus  anciens  amis  de  madame  de  Sévigné.  Il  y 
aurait  eu  de  ce  côté  entre  les  deux  époux  une  communauté  de 
sentiments,  en  même  temps  qu'un  goût  semblable  pour  le 
cartésianisme  aurait  pu  rendre  ce  beau-père  agréable  à  ma- 
dame de  Grignan.  Le  duc  de  Luynes  avait  tendrement  aimé 
ses  deux  premières  femmes,  et  était  très-disposé  à  une  égale 
afiection  pour  la  troisième.  Enfin  sa  naissance,  son  titre  de 
duc  et  de  chevalier  des  ordres  du  roi  n'étaient  pas  à  dédai- 
gner. C'eût  été  là  pour  madame  de  Sévigné  un  très-noble  et 
très-grand  mariage.  Ses  amis  sans  doute  firent  valoir  tout 
cela;  mais  elle  avait  résolu  depuis  trop  d'années  d'être  tout 
entière  et  sans  partage  à  ses  enfants,  pour  vouloir,  à  cet  âge, 
mettre  un  autre  intérêt  dans  sa  vie.  Elle  repoussa  la  proposi- 
tion, comme  une  vision  et  une  folie.  Son  refii»,  bientôt  décidé, 
fut  aussi  bientôt  connu,  puisque,  dès  le  mois  de  juillet  i685, 
le  duc  de  Luynes  se  maria.  Par  le  choix  qu'il  fit,  il  ne  désho- 
nora pas  celui  auquel  il  avait  d'abord  songé.  Il  épousa  la  fille 
du  chancelier  d'Âiigre,  veuve  du  marquis  de  Manneville  ;  elle 
était  d'une  quinzaine  d'années  plus  jeune  que  madame  de  Sé- 
vigné,  elle  avait  été  belle,  c'était  une  femme  de  beaucoup  de 
sens  et  de  vertu. 
Quelques  années  plus  tard»  en  1689,  madame  de  Sévigné  se 


I.  Mémoireê  de  Saint-Simon,  tome  X.  p.  967.  Voir  aussi  sur  le  duc 
de  Luynes,  Port^Boyal  par  M.  Sainte-Beuve,  tome  II,  p.  3o6-3i6. 
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en  plaisantant,  de  la  pensée  qu'on  lui  avait  prêtée 
d'épouser  le  comte  de  Revel*  ;  mais  rien  ne  montre  que  ce 
qu'elle  dit  à  ce  sujet  fût  autre  chose  qu'un  badinage,  et  qu'9 
ait  été  aussi  sérieusement  question  de  ce  mariage  que  de  cehii 
du  duc  de  Luynes. 

La  correspondance  entre  madame  de  Sévigné  et  sa  fille  ne 
recommença  qu'en  septembre  1687,  et  pour  peu  de  temps, 
pendant  une  courte  séparation  d'un  mois.  Des  convulsions  à 
la  main  gauche  et  quelques  vapeurs,  qui  faisaient  craindre 
l'apoplexie  à  madame  de  Sévigné,  l'avaient  décidée  à  aller 
[»%ndre  les  eaux.  Ce  fut,  nous  l'avons  dit  tout  à  l'heure,  à 
Bourbon  qu'elle  se  rendit.  Elle  avait  préféré  Bourbon  k  Vichy, 
afin  de  ne  point  se  séparer  de  madame  de  Ghaulnes  qui  avait 
aussi  besoin  des  eaux  et  qui  ne  voulait  que  Bourbon.  Ce 
voyage,  que  commandait  sa  santé,  était  en  même  temps  néces- 
saire pour  fiadre  quelque  diversion  à  son  chagrin.  EUe  partit 
avec  la  douleur  d'un  grand  deuil.  Il  y  avait  une  vingtaine  de 
jours  qu'elle  avait  perdu,  le  29  août  1687,  son  cher  oncle,  le 
bon  abbé  de  Goulanges.  H  avait  alors  quatre-vingts  ans.  Dans 
les  dernières  années  de  sa  vie,  l'âge  l'avait  beaucoup  ap- 
pesanti; il  était  accablé  d'infirmités.  Tant  qu'il  lui  était  resté 
quelques  forces,  il  avait  continué  à  s'occuper  avec  le  m6me 
zèle  des  intérêts  de  sa  pupille^  à  qui  toute  son  existence  avait 
été  dévouée.  Aussi,  quelque  préparée  qu'elle  fât  à  la  mort 
de  ce  bon  vieillard,  le  ^pleura-t*elle  amèrement.  Dans  les 
lettres  qu'elle  écrivit  à  Bussy  sur  cette  mort,  son  cœur  était 
tellement  pénétré  de  douleur  et  de  reconnaissance  qu'elle  ne 
put  se  défendre  d'en  laisser  échapper  l'expression  avec  une 
effusion  touchante,  quoiqu'elle  s'adressât  à  un  homme  qui 
n'avait  jamais  aimé  l'abbé  de  Livry.  Le  bon  abbé  était  de  ceux 
dont  l'affection  et  le  dévouement  ne  se  remplacent  pas  :  ce- 
pendant, après  qu'elle  l'eut  perdu,  madame  de  Sévigné  trouva 
du  moins  dans  l'abbé  de  Quimperlé,  Charrier,  un  homme  qui 
Im  rendit  d'utiles  services  pour  la  gestion  de  ses  affaires  de 
Bretagne. 

Après  un  court  séjour  à  Bourbon,  pendant  lequel  madame  de 
Chaulnes  avait  pris  d'elle  le  plus  grand  soin,  et  lui  avait  donné 
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les  marques  de  la  plus  tendre  amitié,  madame  de 
revint  près  de  sa  fille.  Elles  allèrent  tontes  deux,  à  la  fin  d'oc- 
tobre, passer  douze  jours  à  Livry,  dont  Tabbaye,  veuve  du 
bien  bon^  allait  devenir  la  propriété  d'un  nouveau  possesseur. 
C'était  un  dernier  adieu  que  madame  de  Sévigné  voulait  faire 
à  cette  jolie  abbaye,  «  avant,  disait-elle,  qu'on  l'en  chassât 
par  les  épaules.  »  Lorsqu'elle  la  quitta,  un  nouvel  abbé  venait 
d*ètre  nommé  :  c'était  Séguier,  ancien  évêque  de  Nfmes.Le  cha- 
grin de  madame  de  Sévigné  était  grand  en  s'éloignant,  pour  ne 
la  plus  revoir,  de  cette  aimable  solitude,  qui  était,  disait-elle, 
son  heu  favon  pour  écrire,  et  dont  elle  avait  besoin  lorsqu'elle 
avait  quelque  peine.  Sa  fille  aussi  aimait  Livry.  «  Il  me  semble, 
lui  disait  madame  de  Sévigné,  que  la  tendresse  que  vous  avez 
pour  ce  bien  est  une  branche  de  l'amitié  que  vous  avez  pour 
moi.  »  Que  de  doux  souvenirs  dans  ces  charmantes  et  paisibles 
promenades  tant  de  fois  parcourues  ensemble  I  Dans  des  de- 
meures  si  longtemps  habitées  il  finit  par   y    avoir  comme 
une  part  de  nous-mêmes.  Elles  deviennent  mieux  que   des 
habitudes,  elles  deviennent  des  amis  ;  elles  ont  une  voix  qui 
nous  parle,  elles  ont  une  âme.  «  J'en  suis  sortie  tout  affligée, 
écrivait  madame   de  Sévigné    à  Bussy;  après  avoir  pleuré 
l'abbé,  j'ai  pleuré  l'abbaye.  »  Mais  elle  n'eut  point  la  douleur 
d'en  être  à  jamais  exclue,  comme  elle  le  croyait.  Qui  eût  pu 
avoir  la  cruauté  de  ne  l'y  pas  laisser  revenir  comme  chez  elle? 
Elle  écrivait  à  sa  fille,  dans  les  derniers  jours  de  l'année  sui- 
vante :  ce  Si  vous  aviez  été  ici,  nous  aurions  fort  bien  pu  aller 
à  Livry;  j'en  suis,  en  vérité,  la  maîtresse  comme  autrefois ^  v 
En  1689,  l'abbaye,  devenue  encore  une  fois  vacante,  fut  don- 
née  à  l'évêque  de   Senlis,  Sanguin.   On   se  souvient  qu'un 
Sanguin,  père  du  poète  Saint-Pavin,  avait  été  seigneur  de 
Livry.  Toute  cette  famille  avait  longtemps  demeuré  dans  le 
voisinage  de  l'abbaye.  «  Elle  leur  convient  si  fort,  disait  ma- 
dame de  Sévigné  à  sa  fille,  qu'il  me  semble  qu'elle  est  moins 
loin  de  moi  que  si  elle  étoit  à  un  autre.  Ce  sont  tous  nos  anciens 
voisins*.,..  Ces  Sanguin,  l'idée  du  vieux  Pavin,  ces  anciennes 
oonnoissances  se  sont  tellement  confondues  avec  notre  jardin 
et  notre  forêt,  qu'il  me  semble  que  c'est  une  même  chose,  et 

I.  Lettre  du  8  décembre  i688.  —  a.  Lettre  du  ao  novembre  1689. 
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qae  non-seulement  nous  la  leur  avons  prêtée,  mais  qu'elle  est 
encore  à  nous  par  l'assurance  d'y  retrouver  encore  nos  meubles 
et  les  mêmes  gens  que  nous  y  voyions  si  souvent*.  » 

Madame  de  Séviguë,  lorsqu'elle  quitta  livry  le  10  novembre 
1687,  revint  passer  l'hiver  à  Paris  avec  sa  fille,  puis  elle  la 
garda  encore  près  d'elle  jusqu'à  l'automne  de  1688.  Elle  avait 
bien  des  fois  craint  de  la  voir  partir  plus  tôt.  Vraisemblable- 
ment la  prolongation  inespérée  du  séjour  de  madame  de  Grignan 
à  Paris  eut  pour  cause  un  procès  très-important,  qui  avait  fait 
d'elle,  comme  le  disait  sa  mère,  une  comtesse  de  Pimbesche^  et 
qui  demandait  à  être  surveillé  et  suivi  de  près.  C'est  au  moins  ce 
que  madame  de  Grigtian  faisait  entendre  à  son  mari,  dans  la 
lettre  qu'elle  lui  écrivait  le  5  janvier  1688  :  «  Sans  notre  pro- 
cès hélas!  lui  disait-elle,  nous  serions  cachés  ensemble  dans 
notre  château.  »  Madame  de  Grignan  était  habile  et  entendue 
en  affaires,  elle  y  faisait  preuve  d'une  capacité  que  madame  de 
Sevigné  admirait,  et  déclarait  être  «  cent  piques  au-dessus  de 
sa  tête.  »  Il  ne  lui  manquait  que  cette  séduction  d'un  carac- 
tère aimable,  dont  sa  mère  se  servait  si  bien.  Le  procès  dont 
madame  de  Grignan  était  alors  occupée,  et  qui,  depuis  long- 
temps commencé,  allait  être  jugé  cette  année,  intéressait  au 
plus  haut  point  sa  maûon.  On  ne  disputait  rien  moins  aux 
Grignan  que  leur  nom  et  leur  bien.  Voici  très-sommairement 
ce  dont  il  s'agissait.  M.  de  Grignan  tenait  tous  ses  droits  et  son 
état  d'une  substitution  faite  par  Gaucher  Adhémar  de  Monteil, 
baron  de  Grignan,  mort  en  iSig.  Ce  Gaucher  avait  laissé  un 
fils,  Louis  Adhémar  de  Monteil,  qui  n'eut  point  d'enfants,  et 
deux  filles,  dont  l'une  avait  épousé  Gaspard  de  Castellane,  et 
l'autre  Claude  d'Urre,  seigneur  du  Puy-Saint-Martin  en  Dau- 
phiné.  Les  enfants  de  Blanche,  épouse  de  Gaspard  de  Castel- 
lane, furent  substitués  au  nom  et  armes  d' Adhémar  de  Monteil 
Rr  le  testament  de  Gaucher  de  Grignan*.  Cette  substitution 
fut  attaquée  par  M.  d'Urre  d'Aiguebonne,  descendant  de  Claude 

t.  Lettre  du  II  décembre  1689.  —  Nous  donnons  dans  les  notes 
à  la  fin  de  la  Notice  {note  10)  un  fragment  dUme  lettre  d*Horace 
Walpole  sur  une  visite  qu'il  fit  à  Tabbaye  de  Livry  en  1766. 

a.  Aubenas,  Histoire  de  madame  de  Séwgné^  p.  $$9.  Une  note  de 
M.  Monmerqué  dit  que  la  substitution  fut  faite  par  le  frère  de 
Blanche,  Louis  Adhémar  de  Monteil. 
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d'Urre  et  de  Gabridle,  sœur  de  Blanche.  Toas  les  Grignan  ar- 
rivèrent en  i6d8,  pour  seconder  madame  de  Grignan  dans  ses 
démarches  et  ses  sollicitations.  Le  procès,  qui  durait  depuis 
six  ans,  fut  juge  cette  année  contre  M.  d'Aigueboime;  à  le 
perdit  tout  d'une  voix,  avec  tous  les  dépens.  Madame  de  Se- 
vigne,  en  annonçant  à  Bussj  cet  heureux  succès,  dans  une 
lettre  du   i3  août,  gémissait   sur  une   nouvelle  peine  qui 
allait  succéder  à  celle-là.  Rien  n'allait  plus  retenir  sa  fille  a 
Paris,  et  son  prochain  départ  pour  la  Provence  était  devenu 
inévitable.  Le  procès  eut  cependant  encore  d'autres  phases. 
Madame  de  Sévigné  espéra.  Tannée  suivante,  qu'il  ramènerait 
à  Paris  madame  de  Grignan,  alors  éloignée  d'elle*   Ck>mme 
elle  mettait  toujours  tout  à  profit  pour  se  procurer  cette  joie, 
elle  ne  manqua  pas  d'écrire  à  sa  fille  qu'il  fallait  se  dî^dser  à 
venir  et  qu'elle  seule  pouvait  bien  défendre  ce  grand  ialérêt. 
M.  d'Aiguebonne  s'était  pourvu  contre  l'arrêt  oliféaa  par  les 
Grignan.  La  contrariété  d'arrêts,  qu'il  invoquait  devant  le 
grand  conseil,  y  fut  rejetée  en  mars  1689'.  Madame  de  Sé- 
vigné avait  combattu,  comme  elle  disait,  sous  les  enseignes  de 
sa  fille,  alors  absente.  Le  chevalier  de  Grignan  surtout  avait 
eu  une  grande  part  à  la  victoire.  Le  triomphe  fut  enfin  com- 
plet au  mois  d'août  1690.  Le  parlement  débouta  M.  d'Aigue- 
bonne de  sa  requête  civile,  comme  le  grand  conseil  l'avait 
d^à  débouté  de  sa  requête  en  contrariété  d'arrêts,  et  le  con- 
damna à  payer  l'amende  au  roi  et  à  M.  de  Grignan*.  Cette 
fois  c'était  l'évêque  de  Garcassonne  qui  avait  porté  le  princi- 
pal poids  du  combat.  Le  zèle  de  madame  de  Sévigné  l'avait 
certainement  secondé.  La  passion  dont  elle  était  anin^,  toutes 
les  fois  qu'il  s'agissait  des  intérêts  de  sa  fille,  se  montre  avec 
une  vivacité  plaisante  dans  la  lettre  où  elle  lui  donne  la  nou- 
velle de  cette  victoire  définitive;  Elle  la  compare  aux  victoires 
qui  venaient  d'être   remportées  à  Fleurus    et  à  Stsfiarde* 
M.  de  Garcassonne  va  de  pair  avec  Luxembourg  et  Gatioat. 
«  Je  chante,  disait-elle,  un  Te  Deum  dans  mon  cœur.  » 
L'amende  de  M.  d'Aiguebonne  lui  faisait  surtout  pousser  des 

I.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  16  man  1689. 
a.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  %y  août  16^,  et  lettre  à  M/df 
tjamoignon^  même  date. 
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cris  de  joie:  «  Saves-Tous  bien  ce  que  c'est  que  de  payer 
l'ameDde?  C'est  un  affront;  c'est  une  manière  d'amende  hono- 
rable; il  n'y  a  au  delà  que  le  fouet  et  la  fleur  de  lys.  » 

Madunift  de  Grignan  avait  quitté  sa  mère,  pour  retourner 
en  Proveace,  le  3  octobre  1688.  La  séparation  s'était  faite  à 
Charenton,  «vec  bien  des  larmes^;  et  madame  de  Sévigné  était 
revenue  seule  dans  son  hôtel  de  Carnavalet,  qui  maintenant 
loi  paraissait  vide.  Owks  cette  chambre,  si  longtemps  habitée 
par  la  belle  Madelonae,  il  n'y  avait  plus  que  la  souffreteuse 
mademoiselle  de  Méri.  Le  philosophe  Gorbinelli  vivair  retiré 
dans  un  antre  coin  de  la  maison,  où  l'on  ne  le  voyait  presque 
point.  Dana  Faf^iNutement  du  baa  était  le  pauvre  chevalier, 
impotent,  perclus  de  goutte,  qu'il  fallait  porter  et  qui  n'allait 
presque  plus  à  VersaiUes.  Le  petit  marquis  de  Grignan  venait 
de  qmtter  Paris  presque  en  même  temps  que  sa  mère.  La 
guerre  de  la  ligue  d'Aug^bourg  commençait.  Le  a5  septemlnre, 
k  Dauphin  était  parti  pour  Philisbourg,  que  le  roi  l'envoyait 
assiéger.  Le  jeune  Louis  Provence,  alors  âgé  de  dix-sept  ans, 
suivit  te  prince,  comme  volontaire,  dans  le  régiment  de  Cham- 
pagne dont  son  père  avait  été  colonel.  Il  y  commandait  une 
compagnie  que  sa  mère  avait  elle-même  formée  et  choisie  pour 
lai,  et  que  madame  de  Sévigné  déclarait  «  la  plus  belle  de  l'ar- 
mëe.  »  Madame  de  Grignan  avait  donc  emporté  en  Provence 
uoe  grande  inquiétude.  Nous  avons  trouvé  son  cœur  maternel 
trop  fermé  quelquefois  à  ses  autres  enfants.  Le  jeune  marquis 
y  conservaiwil,  comme  dans  sa  première  enfance,  une  place 
pn^rilégiée?  ou  madame  de  Sévigné  s'exagéra-t-elle,  pendant 
cette  campagne,  les  angoisses  de  sa  fille?  Ce  qui  du  moins 
n'est  pas  douteux,  c'est  que  madame  de  Grignan  mettait  sur- 
tout en  ce  fils  son  orgueil  de  mère.  Elle  avait  fait  de  grandes 
^^^enses  pour  sa  compagnie.  M.  de  Grignan  était  obligé  de  lui 
i^rësenter  qu'elle  ne  croyait  jamais  que  le  jeune  marquis  eût 
aues  d'habits  '•  Rien  ne  lui  coûtait  pour  le  faire  paroùre.  Sa 
joie  était  de  le  voir  briller.  Elle  admirait  sa  danse,  sa  grâce, 
son  bon  air*.  » 

I.  I^ttrt  de  maJame  de.  Grignan^  3  juillet  1689. 

a.  LeHrt  de  madame  de  Grignan  à  M,  de  Grignan^  5  janvier  1688. 

3.  /W, 
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Qu'il  entrât  une  certaine  dose  de  petite  vanité  dans  sa  ten- 
dresse maternelle  (celle  que  sa  mère  avait  pour  elle  n*en  ëtait 
pas  non  plus  toujours  exempte),  il  ne  faut  pas  la  chicaner  1à- 
dessus.  Elle  avait  certainement  donne  une  grande  idée  de  son 
amour  pour  son  fils  à  madame  de  Sévignë,  qui  lui  écrivit,  pen- 
dant le  siège  de  Philisbourg,  comme  à  une  mère  dont  on  ne 
pouvait  trop  tranquilliser  l'imagination  et  calmer  l'impatiente 
anxiété.  Les  bulletins  des  opérations  donnés  par  madame  de 
Sévigné  n'étaient  pas  tous  exacts.  Tout  y  était  calculé  pour 
écartei^jusqu'à  l'apparence  d'un  danger  :  rien  n'était  paroi 
aux  précautions  de  Vanban  pour  conserver  tout  le  monde. 
Madame  de  Grignan  fut  enfin  rassurée  pleinement  par  une 
charmante  lettre  que  sa  mère  lui  écrivit  le  i*'  novembre*  lettre 
toute  pleine  de  la  joie  la  plus  vive,  et  qui  commence  par  ces 
mots  :  «  Philisbourg  est  pris,  votre  fils  se  {lorte  bien.  »  La 
place  avait  en  effet  capitulé  le  29  octobre.  Le  petit  marmot^ 
«  qui  sortait  de  dessous  l'aile  de  sa  mère,  »  s'était  bien  conduit 
à  la  tranchée. 

Madame  de  Sévigné,  tant  que  le  siège  avait  duré,  n'avait 
pas  voulu  quitter  Paris,  où  elle  avait,  disait-elle,  Philisbourg 
à  prendre.  Une  fois  cette  épine  hors  du  pied,  elle  alla  se 
reposer  quelques  jours  ù  la  campagne,  dans  la  petite  mai- 
son que  madame  de  Goulanges  avait  à  Brévannes,  près  de  Vil 
leneuve-Saint-Georges.  GeUe-d  écrivait  alors  spirituellement 
à  madame  de  Grignan  :  «  Madame  de  Sévigné  est  une  ma- 
râtre ;  elle  n'a  point  été  jusqu'à  Philisbourg  avec  monsieur 
votre  fils;  elle  s'est  contentée  de  coucher  à  la  poste  pour  &e 
trouver  à  l'arrivée  des  courriers*.  » 

Tout  danger  n'était  cependant  point  passé  pour  le  jeune 
marqub.  Tandis  que  madame  de  Sévigné,  jouissant  de  sa  sé- 
curité, se  reposait  à  Brévannes,  on  prenait  Manheim,  où  le 
Dauphin  avait  marché  après  la  prise  de  Philisbourg.  La 
ville  s*était  rendue  le  11  novembre.  Le  petit  Grignan  avait 
reçu  à  la  cuisse  une  légère  contusion,  qui  fut  célébrée  par 
madame  de  Sévigné  comme  un  des  plus  glorieux  exploits  de 
guerre.  Le  Dauphin  en  avait  parlé  dans  ses  lettres  au  roi.  Le 
chevalier  courut  à  Versailles  recevoir  tous  les  compliments. 

I.  Lettre  àw  ti  noTembre  1688. 
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La  il  trouva  que  la  famease  contuûoii  faisait  une  nouvelle  : 
madame  de  Maintenon  le  félicita;  et  sur  ce  qu'il  disait,  mo- 
destement pour  son  neveu,  que  ce  n'était  rien,  elle  lui  répon- 
dit: <c  Monsieur,  cela  vaut  mieux  que  rien.  »  Madame  de 
Sévigné  était  transportée  et  recevait  avec  la  tendresse  et  l'or- 
gueil d'une  grand'mère  ces  félicitations  qui  lui  arrivaient  de 
tous  côtés. 

Le  jeune  héros,  décoré  de  sa  triomphante  contusion,  était 
de  retour  à  Paris  le  6  décembre  1688.  Il  y  resta  trois  mois, 
jusqu'«'iu  5  mars  de  l'année  suivante,  jour  où  il  partit  pour 
PhiÛppeviiley  dans  le  régiment  de  son  oncle  le  chevalier.  Ma- 
dame de  Sévigné  se  plut  pendant  ce  temps  à  le  diriger  par.  ses 
conseils,  à  lui  enseigner,  au  moment  où  il  entrait  dans  le 
monde,  ce  qu'elle  appelait  «  les  manèges  des  conversations.  » 
£Ue  tâchait  aussi  de  lui  inspirer  le  goût  de  la  lecture,  et,  à 
soD  grand  regret,  elle  y  réussissait  assez  peu.  De  son  côté,  le 
chevalier  de  Grignan  nourrissait  le  jeune  capitaine  des  plus 
solides  maximes  de  l'honneur  militaire,  et  lui  apprenait  en 
même  temps  ce  dont  il  n'avait  guère  trouvé  les  leçons  ni 
l'exemple  à  la  maison  paternelle  :  l'habitude  de  compter ,  de 
ménager  son  argent;  il  s'efforçait  «  de  lui  ôter  un  air  de  grand 
seigneur,  de  quUmporie?  d'ignorance  et  d'indifférence,  qui 
conduit  tout  droit  à  toutes  sortes  d'injustices,  et  enfin  à  l'hôpi- 
tal ^  »  Ce  fut  lui  qui  le  produisit  à  la  cour,  où  il  lui  ménagea,* 
sons  ses  auspices,  un  très-flatteur  accueil.  Il  y  avait  dans  toute 
la  famille  un  grand  empressement  pour  cet  adolescent  destiné 
à  soutenir  le  nom  de  Grignan. 

Les  Grignan  étaient  en  bonne  veine  depuis  quelque  temps, 
ou,  pour  mieux  parler,  «  il  y  avait  sur  eux,  comme  disait  ma- 
dame de  Sévigné,  un  rayon  de  bonheur.  »  Une  de  ses  lettres 
mettait  sous  les  yeux  de  sa  fille,  à  la  fin  de  1688,  toutes  les 
raisons  qu  elle  avait  de  ne  se  point  pendre  :  le  gain  de  son 
procès,  la  conservation  de  son  fils  et  la  contusion,  enfin  l'af- 
faire d'Avignon  et  le  cordon  bleu.  Donnons  Texplication  du 
cordon  bleu  et  d'Avignon. 

Il  y  eut  au  mois  de  décembre   1688  une  promotion  de 

I.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan^  10  dé- 
cembre 1688. 
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soixante-quatorze  chevaliers  dans  l'ordre  du  Saint-Esprit.  Ce- 
tait  la  seale  grande  qu'on  eût  faite  depuis  1661.  «  Bien  des 
lieutenants  de  roi  des  grandes  provinces,  qui  comptoîent  que 
cet  honneur  leur  ëtoit  presque  dû,  en  furent  prives,  dit  ma- 
dame de  la  Fayette  ^y  entre  autres  les  trois  de  Languedoc.  » 
M.  de  Grignan  n'eut  pas  ce  dëboire;  il  fut  compris  dans  la 
promotion.  La  cérémonie  de  la  réception  des  che^^dîers  devait 
avoir  lieu  le  premier  janvier.  Le  roi  permit  au  comte  de 
Grignan  de  ne  point  venir.  Le  cordon  bien  lui  fut  envoyé  en 
Provence,  où  il  n'y  avait  que  lui  et  l'archevêque  d'Arles,  son 
oncle,  qui  en  fussent  décorés.  La  dispense  de  la  cérémonie  fut 
regardée  comme  une  faveur,  et  madame  de  Sévigné,  quelle 
qu'eût  été  sa  joie  de  revoir,  à  cette  occasion,  son  gendre  et  sa 
Hlle,  vit  avec  plaisir  une  grande  dépense  épargnée;  car  les 
difficultés  d'argent  étaient  toujours  la  plaie  de  cette  maison  de 
Grignan;  et  elles  n'étaient  pas  diminuées  par  les  dépenses  qu'il 
fallait  faire  pour  le  jeune  capitaine.  Cependant  Avignon  fut 
dans  ce  temps-là  une  belle  ressource  venue  très  à-propos.  Le 
roiy  qui  avait  alors  de  fort  graves  démêlés  avec  le  pape  Inno- 
cent XI,  et  dont  l'affaire  de  l'électorat  de  Cologne  avait  porté 
le  mécontentement  au  comble,  s'était  saisi  d'Avignon.  Cétait 
M.  de  la  Trousse,  le  cousin  de  madame  de  Sévigné,  le  lieutenant 
des  gendarmes-Dauphin,  sous  qui  son  fils  avait  servi,  qui  avait 
été  chargé  de  cette  exécution.  Les  troupes  françaises  s'étaient 
emparées  de  la  ville  des  papes  le  7  oct(â)re  1688.  M.  de  Gri- 
gnan fut  charge  du  gouvernement  du  Comtat  en  même  temps 
que  de  celui  de  la  Provence.  Les  états  de  ce  nouveau  gouver- 
nement lui  donnaient  environ  vingt  mille  francs  par  an.  Ma- 
dame de  Sévigné  trouvait,  avec  raison,  que  c'était  une  grande 
douceur,  un  secoiu%  de  la  Providence,  dont  il  fallait  profiter, 
non  pour  en  vivre  plus  largement,  mais  pour  soutenir  leur 
enfant.  Le  comte  de  Grignan,  comme  nous  le  verrons,  n'en 
put  jouir  qu'une  année. 

Si  le  service  du  roi  avait  ses  agréables  récompenses,  il  impo- 
sait aussi  de  pénibles  devoirs.  Dans  le  temps  où  M.  de  Grignan  ve- 
nait de  recevoir  ces  deux  grandes  faveurs  du  cordon  bleu  et  du 


I.  Mémoires  de  la  cour  de  France^  pour  les  années  1688  et  1689, 
.  8a.  Amsterdam,  174^. 


«UR  MADAMB  DE   SÉVI6NË.  «79 

Gomtat  d'Avignon,  il  lut  charge  de  k  dore  oommisrion  de  pour» 
suivre  les  religbnnaires  dans  les  Cëvennes.  La  rëvocation  de 
redit  de  Nantes  portait  ses  tristes  fruits.  M.  de  Grignan  put  se 
soarenir  alors  que  le  nom  d'un  de  ses  ancêtres,  qui  gouvernait 
aussi  la  Provence,  avait  été  mêlé  aux  afireux  massacres  de 
Gahrières  et  de  MërindoL  II  lui  fallut,  avec  de  terribles  fatigues, 
donner  la  chasse,  dans  les  montagnes  du  Dauphinë,  et  à  tra- 
vers les  précipices,  à  de  pauvres  gens  qui  sortaient  de  leurs  trous 
pour  prier  Dieu,  et,  dès  qu'ils  voyaient  ses  soldats,  disparais- 
saient comme  des  fantômes.  Madame  de  Sëvigné  songeait  plus 
à  plaindre  son  gendre,  dont  la  périlleuse  expédition  la  faisait 
frémir,  que  ces  malheureux  traques  ainsi  que  des  bètes  fauves. 
£Ue  les  appelait  des  démons.  Cétait  ainsi  que  tout  le  monde 
pariait  alors.  Dans  presque  tous  les  temps  le  fanatisme  des 
partis,  soit  religieux,  soit  politiques,  crée  à  son  usage  une 
langue  que  les  honnêtes  gens  eux-mêmes  parlent  trop  fedle- 
ment.  11  est  visible  cependant  qu'elle  eût  mieux  aimé  qu*on 
eût  donne  à  M.  de  Grignan  une  autre  occasion  de  signaler  sa 
reconnaissance  pour  les  bienfaits  dont  il  venait  d'être  comble, 
et  que,  malgré  le  prétexte  de  religion,  elle  ne  confondait  pas 
la  cause  du  roi  avec  celle  de  Dieu.  Elle  disait  très-bien  à 
sa  fiUe  :  «e  En  vérité  le  roi  est  bien  servi  ;  on  ne  compte  guère 
ni  son  bien  ni  sa  vie,  quand  il  est  question  de  lui  plaire  ;  si 
nous  étions  ainsi  pour  Dieu,  nous  serions  de  grands  saints'.  » 
La  nécessité  de  régler  beaucoup  d'affaires  qu'elle  avait  au 
Buron,  mais  surtout  de  faire  des  économies,  pour  payer  de 
petits  créanciers  «  dont  elle  était  étranglée,  »  et  pour  racheter 
^  chevaux  de  carrosse,  obligea  madame  de  Se  vigne  à  un 
nouveau  voyage  en  Bretagne,  dans  cette  année  1689.  Elle 
<^ptait  y  faire,  cette  fois  encore,  un  l(«g  séjour  :  le  dernier, 
disait-dle,  que,  selon  les  apparences,  elle  y  ferait,  et  son  pres- 
sentiment ne  la  trompait  pas.  Gomme  les  nouvelles  qu'elle 
avait  de  Provence  ne  lui  laissaient  pas  l'espérance  de  rece- 
voir, l'hiver  suivant,  la  visite  de  sa  fille,  son  plan  était  de  ne 
pas  demeurer  moins  d'une  année  dans  un  pays  d'où  elle  pou- 
tait,  grâce  à  la  modicité  de  ses  dépenses,  envoyer  de  l'argent 
^  Paris.  Elle  disait  :  a  Cette  retraite  des  Rochers,  c'est  mon 

I.  lettre  du  9  mars  1689, 
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Comtai.  »  Après  quelques  jours  passés  à  Chaulnes,  chez  la  goa- 
vernante  de  Bretagne,  elle  partit,  vers  la  fin  d'avril,  avec  elle 
et  avec  madame  de  Kerman  (mademoiselle  de  Murinais),  femme 
aimable  et  spirituelle,  qu'elle  avait  surnommée  la  Murinette 
beauté^  et  qui  était  une  de  ses  anciennes  amies,  comme  une  de 
celles  de  la  duchesse  de  Chaulnes.  Elle  arriva  le  lo  mai  à 
Rennes,  où  elle  retrouva  son  fils  et  sa  belle-fiUe.  Us  l'acoom* 
pagnèrent  aux  Rochers,  où  elle  était  impatiente  de  se  reposer 
et  qu'elle  revit  le  aS  mai.  Sévigné  se  trouvait  plus  heureux 
que  jamais  d'y  tenir  compagnie  à  sa  mère,  d'y  faire  avec  elle 
d'agréables  promenades  et  de  bonnes  lectures.  Son  amour  de 
la  vie  tranquille  n'avait  fait  que  s'accroître.  Malheureusement 
la  guerre,  à  laquelle  il  avait  renoncé,  n'avait  pas  aussi  com- 
plètement renoncé  à  lui.  Il  s'attendait  chaque  jour  à  recevoir 
des  ordres  qui  viendraient  l'arracher  à  sa  douce  solitude.  La 
crainte  que  l'on  avait  de  descentes  du  prince  d'Orange  sur  nos 
côtes  couvrait  la  France  d'armements.  Les  arrière-bans  étaient 
partout  convoqués.  En  Bretagne,  où  le  corps  de  la  noblesse 
pour  l'arrière-ban  était  nombreux  et  magnifique,  cinq  ou  six 
cents  gentilshommes  de  Rennes  et  de  Vitré  choisirent  Sévigné 
pour  les  commander.  Quel  que  fût  le  désespoir  du  bon  ana«- 
chorète,  un  tel  honneur  n'était  point  pour  être  refusé.  Il  se 
résigna,  en  maudissant  le  prince  d'Orange,  qui  venait  le  cher- 
cher dans  ses  bois,  et  l'effroyable  dépense  du  commandement 
qu'on  lui  déférait.  Après  trois  ou  quatre  semaines  passées  près 
de  sa  mère,  qui  ne  craignait  pas  moins  que  lui  son  départ  et 
de  perdre  a  son  liseur  infatigable,  »  les  ordres  redoutés  arri- 
vèrent. Le  a5  juin,  il  alla  à  Rennes  prendre  le  commandement 
du  noble  régiment  dont  il  était  colonel,  et,  en  attendant  qu'il 
eût  à  le  fsdre  marcher,  tenir  une  grande  table,  dont  la  dépense 
désolait  sa  mère.  <c.  Ce  sera  peut-être,   disait-elle,  toute  la 
guerre.  »  Elle  parlait  bien.  L'arrivée  à  Brest  de  Tourville, 
dont  l'escadre,  forte  de  vingt-deux  vaisseaux,  opéra  heureu- 
sement, le  3o  juillet,  sa  jonction  avec  la  flotte  qui  y  était  ras- 
semblée sous  les  ordres  de  Seignelai  et  de  Château*Regnault, 
mit  les  côtes  de  Bretagne  en  sûreté,  et  permit  de  séparer  la 
noblesse.  Les  travaux  guerriers  de  Sévigné  étaient  finis  encore 
une  fois,  et  pour  toujours. 

Jamais  l'amitié  de  M.  et  madame  de  Chaulnes  pour  madame 
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de  Sévignë  n'avait  été  plus  vive  et  plus  empressée  qu'en  cette 
année;  jamais  ils  ne  l'avaient  tëmoignëe  par  plus  de  soin  et  de 
prévenances.  Touchée  de  tant  de  marques  d'affection,  madame 
de  Sévigné  rendait  amitié  pour  amitié  à  ces  bons  gouverneurs. 
C'était  ainsi  qu'alors  elle  les  appelait.  Elle  avait  un  peu  oublié 
les  rigueurs  dont  le  duc  de  Chaulnes  avait  été  le  ministre 
contre  les  Bretons,  et  qui  l'avaient  mise  autrefois,  quoique 
avec  quelques  ménagements  sans  doute,  dans  le  parti  des 
mécontents.  Elle  écrivait  déjà  pendant  son  précédent  voyage 
en  Bretagne  :  «  En  vérité,  j'aime  ces  bons  gouverneurs,  je  ne 
comprends  point  comment  on  les  peut  haïr....  Je  serois  in- 
grate si  je  ne  les  aimois  ;  tous  les  ingrats  qu'ils  ont  faits  en  ce 
pays  me  font  horreur*.  »  Il  est  d'ailleurs  à  croire  que  le  gou- 
verneur de  Bretagne  finit  par  se  faire  généralement  pardonner 
le  triste  rôle  qu'il  avait  joué,  non  sans  répugnance,  dans  les 
malheurs  de  la  province,  et  que  l'on  savait  bien  n'avoir  été 
que  celui  d'un  trop  docile  instrument.  Saint-Simon  n'a  pas 
inventé  sans  doute  tout  ce  qu'il  raconte  des  regrets  et  des 
larmes  de  la  Bretagne  lorsqu'en  1695  le  roi  <ôta  au  duc  de 
Chaulnes  son  gouvernement  pour  le  donner  au  comte  de  Tou- 
louse, et  œ  les  marques  les  plus  continuelles  de  vénération  et 
d'attachement,  que  cette  province,  dit-il,  où  il  étoit  adoré,  lui 
donna  jusqu*au  bout,  et  corps  et  particuliers*.  »  Au  surplus, 
quoi  qu'il  en  soit  de  la  vie  publique  du  duc  de  Chaulnes^  il 
avait,  lui  et  la  duchesse,  de  telles  bontés  pour  madame  de  Sé- 
vigné,  ils  lui  donnaient,  en  toute  occasion,  de  telles  marques 
d'estime  et  de  distinction,  qu'il  fallait  bien  qu  elle  en  fût  re- 
connaissante. Us  auraient  toujours  voulu  l'avoir  avec  eux.  Pour 
elle,  rien  en  Bretagne  ne  lui  plaisait  autant  que  la  tranquillité 
des  Rochers.  Pour  leur  être  agréable,  cependant,  elle  accepta 
l'invitation  qu'ils  lui  firent  de  venir  passer  près  d'eux  quelques 
jours  à  Rennes,  dans  le  temps  où  Sévigné  y  faisait  escadronner 
sa  noblesse  ;  puis  elle  se  laissa  entratner  par  eux  dans  un  voyage 
qu'ils  firent  à  Vannes  et  à  Auray.  Elle  n'avait  pas  dû  refuser 
à  leur  amitié  cette  complaisance  :  un  moment  d'hésitation  leur 
avait  fait  une  peine  qu'ils  n'avaient  pu  cacher.  Les  fâcher  n'eût 


I.  Lettre  du  1 3  juin  i685. 

a.  Mémoires^  tome  I,  p.  34S,  et  tome  II,  p.  181 
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pas  été  seulement  de  l'ingratitade,  mais  aussi  mie  maladmae, 
mie  mauvaise  politique  :  madame  de  Sévignë  avait  akrs  be- 
soin, pour  son  fils,  de  leur  protection  ;  car  ce  sage,  retire  du 
monde,  ce  paisible  anachorète,  ëtait  tourmenté  d'une  ambi- 
tion :  ce  n'était  point,  il  est  superflu  de  le  dire,  une  de  ces 
ambitions  de  cour,  qu'il  n'avait  jamais  eues,  et  dont  il  était 
plus  éloigné  que  jamais;  c'était  une  ambition  toute  bretonne. 
U  aimait  ce  pays  ;  il  s'y  était  fait  considérer.  Le  choix  que  la 
noblesse  de  son  canton  avait  fait  de  lut  pour  commander  son 
arrière-ban,  avait  été  une  preuve  éclatante  d'estime.  Ifainte- 
nant  il  aspirait  à  être  le  député  de  la  noblesse  de  Bretagne  pour 
porter  au  roi  le  don  des  états  :  cela  s'appelait  la  grande  dépu- 
tation.  «  C'est  son  affaire,  disait  sa  mère,  et  si  c'est  la  fête  de 
la  noblesse  de  Bretagne,  comme  il  semble  que  cda  doit  être, 
et  non  pas  d'un  courtisan,  cela  tombe  droit  sur  mon  fils^.  » 
Ce  désir  si  légitime  d'une  honorable  distinction  dans  sa  chère 
province,  il  n'est  pas  même  bien  certain  que  Sévigné  eût  été 
très-ardent  à  le  former  et  à  en  poursuivre  le  succès,  si  l'on 
n'avait  beaucoup  fait  pour  l'y  pousser.  On  voit,  du  moins, 
dans  une  de  ses  lettres,  qu'il  parlait  de  lui-même  comme  d'un 
candidat  malgré  lui*.  Mais  qu'il  ait  plus  ou  moins  spontané- 
ment souhaité  cet  honneur,  il  avait  fini  par  y  tqiir;  et  sa 
mère  aussi  y  tenait  beaucoup.  On  pensait  qu'il  dépendait  du 
duc  de  Chaulnes  de  le  lui  faire  obtenir.  Ce  n'était  pas  qu'il  en 
disposât  tout  à  fait.  Depuis  quatre  ou  cinq  ans,  la  désignatioQ 
des  députés,  qui,  par  un  ancien  usage,  appartenait  dans  tontes 
les  provinces  aux  gouverneurs,  avait  été  retirée  au  gouverneur 
de  Bretagne.  Le  roi  les  choisissait  :  et  madame  de  Sévigné 
s'en  indignait  vivement.  Elle  attestait  le  contrat  de  mariage  de 
la  grande  héritière  de  Bretagne  et  les  vieilles  prérogatives 
d'un  pays  si  longtemps  libre.  Il  lui  paraissait  de  toute  justice 
que  le  gouverneur  choisît  en  Bretagne  un  Breton  pour  porter 
au  roi  les  compliments  de  sa  province.  C'était  un  grand  sujet 
de  querelle  entre  elle  et  les  Grignan,  à  qui  elle  s'étonnait  de 
voir  {Mrendre  le  parti  de  l'usurpation  royale  contre  les  gou- 
verneurs. Elle  s'exprimait  à  ce  sujet  avec  une  très-grande 


1.  Lettre  à  madame  Je  Grignan^  a  aoât  1689. 

2.  Lettre  du  ai  septembre  1689. 
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I,  en  yéritafale  fincmdeuse,  disant  à  sa  Me  :  «  Cest  à 
vous  an  moins  qoe  je  me  fie  ;  car  ailleurs  je  ne  trouve  rien  de 
si  joli  que  de  savoir  ainsi  mettre  les  grands  à  la  raison*.  » 
MaiSy  quoique  le  duc  de  Chaulnes,  dans  ce  choix  des  députes, 
ne  pût  rien  que  par  voie  de  recommandation  au  roi,  il  croyait, 
et  tout  le  monde  avec  lui,  que  sa  sollicitation  en  valait  bien  une 
autre.  Cëtait  donc  sur  lui  que  madame  de  Sévignë  comptait 
pour  son  fils;  et  elle  ne  pouvait  trop  le  ménager. 

Pendant  ce  voyage  sur  les  côtes  de  Bretagne,  où,  pour  lui 
comi^aire,  elle  l'accompagna,  le  duc  avait  reçu  d'importantes 
dëpèdies  qui  le  firent  promptement  revenir  à  Rennes,  et  qui^ 
par  plusieurs  raisons,  émurent  beaucoup  madame  de  Sévigné. 
Le  gouverneur  de  Bretagne  était  chargé  d'une  ambassade  ex« 
traordinaire  à  Rome.  La  mort  prochaine  du  pape  Innocent  XI 
était  prévue,  on  allait  avoir  bientôt  à  donner  un  nouveau  chef  à 
l'Église;  et  dans  une  conjoncture  si  importante  pour  la  France, 
nul  homme  n'avait  paru  plus  propre  à  bien  diriger  l'influence 
française  que  celui  dont  les  services,  au  temps  des  deux  pré- 
cédentes exaltations,  avaient  été  fort  appréciés,  et  qui  avait,  dit 
Saint-Simon,  sous  la  corpulence,  l'épaisseur  et  la  physionomie 
d'un  bœuf,  l'esprit  le  plus  délié  et  le  plus  fin.  Sévigné  allait 
perdre  son  protecteur;  mais  sa  mère  espérait  qu'avant  de 
partir,  M.  de  Chaulnes  pourrait  le  proposer  pour  la  députation. 
SUe  prenait,  par  un  autre  côté,  un  grand  intérêt  à  ces  afiaires 
de  Rome.  On  annonçait  que  le  pape  ne  pouvait  vivre  long- 
temps, «  ce  cher  saint-père,  disait  madame  de  Sévigné,  qui 
nous  laissoit  ce  bienheureux  Gomtat.  »  Tandis  que  la  mort 
d'Innocent  XI  était  la  chose  du  monde  qu'on  souhaitait  le  plus 
en  France*,  madame  de  Sévigné  faisait  les  vœux  les  plus  ar- 
dents pour  la  conservation  de  ses  jours,  à  laquelle  était  atta- 
chée celle  d'un  si  beau  revenu  pour  madame  de  Grignan. 
Les  bonnes  relations  que  M.  de  Ôiaulnes  était  chargé  de  ré- 
tablir avec  Rome  par  la  restitution  d'Avignon,  allaient  coûter 
vingt  mille  francs  de  revenu  annuel  au  lieutenant  général  de 
Provence. 

L'afiaire  de  la  grande  députation  tourna  mal,  ainsi  que  celle 


I.  Lettre  du  6  norembre  1689. 

a.  Madame  de  la  Fayette,  Mémoires  de  la  cour  de  France^  p.  a  10. 
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da  Comtat.  L'honneur  espéré  échappa  au  frère,  en  mftme  temps 
qu*à  la  sœur  une  ressource  qui  lui  était  si  nécessaire. 

Le  la  août  1689,  le  pape  mourut.  Madame  de  Sévigné  se  ré- 
pandit en  lamentations  sur  le  beau  Comtat  :  «  Quel  séjour  ! 
quelle  douceur  d'y  passer  l'hiver!  quelle  bénédiction  que  ce 
revenu  dont  vous  faites  un  si  bon  usage!  quelle  perte!  quel 
mécompte!...  Mon  génie  en  fera  souvent  des  plaintes  à  notre 
bon  duc  de  Chaulnes,  à  mesure  qu'il  accommodera  les  affaires 
et  qu'il  vous  ôtera  Avignon*.  »  Un  moment  son  espoir  se  ra- 
nima ;  elle  apprenait  que  de  grandes  difficultés  étaient  prévue» 
dans  le  conclave  et  sur  l'affaire  des  franchises.  «  Tant  mieux, 
disait-elle,  ce  Comtat,  cet  aimable  Avignon  nous  demeurera, 
pendant  que  le  Saint-  Esprit  choisira  un  pape  et  que  l'on  fera 
des  négociations'.  »  Mais  bien  peu  de  jours  après,  le  6  octobre, 
Alexandre  VIII  était  élu,  et  madame  de  Sévigné  mandait  à  sa 
fille  :  <c  La  première  chose  que  le  roi  a  faite  avec  ce  nouveau 
pape,  c'est  de  lui  rendre  cet  admirable  morceau,  qui  étoit  si 
fort  à  votre  bienséance*.  » 

Le  duc  de  Chaulnes,  qui,  à  Rome,  avait  fait  un  pape,  n'avait 
pu,  en  Bretagne,  faire  un  député.  Il  avait  recommandé  Sévigné 
à  M.  de  Lavardin,  qui  devait  tenir  les  états.  M.  de  Lavardin  était 
très-disposé  à  obliger  madame  de  Sévigné  ;  mais  on  le  mit  dans 
l'impossibilité  de  le  faire.  Le  maréchal  d'Estrées,  chargé  du 
commandement  en  Bretagne,  en  l'absence  du  duc  de  Chaulnes, 
réclama  contre  la  commission  donnée  au  marquis  de  Lavardin  ; 
il  fut  écouté  et  la  tenue  des  états  lui  fut  ccmfiée.  Madame  de 
la  Fayette  écrivit  alors  de  la  manière  la  plus  pressante  an  ma* 
réchal,  pour  le  prier  de  favoriser  la  députadon  de  Sévigné. 
On  espérait  d'ailleurs  que  M.  de  Chaulnes  avait  parlé  au  roi  et 
lui  avait  fait  approuver  ce  choix.  Il  n'en  avait  rien  fait  cepen- 
dant. Madame  de  Sévigné  fut  très-blessée.  Elle  ne  pouvait 
s'expliquer  cette  conduite.  Son  fils  lui-même  n'était  pas  moins 
ému  de  ce  qu'il  appelait  l'oubli  et  l'indolence  de  M.  de  Chaul- 
nes. Ses  chances  paraissaient  à  peu  près  perdues.  Cavoie,  cour^ 
tisan  en  faveur,  poussait  à  la  députation  Coêtlogon,  son  beau- 
frère.  La  bonne   volonté  qu'avait  tout  d'abord   montrée  le 

I.  Lettre  Au.  4  septembre  1689.  —  s.  Lettre  du  18  septembre  1G89. 
3.  Lettre  du  a6  octobre  1689. 
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maréchal  d'Estrées  devenait  impuissante.  Cependant  madame  de 
Sévignë,  qui  croyait  difficilement  aux  trahisons  de  Tamitië,  ne 
tarda  pas  à  penser  qu'il  y  avait  eu  de  la  part  du  duc  de 
Chaulnes  plus  de  timidité  que  d'indifférence.  Avec  un  très- 
louable  esprit  d'équité,  elle  finit  par  reconnaître  que  ses  doutes 
sur  le  zèle  de  cet  ami  n'avaient  pas  été  justes,  que  ses  plaintes 
n'étaient  pas  méritées.  Elle  s'empressa  de  le  justifier  auprès 
de  sa  fille»  qui  persistait  à  l'accuser.  Le  choix  de  Coëtlogon 
était  inévitable  ;  M,  de  Chaulnes  l'avait  su^  et  avait  gardé  le 
silence  pour  s'épargner  un  inutile  affront,  a  Ne  faut-il  point  être 
juste,  disait-elle  avec  beaucoup  de  sagesse,  et  se  mettre  à  la 
place  des  gens?  C'est  ce  qu'on  ne  fait  jamais.  » 

Le  maréchal  d'Estrées,  depuis  longtemps  ami  de  Sévigné,  lui 
donnait  toutes  les  marques  d'estime  et  d'affection.  Il  eût  désiré 
aussi  vivement  que  le  duc  de  Chaulnes  le  succès  de  sa  candida- 
ture :  mais  contre  une  influence  plus  forte  il  ne  put  rien.  Coët- 
logon l'emporta.  Sévigné,  après  avoir  rempli  ses  devoirs  aux 
états,  où  l'amitié  du  maréchal  d'Estrées  avait  encore  augmenté 
sa  considération,  revint  tout  consolé  aux  Rochers  «  reprendre, 
disait-il,  son  train  ordinaire,  amuser  sa  mère,  lui  lire  des  his- 
toires, avoir  soin  de  sa  santés  » 

Les  états  auxquels  Sévigné  avait  assisté,  et  qui  l'avaient  tenu 
quelque  temps  éloigné  de  sa  mère,  avaient  cette  année  été  ou- 
verts à  Rennes.  Tout  y  fut  magnifique,  et  tout  y  était  nouveau, 
non-seulement  le  parlement  que  la  ville  avait  enfin  recouvré, 
à  la  grande  joie  des  Bretons,  mais  les  personnes  elles-mêmes  : 
celui  qui  faisait  les  fonctions  de  gouverneur,  l'intendant  de  la 
province,  et  aussi  le  trésorier  des  états  ;  car  le  pauvre  d'Uarouys, 
autrefois  si  brillant,  avait  été  précipité  par  la  plus  terrible  ca* 
tastrophe.  Son  luxe,  son  désordre,  sa  passion  d'obliger  tout 
le  monde  sans  mesure  l'avaient  perdu.  A  force  de  prêter  de 
l'argent,  qu'il  ne  pressait  jamais  ses  débiteurs  de  lui  rendre, 
il  s'était  obéré,  et  les  deniers  publics  s'étaient  aussi  mal  trouvés 
de  cette  imprudente  facilité  que  sa  fortune  personnelle.  Il 
n'avait  pu  rendre  ses  comptes.  Mais  il  s'était  fait  tellement  ai- 
mer dans  toute  la  Bretagne,  que  cette  affection  générale,  qui 
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rësiita  à  U  ruine  semée  autour  de  lui,  le  sauira  du  dernier 
giq^plice  :  a  Le  roi,  dit  Saint-SimonS  se  contenta  d'une  prison 
perpëtoelle.  »  Au  temps  qui  nous  occiqie,  d'Harouys  était  à 
la  Bastille,  où  il  mourut  en  1699,  après  une  longue  oaptivîtë. 
Madame  de  Sévignë,  toujours  fidèle  à  ses  amis  malheureux, 
n'oublia  pas  qu'elle  était  du  nombre  de  ceux  qu'il  avait  si 
libéralement  aidés.  Les  témoignages  de  sa  compassion  et  de  sa 
reconnaissance  sont  dans  ses  lettres;  mais  ce  qui  marque  le 
mieux  combien  d'Bbirouys  comptait  sur  son  cœur,  c'est  le  ré- 
cit qu'on  trouve  dans  une  lettre  de  madame  de  Goulanges, 
écrite  après  la  mort  de  madame  de  Sévigné.  Il  avait  eu,  en 
1696 ,  une  attaque  d'apoplexie  à  laquelle  il  avait  failli  suc* 
oomber.  M,  et  madame  de  Goulanges  eurent  alors  la  per- 
mission de  le  visiter  dans  sa  prison.  <c  Le  pauvre  mourant, 
dit  madame  de  Goulanges,  parloit  toujours  de  madame  de  Sé- 
vigné; il  disoit  :  <c  Si  elle  étoit  au  monde,  elle  seroit  de  celles 
«  qui  ne  m'abandonneroient  pas^  » 

Sévigné,  guéri  d'une  ambition  d'un  moment,  qui  n'avait  pas 
été  heureuse,  était  charmé  d'être  «  hors  de  la  frénésie  des 
états,  »  et  de  tous  les  bruyants  festins  de  Rennes.  Il  se  retrou- 
vait avec  délices  au  milieu  de  la  tranquillité  des  Rochers  et 
dans  l'aimable  compagnie  de  sa  mère.  U  n'avait  pas  plus  qu'elle 
gardé  rancune  à  M.  de  Ghaulnes,  dont  la  conduite  lui  était  ex- 
pliquée. Le  duc  écrivait  quelquefois  de  Rome  à  madame  de 
Sévigné  :  l'éloignement  n'avait  pas  refroidi  son  affection.  En 
se  rendant  à  son  ambassade,  il  avait  passé  par  la  Provence,  et 
s'était  arrêté  à  Grignan  avec  le  petit  Goulanges  qu'il  emmenait 
à  Rome,  et  qui  fut,  comme  l'on  sait,  l'historien  du  conclave 
de  1689.  Madame  de  Grignan  avait  fait  à  l'ambassadeur  une 
brillante  réception,  dans  laquelle  elle  avait  étalé  toute  sa  ma- 
gnificence. Mais,  soit  qu'elle  ne  l'eût  vu  qu'à  travers  le  chagrin 
de  cet  Avignon  qu'il  allait  lui  faire  perdre,  soit  qu'elle  lui  en 
voulût  pour  la  députation  de  son  frère,  il  n'eut  pas  le  bonheur 
de  lui  plaire  :  elle  l'avait  trouvé  pesant  et  de  mauvaise  ccmipa- 
gnie.  Madame  de  Sévigné  s'en  étonnait  et  ne  reconnaissait  pas 
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son  boa  fuawriieui'  &  cette  peiatare^  EUe  le  défendait  avec 
toole  b  ^hvdttf  de  Tainitië  contre  les  railleries  et  les  rancunes 
de  sa  tOe.  Cëtait  une  juste  et  bonne  inspiration  de  son  ccear. 
Dans  ce  même  temps,  sans  qu'elle  le  sût,  la  dachesse  de 
Chanines  s'occupait  d'eue  avec  une  sollicitude  touchante  et  dis- 
crète^  et  arrangeait  avec  ses  amies  un  petit  complot  pour  ToUh 
ger,  en  cachant  la  main  qui  lui  rendait  service.  On  s'a£Bigeait 
de  voir  madame  de  Sëvignë  dans  ses  humides  Rochers;  on  l'y 
croTatt  eia  mauvais  air,  maigre  ses  protestations  en  faveur  d'un 
séjour  qui  lui  plaisait  tant.  Madame  de  Chaulnes,  madame  de  la 
Fayette  et  madame  de  Lavardin  avaient  jure  de  l'en  tirer,  et 
comme  elles  savaient  que  la  gêne  où  son  amour  maternel  l'avait 
réduite,  et  la  résolution  d'éviter  toute  dépense  afin  de  payer  ses 
dettes,  étaient  les  raisons  qui  la  retenaient  en  Bretagne,  la  con* 
spiration  fot  ourdie  en  conséquence.  Madame  de  Chaulnes  de- 
vait remettre  mille  écus  entre  les  mains  de  Beaulieu,  valet  de 
chambre  de  madame  de  Sévigné,  et  celle-ci  serait  avertie  qu'en 
arrivant  à  Paris  elle  trouverait  cet  argent  comme  tombé  du 
del,  sans  avoir  à  s'acquitter  que  dans  le  temps  qu'elle  vou- 
drait envers  son  mystérieux  créancier.  Ce  (ut  madame  de  la 
Fayette  qui  se  chargea  de  sommer  son  amie  de  revenir  à  Paris 
et  de  l'avertbr  des  fadlités  qu'elle  y  trouverait.  EUe  le  fit  dans 
on  billet  charmant,  où  i'afiectîon  la  |Mus  vive  et  la  plus  sincère 
s'exprime  avec  une  brusquerie  de  langage  qui  la  rend  plus 
touchante  encore  :  a  II  est  question,  ma  belle,  qu'il  ne  faut 
point  que  vous  passiez  l'hiver  en  Bretagne,  à  quelque  prix  que 
ce  soit.  Vous  êtes  vieille,  les  Rochers  sont  pleins  de  bois  :  les 
catarrhes  et  les  fluxions  vous  accableront;  vous  vous  ennuie- 
rez, votre  esprit  deviendra  triste  et  baissera....  Ne  me  parlez 
point  d'argent  ni  de  dettes.  »  Puis  elle  lui  expliquait  que  ne 
devant  pas  trouver  sa  maison  prête,  et  n'ayant  pas  de  chevaux, 
elle  descendrait  d'abord  à  l'hdtd  de  Chaufaies,  et  que  trois 
mille  francs  qu'on  lui  prêtait  l'attendaient  chez  elle.  «  Point  de 
l'aisonnements  là-dessus,  point  de  paroles  ni  de  lettres  perdues; 
ï  faut  tenir  :  tout  ce  que  vous  m'écrirez,  je  ne  le  lirai  seule- 
ment pas....  Nous  ne  voulons  point  d'une  amie  qui  veut  vieillir 
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et  mourir  par  sa  faute;  il  y  a  de  la  misère  et  de  la  pauvreté  à 
votre  conduite;  il  faut  venir  dès  qu'il  fera  beau^.  »  —  «  Cela, 
écrivait  madame  de  Sëvignë  à  sa  fille,  est  d'une  vivacité  et  d'une 
amitië  qui  m'a  fait  plaisir.  »  Nous  le  croyons  bien  ;  son  cœur 
ëtait  trop  bon  pour  ne  pas  entendre  celui  qui  lui  parlait.  Ces 
mots  :  a  Vous  êtes  vieille  3»  avaient  dû  cependant  sonner  étran- 
gement à  son  oreille.  Elle  avoua  «  qu'elle  en  avait  été  tout 
étonnée,  quoiqu'elle  ne  se  laissât  pas  oublier  cette  vérité.  »  Elle 
y  dut  souvent  rêver  dans  ses  bois,  et  se  rassurer  un  peu  en 
sentant  que  la  jeunesse  était  toujours  aussi  vive  dans  s<hi  cœur 
et  dans  son  esprit.  Quoique  madame  de  la  Fayette  l'eût  me- 
nacée de  ne  pas  lire  sa  réponse,  elle  lui  en  fit  une  ou  elle  loi 
donnait  «  sa  parole  de  n'être  point  malade,  tle  ne  point  vieiUir^ 
de  ne  point  radoter.  »  Elle  revendiquait  son  indépendance,  re- 
fusait de  rien  changer  aux  résolutions  qu'elle  avait  prises  poar 
l'hiver,  et  déclarait  n'avoir  aucune  crainte  de  s'ennuyer  avec 
son  fils,  sa  belle-fille  et  des  livres.  Elle  passa  en  efiet  aux  Ro- 
chers, doucement  et  sans  que  sa  santé  en  souffrit,  cet  hiver  qae 
ses  amies  avaient  tant  redouté  pour  elle.  Son  fils  et  sa  beUe- 
fille  demeurèrent  auprès  d'elle.  Sévigné  redevint  son  lecteur 
infatigable.  Les  lectures  qu'il  lui  faisait  alors  de  préférence 
étaient  celles  qu'elle  appelait  «  toutes  divines.  »  Elle  lui  trou* 
vait  toujours  bien  de  l'esprit,  un  esprit  cultivé,  disait-elle,  qui 
réveillait  le  sien.  Elle  en  reconnaissait  beaucoup  aussi  à  sa 
belle-fille,  et  s'étonnait  que  n'étant  jamais  sortie  de  sa  Bretagne, 
elle  fût  d'aussi  bonne  compagnie  que  si  elle  avait  passé  toute  sa 
vie  dans  le  monde.  On  se  représente  sans  peine  comme  très-douce, 
malgré  sa  paix  un  peu  monotone,  cette  vie  que  madame  de  Sé- 
vigné menait  aux  Rochers  avec  cet  aimable  ménage,  aimable 
non-seulement  par  l'esprit,  mais  par  sa  parfaite  union.  Elle  les 
voyait  heureux  tous  deux  et  disait  que  son  fils,  qui  avait  sou- 
vent cru  être  amoureux,  ne  l'avait  jamais  été,  et  qu'il  ne  con- 
naissait que  depuis  son  mariage  le  véritable  attachement  de 
coeur. 

Madame  de  Sévigné  ne  demeura  pas  seulement  tout  cet 
hiver  en  Bretagne.  Soit  qu'elle  eût  des*  affaires  à  y  terminer, 
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oa  <]u'eHe  se  trouvât  bien  d'un  plus  long  sommeil  de  sa  dé- 
pense, et  que  Paris,  sans  sa  fille,  n'eût  rien  qui  l'attirât,  elle 
prolongea  sa  retraite  aux  Rochers  pendant  le  printemps  et  Y  été 
de  1690.  Les  lettres  qu'on  a  de  ce  temps  sont  fort  rares.  Il  n'y 
a  peut-être  pas  d'invraisemblance  à  supposer  que  celles  qui  nous 
manquent  ont  été  supprimées  par  madame  de  Simiane^  parce 
qu'il  y  était  trop  question  des  affaires  fort  embarrassées  de  k 
maison  de  Grignan.  On  serait  porté  à  s'en  faire  cette  idée  d'après 
quelques-unes  de  celles  qui  ont  été  retrouvées,  et  en  général 
d'après  toute  la  correspondance  un  peu  antérieure.  Il  y  avait 
longtemps  que  madame  de  Sévigné  jetait  le  cri  d'alarme  et 
signalait  l'inévitable  naufrage  dont  le  jeu  et  les  dépenses  sans 
mesure  menaçaient  la  fortune  de  son  gendre  ;  mais  le  mal  s'ag- 
gravait chaque  jour,  et  lui  donnait  la  hardiesse  de  faire  entendre 
des  paroles  de  plus  en  plus  sévères.  Elle  écrivait  à  madame  de 
Grignan  le  i*'  avril  1689  :  «  Il  n'y  a  plus  de  bornes  :  deux 
dissipateurs  ensemble,  l'un  voulant  tout,  l'autre  approuvant 
tout  :  c'est  pour  abîmer  le  monde.  Et  n'étoit-ce  pas  le  monde 
que  la  puissance  et  la  grandeur  de  votre  maison?...  Nous 
comptions  l'autre  jour  vos  revenus,  ils  sont  grands;  il  falloit 
vivre  de  la  charge  et  laisser  vos  terres  pour  payer  vos  arré- 
rages; j'ai  cru  que  cela  étoit  ainsi....  Dieu  sait  comme  vous 
ont  abfmés  les  dépenses  de  Grignan  et  de  ces  compagnies  sans 
compte  et  sans  nombre,  qui  se  faisoient  un  air  d'y  aller  de 
toutes  les  provinces.  »  Avignon,  qui  aurait  dû  être  un  grand 
soulagement  pendant  le  temps  qu'on  le  conserva,  fut  luî-mème 
une  occasion  de  folles  prodigalités.  Deux  grandes  tables  deux 
fois  le  jour  et  la  bassette*  emportaient  sans  doute  une  grande 
part  des  vingt  mille  livres  qu'on  en  retirait.  En  vain  M.  et 
madame  de  Grignan,  épuisés  par  les  dépenses  d'Avignon  ou 
d'Aix,  se  tenaient-ils  cachés  tout  l'hiver  dans  leur  château. 
Leurs  ruineuses  habitudes  les  suivaient  jusque  dans  cette  re- 
traite, qui  les  exposait  cependant  à  la  critique  et  les  faisait 
accuser  de  se  soustraire  aux  obligations  de  leur  charge.  Ils 
trouvaient'  moyen  dans  leur  solitude  d'être  encore  cent  ou 
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qaatre-Tingto*.  M.  de  Grignan  se  vit  dans  la  nécessite  d'aban- 
donner d'avance  deux  ans  de  ses  appointements  de  lieutenant 
général  ;  et  l'on  n'apercevait  pas  dans  l'avenir  comment  il  sor- 
tirait de  la  voie  dangereuse  où  il  était  engagé,  a  On  est  quel- 
quefois dérangé,  écrivait  alors  madame  de  Sévigné  à  sa  fille  ; 
mais  de  s'abùner  et  de  s'enfoncer  à  perte  de  vue,  c'est  ce 
qui  ne  devroit  point  arriver*.  »  Nous  trouvons  les  plus  tristes 
preuves,  à  ce  moment,  de  la  misère  de  cette  maison*.   Des 
marchandes  de  Paris,  pour  être  payées,  venaient  jusqu'en  Pro- 
vence relancer  madame  de  Grignan.  Elle  faisait  un  tel  tableau 
de  sa  détresse  à  sa  mère,  que  celle-ci  avait  le  cœur  décbiré 
de  ne  point  être  en  état,  dans  la  gène  où  elle  était  elle-même, 
de  disposer  de  quelque  somme  pour  venir  à  son  secours.  Sé- 
vigné gémissait  aussi  de  ne  pouvoir,  dans  ces  cruels  embarras, 
donner  à  sa  sœur  des  marques  positives  de  son  amitié.  U  s'in- 
dignait contre  les  prélats,  frères  de  M.  de  Grignan,  qui  avec 
quarante  et  cinquante  ndlle  livres  de  revenu  ne  trouvaient 
moyen  de  rien  faire  pour  leurs  parents  obérés  et  aimaient 
mieux  perdre  leur  argent  dans  les  fastueuses  constructions  du 
chAteau.   Pour  lui,  il  promettait  de  les   réveiller  par  son 
exemple,  s'il  lui  arrivait  un  certain  remboursement  qu'on  lui 
faisait  eq>érer*.  U  pouvait  avoir   raison  de  penser  que  le 
coadjuteur  d'Arles  et  Tévêque  de  Carcassonne  eussent  été  plus 
sages  de  ne  point  embellir  à  si  grands  frais  le  château  de 
Grignan;  mais  leur  belle-sœur  était-elle   obligée  elle-même 
à  tout  ce  luxe  merveilleux  de  meubles  qui  décorait  ce  même 


1,  Lettre  du  4  janTÎer  1690.  —  a.  Lettre  du  i«'  féTner  1690. 

3.  Dans  le  Catalogue  des  archives  de  la  maison  de  Grignan^  publié 
par  M.  Vallet  de  Virirille,  on  trouve  un  exploit  signifié,  le  27  fé- 
vrier 1690,  à  M.  et  madame  de  Grignan,  en  leur  domicile  rue  Cul- 
ture-Sainte-Catherine, à  la  requête  d^un  sieur  Charles  Régnier,  tail- 
leur d^habits  à  Paris,  pour  «  comparoir  au  siège  présidial  du  Châtelet, 
et  se  Toir  condamnés  de  payer  au  dit  Régnier  la  somme  de  6748  li- 
vres 10  sols,  qui  reste  due  en  vertu  d^un  compte  réglé  par  devant  les 
notaires  entre  les  parties.  »  Il  s^agissait  de  «  fournitures  et  façons 
d^habits  faites  par  le  sieur  Régnier  tant  pour  les  seigneur  et  dame 
comte  et  comtesse,  et  M.  de  Grignan,  leur  fils,  que  pour  leur  maison, 
train  et  équipage,  de  168 1  à  1687*  ' 
4»  Lettre  du  aa  janvier  1690. 
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château  et  particulièrement  son  cabinet,  «  digne  de  Ver- 
sailles^?» 

Les  grands  sacrifices  qu'il  fallait  faire  pour  que  le  jeune 
marquis  parût  oonTenablement  à  la  cour  et  à  Tarmëe  venaient 
se  joindre  lourdement  à  tous  les  fiurdeaux  de  cette  maison 
accablée.  Le  petit  capitaine,  à  la  tète  de  la  belle  compagnie 
dont  tous  les  hommes  avaient  été  choisis  par  sa  mère,  avait 
continue  ces  exploits  sur  lesquels  madame  de  Sëvignë  s^exta- 
siait.  Combattant  sur  la  MoseUe,  sous  les  ordres  de  Boufflers, 
il  était  du  nombre  de  ceux  qui  avaient  forcé  le  château  de 
Kocheim.  On  Favait  vu  partout  Tépée  à  la  main.  Très-^u  de 
temps  après,  en  octobre  1689,  le  roi  lui  donna  le  régiment  de 
son  onde  le  chevalier.  Se  trouver  à  dix-huit  ans  à  la  tète  d'un 
riment  de  douze  compagnies,  la  responsabilité  était  effrayante  ; 
sa  famille  regrettait  vivement  que  la  mauvaise  santé  de  son 
oncle,  ce  pauvre  lion  goutteux,  qui  se  tenait  les  pattes  croisées^ 
ne  lui  permit  pas  de  guider  l'inexpérience  du  jeune  colonel. 
Mais  le  sujet  de  la  plus  pressante  inquiétude  était  l'accroisse- 
ment de  la  dépense,  qui  augmentait  nécessairement  avec  les 
honneurs.  Il  fallait  d'abord  payer  au  chevalier  son  régiment. 
Où  trouver  l'argent,  quand  toutes  les  ressources  étaient  taries? 
Madame  de  Sévigné  se  plaignit  beaucoup  dans  cette  circon* 
stance  du  peu  de  générosité  des  deux  prélats.  Seul,  entre  les 
oncles  paternels,  le  chevalier  se  conduisit  noblement.  Il  pro- 
posa des  sûretés  sur  ses  propres  biens,  pour  que  l'on  pût 
faire  l'emprunt  qui  devait  servir  à  le  payer  lui-même.  La  per^ 
mission  donnée  par  le  roi  de  vendre  cette  magnifique  compa- 
gnie, ouvrage  des  mains  de  madame  de  Grignan,  allégea  le 
poids  de  la  dette  contractée  envers  le  chevalier.  Mais  il  y  avait 
bien  d'autres  dépenses  à  faire  encore  pour  le  marquis  :  mille 
francs,  par  exemple,  à  lui  donner  par  mois,  et  son  équipage, 
dont  M.  de  Grignan  faisait  les  frais  avec  sa  somptuosité  habi- 
tueUe,  et  pour  lequel  madame  de  Grignan  donnait  deux  mulets 
de  sa  litière.  Tout  cela  arrachait  de  continuelles  lamentations  à 
madame  de  Sévigné  ;  elle  supportait  patiemment  sa  propre  gène, 


I.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  à  madame  de  Grignan ^  9  novem- 
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mais  les  accablements  de  sa  fille  la  mettaient  au  désespoir  : 
«c  Hâas!  lui  ëcrivait-eUe,  je  me  trouve  assez  riche;  mais  vous, 
mon  enfant,  toutes  vos  dépenses  sont  nécessaires,  pressantes, 
étranglantes,  et  toujours  sur  peine  de  la  vie  ou  de  l'honneur. 
On  ne  sauroit  imaginer  un  si  terrible  état,  encore  moins  le  sou- 
tenir^  » 

C'était  vers  cette  maison  de  Grignan,  si  voisine  des  derniers 
abîmes,  c'était  vers  sa  fille  que  la  pensée  de  madame  de  Se- 
vigne  se  tournait  presque  continuellement  dans  sa  solitude  de 
Bretagne;  c'était  surtout  parce  qu'elle  sentait  tout  le  poids  des 
embarras  de  cette  fille  si  chère  qu'elle  demeurait  dans  une 
retraite  si  modeste,  où  toutes  ses  dépenses  étaient  suspendues; 
c'était  parce  qu'elle  ne  l'aurait  point  retrouvée  à  Paris,  qu'elle 
n'avait  eu  aucun  désir  d'y  retourner  ;  ce  fut  pour  aller  la  re- 
joindre en  Provence  qu'elle  quitta  enfin  les  Rochers,  après  an 
séjour  de  dix-sept  mois,  le  3  octobre  1690.  Elle  avait  l'appro- 
bation des  docteurs^  c'est  ainsi  qu'eUe  appelait  ses  amies, 
madame  de  la  Fayette  et  madame  de  Lavardin.  Elle  fit  en 
trois  semaines,  en  litière  et  sur  le  Rhône,  le  voyage  de  Bre- 
tagne en  Provence,  si  long  en  ce  temps-là.  Le  24  octobre,  elle 
fut  reçue  par  M.  et  madame  de  Grignan  avec  une  amitié, 
une  joie,  une  reconnaissance,  écrivait-elle  à  ses  amis,  qui  lui 
firent  trouver  qu'elle  n'était  venue  ni  assez  tôt  ni  d'assez  loin. 
Sa  présence  donna  sans  doute  plus  d'efficacité  aux  conseils  que 
de  loin  les  deux  prodigues  avaient  toujours  reçus  d'elle,  et  dut 
être  bien  profitable  aussi  à  ses  petits-enfants,  objets  en  tout 
temps  de  ses  plus  tendres  soins.  Dans  une  lettre  du  mois  de 
décembre  1690,  elle  parle  d'un  voyage  qu'elle  allait  faire  à  Aix 
pour  voir,  dans  son  couvent  de  la  Visitation,  la  pauvre  Marie- 
Blanche,  ses  petites  entrailles.  Elle  s'occupa  beaucoup  de  Pau- 
line et  prit  plaisir  à  cultiver  son  esprit,  dentelle  était  charmée. 
Elle  eut  aussi  près  d'elle  le  jeune  colonel,  qui,  ayant  son  régi- 
ment à  Valence,  put  venir  passer  l'hiver  à  Gngnan.  Au  prin 
temps  de  1691  il  alla  comme  volontaire  au  siège  de  Nice,  sous 
Catinat,  et  y  montra  une  valeur  intrépide  ;  puis  il  revint  qu^^ 
que  temps  près  de  sa  mère,  depuis  le  3o  avril  jusque  vers  la 
fin  de  juin. 

I.  Ltttrt  du  t4  juillet  1690. 
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Dans  ViU  de  cette  même  année  1691,  Charles  de  Sévignë 
vint  prendre  les  eaux  en  ProTence  :  ainsi  toute  la  famille  de 
madame  de  Sëvignë  se  troorait  rëunie  autour  d'elle. 

Pour  compléter  la  fête^  le  petit  Coulanges,  de  retour  de 
Rome,  arriva  an  château  de  Grignan  vers  la  mi-octobre;  il  s'y 
rencontra  avec  le  cardinal  de  Bouillon,  et  les  abbës  de  Polignac 
et  de  Goënëgaud.  Le  duc  de  Chaulnes,  qu'il  avait  laissé  à  Mai^ 
seille,  vint  lui-même  le  rejoindre  à  Grignan  quelques  jours  plus 
tard,  et  tous  deux  prirent  congé,  pour  retourner  à  Pans,  après 
les  (êtes  de  la  Toussaint  ^  La  compagnie  était  toujours  nom- 
breuse et  l'hospitalité  splendide  dans  la  maison  du  lieutenant 
général.  Madame  de  Sévigné,  qui  savait  ce  que  coûtait  cette 
grande  existence,  était  certainement  bien  loin  de  n'en  voir  que 
le  côté  agréable.  Elle  en  jouissait  cependant;  car  elle  aimait 
le  monde.  Peut-être  aussi,  quoiqu'elle  connût  bien  la  misère 
qui  se  cachait  sons  cet  éclat  dont  sa  fille  était  entourée,  ne 
pouvait-elle  se  défendre  d'une  orgueilleuse  faiblesse  en  la 
voyant  ainsi  briller.  C'est  du  moins  le  seul  sentiment  qu'elle 
laissait  percer  en  écrivant  à  Bussy,  qui  n'avait  pas,  il  est  vrai, 
ses  plus  intimes  confidences.  «  Leur  château,  lui  disait-elle,  est 
très-beau  et  très-magnifique.  Cette  maison  a  un  grand  air;  on 
y  fait  bonne  chère  et  on  y  voit  mille  gens.  3»  Elle  avait  souvent, 
dans  ses  lettres  à  sa  fille,  fait  de  la  vie  de  Grignan  une  pein- 
ture qui  se  rapportait  sans  doute  à  celle-ci,  mais  dont  le  ton 
était  d^érent  et  où  toutes  ces  magnificences  n'étaient  pas  mises 
dans  le  même  jour;  elle  y  représentait  les  gens  «  à  table  jus- 
qu'au menton  et  contribuant  à  la  consomption  de  toutes 
choses.  » 

Dès  le  mens  de  septembre  1691,  madame  de  Sévigné  avait 
proposé  à  madame  de  la  Fayette  de  hâter  pour  elle  son  retonr 
^  Paris;  car  la  santé  de  cette  ancienne  et  fidèle  amie  devenait 
de  jour  en  jour  plus  mauvaise.  Madame  de  la  Fayette  la  rassura 
généreusement  et  repoussa  l'idée  d'un  si  grand  sacrifice.  Ce 
retour  cependant  était  un  de  ses  souhaits  les  plus  vifs;  et  elle 
oe  pouvait  s'empêcher  d'exprimer  la  pensée  qu'un  voyage  à 
Paris  serait  utile  aux  affaires  de  madame  de  Grignan.  Quand 
^lle  eut  lieu  de  penser  que  la  résolution  était  prise  et  qu'elle 

I.  Mémoires  de  Coulanget^  p.  3 10  et  3ii. 
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reverrait  bientôt  son  amie,  elle  lui  écrivil  :  «  Moo  IMeal  ma 
chère  andey  que  je  serai  aise  de  vous  voirl  yraiment  je  pleu- 
rerai bien^  »  Elle  ne  tarda  pas  en  effet  à  pouvoir  TembraMer. 
Madame  de  Sëvignë  revint  à  Paris,  avec  sa  fille,  M.  de  Grignan 
et  Pauline,  dans  les  derniers  jours  de  cette  annëe.  M.  de  Gri- 
gnan, chevalier  du  Saint-Esprit  depuis  quatre  ans,  était  venu 
se  faire  recevoir  le  i"  janvier  169».  Le  roi  l'avait  ncnnnié  la 
veille  dans  l'ordre  de  Saint-Michel. 

Madame  de  Grignan  resta  près  de  sa  mère  à  Paris  jusqu'au 
commencement  du  printemps  de  1694.  Pendant  ce  temps,  sur 
lequel  nous  avons  peu  de  renseignements  pour  notre  notice, 
madame  de  Sëvignë  perdit  son  cousin  Bussy,  qui  mourut 
le  9  avril  1693,  et  deux  mois  après  la  meilleure  de  ses  amies, 
madame  de  la  Fayette.  Madame  de  Sëvigné  était  arrivée  à 
cet  Age  ou,  approchant  nous-mêmes  du  terme,  nous  voyons 
le  vide  se  faire  autour  de  nous,  et  disparaître  les  uns  après  les 
autres  ceux  qui  avaient  été  la  société  et  l'agrément  de  notre 
jeunesse  et  ceux  dont  la  vieille  affection  ne  se  peut  plus  rem- 
placer. Madame  de  Lavardin  suivit  de  près  madame  de  la 
Fayette.  Tombée  en  enfance  depuis  plus  de  deux  ans,  elle 
mourut  le  la  mai  1694.  Peu  dé  jours  avant,  le  4  nudy  n^- 
dame  de  Sévigné  avait  quitté  Paris  et  avait  été  rejoindre  en 
Provence  madame  de  Grignan,  qui  l'y  avait  précédée  de  quel- 
ques semaines.  A  l'âge  où  elle  était,  elle  devait  plus  que  ja- 
mais songer  à  ne  plus  vivre  loin  de  sa  fille,  surtout  depuis  que 
la  consolation  de  ses  autres  amitiés  lui  manquait.  En  outre,  ce 
Paris  qu'elle  ne  devait  plus  revoir  était  bon  à  fuir.  La  misère, 
la  famine  et  les  maladies  y  rendaient  la  mortalité  effrayante. 
C'est  le  temps  ou  Fénelon  écrivait  cette  terrible  lettre  a 
Louis  XIV,  où  il  lui  disait  que  «  la  France  entière  n'était  plus 
qu'un  grand  hôpital  désolé  et  sans  provisicms.  »  11  n'y  avait 
aucune  partie  de  la  France  dont  cette  parole  fût  plus  vraie  que 
de  la  capitale,  décimée  par  de  cruelles  épidémies. 

Madame  de  Sévigné  était  partie  avec  le  chevalier  de  Grignan. 
Le  14  mai  elle  arriva  à  Lyon,  où  elle  se  reposa  trois  jours. 
Elle  s'embarqua  sur  le  Rhône,  et  le  lendemain,  sur  le  bord  du 
fleuve,  elle  trouva  sa  fille  et  M.  de  Grignan,  revenu  d'une  petite 

I.  Lettre  du  10  octobre  iGgi. 
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expédition  qu'il  avait  fiiite  pour  repousser  une  invasion  de  la 
Provence  qu'on  redoutait  à  la  fois  du  côte  des  montagnes  et  du 
côté  de  la  mer. 

Partout  ailleurs  qu'auprès  de  sa  fille,  madame  de  Sévigné 
eût  regretté  la  paix  de  ses  pauvres  Rochers;  mais  telle  était  sa 
tendresse  maternelle  qu'elle  n'aurait  pas  voulu  choisir,  pour 
y  finir  sa  vie,  un  autre  séjour  que  ce  château  de  Grignan  si 
plein  de  mouvement,  d'agitations  et  souvent  de  tristes  in- 
quiétudes. Elle  entrait  si  aisément  dans  tous  les  sentiments  de 
celle  qui  lui  était  chère  par-dessus  tout,  qu'en  dépit  des  récla- 
mations de  la  sagesse,  elle  ne  pouvait  s'empêcher,  comme  nous 
l'avons  déjà  remarqué,  à  l'occasion  d'une  de  ses  lettres  à  Bussy, 
d'admirer,  presque  avec  le  même  orgueil  qu'elle,  le  grand 
air  de  ce  diâteau,  ses  meubles  somptueux,  ses  magnifiques  con- 
structions, ses  écussons  en  manteau  ducal,  sa  fière  devise  : 
a  Mal  d'hounour  que  d'hounours  ',  »  et  ses  vastes  terrasses,  où 
l'on  pouvait  arriver  en  voiture,  et  d'où  la  vue  s'étendait  au 
loin  jusqu'aux  montagnes'.  Malheureusement,  derrière  toutes 
ces  splendeurs,  on  apercevait  la  ruine  qui  en  approchait  :  la 

I .  M.  Aubenas  (^Histoire  de  madame  de  Sé^ifné,  p.  $79)  nouf  ap- 
prend que  telle  était  la  devise  de  la  famille  de  Grignan. 

a.  On  aimera  peut-être  à  trourer  ici  quelques  détails  sur  le  châ- 
teau de  Grignan.  Nous  les  empruntons  en  partie  kV  Itinéraire  de  Lyon 
à  la  Méditerranée  de  M.  Joanne,  en  partie  à  une  note  manuscrite  qu*a 
bien  voulu  nous  transmettre  M.  de  Payan  Dumoulin. 

Ce  château,  bâti  dans  le  style  de  la  Renaissance,  est  situé  au  som- 
met d*u&  vaste  mamelon,  et  solidement  assis  sur  un  massif  de  ro- 
chers. Il  domine  la  ville  de  Grignan.  IlnVtait  accessible  que  du  côté 
du  nord.  Un  pont-le^is  aujourd*hui  remplacé  par  un  pont  fixe. 
Tisolait  sur  ce  point.  On  entrait  par  la  porte  du  nord  dans  un  grand 
vestibule,  qui  conduisait  dans  la  première  cour  d*honneur,  où  s^éle- 
▼ait  la  principale  façade,  celle  du  midi.  Cette  façade,  construite 
sous  François  I*',  était  ornée  de  salamandres  et  couronnée  de  statues 
et  de  vases  ;  elle  se  composait  de  cinq  étages  d^ordres  différents. 
Deux  tours  très-hautes  flanquaient  à  Test  et  à  Touest  ce  corps  de 
logis  ;  celle  de  Test  a  été  habitée  par  madame  de  Sévigné. 

Un  autre  corps  de  logis,  de  construction  plus  moderne,  était  au 
levant.  II  est  connu  sous  le  nom  de  façade  des  Prélait ^  parce  que  ce 
furent  le  coadjuteur  d'Arles  et  Tévéque  de  Carcassonne  qui  le  firent 
élever  à  leurs  frais,  d*après  les  dessins  de  Mansart. 

La  façade  du  couchant  est  aujourd'hui  la  mieux  conservée  de  toutes. 
A.  gauche  de  cette  fiiçade  s'ouTrait  une  grande  galerie  du  quinzième 
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pauvreté  se  cachait  mal  sous  le  luxe  ;  et  s'il  y  avait  chez  les 
Adhëmar  plus  d'honneur  que  d'honneurs,  il  y  avait  surtout 
plus  d'honneurs  que  d'argent. 

Il  Mut  prendre  un  grand  parti  pour  ëtayer  cette  fortune 
délabra.  Avant  même  que  madame  de  Sëvignë  partit  pour 
la  Provence,  il  ëtait  dëjà  question  d'un  mariage  pour  le  jeune 
marquis  de  Grignan,  ou,  pour  mieux  dire,  de  plusieurs  ma- 
riages; mais  il  y  en  avait  un  qui  semblait  à  madame  de  Sëvigné 
plus  souhaitable  et  plus  sage  que  les  autres.  Dans  une  lettre 
écrite  .à  sa  fille  pendant  ce  temps  très-court  où  elle  resta  sans 
elle  à  Paris  en  1694,  elle  l'avertissait  de  ne  songer  ni  à  ma- 
demoiselle d'OrmessoUy  pour  qui  l'on  avait  un  autre  parti  en 
vue,  ni  à  mademoiseUe  de  Lavardîn,  dont  le  père  ne  voulait 
écouter  aucun  de  ceux  qui  avaient  quelque  embarras  dans 
leur  maison.  Mais  il  paraît  qu'il  restait  deux  choix  entre  les- 
quels flottait  l'esprit  de  madame  de  Grignan,  deux  choix  que 
madame  de  Sévigné  appelait  deux  extrémités.  Elle  désignait 
l'un  par  l'or,  l'autre  par  lesprerres*.  11  faut  peut-être  entendre 
par  ces  pierres    quelque   très-noble  et  magnifique  château, 
conune  celui  de  Grignan,  avec  plus  d'écussons  au*dessus  des 
portes  que  d'argent  dans  les  coffres-forts.  L'or  était  une  alliance 
avec  la  fille  d'un  fermier  général.  L'orgueil  et  le  dur  sentiment 
de  la  nécessité  étaient  aux  prises  ;  et  l'orgueil  commençait  à 
•'avouer  qu'il  n'était  pas  le  plus  fort.  Ne  semble-t-il  pas  que 


siècle,  avec  portes  et  croisées  à  colonnes  torses  ;  c^était  la  galerie  des 
portraits  en  pied  des  Adhémar. 

Le  château  de  Grignan  ëuit  partout  enrironné  d'immenses  ter- 
rasses. Une  d'elles,  bâtie  en  longues  dalles  de  pierre,  était  au-dessus 
de  réalise  collégiale  de  Saint-Saureur,  et  en  formait  la  toiture.  Du 
haut  de  ces  terrasses  on  jouissait  d'une  magnifique  perspectire.  On 
apercerait  au  midi  une  foule  de  bourgs  ou  rillages,  au  nord  de 
grandes  forêts  d'yeuses,  au  nord-est  la  montagne  de  la  Lence,  à  l'est 
le  mont  Ventoux,  à  Touest,  au  delà  du  Rhône,  les  monta|^es  de 
l'Ardèche. 

M.  Léopold  Faure,  aujourd'hui  propriétaire  du  château  de  Gri- 
gnan, a  sauTé  de  la  destruction  tout  ce  que  les  rarages  du  temps  et 
le  vandalisme  révolutionnaire  ont  épargné  de  ce  bel  édifice. 

M.  Aubenas,  dans  son  Hutoire  de  madame  de  Sévigné,  a  donné 
(p.  576-585)  une  description  détaillée  du  château  de  Grignan. 

I.  Lettres  du  19  et  du  ai  avril  1694. 
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ce  fût  la  juste  et  providentielle  punition  d'une  famille  dont  la 
pensée  avait  toujours  ëté  de  sacrifier  à  Thëritier  du  nom  le 
bonheur  des  autres  enfants?  Madame  de  Sëvignë  ëtait  d'avis 
de  faire  cëder  la  fierté  à  la  prudente  raison.  «  A  moins,  di- 
sait-elle, que  par  un  miracle,  il  ne  se  fît  un  prodige  qui  chan- 
geât les  pierres  en  pain,  je  ne  crois  pas  qu'Ù  y  ait  à  balancer 
entre  ce   qui  soutient  votre  fils  et  votre  maison,  ou  ce  qui 
achèvera  de  vous  accabler.  »  La  pilule,  quoique  dorée  de  bon 
or,  n'en  était  pas  moins  fâcheuse  à  avaler.  Pour  les  glorieux 
Adhémar,  le  qu'en-dira-t-on  était  terrible.  Le  bruit  du  ma- 
riage s'était  répandu  dans  le  monde,  qui  n'en  parlait  pas  avec 
indulgence.  Le  petit  Coulanges  conseillait  de  ne  pas  se  soucier 
de  tous  ces  discours,  et  il  appuyait  son  conseil  de  raisons  où 
il  y  avait  certainement  du  bon  sens,  mais  dont  la  délicatesse 
n'était  pas  très-ra£Bnée.  Si,  pour  l'instruction  des  riches  vilains 
qui  s'allient  à  des  familles  nobles,  Molière  eût  fait  donner  des 
avis  aux  de  Sotenville  par  un  de  leurs  amis  avant  le  mariage 
de  leur  fille,  il  n'aurait  pu  lui-même  rien  trouver  de  mieux  : 
«  Faites,  faites  votre  mariage,  disait  Coulanges;  vous  avez  rai«- 
son,  et  le  public  a  tort  et  très-grand   tort....    Voulez-vous 
mettre  le   public  dans  son  tort?  faites-vous  donner  une  si 
bonne  et  grosse  somme  en  argent  comptant  que  vous  vous  met- 
tiez à  votre  aise.  Un  gros  mariage  justifiera  votre  procédé. 
Tirez,  comme  je  vous  le  dis,  le  plus  d'argent  comptant  que 
vous  pourrez;  car  voilà  la  précaution  qu'il  faut  prendre  en 
pareil  cas....  Prenez  donc  bien  toutes  vos  mesures,  et  consolez- 
vous  d'une  mésalliance,  et  par  le  doux  repos  de  n'avoir  plus  de 
créanciers,  et  par  la  satisfaction  de  donner  quelquefois  dans  le 
superflu,  qui  me  parolt  le  plus  grand  bonheur  de  la  vie.... 
Aujourd'hui,  comme  vous  dites  fort  bien,  on  parle  d'une  chose, 
et  demain  on  n'en  parle  plus;  et  quand  vous  présenterez  au 
public  une  joKe  marquise  de  Grignan,  et  qu'il  sera  persuadé 
que  vous  en  avez  beaucoup  de  bien,  il  ne  vous  fera  pas  plus 
votre  procès  qu'à  tous  les  gens  de  la  première  qualité  qui 
vous  ont  montré  ce  chemin,  et. qui  ne  croient  pas  à  l'heure 
qu'il  est  en  avoir  la  jambe  moins  bien  tournée  ^  » 


i.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  a8juin  1694. 
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Le  fermier  général  dont  on  voulait  faire  ëpouser  la  fille  au 
jeune  marquis  de  Grignan,  se  nommait  Saint-Amant.  Il  ëtait 
trésorier  des  états  du  Languedoc,  et  avait  eu  à  Marsdlle  une 
commission  pour  les  vivres. 

Malgré  quelques  difficultés  qui  s'élevèrent  un  moment,  et 
qui  firent  croire  que  le  mariage  allait  être  rompu  ',  il  fîit  enfin 
décidé.  Madame  de  Sévigné,  en  faisant  part  de  cette  nouvelle 
à  madame  de  Guitaut,  lui  apprit  aussi  que  Saint-Amant  don- 
nait à  sa  fille  une  dot  de  quatre  cent  mille  francs  comptant,  et 
qu'il  y  aurait  beaucoup  plus  dans  l'avenir,  attendu  qu'il  n'avait 
qu'une  autre  fille.  «  On  a  cru,  ajoutait-elle,  qu'un  tel  parti  se- 
roit  bon  pour  soutenir  les  grandeurs  de  la  maison,  qui  n'est 
pas  sans  dettes,  principalement  celle  de  madame  de  Vibraje, 
fille  du  premier  mariage,  qui  presse  fort.  »  Elle  aurait  bien  pu 
dire  des  Grignan  ce  que  vers  le  même  temps  elle  disait  des 
Tonnerre,  que  depuis  bien  des  années  «  l'hdpital  était  attaché 
à  cette  maison,  raison  qui  ferme  la  bouche,  raison  qui  fait  so^ 
tir  le  loup  du  bois.  »  Il  avait  été  réglé  que  la  moitié  des  quatre 
cent  mille  livres,  payées  comptant,  serait  distribuée  aux  créan- 
ciers de  la  maison  de  Grignan.  Le  généreux  beau-père  donnait 
en  outre  pour  plus  de  cinquante  mille  francs  de  linge,  d'habits, 
de  dentelles  et  pierreries.  La  jeune  fille  avait  dix-huit  ans  et 
était,  au  jugement  de  madame  de  Sévigné,  «  jolie,  aimable, 
sage,  bien  élevée,  raisonnable  au  dernier  point.  »  Le  mariage 
fut  célébré  le  a  janvier  1695.  Au  bout  de  quelques  mois,  comme 
il  arrive  souvent  dans  ces  unions  formées  par  la  vanité  des  uns 
et  les  vues  intéressées  des  autres,  il  y  avait  déjà  mésintelli- 
gence. Saint-Amant  ramenait  sa  fille  à  Paris,  et  y  faisait  grand 
bruit  de  ses  chagrins.  Voici  quelle  explication  madame  de  Sé- 
vigné donnait  de  ce  mécontentement.  Madame  de  Grignan 
avait  promis  dix  mille  francs  à  son  fils  ;  mais  elle  lui  en  avait 
déjà  donné  neuf  mille,  ce  qu'elle  prouvait,  mémoires  en  main; 
elle  ne  lui  en  envoya  donc  que  noille.  Le  beau-père  prétendit 
qu'on  le  trompait,  qu'on  voulait  tout  prendre  sur  lui,  et  déclara 
qu'il  ne  donnerait  plus  rien*.  Il  devait  y  avoir  eu,  nous  n'en 


I.  Lettre  de  M,  et  madame  de  Coulanges  à  madame  de  Séytgf^^ 
99  octobre  1694. 

9.  Lettre  à  M,  de  Sévigné^  90  septembre  1695. 
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doutons  pas,  quelque  contestatioii  de  ce  genre.  Mais  il  est 
probable  que  Topulent  fermier  général  eût  laissé  passer  les 
choses  plus  doucement,  s'il  n'eût  trop  appris,  comme  Georges 
Dandin,  quel  est  le  style  des  nobles  lorsqu'ils  font  entrer  des 
enrichis  dans  leur  famille.  Saint-Simon  a  parfaitement  conté 
cette  histoire.  «  Madame  de  Grignan,  dit-Û,  en  présentant  sa 
belle-fille  au  monde,  en  faisoit  ses  excuses  ;  et  avec  ses  minau- 
deries, en  radoucissant  ses  petits  yeux,  disoit  qu'il  falloit  bien 
de  temps  en  temps  du  fumier  sur  les  meilleures  terres.  Elle  se 
savoit  un  gré  infini  de  ce  bon  mot,  qu'avec  raison  chacun  trouva 
impertinent,  quand  on  a  fait  un  mariage,  et  le  dire  entre  bas  et 
haut  devant  sa  belle -fille.  Saint-Amant,  son  père,  qui  se  prê- 
toit  à  tout  pour  leurs  dettes,  l'apprit  enfin,  et  s'en  trouva  si 
offensé  qu'il  ferma  le  robinet'.  » 

Vers  la  fin  de  la  même  année  169$,  le  29  novembre, 
madame  de  Grignan  maria  sa  fille  Pauline;  et  cette  fois  le 
mariage  était  aussi  noble  qu'avantageux.  Madame  de  Sévigné 
avait  bien  prédit  que  l'esprit  et  la  figure  de  Pauline  seraient 
une  dot.  Elle  épousa,  le  29  novembre,  Louis  de  Simiane, 
marquis  d'Esparron,  qui  avait  vingt-cinq  mille  livres  de  rente 
en  fonds  de  terre  ;  elle  ne  lui  apportait  que  vingt  mille  écus*. 
L'inégalité  de  fortune  avait  disparu  devant  un  amour  réâ- 
proque*. 

Ces  deux  mariages  rendaient  la  sécurité  à  madame  de  Sévi- 
gné du  côté  des  cruels  embarras  d'argent,  qui,  depuis  si  long- 
temps, lui  causaient  tant  d'alarmes  pour  sa  fille.  Mais  des 
inquiétudes  d'une  autre  nature  ôtèrent  le  repos  à  ses  derniers 
jours.  La  santé  de  madame  de  Grignan  était  fort  mauvaise. 
On  songeait  à  l'enunener  à  Paris  dès  que  le  voyage  serait  pos- 
sible. Madame  de  Sévigné  faisait,  en  attendant,  consulter  par 
ses  amis  les  plus  habiles  médecins  de  cette  ville.  Le  i5  oc- 
tobre 1695,  elle  écrivait  à  son  cousin  de  Goulanges  :  «  11  y  a 
trois  mois  que  ma  fille  est  accablée  d'une  sorte  de  maladie 


I.  Mémoires^  tome  IV,  p.  36 1.—  Saint-Simon  rapporte  aussi  le 
mot  de  madame  de  Grignan  dans  ses  notes  sur  le  Journal  de  Dan" 
g^oUf  à  la  date  du  ai  août  170$. 

9.  Journal  de  Dangeau^  à  la  date  du  9  décembre  iGqS. 

3.  MUmoires  de  Saint'^imon^  tome  XI,  p.  436. 
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qu'on  dit  qui  n'est  point  dangereuse  et  que  je  trouve  la  plus 
triste  et  la  plus  effrayante  de  toutes  celles  qu'on  peut  avoir.  Je 
TOUS  avoue  que  je  m'en  meurs,  et  que  je  ne  suis  pas  la  ma^ 
tresse  de  soutenir  toutes  les  mauvaises  nuits  qu'elle  me  fkit 
passer....  Il  me  semble  que  les  mères  ne  devroient  pas  vivre 
assez  longtemps  pour  voir  leurs  filles  dans  de  pareils  embar- 
ras; je  m'en  plains  respectueusement  à  la  Providence.  »  Le 
mariage  de  Pauline  fui  attriste  par  cette  maladie  de  sa  mère. 
Madame  de  Orignan  se  trouva  si  ûdble  qu'elle  ne  put  se  faire 
porter  à  la  chapelle  pour  y  assister*. 

On  voit  dans  des  lettres  de  février  1696*  qu'à  cette  date  il 
y  avait  une  amélioration  marquée  dans  la  santë  de  madame  de 
Grignan.  Cependant  les  inquiétudes  de  madame  de  Sévignë 
avaient  été  si  vives  que,  très-vraisemblablement,  ses  forces 
affaiblies  et  son  sang  échauffé  la  prédisposaient  à  la  maladie 
dont  elle  fut  bientôt  elle-même  attaquée.  Au  mois  d'avril  elle 
fut  atteinte  de  la  petite  vérole.  Elle  était  au  château  de  Gri- 
gnan. Mademoiselle  de  Martillac,  pour  qui  elle  avait  toujours 
été  pleine  de  bonté,  ainsi  que  pour  l'autre  demoiselle  de  com- 
pagnie de  madame  de  Grignan,  mademoiselle  de  Montgobert, 
lui  donna  des  soins  avec  une  affection  et  un  dévouement  que 
la  crainte  de  la  contagion  n'effraya  pas.  H  y  avait  une  autre 
personne  qu'il  eût  été  bien  plus  doux  encore  à  madame  de  Se* 
vigne  de  voir  près  de  ce  lit,  où  elle  comprit,  dès  les  premiers 
moments,  qu'elle  allait  mourir.  Madame  de  Grignan  était  sous  le 
même  toit.  D'oii  vint  qu'elle  resta  éloignée  de  sa  mère?  Il  est 
possible  qu'elle  fût  elle-même  alors  trop  malade  et  qu'elle  ait  été 
trahie  par  les  forces  du  corps;  quoique  le  lit  de  mort  d'une  mère 
soit  pour  les  enfants  ce  qu'est  pour  le  guerrier  le  champ  de  ba- 
taille 011  Ton  doit  se  traîner  mourant.  Nous  avons  vu  une 
lettre  écrite  en  1 787,  par  un  gentilhomme  d'Orange  à  une  dame 
de  Rennes*,  où  il  est  dit  que  madame  de  Sévigné  ne  cessait  de 


I.  Lettre  de  nuuiame  de  Coulanges  à  madame  de  Sévigné^  aS  dé- 
cembre 169S. 

9.  Lettre  de  madame  de  Sévigné  au  président  de  Mouleeau^  4  fé* 
Trier  1696,  et  lettre  de  Coulanges  à  madame  de  Simiane,  97  lé- 
▼rier  1696. 

3.  Cette  lettre,  que  M.  Rouard,  bibliothécaire  de  la  Méjanes  à 
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parler  du  plaisir  qu'elle  aurait  à  voir  sa  fille,  si  celle-ci  ve- 
nait, et  madame  de  Grignan  du  plaisir  avec  lequel  elle  irait 
▼oir  sa  mère,  si  sa  mère  la  deinandait;  mais  qu'il  n'en  fut 
rien  de  plus.  Un  si  cruel  témoignage  ne  doit  pas  être  accueilli 
l^èrement.  Non-seulement  il  est  d'une  date  trop  ëloignëe  des 
faits,  mais  celui  qui  l'a  porte  est  fort  suspect.  On  voit  par  sa 
lettre  que  le  souvenir  du  siège  d'Orange  et  les  plaisanteries  sur 
les  MfMdames  de  Montëlimart  l'avaient  fort  irrité  et  contre  ma- 
dame de  Grignan  et  contre  madame  de  Sëvignë,  qm',  selon 
lui,  n'aimait  pas  véritablement  sa  fille,  et  dont  les  six  volumes 
de  lettres,  publiés  par  le  chevalier  de  Perrin,  ne  lui  parais- 
saient que  des  bouquins. 

N'accusons  donc  personne  avec  témérité,  quand  les  faits 
nous  sont  si  mal  connus;  ne  déplorons  que  la  fatalité  des 
choses.  Qu'il  dut  être  douloureux  pour  une  telle  mère  de 
n'avoir  près  d'elle,  pour  consoler  ses  derniers  regards,  aucun 
de  ses  enfants  !  11  nous  semble  qu'elle  dut  penser  plus  d'une 
fois  :  «c  Si  j'étais  morte  aux  Rochers,  mon  fils  serait  là.  »  Biais 
sa  mort,  si  près  et  si  loin  de  sa  fille,  était  peut-être  plus  d'ac- 
cord avec  sa  vie. 

Elle  avait  souvent  pensé  à  la  mort  et  toujours  avec  crainte. 
«  Ah  !  ne  parlons  pas  de  cela,  disait-elle,  j'y  pense  pourtant, 
et  il  le  faut.  »  Une  des  plus  belles  pages  qu'elle  ait  écrites 
atteste  avec  force  cette  terreur  que  l'idée  de  la  mort  lui  inspi- 
rait, avant  même  les  années  de  la  vieillesse  :  «  Je  suis  embar- 
quée dans  la  vie  sans  mon  consentement  ;  il  faut  que  j'en  sorte, 
cela  m'assomme;  et  comment  en  sortirai-je?  Par  où?  Par 
quelle  porte?  Quand  sera-ce?  En  quelle  disposition?...  Com- 
ment serai- je  avec  Dieu?...  Je  m'abtme  dans  ces  pensées,  et 
je  trouve  la  mort  si  terrible,  que  je  hais  plus  la  vie  parce 
qu'elle  m'y  mkie,  que  par  les  épines  dont  elle  est  semée*.  » 
Mais  les  imaginations  vives  se  calment  quelquefois  d'une  ma- 
nière surprenante,  quand  elles  sont  en  face  de  ce  qu'elles  ont  de 
loin  le  plus  redouté,  et,  malgré  leur  sensibilité,  les  cœurs  dont 
le  dévouement  et  l'affection  ont  été  toute  la  vie,  échappent 

Aix^  avait  communiquée  à  M.  Walckenaer,  s'est  trouTëe  dans  les 
papiers  de  M.  Monmerquë,  qui  la  tenait  de  M.  Walckenaer. 
I.  Lettre  a  madame  de  Grignan^  i6  mars  1673. 
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mieux  que  les  autres  aux  faiblesses  égoïstes.  Au  témoigakge 
de  M.  de  Grignan,  madame  de  Sëvigné  mourut,  comme  une 
femme  forte,  avec  une  fermeté  et  une  soumission  ëtonnanteB» 
«  Cette  personne,  dit-il,  si  tendre  et  si  faible  pour  tout  œ 
qu'elle  aimoit,  n'a  trouvé  que  du  courage  et  de  la  religion, 
quand  elle  a  cru  ne  devoir  songer  qu'à  elle^.  » 

Ce  fut  le  17  avril  1696  que  madame  de  Sévigné  fut  em- 
portée par  le  terrible  fléau  qui,  neuf  ans  plus  tard,  devait 
aussi  frapper  sa  fille;  elle  avait  soixante-<lix  ans  et  deux 
mois.  On  craignait  tellement  la  contagion  de  la  maladie  à  la- 
quelle elle  avait  succombé,  qu'elle  Ait  inhumée  précipitam- 
ment. On  n'osa  pas  déposer  le  cercueil  dans  le  caveau  de 
l'église  ;  mais  on  ouvrit,  pour  l'y  placer,  une  fosse  qui  fut  cou» 
verte  de  maçonnerie,  dans  le  chœur,  à  gauche  de  l'autel*. 

Son  esprit,  comme  son  cœur,  l'agrément  de  son  commerce, 
sa  bonté,  sa  fidélité  dans  ses  amitiés,  la  rendaient  infiniment 
regrettable  à  tous  ceux  de  ses  amis  qui  lui  survivaient. 
Quelques  jours  après  sa  mort,  Emmanuel  de  Coulanges  écri- 
vait à  madame  de  Simiane  :  «  Quel  coup  pour  nous  tons  tant 
que  nous  sommes!...  Madame  de  Coulanges  est  dans  une  dé- 
solation qu'on  ne  vous  peut  exprimer,  et  si  ^ande  que  je 
crains  qu'elle  n'en  tombe  bien  malade....  Madame  la  duchesse 
de  Chaulnes  s'en  meurt;  la  pauvre  madame  de  la  Trochel... 
Enfin,  nous  nous  rassemblons  pour  pleurer*.  » 

Qui  pourrait  douter  qu'au  milieu  de  ces  douleurs  une  des 
plus  vives  n'ait  été  celle  de  Charles  de  Sévigné  ?  Sa  vie  tout 
entière  dit  assez  quels  durent  être  ses  regrets.  11  donna  d'ail- 
leurs, après  la  mort  de  sa  mère,  des  marques  si  touchantes  de 
son  respect  pour  toutes  ses  volontés  et  tous  ses  sentiments,  que 
l'amour  filial  n'a  point  de  larmes  qui  soient  plus  éloquentes. 

Madame  de  Sévigné,  avant  de  quitter  Paris  pour  son  der- 
nier voyage  en  Provence,  avait  laissé  entre  les  mains  du  lieu- 
tenant ciril  le  Camus  une  cassette  qui  renfermait  des  papiers 
où  elle  assurait  des  avantages  à  madame  de  Grignan.  Elle 


I.  Lettre  à  M.  de  Coulanges^  i3  mai  1696. 

9.  Voir  dans  les  notes  à  la  fin  de  la  Notice  (note  11)  on  extrait 
des  registres  de  Téglise  collégiale  de  Saint-Sauveur  à  Grignan. 
3.  Lettre  du  s5  anil  1696. 
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avait  reccmunandë  qu'elle  en  fît  usage  si  son  frère  âevait 
quelqae  prétention  contre  elle.  Le  Camus  expliqua  au  mar- 
quis de  Sëvignë  les  intentions  de  sa  mère,  et  sur-le-champ 
obtînt  un  acte  de  soumission.  Sévignë  écrivit  à  sa  sœur  une 
admirable  lettre  qui  le  fait  mieux  connaître  que  tout  ce  que 
nous  avons  pu  dire,  et  dont  il  faut  citer  les  principaux  pas- 
sages, parce  qu'ils  jettent  un  grand  jour  sur  la  partie  la  plus 
intime  de  cette  histoire  :  a  Ma  mère  m'a  toujours  fait  un  secret 
sur  ce  cpi  s'étoit  passé  entre  vous,  depuis  l'accommodement 
qu'elle  eut  la  bonté  de  faire  en  faveur  de  mon  mariage.  Je 
n'ai  jamais  été  bien  connu  d'elle  à  ce  sujet  :  elle  m'a  quelque- 
fois soupçonné  d'intérêt  et  de  jalousie  contre  vous  pour  toutes 
les  marques  d'amitié  qu'elle  vous  a  données.  J'ai  présentement 
le  plaisir  de  donner  des  preuves  authentiques  des  véritables 
sentiments  de  mon  cœur.  M.  le  lieutenant  civil  a  été  témoin 
des  premiers  mouvements,  qui  sont  toujours  les  plus  naturels. 
Je  suis  très-content  de  ce  que  ma  mère  a  fait  pour  moi  pendant 
que  j'étois  dans  la  gendarmerie  et  à  la  cour  ;  j'ai  encore  devant 
les  yeux  tout  ce  qu'elle  a  fait  pour  mon  mariage,  auquel  je 
dois  tout  le  bonheur  de  ma  vie.  Je  vois  toutes  les  obiigations 
longues  et  solides  que  nous  lui  avons;  ce  sont  là  les  mêmes  pa- 
roles dont  vous  vous  servez  dans  votre  lettre;  tout  le  reste  ne 
m'a  jamais  donné  la  moindre  émotion.  Quand  il  seroit  vrai 
qu'il  y  auroit  eu  dans  son  cœur  quelque  chose  de  plus  tendre 
pour  vous  que  pour  moi,  croyez-vous,  en  bonne  foi,  ma  très- 
chère  sœur,  que  je  puisse  trouver  mauvais  qu'on  vous  trouve 
plus  aimable  que  moi?  et  ma  fortune,  soit  faute  de  bonheur, 
soit  faute  de  mérite,  s'est-elle  tournée  de  manière  à  bien  en- 
courager à  me  faire  des  biens  de  surérogation  ?  Jouissez  tran- 
quillement de  ce  que  vous  tenez  de  la  bonté  et  de  l'amitié  de 
ma  mère.  Quand  j'y  pourrois  donner  atteinte,  ce  qui  me  fait 
horreur  à  penser,  et  que  j'en  aurois  des  moyens  aussi  présents 
qu'ils  seroient  difficiles  à  trouver,  je  me  regarderois  comme 
un  monstre  si  j'en  pouvois  avoir  la  moindre  intention.  Les 
trois  quarts  de  ma  course,  pour  le  moins,  sont  pass^;  je  n'ai 
point  d'enfants,  et  vous  m'en  avez  fait  que  j'aime  tendre- 
ment.... Je  ne  souhaite  pas  d'avoir  plus  que  je  n'ai....  Si  je 
pouvois  souhaiter  d'être  plus  riche,  ce  seroit  par  rapport  à  vous 
^  à  vos  enfants.  Nous  ne  nous  battrons  j«amais  qu'à  force 
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d'amitié  et  d'honnêteté....  N'est-ce  pas  une  consolation  pour 
nous,  en  noos  aimant  tendrement  par  inclination,  comme  noas 
faisons,  que  nous  obéissions  à  la  meilleure  et  à  la  plus  aimable 
de  toutes  les  mères'  ?  » 

Le  marquis  de  Sévigné,  comme  on  le  voit  par  une  de  ses 
lettres  datée  du  3i  août  1697,  était  alors  lieutenant  de  roi  de 
Bretagne.  «  Le  roi,  dit-il  ailleurs,  m'envoya  commander  i 
Nantes,  par  commission,  en  1693*.  »  Il  avait  acheté  cent 
quatre-vingt  mille  livres  cette  charge  héréditaire.  Saint-Si- 
mon le  nomme  parmi  les  députés  de  la  Bretagne  qui  vinrent, 
en  1700,  à  Fontainebleau,  soutenir  victorieusement  les  pré- 
tentions de  l'amirauté  de  leur  province  contre  l'amirauté  de 
France*.  Mais  il  ne  tarda  pas  à  se  retirer  entièrement  da 
monde.  «  La  dévotion,  disait  madame  de  Goulanges,  est  son 
premier  métier.  »  Il  y  était  encouragé  par  sa  femme,  dont  U 
piété  était  ardente,  et  qui  avait  un  amour  de  la  retraite  au 
moins  égal  au  sien.  EUe  alla  s'établir,  en  1703,  au  faubourg 
SaintJacques,  dans  une  maison  qui  était  vis-à-vis  du  sémi- 
naire de  Saint-Magloire^.  Sévigné,  après  avoir  quitté  quelque 
temps  sa  femme  pour  faire  un  voyage  en  Bretagne,  vint  bientôt 
la  rejoindre  dans  sa  retraite.  Madame  de  Goulanges  écrivait  : 
«  Je  suis  persuadée  qu'il  va  être  le  compagnon  du  P.  Masail' 
lon^  »  Massillon  dirigeait  alors  le  séminaire  de  Saint-Magloire. 
Ce  fut  là  en  effet  que  le  marquis  de  Sévigné  finit  par  se  re- 
tirer et  qu'il  passa  les  dernières  années  de  sa  vie,  dans  une 
cellule  de  séminariste.  U  y  mourut  à  l'âge  de  soixante-cinq 
ans,  le  %6  mars  1 713,  et  fut  enterré  dans  l'église  de  Saint- 
Jacques  du  Haut-Pas.  Sa  veuve  vivait  encore  en  1733  ;  car, 
dans  une  lettre  du  la  juin  de  cette  année,  madame  de  Simiane 

I  Lettre  d^août  1696. 

3.  Lettre  du  97  septembre  1696.  —  Dans  l'acte  de  son  décès,  on 
lui  donne  les  titres  de  a  marquis  de  Sérignë,  des  Rochers,  de  Bo- 
degat  et  d*£slrelles,  de  Lestremeur,  de  Lanuoy  et  autres  lieux,  con- 
seiller du  roi  en  ses  conseils,  lieutenant  pour  Sa  Majesté  des  Tille  et 
comté  de  Nantes  en  pays  nantais.  0 

3.  Mémoires^  tome  II,  p.  441. 

4.  Ce  séminaire  des  Oratoriens  était  dans  l'ancien  bAtiment  de 
rhôpîtal  de  Saint-Jacques  du  Haut-Pas.  L'Institution  des  sourds* 
muets  est  aujourd'hui  établie  sur  le  même  emplacement. 

5.  Lettre  à  madame  de  Grignan^  7  juillet  1703. 
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parle  d'une  pieiUe  umie  qui  formait  opposition  an  payement  du 
prix  d'une  terre  Tendue  par  elle  en  Bretagne.  Il  parait  évident 
que  cette  vieille  tante  était  la  marquise  de  Sëvigné. 

Madame  de  Grignan  était  morte  quelques  années  avant  son 
frère,  dans  la  terre  de  Mazargues,  aux  environs  de  Marseille, 
le  i6  août  i7o5.  D'après  \e  Journal  de  Dangeau  (ai  août  1705), 
elle  succomba,  conune  sa  mère,  à  la  petite  vérole*.  Son  fils, 
an  mois  d'octobre  de  l'année  (précédente,  lui  avait  été  enlevé 
à  Thionville,  par  la  même  maladie,  étrangement  fatale  à  cette 
Dsunille.  Il  était  brigadier  des  armées  du  roi  et  s'était  fort  dis- 
tingué à  la  bataille  d'Hochstedt,  à  la  seconde  sans  doute,  si 
funeste  à  nos  armes,  et  qui  fut  livrée  deux  mois  avant  sa  mort, 
le  i3  août  1704.  Le  marquis  de  Grignan  avait  été  nommé, 
eu  1700,  ambassadeur  de  France  en  Lorraine.  Depuis  sa  mort, 
sa  veuve  vécut  dans  la  plus  sainte  retraite.  Saint-Simon  qui 
avait  été  élevé  avec  lui,  et  qui  était  resté  son  ami,  parle  de 
lai  comme  d'un  trèfr-galant  homme  et  qui  promettait  beau- 
coup*. Il  ne  fait  pas  de  la  mère  du  marquis  un  éloge  funèbre 
aussi  flatteur.  «  Madame  de  Grignan,  beauté  vieiÛe  et  pré- 
cieuse, dit-il,  mourut  à  Marseille,  et  quoi  qu'en  ait  dit  ma- 

I.  On  lit  dans  le  Journal  de  Verdun  d*octobre  1705  :  «  La  petite 
▼érole  et  les  fatigues  que  madame  de  Grignan  se  donna  pour  rece^w 
voir  le  comte  de  Toulouse  à  Marseille  furent  les  causes  secondes  de 
sa  mort.  »  Le  comte  de  Toulouse,  rerenant  de  Toulon  en  1705, 
STait  visité  les  ports  de  la  Provence.  (Voir  Saint-Simon,  tome  Y, 
p.  55.) 

Le  médecin  Chambon,  qui  donna  des  soins  à  madame  de  Grignan 
pendant  sa  dernière  maladie,  dit  que  a  cette  dame  s*ëtoit  épuisée 

Ssr  la  charge  et  le  fardeau  des  affaires  qui  regardoient  sa  maison, 
ont  elle  soutenoit  tout  le  poids,  et  qui  avoit  le  même  sort  que  bien 
d'autres  grandes  maisons.  »  {Traité  des  métaux  et  des  minéraux^  par 
M.  Ghambon,  ci-derant  médecin  de  Jean  Sobieskj,  i  vol.  in-zs, 
Paris,  1714.  Voir  p.  411.)  M.  de  Saint-Surin,  dans  une  note  de  sa 
Notice  sur  madame  de  Séyîgné^  suppose  que  ce  fut  madame  de  Se- 
▼igné  qui  fut  soignée,  ou,  comme  le  disait  rarchevéque  d*A.  (d*Aix 
on  d'Arles),  tuée  par  Chambon.  Il  est  certain  cependant  que  celui-ci, 
dans  le  livre  que  nous  venons  de  citer,  s^exprime  clairement,  et  que 
la  personne  attaquée  de  la  petite  vérole,  à  qui  il  administra  ses  re- 
mèdes, était,  comme  il  le  dit  à  la  page  408,  madame  de  Sévigné^ 
comtesse  de  Grignan,  IjA Biographie  universelle  (article  Grignan)ntè^j 
est  pas  trompée, 
a.  Mémoires^  tome  IV,  p.  36i. 

Mmb  db  SàtionL  i  so 
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dame  de  Sëvignë  dans  ses  lettres,  fort  peu  regrettée  de  aoo 
mariy  de  sa  famille  et  des  Proyençauz*.  »  Sans  démentir  œ 
jugement  sévère  dans  ses  notes  sur  le  Journal  de  Deutgeau^  il 
le  complète  du  moins  en  rendant  (pielque  justice  aux  qaaL'tés 
séduisantes  :  <c  La  beauté  et  plus  encore  l'agrément  et  Ve^rit 
ayoient  dcnmé  de  la  réputation  à  madame  de  GrignaOy  en 
quoi  toutefois  elle  étoit  infiniment  surpassée  par  madame  de 
SÎévignéy  sa  mère,  dont  le  naturel,  et  une  sorte  de  simi^icité 
et  de  grâces,  comme  à  la  dérobée  d'elle,  rendoient  Bon  com- 
merce délicieux;  elle  n'avoit  ni  le  pincé  ni  le  précieux  de  sa 
fille.  »  Saint-Simon  a-t-il,  dans  ces  difiérents  passages,  jugé 
madame  de  Grignan  avec  cette  malignité  dont  on  Ta  tant  de 
Ibis  accusé?  ou  faut-il  reconnaître  avec  lui  qu'elle  était  d'un 
caractère  peu  aimable  et  que  la  beauté  et  l'esprit  étaient  ce 
qu'il  y  avait  de  meilleur  en  elle,   quoique,  pour  ce  qui  est 
mftme  de  l'esprit,  elle  n'approchât  point  de  sa  mère?  Nous 
croyons  superflu  d'exprimer  là-dessus  notre  sentiment.  Il 
ressort  trop  clairement  de  tout  ce  que  nous  avons  dit  d'elle 
dans  cette  histoire,  où  nous  souhaiterions  beaucoup  d'avoir  été 
aussi  vrai  et  aussi  juste  que  nous  avons  eu  la  ferme  int^tion 
de  l'être.  Il  y  aurait  sans  doute  les  éléments  d'un  jugement 
plus  assuré,  si,  au  lieu  des  quelques  lettres  qui  nous  restent 
d'elle,  nous  avions  les  nombreuses  réponses  qu'elle  fusait  à 
sa  mère.  Pourquoi  ces  réponses  nous  manquent-elles?  Est-ce 
donc  le  soin  de  la  mémoire  de  madame  de  Grignan  qui  les  a 
lait  détruire  en  1784  par  madame  de  Simiane  ?  L'inspiration  à 
été  malheureuse,  si  elles  étaient  de  nature  à  mettre  dans  un 
plus  beau  jour  et  son  caractère  et  quelques  ^ts  de  sa  vie  et 
cet  amour  filial  dont  on  n'est  point  très-satisfait  après  la  lecture 
des  lettres  de  sa  mère.  Le  chevalier  de  Perrin,  dans  l'avertis- 
sement de  l'édition  de  1754,  suppose  que  madame  de  Simiao^ 
obéit  à  des  scrupules  de  dévotion.  Nous  ne  sommes  pas,  et 
nous  l'avons  déjà  dit,  de  ceux  qui  pensent  que  la  Cartésienne, 
si  elle  eut  quelques  pensées  hérétiques,  les  confessa  avec  plo^ 
de  liberté  et  de  hardiesse  que  sa  mère.  En  tout  cas,  la  sof^ 
pression  de  quelques  passages  aurait,  de  ce  côté,  probable- 
ment su£S  à  la  conscience  timorée  de  madame  de  Simiane.  1' 

I.  Mémoires^  tome  V,  p.  ai. 
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y  a  sur  {Jasieara  antres  poiiits  de  telles  apparences  contre  ma- 
dame de  Grignan,  et  sa  mère,  tout  en  l'adorant  et  la  louant 
toujours,  dépose  si  souvent  contre  elle,  que,  si  ces  apparences 
et  ce  tëmoîgnage  lui  font  un  tort  immëritë,  il  a  étë  bien  fâcheux 
de  ne  pas  la  laisser  se  peindre  eU&^même.  Ses  lettres  ne  pou- 
vaient miuupier  d'être  une  image  de  son  âme,  d'une  fidélité 
plus  irrécosable  que  toute  autre;  et  peut-être  cette  image 
nous  Teût-elle  fait  voir  moins  froide  et  moins  dédaigneuse, 
fille  plus  reconnaissante  et  mère  plus  tendre  qu'elle  ne  nous 
a  souyent  paru.  Il  est  beaucoup  moins  douteux  encore  que  sa 
réputation  d'esprit  n'eût  pu  que  gagner  à  la  publication  de  ses 
lettres,  et  que  les  scrupules  de  madame  de  Simiane  nous  ont 
privés  de   beaucoup  de  pages  fort  bien  écrites.  Le  mérite 
qu'avait  madame  de  Grignan,  comme  écrivain,  n'est  pas  seu- 
lement mille  fois  attesté  par  sa  mère,  si  bon  juge,  mais  dont 
l'admiration  pourrait  être  soupçonnée  ici  de  quelque  préven- 
tion; nous  avons,  pour  en  juger  directement,  quelques  débris 
de  sa  correspondance.  Un  plus  grand  nombre  de  lettres  pour- 
rait sans  doute  montrer  d'autres  qualités  d'esprit  :  on  remarque 
flortout,  dans  ceUes  que  l'on  a,  une  diction  pure  et  juste,  une 
noble  âégance.  Il  est  facile  de  reconnaître  qu'elle  a  été  à  une 
excellente  école.  Avait-^lle  cependant  dérobé  tous  ses  agréments 
à  celle  qui  l'avait  si  bien  instruite  par  ses  leçons  et  par  ses 
exemple?  Non  sans  doute.  Madame  de  Sévigné  avait  bien  pu  lui 
communiquer  tous  ses  secrets  de  bon  goût,  de  bon  ton  et  de  bon 
langage  ;  mais  la  nature,  qui  en  de  certaines  choses  est  la  seule 
maîtresse,  n'avait  donné  à  madame  de  Grignan  ni  la  riche  imagir 
nation  de  sa  mère,  ni  sa  vive  sensibilité,  ni  ses  grâces  enjouées, 
ni  son  aimable  abiuidon.  Madame  de  Sévigné  se  montrait  tou- 
jours charmée  des  lettres  de  sa  fille  :  elle  y  trouvait  des  endroits 
incomparables,  divins;  elle  les  déclarait  dignes  de  l'impression 
et  en  montrait  avec  orgueil  des  passages  à  ses  amis.  On  en 
pourrait  cependant  deviner  les  défauts  dans  les  éloges  mêmes 
qu'elle  en  ddsait.  »  Vous  écrivez  extrêmement  bien,  lui  disait- 
^6,  personne  n'écrit  mieux:  ne  quittez  jamais  le  naturel*.... 
Q  y  a  quelquefois  dans  vos  lettres  des  endroits  qui  sont  très- 
plaisants;  mais  il  vous  échappe  des  périodes  comme  dans 

I.  Lettte  du  i8  février  1671.  ; 
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Tacite'....  Je  fus  surprise  moi^nème  de  la  justesse  de  vos 
périodes;  elles  sont  quelquefois  harmonieuses:  votre  style  est 
devenu  comme  on  peut  le  souhaiter;  il  est  fait  et  parfait;  vous 
n'aves  qu'à  continuer  et  vous  bien  garder  de  vouloir  le  rendre 
meilleur*....  Gardez-vous  bien  de  toucher  à  vos  lettres,  vous 
en  feriez  des  pièces  d'éloquence*....  Cestune  harmonie  que 
l'arrangement  de  tous  les  mots  qui  composent  votre  dernière 
lettre*.  »  Il  nous  semble  que  ces  belles  périodes,  ce  parfait 
arrangement  des  mots,  tous  ces  mérites  qu'on  ne  s'étonnerait 
pas  d'entendre  louer  chez  un  Isocrate  ou  chez  un  Flëchier, 
donnent  l'idée  d'une  composition  un  peu  plus  étudiée  qa'il  ne 
conviendrait  à  des  lettres;  et  le  conseil  souvent  répété  de  ne 
point  quitter  le  naturel,  de  ne  pas  chercher  à  trop  bien  faire, 
ne  parait  point  superflu. 

Nous  avons,  il  est  vrai,  entendu  quelquefois  refuser  à  ma- 
dame de  Sévigné  elle-même  ce  naturel  et  cet  abandon,  que  les 
meilleurs  juges  cependant  ont  de  tout  temps  loués  en  elle.  On 
ne  veut  pas  que  sa  plume  ait  toujours  eu,  suivant  son  expres- 
sion, la  bride  sur  le  cou.  C'était,  dit-on,  avec  Tespérance  d'être 
un  jour  imprimée,  c'était  en  vue  de  la  postérité  qu'elle  écri- 
vait, et  même  (Dieu  pardonne  aux  blasphémateurs!)  qu'elle 
exprimait  avec  tant  d'éloquence  son  touchant  amour  mater- 
nel. A  cette  dernière  accusation,  il  ne  faut  répondre  que  par 
ce  mot  d'une  mère  qu'on  avait  outragée  :  «  J'en  appelle  aux 
mères.  »  Ce  qui  vient  du  cœur  ne  se  juge  qu'avec  le  coeur. 
Mais  il  y  a  aussi,  dans  les  lettres  de  madame  de  Sévigné,  la  part 
de  l'esprit.  Là  seulement  on  peut  admettre  la  discussion  sur  la 
spontanéité  de  son  talent;  et  toutefois,  nous  demandons  par- 
don, si  même  sur  ce  point  où  nous  reconnaissons  les  droits  de 
la  critique,  nous  sommes,  tant  ici  encore  l'évidence  nous 
frappe,  à  peu  près  aussi  tranchant  que  sur  l'autre,  et  si  nous 
nous  contentons  de  dire  à  ceux  qui  ne  trouvent  pas  madame  de 
Sévigné  assez  naturelle,  ce  qu'elle  disait  elle-même  à  ceux  qui 
n'entraient  pas  dans  le  charme  et  dans  la  facilité  de  la  Fon- 
taine :  «  Cette  porte  leur  est  fermée  et  la  nôtre  aussi.  »  Il  y 
avait  certainement,  nous  l'avons  reconnu  déjà,  un  grand  art, 

I.  Lettre  du  6  mai  1673.  —  9.  Lettre  du  s3  mai  1679. 

3.  Lettre  du  6  juin  167a.  — -  4.  Lettre  du  sS  décembre  1675. 
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un  art  oonsomm^,  dans  les  lettres  de  madame  de  Sévigné,  mais 
non  pas  an  art  laborieux,  ni  calcule,  ni  qui  cherchât  à  se  mon- 
trer. Son  art  ëtait  uniquement  celui  qui  devient  une  seconde 
nature  chez  un  esprit  non  moins  cultive  qu'heureusement  doue. 
Aussi,  avec  tant  de  finesse  ingénieuse  et  un  si  brillant  coloris, 
nulle  recherche  cependant,  nulle  manière.  Que  d'élévation 
quelquefois  et  quelle  éloquence!  maïs  sans  aucune  ambition, 
mais  avec  tant  d'à-propos,  de  justesse  et  de  mesure,  qu'il  n'y 
a  jamais  de  dissonances,  de  disparates,  et  que  nous  ne  nous 
apeit:evons  même  pas  du  moment  où  le  style  monte  sans  effort 
au-dessus  du  ton  familier.  Nulle  part  la  perfection  de  la  langue, 
chez  madalne  de  Sévigné,  n'est  du  purisme.  Sa  plume  court 
avec  la  facilité  et  la  rapidité  sans  lesquelles  il  n'y  a  point  de 
lettres  bien  écrites,  ou,  pour  mieux  dire,  de  lettres  qui  ne 
sment  trop  bien  écrites.  Les  aimables  négligences  de  son  style, 
que  jusqu'ici  ses  éditeurs  lui  avaient  rendu  le  mauvais  service 
de  châtier,  se  montreront  mieux  dans  cette  nouvelle  édition 
que  dans  toutes  les  précédentes  ;  car  cette  fois  on  n'a  pas  fait 
la  fonte  de  corriger  Titien^  comme  disait  Bussy  ;  et  toutes  les 
fois  qu'on  a  eu  sous  les  yeux  le  texte  authentique,  le  texte  des 
autographes  on  celui  des  pins  anciennes  copies,  on  Ta  scrupu* 
leusement  respecté  et  rétabli.  Cette  religieuse  exactitude  des 
éditeurs  est,  en  pareil  cas,  la  seule  conduite  qui  nous  paraisse 
dictée  par  le  devoir  comme  par  le  bon  goût.  Nous  avons  en- 
tendu dire  que  madame  de  Sévigné  elle-même  se  serait  cor- 
rigée, si  elle  avait  pu  savoir  qu'elle  serait  imprimée.  Il  est 
heureux  alors  qu'elle  ne  l'ait  pas  su.  Nous  sommes  charmé,  an 
reste,  que  ceux  qui  croient  pouvoir  défendre  par  cet  argument 
la  hardiesse  sacrilège  des  correcteurs,  soient  convaincus  comme 
nous  que  madame  de  Sévigné  ne  songea  point,  quoi  qu'on  en  ait 
dit,  à  l'impression  ni  à  la  postérité.  Elle  avait  sans  doute 
conscience  de  l'agrément  de  ses  lettres,  elle  aimait  à  y  dé- 
ployer son  esprit,  elle  pouvait  même  être  animée  dans  cette 
conversation  écrite,  comme  elle  l'eût  été  dans  un  cercle,  par 
le  plaisir  que  trouvent  les  spirituels  causeurs  à  charmer  ceux 
qui  les  écontent  et  à  recevoir  leurs  applaudissements.  Accor- 
dons aussi  qu'elle  n'ignorait  pas  que  quelques-unes  de  ses 
lettres,  certains  passages  de  quelques  autres,  étaient  montrés 
à  des  amis  et  même  circulaient  dans  le  b^n  monde.  Mais 


3io  NOTICE   BIOGRAPHIQUE 

assurëment  Tidëe  d'une  pubGcitë  plus  grande  ëtaît  kxiii  de  son 
esprit;  et  surtout  comment  aurait-elle  pu  cn^re  que  tant  de 
confidences  librement  épanchées  dans  ses  lettres  à  sa  fille  sur 
leurs  petits  démêlés  et  sur  les  affaires  de  la  maison  de  Grignan 
seraient  un  jour  dans  les  mains  de  tout  le  monde  ?  ccHnment 
aurait-elle  pu  le  vouloir? 

Quoicpie  nous  nous  soyons  interdit  ici  toute  discussioii  Ktté- 
raire,  nous  nous  sommes  laissé  entraîner  à  défendre  madame  de 
Sévijpué  contre  ceux  qui  méconnaissent  la  plus  précieuse  et  U 
plus  incontestable  des  qualités  de  son  style,  le  naturel.  Cest 
parce  que  cette  qualité  ne  lui  manqua  jamais  qu'elle  pouvait, 
avec  autorité,  la  recommander  à  madame  de  Grignan  et  lui 
faire  délicatement  sentir  qu'elle  était  quelquefois  près  de  s*en 
écarter.  Si  l'on  fait  attention  à  quelques  autres  de  ses  remar- 
ques sur  les  lettres  de  sa  fille,  on  y  verra  bien  marquées  aussi 
les  différences  entre  leur  tour  d'esprit  et  leur  goût  :  «  Je  ne 
barbouille  que  de  misérables  narrations,  et  vous  achevez  des 
raisonnements  et  des  réflexions  d'un  pinceau  que  j'aime  et 
que  j'estime^.  »  Raisonner  et  disserter  était  évidemment  le 
penchant  de  madame  de  Grignan.  La  grâce  féminine  lui  man- 
quait quelque  peu.  Ia  nature  et  Descartes  avaient  fait  d'elle  un 
esprit  viril.  Quand  eUe  avait  bien  raconté,  sa  mère  lui  don» 
nait  de  grandes  louanges;  il  est  aisé  de  voir  que  c'était  surtout 
pour  Tencourager;  car  elle  lui  dit  quelquefois  «  qu'dle  lui  a 
toujours  vu  de  l'aversion  pour  les  narrations*,  »  et  «  qa*i] 
faut  se  défaire  de  la  haine  qu'elle  a  pour  les  détails*.  »  Ma- 
dame de  Sévigné,  au  contraire,  n'aimait  rien  tant  que  les  dé- 
tails et  les  narrations.  Ainsi,  à  quelque  point  de  vue  que  l'on 
compare  la  mère  et  la  fille,  il  serait  difficile  d'imaginer  deux 
natures  plus  opposées.  Madame  de  Sévigné  sentait  bien  ce  con- 
traste; die  le  faisait  remarquer  à  madame  de  Grignan^  mais 
elle  ajoutait:  «  Nous  n'en  sommes  pas  moins  bien  ensemble; 
au  contraire,  nous  sommes  une  nouveauté  l'une  à  l'autre*.  » 

Si  Ton  voulait  faire  de  madame  de  Grignan  un  portrait  qui 
fût  vrai,  il  pourrait  manquer  de  charme,  mais  non  de  distinc- 
tion et  de  sévère  noblesse.  Voici  quelques  lignes  où  ses  plus 

I.  Lettre  du  6  août  1680.  —  9.  Lettre  du  97  mars  1671. 
3.  Lettre  du  a8  juin  167 1.  —  4.  Lettre  du  9  juin  1680. 
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beau  truts  ont  id  rëMtmës  avec  une  fidâitë   frappante, 
ce  nous  aemble,  par  sa  mère  elle-mftme,  c'ast-à-dire  par  le 
peintre  qui  la  connaiasait  le  mieux  :  «  Vous  avez  de  la  tête, 
du  jugementi  du  discernement,  de  Tincertitude  à  force   de 
Inmières*  de  Thabileté,  ne  l'insinuation,  du  dessein,  quand 
voua  voulez,  de  la  prudence,  de  la  conduite,  de  la  fermeté, 
de  la  i^ésence  d'esprit,  de  Tëloquence,  et  le  don  de  vous  faire 
aimer,  quand  il  vous  plaît,  et  quelquefcHs  plus,  beaucoup  jdus 
que  TOUS  ne  voudriez^.  »  Tout  cela  parait  absolument  juste, 
quelle  que  fût  la  partialité  de  la  mère  qui  l'a  dit»  Les  plus 
grands  admirateurs  de  madame  de  Grignan  auraient-ils  quel- 
que chose  à  ajouter?  oui,  peut-être.  Us  ne  voudraient  pas 
que  l'on  oubliÂt  la  force  d'esprit  qu'elle  portait  dans  l'ëtude 
des  choses  abstraites  et  son  attachement  fidèle  à  la  philosophie 
de  son  père  Descartes.  Ce  ne  sont  pas  là  des  mérites  que  nous 
dédaignions.  Si,  d'ordinaire,  l'on  s'attend  peu  à  les  rencontrer 
chez  une  femme,  la  surprise  ne  doit  pas  empêcher  de  les  ap- 
précier. Mais  si  le  goût  passionné  de  madame  de  Grignan  pour 
une  belle  et  noble  philosophie  lui  fait  honneur,  et  prouve  un 
esprit  sérieux,  nous  n'ayons  aucun  moyen  de  savoir  exactement 
jusqu'où  elle  avait  pu  descendre  dans  ces  profondeurs  méta- 
physiques. On  a  d'elle  un  petit  écrit  sur  les  disputes  de  Fénelon 
et  de  Boasuet  au  sujet  du  pur  amour.  Nous  n'oserions  pas  dire 
qu'elle  y  ait  rendu  la  question  beaucoup  plus  claire  ;  mais  s'il 
y  reste  pour  nous  quelque  obscurité,  il  ùiut  nous  en  prendre 
sans  doute  à  l'insuffisance  de  nos  lumières.v  Quoi  qu'il  en  soit, 
nous  devons  du  moins  reconnaître  dans  ce  très-court  morceau 
on  esprit  singulièrement  familiarisé  avec  des  méditations  diffi- 
ciles. Toutefois  deux  ou  trois  pages  ne  su£E[sent  pas  pour  se 
ùàie  une  idée  juste  de  la  valeur  des  études  philos(^hiques  de 
madame  de  Grignan. 

La  récompense  de  l'attachement  de  madame  de  Grignan  à 
la  philosophie  de  Descartes  a  été  la  sympathie  des  métaphysi- 
ciens. Nous  ne  prétendons  pas  que,  pour  n'être  pas  entière- 
ment désintéressé,  leur  suffrage  soit  sans  valeur.  En  voici  un, 
par  exemple,  qui  doit  toujours  compter;  c'est  celui  d'un  homme 
qui  n'est  pas  seulement  un  philosophe,  mais  aussi  un  littérateur 

I.  Lettre  du  9  juin  1680. 
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plein  de  goût,  et  qui  ooniuit  si  biea  le  dix-fleptième  siède, 
qu'il  semble  y  avoir  lui-même  vécu  :  «  Madame  de  Grignan, 
dit  M.  Cousin,  n'a  ni  la  verve  ni  la  grâce  de  sa  mère;  mais, 
outre  qu'elle  est  beaucoup  plus  belle,  elle  a  du  caractère  et  un 
sërieux  particulier.. . .  Elle  soutient  le  cartésianisme  persécuté. ... 
Si  nous  possédions  un  plus  grand  nixnbre  de  ses  lettres,  je 
soupçonne  qu'elles  la  mettraient  assez  haut^.  »  Plus  bdle  et 
plus  philosophe  que  madame  de  Sévigné  :  voilà  deux  grands 
avantages,  que  nous  n'avons  aucune  envie  de  lui  contester  et 
qui  doivent  toucher  ceux  qui  aiment  avec  passion  la  phQosopbie 
et  ne  sont  pas  insensibles  à  la  beauté.  Si  nous  nous  hasardions 
à  être  en  désaccord  avec  M.  Cousin,  ce  serait  seulemait  sur 
la  supériorité  de  courage  dans  ses  opinions,  que,  dans  une 
phrase  de  ce  même  passage,  il  donne  à  la  fille  sur  la  mère. 

L'illustre  auteur  des  Soirées  de  Saim^Pétersbourgj  par  le 
même  amour  de  la  philosophie  sans  doute  (il  ne  parie  pas  de 
la  beauté),  s'est  déclaré  vivement  en  favear  de  madame  de  Gn- 
gnan,  ce  qui  peut  être  fort  juste,  contre  madame  de  Sévigné,  ce 
qui  Test  beaucoup  moins.  Joseph  de  Maistre  aimait  les  carac- 
tères fermes;  roides  même,  ils  ne  lui  déplaisai^it  pas.  Il  parait 
que  celui  de  madame  de  Sévigné  n'agréait  beaucoup  ni  à  lui  ni 
à  son  frère.  «  Je  suis  bien  aise,  dit-il  dans  une  lettre  au  comte 
Rodolphe,  que  mon  frère  ait  jugé  comme  moi  madame  de  Sé- 
vigné. Nous  ne  parlons  pas  du  talent,  qui  est  invariable,  mais 
du  caractère.  Si  j'avais  i  choisir  entre  la  mère  et  la  fille,  j'é« 
pouserais  la  fille,  et  puis  je  partirais  pour  recevoir  les  lettres 
de  l'autre.  Je  sais  bien  que  c'est  une  mode  de  condamner 
madame  de  Grignan  ;  mais  par  le  recueil  seulement  des  lettres 
de  la  mère,  lues  comme  on  doit  lire,  la  supériorité  de  la  fille 
sur  la  mère  (dans  tout  ce  qu'il  y  a  de  plus  essentiel)  me  paraît 
prouvée  à  l'évidence*.  »  Nous  devons  croire  que  nous  n'avons 
pas  lu  comme  il  faut  ;  car  nous  sommes  bien  loin  d'avoir  été 
frappé  de  la  même  évidence.  Malgré  tout  le  charme  d'une  cor- 
respondance avec  madame  de  Sévigné,  nous  aurions  fort  en- 

T.  Madame  de  Sablé,  jf*  ëdîtîon,  p.  419,  4a3. 
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gagé  M.  àe  Maîstre  ft  bien  réfléchir  sur  son  choix,  d'autant  plus 
que  les  lettres  de  madame  de  Grignan  devaient  être  aussi  très- 
agréables  à  recevoir. 

Le  comte  de  Grignan  survécut  plusieurs  années  à  sa  troi- 
sième femme.  Il  mourut  dans  la  nuit  du  3o  au  3 1  décembre 
1714.  n  revenait  de  Lambesc^  où  il  avait  été  ouvrir  l'assemblée 
des  communautés,  et  se  rendait  à  Marseille,  lorsque  la  mort  le 
sarprit  dans  une  hAtellerie.  Il  était  fort  âgé;  il  gouvernait  la 
Provence  depuis  quarante-cinq  ans.  Ce  gouvernement,  exercé 
pendant  tant  d'années,  avait  été  souvent  une  lourde  charge  pour 
loi  et  pour  sa  maison;  mais  il  y  avait  rendu  de  très-utiles  ser- 
vices. Celui  de  tous  qui  a  laissé  le  souvenir  le  plus  glorieux 
pour  lui,  est  l'affaire  de  Toulon  en  1707.  Cette  ville  était  me- 
nacée par  le  duc  de  Savoie  et  par  le  prince  Eugène,  qui  avaient 
fidt  une  pointe  en  Provence.  Le  maréchal  de  Tessé,  qui  était 
trop  éloigné  pour  secourir  la  ville  à  temps,  ordonna  au  comte 
de  Grignan  de  la  couvrir.  Celui-ci  forma  rapidement  un  camp, 
n  avait  fondu  toute  sa  vaisselle  d'argent  pour  en  foire  de  la 
monnaie  obsidionale.  Son  activité  sauva  Toulon.  «  Le  vieux 
Grignan,  dit  le  duc  de  Savoie,  nous  a  gagnés  de  vitesse.  »  Lors- 
que le  maréchal  de  Tessé  fut  arrivé,  3  y  eut  un  combat  contre 
les  impériaux,  qui  dura  six  heures,  et  pendant  lequel,  malgré 
son  grand  âge,  Grignan,  toujours  à  cheval,  se  battit  comme  un 
jeune  officier. 

Le  nom  de  Grignan  s'éteignait.  Il  n'était  plus  alors  porté 
que  par  l'évèque  de  Carcassonne,  qui  mourut  en  1799. 
L'archevêque  (autrefois  ooadjuteur)  d'Arles  était  mort  en  1697. 
Le  fils  du  comte  de  Grignan  n'avait  pas  laissé  de  postérité.  Scm 
père  et  sa  mère,  lorsqu'ils  l'eurent  perdu,  tourmentèrent  beai^ 
coup  le  chevalier  de  Grignan  pour  qu'il  se  mariât.  Cédant  à 
leurs  instances,  il  épousa  mademoiselle  d'Oraistm*.  Mais  ce 
mariage  ne  réalisa  pas  les  espérances  de  ceux  qui  l'avaient  si 
vivement  souhaité  ;  le  chevalier  mourut  sans  enfants  en  171 3. 
Cependant  l'extinction  de  la  maison,  dit  Saint-Simon,  n'était 
pas  à  craindre,  «  tant  il  subsistait  encore  de  branches  de  Cas- 
tdlane.  »  C'était  la  même  maison  sans  doute,  mais  depuis  179a 
il  n'y  eut  plus  de  Grignan. 

I.  Mémoires  de  ^oiiil-Jûiioi,  tome  IV,  p.  4s4« 
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De  la  dasoendanoe  det  Grignan  il  ne  restait  que  des  fiUea, 
dont  deux,  *w^»"»^  de  '^raye  et  madame  de  Simiaiie,  étaient 
mariées.  L'one  seolement  des  deoz,  madame  de  Simiane»  des- 
cendait à  k  fois  des  Grignan  et  des  Sévignë.  Apres  la  mort  du 
comte  de  Grignan,  M.  de  Simiane,  qoi  était  premier  gfmtilhomme 
de  la  chambre  dadnc  d'Oriéans,  dut  à  la  faveur  de  ce  prince  la 
Meutenance  générale  de  Provoioe,  dans  laquelle  il  succéda  à 
son  beau-père,  an  mois  d'octobre  i7i5.  Il  avait  obtenu,  en 
même  temps,  un  brevet  de  retenue  de  deux  cent  mille  livres. 
Il  ne  jouit  que  trob  ans  de  sa  charge  :  il  mourut  le  a3  fé- 
vrier 171S,  âgé  de  quarante-sept  ans.  Madame  de  Simiane 
passa  plusieurs  années  à  la  cour,  comme  dame  de  «napagme 
de  la  duchesse  d'Orléans.  En  1 720,  elle  fut  une  des  quatre  dames 
choims  pour  accompagner  jusqu'à  Antibes  mademoiselle  de 
Valois,  fille  du  régent,  qui  allait  épouser  le  duc  de  Modène. 
Les  trois  autres  dames  étaient  la  duchesse  de  Villars,  madame 
de  Goyon  et  madame  de  Bacqueville^.  Biademoiselle  de  Valois 
donnait  à  madame  de  Simiane  le  nom  de  chère  maman»  Dirais 
ce  voyage  où  elle  accompagna  la  princesse,  madame  de  Si- 
miane demeura  en  Provence  et  n'en  revint  plus*.  Bien  qu'elle 
(dt  l'héritière  de  maisons  d<mt  l'opuloice  avait  été  grande,  sa 
fortune  se  trouva  réduite  à  un  fonds  de  quarante  mille  livres  de 
rente.  Elle  eut  à  soutenir  contre  les  créanciers  de  la  succession 
de  M.  de  Grignan,  des  procès  devant  le  parlement  d'Aix,  qui 
durèrent  plus  de  dix  ans.  Elle  se  vit  forcée  de  vendre,  en  1719* 
la  terre  de  BouribiUy,  et  en  173a,  celle  de  Grignan.  Dans  les 
dernières  années  de  sa  vie,  elle  vécut  très-redrée  et  dans  une 
grande  dévotion.  Elle  mourut  le  3  juillet  1737,  à  Aix,  oà  elle 
fut  enterrée  dans  l'église  du  monastère  de  la  Visitation. 

Cette  Pauline,  dcmt  l'esprit  avait  dans  son  jeune  âge  jeté  un 
si  vif  éclat,  et  qui  avait  élé  formée  par  les  leçons  de  sa  mère 
et  de  son  aïeule,  n'a  laissé  que  quelques  lettres  trop  insigni- 
fiantes la  plupart  pour  faire  juger  si  elle  avait  hérité  vraiment 
quelque  chose  de  leur  talent  épistolaire.  La  plus  grande  partie 
de  ces  lettres  est  adressée  à  son  ami  le  marquis  d'Hérioourt, 
intendant  de  la  marine  à  Marseille.  Elles  n'auraient  certai- 

I.  Mémoires  de  Saînt'^imo»^  tome  XVII,  p.  4o9* 
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oement  pm  M  publiées,  ai  eUes  n'étaient  de  la  petite-fille  de 
T«n^^m<i  de  Sévigaë.  On  y  trouve  néanmoina  dea  eqireaaîona 
apiritaellea  et  Agréables,  et  toujours  un  ton  de  femme  du 
monde,  qui  rappelle  qu'eUe  avait  été  à  bonne  école.  En  géné- 
ral, elles  donneraient  l'idée  d'un  caractère  solide  et  affectueux. 
Le  chevalier  de  Perrin,  dans  une  note  de  son  édition  de  1754 
des  lettres  de  madame  de  Sévigné^,  dit  que  madame  de  Si- 
miane  «  possédoit  au  souverain  degré  le  talent  de  bien  parler, 
et  le  don  de  plaire  sans  aucune  affectation  ;  que  sa  conversa- 
tion étoit  vive  et  enjouée.  »  Il  ajoute  «  qu'un  peu  d'inégalité 
dans  l'humeur  était  le  seul  reproche  qu'on  pouvoit  lui  faire, 
mais  que  son  âme,  d'ailleurs,  était  haute,  généreuse,  campa* 
tissante;  son  cœur  dnût,  sensible,  ami  du  vrai.  »  Les  éloges  du 
chevalier  de  Perrin,  ami  de  madame  de  Simiane,  pourraient 
être  soupçonnés  de  quelque  complaisance;  mais  tout  au  moins 
ce  qu'il  dit  du  charme  que  l'on  trouvait  dans  sa  société  est 
rendu  bien  vraisemblable  par  la  grande  amitié  que  Massillon 
eut  pour  elle.  On  sait  que  Chamfort  a  raconté  sur  cette  amitié 
des  anecdotes  sans  preuves,  et  auxquelles  le  caractère  respec- 
table de  Massillon  ne  permet  pas  d'ajouter  foi  sur  une  si  légère 
autorité*.  Son  assertion  fort  étrange,  que  c'était  pour  lui  plaire 
que  le  prélat  avait  mis  tant  de  soin  à  composer  ses  discours  sy- 
nodaux, pourrait  seulement  être  regardée  comme  une  preuve 
de  la  réputation  d'esprit  et  de  goût  qu  elle  avait  laissée. 

Mais  ce  qui  fera  toujours  profiter  le  nom  de  madame  de 
Liliane  de  l'immortalité  de  celui  de  madame  de  Sévigné,  c'est, 
avec  toutes  les  pages  charmantes  que  celle-ci  a  écrites  sur  l'en- 
fance et  sur  la  jeunesse  de  sa  chère  Pauline,  la  part  que  cette 
Pauline  a  prise  aux  premières  publications  des  lettres  de  son 
aïeule.  EDe  avait  conmiuniqué  au  comte  de  Bussy,  un  des  fils 
de  celui  dont  nous  avons  si  souvent  parlé  dans  cette  histoire, 
une  partie  de  cette  correspondance,  qui  fut  insérée  dans  l'édition 
de  1726.  En  lisant  la  lettre  qu'elle  lui  écrivit  lorsqu'elle  lui 
envoya  les  copies  qu'il  avait  désirées,  il  est  difficile  de  croire 
qu'elle  n'entendait  pas  qu'elles  fussent  imprimées.  Elle  ne  le 


I.  Cette  note  te  troure  au  bat  de  la  lettre  du  6  octobre  1679. 
a.  OEupres    de   Chamfort^   édition   Auguis,    x8a4*    Tome   II, 
p.  i33. 
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prétendit  sans  doute  plos  tard,  qa'importimée  et  affligée  par 
les  rédamatbiis  qui  s'âevaient.  Quoi  qu'il  en  soit,  les  désagré- 
ments qne  Im  airait  causés  la  publication  de  1716  la  décidèrent 
à  fournir  an  chevalier  de  Perrin  les  matériaux  de  l'édition 
de  1734,  à  la  fois  plus  complète  et  plus  réservée.  Les  mutila- 
tions que  madame  de  Simiane  fit,  comme  nous  Tavona  dit, 
subir  aux  lettres  de  madame  de  Sévigné,  et  la  destruction  des 
lettres  de  madame  de  Grignan,  lui  ont  été  souvent  reprochées. 
Toutefois,  en  comprend  que  pour  les  Csunillesil  y  ait,  dans  un 
cas  semblable,  d'autras  préoccupations  que  celles  de  la  gloire 
littéraire,  et  le  public  n'est  pas  toujours  juste  pour  ces  scru- 
pules, qu'il  est  porté  à  regander  comme  un  vol  qu'on  lui  fait. 
Biadame  de  Simiane  eut  trois  filles,  dont  une  seule,  madame 
de  ^leneuvcy  marquise  de  Vence,  a  laissé  une  postérité  qui 
existe  encore. 

P.    liaSBTAlD. 


NOTES. 


I.  —  Page  3. 

Mjctrait  du  registre  des  baptêmes  de  la  paroisse  SahU-Paul^ 

pour  Vannée  i6a6. 

(Acte  de  baptême  de  madame  de  Sérlgné.) 

Février,  —  Vendredi,  sixiesme  jour,  fut  baptisée  Marie,  fille  de 
measire  Celte  Bénigne  de  Rabutin,  baron  de  Chantai,  et  de  dame 
Marie  de  Coulange,  place  royalle  :  Parain,  messire  Charles  le 
Normand,  seigneur  de  Beaumont,  maistre  de  camp  dW  riel  régi- 
ment, gouTerneur  de  la  Fere  et  premier  maistre  d*hostel  du  Roy  ; 
maraine,  dame  Marie  de  Baise,  femme  de  messire  Philippe  de  Cou- 
lange,  conseiller  du  Roy  en  ses  conseils  d*estat  et  privé. 


II.  —  Page  x3. 

Épitaphe  de  Celse  Bénigne  de  JUaiutin^Chantal  ',  gravée  sur  le 
monument  qui  renfermait  son  cœur  dans  PÉglise  des  Minimes, 

c  Hospes,  si  tibi  sunt  rirtus  et  pietas  cordi,  sîste  atque  luge, 
PanxiUo  cor  maximum  rasculo  hic  concluditur  invicti  herois  Celsi 
Benigni  de  Rabutin^  Baronis  de  Chantail^  Hedui*  :  qui  constanti  erga 
principem  fide,  memor  aritse  nobilitatis  pro  sainte  Gallise  fortisaime 
dimicantiâ,  occubuit  œtatis  flore  primulo.  Martiœ  consctus  indolii 

I.  Nous  Tarons  tirée  du  Mercure  fran^^  tome  XIII,  p.  904. 
a.  De  rAutunois. 


y 
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AngeluB*  gloriœ  «ipendti  non  invidit,  posiuque  feritate  Ctasac 
strenuum  beliatorem,  tecuras  ingemuit,  et  animi  mortalitatisexuTias 
•ermt  acerlMe  c«dif  rea*  intnla  ;  cui  ereptum  illcn  amom  eorcalmn 
Maria  de  Coulange  conjox,  henl  Teris  nîmhini  laciymii  fpargit  tnao- 
labiliter.  Obiit  V  Calend.  August.  Anno  Cbristi  1617.  a 


III.  —  Pages  i5  et  17, 

Extrait  des  registres  des  conpois  de  la  paroisse  Saint^Paul^  pour 

tannée  i633. 

(CoBToi  de  Marie  de  Coolanges.) 

Le  dimanche,  ai  aoust  i633,  convoi  gênerai  de  la  reufve  ma- 
dame Chantai,  fille  de  M.  de  Coulanges.  Le  corps  porté  droit  de  la 
maison  de  M.  son  père  aux  filles  de  Sainte-Marie  de  la  Visitation,  a 
PEglise  desquelles  qu*ils  font  bastir  le  dit  sieur  de  Coulanges  a  fidt 
édifier  une  chapelle  pour  7  estre  le  lieu  de  leur  sépulture.  Ce  serrice 
le  lendemain  au  dict  lieu  de  douze  prestres,  faict  par  M.  de  Saint- 
Paul,  qui  communia  après  lui  toutes  les  religieuses,  pendant  quoy 
nous  chantasmes  la  prose  ;  et  le  mardi  suivant  fut  faict  le  grand 
aerrice  a  Saint-Paul,  sa  paroisse,  où  son  cœur  et  ses  tripailles  sont 
enterrés  en  la  chapelle  Nostre-Dame. 


IV.  —  Page  ap. 

Portrait  de  madame  de  Séngné^  par  mademoiselle  de  Scudérjr*, 

a  [La  princesse  Clarînte]  est  de  cette  agréable  grandeur  qui,  étant 
beaucoup  au-dessus  de  la  médiocre,  n^est  pourtant  pas  excessive. 

X.  U  faudrait  sans  nul  doute  lire  An^us* 
a.  C*est  un  jeu  de  mots  sur  le  nom  de  File  de  Ré. 
3.  Dans  le  roman  de  Claie  ^  publié  sous  ce  titre  :  CUlie^var  M.  de 
Seudéry.  gomtimewrde  Notre-Dame  de  la  Garde^  suite  de  la  III<  partie, 
X6S7,  c°»  Augustin  Courbé,  p.  i3a5-i335.  —  M.  Walokenaer  a 
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Auftt  a  t  elle  Tair  m  libre,  Faction  li  naturelle  et  le  port  si  noble, 
qu^on  connoSt,  dès  le  premier  instant  qa*on  la  Toit,  ^'il  faut  quVUe 
soit  de  haute  naissance»  qu'elle  ait  passé  toute  sa  yie  dans  le  monde, 
qu'elle  ait  de  la  gaieté  dans  Pbumeur  et  même  de  Tair  à  la  danse. 
Elle  eat  blonde,  mais  c'est  de  ce  blond  qui  n'a  rien  de  fade,  et  qui 
sied  bien  à  la  beauté.  Pour  le  teint,  elle  l'a  si  admirable  qu'il  n'est 
pas  au  pouToir  des  plus  rigoureux  hiTers  d'efiEaoer  le  bel  incarnat  qui 
le  rend  ai  beau,  et  qui  donne  un  si  grand  éclat  à  sa  merreilleuse 
blancheur,  qu'on  j  Toit  en  toute  saison  cette  fraîcheur  qu'on  ne  Toit 
qu'au  lever  de  l'aurore  sur  les  plus  belles  roses  du  printemps.... 
Pour  les  lèTres,  elle  les  a  de  la  plus  belle  couleur  du  monde  ;  elle  a 
le  tour  du  visage  beau,  les  yeux  bleus  et  pleins  de  feu  et  les  joues  si 
aimable»,  qu'elle  ne  sourit  jamais  qu'on  n*y  Toie  ce  qu'on  ne  sauroit 
exprimer  et  ce  qui  sert  pourtant  beaucoup  à  faire  une  partie  de  son 
agrément.  Pour  la  gorge,  il  est  impossible  d'en  roir  une  mieux 
taillée,  ni  plus  blanche....  Quant  à  son  esprit,  je  ne  sais  si  je  pour- 
rai TOUS  le  faire  bien  comprendre;  mais  je  sais  bien  qu'il  n'en  fut 
jamais  un  plus  agréable,  mieux  tourné,  plus  éclairé,  ni  plus  délicat. 
Elle  a  l'imagination  rire  ;  et  l'air  de  toute  sa  personne  est  si  galant, 
si  propre  et  si  charmant,  qu'on  ne  peut,  sans  honte,  la  roir  sans 
Taimer.  EUe  arone  pourtant  qu'elle  est  quelquefois  sujette  à  quel- 
ques petits  chagrins  sans  raison,  qui  lui  font  faire  trére  arec  la  joie 
pour  trois  ou  quatre  heures  seulement;  mais  ces  chagrins  sont  si 
petits  et  passent  si  rite,  qu'il  n'y  a  presque  qu'elle  qui  s'en  aper- 
çoive.  Sa  conrersation  est  aisée,  divertissante  et  naturdle;  elle 
parle  juste,  elle  parle  bien,  elle   a  même  quelquefois  certaines 
expressions  nalreset  spirituelles  qui  plaisent  infiniment  ;et,quoiqu'elle 
ne  soit  pas  de  ces  belles  immobiles  qui  n'ont  point  d'action,  toutes 
les  petites  £açons  qu'elle  a  n'ont  aucune  affectation  et  ne  sont  qu'un 
pur  efiBet  de  la  rivacité  de  son  esprit,  de  l'enjouement  de  son  humeur 
et  de  l'heureuse  habitude  qu'elle  a  prise  d'avoir  toujours  bonne 
grâce.  En  effet,  elle  danse  si  merveilleusement  qu'elle  rarit  les  yeux 
et  le  CQBur  de  tous  ceux  qui  la  voient....  Clarinte  aime  fort  à  lire, 
et  ce  qu'il  y  a  de  mieux  c'est  que,  sans  fidre  le  bel  esprit,  elle 
entend  admirablement  toutes  les  belles  choses.  Elle  a  même  appris 
la  langue  africaine*  avec  une  facilité  merveilleuse  :  car,  comme 
l'Afrique  a  un  fort  grand  commerce  avec  la  Sicile,  les  dames  qui 

cité  ce  portrait  dans  ses  Mémoires  sur  madame  de  Sévigné^  II«  partie, 
P*  167.  Il  ne  l'a  pas  seulement  abrégé,  ce  que  nous  avons  dû  faire 
aussi  en  quelques  passages;  mais  il  Ta  quelque  peu  arrangé.  Nous 
donnons  le  texte  exact, 
t. 
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ont  du  mérite  ont  la  curionté  de  rapprendre.  Cette  prûu 
outre  ces  rares  qualités,  a  encore  la  toîx  douce,  juste  et  ehatmante; 
et  ce  qu^il  y  a  de  plus  louable,  c'est  que,  quoiqu'elle  chante  d'une 
manière  passionnée,  et  qu'on  puisse  effectivement  dire  qu'elle  chante 
fort  bien,  eUe  chante  pourtant  en  personne  de  condition,  c'est^i-dire 
sans  7  mettre  son  honneur,  sans  s'en  faire  prier,  et  sans  fiiçon  ;  et  elle 
fait  cela  si  galamment,  qu'elle  en  devient  encore  plus  aimable,  prin- 
cipalement quand  elle  chante  certaines  petites  chansons  africaines, 
qui  lui  plaisent  plus  que  celles  de  son  pays,  parce  qu'elles  sont  pins 
passionnées.  Au  reste,  Qarinte  aime  toutes  les  belles  choses  et  tons 
les  plaisirs  innocents,  mais  elle  aime  la  gloire  plus  qu'elle-même  ; 
et  ce  qu'il  y  a  d'avantageux  pour  elle,  c'est  qu'elle  a  tant  de  juge- 
ment, qu'eue  a  trouvé  le  moyen,  sans  être  ni  sévère,  ni  sauvage,  ni 
solitaire,  de  conserver  la  plus  belle  réputation  du  monde,  et  de  la 
conserver  dans  une  grande  cour,  où  elle  voit  chez  elle  tout  ce  qu'il 
y  a  d'honnêtes  gens  et  où  elle  donne  même  de  l'amour  à  tous  les 
cœurs  qui  en  sont  capables....  Ce  même  enjouement  qui  lui  sied  si 
bien,  et  qui  la  divertit  en  divertissant  les  autres,  lui  sert  encore  à 
faire  agréablement  passer  pour  ses  amis  beaucoup  de  gens  qui  von- 
droient,  s'ils  osoient,  passer  pour  ses  amants.  Eniin  elle  agit  avec 
une  telle  conduite,  que  la  médisance  a  toujours  respecté  sa  vertu  et 
ne  l'a  pas  fait  soupçonner  de  la  moindre  galanterie,  quoiqu'elle  aoit 
la  plus  galante  personne  du  monde.  Aussi  ditr-elle  quelquefois  en 
riant  qu'elle  n'a  jamais  été  amoureuse  que  de  sa  propre  gloire  et 
qu'elle  l'aime  jusques  à  la  jalousie.  Ce  qu'il  y  a  encore  de  mer- 
veilleux en  cette  personne,  c'est  qu'en  l'âge  où  elle  est,  elle  songe 
aux  affinires  de  sa  maison  aussi  prudemment  que  si  elle  avoit  toute 
l'expérience  que  le  temps  peut  donner  à  un  esprit  fort  éclairé  ;  et 
ce  que  j'admire  encore  plus,  c'est  que,  quand  il  le  fàuty  elle  se 
passe  du  monde  et  de  la  cour,  et  se  divertit  à  la  campagne  avec 
autant  de  tranquillité  que  si  elle  étoit  née  dans  les  bois.  En  effet 
elle  en  revient  aussi  belle,  aussi  gaie  et  aussi  propre  que  si  elle 
n'avoit  bougé  d'Érice*.  J'oubliois  à  vous  dire  qu'elle  éciit  comme 
elle  parle,  c'est-à-dire  le  plus  agréablement  et  le  plus  galamment  qu'il 
est  possible.,..  Je  n'ai  jamais  vu  ensemble  tant  d'attraits,  tant  d'en- 
jouement, tant  de  galanterie,  tant  de  lumière,-  tant  d'innocence  et 
tant  de  vertu  ;  et  jamais  nulle  autre  personne  n'a  su  mieux  l'art 
d'avoir  de  la  grâce  sans  affectation,  de  l'enjouement  sans  folie,  de  la 
propreté  sans  contrainte,  de  la  gloire  sans  orgueil  et  de  la  vertu 
sans  sévérité....  Elle  a  un  ami  qui  la  connoît  dès  l'enfance,  qui  est 
un  homme  d'un  si  grai^d  mérite,  qui  a  tant  d'esprit,  tant  de  juge- 

I.  Paris. 
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ment,  tant  de  sarolr,  tant  de  rertu,  tant  de  politesse,  et  qui  sait  si 
bien  le  monde,  qu^il  n^est  pas  étrange  qu^elle  Tait  choisi  dès  le 
commencement  de  sa  rie  povr  être  le  premier  de  ses  amis'. 

Portrait  de  madame  de  Sévigné  par  madame  de  la  Fayette  *. 

Tous  ceux  qui  se  mêlent  de  peindre  les  belles,  se  tuent  de  les 
embellir  pour  leur  plaire,  et  n*oseroient  leur  dire  un  seul  mot  de 
leurs  dë£Biats.  Pour  moi,  Madame,  grâces  au  privilège  à^ inconnu  dont 
je  jouis  auprès  de  tous,  je  m*en  vais  vous  peindre  bien  hardiment, 
et  vous  dire  vos  vérités  tout  à  mon  aise,  sans  crainte  de  m*attirer 
votre  colère.  Je  suis  au  désespoir  de  n^en  avoir  que  d^agréables  à 
vous  conter  ;  car  ce  me  seroit  un  grand  plaisir,  si,  après  vous  avoir 
reproché  mille  défauts,  je  me  voyois  cet  hiver  aussi  bien  reçu  de 
vous,  que  mille  gens  qui  n*oht  fait  toute  leur  vie  que  vous  impor- 
tuner de  louanges.  Je  ne  veux  point  vous  en  accabler,  ni  m*amuser 
à  vous  dire  que  votre  taille  est  admirable,  que  votre  teint  a  une 
beauté  et  une  fleur  qui  assure  que  vous  n'avez  que  vingt  ans; 
que  votre  bouche,  vos  dents  et  vos  cheveux  sont  incomparables; 
je  ne  veux  point  vous  dire  toutes  ces  choses,  votre  miroir  vous  le 
dit  assez  :  mais,  comme  vous  ne  vous  amusez  pas  à  lui  parler,  il 
ne  peut  vous  dire  combien  vous  êtes  aimable  quand  vous  parlez,  et 
c'est  ce  que  je  veux  vous  apprendre.  Sachez  donc,  Madame,  si  par 
hazard  vous  ne  le  sçavez  pas,  que  votre  esprit  pare  et  embellit  si 

1 .  Il  ne  nous  semble  pas  aisé  de  reconnaître  Tami  dont  parle  ici 
mademoiselle  de  Scudérr.  Si  c'est  Bussy,  le  portrait  est  bien  flatté. 
L'abbé  de  Coulanges  n  avait  pas  des  agréments  si  mondains,  et 
c'était  un  ami  dont  on  ne  pouvait  pas  dire  que  madame  de  Sévigné 
l'eût  choiei, 

a.  Le  chevalier  de  Perrin  le  cite  dans  la  préface  de  l'édition  des 
Lettres  àe  1734.  «  Madame  de  la  Fayette,  dit-il,  une  des  meilleures 
amies  de  madame  de  Sévigné  et  un  des  plus  beaux  esprits  du  siècle 
passé,  le  fit  sous  le  nom  d'un  inconnu,  »  Il  est  probable  qu'il  (ut 
imprimé  pour  la  première  fois  dans  cette  préface. 

Madame  de  Sévigné,  dans  une  lettre  du  i*'  décembre  167$  à 
madame  de  Grignan,  dit  au  sujet  de  ce  portrait  :  <c  Nous  trouvâmes 
(madame  la  princesse  de  Tarente  et  moi)  une  infinité  de  portraits, 
entre  autres  celui  que  madame  de  la  Fayette  fit  de  moi  sous  le  nom 
d'toi  inconnu.  Il  vaut  mieux  que  moi  :  mais  ceux  qui  m'eussent  aimée, 
i/  y  a  teixe  ans^  l'auroient  pu  trouver  ressemblant.  »  Cela  fait  re- 
monter la  composition  de  ce  portrait  à  l'année  1669  :  cequi s'accorde 
avec  la  mention  qu'en  fait  Costar  dans  une  lettre  à  madame  de  Sévi- 
gné imprimée  en  16S9. 

Mme  dx  Saviciii.  i  ai 
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fort  Totre  penonne,  qu'il  n*y  en  a  point  sur  la  terre  de  si  char- 
mante, lorKpie  TOUS  étet  animée  dans  une  conversation  dont  la 
contrainte  est  bannie.  Tout  oe  que  roua  dites  a  un  tel  charme,  et  tous 
sied  si  bien,  que  vos  paroles  attirent  le  ris  et  les  grâces  autour  de 
vous;  et  le  brillant  de  votre  esprit  donne  un  si  grand  éclat  à  yrotre 
teint  et  à  vos  yeux,  que,  quoiqu*ii  semble  que  Tesprit  ne  dût  toucher 
que  les  oreilles,  il  est  pourtant  certain  que  le  vôtre  éblouit  les  yeux, 
et  que,  quand  on  vous  écoute,  on  ne  voit  plus  qu*il  manque  quelque 
chose  à  la  régularité  de  vos  traits,  et  Ton  vous  cède  là  beauté  dn 
monde  la  plus  achevée.  Vous  pouvez  juger  que  si  je  voua  suis 
inconnu,  vous  ne  m*ètes  pas  inconnue,  et  quHl  faut  que  j*aie  eu 
plus  d*nne  fois  Thonneur  de  vous  voir  et  de  vous  entendre,  pour 
avoir  démêlé  ce  qui  fait  en  vous  cet  agrément,  dont  tout  le  monde 
est  surpris.  Mais  je  veux  encore  vous  faire  voir,  Madame,  que  je  ne 
connois  pas  moins  les  qualités  solides  qui  sont  en  vous,  que  je  ùm 
les  agréables,  dont  on  est  touché.  Votre  ame  est  grande,  noble, 
propre  à  dispenser  des  trésors,  et  incapable  de  s^abaisser  aux  soins 
d*en  amasser.  Vous  êtes  sensible  à  la  gloire  et  à  Tambition,  et  vous 
ne  l'êtes  pas  moins  aux  plaisirs  ;  vous  paroissez  née  pour  eux,  et  il 
semble  qu'ils  soient  faits  pour  vous;  votre  présence  augmente  les 
divertissemens,  et  les  divertissemens  augmentent  votre  beauté,  lors- 
qu'ils vous  environnent.  Enfin,  la  joye  est  l'état  véritable  de  votre 
ame,  et  le  chagrin  vous  est  plus  contraire  qu*à  qui  que  ce  soit.  Vous 
êtes  naturellement  tendre  et  passionnée  ;  mais,  à  la  honte  de  notre 
sexe,  cette  tendresse  vous  a  été  inutile,  et  vous  Tavez  renfermée 
dans  le  vôtre,  en  la  donnant  à  madame  de  la  Fayette.  Ha  I  Madame, 
s'il  y  avoit  quelqu'un  au  monde  assez  heureux  pour  que  vous  ne 
l'eussiez  pas  trouvé  indigne  du  trésor  dont  elle  jouit,  et  qu'il  n'eût 
pas  tout  mis  en  usage  pour  le  posséder,  il  mériteroit  de  aoufirir 
seul  toutes  les  disgrâces  à  quoi  l'amour  peut  soumettre  tous  ceux 
qui  vivent  sous  son  empire.  Quel  bonheur  d*étre  le  maître  d'un 
cœur  comme  le  vôtre,  dont  les  sentimens  fussent  expliqués  par  cet 
esprit  galant  que  les  Dieux  vous  ont  donné  1  Votre  cœur,  Madame, 
est  sans  doute  un  bien  qui  ne  se  peut  mériter  ;  jamais  il  n'y  en  eut 
un  si  généreux,  si  bien  fait  et  si  fidèle.  Il  y  a  des  gens  qui  vous 
soupçonnent  de  ne  le  montrer  pas  toujours  tel  qu'il  est  ;  mais,  au 
contraire,  vous  êtes  si  accoutumée  à  n'y  rien  sentir  qui  ne  vous  soit 
honorable,  que  même  vous  y  laissez  voir  quelquefois,  œ  que  la 
prudence  vous  obligeroit  de  cacher.  Vous  êtes  la  phis  civile  et  là 
plus  obligeante  personne  qui  ait  jamais  été  ;  et  par  un  air  libre 
et  doux,  qui  est  dans  toutes  vos  actions,  les  plus  simples  compli- 
mens  de  bienséance  paroissent  en  votre  bouche  des  protestations 
d'amitié  ;  et  tous  les  gens  qui  sortent  d'auprès  de  vous  s'en  vont 
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penuadës  de  rotre  estime  et  de  Totre  bienTeilknce,  sans  qu*ils  se 
paissent  dire  à  eux-mêmes  quelle  marque  tous  leur  arez  donnée  de 
Tnn  et  de  Fautre.  Enfin,  tous  aTez  reçu  des  grâces  du  Ciel  qui  n*ont 
jamais  été  données  qu'à  tous,  et  le  monde  tous  est  obligé  de  lui 
être  Tenu  montrer  mille  agréables  qualitez,  qui  jusqu'ici  lui  aToient 
été  inconnues.  Je  ne  tcux  point  m*embarquer  à  tous  les  dépeindre 
toutes,  car  je  romprois  le  dessein  que  j*ai  fait  de  ne  tous  accabler 
pas  de  louanges;  et  de  plus.  Madame,  pour  tous  en  donner  qui 
fussent  dignes  de  tfous^  et  dignes  de  paroitre^  il  faudrait  être  votre 
amant  y  et  je  n^ai  pas  F  honneur  de  Vitre  '. 

Portrait  de  madame  de  Sévigné^  sous  le  nom  de  SoPHBonB, 

oar  Somaize*, 

Sopbronie  est  une  jeune  Tcufve  de  qualité.  Le  mérite  de  cette  pre- 
tieuse  est  égal  a  sa  grande  naissance.  Son  esprit  est  Tif  et  enjoué,  et 
elle  est  plus  propre  a  la  joye  qu'au  chagrin  ;  cependant  il  est  aisé 
de  juger  par  sa  conduite  que  la  joje,  chez  elle,  ne  produit  pas 
l'amour  :  car  elle  n'en  a  que  pour  celles  de  son  sexe,  et  se  contente 
de  donner  son  estime  aux  hommes,  encore  ne  la  donne-t-elle  pas 
aisément.  Elle  a  une  promptitude  d'esprit  la  plus  grande  du  monde 
a  connoistre  les  choses  et  a  en  juger.  Elle  est  blonde,  et  a  une  blan- 
cheur qui  repond  admirablement  a  la  beauté  de  ses  cheTeux.  Les 
traits  de  son  visage  sont  déliez,  son  teint  est  uny,  et  tout  cela  ensemble 
compose  une  des  plus  agréables  femmes  d'Athènes  (Paris)  \  mais  si 
souTisage  attire  les  regards,  son  esprit  charme  les  orc»lles,  et  engage 
tous  ceux  qui  l'entendent  ou  qui  lisent  ce  qu'elle  écrit.  Les  plus 
habiles  font  Tanité  d'aToir  son  approbation.  Menandre  {Ménage)  a 
chanté  dans  ses  Ters  les  louanges  de  cette  illustre  personne;  Gri- 
sante (Chapelain)  est  aussi  un  de  ceux  qui  la  Tisitent  souTent.  Elle 
ùmela  musique  et  hait  mortellement  la  satyre;  elle  loge  au  quartier 
de  rÉolie  (le  marais  du  Temple), 

I.  Allusion  aux  derniers  tcts  de  la  Pompe  funèbre  de  Voiture^  par 


3.  Il  est  presque  du  même  temps  que  les  deux  précédents.  U  fut 
imprimé  pour  la  première  fois  en  1661,  dans  le  Grand  dictionnaire 
historique  des  Pretieuses,  Voir  l'édition  que  M.  LiTet  a  donnée  de  ce 
t>ietionnaire  dans  la  Bibliothèque  elzéTirienne,  t.  I,  p.  aai. 
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Portrait  de  madame  de  Sévlgné  par  le  comte  de  Buuf*, 


Marie  de  Rabutin,  fille  de  Celse  Bénigne  de  Rabutin,  baron  de 
Cbantal,  et  de  Marie  de  Colanges,  naquit  toute  pleine  de  grâces  ; 
ce  fut  un  grand  parti  pour  le  bien,  maif  pour  le  mérite,  elle  ne  se 
pouToit  dignement  assortir.  Elle  épousa  Henri  de  Sérigné,  d^une 
bonne  et  ancienne  maison  de  Bretagne,  et  quoiquUl  eût  de  Tesprit, 
tous  les  agréments  de  Marie  ne  le  purent  retenir  ;  il  aima  partout,  et 
n*aima  jamais  rien  de  si  aimable  que  sa  femme.  Cependant  elle 
n*aima  que  lui,  bien  que  mille  honnêtes  gens  eussent  fait  des  ten- 
tatiTes  auprès  d*elle.  Sévigné  fut  tué  en  duel,  elle  étoit  encore  fort 
jeune.  Cette  perte  la  toucha  virement*,  ce  ne  fut  pourtant  pas,  à 
mon  avis,  ce  qui  Tempécha  de  se  remarier,  mais  seulement  sa  ten- 
dresse pour  un  fils  et  une  fille  que  son  mari  lui  avoit  laissés,  et 
quelque  légère  appréhension  de  trouver  encore  un  ingrat.  Par  sa 
bonne  conduite  (je  n*entends  pas  parler  ici  de  ses  mœurs,  je  veux 
dire  par  sa  bonne  administration),  elle  augmenta  son  bien,  ne  lais- 
sant pas  de  faire  la  dépense  d*une  personne  de  sa  qualité  ;  de  sorte 
qu*eUe  donna  un  grand  mariage  à  sa  fille,  et  lui  fit  épouser  François 
Adhémar  de  Monteil,  comte  de  Grignan,  lieutenant  pour  le  roi  en 
Languedoc,  et  puis  après  en  Provence.  Ce  ne  fut  pas  le  plus  grand 
bien  qu*elle  fit  à  Françoise  de  Sévigné  ;  la  bonne  nourriture  quelle 
lui  donna  ^et  son  exemple  sont  des  trésors  que  les  rois  mêmes  ne 
peuvent  pas  toujours  donner  à  leurs  enfants  ;  elle  en  avoit  fait  aussi 
quelque  chose  de  si  extraordinaire,  que  moi,  qui  ne  suis  pas  du 
tout  flatteur,  je  ne  me  pouvols  lasser  de  Tadmirer,  et  que  je  ne  la 
nommois  plus,  quand  j'en  parlois,  que  la  plus  Jolie  fille  de  France^ 
croyant  qu*à  cela  tout  le  monde  la  devoit  connoître. 

Marie  de  Rabutin  acheta  encore  à  son  fils  la  charge  de  guidon 
des  gendarmes  de  M.  le  Dauphin,  ce  quMle  fit  habilement,  n*y 
ayant  rien  de  mieux  pensé  que  d'attacher  de  bonne  heure  ses  enfants 


I.  Tiré  de  V Histoire  généalogique  de  la  maison  de  Rabutin^  manu^ 
scrit  autographe  de  la  Bibliothèque  de  TArsenal,  p.  ix5-ii8.  Ce 
portrait^  qu*il  faudrait  plutôt  appeler  une  notice  historique,  et  qui 
est  comme  une  amende  honorable  du  portrait  satirique  de  Tifù- 
toire  amoureuse^  vient,  par  la  date,  bien  après  les  précédents.  V His- 
toire généalogique  fut  adressée  par  Bussy,  en  i68S,  à  madame  de 
Sévigné.  Ce  fut  le  i8  juillet  de  cette  année  quelle  la  reçut  (voir  sa 
lettre  du  sa  juillet  i685). 
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auprès  d*un  jeune  prince,  qnt  a  toujoun  pins  dMgards  un  jour  pour 
ses  premiers  territeurt  que  pour  les  autres. 

Les  soins  que  Marie  de  Rabutin  aroit  pris  de  sa  maison  n*y 
a  voient  pas  seuls  mis  tout  le  bon  ordre  qui  y  étoit  :  il  faut  rendre 
honneur  à  qui  il  est  dd.  L*abbé  de  Colanges,  son  oncle,  homme 
d'esprit  et  de  mérite,  Taroit  fort  aidée  à  cela. 

Qui  voudroit  ramasser  toutes  les  choses  que  Marie  de  Rabutin  a 
dites  en  sa  vie,  d'un  tour  fin,  agréable,  naturellement  et  sans  affec- 
ter de  les  dire,  il  n*auroit  jamais  fait;  elle  avoit  la  vivacité  et  Ten- 
jouement  de  son  père,  mais  beaucoup  plus  poli.  On  ne  s'ennuyoit 
jamais  avec  elle,  enfin  elle  étoit  de  ces  gens  qui  ne  de vroient  jamais 
mourir,  comme  il  y  en  a  d'autres  qui  ne  devroient  jamais  naître. 
Voici  un  éloge  que  la  seule  justice  me  fit  mettre  au-dessous  d*un  de 
tes  portraits: 

MASiB  DB  aABirmr , 

MABQUISB  DB  SBVIGirB, 

PILLB  DU  BABOH  DB  CHAjrTAL, 

rsMMB  d'ub  GBBIE  BXTBAOBDTHAIBB 

ET  d'uiCB  SOLIDB  VBBTU 

COMPATIBLES  AVEC  BEAUCOUP  D^AOBBMBlTrf* 


V.  —  Page  34. 

Extrait  du  registre  des  mariages  faits  en  Vég^ise  Saint-Gervais 
et  Saint-Protais  de  Paris ^  pour  Cannée  1644* 

(Acte  de  mariage  de  madame  de  Sérigné.) 


Le  jeudi  quatriesme  du  dit  mois  d'aoust,  au  dit  an,  messire  Henry 
de  Sevigny,  escuier,  de  la  paroisse  de  Saint  Germain  TAuxerrois,  et 
damoiselle  Marie  de  Rabustin,  de  cette  paroisse,  après  la  publica- 
tion de  trois  bans,  de  part  et  d'autre,  comme  il  nous  a  apparu  par 
le  certificat  que  nous  a  donné  le  sieur  de  Sevigny,  de  la  part  de 
M.  le  vicaire  de  Saint  Germain  l'Auxerrois,  et  qu'ils  ont  été  fiancés 
en  cette  paroisse,  ont  reçu  la  bénédiction  nuptiale  par  le  reveren- 
diaaîme  père  en  Dieu,  messire  Jacques  de  Nuchezes,  evesque  et 
comte  de  Chalons  sur  Saône,  oncle  paternel  de  la  dite  damoiselle, 
en  U  dite  église  de  Saint  Gervais,  en  présence  du  reverendissime 
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père  en  Dieu,  meMÎre  Jean  FrançoU  Paul  de  Gondy,  arckeveaqiie 
de  Corinte,  coadjuteur  de  Paris,  MM.  de  Colanget  et  pluûeurt 
autres. 

Ainsi  signé  :  Hbiuy  db  SÉncn. 

Marie  de  RABirrnr  Chavtai.. 
J.  F.  DE  GoHOY,  coadjuteur  de  Paris. 
Jacques  de  Nuchbzbs,  evesque  de  Chalons. 

De  Colavgbs. 

G.  de  Colakces,  abbé  de  Liny. 

De  Colahobs. 


VL  —  Page  36. 

Description  des  Rochers  extraite  (Tun  ateu  rendu^  le  in  Janvier  z688, 

par  Charles  de  Sévigné, 

Le  manoir  et  seigneurie  des  Rochers,  ci-derant  situé  en  la 
paroisse  de  Saint-Martin  de  Vitré  et  depuis  distrait  de  la  dite  pa- 
roisse, réuni  et  incorporé  à  la  paroisse  d*£strelles  par  sentence  de 
Tévêque  de  Rennes  le  3i°>*  du  mois  d^août  i683;  consistant  le  dit 
manoir  en  de  très-beaux  et  grands  bâtiments,  grosses  tours  et  tou- 
relles, défenses,  canonières  et  fortifications  pour  la  garde  et  con- 
senration  du  dit  manoir  seigneurial  et  tout  ce  qui  en  dépend,  arec 
une  grande  chapelle,  une  fuye  et  refuge  à  pigeons,  de  grandes  écuries 
dans  la  première  cour,  fermée  de  hautes  murailles  et  d^une  porte  à 
barres  de  fer,  arec  son  avant-cour  en  joignant^  dans  la  quelle  il  y  a 
quantité  de  logements  pour  le  receveur  et  concierge  du  dit  manoir, 
une  grande  grange  avec  un  pressoir  et  autres  commodités,  la  quelle 
est  aussi  fermée  de  hautes  murailles  et  d*un  grand  portail  de 
pierres  de  taille  orné  des  écussons  des  armes  du  dit  seigneur  marquis 
de  Sévigné. 

Un  grand  jardin  au  côté  et  joignant  le  dit  manoir  seigneurial  et 
les  dites  cour  et  avant-cour,  aussi  clos  et  fermé  de  murailles,  et  ud 
grand  verger  au  bout  d*iceluy,  vers  orient,  le  tout  des  dites  choses 
s*entrptenant  dans  un  pourpris  et  contenant  ensemble  dix  journaux 
de  terre  ou  environ*. 

Le  grand  parc  ou  bois  de  décoration  du  dit  manoir  seigneurial 

I.  Ginq  hectares  à  peu  près. 
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des  Rochers,  garni  de  grandi  et  anciens  bois  de  haute  flitaie,  dans 
lequel  il  y  a  plusieurs  bocages,  de  belles  et  grandes  allées,  un  jeu 
de  pail-mail,  un  labyrinthe,  des  garennes  et  refuges  à  lapins,  Ter* 
gers,  champs  et  semis,  le  tout  clos  et  fermé  de  grands  et  profonds 
fosses  tout  autour  du  dit  parc,  joignant  du  côté  rers  midi  à  la 
grande  rabine  du  dit  manoir  des  Rochers,  composée  de  trois  grandes 
allées  d*  arbres  et  bois  de  haute  futaie,  d*autre  côté  le  dit  grand  jar- 
din des  Rochers,  et  du  côté  d^orient  les  terres  de  la  métairie  de  la 
Ferronnière,  et  rers  septentrion  par  plusieurs  endroits  les  terres  de 
la  Conterge,  le  tout  s*entretenant  et  contenant  ensemble  cinquante 
journaux  de  terre  ou  enriron*. 

La  grande  place  qui  est  à  la  sortie  et  au-derant  de  TaTanfe-cour 
du  dit  manoir  seigneurial  des  Rochers,  où  il  y  a  un  jeu  de  longue 
paume,  un  manège  à  trarailler  les  cheyauz,  arec  une  grande  ter- 
rasse, le  tout  s'entretenant  et  joignant  d*im  côté  le  long  de  la  dite 
arant-cour  et  la  muraille  du  dit  grand  jardin,  et  par  autres  endroits 
le  chemin  tendant  au  moulin  des  Rochers,  et  par  autre  côté  les 
domaines  de  la  métairie  des  Bas-Rochers,  contenant  le  tout  ensemble 
quatre  journaux  de  terre  ou  environ  *. 

(Suit  rénumération  de  champs,  pièces  de  terre,  d*une  grande  et 
ancienne  chesnaye,  d'un  bois  taillis,  contenant  treize  journaux  de 
terre  ou  enriron,  de  grands  moulins  à  eau,  du  grand  étang  des  Ro- 
chers, du  grand  étang  de  Beun'on,  de  la  grande  prée  des  Rochers.) 


VIL  —  Pages  107  et  116. 

LUte  des  personnes  dénommées  au  contrat  de  mariage  de  madame 
de  Grignan^  tigné  le  2y  janvier  l669*. 

Furent  presens:  Hault  et  puissant  seigneur  messire  François 
Adheimar  de  Monteil  de  Grignan,  cberalier,  comte  dudict  Gri- 
gnan  et  antres  lieux,  conseiller  du  roy  en  ses  conseils,  lieutenant 
gênerai  pour  Sa  Majesté  en  Languedoc,  fils  de  de£funct  hault  et 

X.  Enriron  vingt-quatre  hectares. 

a.  Près  de  deux  hectares. 

3.  La  Téritable  date  est  le  %j  et  non  le  a8  janvier.  On  s*y  est 
^mpé,  parce  que  le  contrat  est  suivi  d*un  reçu  des  deux  cent 
mille  livres  payées  la  veille  des  épousailles,  lequel  reçu  fut  signé  le  38 
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puÎMant  seigneur  meMire  Louis  Gaucher  Adheimar  de  Monteîl  de 
Grignan,  austy  cheralier,  comte  dudict  Grignan  et  aultres  places,  et 
de  haulte  et  puissante  dame  Marguerite  d*Omano  son  espouie,  dcv 
meurant  en  cette  rille  de  Paris,  rue  Bethizy,  parroisse  Sainct  Ger^ 
main  TAuxerrois, 

Et  haulte  et  puissante  dame  Marie  de  Rabutin  Chantai,  veufre  de 
hault  et  puissant  seigneur'  messire  Henry,  marquis  de  Sevigné,  sei- 
gneur des  Rochers,  la  Haye  de  Torcë,  du  Buron,  Bodegat  et  autres 
Ueux,  conseiller  du  roy  en  ses  conseils,  mareschal  de  ses  camps  et 
armées  et  gourerneur  pour  Sa  Majesté  des  ville  et  chasteau  de  Fou- 
gère,  stipulante  pour  damoiselle  Françoise Margueritte  de  Sevignë,  sa 
fille,demeurante  rue  du  Temple,  parroisseSainct  Nicolas  des  Champs . 

En  la  présence,  de  Fadris  et  consentement,  sçaroir  de  la  part  du- 
dict seigneur  futur  espoux,  de 

Monseigneur  Jacques  Adheimar  de  Monteîl  de  Grignan,  eresqueet 
comte  d*Usez,  conseiller  du  roy  en  ses  conseils,  oncle  paternel, 

Messire  Joseph  Adheimar  de  Monteil  de  Grignan,  cheralier,  comte 
de  Venosan,  cappitaine  d*une  compagnie  de  chevaux  légers, 

Messire  Louis,  abbé  de  Grignan,  aussy  firere, 

Messire  Charles  de  Saincte-Blaure,  duc  de  Montausier,  pair  de 
France,  etc.  *,  et  dame  Julie  d^Angennes,  duchesse  de  Montausier, 
son  espouze,  beau-firere  et  belle-sœur. 

Dame  du  Puy  du  Fou  de  Champagne,  marquise  de  Mirepoix, 
aussy  belle-sœur, 

Messire  Pomponne  de  Bellievre,  cheralier,  marquis  de  Grignou, 
conseiller  du  roy  en  ses  conseils  et  d^honneur  en  sa  cour  du  parle- 
ment, bel-oncle, 

Messire  de  Crussol,  chevalier,  comte  dudict  lieu,  et  dame  Julie 
Françoise  de  Sainote-Maure,  son  espouze,  niepce. 

Monseigneur  Henry  de  Loraine,  prince  dJHarcourt,  cousin  ger- 
main maternel,  et  madame  Françoise  de  Brancas,  princesse  d'Uar- 
court,  son  espouze, 

Messire  Antoine  Escalin  Adheimar  de  la  Garde*,  chevalier,  comte 

par  M.  et  madame  de  Grignan.  —  Nous  avons  copié  cette  liste  sur 
Foriginal  du  contrat,  qui  est  à  la  Bibliothèque  impériale. 

1.  Dans  tout  ce  qui  suit,  nous  retrancherons,  pour  abréger,  les 
titres  :  hault  et  puissant  seigneur^  haulte  et  puissante  dame^  qui  se 
trouvent  devant  la  plupart  des  noms  de  cette  liste. 

2.  Dans  une  note  de  Tédition  de  1764,  sur  la  lettre  du  »g  juil- 
let 1689,  on  lui  donne  les  noms  de  :  Antoine  Escalin  des  jtimars. 
En  effet,  le  célèbre  des  Aimars,  baron  de  la  Garde,  général  des  ga- 
lères de  France,  était  son  bisaïeul.  Son  père  avait  épousé  une  tante 
du  comte  de  Grignan. 
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de  la  Garde,  gouTemeur  pour  Sa  Majesté  de  la  yille  de  Fumes, 
cousin  germain  maternel, 

Mesflire  Simianne  de  Cordes,  cheralier  des  ordres  du  roy,  marquis 
de  Gordes,  comte  de  Carser,  chevalier  d*honneur  de  la  royne,  et 
dame  Marie  de  Sourdis,  son  espouze,  cousine. 

Monseigneur  Toussaincts  de  Fourbin,  eves<{ue  de  Marseille, 

Madame  d*Usez, 

Dame  Charlotte  d'Estampes  de  Vallencey,  marquise  de  Puisieux, 

Messire  Louis  Marie  Armand  de  Simianne,  abbé  de  Gordes,  pre- 
mier aumosnier  de  la  royne,  comte  de  Lyon,  et  prieur  de  la  Roé  et 
de  Sainct-Lo  de  Rouen,  cousins  et  cousines. 

Dame  Marie  d*Alongny  Rochefort,  espouze  de  messire  Jacques  le 
Coigneux,  chevalier,  conseiller  du  roy  en  ses  conseils  et  grand  prési- 
dent en  sa  cour  du  parlement, 

Messire  de  Brancas, 

Dame  Anne  Marie  d'Aiguebonne,  comtesse  de  Bury, 

Messire  Vicomte  de  Polignac,  cheralier  des  ordres  du  roy  et 
gouverneur  de  la  ville  du  Puy,  et  dame  du  Roure,  son  espouze, 

Messire  Henry  de  Guenegaud,  chevalier,  marquis  de  Plancy ,  sei- 
gneur de  Fresnes  et  autres  lieux,  conseiller  du  roy  en  ses  conseils, 
secrétaire  d*estat  et  des  commandements  de  Sa  Majesté,  comman- 
deur de  ses  ordres. 

Dame  Claire  Benedict  de  Guenegaud,  duchesse  de  Cadrousse, 
cousine, 

Messire  marquis  de  Montanegre, 

Messire  marquis  de  Valavoir,  dame  Amat  son  espouze, 

Messire  de  Reflîige,  chevalier,  conseiller  du  roy  en  ses  conseils, 
lieutenant  gênerai  en  ses  armées,  et  dame  de  Berzeau,  son  espouze, 

Messire  Claude  de  Sere,  chevalier,  conseiller  du  roy  en  ses  con- 
seils et  en  son  conseil  royal  et  directeur  de  ses  finances, 

Dame  Catherine  de  Regnart,  marquise  de  Sainot-Auban, 

Monsieur  Fabbé  de  Valbelle, 

Messire  de  [CJhasteauneuf,  abbé  de  Rochebonne,  comte  de  Lyon, 

Dame  Jacqueline  de  Légère,  comtesse  douairière  du  Roure, 

Messire  eomte  du  Roure,  conseiller  du  roy  en  ses  conseils,  lieu- 
tenant gênerai  pour  Sa  Majesté  en  Languedoc,  gouverneur  du  Pont 
Sainct  Esprit;  et  dame  Dugas,  son  espouze, 

Et  M.  de  Montbel, 

Tous  parents,  alliez  et  amis  dudict  seigneur  futur  espoux. 

Et  de  la  part  de  ladicte  damoiselle  future  espouze,  de 

Messire  Pierre  de  la  Mousse,  prestre,  docteur  en  théologie,  prieur 
de  la  Groslé,  au  nom  et  comme  procureur  de  messire  Charles  de 
Sevigttë,  chevalier,  marquis  dudict  lieu,  seigneur  des  Rochers,  la 
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Haye  de  Torcë,  le  Buron,  Bodegit,  la  Baudiere  et  antrea 

frère  de  ladicte  damoiselle  future  espouze,  fondé  de  procuration 

passée  le  sa»*  jour  d^aoust  x668, 

Messire  d'HaqueviUe,  conseiller  du  roy  en  ses  conseUs,  abU, 
tant  en  son  nom  que  comme  aussy  procureur  d^éminentissime  mon- 
seigneur Jean  François  Paul  de  Gondy,  cardinal  de  Retz,  soaTcrain 
de  Commercy,  grand  oncle  paternel, 

Bf  '  André  Marquevin  Besnard,  bourgeois  de  Paris,  comme  procu- 
reur de  M.  le  duc  de  ReU,  grand  oncle  paternel, 

Messire  René  Regnault  de  Sevigné,  cheTaUer,  seigneur  de  Cham- 
piré,  grand  oncle  paternel, 

Messire  Charles  de  Sevigné,  cheyalier,  comte  de  Montmoron, 
conseiller  du  roy  en  sa  cour  du  parlement  de  Bretagne,  consin  pa- 
ternel, 

Messire  François  de  Morais,  cheralier,  marquis  de  Bresolles, 
cappitaine  enseigne  des  gendarmes  de  Mossima,  duc  d*Orléans,  fils 
de  France,  frère  unique  du  roy, 

Messire  Charles  Nicolas  de  (>equi,  chcTalier,  marquis  deRagny, 
cousins, 

Messire  Henry  François,  cheralier,  marquis  de  Vassé,  couain 
germain  paternel, 

Messire  Cristophle  de  Colanges,  abbé  de  Liny,  grand  onde  ma- 
ternel, 

Messire  Louis  de  Colanges,  chevalier,  seigneur  de  Cheûeres,  grand 
oncle  maternel, 

Messire  Charles  de  Colanges,  cheralier,  seigneur  de  Sainct-Aa- 
bin,  aussy  grand  oncle  maternel. 

Dame  Henriette  de  Colanges,  veuffe  de  messire  François  le 
Hardy,  cheTalier»  marquis  de  la  Trousse,  mareschal  des  campa  et  ar- 
mées du  roy,  grande  tante  maternelle, 

Messire  Philippes  Auguste  le  Hardy  de  la  Trousse,  cheralier, 
marquis  dudict  lieu,  cappitaine  soubs  lieutenant  de  gendarmes  de 
monseigneur  le  Dauphin,  cousin  germain  mat&nel, 

Messire  Philippes  Emmanuel  de  Colanges,  cheralier,  conseiller  du 
roy  en  sa  cour  de  parlement,  cousin  germain  maternel,  et  dame 
Angélique  Dugué,  son  espouze, 

Messire  Henry  de  Lancy  Raray,  cheralier,  marquis  dudict  lieu, 
aussy  cousin  maternel, 

Messire  Gaston  Jean  Baptiste  de  Lancy  Raray,  cheralier  aussy, 
marquis  dudict  lieu,  cousin  maternel, 

Messire  Charles  de  Lancy,  cheralier,  seigneur  de  Ribecourt  et 
Pimpré,  conseiller  du  roy  en  son  conseil  d*estat,  cousin  maternel, 

Messire  Roger  du  Plessis,  duc  de  la  Rochegoyon,  pair  de  France, 
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•eignenr  de  Lôancourt,  comte  de  Duretal,  chevalier  des  ordres  du 
roy,  dame  Jeanne  de  Schomberg,  son  espouze, 

Dame  Marie  d'Hautefort,  veufve  de  messire  François  de  Schom« 
berg,  duc  d^Alvin,  pair  et  mareschal  de  France,  cheTalier  des  ordres 
du  roy,  gouverneur  de  Metz  en  pays  Messin,  colonel  gênerai  des 
Suisses  et  Grisons, 

Messire  François,  duc  de  la  Rochefoucault,  pair  de  France,  prince 
de  MarsillaCy  cheralier  des  ordres  du  roy. 

Très  illustre  princesse  mademoiselle  Anne  Elisabeth  de  Loraine, 

Monseigneur  Félix  Vialar,  evesque  de  Chalons,  comte  et  pair  de 
France, 

Messire  Jean  Anthoine  de  Mesmes,  chevalier,  comte  d*Avaux, 
conseiller  du  roy  en  tous  ses  conseils,  grand  président  en  sa  cour 
du  parlement  de  Paris, 

Messire  Olivier  Lefebure  d*Ormetton,  chevalier,  seigneur  d*Am- 
bûille,  conseiller  du  roy  en  son  conseil  d^Estat,  allié. 

Monseigneur  Philibert  Emmanuel  de  Beaumanoir  de  Lavardin, 
conseiller  du  roy  en  ses  conseils,  evesque  du  Mans,  commandeur 
des  ordres  de  Sa  Majesté, 

Oame  Marguerite  Renée  de  Rostaing,  veufve  de  messire  Henry  de 
Beaumanoir,  chevalier,  marquis  de  Lavardin,  mareschal  des  camps 
et  armées  du  roy. 

Dame  Marie  Magdelaine  de  la  Vergue,  espouze  de  messire  mar- 
quis de  la  Fayette, 

Dame  Françoise  de  Montallais,  veufve  de  messire  comte  de  Maran, 

AlUes  et  amis  de  ladicte  damoiselle  future  espouze. 


VIII.  —  Page  170. 

Lettre  de  Renaud  de  Séngne  au  R,  P,  dom  Lue  d^Achery^ 
à  Pabbaye  Saint^Germain  de*  Prêt. 

Ce  3  octobre  4666. 

Vous  me  souhetes  le  plus  grand  de  tous  les  biens  que  nous  puis- 
ûons  souheter  et  demander  en  cette  vie,  qui  est  la  paix  de  Jes.  Chr. 
Car  il  y  a  aparence  que  si  il  y  avoit  eu  quelque  chose  de  plus  dési- 
rable, J.-C.  laurest  laissé  a  ses  apostres  en  les  quitant. 
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Je  prie  oe  même  teigoeiir  <{uil  tous  rende  la  charité  que  Toua 
avet  pour  moy.  Jespere  areque  laide  de  sa  dirine  miséricorde  que 
Tos  prières  seront  exaucées  et  quil  me  fera  la  grâce  de  suporter  tous 
les  maux  quil  menToyra  et  de  ne  point  abuser  des  biens  quil  me 
donnera. 

Il  permet  que  je  tumbe  souvent,  mais  il  me  relevé  tout  a  Iheure. 
Tout  ce  quil  y  a  qui  ne  rient  pas  de  Dieu,  cest  que  jay  un  dépit 
destre  tumbé,  mais  par  sa  bonté  je  men  aperssois  tout  a  Iheure  et 
me  remets  dans  lassiette  desprit  que  tous  mares  conseillé,  qui  est 
la  cognessance  de  ma  foiblesse  et  une  résignation  entière  de  souft-ir 
jusqua  la  mort  tout  ce  quil  plaira  a  Dieu  menroyer.  Voua  Toyes 
donc  que  je  suis  bien  eslogné  davoir  de  la  superbe,  ains  au  con- 
traire que  je  doibs  estre  le  plus  humble  de  tous  les  hommes,  puisque 
je  suis  le  plus  foible.  Jen  suis  tous  les  jours  sur  la  lecture  des  es- 
pitres  de  saint  Paul  qui  me  desabuse  bien  de  lopinion  que  nous 
nous  debrions  apuier  sur  le  mérite  de  nos  actions.  Il  dit  a  Timothée, 
parlant  de  Nostre  Seigneur,  quil  nous  a  sanrés  et  apelés  par  sa 
sainte  rocation,  non  point  a  cause  de  nos  œuvres^  mais  par  sa  detHe" 
ration^  et  ce  qui  suit;  et  a  Tite  :  Quand  la  bénignité  et  humanité  de 
Nostre  Saui^eur  est  aparue,  il  nous  a  sauvés^  non  point  par  eeuvres  de 
justice  que  nous  ayons  faictes^  mais  selon  sa  miséricorde^  et  ce  qui 
suit.  Je  men  reux  tenir  toute  ma  rie  la  et  considérer  le  désir  que  jay 
de  laimer  de  tout  mon  cœur  comme  la  plus  grande  grâce  quil  a  ja- 
mais faicte  a  aucun  homme,  puisque  je  suis  le  plus  grand  pécheur 
de  tous  ceux  qui  ont  esté  depuis  Adam. 

Jespere  areque  laide  de  Dieu  macheminer  vers  Paris  un  peu  après 
la  Toussaints;  je  souhetres  arec  passion  avoir  trouvé  une  humeur 
sortable  a  la  mienne  pour  establir  une  société  permanente.  Demandes 
ce  bon  rencontre  la  a  Dieu,  car  il  faut  que  ce  soit  lui  qui  face  cette 
lyaison. 

Adieu,  mon  très  cher  et  R»^  pcre,  aimes  moy  de  tout  rostre 
cœur  en  Nostre  Seigneur  Jes.  Chr,  que  je  prie  de  vous  bénir  et  me 
faire  la  grâce  de  suirre  vos  bons  advis. 

SBrion. 
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IX.  —  Page  2o5. 

Testament  tTjinne  Gohorjr, 

Par  deTant  André  Booret  et  Louis  Pourat,  aotaires  garde  nottet 
du  roy....  fut  présente  en  sa  personne  damoiselle  Anne  Gohorj, 
fille  majeure....  demeurant  à  Paris,  rue  des  Lions,  au  logis  de  M.  le 
manjuis  de  Sevigné,  paroisse  Saint  Paul,  estant  au  lit,  malade  de 
corps,  touteffois  en  bonne  santé  d'esprit,  etc....  Déclare  la  dicte  da- 
moiselle testatrice  iju'elle  n*a  demeuré  près  la  personne  de  madame 
la  marquise  de  Serigné  depuis  son  mariage  ijue  par  pure  affection 
qu'elle  îuy  a  toujours  portée  et  porte  pour  ïayoir  la  dicte  damoiselle 
testatrice  eslevée  toute  jeune  et  n'ayant  jamais  en  dessein  de  luy  de* 
mander  aulcune  recongnoissance  n'y  apointements,  depuis  le  dict 
temps,  ayant  eu  assez  de  bien.de  son  cbef  pour  s^entretenir  bonne- 
rablement,  et  touteffois,  en  tant  que  besoing  est  ou  seroit,  elle  en 
quitte  et  descharge  la  dite  dame  marquise  de  Sengnéet  monsieur  le 
marquis  son  espoux,  a  laquelle  dame  de  Serigné  elle  a  en  oultre 
donné  et  légué,  donne  et  lègue  par  ces  présentes  toutes  les  sommes 
de  deniers  qu'elle  luy  peut  debroir,  a  quelques  sommes  qu'elles  se 
puissent  monter  contenues  en  ses  promesses,  que  la  dicte  damoiselle 
testatrice  reult  lui  estre  rendues  incontinent  après  son  deces  par  ma- 
dame de  Colanges,ala  quelle  elle  les  a  baillé,  il  y  a  quelque  temps. 
Comme  aussy  luy  donne  et  lègue  la  somme  de  dix  huict  cens 
liures  qui  lui  est  deue  par  M.  de  Colanges,  S'  de  Saint  Aubin,  par 
contract  passé  par  devant  notaire,  laquelle  elle  a  aussi  mis  es  mains 
de  la  dicte  dame  de  Colanges,  laquelle  elle  supplie  de  lui  Touloir 
bailler  et  délivrer  a  la  dicte  dame  de  Sevigné,  incontinent  le  dict 
deces  d^elle  testatrice  arrivé.  Et  de  plus  elle  a  encore  donné  et  légué 
a  la  dicte  dame  de  Sevigné  tous  et  chacun  ses  habits,  linge  et  vais- 
selle d'argent  et  bardes  generallement  quelconques  qui  se  pouront  ap- 
partenir a  la  dicte  damoiselle  testatrice  et  estre  en  la  maison  de  la 
dicte  dame  marquise  de  Sevigné,  au  jour  du  deces  d'icelle  damoi- 
•«De  testatrice  ;  a  la  reserve  et  exception  de  son  plus  beau  mouchoir 
de  col,  de  point  fin  de  Flandre,  et  d'une  Juppé  de  satin  a  fleurs 
fond  vert,  gamye  de  point  fin,  d'or  et  de  soie,  qu'elle  donne  a  ma- 
damoiselle  de  la  Trousse,  fille  de  madame  de  la  Trousse  ;  et  de  sa 
robe  de  taffetas  qu'elle  donne  a  madamoiselle  du  Verdier,  estant  près 
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de  la  penonne  de  la  dicte  dame  de  Sevignë,  et  de  ton  habit  de  ratine 
qu'elle  donne  a  la  damoiselle  de  la  Masure,  estant  près  de  la  per- 
sonne de  madamoiselle  de  Sevigné,  fille  de  la  dicte  daine  de  Seripié, 
le  tont  pour  la  bonne  amitié  qu'elle  leur  porte. 

Le  devant  dict  legs,  ainsy  faîct  par  la  dicte  damoiselle  testatrice  a 
la  dicte  dame  de  Sevignë  des  choses  susdictes,  et  tant  pour  la 
congnoissance  des  grands  soins  et  bons  offices  qu'elle  areceoseti 
çoit  d'elle  journellement  dans  le  cours  de  sa  maladie....  dont  elle 
est  atteinte  il  y  a  neuf  à  dix  mois,  et  pour  la  recompenser  de  oe 
qu'elle  faisoit  des  frais  et  despens  a  des  prix  extraordinaires  que  la 
dicte  dame  a  faict  a  son  subject,  a  cause  de  sa  dicte  maladie  et  infir- 
mité corporelle,  ensemble  de  sa  nourriture  ordinaire,  depuis  qu'elle 
est  en  la  maison  et  arec  la  dicte  dame  de  Sérigné. . . . 

Item,  son  dict  testament  accomply ,  reult  et  entend  ladicte  damoi- 
selle testatrice  que  tout  le  reste  de  ses  biens,  de  quelque  nature  et 
condition  qu'ils  soient,  demeurent  et  appartiennent  purement  et  sim- 
plement du  tout  a  toujours  a  noble  homme  Jacques  Gohory,  son 
finère,  etc.,  etc. 

Faict  et  passé....  Pan  mil  six  cens  quarante  neuf  le  vingt  cinquiesme 
jour  de  septembre,  avant  midj,  etc. 


X.  —  Page  273. 

Fragment  tTune  lettre  éP Horace  WalpoU  sur  livry^. 

L'abbaye  est  aujourd'hui  [1766]  possédée  par  un  abbé  de  Mal- 
herbe.... Livry  est  situé  dans  la  forêt  de  Bondy,  très-agréablement, 
quoique  en  plaine,  et  dans  le  voisinage  deplusieurs  coteaux  qui  ornent 
la  perspective.  Un  grand  air  de  simplicité  rustique  caractérise  ce 
paysage  trop  régulier  pour  notre  goût....  Rien  de  prétentieux,  pss 
de  colifichet.  Il  n'existe  pas  un  seul  arbre  qui  se  souvienne  de  cette 
charmante  femme,  parce  que,  dans  ce  pays,  tout  vieil  arbre  est  un 

I.  Cette  lettre,  datée  de  Paris,  3  avril  i766,est  adressée  à  George 
Montagu  (Lettert  of  H,  JFalpole^  tome  V,  p.  i4s,  édition  de  x84o). 
Elle  a  été  traduite  aans  un  remarquable  article  de  Ibl  Revue  Britannique 
(mars  i843)  sur  la  marquise  de  Sévigné.  Nous  nous  sommes  servi  de 
cette  traduction,  mais  en  la  modifiant  dans  quelques  passages  inexac- 
tement traduits. 
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traître  qui  a  mérité  la  peine  de  mort;  mais  les  plantations  ne  sont 
pas  trop  AOUTelles  et  peuvent  très-bien  être  telles  qu*elles  étaient  en 
ce  temp»-là.  L*abbé  occupait  une  maison  décente  et  commode*  A 
quelques  pas  se  trouve  le  pavillon  consacré  à  madame  de  Sévigné 
par  ton  oncle  ;  on  Fa  suffisamment  respecté.  Il  se  compose,  au  rez- 
de-chauisée,  d*une  petite  salle  à  manger,  à  la  suite  de  laquelle 
vient  une  arcade  dont  on  a  clos  les  niches,  ou  se  voient  maintenant 
peints  à  la  fresque  les  médaillons  de  madame  de  Sévigné,  de  Gri- 
gnaUy  de  la  Fayette  et  de  M.  de  la  Rochefoucauld;  à  Tétage  supé- 
rieur est  une  grande  pièce  assez  belle,  ornée  d*tuie  cheminée  dans  le 
meilleur  goût  du  temps  de  Louis  XIV  ;  au-dessus  de  cette  cheminée 
il  y  a  une  Sainte  Famille  en  bas-relief,  et  Ton  y  voit  gravé  le  chifire 
de  Tabbé  de  Coulanges.  Une  petite  chambre  à  coucher  est  au  même 
étage,  et  deux  ou  trois  autres  jolies  petites  chambres  au-dessus.  Du 
côté  du  jardin  qui  conduit  à  la  grande  route,  est  un  petit  pont  de 
bois,  sur  lequel  la  chère  dame  allait  d'ordinaire  attendre  le  cour- 
rier qui  lui  apportait  les  lettres  de  sa  fille. 


XL  •—  Page  3oa. 

Extrait  des  registres  de  V église  collégiale  de  Saint'Saupeur 

à  Grignan, 

(Sépaltore  de  madame  de  Sèrigna.) 

Le  dix-huit  avril  mil  six  cent  nonante-six,  a  esté  ensevelie  dans 
le  tombeau  de  la  maison  de  Grignan,  dame  Marie  de  Rabutin  Chan- 
tai, marquise  de  Sevigné,  decedée  le  jour  précèdent,  munie  de  tous 
•es  sacrements,  âgée  environ  de  septante  ans. 

Signé  :  Dblubâg,  curé,  jACoacor  et  Coulok. 


Dans  le  tableau  suivant,  dont  T Histoire  généalogique  de 
Bussy  (manuscrit  autographe  appartenant  à  la  Bibliothèque  de 
l'Arsenal)  nous  a  fourni  les  principaux  ëléments^  nous  don- 
nons la  généalogie  de  madame  de  Sëvigné,  en  suivant  la  ligne 
qui,  de  mâle  en  mâle,  remonte  directement  de  Celse-Bénigne 
de  Rabutin,  son  père,  à  Mayeul  de  Rabutin.  A  la  suite  de  cette 
généalogie,  on  trouvera  la  descendance  de  madame  de  Sévigné, 
jusqu'aux  enfants  de  madame  de  Simiane. 

Il  nous  a  paru  utile  aussi  de  faire  connaître  deux  autres 
branches  de  la  famille  des  Rabutin  :  celle  des  Rabutin  Cha- 
muigy,  à  laquelle  appartient  Louis  de  Rabutin,  dont  il  est 
plusieurs  fois  question  dans  les  lettres  de  madame  de  Sévigné, 
et  celle  des  Rabutin  Bussy. 

Nous  donnons  en  outre  à  part  ou  plutdt  nous  complétons  la 
descendance  de  Christophe  II  de  Rabutin  Chantai  et  de  Jeanne- 
Françoise  Frémyot,  et  celle  de  Philippe  de  Coulanges  et  de 
Marie  de  Bèze,  qui  n'avaient  trouvé  place  qu'en  partie  dans 
notre  généalogie  de  madame  de  Sévigné. 

On  aura  donc  sous  les  yeux  dans  ce  tableau  non-seulement 
les  ascendants  et  les  descendants  de  madame  de  Sévigné,  mais 
aussi  presque  toute  sa  parenté  collatérale,  dont  la  oonnaisance 
est  fort  utile  pour  la  lecture  de  ses  lettres. 

Nous  avons  indiqué  les  dates  des  naissances  et  des  morts, 
toutes  les  fois  que  nous  avons  pu  les  connaître. 


GÉNÉALOGIE 


DK 


MADAME  DE  SÉVIGNÉ. 


I.  Matkul  seigneur  db  Rabutis, 

dont  la  signature  se  trouve  dans  des  chartes 
de  1118  et  de  Ii47* 

_  I 

9.  HàBDOUIX  de  RABOTOr, 

nommé  dans  le  cartulaire  de  Tëglise  collégiale 
de  Beaujeu  (treizième  siècle). 

3.  Dalmacb  de  Rabutut,     marié  à  N...  de  Loysu, 

nommé  dans  une  charte  sœur  de  Jobert  de  Loysia, 

de  ia6o.  chanoine  de  Chalon. 

I 

4.  GiLLKT  DB  Rabutin,        marié  à         Aoirès  db  Saiht-Cire, 

nommé  dans  un  hommage  fille  d* Antoine  de  Saint- 

de  1273.  Cîre. 

Mmb  de  Sf.vic<té.  t  ja 
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5.  JiAV  I**  itt  lUBumi,       marié  à 
nommé  dans  un  acte  de  iSsG. 


I 


6.  GvnxAUMB  DB  RABimir,     marié  k 


jEAJUmiB  .... 

(On  ne  lui  tron^v  pns 
d*autre  nom.) 


JEAUint  Pmr, 

fiUe  d*Eudes  Pitet, 
seigneur  d*Etaules. 


7.  JsAV  II  DB  RABunir,       marié  à  Ma&ik  db  Balol.^., 

cheTalier,  seigneur  d^Épiry.  fille  de  Philippe  de  Baloire 

et  de  Marguerite  de  Boaoej. 


I 


8.  HuouBViK  DB  RiBUTnr,     marié  à 

seigneur  d'Épiiy  et  de  Ba- 
lorre.  nommé  dans  un  con- 
trat ae  i3g5. 


Pbilibhbtb  db  Chasast, 

fille  de  Bertrand  de  Qia- 
san,  cheyalier,  seigneur  de 
Missery,  et  de  Catherine 
d'Écutigny. 


9.  ÂJB  DB  Rabutih*,         marié  à  Claude  db  Tratbs, 

oheralier,  seigneur  d^Épirj  et  fille  de  Pierre  de  Trares,  séi- 


de Balorre,  né  en  1400,  tué 
sur  le  pont  de  Beauvais 
en  1479* 


gneur  de  la  Porchere«ac,et 
de  Catherine  de  Ragnj. 


10.  H1T0UBS  DB  Rabuto,      marié  à 

cheralier,  seigneur  d'Épirj, 
de  Bourbilly  et  de  Sully, 
conseiller  et  chambellan  du 
roi  Charles  VIII,  capitaine 
d'une  compagnie  de  cin- 
quante lances  de  la  grande 
ordonnance  et  lieutenant 
général  au  gouvernement 
de  Bourgogne. 


JBAXirB  DB  MOSTAOU, 

fille  naturelle  de  Claude  de 
Montagu,  dernier  prince 
de  la  première  maison  de 
Bourgogne. 


I.  Yojn  p.  ^41,  lu  branche  Jm  Bobatin  Chamiiîg^. 


DE  MADAME  DE  SÉVIGNÉ. 


339 


1 1 .  GuiiJDB  DB  Rabutzh,       maiîë  À 

seigneur  d*Épiryetde  Sully, 
conseiller  et  chambellan 
des  rois  Charles  VIII  et 
Louis  XII,  capitaine  d*une 
compagnie  oe  cinquante 
lances  de  la  grande  ordon- 
nance, colonel  général  des 
Suisses,  tué  à  Marignan 
en  i5i5. 


Babbb  Damas, 

fille  de....  Damas,  seigneur 
de  la  BasoUç. 


la.  Chbistophe  I*' 
DB  Rabutin', 

seigneur  de  Sullj  et  de 
Bourbilly. 


i3.  Gi7T  I»  Rabutih 
CnAirrAL, 

cheyalier  de  Tordre  de  Saint- 
Michel,  gentilhomme  or- 
dinaire de  la  chambre  de 
Charles  IX,capitaine  d  We 
compagnie  de  cinquante 
lances  de  la  grande  ordon- 
nance, sous  Henri  III, 


Claudb 
marié  à  de  Rochebabov, 

fille  de  François  de  Roche- 
baron,  comte  de  Berzé,  et 
de  Louise  Hugonet  de 
Saillant. 


Fbançoisb 
marié  à  de  Cossat, 

fille  de  Charles  de  Cossay  et 
d'Anne  d'Anleiy, 


14.  Chbistophe  II 
DE  Rabutut  Chabtal*,        marié  à 

gentilhomme  ordinaire  de  la 
chambre  de  Henri  IV ,  gou- 
verneur de  Semur,  né  en 
i563,  mort  en  1600. 


Jbahiib  Fbahçoisb 
FaÉmroT 

(sainte  Chantai),  fille  du  pré- 
sident Bénigne  Frémyot  et 
de  Marguerite  de  Berbisy, 
née  le  sS  janvier  iSys, 
morte  le  1 3  décembre  1 64 1  • 


1-  Tojes  p.  34a,  Il  brandie  dst  RabotlB  Bossy. 

3.  Voyes  p.  343,  !■  deteendraee  de  Chriftophe  II  de  Rabatin  Chantai. 
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i5.  Cel8e  BÉiriGirB 

DE  Rabutih,  marié  à 

baron  de  Chantai,  né  en 
i5g6,  tué  à  Tîle  de  Ré  eu 
1697. 


Ma&ib 

DB  CoULAIGES, 

fiUe  de  Philippe  de  Cou- 
langes  et  de  Marie  de 
Bèze*,  née  le  10  août  i6o3, 
morte  le  ao  août  i633. 


MARIE  DE  RABUHN  CHANTÀL, 

née  le  5  février  i6a6,  morte 
le  17  avril  1696. 


mariée  à 


Uami  marqnu  db 


I.  Fbaitçoise  Marguerite 

DE  SÉTIGIIB, 

mariée  à  Fraitçois,  comte  de 
Grignah,  née  le  10  octobre 
i646,mortelei6aoûti7o5. 


et 


I 


Charles 
DE  Sbvigbé, 

marié  à  Jeabite  Mabguk&ite 
DE  Breuaitt  de  Maurok, 
lieutenant  de  roi  en  la 
ville  et  comté  de  Nantes, 
néen  mars  1648,  mort  le  a6 
mars  1718,  sans  postérité. 


a.  MarieBlaitche        Louis  Provence  de  Paulhr 

DE  Grignan,  Grignab,  db  Grighajf, 

religieuse  à  la  Visita-   marié  à  mademoiselle   mariée  à  Loins  mar- 
tion  d^Aix,  née  le       SAixrr-ÂMABT,  bri-       qau    de    Simiabe. 

gadier  des  armées 
du  Roi,  né  en  no- 
vembre  1671,  mort 
en  octobre  1704, 
sans  postérité. 


i5  novembre  1670, 
morte  en  1735. 


née  en  1674,  morte 
le  3  juillet  1737. 


3.  ÂRKE 

DE  Simiabe, 

religieuse  aux  Filles 
du  Calvaire. 


I 


Sophie  Juub  Fbabçoise 

db  Simiabe,  de  Simiabe, 

mariée  à  M.  de  Vil-  mariée  au  marquis  de 

LEBBUVE ,    marquis  Castbllabb-Espab- 


DE  VbbGB. 


ROB. 


I.  Busiy,  duu  le  manuscrit  de  V Histoire  généalogique^  écrit  or  Rixé-  — 
Voyes  p.  344»  1*  dcfcendance  de  Philippe  de  CoiUanges  et  de  Marie  de  Bèie. 
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3.  Cyphish  de  Rabutot, 
seigneur  de  Balorre. 


BRANCBE  DSS  BABUTIN  dUlfUlGY. 

I.  Ahb  db  RàBOTor,  mané  à  GLâin»  db  Thatis. 
(Voyez  dans  la  Généalogie  de  madame  de  Sévigné,  9,  p.  338.) 

I 

a.  Chbutophb  db  RâBinur,  marié  à        Mabib  db  Staihtillb. 
seigneur  de  Balorre  * . 

marié  à  Louise  de  Mbssby, 

fille  d^Eudes  de  Messey  et 
d*Henriette  de  Coulombiers. 

j^ ^ 

marié  à  Éméb  du  Cbest, 

fille  de  Hugues  du  Crest,  sei- 
gneur de  Chamuigy,  et  de 
Marie  de  Moroges. 

I  

marié  à         Perokhe  des  Ma&ihs, 

fille  de  Louis  des  Marins, 
seigneur  de  Mongenon  et 
d'Ajitoinette  de  T  Aubespin 


4.  Louis  de  Rabutiit, 
seigneur  de  Chamuigy. 


5.  Hugues  de  Rabutin, 
seigneur  de  Chamuigy. 


I 


6.  Jeam  de  Rabutiit,  marié  à      Fbaitçoise  de  Mobbbtoh, 

seigneur  de  Selles,  comte  de  fille  de  Jacques  de  Monbé- 

Saint-Pierre  de  Maçon.  ton,  seigneur  de  Selles  et 

de  Renée  de  Saint-Paul. 

I ^ 

marié  à         Dohotiuse  Elisabeth, 

duchesse  de  Holstein,  de  la 
maison  royale  de  Dane- 
mark. 


7.  Louis  de  Rabutik, 


I.  Nous  avons  déjà  nommé,  10,  p.  [338»  un  des  fils  d*Amé  de  Rabutin, 

HUOUBS  DE  RaBUTIIV. 
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BRANCBB  DBS  RÂBUTIN  BUSSY. 


I .  CBBitTOPHS  I*r  DB  Rabutiv,  muîë  à  Glaudb  db  RocHiBAaos. 
(Voyez  dans  la  Généalogie  de  madame  de  Sérigné,  la,  p.  SSg.) 

a.  FaAir^u  m  IUbutui,      marié  à  Hêlib  Damas. 

seigneur  de  Lanaux,  gourer-  fille  de  Léonor  Damas  et  de 

neur  de  Flavigny,  né  rers  Claude  d*Orges. 

1545 '. 

3.  Lbovor  de  Rabutih,        marié  à  Diane  de  Cughac, 

baron    de   Bussj,    seigneur  fille  de  François  de  Cugnac, 

d'Épiry,  lieutenant  de  roi  maxqms    de    Dampierre, 

de  Niremais,  né  en  1587,  cheralier  des  deux  ordres 

mort  en  1645.  du  Roi. 


4.  RoGBa  DE  Rabutih, 

comte  de  Busst,  mestre  de 
camp  général  de  la  cava- 
lerie, Tun  des  quarante  de 
TAcadémie  française,  né  en 
1618,  mort  en  1693. 


Du  premier  mariage^  avec  Gabbielle 

5.  DiAjTE  Jacqueline  Charlotte 

DE  Rabutin,  de  Rabutin, 

religieuse  à  la  Visita-  religieuse  bénédictine 
tion  de  la  rue  Saint-       à  Saint- Julien  sur 


Antoine,  à  Paris. 


marié  à  Gabbibllb  de  Toulobcbovi 

fille  d'Antoine  de  Toulon— 
geon,  morte  en  1646. 
puis  à  Louise  de  Routillx, 

fille  de  Jacques  de  RouTÎUe, 
comte  de  Clinchamp,  et 
d'Isabelle  de  LongueTal. 


de  Toulongsor  : 

Louise  Franc.oisb 
DE  Rabutin, 

mariée  à  Gilbert  de 
Lavohbac,  marquis 
de  CoLiGNTy  puis  à 
Henri  François  Ri- 
TiiRB,  morte  en 
1716. 


Deune  (près  d'Au- 
tun). . 


I 


6,  Mars  François 
Roger  de  Lan- 
GHEAC,  né  du  pre- 
mier mariage. 


f .  Nous  sToni  déji  Bommé,  i3,  p.  339,  un  det  fils  de  Gbrislopbe  1"  de 
Rabatia,  Gut  di  RABirmr. 
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Do  second  mariage,  avec  Louns  ds  Rowillb  : 

ÂJB  Nicolas  db  RABunir,  marquis  de  Buify,  capitaine  de 
cavalerie. 

Rooaa  Cblib  Michel  de  Rabutih,  comte  de  Buuy,  ëyé<{ue 
de  Luçon,  Tun  des  quarante  de  PAcadémie  firançaise, 
5,   ^       mort  le  3  noyembre  1736. 

Maeib  TimisB  de  Rabutih,  dame  de  Remiremont,  marine 
à  Louis  de  Madaillan  de  FEspaire,  marquis  de  Montataire. 

LouisB  Françoise  Lsovohe'db  Rabotih,  religieuse  bénédic- 
tine à  Saint-Julien  sur  Denne. 


EnFÂKTS  BT  PBTTTS-BTCFâNTS  db  ChRISTOPHB  II  DB  RlBUTIN 
ChANTÂL    BT    DB    JbANNB    FrANÇOISB    FrÉIIITOT    (SAIlfTB 

Chaiital)*  : 

CkLSB  BÉNIGNE  DE  Rabittin,  père  de  m*^*»*»  de  Sétioné 
(royez  ci*dessus,  i5,  p.  340), 

Marie  Aymbs  de  Babutin,  mariée  à  Jean  de  Sales,  baron 
de  Thorens,  frère  de  saint  François  de  Sales. 

'*   \  Charlotte  de  Babutin,  morte  à  Tâge  de  buit  ans. 

Françoise  de  Babutin,  mariée  à  Antoine  de  Toulonoeob, 
seigneur  d'Alonne,  capitaine  au  régiment  des  gardes  de 
Louis  XIII,  gouremeur  de  Pignerol,  née  en  1598,  morte 
'      en  1684. 

I 

a.  Gabrielle  de  Toulongeon,  François  de  Toulongeon, 

mariée   à   Bogerje   Babutin,       bailli   de  TAutunois,   marié  à 
comte    de  Amj,  morte  en  Bernardb  de  Pehnes. 

1646. 

I.  ICou  rappeloot  que  Jaeqnet  de  NenchèM^  érêque  de  Chalon-tur-Saôiie, 
«uik  filt  d'ane  sœur  de  tiinte  Chantai.  (Yoyei  la  IfotUt  biagrtipluqme,  p.  34.) 
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Enfanta  bt  pmrm-BNrÂNTS  db  Phiuppb  bb  G>injkNGBs 

BT  DB  Màrib  db  Bâzb  : 

Mabib  db  Coulabobs,  mère  de  m admeb  db  Sbtighb  (Tojez 
ci-desaus,  p.  34o). 

Pbilippb  db  Goulahobs,  marié  à  Mabib  lb  FinrBB  d^Obbbmob, 
ne  en  i595,  mort  le  ix  juin  lÔSg. 


I. 


s.  PmLIPPBEMMAiniEL 
DB  COULAHGBS, 

marié  à  Mabib  Aboé- 
UQUB  DU  GuB,  né 
le  s3  août  i633, 
mort  le  3i  janvier 
1716. 


I 


Anbb  Mabib 

DB  CoULABGBSy 

mariée  au  comte 
DB  Sabzbt. 


Mabib  BÎADiLBcnt 

DB  CoUlJkirGBS, 

mariée  à  M.  d^Hi- 
BOUTS ,  morte  en 
1663. 


I. 


Chbistophb  db  Coulabgbs,  abbé  de  Liyry,  né  le  as  juil- 
let 1607,  mort  le  sg  août  1687. 

Louis  db  Coulaitgbs,  seigneur  de  Chésières,  né  le  1 3  jan- 
vier 161 4,  mort  le  ao  avril  167$. 

CuABLBS  DB  CouLABGBs,  seigueur  de  Saint-Aubin,  mort  le 
-   18  novembre  1688. 

Hbbbibttb  db  Coulabgbs,  mariée  à  Fbabçots  lb  Hardi, 
marquis  de  la  Trousse,  maréchal  des  camps  et  armées  do 
Roi,  morte  le  3o  juin  167a. 


a.  Philippe  Auguste 
LB  Habdi, 

marquis  delaTrousse, 
capitaine-lieutenant 
des  gendarmes-Dau- 

Î>hin,  chevalier  de 
'ordre  du  Saint-Es- 
prit, marié  à  Mab- 

GUBBrrSDB  LA  FOHD, 

mort    en    octobre 
169'- 


N... 

DB   LA    TbOUSSB, 

morte  en  décembre 
i685. 


N... 

DE  LA  TbOUSSE, 

dite  W^^  db  Méri. 


LETTRES 


DE 


MADAME  DE  SÉVIGNÉ, 


DE  SA  FAMILLE  ET  DE  SES  AMIS. 


I.    —   DE    MADAME   DE   SÉVIGIfË   A    MÉNAGE*. 

Je  vous  dis  encore  une  fois  que  nous  ne  nous  enten- 
dons point,  et  vous  êtes  bien  heureux  d'être  éloquent, 
car  sans  cela  tout  ce  que  vous  m'avez  mandé  ne  vau- 
drait guère.  Quoique  cela  soit  merveilleusement  bien 

Lbttbb  I.  —  Cette  lettre  et  la  suivante  sont  sans  date.  Nous 
les  laissons  en  tdte  du  recueil,  c[uoique  nous  n'y  trouvions  rien  qui 
confirme  bien  positivement  la  conjecture,  exprimée  dans  Tédition 
de  1818  et  adoptée  par  M.  Walckenaer,  qu'elles  ont  été  écrites 
en  i644)  avant  le  mariage  de  Mme  de  Sévigné.  Ni  la  mention  qui  y 
est  faite  d*un  départ^  ni  la  phrase  sur  les  anciens  et  nouveaux  amis  ne 
nous  paraissent  des  arguments  fort  concluants.  La  signature  Chantai 
et  Marie  Chantai^  que  nous  reproduisons  d*après  une  copie  faite  par 
le  libraire  Biaise  sur  les  lettres  originales,  ne  peut  pas  non  plus  servir 
de  preuve  :  parmi  les  autographes  qui  nous  restent  de  Mme  de  Sé- 
vigné, il  en  6st  plusieurs,  d*une  date  très-postérieure  à  son  mariage, 
qui  sont  signées  M.  de  Rabutin  (on  Rabustin)  Chantai.  —  Sur  Mé- 
nage, qui  donna  des  leçons  d'espagnol,  de  latin  et  surtout  d'italien' 
à  Mme  de  Sévigné,  voyez  la  Notice  hiographique^  p.  «4  ^  suivantes. 

Mmb  db  Sivxoiâ.  i  a3 
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"  arrangé,  je  n^en  suis  pourtant  pas  effrayée,  et  je  sen» 
ma  conscience  si  nette  de  ce  que  vous  me  dites,  que  je 
ne  perds  pas  espérance  de  vous  faire  connoitre  sa  pureté. 
C^est  pourtant  une  chose  impossible,  si  vous  ne  m^ac- 
cordez  une  visite  d'une  demi-heure  ;  et  je  ne  comprends 
pas  par  quel  motif  vous  me  la  refusez  si  opiniâtrement. 
Je  vous  conjure  encore  une  fois  de  venir  ici,  et  puisque 

^  vous  ne  voulez  pas  que  ce  soit  aujourd'hui,  je  vous 
supplie  que  ce  soit  demain.  Si  vous  n*y  venez  pas,  peut- 
être  ne  me  fermerez-vous  pas  votre  porte,  et  je  vou5 
poursuivrai  de  si  près  que  vous  serez  contraint  d'avouer 
que  vous  avez  un  peu  de  tort.  Vous  me  voulez  cependant 
faire  passer  pour  ridicule,  en  me  disant  que  vous  n'êtes 
brouillé  avec  moi  qu'à  cause  que  vous  êtes  fâché  de  mon 
départ.  Si  cela  étoit  ainsi,  je  mériterois  les  Petites-Mai 
sons  et  non  pas  votre  haine  ;  mais  il  y  a  toute  différence, 
et  j'ai  seulement  peine  à  comprendre  que,  quand  on 
aime  une  personne  et  qu'on  la  regrette,  il  faille,  à  cause 
de  cela,  lui  faire  froid  au  dernier  point,  les  dernières  fois 
que  l'on  la  voit.  Cela  est  une  façon  d'agir  tout  extraordi- 
naire', et  comme  je  n'y  étois  pas  accoutumée,  vous  de- 
vez excuser  ma  surprise.  Cependant  je  tous  conjure  de 
croire  qu'il  n'y  a  pas  un  de  ces  anciens  et  nouveaux  amis 
dont  vous  me  parlez,  que  j'estime  ni  que  j'aime  tant  que 
vous.  C'est  pou^uoi,  devant  que  de  vous  perdre,  don- 
nez-moi la  consolation  de  vous  mettre  dans  votre  tort« 
et  de  dire  que  c'est  vous  qui  ne  m'aimez  plus. 

Chantâl. 

s.  Mme  de  Sëvigné  écrit  toute  extrmordmaire.  Sur  cet  accord,  tn 
Mjet  duquel  \t§  opinions  et  Tusage  variaient  encore  à  la  fin  do 
le  siècle,  comme  nous  Tapprend  le  Dietiommmre  de  PÀt»- 
de  1694,  Toyei,  dans  notre  dernier  volume,  le  ZMfac,  an 
mot  T0ta, 
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3.   DE   MADAME   DE  SÊTIGHË   A   MÉaTAOB. 


M 


C'bst  vous  qui  in*avez  appris  à  parler  de  votre  amitié 
Gomm€  d'une  pauvre  défunte,  car  pour  moi,  je  ne  m'en 
serois  jamais  avisée,  en  vous  aimant  comme  je  fais.  Pre- 
nez-vous-en donc  à  vous  de  cette  vilaine  parole  qui  vous 
a  déplu,  et  croyez  que  je  ne  puis  avoir  plus  de  joie  que 
de  savoir  que  vous  conservez  pour  moi  Tamitié  que  vous 
m'avez  promise,  et  qu'elle  est  ressuscitée  glorieusement. 
Adieu. 

Màrib  Chântàl. 
Jeudi, 


^3.    DE   MADAME   DE   SÊVIGHÊ   A    MÉNAGE  \ 

Il  y  a  trois  semaines  que  je  vous  écrivis  et  vous  en- 
voyai trois  ou  quatre  lettres  de  recommandation  pour 
1  affaire  de  M.  Levasseur.  J'adressai  le  paquet  droit  chez 
vous,  et  comme  je  n'en  ai  point  eu  de  réponse,  j'en  suis 
en  peine  et  meurs  de  peur  qu'il  n'ait  été  perdu.  Vous 
pouvez  m'ôter  d'inquiétude  avec  deux  mots  de  votre 
main.  Vous  n'en  aurez  pas  davantage  pour  aujourd'hui  ; 
croyez  seulement  que  je  suis  toujours  la  plus  fidèle  de 

vos  servantes, 

M.  DE  Rabutin-Chaiitàl. 

La,  suscription  de  ce  billet  est  :  A  Monsieur,  Mon- 
sieur Ménage. 

LimB  3  (rerue  sur  Tautographe).  —  i.  Rien  n'indique  non  plus 
la  date  de  ce  billet.  Nous  ignorons  quelle  est  cette  affiûre  de  M.  Le- 
nuseur  dont  il  j  est  parle. 


i646 
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4*  I>U  COMTE  DE  BU88T  EABITTIN  ET  DE  LBUBT^ 

A    MONSIEUR   ET   MADAME   DE   SËVIGIfË*. 

Au  moi*  de  naan  1646,  ^tant  à  Paris,  et  me  troayant  rar  le  poiat 
d*en  partir  pour  Tenir  chez  moi  me  préparer  à  la  campagne  pro- 
cbaine,  Lenet,  procureur  général  au  parlement  de  Bourgogne,  et  fort 
de  met  amis  alon,  Tint  souper  aTec  moi  pour  me  dire  adieu  ;  et  nt 
sachant  à  quoi  passer  le  reste  de  la  soirée,  nous  écrÎTimes  cette  lettre  en 
Ters  au  marquis  de  SéTÎgné  et  a  sa  femme,  qui  étoient  en  Bretagne 
dans  leur  maison  des  Rochers  '. 

A  Paris,  mars  1646. 

Salut  à  vous,  gens  de  campagne, 
A  vous,  immeubles  de  Bretagne, 
Attachés  à  votre  maison 
Au  delà  de  toute  raison  : 
Salut  à  tous  deux,  quoique  indignes 
De  nos  saints  et  de  ces  lignes  ; 
Mais  un  vieux  reste  d'amitié 
Nous  fait  avoir  de  vous  pitié. 
Voyant  le  plus  beau  de  votre  âge 
Se  passer  en  votre  village, 
Et  que  vous  perdez  aux  Rochers 
Des  moments  à  tous  autres  chers. 
Peut-être  que  vos  cœurs  tranquilles, 
Censurant  l'embarras  des  villes, 
Goûtent  aux  champs  en  liberté 
Le  repos  et  Toisiveté. 

LvrrBB  4-  —  i*  Pierre  Lenet,  d*abord  conseiller,  puis  procurear 
général  au  parlement  de  Dijon,  nommé  conseiller  d*État  en  1645, 1 
laissé  d*intéresaant8  mémoires,  dont  la  meilleure  édition  a  été  donnëf 
par  M.  A.  ChampoIIion  dans  la  collection  Michaud.  a  II  aToit,  dit 
Mme  de  SéTÎgné,  bien  de  Tesprit,  un  peu  grossier,  mais  TÎf  et  pisi- 
sant.  »  {Lettre  du  3i  août  1689.) 

s.  Les  lettres  de  Bussy  et  k  Bussy  ont  été  revues,  comme  nons 
TaTons  dit  dans  V Avertissement^  sur  une  copie  écrite  de  sa  main.  Lei 
introductions  qui  les  précèdent  sont  toutes  de  lui. 

3.  Voyez  la  NotUe  biographique^  p.  36. 
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Peut-être  aussi  que  le  ménage  Tsls" 

Que  vous  faites  dans  le  village^ 

Fait  aller  votre  revenu 

Ou  jamais  il  ne  iut  venu  : 

Ce  sont  raisons  fort  pertinentes, 

D'être  aux  champs  pour  doubler  ses  rentes, 

D'entendre  là  parler  de  soi. 

Conjointement  avec  le  Roi, 

Soit  aux  jours,  ou  bien  à  Téglise, 

Où  le  prêtre  dit  à  sa  guise  : 

«  Nous  prierons  tous  notre  grand  Dieu 

Pour  le  Roi,  et  Monsieur  du  lieu  ; 

Nous  prierons  aussi  pour  Madame, 

Qu'elle  accouche  sans  sage-femme; 

Prions  pour  les  nobles  enfants 

Qu'ils  auront  d'ici  à  cent  ans. 

Si  quelqu'un  veut  prendre  la  ferme. 

Monseigneur  dit  qu'elle  est  à  terme, 

Et  que  l'on  s'assemble  à  midi. 

Or  disons  tous  Deprofundi 

Pour  tous  mes  seigneurs  ses  ancêtres,  » 

Quoiqu'ils  soient  en  enfer  peut-être. 

Certes  ce  sont  là  des  honneurs 

Que  l'on  ne  reçoit  point  ailleurs  : 

Sans  compter  l'octroi  de  la  fête, 

De  lever  tant  sur  chaque  bête, 

De  donner  des  permissions, 

D'être  chef  aux  processions, 

De  commander  que  l'on  s'amasse 

Ou  pour  la  pêche,  ou  pour  la  chasse; 

Rouer  de  coups  qui  ne  fait  pas 

Corvée  de  charrue  ou  de  bras,* 

4*  Uwiémmgii  fuê  90m  fiùtêê^  votre  éooBomîe,  votre  train  do  naisoa. 
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"-jrr  Donner  à  filer  la  poupée*, 

Ob  Madame  n^est  point  trompée  ; 
Car  on  rend  ribaine-ribanj 
Plus  qu^elle  ne  donne,  dit-on. 
L^ordre  vouloit  ribon^^ribaine*, 
MaÎA  d'ordre  sa  rit  notre  Teine  ; 
Et  pour  rimer  a  ce  <fif-on, 
Elle  renverse  le  dicton''. 


*5.    DU   COMTE   DB  BUSST  RABimil 

A   MADAMB   DE   SftVIGNÉ  ^ 

A  la  [fin  de  cette  campagne,  je  rëcrÎTis  à  U  marqaiw  de  Sériinë 
moitié  ▼en  et  moitié  profe. 

Du  camp  de  Hondscotte,  oe  ai*  octobre  164^. 

A  vous  qui  aimez  les  détails,  Madame,  je  m*en  vais 

5.  En  termes  de  fileuae,  on  nomme  poupée^  le  paquet  d*étoupe 
on  de  filaise  dont  on  garnit  le  fuieau. 

6.  «  JUhoB-rihame^  £içon  de  parier  adverbiale  et  populaire,  qui 
tignifie  bon  gré  mal  gré.  »  {Dieiionnaire  de  VAcadâmie  fram^oin 
de  1694.) 

7.  létSt^pUment  aux  Mémoires  et  Lettreêde  Butsy^  où  cette  épCtreaécé 
imprimée  d*abord,  sur  Foriginal  peut-être,  ou  du  moins  sur  une  copie 
difTérente  de  celle  de  Bussy  que  nous  avons  suivie,  offre,  sans  parier 
des  fautes  et  des  omissions,  un  certain  nombre  de  variantes,  dont 
quelques-unes  pourraient  bien  être  le  vrai  texte.  Ainsi,  au  premier  ven  : 

Salut  k  tous  gens  de  campagne  ; 

A  la  fin  du  discours  du  curé  : 

Pour  tous  Nosseigneurs  ses  ancêtres  \ 
Vers  la  fin  : 

Où  Madame  n*est  point  dupée, 

Et  au  dernier  vers  : 

Elle  renverse  le  ribon. 

Lima  S.  «- 1.  Mous  avons  vu  de  eetle  lettre  deu eopict  df  1* 


r- 
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Yoos  en  faire  un  de  notre  çampargne,  c^est  proprement  à  T^TT 
dire  un  éloge  de  Mcmsieur  le  Dac*. 

Il  fit  d'abord  le  siëge  de  Gourtrai; 
Il  y  signala  sa  pnidence  ; 
Sam  elle  (pour  dire  le  vrai) 
>  Oioo^  fussioiis  retournes  en  France. 
.  .Quoique  tout  cède  à  son  grand  cœur, 
Que  rien  n'égale  sa  valeur, 
Peut-être  en  a-t-oa  vu  jadis  d'aussi  brillaute;' 
Mais  ii  est  encore  inouï , 
Qu'à  l'âge  où  la  bile  régente. 
On  ait  été  jamais  aussi  prudent  que  lui. 

Il  est  certain,  ma  chère  cousine,  qu*on  n*a  jamais  vu 
tant  de  conduite  avec  tant  de  jeunesse. 

Après  cette  expédition, 
Nous  marchâmes  à  là  Bruyère, 
Pour  y  faire  la  jonction 
De  ces  gros  a  valeurs  de  bière. 
Un  prisonnier  nous  dit  d'un  cœur  sincère 
Que  l'Archiduc  la  veille  opinoit  au  combat 
(Car  c'est  en  ces  grands  coups  d'État 


main  de  Butsy  (voyez  au  dernier  volume  X Indication  des  #o«rMf); 
ellet  ne  dillifent  Pune  de  Tautre  ^e'dans  les  premières  lignes.  Nous 
aTpnâtmnpoatce  conmencement  le  manusorit  autographe  du  />û- 
cours  de  Butsj  à  tes  enfanU,  Daiil  Tautre  manuscrit  voici  quel,  est 
le  début  : 

«  Vous  qui  aimez  les  détails,  Madame,  je  'm*en  vais  vous  en  faire 
un  de  oette  eampagne,  qui,  je  crois,  ne  vous  déplaira  pas,  c*est  pro- 
prement à  dire  un  éloge  de  Monsieur  le  Duc. 

Pour  vous  conter  ce  qu*â  Courtrai 
Firent  ses  soins  et  sa  prudence, 
Sans  elle,  etc.  s 

1.  Le  due  d^Enghien,  depuis  prince  de  Condé,  alors  âgé  de  vingt* 
cinq  ans.  Voyez  le  récit  plus  détaillé  de  la  campagne  dans  les  Mé~ 
moir9ê  de  JÊuujr^  tome  I,  p.  119  et  suivantes. 
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— —  Qoe  le  conseil  d^Espagne  hasarde); 

Mais  qu'ayant  sa  de  grand  matm 
Que  le  Duc  ayoit  l'ayant-garde, 
Il  avoit  change  de  dessein. 

Nous  avions  donné  rendez-vous  aux  HoUandois  au 
canal  de  Bruges,  pour  leur  prêter  six  mille  hommes,  afin 
quUIs  en  fissent  une  diversion  considérable.  Les  enne* 
mis,  qui  en  voyoient  la  conséquence,  s*étoient  postés  à 
rentrée  de  la  plaine,  pour  s^opposer  à  notre  jonction; 
mais  la  nouvelle  qu'ils  eurent  que  Monsieur  le  Duc  avoit 
Tavant-garde,  les  obligea  de  se  retirer  sous  les  murailles 
de  Bruges. 

De  la  plaine  marchant*  et  les  jours  et  les  nuits. 
Et  par  une  chaleur  mortelle, 
Un  de  mes  meilleurs  amis* 
M'engagea  dans  sa  querelle. 
Quoique  rien  ne  fût  plus  léger 
Que  le  sujet  qui  nous  put  obliger 
De  faire  voir  notre  courage, 
Mon  ami  deux  fois  se  battit. 
La  première  j'eus  l'avantage; 
Mais  comme  seul  à  seul  il  revint  au  conflit, 
Il  fut  tué,  dont  ce  fut  grand  dommage. 

Pour  vous  expliquer  ceci  un  peu  plus  clairement,  Ma- 
dame, je  vous  dirai  que  le  chevalier  d'Isigny  et  moi,  nous 
eûmes  querelle  contre  des  officiers  d'infanterie  pour  un 
verre  d*eau.  On  l'appela,  je  le  servis,  et  je  désarmai  mon 
homme.  Le  sien  n'étant  pas  content,  le  reht  appeler  le 
lendemain,  seul  à  seul,  et  le  tua. 

3.  «  Le  ai«  juillet  au  soir,  nous  repartimet  de  la  plaine  (de  Bni- 
fet),  et  nous  allâmet  camper  sur  la  Lâs,  à  une  lieue  au-detfous  de 
Gourtrai.  9  (Mémoires  de  JBiutjr^  tome  I,  p.  lai.) 

4.  Le  cheralier  d'Itignjr,  enseigne  des  gendarmes  d*Enghien. 
Voyez  un  long  récit  de  ce  duel  dans  les  Mémoirtê  Je  Bmuy^  tome  I, 
p.  iai-ia4. 
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A  Bergues-Saint-Yinox  on  fit  ces  deux  combats;  ^   - 

On  en  fit  mêmes  enoor  d'autres^ 

Que  je  ne  vous  conterai  pas, 

Gomme  moins  sanglants  que  les  nôtres; 
Mais  enfin  Saint-Vinoz  privé  de  tout  secours 

Ne  dura  pas  plus  de  deux  jours; 
Et  de  U,  de  Mardîck  nous  ftmes  l'entreprise. 

Si  je  voulois  vous  faire  le  portrait 
Des  hasards  que  courut  le  prince  avant  la  prise, 
Je  n'aurois  jamais  fait. 

Ce  fut  là  que  pour  mon  bonheur 
L'ennemi  rasant  la  tranchée, 
Devant  ce  prince  j'eus  l'honneur 
De  tirer  une  fois  l'épée. 
Ce  fut  en  cette  occasion 
Qu'il  fit  lui-même  une  action 
Digne  d'éternelle  mémoire, 
Et  que  m'ayant  d'honneur  comblé, 
Il  se  déchargea  de  la  gloire 
Dont  il  se  trou  voit  accablé. 

Je  ne  vous  saurois  dire,  ma  chère  cousine,  combien 
Monsieur  le  Duc  prôna  le  peu  que  je  fis  en  cette  sortie  ; 
mais  ce  qui  la  rendit  plus  considérable,  ce  furent  leschoses 
qu^ily  fit,  et  la  mort  ou  les  blessures  des  gens  de  qualité 
(jui  s'y  trouvèrent*,  et  tout  cela  me  fit  honneur  parce 
que  je  commandois  en  cette  occasion. 

Mardick  enfin  s'étant  rendu, 
Gaston*  se  retira  rempli  de  renommée, 

5.  «  Le  duc  de  Nemoun  eut  la  jambe  percée,  le  prince  de  Mar- 
tillac  Tépaule,  le  duc  de  Pont  de  Vaux  la  mlchoire  cassée,  et  Laval 
lut  blette  au-dettut  de  la  hanche.  Le  comte  de  Fleix  de  la  maiton 
d^  Foix,  k  Roche-Gujon,  filt  de  Liancoort....  et  le  chevalier  de 
Fieaque  lurent  tuët.  »  {Discours  as  Bussy  à  sss  snfûiUs^  p.  si 9.) 

6.  c  Le  duo  d*Orléant  était  gënéralittime,  le  duc  d'Enghien  gé- 
néral tons  lui,  et  tout  ce  prince  les  maréchaux  de  Giainont  et  de 
GaMtoB.  a  (/M.9  p.  an.) 


] 
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Tïï  ^^  ^  n'emporta  pas  ni  tonte  la  vertu, 

Ni  tout  le  bonheur  de  l'armfc. 
Le  prince,  maigre  ce  dëpart, 
En  eut  encore  une  assez  bonne  part; 
Car,  sans  laisser  reprendre  haleine 
Aux  ennemis  c|u'il  insulta, 
A  la  barbe  de  Caraoene' 
Il  prit  Fume  et  l'accommoda. 

Pendant  qu*il  fortifioit  cette  place ,  il  prit  ses  mesures  avec 

la  cour  et  avec  les  HoUandois,  pour  faire  le  siège  de  Dnn- 

kerque. 

La  Rochelle  des  Pays-Bas, 
Cette  inexorable  pucelle 
Eut  pour  mon  prince  des  appas 
Qui  le  firent  amoureux  d'eue. 
Cet  amant  par  mille  travaux 
Ou  l'accès  à  ses  rivaux 
Tant  sur  la  terre  que  sur  l'onde, 
Et  pressa  la  place  si  fort 
Qu'il  fit  douter  à  tout  le  monde 
S'il  n'iroit  point  de  Dunkerque  à  Nieuport*. 

Il  est  vrai  que  ce  siège  alla  fort  vite,  et  que  sans  le  mau- 
vais temps  nous  aurions  pu  entreprendre  encore  quelque 
chose  de  considérable. 

Sans  les  eaux,  le  froid  et  le  vent. 
Seules  ressources  de  l'Espagne, 
Mon  prince  eût  pousse  plus  avant 
Ces  merveilles  de  sa  campagne. 
Et  moi,  je  finirois  mes  rëctts  de  combats 
Et  reloge  de  Son  Altesse, 
En  vous  parlant  de  ma  tendresse, 
Si  je  n'ètois  un  peu  trop  las. 

7.  Le  marquis  de  Canoèae,  gënëral  espagnol,  gouTemeur  de 
Flandre  en  i6$9, 

8,  Ville  de  la  Flandre  occidentale  (Belgique),  où  le  narquii  de 
Caraoène  s^étatt  retiré.  VojeB  les  Mémoire§  de  Bmsf^  tome  I^  p.  i3o. 
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*6.    —  BK  l'aBBÊ  de   MOimiBUlL 
A   MADAME   DB  SÉVIGBÊ^ 

CoMMK  votre  mérite  ne  sauroit  demeurer  longtemps 
«n  un  lieu  sans  éclat,  il  court  un  Iwuit  que  vous  êtes  à 
Paris.  Je  ne  le  saurois  croire  ;  c'est  une  des  choses  du 
monde  que  je  souhaite  le  plus,  et  ces  choses-là  n'arrivent 
point.  J'envoie  pourtant  au  hasard  savoir  sHl  est  vrai, 
afin  qu'en  ce  cas  je  ne  sois  plus  malade.  Ce  ne  sera  pas 
le  premier  miracle  que  vous  aurez  fait  :  dans  votre  illustre 
race,  on  les  sait  faire  de  mère  en  fils.  Vous  savez  que 
Mme  de  Chantai  y  étoit  fort  sujette  ;  et  tous  ks  hon- 
nêtes gens  qui  vous  voient  et  qui  vous  entendent  de-» 
meurent  d'accord  que  Monsieur  son  fils,  qui  étpit  votre 
père,  a  fiiit  un  grand  miracle.  Je  vous  supplie  donc,  si 


LdRTBB  6.  ^-  I.  Cette  lettre  est  imprimée  sans  date  dans  les 
QSuvrts  de  M,  de  Montreuil.  Nous  sommes  portés  à  croire,  d*après  la 
plaisanterie  de  la  fin  tor  la  lientenante  de  Fougères,  quelle  est  des 
premiers  temps  du  mariage  de  Mme  de  Sérigiié  :  Toyea  cependant  la 
Notice^  p.  34. 

Blatthieu  de  Montreuil  ou  Montereul,  quHl  ne  faut  pas  confondre 
arec  son  frère  aîné,  Jean  de  Montreuil  de  PAcadémie  française,  fut 
secrétaire  de  Daniel  de  Cosnac,  éréque  de  Valence  et  plus  Urd  ar- 
chevêque d*Aix.  n  mourut  en  1691.  Boileau  le  touche,  en  passant, 
dans  sa  tii*  Satire^  composée  en  i663  : 

On  ne  Toit  point  mes  vers,  k  Tenvi  de  Montreuil, 
Grossir  impunément  les  feuillets  d*un  recueil. 

« 

On  se  rappelle  son  joli  madrigal,  Pour  Madame  la  marquise  de 
^Mgny^  en  jouant  à  coUn^-maUlard;  il  fut  imprimé  pour  la  pre- 
mière fois  dans  le  recueil  des  Poésies  choisies  publié  en  i653  chez 
Sercy  : 

De  toutes  les  façons  tous  avez  droit  de  plaire, 
Mab  tnrtout  tous  satei  nous  charmer  en  ce  jour  : 
Voyant  vos  yeux  bandés,  on  tous  prend  pour  1* Amour; 
Les  Toyant  décottrerts,  on  tous  prâiid  pomr  sa  mère. 


» 
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vous  êtes  de  i^toar,  de  ne  vous  point  faire  celer,  afin 
que  tantôt  j'aie  le  plaisir  de  me  porter  bien  et  Thonneur 
de  vous  voir  :  c'est  une  grâce  que  je  crois  mériter  autant 
qu'autrefois,  puisque  je  suis  aussi  étourdi,  aussi  fou,  et 
disant  les  choses  tout  aussi  mal  à  propos  que  jamais.  Je 
ne  songe  pas  qu'encore  que  je  ne  sois  point  changé,  vous 
pourriez  bien  être  changée,  et  au  lieu  de  la  lettre  mono- 
syllabe que  je  reçus  devons  l'an  passé,  dans  laquelle  il  y 
avoit  Oui^  m'en  envoyer  une  de  même  longueur,  où  il  y 
auroit  Non,  Mais  Dieu  sur  tout  :  c'est  une  sentence  que 
je  viens  de  trouver  dans  mon  almanach,  en  regardant 
quel  jour  nous  avons  du  mois  ;  c'est  le  dix-neuvième.  Je 
suis,  avec  tout  le  sérieux  et  tout  le  respect  dont  je  suis 
capable  (le  premier  n'est  pas  grand,  l'autre  si), 
Votre  très-humble  serviteur. 

J'ai  oublié  à  mettre  des  Madame  dans  ma  lettre  ;  et  à 
présent  que  vous  êtes  lieutenante  de  Roi  de  Fougères*, 
c'est  une  grande  finute.  Tenez  donc,  en  voilà  trois  :  dis- 
tribuez-les aux  endroits  qui  vous  sembleront  en  avoir 
plus  de  besoin  :  Madame,  Madame,  Madame. 


1648 


7.    —   DE    MADAME   DE  SËVIGlilË   AU   COMTE 
DE   BUSST   RABUTIN. 

L^année  diaprés,  marchant  en  Catalogne  arec  la  compagnie  de 
cheTau-légers  a*oraonnance  du  prince  de  Cond^,  dont  j'ëtoii  capi- 
taine-lieutenant, je  reçus  à  Valence  cette  lettre  ae  la  marquise  de 
Sérîgné, 

Des  RocherSy  le  i5*  mars  [1648]. 

Jb  vous  trouve  un  plaisant  mignon  de  ne  m'avoir  pas 
écrit  depuis  deux  mois.  Avez-vous  oublié  qui  je  suis,  et 

1.  Dana  le  Comtrmi  de  m»mfÊ  tU  Mme  de  Grigitmn^  les  titres  du 
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le  rang  que  je  tiens  dans  la  famille  ?  Ah  !  vraiment,  petit  ' 
cadet,  je  vous  en  ferai  bien  ressouvenir  :  si  vous  me  fâ- 
chez, je  vous  réduirai  au  lambeP.  Vous  savez  que  je 
suis  sur  la  fin  d'une  grossesse,  et  je  ne  trouve  en  vous 
non  plus  d'inquiétude  de  ma  santé  que  si  j'étois  encore 
fille.  Eh  bien,  je  vous  apprends,  quand  vous  en  devriez 
enrager,  que  je  suis  accouchée  d'un  garçon,  à  qui  je  vais 
faire  sucer  la  haine  contre  vous  avec  le  lait,  et  que  j'en 
Ferai  encore  bien  d'autres,  seulement  pour  vous  faire  des 
ennemis.  Vous  n'avez  pas  eu  l'esprit  d'en  faire  autant, 
le  beau  faiseur  de  filles*. 

Mais  c'est  assez  vous  cacher  ma  tendresse,  mon  cher 
cousin;  le  naturel  l'emporte  sur  la  politique.  J'avois 
envie  de  vous  gronder  de  votre  paresse  depuis  le  com- 
mencement de  ma  lettre  jusques  à  la  fin;  mais  je  me  fais 
trop  de  violence,  et  il  en  faut  revenir  à  vous  dire  que 
M.  de  Sévigné  et  moi  vous  aimons  fort,  et  que  nous  par- 
lons souvent  du  plaisir  qu'il  y  a  d'être  avec  vous'. 

marquis  de  Sévigné  sont  a  conseiller  du  Roi  en  ses  conseils,  maréchal 
de  ses  camps  et  armées,  et  gouremeur  pour  S.  M.  des  ville  et  châ- 
teau de  Fougères  (en  Bretagne),  d  Voyez  plus  haut,  p.  3a8.  Le  mai^ 
quis  n^avait  point  tous  ces  titres  lorsquUl  se  maria  ',  mais  rien,  que  je 
sache,  ne  prouve  qu*il  n*eût  pas  dès  lors  ou  n*ait  pas  eu  bientôt 
après  la  charge  assez  peu  importante  de  lieutenant  de  Roi  de  Fougères. 

Lettbb  7. —  I.  Espèce  de  brisure  qui  se  place  dans  les  armoiries 
pour  indiquer  les  branches  cadettes.  Voyez  à  la  suite  de  la  Notice  la 
Généalogie  de  Mme  de  Sévigné  et  de  Bussjr, 

s.  Bussy  n*avait  eu  que  des  filles  de  son  premier  mariage  avec 
Gabrielle  de  Toulongeon,  sa  cousine,  dont  il  était  veuf  à  cette  époque. 
Cest  en  i65o  qu^il  épousa  en  secondes  noces  Louise  de  RouviUe, 
dont  il  eut  deux  fils  et  deux  filles  :  voyez  la  Généalogie  de  Bussy ^ 
p.  343. 

3.  Cette  lettre  et  la  suivante  ont  été  placées  k  tort  par  Bussy 
en  1647.  Il  s'est  évidemment  trompé  d'une  année  :  voyez  la  Notice 
hiograpkique^  p.  37  et  40. 


1648 


i»4» 
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8.    DU   COMTE   DE    BUSST  BABUTIH 

A    MADAME   DE   SÊyiGIfÈ\ 

Je  fi»  auMÎtât  cette  réponse  à  cette  lettre. 

Ce  la*  avril  [1648]. 

Pour  répondre  à  votre  lettre  du  i5*  de  mars,  je  vous 
dirai,  Madame,  que  je  m'aperçois  que  vous  prenez  une 
certaine  habitude  de  me  gourmander,  qui  a  plus  Tair  do 
maîtresse  que  d*amie.  Prenez  garde  à  quoi  vous  vous 
engagez  ;  car  enfin,  quand  je  me  serai  une  fois  bien  ré- 
solu à  souffiîr,je  voudrai  avoir  les  douceurs  des  amants* 
aussi  bien  que  les  rudesses.  Je  sais  que  vous  êtes  chef  des 
armes,  et  que  je  dois  du  respect  à  cette  qualité  ;  mais 
vous  abusez  un  peu  trop  de  mes  soumissions.  Il  est  vrai 
que  vous  êtes  aussi  prompte  à  vous  apaiser  qu'à  vou5 
mettre  en  colère,  et  que  si  vos  lettres  commencent  par  :  Je 
pous  irouue  un  plaisant  mignon^  elles  finissent  par  :  Nous 
ifous  aimons  fort^  M.  de  Sévigné  et  moi. 

Au  reste,  ma  belle  cousine,  je  ne  vous  régale  point  sur 
la  fécondité  dont  vous  me  menacez;  car,  depuis  la  loi 
de  grâce,  on  n*en  a  pas  plus  d'estime  pour  une  femme, 
et  quelques  modernes  même,  fondés  en  expérience,  en 
ont  moins  fait  de  cas.  Tenez-vous-en  donc,  si  vous  m'en 
croyez,  au  garçon  que  vous  venez  de  faire  :  c'est  une  ac- 
tion bien  louable,  je  vous  avoue  que  je  n'ai  pas  eu  l'esprit 
d'en  faire  autant  :  aussi  envié-je  ce  bonheur  à  M.  de 
Sévigné  plus  que  chose  du  monde. 

J'ai  fort  souhaité  que  vous  vinssiez  tous  deux  à  Paris 
quand  j'y  étois  ;  mais  maintenant  je  serois  bien  fâché  que 
vous  y  allassiez,  c'est-à-dire  que  vous  eussiez  des  plaisirs 
sans  moi.  Vous  n'en  avez  déjà  que  trop  en  Bretagne. 

LxrrmB  8.  —  i.  Bumjt  date  cette  lettre  de  Valence.  Au  sujet  de 
cette  erreur,  Toyez  encore  la  Notice  y  p.  40. 
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Je  m'accommode  fort  de  M.  de  Launay  Lytm*;  il  re- 
cevra de  moi  toutes  les  assistances  et  tous  les  bons  offices 
que  je  puis  rendre  auprès  de  Monsieur  le  Prince  àiin  de 
mes  amis  ;  il  est  honnête  homme,  et  ma  chère  cousine  me 
Ta  recommandé  :  je  vous  laisse  à  penser  si  je  le  servirai. 


154» 


9.    nu   COMTE   BE  BUSST   RABUTIN   A    MONSIEUR 

ET   MADAME   DE   SÊVIGl^É. 

A  la  fia  de  1648,  étant  allé  arec  Sérigné  et  sa  femme  à  Tabbaje 
de  Ferrières  (près  de  Montargis^  en  Gdtinais)  Toîr  Tévèque  de  Chalon, 
notre  oncle  *,  je  les  y  laissai,  après  y  avoir  été  cinq  ou  six  jours  arec 
eux,  et  je  m'en  allai  à  Paris  pour  terminer  une  amure  que  j'j  arois. 
Deux  jours  après  que  j'y  fus  arrivé,  je  leur  écrivis  cette  lettre. 

A  Paris,  ce  i5*  novembre  1648. 

J*Ai  voulu  d'abord  écrire  à  chacun  de  vous  en  parti- 
culier; mais  la  réflexion  de  la  peine  m'en  a  rebuté;  de 
faire  aussi  des  baisemains  à  Tun  dans  la  lettre  de  Tautre, 
J'ai  appréhendé  que  l'apostille  ne  l'offensât;  de  sorte 
que  j'ai  pris  le  parti  de  vous  écrire  à  tous  deux,  l'un 
portant  l'autre. 

La  plus  sûre  nouvelle  que  j'aie  à  vous  apprendre,  c'est 
({ue  je  me  suis  fort  ennuyé  depuis  que  je  ne  vous  ai  vus. 
Il  faut  dire  la  vérité,  je  ne  le  prévoyois  pas  quand  je 
sortis  d'auprès  de  vous.  Au  contraire,  allant  voir  cette 
petite  brune  pour  qui  vous  m'avez  vu  le  cœur  un  peu  ten- 
dre, je  croyois  que  je  ne  songerois  plus  que  vous  fussiez 
au  monde.  Cependant  je  m'étois  trompé  ;  la  petite  brune 
m'avoit,  cequ^on  appelle,  sauté  aux  yeux,  je  ne  lui  avois 
dit  que  deux  mots.  C'est  une  beauté  surprenante,  de  qui 

1.  Launay  Lyais,  volontaire  breton,  que  Bussy  traite  ailleurs, 
dans  ses  Mémoires  (tome  I,  p.  197),  d^homme  obscur  et  glorieux. 
Ln-rmi  9. —  x.  Voyei  la  Notice^  p.  34»  4i  ^  343* 
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g  j  la  convenatioii  gaérit  :  on  peot  dire  que  pour  l'aimer, 
il  ne  la  faut  voir  qu*un  moment;  car  si  on  la  voit  davao* 
tage,  on  ne  Taime  plus.  Voilà  où  j*en  suis  : 

Ainsi  c'est  vous  aujourd'hui 
Qui  causez  tout  mon  ennui. 

Au  reste,  mes  chers,  je  vous  demande  des  nonveUes 
de  la  santé  de  notre  oncle  :  je  vous  prie  de  Tentretenir 
toujours  de  propos  joyeux  ;  faites-le  rire  à  gorge  déployée 
quand  même  il  en  devroit  tousser  un  peu.  Dites-lui  de 
ma  part  qu'il  se  conserve  plus  qu'il  ne  fait,  et  que  s'il  ne 
se  veut  aimer  pour  lui,  il  s'aime  pour  moi,  qui  l'aime  plus 
que  moi-même.  Je  n'en  dirai  pas  davantage  :  aussi  bien 
suis-je  persuadé  que  cela  ne  serviroit  de  rien,  et  que  vons 
êtes  des  fripons  qui  vous  donnerez  bien  de  garde  de  (aire 
valoir  mon  bon  naturel.  De  l'humeur  dont  je  vouscon- 
nois,  vous  enrageriez  qu'on  m'aimât  autant  ou  plus  que 
vous. 

Si  vous  ne  revenez  bientôt,  je  m'en  irai  vous  retrou- 
ver :  aussi  bien  iHes  affaires  ne  s'achèveront-elles  qu'a- 
près les  Rois  ;  mais  ne  pensez  pas  de  revenir  l'un  sans 
l'autre,  car  autrement  je  ne  serois  pas  homme  à  me  payer 
de  raison. 

Depuis  que  je  vous  ai  quittés,  je  ne  mange  presque 
plus.  Vous  qui  présumez  de  votre  mérite,  vous  ne  man- 
querez pas  de  croire  que  le  regret  de  votre  absence  me 
donne  ce  dégoût  ;  mais  point  du  tout  :  ce  sont  les  soupes 
de  maître  ôOc^iet*  qui  me  donnent  du  dégoût  pour 
toutes  les  autres. 

9.  Le  coiiinier  de  TëTéque  de  Chalon. 
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lO.    —  DU   GOMTB   DB   BU8SY  BABUTIH 
▲    MADAMB    DE   SÊVIGNÉ. 

En  1649,  le  Roi  ayant  bloque  Paris,  je  me  trouTai  arec  la  compa- 
gnie de  cheTau-lëgers  du  prince  de  Condé  dans  le  quartier  de  Saint- 
Denis,  d'où  j'écrivis  cette  lettre  à  la  marquise  de  Sëvignë,  qui  étoit  à 
Paris,  parce  que  son  mari  ëtoit  dans  le  parti  des  rebelles. 

A  Saint-Denis,  le  5*  février  1649*. 

J'ai  longtemps  balancé  à  vous  écrire,  ne  sachant  si 
vous  étiez  devenue  mon  ennemie,  ou  si  vous  étiez  tou- 
jours ma  bonne  cousine,  et  si  je  vous  devois  envoyer  un 
laquais  ou  un  trompette.  Enfin  me  ressouvenant  de 
vous  avoir  ouï  blâmer  la  brutalité  d'Horace,  pour  avoir 
dit  à  son  beau-frère  qu'il  ne  le  connoissoit  plus  depuis  la 
guerre  déclarée  entre  leurs  républiques*,  j'ai  cru  que 
rintérèt  de  votre  parti  ne  vous  empècheroit  pas  de  lire 
mes  lettres,  et  pour  moi,  hors  le  service  du  Roi  mon 
maître,  je  suis  votre  très-humble  serviteur. 

Ne  croyez  pas,  ma  chère  cousine,  que  ce  soit  ici  la  fin 
de  ma  lettre  ;  je  vous  veux  dire  encore  deux  mots  de  notre 
guerre. 

Je  trouve  qu'il  fait  bien  froid  pour  faire  garde.  Il  est 
vrai  que  le  bois  ne  nous  coûte  rien  ici,  et  que  nous  y 
faisons  grande  chère  à  bon  marché.  Avec  tout  cela  je  m'y 
ennuie  fort,  et  sans  l'espérance  de  vous  faire  quelque 
plaisir  au  sac  de  Paris,  et  que  vous  ne  passerez  que  par 

I^rrui  10.  —  I.  L'attaque  de  Charenton  eut  lieu  le  8  février. 
Biissy  partit  de  Saint-Denis  le  6,  et  c'est  la  reille  de  son  départ  qu'il 
adrnse  cette  lettre  à  sa  cousine  :  Toyex  Walckenaer,  tome  I,  p.  189, 
et  tome  II,  p.  411.  Dans  notre  manuscrit,  comme  dans  celui  des 
Mémoires^  la  lettre  est  datée  du  i5. 

a.  Allusion  à  ce  vers  de  la  tragédie  d* Horace  de  P.  Corneille, 
tcte  II,  scène  3  : 

Albe  TOUS  a  nommé,  je  ne  vous  connois  phis. 

Mme,  Dm.  Sinomà.  i  «4 


1649 


À 
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mes  maina,  je  ne  pense  pas  que  je  ne  désertasse  ;  mais 
cette  vue  me  fait  prendre  patience. 

J'envoie  ce  laquais  pour  me  rapporter  de  vos  nouvelles, 
et  pourme  faire  venir  mes  chevaux  de  carrosse,  sous  le  nom 
de  notre  oncle  le  grand  prieur'.  Adieu,  ma  chère  cousine. 


II.    DU   COMTE   DB   BUSST   RABUTIH 

A   MADAME   DB   SÉVIGUÊ. 

Les  gens  du  maréchal  de  la  Mothe  Houdancourt  ayant  pris  mes 
cheTanx  à  mon  cocher  comme  il  me  les  amenoit,  j*écriTis  cette  lettre 
à  la  marquise  de  Sërignë. 

A  Saint-Denis,  ce  5«  mars  1649^ 

C^BST  à  ce  coup  que  je  vous  traite  en  ennemie,  en  vous 
écrivant  par  mon  trompette.  La  vérité  est  que  je  Tenvoie 
au  tnaréchal  de  la  Modie*  pour  le  prier  de  me  renvoyer 
les  chevaux  de  carrosse  du  grand  prieur  de  France,  notre 
oncle,  que  ses  domestiques  ont  pris  comme  on  me  les 
amenoit.  Je  ne  vous  prie  pas  de  vous  y  employer,  car  c'est 
votre  affaire  comme  la  mienne  ;  mais  nous  jugerons  par 
le  succès  de  votre  entremise  quelle  considération  on  a 
pour  vous  dans  votre  parti  ;  c'est  proprement  à  dire  que 
nous  aurons  bonne  opinion  de  vos  généraux,  s'ils  font  le 
cas  qu'ils  doivent  de  vos  recommandations. 

3.  Hugues  de  Rabutin,  grand  prieur  de  l'ordre  de  Malte  d^* 
puis  1645,  frère  pûfnë  de  Léonor  de  Rabutin,  père  de  Bussy. 

LiBTTaB  II.  —  I.  Cette  lettre  et  la  suivante  sont  des  5  et  6  marSy 
non  des  a5  et  a6,  comme  le  disait,  diaprés  Bussy,  Tëdition  de  i8i8. 
Voyez  Walckenaer,  tome  I,  p.  190-192,  et  tome  II,  p.  ^ii. 

s.  Philippe  de  la  Mothe  Houdancourt,  maréchal  de  France  de- 
puis 1649,  s^était  jeté  dans  le  parti  de  la  Fronde.  Il  était  très-déToué  au 
duc  de  LongucTille,  «  à  qui  il  avoit  été  attaché  vingt  ans  durant,  dit  le 
eardinal  de  Rets,  par  une  pension  qu'il  avoit  voulu  même  retenir  par 
reconnoîasance,  encore  après  qu'il  eut  été  fait  maréchal  de  France,  a 
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Tarrive  présentement  de  notre  expédition  de  Bric-  "TêTo 
Comte-Robert*,  las  comme  un  chien  :  il  y  a  huit  jours 
que  je  ne  me  suis  dépouillé.  Nous  sommes  vos  maîtres, 
mais  il  faut  avouer  que  ce  n^est  pas  sans  peine.  La  guerre 
de  Paris  commence  fort  à  m'ennuyer.  Si  vous  ne  mourez 
promptement  de  faim,  nous  mourrons  bientôt  de  fatigue. 
Rendez-vous  ou  nous  nous  allons  rendre.  Pour  moi,  avec 
tous  mes  autres  maux,  j*ai  encore  une  extrême  impa- 
tience de  vous  voir.  Si  le  cardinal  Mazarin  avoit  à  Paris 
une  cousine  faite  comme  vous,  je  me  trompe  fort,  ou  la 
paix  se  feroit  à  quelque  prix  que  ce  fût.  Tant  y  a  que  je 
la  ferois,  moi,  car  sur  ma  foi  je  vous  aime  fort.  Adieu. 


12.    ^   DU    GO    MTB   DE   BUSSY  RABUTIN 
A   MADAME   DE   SÊVIGNÉ, 

Les  ennemis  étoient  trop  bien  informés  que  les  cheraux  de  carrosse 
que  je  répétois  sous  le  nom  du  grand  prieur  de  France  n*étoient  pas 
a  lui,  de  sorte  que  Mme  de  Sévigné  n'ayant  pu  les  ravoir,  je  lui 
ëcrÎTis  cette  lettre  le  lendemain. 

A  Saint-Denis,  ce  6*  mars  1649. 

Tant  pis  pour  ceux  qui  vous  ont  refusé,  ma  belle  cou- 
sine. Je  ne  sais  pas  si  cela  leur  fera  grand  profit  ;  mais 
je  sais  bien  que  cela  ne  leur  fait  pas  grand  honneur.  Pour 
moi,  je  suis  tout  consolé  de  la  perte  de  mes  chevaux  par 
les  marques  d*amitié  que  j'ai  reçues  de  vous  en  cette  ren- 
contre. Pour  M.  de  la  Mothe,  maréchal  de  la  Ligue  ^,  sMI 

3.  «  Cette  expédition  dura  huit  jours,  pendant  lesquels  nous 
eilmes  beaucoup  de  fatigue  et  peu  de  péril  ;  et  ayant  fait  tout  ce  que 
nous  Toulûmes  sans  aucun  obstacle,  nous  revînmes  à  Saint-Denis,  a 
(Mémoires  de  Biusj^  tome  I,  p.  189.) 

LjrrTBB  19.  —  I.  Cest  sans  doute  une  allusion  à  Cossé  Brissac, 
qui  fut  fait  maréchal  pour  la  Ligue  par  le  duc  de  Mayenne  en  iS^S. 
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g       a  jamais  besoin  de  moi,  il  trouvei^  un  chevalier  peu 
courtois. 

Mais  parlons  un  peu  de  la  paix  :  qu'en  croit-on  à  Pa- 
ns ?  L'on  en  a  ici  fort  méchante  opinion  ;  cehi  est  étrange, 
que  les  deux  partis  la  souhaitent  et  qu'on  n'en  puisse 
venir  à  bout*. 

Vous  m'appelez  insolent  de  vous  avoir  mandé  que 
nous  avions  pris  Brie  :  est-ce  qu'on  dit  à  Paris  que  cela 
n'est  pas  vrai  ?  Si  nous  en  avions  levé  le  siège,  nous  au- 
rions été  bien  inquiets  ;  car  pour  vos  généraux,  ils  ont 
eu  toute  la  patience  imaginable,  et  toute  la  tranquillité  ; 
nous  aurions  tort  de  nous  en  plaindre. 

Voulez-vous  que  je  vous  parle  franchement,  ma  belle 
cousine  ?  Comme  il  n'y  a  point  de  péril  pour  nous  à  courre 
avec  vos  gens,  il  n'y  a  point  aussi  d'honneur  à  gagner  : 
ils  ne  disputent  pas  assez  la  partie;  nous  n'y  avons  point 
de  plaisir  ;  qu'ils  se  rendent,  ou  qu'ils  se  battent  bien. 
II  n'y  a,  je  crois,  jamais  eu  que  cette  guerre  où  la  fortune 
n'ait  point  eu  de  pari  :  quand  nous  pouvons  tant  faire 
que  de  vous  trouver,  c'est  un  coup  sûr  à  nous  que  de  vous 
battre,  et  le  nombre  ni  l'avantage  du  lieu  ne  peuvent  pas 
seulement  faire  balancer  la  victoii*e. 

Ah  !  que  vous  m 'allez  haïr,  ma  belle  cousine  !  Toutes 
les  fleurettes  du  monde  ne  pourront  pas  vous  apaiser. 

s .  Cette  paix  que  Bvmj  désirait  tant  fut  consentie  entre  la  Reine  et 
les  commissaires  du  Parlement  le  1 1  mars.  On  ne  le  sut  à  Paris  que 
le  i3,  et  la  déclaration  royale  qui  en  réglait  les  conditions  ne  fut  ap- 
prouTée  par  le  Parlement  que  le  i*'  avril. 
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*i3.  —  DE  malDamb  db  sévignê  a  lerbt'.        TeîlT 

(Paris)  ce  i4*  mars. 
Monsieur, 

C^BST  pour  vous  remettre  bien  avec  moi  qu'après  m*a- 
voir  refusé  du  blé  en  général',  vous  m'envoyez  des  dou- 
ceurs en  particulier.  Pour  vous  dire  la  vérité,  ce  n'est 
pas  sans  raison  que  vous  vous  servez  de  cette  finesse  pour 
me  rapaiser  ;  car  le  bruit  qui  couroit  ici,  que  vous  passiez 
la  main  habilement  par-dessus  le  boisseau  pour  empê- 
cher que  la  mesure  ne  fût  comble,  m'avoit  donné  une 
telle  rage  contre  vous,  que  je  ne  mettois  guère  de  diffé- 
rence de  votre  cruauté  à  celle  d'un  Polonois  ;  mais  au- 
jourd'hui, par  votre  soin,  vous  m'avez  absolument  ga- 
gnée, et  mes  sentiments  sont  tellement  changés,  que  la 
plus  grande  joie  que  j'espère  de  la  paix,  sera  votre  retour, 
et  le  plaisir  de  vous  entretenir,  et  tourner  en  ridicule  ce 
qui  le  mérite  de  part  et  d'autre. 

Si  M.  de  S.*  étoit  ici,  il  vous  rendroit  grâce,  comme 
moi,  des  offres  que  vous  lui  faites,  mais  notre  ami  Bussy 
vous  pourra  dire  où  il  est  depuis  deux  mois.  G>ntentez- 
vous.donc  de  mes  seules  reconnoissances,  et.de  la  pro- 
testation que  je  vous  fais  de  vous  honorer  plus  que  tous 
les  hommes  du  monde.  Il  est  impossible  d'avoir  eu  l'hon- 
neur de  vous  voir  sans  avoir  pour  vous  une  estime  tout^ 
extraordinaire,   et  puisque  souvent  nous  avons  pensé 

LoTTmB  i3  (reTue  sur  Tautographe).  —  i.  Sur  Lenet,  voyez  la 
note  X  de  la  lettre  4.  U  dit  dans  ses  Mémoires  que  la  Reine  a  le  choisit 
pour  Tun  des  intendants  de  justice,  police  et  finance  au  siëge  de 
Paris.  » 

3.  Durant  le  blocus,  ce  Le  Roi,  dit  Bussy  dans  ses  Mémoires  (tome  I, 
p*  i8s),  Touloit  affamer  Paris.  » 

3.  M.  de  Sérigné  ;  il  avait  accompagne  le  duc  de  Longaerilie  en 
Normandie.  Voyez  la  Notice^  p.  43. 

4.  Voyez  la  note  9  de  la  lettre  x. 
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j^.     crever  de  rire  ensemble,  faites  vos  conclusions,  et  jugez 
vous-même  que  je  suis  avec  passion, 
Monsieur, 

Votre  très-humble  et  très-obéissante  servante, 

M.  D.  R.  C. 

Suscription  :  A  Monsieur,  Monsieur  Lené,  conseiller 
d'État.  A  Corbeîl. 


^14.    I>B    MADAME   DE   SÉVIGUË   A   TiERET. 

(Paris)  ce  ao*  mars  à  minuit. 
Monsieur, 

Voua  faites  des  triolets^  comme  celui  même  qui  les  a 
inventés.  Quand  le  siège  n*auroit  servi  qu*à  vous  donner 
cette  science,  vous  devez  vous  en  souvenir  toute  TOtre 
vie.  Je  vous  en  dirois  davantage,  si  jen^étoisprête  d'aller 
aux  Quinze-Vingts*,  et  qn*une  saignée  m!empêehe  de 
vous  faire  réponse  en  triolets.  Excusez  donc  une  pauvre 
estropiée  qui  est  avec  passion,  ^ 

Monsieur, 

Votre  très^humble  servante, 

M.  DB  Rabutin  ChaHtal. 

La  êuscription  de  cette  lettre  et  de  Iq  suivante  est  : 
A  Monsieur,  Monsieur  Lené,  conseiller  d'État. 

LiTTBB  14  (reTue  sur  Tautograplie).  —  x.  On  appelle  trloltt  une 
petite  pièce  de  poésie  de  huit  rera,  dont  le  premier  se  répète  deux 
ibis,  el  le  second  une  fois,  à  des  places  déterminées. 

9.  C  est-à-dire,  d'après  Walckenaer  (tome  III,  p.  386),  si  je  n'étais 
prête  à  me  coucher  et  à  fermer  les  yeux.  On  avait  d'abord  entendu 
que  Mme  de  Sévigné  voulait  dire  par  là  qu'elle  avait  les  /eux 
malades. 
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*l5.    —  DE   MADAME   DE  SftVIGH*   A  UVET. 
MoKSIBURt 

Vous  me  permettrez  de  sonbaiter  la  paix*,  car  je  trouve 
avec  votre  permission  quVne  heure  de  conversation  vaut 
mieux  que  cinquante  lettres.  Quand  vous  serez  ici  et  que 
j'aurai  Thonneur  de  vous  voir,  je  vous  ferai  demeurer 
d'accord  que  la  guerre  est  une  fort  sotte  chose.  Ten  sou- 
haite la  fin  avec  passion  et  la  continuation  de  vos  bonnes 
grâces,  dont  je  fais  une  estime  tout  extraordinaire,  et 
suis  avec  vérité, 
Monsieur, 

Votre  très-humble  et  obéissante  servante, 

M.  DE  Rabutin  Chantal. 
(Paris)  ce  a5*  mars. 


^l6.    —   DU   COMTE   DE   BU8ST   BABUTUf 
A   MADAME  DE   SÊVIG]!li^ 

(Paris,  vers  le  milieu  de  i65o.) 

Jb  n'avois  pas  tort  hier,  Madame,  de  me  défier  de 
votre  iinprudence  ;  vous  avez  dit  à  votre  mari  ce  que  je 
vous'Vfis  :  vous  vojez  bien  que  ce  n'est  pas  pour  mes  in- 
térêts que  je  vous  fais  ce  reproche,  car  tout  ce  qui  m'en 
peut  airiver  est  de  perdre  son  amitié  ;  et  pour  vous,  Ma- 
dame, il  y  a  bien  plus  à  craindre.  Tai  pourtant  été  assez 
heureux  pour  le  désabuser;  au  reste,  Madame,  il  est  tel- 

Lbttbb  i5  (reTue  tur  Tautographe).  -^  i.  Voyes  la  note  a  de  la 
lettre  is. 

Lamui  i6.  —  i.  Sur  cette  lettre,  que  Bufsjr  pourrait  bien  aToir 
composée  après  coup  pour  aon  Histoire  ûmoureute  des  GamUs^  Toyei 
Ja  Notice^  p.  47,  5o  et  Si. 
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\j-  lement  persuadé  qu'on  ne  peut  être  honnête  homme  sans 
être  toujours  amoureux,  que  je  désespère  de  vous  voir  ja- 
mais contente  si  vous  n'apprenez  qu*à  être  aimée  de  lui: 
mais  que  cela  ne  vous  alarme  pas,  Madame  :  comme  j*ai 
commencé  de  vous  servir,  je  ne  vous  abandonnerai  pas 
en  rétat  où  vous  êtes.  Vous  savez  que  la  jalousie  a  quel- 
quefois plus  de  vertu  pour  retenir  un  cœur  que  les  cliarmes 
et  que  le  mérite  ;  je  vous  conseille  d'en  donner  à  votre 
mari,  ma  belle  cousine,  et  pour  cela  je  m'offre  à  vous  si 
vous  le  faites  revenir  par  là.  Je  vous  aime  assez  pour  re- 
commencer mon  premier  personnage  de  votre  agent  au- 
près de  lui  et  me  faire  sacrifier  encore  pour  vous  rendre 
heureuse,  et  s'il  faut  qu'il  vous  échappe,  aimez-moi,  ma 
cousine,  et  je  vous  aiderai  à  vous  venger  de  lui  en  vous 
aimant  toute  ma  vie. 


17.  DU    COMTE   DE   BUS8Y   RABUTUS 

A    MADAME   DE   SE  VIGNE. 

L^hiver  de  1649,  les  princes  de  Condé,  de  Conti  et  de  LongaeTille 
ayant  été  arrêtés  par  ordre  du  Roi  et  menés  au  bois  de  Vinceunes, 
leurs  partisans  prirent  les  armes.  L'engagement  où  j'étoîa  alors  dans 
la  reonerche  de  Mlle  de  RouTÎUe  {il  C épousa  en  mai  i65o)  m*em- 
pécha  heureusement  de  me  trouver  daus  Bellegarde,  qui  ne  fit  pas 
d'honneur  à  ceux  qui  défendirent  cette  place.  Mais  quinze  jours 
après  que  je  fus  marié,  nous  nous  en  allâmes,  TaTannes,  Chastelux 
et  moi,  nous  jeter  dans  Montrond',  d'où  j'écriris,  un  mois  après, 
cette  lettre  à  la  marquise  de  Sévigné. 

Au  camp  de  Montrond,  ce  a' juillet  i65o. 

Jb  me  suis  enfin  déclaré  :  je  vous  Tavois  bien  dit,  ma 
belle  cousine,  ce  n*a  pas  été  sans  de  grandes  repu* 
gnances  ;  car  je  sers  contre  mon  Roi  un  prince  qui  ne 

Larras  17.  —  r.  Château  fort,  situé  dans  le  Bourbonnais,  près 
de  Saint'Amand  (Cher),  et  appartenant  au  prince  de  Condë. 
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m'aime  pas.  Il  est  vrai  que  Tétat  où  il  est  me  fait  pitié  ; 
je  le  servirai  donc  pendant  sa  prison  comme  s'il  m'ai- 
moit^  et  s*il  en  sort  jamais,  je  lui  remettrai  sa  lieute- 
nance,  et  je  le  quitterai  aussitôt. 

Que  dites- vous  de  ces  sentimeuts-là,  Madame  ?  Ne  les 
trouvez-vous  pas  grands  et  nobles? 

Au  reste,  écrivons-nous  souvent  ;  le  Cardinal  n'en  saura 
rien  ;  et  au  pis  aller,  si  on  vous  envoie  une  lettre  de  ca- 
chet, il  est  beau  à  une  femme  de  vingt  ans  d*ctre  mêlée 
dans  les  affaires  d'État.  La  célèbre  Mme  de  Chevreuse 
n'a  pas  commencé  de  meilleure  heure.  Pour  moi,  je  vous 
l'avoue,  ma  belle  cousine,  j'aimerois  assez  à  vous  faire 
faire  un  crime,  de  quelque  nature  qu'il  fût. 

Quand  je  songe  que  nous  étions  déjà  l'année  passée 
dans  des  partis  différents,  et  que  nous  y  sommes  encore 
aujourd'hui,  quoique  nous  en  ayons  changé,  je  crois  que 
nous  jouons  aux  barres.  Cependant  votre  parti  est  tou- 
jours le  meilleur;  car  vous  ne  sortez  point  de  Paris,  et 
moi  je  vais  de  Saint-Denis  à  Montrond,  et  j'ai  peur  qu'à 
la  fin  je  n'aille  de  Montrond  au  diable. 

Pour  nouvelles,  je  vous  dirai  que  je  viens  de  défaire  le 
régiment  de  Saint- Aignan*.  Si  le  mestre  de  camp  y  avoit 
été  en  personne,  je  n'en  aurois  pas  eu  si  bon  marché. 

Le  sieur  de  Launay  Lyais*  vous  dira  la  vie  que  nous  fai- 
sons. C'est  un  garçon  qui  a  du  mérite,  et  que  par  cette 
considération  je  servirai  volontiers  ;  mais  la  plus  forte  sera 
parce  que  vous  l'aimez,  et  que  je  croirai  vous  faire  plaisir. 

a.  François  de  BeauTlHier,  septième  comte  de  sa  famille,  et  pre- 
mier duc  de  Saint- Aigaan  (i6ô3),  père  du  duc  de  Beauvillier  ami 
deFënelon.  Le  titre  de  mestre  de  camp  désignait  alors  le  comman- 
dant d'un  régiment. 

3.  Voyez  la  note  a  de  la  lettre  8. 
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^  1 8.  DB   MADAME   Dfi   S&VI6IIÉ   A   MiSAOB  *• 

Si  vous  n'aviez  point  voulu  me  conter  cette  vikûne 
affaire  de  Mme  de  Bretigny,  vous  auriez  pu  à  bon  nar- 
ché,  c'est-à-dire  avec  trente  larmes,  vous  faire  passer 
auprès  de  moi  pour  Thomme  du  monde  le  plus  pas- 
sionné ;  mais  trop  parler  nuit,  quelquefois,  et  vous  m^avez 
mise  au  point  qu'il  n'y  a  plus  qu'une  léthargie  de  deux 
heures  ou  une  mort  comme  ceUe  d'un  certain  Tîridatie  ' 
que  je  connois,  qui  me  puisse  persuader  que  vous  êtes 
touché  de  mon  départ.  Voilà  ce  que  c*est  que  de  conter 
de  petites  historiettes  ms^  à  p^pos.  Il  faut  pourtant  que 
je  vous  avertisse  que  vous  avez  du  temps  pour  songer  à  ce 
que  vous  voulez  faire  pour  me  témoigner  votre  déses- 
poir ;  car  depuis  que  je  ne  vous  ai  vu,  on  ne  m'a  rien  dit 
sur  ce  chapitre-là.  On  a  vu  deux  fois  la  Chimène  à  gogo, 
et  je  ne  sais  si  c'est  pour  cela  que  l'on  m^.  fait  fort  froid; 
mais  j'ai  remarqué  une  furieuse  glace  depuis  deux  jours^ 
et  je  crois  même  que  c'est  parce  qu'on  pte  me  parle  point, 
qu'on  ne  me  dit  rien  de  fâcheux. 

J'avois  hier  dessein  de  vous  aller  voir,  mais  je  n'eus  ni 
carrosse  ni  chevaux,  et  n'en  ai  point  encore  aujourd'hui, 
tellement  que  je  suis  à  mes  amies.  Si  j'étois  tout  de 

Letthe  18  (d'après  Tautographe,  inédit).  —  i.  L*aatognpbe 
d*après  lequel  nous  donnons  cette  lettre  est  sans  date.  Mme  de  Se* 
▼igné  ne  Taurait-elle  pas  écrite  à  la  reille  de  partir  pour  la  Bretagne- 
en  i65o?  voyez  la  Notice^  p.  5s.  Le  marquis  de  Sérignë,  coogélié 
par  Ninon,  courtisait  dans  ce  temp»-là  une  autre  Chimène,  Bfme  de 
Gondran.  Des  confidences  de  ce  genre  à  un  galant  sans  conséquence 
comme  Ménage  n'ont  rien  qui  étonne,  pour  peu  que  Ton  connaisse 
r humeur  facile  de  Mme  de  Sérigné  et  sa  liberté  de  parole  et  de 
plume.  —  La  mention  de  Mme  de  Bretignj  pourrait  serrir  à  mieux 
préciser  la  date,  mais  nous  ne  savons  rien  de  sa  vilaine  affaire. 

a .  Dans  la  Cléopatre^  Tiridate,  prince  Arsacide ,  meurt  de  douleur  en 
apprenant  la  mort  de  Mariamne,  reine  de  Judée  :  a  Glorieux  dans  sa 
fin,  dit  la  Calprenède,  pour  avoir  donné  en  sa  mort  un  si  bel  exemple 
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même  à  mes  amis,  vous  y  auriez  bonne  part.  Je  vis  hier 
le  président  Charton'  qui  parle,  ce  me  semble,  avec 
plus  d^emphase  que  Jamais.  Ne  venez  point  ici  que  vous 
n'ayez  de  mes  nouvelles  :  ce  sera  bientôt,  je  vpus  en 
réponds. 


i65o 


^19.    DE   SGABRON   A    MADAME   DE   S6VIGN6\ 

Madame, 

J^Ai  vécu  de  régime  le  mieux  que  j'ai  pu,  pour  obéir 
au  commandement  que  vous  m'aviez  fait,  de  ne  mourir 
point  que  vous  ne  çi 'eussiez  vu;  mais,  Madame,  avec 
tout  mon  régime,  je  me  sens  tous  les  jours  mourir  d'im- 
patience de  vous  voir.  Si  vous  eussiez  mieux  mesuré  vos 
forces  et  les  miennes,  cela  ne  seroit  pas  arrivé.  Vous  au- 
tres dames  de  prodigieux  mérite,  vous  vous  imaginez 
qu'il  n'y  a  qu'à  commander  :  nous  autres  malades,  nous 
ne  disposons  pas  ainsi  de  notre  vie.  Contentez- vous  de 
faire  mourir  ceux  qui  vous  voient  plus  tôt  qu'ils  ne  veu- 
lent, "sans  vouloir  faire  vivre  c^ux  qui  ne  vous  voient 
pomt  aussi  longtemps  que  vous  le  voulez;  et  ne  vous 
prenez  qu'à  vousrmênke  de  ce  que  je  ne  puis  obéir  au 
premier  commandement  que  vous  m'avez  jamais  fait, 

de  la  plus  pure  et  de  la  plus  Tëritable  pattion  de  laquelle  une  âme  eât 
jamais  été  embrasée.  »  Le  récit  de  cette  mort  termine  la  cinquième 
partie  du  roman,  qui  fut  achevée  d'imprimer  le  sa  février  1648. 

3.  Le  président  Charton  est  ce  «  président  aux  requêtes,  peu 
moins  que  fou,  »  dont  le  nom  revient  souvent  dans  les  Mémoires  de 
Retz,  Dans  un  dossier  de  la  Bibliothèque  impériale  se  trouve  un  acte 
original  du  6  mai  i65a,  où  il  figure  avec  les  titres  suivants:  Louis 
Charton  sieur  de  la  Douze,  conseiller  du  Roi  en  ses  conseils,  prési- 
dent  des  requêtes  du  palais  à  Paris,  etc.  »  Il  est  mort  en  1684* 

Lrmui  19.  —  I.  Walckenaer  (tome  I,  p.  3oi)  suppose  que 
Mme  de  Sérigné,  avant  de  partir  pour  la  Bretagne,  en  i65i,  après  la 
mort  de  son  mari,  avait  écrit  à  Scarron  de  ne  pas  mourir  avant  son 
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'  puisque  vous  avez  hâté  ma  mort,  et  qu*il  y  a  grande 
apparence  que  pour  vous  plaire  j*aurois  de  bon  eceiir 
vécu  cent  ans  aussi  bien  qu'un  autre.  Mais  ne  pourriez- 
vous  pas  changer  le  genre  de  mort  ?  Je  ne  vous  en  serois 
pas  peu  obligé.  Toutes  ces  morts  d'impatience  et  d'amour 
ne  sont  plus  à  mon  usage,  encore  moins  à  mon  gré;  et 
si  j'ai  pleuré  cent  fois  pour  des  personnes  qui  en  sont 
mortes,  encore  que  je  ne  les  connusse  point,  songez  à  ce 
que  je  ferai  pour  moi-même,  qui  faisois  état  de  mourir 
de  ma  belle  mort  !  Mais  on  ne  peut  éviter  sa  destinée,  et 
de  près  et  de  loin  vous  m'auriez  toujours  fait  mourir  :  ce 
qui  me  console,  c'est  que  si  je  vous  avois  vue,  j'en  serois 
mort  bien  plus  cruellement.  On  dit  que  vous  êtes  une 
dangereuse  dame,  et  que  ceux  qui  ne  vous  regardent  pas 
assez  sobrement  en  sont  bien  malades,  et  ne  la  font  guère 
longue.  Je  me  tiens  donc  à  la  mort  qu'il  vous  a  plu  me 
donner,  et  je  vous  la  pardonne  de  bon  cœur.  Adieu, 
Madame  ;  je  meurs  votre  très-humble  serviteur,  et  je 
prie  Dieu  que  les  divertissements  que  vous  aurez  en  Bre- 
tagne ne  soient  point  troublés  par  le  remords  d'avoir 
fait  mourir  un  homme  qui  ne  vous  avoit  jamais  rien  fait; 

Et  du  moins  souviens-toi,  cmellef 
Si  je  meiu*s  sans  te  voir, 
Que  ce  n'est  pas  ma  faute. 

La  rime  n'est  pas  trop  bonne  ;  mais  à  l'heure  de  la 
mort  on  songe  à  bien  mourii*  plutôt  qu'à  bien  rimer. 

retour.  Ce  serait  eu  réponse  à  cette  plaisanterie  que  Scarron  lui  aurtit 
adressé  cette  lettre  en  Bretagne.  Elle  a  été  publiée,  sans  date,  dans 
les  Dernières  Œuvres  de  Scarron  (i663),  où  elle  a  pour  titre  :  J  Mar 
dame  de  Sévigny  la  veuve.  Une  autre  lettre  du  même  recueil,  intitulée 
à  tort  :  A  Madame  de  Sévigny  la  marquise^  est  adressée  ik  Mme  Renaud 
de  Sévigné,  mère  de  MUe  de  la  Vergne.  Vojes  à  ce  sujet  Wtle- 
kenaer,  tome  I,  p.  396  et  sm^antes. 
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aO.  — -  DE   MADAME   DE   SÊVIGHÊ   A   MÊKAGE*. 

(Paris)  dimanche  12*  janvier. 

Je  suis  agréablement  surprise  de  votre  souvenir,  Mon- 
sieur :  il  y  a  longtemps  que  vous  aviez  retranché  les  dé- 
monstrations de  Tamitié  que  je  suis  persuadée  que  vous 
avez  toujours  pour  moi.  Je  vous  rends  mille  grâces, 
Monsieur,  de  vouloir  bien  les  remettre  à  leur  place,  et 
de  me  témoigner  Tintérêt  que  vous  prenez  à  mon  retour 
et  à  ma  santé.  Mon  grand  voyage,  dans  une  si  rude 
saison,  ne  m*a  point  du  tout  fatiguée,  et  ma  santé  est 
d'une  perfection  que  je  souhaiterois  à  la  vôtre.  J*irai  vous 
en  rendre  compte.  Monsieur,  et  vous  assurer  qu'il  y  a 
des  sortes  d'amitiés  que  Tabsence  et  le  temps  ne  finissent 

jamais. 

La  m.  de  SéviGNÉ. 


i65a 


^ai.    DE    MADAME   DE   SÊVIGHÉ   A   MÉNAGE \ 

Aux  Rochers,  ce  19*  août. 

Jb  suis  bien  obligée  au  plus  paresseux  de  tous  les 
hommes  de  m'écrire  avec  tant  de  bonté  et  de  soin.  Il  y  a 

Lnram  ao.  —  i.  a  La  lettre  du  11  janvier...»  classée  par  M.  Mon- 
menpié  sous  l'année  i654»  nous  paraît  devoir  être  placée  sous  Tan- 
née i6$s,  lorsque  Mme  de  Sévigné  revint  de  Bretagne  après  son 
veuvage.  Conférez  Loret,  Muse  historique^  liv.  II,  p.  167,  en  date  du 
19  novembre  i65i.  »  (Walckenaer,  tome  II,  p.  401 9  note.)  —  Nous 
avons  suivi  cette  conjecture,  sans  y  rien  trouver  de  bien  déterminant. 
A  voir  le  ton  cérémonieux  qui  règne  dans  le  billet,  on  serait  tenté  de 
le  croire  plus  ancien. 

I^mm  31  (d'après  l'autographe,  injédit).  —  i.  Bien  que,  vers  le 
uûlieu  de  iSSa,  Tétat  des  affaires  et  du  pays  ne  dût  guère  inviter  à 
▼oyager,  nous  croyons  pouvoir  conclure,  très- vraisemblablement,  de 
<>ctte  lettre  que  Mme  de  Se  vigne  alla  en  Bretagne  en  i65i,  après  la 
<r>«relle  entre  Rohan  et  Tonquedec  (voyez  la  Notice^  p.  58).  Non- 
^^ement  elle  fîtt  écrite  antérieurement  au  mariage  de  Mlle  de  la 
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gj^  eu  un  désordre  à  notre  poste  de  Vitré,  qui  certainement 
est  cause  que  je  n'ai  pas  reçu  vos  dernières  lettres,  car  je 
n^ai  eu  que  celle  d'Angers  ;  mais  dans  la  pensée  que  ce 
n^est  pas  votre  faute,  je  ne  fais  simplement  que  me  plain- 
dre de  rinfidélité  de  nos  courriers  et  me  loue  si  fort  de 
votre  tendresse  et  de  votre  amitié,  que  je  veux  prendre  à 
tache  désormais  d'en  dire  autant  de  bien  que  j^n  ai  dit  de 
mal.  Pour  moi,  j'ai  bien  de  l'avantage  sur  vous;  car  j*ai 
toujours  continué  à  vous  aimer,  quoi  que  vous  en  ayez 
voulu  dire,  et  vous  ne  me  faites  cette  querelle  d'Alle- 
mand que  pour  vous  donner  tout  entier  à  Mlle  de  la 
Vergue*.  Mais  enfin,  quoiqu'elle  soit  mille  fois  plus  ai- 
mable que  moi,  vous  avez  eu  honte  de  votre  injustice,  et 
votre  conscience  vous  a  donné  de  si  grands  remords,  que 
vous  avez  été  contraint  de  vous  partager  plus  également 
que  vous  n'aviez  fait  d'abord.  Je  loue  Dieu  de  ce  bon 
sentiment  et  vous  promets  de  m*accorder  si  bien  avec 
cette  aimable  rivale,  que  vous  n'entendrez  aucune  plainte 
ni  d'elle  ni  de  moi,  étant  résolue  en  mon  particulier  d'être 
toute  ma  vie  la  plus  véritable  amie  que  vous  ayez.  Il  ne 
tiendra  qu'à  vous  désormais  d'être  bizarre  et  inégal,  car  je 
me  sens  résolue  à  vous  mettre  toujours  dans  votre  tort, 
par  une  patience  admirable.  Faites,  je  vous  supplie,  que  je 
n'en  aie  pas  besoin,  et  continuez-moi  toujours  votre  ami- 
tié, dont  vous  savez  bien  que  je  fais  un  cas  tout  particulier. 
Je  vous  supplie  de  remercier  pour  moi  Monsieur  votre 

Vergne,  c^eat-à-dire  à  février  i655,  mais  elle  est  datée  d^une  manière 
bieo  plus  précise  par  la  nouvelle  de  la  mort  de  l'abbesse  du  Pont, 
laquelle  est  sans  doute  Anne-Marie  de  Lorraine,  fille  aînée  de  la 
célèbre  duchesse  de  Chevreuse  etabbesse  du  Pont-aux-Dames,  morte 
le  5  août  i65a. 

a.  Marie-Madeleine  Pioche  de  la  Vergne,  née  en  i634,  épousa 
en  février  1 63 5  le  comte  de  la  Fayette,  frère  de  Mlle  de  la  Fayette, 
Tamie  de  Louis  XI H.  Sur  la  tendre  amitié  qui  Punissait  k  BIme  de 
Sévigné,  voyez  la  Hotice^  p.  i35. 
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firére,  le  lieutenant  particulier  d'Angers  :  je  lui  ai  depuis  \^k^ 
des  obligations  toutes  particulières,  par  la  peine  qu'il  a 
prise  d'une  chose  dont  je  Tavoisprié.  Il  s'en  est  acquitté 
avec  tant  de  civilité,  que  je  serai  bien  aise  qu'il  sache  en- 
core par  vous  que  je  n'en  perdrai  jamais  le  souvenir  ni  le 
désir  de  lui  rendre  service. 

Je  vous  rends  mille  grâces  de  toutes  vos  nouvelles.  J'ai 

été  fort  surprise  de  la  mort  de  Mme  l'abbesse  du  Pont. 
Je  suis  ici  fort  embarrassée  de  la  maladie  de  Mme  la 

comtesse  de  Montrevel,  qui  lui  prit  le  lendemain  qu'elle 

y  arriva;  c'est  aujourd'hui  le  septième  de  son  mal,  qui  est 

une  fièvre. 


*a2.    DE    MADAME   DE   SÊVIGUË   A    MADAME 

LA    MABQUISE   d'uXELLES*. 

lo  sono  sdegnata  contra  di  VS,  lU^  per  aver  presa 
una  medicina  senza  dirmi  chic  andassi  ad  aiiUarla  da 
far  loperatione.  Non  mi  credo  cA'  il  remedio  habbia  po* 
iuio  operare  sensa  il  conforto  délia  sua  sorella,  Bisogna 
chenoi  ci  çediamo^per  trattar  lapace  insieme,  Fra  tanio 
diro  a  VS,  ///**  cK  andai  hier  sera  al  ballo,  Lam-- 
pegias^ano  ndraçiglioscunente  i  begli  occhi  délia  presi* 
dente*  di  cosi  legiadra  statura.  Non  so  da  douero  se 
tutti  gli  strali  apentati  da  leij  fussero  indirizzati  nel 
bersaglio;  sh  pure  ella  non  hauere  havuio  pensiero  di 

Lrtbs  %%  (rerue  sur  Tautographe).  —  i.  Marie  de  Bailleul, 
mariée  le  a8  février  1644  k  François  de  Brichanteau,  marquîa  de 
Nangia,  et  en  secondes  noces,  le  5  octobre  164S,  à  Louis  Châlon 
dn  Blé,  marquis  d'Uxelles,  lieutenant  général  des  années  du  Boi. 
Voyes  la  note  i  a  de  la  lettre  a6  et  la  note  4  de  la  lettre  43.  — -  Nous 
reproduisons  cette  lettre  diaprés  Toriginal  sans  rien  changer  ni  cor- 
riger à  Torthographe. 

a.  Mme  de  Baillenl,  femme  de  Loub  de  Bailleul,  président  au 
parlement  de  Paris,  et  frère  de  la  marquise  d'UxeUes. 


i653 
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'  scoccar  a  ifoto.  Sono  stata  uisiUUa  dal  signer  conte  iii 
BussXj  il  quale  spera  che  VS,  IIP^  andra  in  un  picioi 
festino  che  si  fora  nel  Tempio^  fra  pochi  giorni.  Lm 
prego  humilmente  di  farmi  intetulere  la  sua  ifolonia 
sopra  questo^  massimamente  sopra  Vamore  intenso  con 
cui  la  sconiuro  d' honoreirmiy  et  di  îacere  il  contenuio  ne/ 
billetto  ^. 

*23.    —    DE   l'âBBÊ   de    MONTRBUIL 
A    MADAME    DE    SÉVIGNÉ*. 

Qui  le  croiroit  ?  par  cette  chaleur  il  ii*y  a  que  des  tuiles 
entre  le  soleil  et  moi.  Je  ne  serai  pas  si  mal  dans  votre 

3.  Bussy  raconte,  dans  V Histoire  amoureuse  des  Gaules  {yojei 
rédition  des  Mémoires  de  Bussy  de  M.  L.  Lalanne,  tome  II,  p.  444)^ 
que  aur  le  point  d*aToir  la  charge  de  mettre  de  camp  géoéraMe  la 
caTalerie  légère,  quelque»  jours  avant  de  partir  pour  Tarmée,  il 
donna  une  fête  à  Mme  de  Se  vigne  dans  les  jardins  du  Temple, 
chez  le  grand  prieur  Hugues  de  Rabutin.  Cette  fête  date  le  billet  : 
Bussy  fut  nommé  mettre  de  camp  en  i653.  Voyei  la  Notice^  p.  $7. 

4.  Voici  la  traduction  de  ce  billet  : 

ce  Je  suis  indignée  contre  votre  Illustrissime  Seigneurie  pour  a^oir 
pris  une  médecine  sans  me  dire  que  je  vinsse  Taider  k  faire  cette 
opération.  Je  ne  puis  croire  que  le  remède  ait  pu  opérer  sans  le 
secours  de  votre  sœur  {de  votre  amie).  Il  faut  que  nous  nous  voyions 
pour  faire  la  paix  entre  nous.  Je  dirai  en  attendant  à  votre  Illustris- 
sime Seigneurie  que  j^ai  été  au  bal  hier  au  soir.  Les  beaux  jeux  de 
la  présidente,  dont  la  taille  est  si  gracieuse,  jetaient  de  merveilleux 
éclairs.  Je  ne  sais  en  vérité  si  tous  les  traits  lancés  par  elle  étaient 
dirigés  dans  le  but  ;  mais  je  sais  bien  qu*elle  n'avait  pas  la  pensée  de 
les  décocher  en  vain.  J^ai  reçu  la  visite  de  M.  le  comte  de  Buasj-, 
qui  espère  que  votre  Illustrissime  Seigneurie  ira  k  une  petite  l^te 
qui  sera  donnée  au  Temple  dans  peu  de  jours.  Je  la  prie  humblement 
de  me  faire  connaître  sa  volonté  k  ce  sujet,  et  surtout  sur  la  pas- 
sion, avec  laquelle  je  la  conjure  de  m*honorer,  et  de  taire  le  contenu 
de  ce  billet.  » 

Lsmu  93.  —  I.  Rien  n'indique  la  date  de  cette  lettre^  dont  on 
peut  dire  seulement  qu'elle  est  antérieure  à  Tannée  i665,  où  elle  a  été 
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salle,  et  puis  j'ai  ouï  dire  que  les  plus  honnêtes  gens  ne 
font  que  se  morfondre  auprès  de  vous.  Je  vous  supplie 
donc  très-humblement,  quand  votre  demoiselle  vous  dira 
toat  à  cette  heure  :  «  Cest  un  tel  qui  demande  s'il  sera 
le  bienvenu,  de  répondre  oui.  »  Aussi  bien  quand  vous 
auriez  dit  non,  je  ne  sais  si  je  ne  passerois  point  outre. 
Je  brûle  de  chaud,  et  d'envie  de  vous  voir.  Songez  donc 
à  ce  que  vous  ferez,  et  n'allez  pas  me  réduire  au  point 
de  vous  désobéir.  J'en  serois  fâché,  car  je  suis  avec  un 
profond  respect, 

Madame,  votre,  etc. 


i653 


24.    -^   BU    COMTE   DE    BUSSY   RABUTIN  TTsï 

A    MADAME   DE   SÉVlGlfÉ. 

Depuis  Tannée  i65ojuftque8en  1 654,  je  ne  trouTe  point  cle  com- 
merce de  lettres  entre  la  marquise  de  Sévigné  et  moi,  et  même  depuis 
que  nous  avons  recommencé  à  nous  écrire,  j*en  ai  perdu  quelques- 
unes  des  siennes  que  je  payerois  de  bon  ccsur  au  poids  de  l'or  à  qui 
me  les  rapporteroit.  Comme  j'allois  en  Catalogne  avec  le  prince  de 
Conti,  à  la  campagne  de  i654,  il  séjourna  deux  jours  à  Montpellier. 
Pendant  ce  séjour  j^écrivis  cette  lettre  à  la  marquise  de  Sévigné. 

A  Mcmtpeliier^  ce  16'  juin  i654. 

J'ai  bien  appris  de  vos  nouvelles,  Madame.  Ne  vous 
souvenez-vous  point  de  la  conversation  que  vous  eu* 
tes  chez  Mme  de  Montausier*,  avec  M.  le  prince  de 
Conti',  rhiver  dernier?  Il  m'a  conté  qu'il  vous  avoit  dit 

publiée.  Nous  la  plaçons,  un  peu  au  hasard,  à  Tan  i653,  où  parut 
le  lameux  madrigal  que  nous  avons  cité,  p.  355. 

Lbttkb  34.  —  I .  Julie-Lucie  d'Angennes,  fille  du  marquis  de  Ram- 
bouillet, première  dame  d^honneur  d*Ânne  d* Autriche,  mariée  en 
juillet  1645  à  Charles  de  Sainte^Maure,  marquis  de  Salles,  depuis 
duc  de  Montausier.  Voyez  la  note  s  de  la  lettre  86. 

a.  Voye»  la  NotUe^  p.  63. 

fifitB  I»  Sivion.  I  1$ 
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jgj.  quelques  douceurs,  qu'il  vous  avoit  trouvée  fort  à  son 
gré,  et  qu'il  vous  le  dirait  plus  fortement  cet  hiver.  Te- 
nez-vous bien,  ma  belle  cousine  :  telle  dame  qui  n*est 
pas  intéressée,  est  quelquefois  ambitieuse,  et  qui  peut 
résister  aux  finances  du  Roi  *,  ne  résiste  pas  toujours  aux 
cousins  de  Sa  Majesté.  De  la  manière  que  le  prince  m'a 
parlé  de  son  dessein,  je  vois  bien  que  je  suis  désigné 
confident.  Je  crois  que  vous  ne  vous  j  opposerez  pas, 
sachant,  comme  vous  faites,  avec  combien  de  capacité  je 
me  suis  acquitté  de  cet  emploi  en  d'autres  rencontres^. 
Pour  moi,  j'en  suis  ravi,  dans  l'espérance  de  la  succes- 
sion, vous  m'entendez  bien,  ma  belle  cousine.  Si  après 
tout  ce  que  la  fortune  vous  veut  mettre  en  main,  je  ne 
fais  pas  la  mienne,  ce  ne  sera  que  votre  faute  ;  mais  vous 
en  aurez  soin  assurément  ;  car  enfin  il  faut  bien  que  vous 
me  serviez  à  quelque  chose. 

Je  crois  que  vous  serez  un  peu  embarrassée  dans  le 
choix  d'un  de  ces  rivaux;  et  il  me  semble  déjà  vous  en- 
tendre dire  : 

Des  deux  côtés  j'ai  beaucoup  de  chagrin; 

0  Dieu,  rëtrange  peine  1 
Dois-je  chasser  Taini  de  mon  cousin? 
Dois-je  chasser  le  cousin  de  la  Reine*  ? 

Peut-être  craindrez-vous  de  vous  attacher  au  service 
des  princes,  et  que  mon  exemple  vous  en  rebutera. 
Peut-être  la  taille  de  l'un*  ne  vous  plaira-t-elle  pas  ; 

3.  Allusion  au  turintendant  Foucquet,  qui  faisoit  la  cour  à  Mme  de 
S^TÎgnë,  comme  on  le  verra  dans  les  lettres  qui  suivent.  Voyex  1a 
Notice ,  p.  64. 

4.  Voyez  plus  haut  la  lettre  16,  et  la  Notice^  p.  iy  et  5o. 

5.  Parodie  des  quatre  derniers  vers  de  la  seconde  stanee  du  Cm/, 
acte  I,  scène  9  : 

Des  deux  côtés  mon  mal  est  infini,  etc. 

6.  Armand  de  Bourbon,  prince  de  Conti,  frère  cadet  du  gr»ni) 
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peut-être  aussi  la  figure  de  Tautre.  Mandez-moi  des  nou-  "TasT 
Telles  de  Gelui*ci,  et  les  progrès  qu'il  a  faits  depuis  num 
départ    :   à  combien  d*acquits-patents^  il  a  mis  votre 
liberté. 

La  fortune  vous  fait  de  belles  avances,  ma  chère  cou- 
sine;   n^en  soyez  point  ingrate.  Je  vous  vois  entêtée 
de   la   vertu,   comme   si  c'étoit  une  chose  solide,  et 
vous  méprisez  le  bien,  comme  si  vous  ne  pouviez  jamais 
en  manquer.  Ne  savez-vous  pas  ce  que  disoit  le  vieux 
Senneterre*,  homme  d'unegrande  expérience,  et  du  meil- 
leur sens  du  monde,  que  les  gens  d'honneur  n'avoient 
point  de  chausses?  Nous  vous  verrons  un  jour  regretter 
le  temps  que  vous  aurez  perdu  ;  nous  vous  verrons  re- 
pentir d'avoir  mal  employé  votre  jeunesse,  et  d'avoir 
voulu  avec  tant  de  peines  acquérir  et  conserver  une  ré- 
putation qu'un  médisant  vous  peut  6ter,  et  qui  dépend 
plus  du  hasard  que  de  votre  conduite. 

Je  joignis  M.  le  prince  de  Conti  à  Auzerre;  il  ne 
passa  point  à  Qiaseu*,  parce  qu'il  apprit  qu'il  se  détour- 
neroit  de  six  lieues,  de  sorte  que  mes  préparatifs  furent 
perdus.  Je  ne  l'ai  point  quitté  depuis,  et  je  suis  avec  loi 
aussi  bien  qu'on  y  peut  être.  Nous  nous  allons  réjouir  ici 
deux  jours  dans  le  jeu,  les  promenades,  et  la  bonne 

Coudé,  «  aroît  la  tête  fort  belle,  tant  pour  le  viiage  que  pour  le» 
cherenx^  et  c*ëtoit  un  très-grand  dommage  qu*il  eût  la  taîUe  gâtée  :  car 
à  cela  prêt  c*étott  un  prince  accompli.  »  (JUêmoires  de  Bussj^  tome  I, 
p.  3S8.) 

7.  Âcquii'patent  si*  disait,  en  termes  de  chancellerie  et  de  finance, 
d^nnbreTet  du  Roi  portant  gratification  de  quelque  tomme  d'argent  et 
•«rnmtd'acquît  et  de  déchargea  celui  qui  devait  en  faire  le  payement. 

8.  Henri  de  Saint-Nectaire,  Senectaire  ou  Senneterre,  père  da 
maréchal  de  la  Ferté,  mourut  en  i56a,  à  quatre-vingt-neof  ans.  Il 
avait  été  amhastadeur  extniord inaire  en  Angleterre. 

9*  Chateu,  Tune  des  terres  de  Bussy,  situdc  en  Bourgogne,  pa- 
Toiise  de  Laizi,  près  d'Autun. 
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chère,  en  attendant  que  les  troupes  soient  assemblées 
pour  entrer  en  Catalogne.  Je  vous  réponds,  ma  beUe 
cousine,  que  vous  entendrez  parler  de  moi  cette  cam- 
pagne. 

Adieu,  ma  belle  cousine,  songez  quelquefois  à  moi, 
et  que  vous  n'avez  ni  parent  ni  ami  qui  vous  aime  tant 
que  je  fais.  Je^voudrois....  non,  je  n'achèverai  pas,  de 
peur  de  vous  déplaire,  mais  vous  pouvez  bien  savoir  ce 
que  je  voudrois. 


^5.    DU    COMTE   DE   BUSST   EABUTIlf 

A    MADAME   DR   SÊVIGUÉ. 

Ija  réponse  que  me  fit  la  marquise  de  SëTÎ^é  à  la  lettre  du  i6*  juin 
a  été  perdue.  On  en  connoîtra  bien  le  dommage  par  la  lettre  que  je 
lui  ëcriTii  six  semainca  après. 

A  Figuières,  le  3o*  julUet  i654. 

Mon  Dieu,  que  vous  avez  d'esprit,  ma  cousine,  que 
vous  écrivez  bien,  que  vous  êtes  aimable  !  Il  faut  avouer 
qu'étant  aussi  prude  que  vous  Têtes,  vous  m'avez  grande 
obligation  que  je  ne  vous  aime  pas  plus  que  je  fais.  Ma 
foi,  j'ai  bien  de  la  peine  à  me  retenir.  Tantôt  je  con- 
damne votre  insensibilité,  tantôt  je  l'excuse.  Mais  je  vous 
excuse  toujours  :  j'ai  tant  de  raisons  de  ne  vous  pas  dé- 
plaire en  cette  rencontre  ;  mais  j'en  ai  de  si  fortes  de  vous 
désobéir.  Quoi!  vous  me  flattez,  ma  cousine,  vous  me 
dites  des  douceurs,  et  vous  ne  voulez  pas  que  j'aie  les 
dernières  tendresses  pour  vous!  Eh  bien,  je  ne  les  aurai 
pas  :  il  faut  bien  vouloir  ce  que  vous  voulez,  et  vous 
aimer  à  votre  mode  ;  mais  vous  répondrez  un  jour  de- 
vant Dieu  de  la  violence  que  je  me  fais,  et  des  maux 
qui  s'en  ensuivront. 

Au  reste,  Madame,  vous  me  mandez  qu'après  que 
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vous  êtes  demeurée  d'accord  avec  Chapelain^  que j'étois  ^- 
un  honnête  homme,  et  que  vous  Tavez  remercié  du  bien 
qu*il  disoit  de  moi,  je  ne  puis  plus  vous  dire  que  vous 
êtes  du  parti  du  dernier  venu.  Je  ne  vois  pas  que  cela 
vous  justifie  beaucoup  :  vous  m'entendez  louer,  et  vous 
en  faites  de  même.  Que  sais-je,  s'il  vous  avoit  dit  :  «C'est 
ua  galant  homme  que  M.  de  Bussy  :  il  ne  peut  pas  man- 
quer de  (aire  quelque  chose  ;  il  est  à  craindre  seulement 
qu'il  ne  s'attache  un  peu  trop  à  ses  plaisirs  quand  il  est 
à  la  cour;  »  que  sais-je,  dis-je,  si  vous  n'auriez  pas  cru 
qu'il  eût  eu  raison,  et  si  dans  votre  cœilr  au  moins 
vous  n'auriez  pas  condamné  ma  conduite  ;  car  enfin  je 
vous  ai  vue  dans  des  alarmes  mal  fondées  après  de  sem- 
blables conversations.  C'est  une  marque  que  les  bonnes 
impressions  que  vous  avez  de  moi  ne  sont  pas  encore 
bien  fortes.  Bien  m'en  prend  que  vous  voyez  souvent 
de  mes  amis  ;  sans  cela  Mlle  de  Biais  *  m'auroit  bien- 
tôt ruiné  dans  votre  esprit.  Je  ne  vous  traiterois  pas 
de  même  si  l'occasion  s'en  présentoit  ;  je  ne  rejetterois 
pas  seulement  une  grosse  médisance  qu'on  me  feroit  de 
vous;  mais  encore  la  plus  légère,  précédée  de  vos 
louanges.  Adieu,  ma  belle  cousine,  donnez-moi  de  vos 
nouvelles. 

LiiTnut  aS.  —  i.  Chapelain,  de  T Académie  française»  Il  avait  ët<^ 
on  det  maîtres  de  Mme  de  SëWgnë.  Voyez  la  liotiee^  p.  s4' 

a.  Mile  de  Biais  était  demoiselle  de  compagnie  de  Mme  de  Se- 
TigDé.  a  Elle  était,  dit  Walckenaer  (tome  I,  p.  53 1),  de  Fâge  de  la 
marquise,  laide,  sans  fortune,  sans  esprit;  mais  fort  instmite,  » 
ajoute-t-il,  se  fondant  peut-être  sur  les  lettres  où  Mme  de  Sérigné 
et  son  fils  se  moquent  de  sa  très-douteuse  érudition.  Elle  se  maria 
en  167 1,  à  l'Age  de  quarante-cinq  ans. 


■  •14 
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a6*   —  DV   COMXB  DU  BV8SW  BABUT» 
A   MADAIiB  OB  SÉVIGBÈ. 

Au  camp  de  Vergés*,  le  17*  août  1634. 

Vous  me  mandez  ai  souvent  que  vous  me  regretteriei 
beaucoup  si  j*éu>is  mort,  et  je  trouve  si  beau  d^être  fort 
regretté  de  vous,  que  cela  me  feroit  souhaiter  d*2tre  ea 
cet  état|  sans  quelques  petites  raisons  qui  m*en  empê- 
chent, outre  que  ne  vous  ayant  jamais  surprise  en  men« 
songe,  j*aime  autant  vous  croire  en  cette  rencontre  que 
d'y  aller  voir  ;  et  puis  il  y  a  grande  apparence  qu'une 
personne  qui  a  la  larme  à  TcBil  en  pariant  seulement  de 
la  perte  d'un  de  ses  bons  amis,  le  pleureroit  fort  si  elle 
Tavoit  effSectivement  perdu.  Je  crois  donc,  ma  bette  eoa- 
sine,  que  vous  m'aimez,  et  je  vous  assure  que  je  sais 
pour  vous  comme  vous  êtes  pour  moi,  c'est-à-dire  con- 
tent au  dernier  point  devons  et  de  votre  amitié.  Ce  n'est 
pas  que  je  demeure  d'accord  avec  vous  que  votre  lettre, 
toute  franche  et  toute  signée,  comme  vous  dites,  hue 
honte  à  tous  les  poulets  :  ces  deux  choses  n'ont  rien  de 
oommun  entre  elles.  Il  vous  doit  suflb^  que  Ton  ap- 
prouve votre  manière  d'écrire  à  vos  bons  amis,   sans 
vouloir  médire  des  poulets,  qui  ne  vous  ont  jamais  rien 
dit.  Vous  êtes  une  ingrate.  Madame,  de  les  traiter  mal, 
après  qu'ils  ont  eu  tant  de  respect  pour  vous.  Pour  moi, 
je  vous  l'avoue,  je  suis  dans  l'intérêt  des  poulets,  non 
pas  contre  vos  lettres  ;  mais  je  ne  vois  pas  qu'il  faille 
prendre  parti  entre  eux  :  ce  sont  deux  beautés  diffé* 
rentes.  Vos  lettres  ont  leurs  grâces,  et  les  poulets  les 
leurs  ;  mais,  pour  vous  parler  franchement,  si  l'on  pott- 
voit  avoir  de  vos  poulets,  on  ne  feroit  pas  tant  de  cas  de 
vos  lettres. 

Lama  ai6.  —  i.  En  Calalogue,  gur  la  rivière  de  la  Ter. 
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Il  est  vrai  que  tous  êtes  étraogement  révoltée  contre  T^^T 
les  coquettes.  Je  ne  sais  pes  si  cela  vous  durera  jnsques  à 
cinquante  ans.  A  tout  hasard,  je  me  tiendrai  en  haleine 
de  beaux  sentiments,  pour  les  pousser  avec  vous,  si  entre 
ci  et  ce  temps-là  vous  veniez  à  vous  humaniser  ;  et  en 
attendant  je  n  aurai  pour  vous  que  la  plus  belle  amitié 
du  monde,  puisque  vous  ne  voulez  autre  chose. 

Je  suis  bien  aise  que  vous  soyez  satisfaite  du  surin* 
tendant*,  c'est  une  marque  qu'il  se  met  à  la  raison,  et 
qu'il  ne  prend  plus  tant  les  choses  à  cœur  qu'il  faisoit. 
Quand  vous  ne  voulez  pas  ce  qu'on  veut,  Madame,  il 
faut  bien  vouloir  ce  que  vous  voulez;  on  est  encore  trop 
heureux  de  demeurer  de  vos  amis.  Il  n'y  a  guère  que 
vous  dans  le  royaume  qui  puisse  réduire  ses  amants  i 
se  contenter  de  l'amitié;  nous  n'en  voyons  point  qui 
d'amant  éconduit  ne  devienne  ennemi;  et  je  suis  per» 
Miadé  qu'il  but  qu'une  femme  ait  un  mérite  extraor^ 
dinaûre,  pour  faire  en  sorte  que  le  dépit  d'un  amant  mal- 
traité ne  le  porte  pas  à  rompre  avec  éclat. 

J'admire  la  constance  de  M.  d'Elbeuf  '  pour  Mme  de 
Nesle^.  Ne  voit-il  pas  ses  dents,  et,  qui  pis  est,  ne  les 

9.  Au  lien  du  mot  êmmundmn$^  il  7  «  des  points  dans  le  manu- 
scrit de  Bumy .  On  a  écrit  ân-defsas,  d*une  autre  main  et  d*une  suive 
encre,  smrmiuulmmt  Fouê^mi, 

3.  Charics  de  Lorraine,  troisième  du  nom,  prince  d^Uarcourt  eu 
ce  temps-là,  et  plus  tard  duo  d'Elbeuf.  Il  peut  parattie  singulier, 
dit  M.  Paulin  Paris,  dana  ton  saTant  commentaire  sur  Tallemant 
(tome  IV,  p.  3it),  c  de  Toir  Bussy  donner  au  prince  et  à  la  prin- 
eetae  d'Harcourt  les  noms  de  H.  et  Mme  d^Elbeuf.  Celle-ci  ne  le 
porta  jamais,  le  duo  d*£lbeuf,  ton  beau-père,  lui  ayant  surrécu  de 
trois  ans.  » 

4*  Talleamnt  (tome  VI,  p.  449)  parle  d*un  marquis  de  Rouîlkic 
amoureux  à  soixante-douie  ans  (yert  i656)  d*une  c  Mme  de  Neale, 
dont  on  a  fort  médit  avec  H.  d^Elbeuf,  ci-dcTant  le  prince  d'Har- 
court.  »  Il  ajoute  que  Hme  de  Netle  mourut  quelque  temps  après. 
Gène  dame  de  Ncsle  ne  pouvait  donc  pas  être,  comme  on  l'a  sup- 
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sent-il  point?  Tai  toujours  bien  cru  que  l*amour  aven- 
gloit,  mais  je  ne  savois  pas  encore  qu^il  enrhumât.  Que 
sert  à  Mme  d'Elbeuf  '  d'être  revenue  si  belle  de  Bour- 
bon, si  elle  ne  peut  étaler  ses  charmes  dans  le  monde, 
et  s^il  faut  qu*elle  s^aille  enfermer  dans  Montraiil  ?  En 
vérité,  c*est  une  tyrannie  e£Broyable  que  celle  qu^elle 
souffre;  et  je  crois  qu'après  cela  on  la  devroit  excuser  si 
elle  se  vengeoit  de  son  tyran.  U  est  vrai  que  je  pense 
qu'elle  s'est  vengée,  il  y  a  longtemps,  du  mal  qu'il  lui 
devoit  faire.  G>mme  c'est  une  femme  de  grande  pré- 
voyance, elle  a  bien  jugé  qu'il  lui  donneroit  sujet  de 
plainte  quelque  jour.  Ellen^a  pas  attendu  qu'il  primât,  et 
entre  nous,  je  crois  que  M.  d'Elbeuf  est  sur  la  défensive. 
Nous  avons  ici  Yardes*,  un  de  ses  amants,  qui  m'a 
dit  qu'il  étoit  de  vos  amis,  et  qu'il  vouloit  vous  écrire. 
Je  sais  par  M.  le  prince  de  0>nti  qu'il  a  dessein  d'être 
amoureux  cet  hiver  de  Mme  de  RoqueUure  ;  et  sur  cela, 
Madame,  ne  plaignez-vous  pas  les  pauvres  femmes, 
qui  bien  souvent  donnent  une  véritable  passion  pour  un 
amour  de  dessein,  c'est-à-dire  de  bon  argent  pour  de 
la  fausse  monnoie^  ?  Je  crois  que  Vardes  aura  de  la  peine 


poié,  Jeanne  de  Monchi,  femme  de  Lonis-Charlet  de  MaiUi,  movte 
beftucoap  plu»  tard  en  1713.  C*ett  la  mère  de  Jeanne,  Madeleine 
aux-Epaulea,  fille  héritière  de  Renë,  marquii  de  Netle  (mort  à 
soixante-quinze  ans,  en  i65o),  qui  avait  apporté  ee  marquiiat  dans 
la  maison  de  Monchi,  en  épousant  en  i&%y  Bertrand- André  de  Moa^ 
ohi.  Elle  le  laissa  à  son  fils  aîné,  Jean-Baptisie  de  Monchi,  marqâîs 
de  MontcaTrel,  frère  de  Jeanne  de  Monchi  ;  et  Louis-Charles  de 
Maillj  Tacheta  de  son  beau-frère,  en  1666  seulement. 

5.  Anne-Élisabeth,  fille  du  comte  de  Lannoi,  gouYemeur  de 
Montreuil  en  Picardie,  TeuTe  du  comte  de  la  Roche-Guyon,  épousa 
en  secondes  noces  le  prince  d^Harcourt  (1648),  «t  mourut  k  vingt- 
huit  ans,  le  3  octobre  i654. 

6.  François-René  Crespin  du  Bec,  marquis  de  Vardes,  gouTemenr 
d*Aigues-Mortes,  célèbre  par  sa  fiiTCur  et  par  sa  longue  disgrâce. 

7.  Bussy  semble  prévoir  le  sort  de  CharlotteMarie  de  Dailkw,  sorar 
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à  cette  conquête,  non  pas  tant  par  la  force  de  la  place,  TJJTT 
que  parles  soins  et  la  vigilance  du  gouverneur.  Au  reste, 
il  me  fiiit  des  avances  d'amitié  extraordinaires,  et  si 
grandes,  qu^il  m*a  obligé,  contre  la  résolution  que  j'avois 
faite,  de  lui  promettre  amitié.  La  réputation  qu'il  a  d'être 
infidèle  me  faisoit  peur;  mais  il  est  des  amis  de  toutes 
sortes.  Si  j*ai  un  secret,  celui-là  ne  le  saura  pas,  et  par- 
ticulièrement si  c^est  un  dessein  pour  ma  fortune  à  quoi 
il  puisse  prétendre  :  Guarda  la  gamba*.  Voilà  qui  est 
de  mon  cru.  Madame.  Corbinelli*  est  à  dix  lieues  d'ici. 
Il  faut  avouer  que  j'ai  un  beau  naturel  de  savoir  cela  sans 
jamais  avoir  eu  de  maître^*. 

Vous  ne  me  mandez  rien  de  la  marquise  d'Uxelles'^ 
Cependant  elle  est  de  vos  bonnes  amies,  et  assez  des 
miennes.  Est-ce  qu^elle  n'est  plus  à  Paris,  ou  que  vous 
ne  m*en  voulez  pas  parler,  de  peur  d'être  obligée  de  me 
mander  ce  qu'elle  fait?  Ëcrivez-le-moi,  je  vous  prie,  car 
enfin  je  l'estime  fort,  et  je  serai  bien  aise  de  faire  quel- 
que chose  pour  elle.  Si  elle  peut  une  fois  sortir  de  cou- 


da comte  du  Lude  qui  deyint  grand  mattre  de  Taitillerie  en  1660, 
6t  fedune  de  ce  dnc  de  Roqnelanre  que  let  booffonneriet  ont  rendu 
fiuaenx.  Vardes  fit  naître  dans  le  coeur  de  cette  jeune  ducheste,  qu*î1 
tTiit  ftilfi  épouser,  et  qui,  nous  dit  Tallemant,  Teût  bien  préféré  k 
RoqUelaure,  une  passion  qui  la  conduisît  au  tombeau.  Léger,  comme 
Bnssjr  vient  de  le  peindre,  il  Taima  quelque  temps,  et  Toublia  bien 
▼ite.  Mme  de  Roquelaure  mourut  à  Tige  de  vingt  et  un  ans,  le  i5  dé- 
c^ialire  16S7,  en  apparence  de  suites  de  couches,  mais,  longtemps 
•nnt  d'aeeOQcher,  elle  avait  dit  à  quelques  personnes  intimes  qu'une 
punon  cachée  la  tuerait. 

8.  Guarda  la  gumha  est  une  locution,  à  la  fois  italienne  et 
^^^•gnole,  qui  signifie  gare  !  garé  à  peut  !  littéralement  :  gare  la 
intèef 

9.  Sur  Corbinelli,  vojez  la  Notice^  p.  146  et  suivantes. 

to.  Ce  passage,  depuis  c  La  réputation  qu*il  a  »,  numque  dans  le 
aaausent  autographe  de  Buss/. 
II.  Voyez  la  note  i  delà  lettre  11. 


—  386  — 

^-  dîtion,  je  lui  en  offirinâ  :  j*ai  oui  dire  que  c*eftl  une  per- 
sonne de  serviee**. 

Je  suis  ravi  d*être  bien  avec  Messieurs  vos  onelos^'. 
Jalousie  à  part,  ce  sont  d*honnêtes  gens,  mais  il  nj  t 
personne  de  parfait  dans  le  monde;  s*iisn'étoient  jaloux, 
lis  seroient  peut-être  quelque  chose  de  pis.  Avec  toat  cela 
je  ne  les  crains  pas  trop,  et  en  voulei^-vous  sayoir  la 
raison,  Madame?  c*est  que  je  vous  crains  beaneoap,  et 
que  vous  êtes  cent  fois  plus  jalouse  de  vous-même  qu^eux. 

Toujours  quelques  douceurs,  Madame;  je  ne  m*en  sau- 
rois  tenir;  mais  il  n  y  a  pas  de  danger,  à  cette  heure  que 
Mme  de  la  Trousse^*  voit  mes  lettres. 

J^oubliois  de  vous  dire  que  j'écris  à  M.  de  Giiilanges 
sur  la  mort  de  Madame  sa  femme  '*.  Mme  de  Bossy  me 
mande  que  je  lui  ai  bien  de  Tobligation  de  ce  qu^fl  a  fait 
pour  moi  à  la  chambre  des  comptes.  Ce  qui  redouble 
le  déplaisir  que  j'ai  de  la  perte  qu'il  a  faite,  c*eat  que 
j^appréhende  qu'il  n'aille  devenir  mon  quatrième  rival''; 
car  il  y  avoit  assez  de  disposition  du  vivant  de  sa  femme, 
mais  sa  considération  le  retenoit  toujours. 

I  s.  Ls  marquiie  d'UxeUes  pasasit  pour  être  fort  galante.  U  y  a  dm 
les  jiirs  et  Kaudenlkê  é»  cour^  déJiés  à  MmJemouelié  (Serej,  i665, 
p.  sgS),  un  couplet  trètHaordsnt  qui  parait  être  dirigé  ooalre  elle. 

i3.  Sur  les  Couianges,  onclet  de  Mme  de  Sévigné,  voyes  la  G^ 
néologie^  p.  344,  et  la  NotUê^  p.  i45  ;  tur  l*abbë  de  lirry  cb  paili> 
eulîer,  p.  a3. 

14.  Henriette  de  Couianges,  veuve  de  François  le  Hardi,  mavqaii 
de  la  Trousse,  tué  au  siège  de  Saint-Omer  le  8  juillet  i638,  était 
sœur  de  Marie  de  G>ulanges,  mère  de  Mme  de  SéTigné.  Voya  la 
Généahgit^  p.  344. 

i5.  Marte  le  FèTre  d*Ormesaon,  sœur  d^Olivier  d*Ormeesen,  moite 
le  5  juillet  1654,  âgée  de  quarante-huit  ans.  Son  mari,  Philippe  ée 
Couianges,  lui  surrécut  de  peu  d'années  :  il  mourut  le  1 1  juûa  lôSg. 

i6.  Ijes  trois  rivaux  dont  veut  parier  Bussy  sont  sans  doute  le 
prince  de  Conti,  le  surintendant  Foncqnet  et  le  comte  du  Lode. 
Voyei  U  Notice^  p.  59,  63,  64. 
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Adim,  BM  beUeeousiiie,  c'est  assez  badiner  pour  coUe 
fois.  Voin  le  sérieux  de  ma  lettre  :  je  vous  aime  de  tout 


mon 

A  MADAini   0B  LÀ   TBOUSSB. 

Jr  vous  .suis  extrêmement  obligé,  Madame,  de  Tavis 
que  vous  m*avez  donné.  Croyant  que  notre  belle  mar- 
quise eût  lu  mes  lettres  toute  seule,  je  lui  aurois  peut- 
être  écrit  des  choses  que  je  ne  voudrois  pas  que  d*autres 
qu'elle  vissent,  et  Dieu  sait  quelle  vie  vous  m'auriex 
faite  4  mon  retour,  et  quelle  honte  vous  et  moi  en  au- 
rions eue.  Votre  prudence  a  détourné  ce  malheur,  en 
m'apprenant  que  vous  lisez  tout  ce  que  je  lui  écris,  et 
a  mis  les  choses  en  état  que  je  vous  donnerai  toujours 
du  plaisir,  et  jamais  de  chagrin;  mais,  Madame,  en  vous 
lassurant  sur  les  lettres  tr6p  tendres,  j'ai  honte  d'en 
écrire  de  si  folles,  sachant  que  vous  les  devez  lire,  vous 
qui  êtes  si  sage,  et  devant  qui  les  précieuses"  ne  font 
que  blanchir.  Il  n'importe,  votre  vertu  n'est  point  farou- 
che, et  jamais  personne  n'a  mieux  accordé  Dieu  et  le 
monde  que  vous. 


27.   DK   MAOAMB  DE  SAVIGHÊ  ▲   MÊHAOB. 

(Aux  Rochers)  ce  i*  d'octobre. 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  m'avez  envoyée  de  M.  le 

17.  A  eetts  époque,  «  le  titre  de  préoieuse  était  accepté  par  les 
ienoMt  les  plus  distinguées  du  parti  que  j'appelle  de  la  décence  et 
de  rhonnételé.  »  {Baderer^  de  la  SocUié  poUe  en  Fnutte^  ohap.  14, 
R-.  13^.)  La  pièce  de  Molière  {les  Précieiues  ridieuUs)  ne  fut  jouée  que 
w  18  noTembre  1659,  et  il  ne  plaisantait  que  les  précieuses  rUUemleê, 
A  la  fin  du  siècle,  le  Dictioiumire  de  rAcadéme  ne  donne  plus  au 
not  que  le  sens  qu*il  a  aujourd'hui. 
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Coadjnteur*,  et  ne  doute  pas  qu^elle  ne  tàMt  un  tsès- 
grand  effet.  Je  Fenvoyai  dès  hier  à  Nantes,  à  M.  le  ma- 
réchal de  la  Meilleraye*,  et  je  ne  vous  puis  dire  à  quel 
point  je  vous  suis  obligée  de  la  diligence  avec  laquelle 
vous  m*avez  rendu  ce  bon  office.  En  cela  j^ai  bien  re- 
connu votre  manière  ordinaire,  et  en  vérité  je  vous  en 
remercie  d'aussi  bon  cœur,  que  de  bon  cœur  vous  aves 
pris  cette  peine.  Je  crois  que  vous  en  serez  content.  Je 
n'écris  point  i  M.  le  Goadjuteur  pour  lui  en  faire  un 
compliment;  je  crois  qu'il  suffira  que  vous  lui  en  (assiex 
un  pour  moi.  Je  vous  conjure  de  n'y  pas  manquer,  et 
de  me  mander  si  le  vôtre  suffira. 

Mais  voici  qui  est  admirable  de  vous  voir  si  bien  avec 
toute  ma  famille.  Il  y  a  six  mois  que  cela  n'étoit  pas  dn 
tout  si  bien'.  Je  trouve  que  les  changements  si  prompts 
ressemblent  fort  à  ceux  de  la  cour;  je  vous  dirai  pour- 
tant qu'à  mon  avis  cette  bonne  intelligence  ici  durera  da- 
vantage ;  et  pour  moi,  j'en  ai  une  si  grande  joie,  que  je 
ne  puis  vous  la  dire  au  point  qu'elle  est.  Mais,  bon  Dieu! 


LnrmB  97.  —  i.  Le  cardinal  de  Retz,  conduit  de  Vincennet  au 
château  de  Nantes  le  3o  man  prêchent,  était  parrenu  à  8*en  évader 
le  8  août  :  Renaud  de  Sérigné  arait  faToriié  ton  évasion.  Le  cardiml 
8*était  empressé  de  donner  de  ses  nouTellet  à  Mme  de  Sévigné;  ii 
lui  avait  écrit  sans  doute  de  chez  le  due  de  Rets  son  frère,  à  Maobe- 
coul,  dans  le  pays  de  Rets,  et  il  avait  adressé  sa  lettre  à  Ménage, 
autrefois  son  commensal.  —  Retz  était  cardinal  depuis  i65o,  et  de- 
puis mars  i654  archerèque  de  Paris.  C'est  par  habitude  que  Mme  de 
Sérigné  le  nomme  le  Coâdjuieur,  U  est  vrai  que  pendant  sa  détentioa 
il  avait  donné  au  Roi  sa  démission  de  rarchevéché. 

a.  Charles  de  la  Porte,  duc  de  la  Meilleraye.  maréchal  de  France 
en  1639,  lieutenant  général  an  gouvemement  de  Bretagne,  et  grsad 
mattre  de  Tartillerie,  mort  en  1664. 

3.  Est-ce  une  allusion  aux  démêlés  que  Ménage  avait  eus  deux  sni 
auparavant  avec  le  cardinal  de  Rets  et  qui  avaient  bien  pu  laisser  eoCie 
eux  quelque  froideur  ?  Voyes  la  Mmse  hUi&rifuê  de  Loret,  livre  III, 
p.  140,  5  octobre  t652. 
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o6avez-YOU9  été  pêcher  ce  M.  le  grand  prieur^,  queM.  de 
Sévigné  appeloit  toujours  mon  oncle  le  PîroÂe?  Il  s'étoît 
mis  dans  la  fantaisie  que  c'étoit  sa  bête  de  ressemblance, 
et  je  trouve  qu'il  avoit  assez  de  raison.  Mais  dites-moi  donc 
ce  que  vous  pouvez  avoir  à  faire  ensemble,  aussi  bien 
qu'avec  le  comte  de  Bussy.  J'ai  une  curiosité  étrange  que 
vous  me  contiez  cette  affaire,  comme  vous  me  l'avez  pro- 
mis. Mais  en  voici  bien  une  autre  :  c'est  que  notre  abbé*, 
qui  entend  dire  de  tous  côtés  que  Ton  vous  aime,  se  va 
mettre  dans  la  tête  de  vous  aimer  aussi,  tellement  qu'il 
m'a  déjà  priée  de  vous  en  jeter  quelques  paroles  par-ci 
par-la.  Je  lui  ai  promis  de  faire  mes  efforts,  et  s'il  est  vrai 
que  vous  aimiez  ceux  que  j'aime,  et  à  qui  j'ai  d'extrêmes 
obligations,  je  n'aurai  pas  beaucoup  de  peine  à  obtenir 
cette  grâce  de  vous.  Je  vous  donne  le  temps  d'y  penser, 
et  en  attendant  je  vous  assure  que  vous  devez  être  aussi 
content  de  moi,  que  ce  jour  que  je  vous  écrivis  une  lettre 

de  dix  mille  écus*. 

Marie  db  Rabutin  Châi<ital. 

Un  compliment  à  M.  Gîrault'';  je  n'ai  point  reçu  son 

4.  Hugues  de  Rabutin  :  vojez  la  note  3  de  la  lettre  10.  «  C^étoit, 
dit  Butty  dans  ses  Mémoires  (tome  II,  p.  7),  un  brave  gentilhomme, 
et  qui  ne  manqnoit  pas  de  sens,  mais  il  étoit  bnisque,  et  d*une  po- 
litesse telle  qu*ane  espèce  de  corsaire  la  peut  aroir.  »  Hugues  de  Ra- 
butin, né  en  i588,  mourut  au  mois  de  juin  i656. 

5.  L'abbé  Christophe  de  Coulanges,  abbé  de  làrry.  Voyes  la 
Ifoiiee^  p.  i3. 

6.  Voyez  la  Notice^  p.  17. 

7.  L'abbé  Girault  fut  secrétaire  de  Ménage  et  devint  ensuite  char 
noine  du  Mans.  Le  livre  dont  parle  Mme  de  Sévigné  pourrait  être, 
a-t-on  dit,  les  MUcellanea  ou  Mélanges  de  Ménage,  que  Giranlt, 
comme  nous  l'apprend  Ménage  lui-même  dans  sa  préface  latine,  avait 
recueillis  et  mis  en  ordre.  La  seule  objection,  mais  elle  est  grave, 
qu'on  puisse  faire  à  cette  supposition,  c'est  que  les  MUcellanea  pa- 
rurent en  i65a,  et  qu'on  aurait  attendu  bien  longtemps  pour  les  en- 
voyer à  Mme  de  Sévigné. 
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lifre.  Undes^noi  si  o^est  toot  de  bon  qae  M.  de  Laynei* 
soil  BMNrt)  cv  je  se  w  arafois  eMorc  opoim. 


i65S  ^S«    —   ^"   GOMTB  DB  BU88T  BABUtn 

▲    MAPAMB  BB   SftVIGBÈ. 

La  campagne  de  i655,  j'allai  senrîren  Flandre,  ettent  parti  àt 
Paria  pour  rarmée  sans  avoir  ët^  dire  adieu  è  ma  olière  conssoe,  je 
lui  en  demandai  pardon  par  une  lettre  que  je  luiëcrivia  de  tMaénaj 
aussitôt  que  nous  j  fûmes  arrirés.  Je  ne  rapporte  point  ici  cette  lettre, 
car  je  n*en  ai  pas  retrouré  la  copie;  mais  la  marquise  la  reçut.  O- 
pendant  je  lui  éeriTÎs  celle-ci  quelque  tenpa  aprtt. 

Aa  camp  devant  Landrecy,  le  3*  juillet  i655^ 

D'où  vient  que  je  ne  reçois  point  de  vos  lettres.  Ma- 
dame ?  Est-ce  que  vous  me  croyez  encore  en  Catalogne 
cette  campagne,  ou  que  vous  me  grondez  d  être  parti 
sans  vous  dire  adieu  ?  Pour  le  premier  je  vous  ai  promis 
de  venir  en  Flandre,  et  pour  Tautre  je  vous  ai  dit  de  si 
bonnes  raisons*  que  vous  seriez  de  fort  méchante  hu- 
meur si  vous  n'en  étiez  satisfaite. 

Mandez-moi,  je  vous  prie,  des  nouveUes  de  Tamour 

S,  Cette  nourelle  ^tait  fiiuife.  Louia-Chariet  d^ABiert,  doc 
de  Lujnes,  fils  du  Connétable  (mort  en  i6ai),  traducteur  des  Mé" 
diiatiofu  de  Descartes,  ne  mourut  qu*en  1690.  Vojei  ce  qui  est  dit 
dans  la  Notice^  p.  170,  de  la  proposition  de  maria^  qu'il  fit  eu  i6S5 
a  Mme  de  SéWgné. 

LUTTAI  38.  —  I .  Quand  Bussy  écririt  cette  lettre,  il  n^avait  paare^ 
la  lettre  suirante  de  s4  cousine,  datée  du  16  juin.  Voilà  pourquoi  il 
place  celle  de  juillet  la  première  dans  son  manuscrit.  Nousaronsiait 
comme  lui  :  la  clarté  y  gagne. 

1.  11  y  a  quelques  mots  de  moins  dans  le  manuscrit  de  Bussy  : 
tt  D'où  Tient  que  je  ne  reçois  pas  de  tos  lettres,  Bfadame?  Est-ce 
que  TOUS  me  grondes  d*ètre  parti  sans  tous  dire  adieu  ?  il  me  semble 
que  je  TOUS  en  ai  dit  de  si  bonnes  raisons,  etc.  1»  Plus  loin  les  deux 
^  ers  sont  omis. 
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I  du  surintendant  pour  vous,  vous  n'obligerez  pas  un  in- 
grat :  je  vais  vous  dire  à  la  pareille  des  nouvelles  dn 
mien  pour  ma  Cliimène*.  Il  me  semble  que  je  vous  fais 
un  honnête  parti  quand  je  vous  ofire  de  vous  dire  vn 
secret  pour  des  bagatelles. 

Vous  saurez  donc  que  ia  veille  de  mon  départ  de  Paris 
fut  employée  aux  adieux,  aux  protestations  de  s*aimer 
toute  sa  vie,  et  à  toutes  les  marques  les  plus  tendres  que 
deux  personnes  qui  s^aiment  fort  se  peuvent  donner  de 
leur  amour. 

Ici  je  te  permets,  trop  fidèle  mémoire. 

De  cacher  à  mes  sens  le  comble  de  ma  gloire*. 

On  se  promit  de  s'écrire  souvent,  et  le  malheur  des 
lettres  douces  qui  tombent  tous  les  jours  entre  les  mains 
du  tiers  et  du  quart  ne  nous  faisant  point  de  peur,  on 
résolut  de  s'écrire  sans  chiffre  toutes  les  choses  par  leur 
nom.  On  demanda  seulement  que  les  lettres  fussent  brû- 
lées aussitôt  qu'elles  auroient  été  lues.  Après  cela  Ton 
recommença  de  se  prouver  par  bons  effets  qu'on  s'aimoit 
éperdument.  Ensuite,  l'amour  étant  un  vrai  recommen- 
ceur,  l'on  se  redit  les  mêmes  choses  qu'auparavant  en 
d'autres  termes,  et  quelques-unes  en  mêmes  mots.  On 
y  ajouta  seulement  des  assurances  de  ne  jamais  rien 
croire  au  désavantage  de  chacun.  Quelques  larmes  sui- 


3.  Vojes  la  note  i  de  la  lettre  3o. 

4.  Vers  du  Temple  de  la  mort^  de  Philippe  Habert,  un  des  pre- 
miers membres  de  TAcadëmie  française,  mort,  en  1637,  au  siège 
d*Emerîck  en  Hainaut,  à  Tâge  de  trente-deux  ans  :  il  servait  en  qua- 
lité de  commissaire  d'artillerie.  —  Dans  le  texte  de  Philippe  Habert, 
tel  que  le  donne  le  Âecueil  des  plut  belUt  pièces  des  poètes  framçois 
(Paris,  Ci.  Barbio,  1693,  tome  IV,  p.  177),  il  y  a  «  cacher  à  mes 
reux^  »  et  non  à  mes  sens^  Les  Ters  qui  suiTenl  dans  le  poème  la  ci- 
tation de  Bnssjr,  non  transcrite  dans  notre  manuscrit,  expliquent  très- 
clairement  rintention  et  le  sens  de  cette  citation. 
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virent  cçs  assuraaoes;  elles  furent  encore  mêlées  dm 
moment  de  plaisir,  et  puis  on  ne  fit  autre  chose  que 
pleurer  en  se  quittant. 

Voilà,  Madame,  mon  histoire  amoureuse.  Je  peiue 
que  celle  du  surintendant  n'est  ni  si  gaie,  ni  si  lamen- 
table; mais  quelle  qu'elle  soit,  je  vous  supplie  de  me  k 
dire.  Adieu,  ma  belle  cousine. 


29.  DB   MADAME  DE   SitviGNÉ   AU    COMTE 

DE   BUSSY   BABUTIN. 

Deux  joiin  après  que  j*eus  écrit  cette  lettre,  je  reçus  celle-ci  de  la 
marquise,  qui  étoit  la  réponse  à  Tadieu  que  je  lui  avois  fait  en  ani- 
▼ant  à  Landrecy. 

A  livry,  ce  26*  juin  i655  ^. 

Je  me  doutois  bien  que  tôt  ou  tard  vous  me  diriez 
adieu,  et  que  si  ce  n'étoit  chez  moi,  ce  seroit  du  camp 
devant  Landrecy.  G>mme  je  ne  suis  pas  une  femme  de 
cérémonie,  je  me  contente  de  celui-ci,  et  je  n*ai  pas 
songé  à  me  fâcher  que  vous  eussiez  manqué  à  Tautre.  Je 
m^étois  déjà  dit  vos  raisons,  avant  que  vous  me  les  eus- 
siez écrites,  et  je  suis  trop  raisonnable  pour  trouver 
étrange  que  la  veille  d*un  départ  on  couche  chez  des  bai- 
gneurs*. Je  suis  d'une  grande  commodité  pour  la  liberté 
publique,  et  pourvu  que  les  bains  ne  soient  pas  chez  moi, 
je  suis  contente,  et  mon  zèle  ne  me  porte  pas  à  trouver 
mauvais  qu'il  y  en  ait  dans  la  ville. 

Depuis  que  vous  êtes  parti,  je  n'ai  bougé  de  ce  beau 

LrrrRB  19.  —  1.  Voyex  la  note  i  de  la  lettre  précédente. 

a .  Lies  baigneurs  tenaient  alors  des  espèces  d'hôteb  garnis  suspects^ 
et  se  faisaient  les  intermédiaires  de  beaucoup  d'intrigues.  Le  plat 
fameux  baigneur  de  cette  époque  était  Prudhomme,  rue  d*Orléaju 
au  Marais,  à  qui  succéda  la  Vienne,  qui  devint  par  la  suite  premier 
valet  de  cbambre  du  Roi. 


-393- 

désert  ici»  oh,  pour  yoos  parler  franchement,  je  ne  m'af- 
flige point  trop  de  vous  voir  à  Tannée.  Je  serois  une 
indigne  cousine  d'un  si  brave  cousin,  si  j*étois  fâchée  de 
TOUS  voir  cette  campagne  à  la  tète  du  plus  beau  corps 
qui  soit  en  France,  et  dans  un  poste  aussi  glorieux  que 
celui  que  vous  tenez*.  Je  crois  que  vous  condamneriez 
des  sentiments  moins  nobles  que  ceux-là.  Je  laisse  aux 
baigneurs  d*en  avoir  de  plus  tendres  et  de  plus  foibles. 
Chacun  aime  à  sa  mode.  Pour  moi,  je  fais  profession 
d^être  brave,  aussi  bien  que  vous  :  voilà  les  sentiments 
dont  je  veux  faire  parade.  Il  se  trouveroit  peut-être 
quelques  dames  qui  trouveroient  ceci  un  peu  romain, 

Et  rendroient  grftce  aux  dieux  de  n'ttre  pas  Romaines, 
Pour  conserver  enoor  quelque  chose  d'humain*. 


sur  cela  j'ai  à  leur  répondre  que  je  ne  suis  pas 
aussi  tout  à  fait  inhumaine,  et  qu'avec  toute  ma  bravoure 
fe  ne  laisse  pas  de  souhaiter  avec  autant  de  passion 
qu'elles  que  votre  retour  soit  heureux.  Je  crois,  mon 
cher  cousin,  que  vous  n'en  doutez  pas,  et  que  je  ne 
demande  à  Dieu  de  tout  mon  cœur  qu'il  vous  conserve. 
Voilà  l'adieu  que  je  vous  eusse  fait,  et  que  je  vous  prie 
de  recevoir  d'ici,  comme  j'ai  reçu  le  v6tre  de  Landrecy. 

s,  Busty  était,  comme  nous  PaTons  dit,  mettre  de  camp  général 
de  la  caralerie  légère  :  royez  la  Dote  3  de  la  lettre  ii. 

3.  Mme  de  Sévigné  parodie  le  premier  de  ces  deux  rcrs  bien 
connut  ^e  ComeiUe  met  dant  la  bouche  de  Curiace  : 

Je  rends  grâces  aux  dieux  de  n*étre  pat  Romain, 
Pour  conserrer  encor  quelque  chose  d^humain. 

(Horac€y  acte  II,  scène  m.) 
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3o.    BE    MADAME   DE   SÈViailÈ   AU    COMTE 

DE  BUSST   EABUTUI. 

Quime  jours  après  que  jVus  reçu  cette  lettre,  je  reça«  encore 
celle-ci  de  la  marquise,  qui  me  rëcriTit  transportée  de  joie  des  ben- 
reux  succès  de  mes  gardes  de  Landrecy ,  que  le  maréchal  de  Torennr 
avoit  fort  louées  à  k  cour. 

A  Paris,  ce  14*  juillet  f  655*. 

VouLBZ-vous  toujours  faire  honte  à  vos  parents  ?  Ne 
vous  lasserez- vous  jamais  de  faire  parler  de  vous  toutes 
les  campagnes  ?  Pensez-vous  que  nous  soyons  bien  aises 
d'entendre  dire  que  M.  de  Turenne  mande  à  la  cour 
que  vous  n'avez  rien  fait  qui  vaille  à  Landrecy?  En 
vérité,  c'est  avec  un  grand  chagrin  que  nous  entendons 
dire  ces  choses-là,  et  vous  comprenez  bien  de  quelle 
jK>rte  je  m'intéresse  aux  affronts  que  vous  faites  à  notre 
maison. 

Mais  je  ne  sais,  mon  CQu^in^  pourquoi  je  m'amuse  a 
faire  la  plaisante,  car  je  n'en  ai  pa&  le  loisir,  et  si  peu 
que  j'ai  à  vous  dire,  je  le  devrois  dire  sérieoisement.  Je 
vous  dis  donc  que  je  suis  ravie  du  bonheur  que  vous 
avez  eu  à  tout  ce  que  vous  avez  entrepris. 

Je  vous  ai  écrit  une  grande  lettre  de  livry,  que  je 
crains  bien  que  vous  n'ayez  pas  reçue  ;  j'aurois  du  cha- 
grin qu'elle  fut  perdue,  car  elle  me  paroissoît  asseï 
badine. 

Je  me  trouvai  hier  chez  Mme  de  Montglas^,  qui  avoit 

LdnTRB  3o.  — *  I.  Elisabeth  (ou  Isabelle)  Hurauh  de  GhiTcray, 
maîtresse  de  Bussy,  était  petite-^lle  du  chancelier  de  Chiremy,  et 
femme  de  François  de  Paule  de  Clermont,  marquis  de  MontgUs, 
grand  mattre  de  la  garde-robe,  maréchal  de  camp,  mort  en  1675, 
et  dont  on  a  d*intéressants  mémoires.  Cest  évidemment  Mme 'de 
Montglas,  dit  arec  raison,  je  crois,  M.  Lalanne  (Mémoires  de  Bassr, 
Notice^  p.  xii),  qui  est  Thérolne  de  la  lettre  précédente,  et  non  Mmedf 
GouTille  (royez  la  note  suivante),  comme  le  suppose  M.  Walckenaer. 
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reçu  une  de  vos  lettres,  et  Mme  de  Gouville*  une  autre. 
Je  croyois  en  trouver  une  chez  moi  ;  mais  je  fus  trompée 
dans  mon  attente,  et  je  jugeai  que  vous  n'aviez  pas  voulu 
confondre  tant  de  rares  merveilles.  J'en  suis  bien  aise, 
et  je  prétends  avoir  un  de  ces  jours  ma  çoiture^  à  part. 
Adieu,  mon  cousin;  le  gazetier  parle  de  vous  légère- 
ment^ :  bien  des  gens  en  ont  été  scandalisés,  et  moi  plus 
que  les  autres;  car  je  prends  plus  d'intérêt  que  les  autres 
à  tout  ce  qui  vous  touche.  Ce  n'est  pas  que  je  ne  vous 
conseille  de  quitter  Renaudot*  de  ses  éloges,  pourvu  que 
M.  de  Turenne  et  M.  le  Cardinal  soient  toujours  bien  in* 
formés  de  vos  actions. 


i655 


3l.    —  DE   MADAME   DE   SÉVIGITÊ  AU   COMTE 

DE   BUSST  RABUTIH. 

A  Paris,  ce  19*  juillet  i655. 

Voici  la  troisième  fois  que  je  vous  écris  depuis  qu9 
vous  êtes  parti;  c'est  assez  pour  vous  faire  voir  que  je 
n'ai  rien  sur  le  cœur  contre  vous.  Je  reçus  l'adieu  que 
vous  me  faisiez  de  Landrecy,  pendant  que  j'étois  à  Liviy, 

3.  Lucie  de  Costentîn  de  Tourville,  sœur  du  célèbre  Tourrille,  ei 
femme  de  Michel  d^Argouges,  mardis  de  Gourille.  Elle  fit  partie 
de  la  cour  de  Chantilly.  On  lit  plusieurs  lettres  d^elle  dans  la  Cor- 
reâpondanee  de  Bussy.  —  Vojez  Walckenaer,  tome  II,  p.  35  et  sui- 
vantes ;  rojtz  aussi  la  note  3  de  la  lettre  3t. 

3.  Allusion  aux  lettres  de  Voiture,  que  Ton  regardait  alors  comme 
le  premier  des  épistolaires. 

4*  Dans  un  long  rapport  sur  le  siège  de  Landrecy,  la  Gazette  men- 
tionne plusieurs  fois  le  comte  de  Bussj,  mais  d^une  façon,  en  effet, 
que  sa  cousine  a  pu  trourer  trop  rapide  et  trop  légère. 

5.  Théophaste  Renaudot,  le  fondateur  de  la  Gazette  (i63i),  était 
mort  en  i653.  Ses  fils  Isaac  et  Eusèbe  continuèrent  la  Gazette  après 
la  mort. 
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et  je  voua  fis  réponse  en  même  temps.  Je  vois  bien  que 
TOUS  ne  Tavez  pas  reçue,  et  j'en  suis  fort  fâchée;  car, 
outre  qu'elle  étoit  assez  honnêtement  tendre,  c*est  iju  elle 
étoit  assez  jolie,  au  moins  à  ce  qu'il  me  sembloit;  et 
comme  elle  vous  étoit  destinée,  je  suis  en  colère  qu'an 
autre  en  ait  eu  le  plaisir.  Depuis  cela  je  vous  ai  encore 
écrit  par  un  laquais  que  tous  aviez  envoyé  ici,  lequel 
étoit  chargé  de  plusieurs  lettres  pour  de  belles  dames*. 
Je  ne  m'amusai  pas  à  vous  chicaner  sur  ce  qu'il  n'y  es 
avoit  point  pour  moi  aussi,  et  je  vous  fis  une  petite  lettre 
en  galopant,  qui  vous  faisoit  connoître,  quoique  assez 
mal  arrangée,  la  sensible  joie  que  j'ai  eue  du  bonheur 
que  vous  eûtes  à  vos  gardes  de  Landrecy,  dont  la  nott- 
velle  nous  est  venue  ici  le  plus  agréablement  du  monde, 
par  des  gens  de  la  cour  qui  nous  ont  dit  que  M.  le  Or* 
dinal  avoit  dit  beaucoup  de  bien  de  vous  devant  le  Roi, 
qui  en  avoit  dit  lui-même,  et  ensuite  toute  la  cour,  qui 
avoit  fort  loué  cette  dernière  action.  Vous  pouvez  croire 
que  ma  joie  n'a  pas  été  médiocre  d'entendre  dire  tout 
haut  cela  de  vous.  Mais  pour  en  revenir  à  mon  conte,  ce 
(ut  sur  cela  que  je  vous  écrivis  ma  seconde  lettre,  ei 
cinq  ou  six  jours  après  j'ai  reçu  celle  ob  je  vois  que  vous 
vous  plaignez  de  moi.  Cependant,  mon  pauvre  cousin, 
vous  voyez  bien  que  vous  n'en  avez  aucun  sujet,  et  It- 
dessus  on  peut  tirer  une  belle  moralité  :  c'est  qu'il  ne  faut 
jamais  condamner  personne  sans  l'entendre.  Voilà  ce  que 
j'avois  à  vous  dire  pour  ma  justification.  Quelque  autre 
peut-être  auroit  pu  réduire  les  mêmes  choses  en  moins 
de  paroles  ;  mais  il  faut  que  vous  supportiez  mes  dé- 
fauts :  chacun  a  son  style;  le  mien,  comme  vous  voyez, 
n'est  pas  laconique. 


Lbttbb  3 1 .  —  I .  Mmet  de  Montglas  et  de  Gouville.  Voyes  U  lettre 
précédente. 
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Je  ne  crois  pas  avoir  jamais  rien  lu  de  plus  agréable 
que  la  relation  que  vous  me  faites  de  votre  adieu  à  votre 
maîtresse.  Ce  que  vous  dites  que  Tamour  est  un  vrai 
recommenceur  est  tellement  joli,  et  tellement  vrai,  que 
je  suis  étonnée  que  Tayant  pensé  piille  fois,  je  n*aie  ja- 
mais eu  Tesprit  de  le  dire.  Je  me  suis  même  quelquefois 
aperçue  que  Tamitié  se  vouloit  mêler  en  cela  de  contre- 
faire Tamour,  et  qu*en  sa  manière  elle  étoit  aussi  une 
vraie  recommenceuse.  Cependant,  quoiqu'il  n*y  ait  rien 
de  plus  galant  que  ce  que  vous  me  dites  sur  votre  affaire, 
je  ne  me  sens  point  tentée  de  vous  faire  une  pareille 
confidence  sur  ce  qui  se  passe  entre  le  surintendant  et 
moi,  et  je  serois  au  désespoir  de  vous  pouvoir  mander 
quelque  chose  d'approchant.  J'ai  toujours  avec  lui  les 
mêmes  précautions,  et  les  mêmes  craintes,  de  sorte  que 
cela  retarde  notablement  les  progrès  qu'il  voudroit  faire. 
Je  crois  qu'il  se  lassera  enfin  de  recommencer  toujours 
inutilement  la  même  chose.  Je  ne  l'ai  vu  que  deux  fob 
depuis  six  semaines,  à  cause  d'un  voyage  que  j'ai  fait^. 
Voilà  ce  que  je  vous  en  puis  dire,  et  ce  qui  en  est.  Usez 
aussi  bien  de  mon  secret  que  j'userai  du  vôtre  :  vous  avez 
autant  d'intérêt  que  moi  à  le  cacher. 

Je  ne  vous  dis  rien  de  l'aventure  de  Bartet*  ;  je  crois 


1.  Ce  doit  être  le  voyage  de  Saint-Fargeau,  où  Mme  de  Sërignë 
alla,  aa  mois  de  jaillet  de  cette  année,  faire  sa  cour  à  Mademoiselle 
slbrs  exilée.  La  princesse  raconte  elle-même  cette  Tisite  dans  ses  Mé- 
^ret  (tome  II,  p.  SSj)  :  «  Mmes  de  Montglas,  Lavardin  et  de  Sé- 
▼îfBé  j  Tinrent  exprès  de  Paris.  »  Voyez  la  lettre  49 • 

3.  «  L'arentore  de  Bartet,  dit  Bussy  dans  une  note  de  notre 
manuscrit,  étoit  qu'ayant  parlé  du  duc  de  Caudale  à  Mme  de 
OouTille  arec  mépris,  ce  duc  lui  aroit  fait  couper  tout  un  côté  de 
*es  chereax,  ce  qui  fut  une  action  assez  hardie,  car  Bartet  étoit  secré- 
taire du  cabinet.  »  Bartet,  né  dans  une  condition  fort  obscure,  deTait 
■a  fortune  aux  services  qu*il  arait  rendus  à  la  Beine  mère  et  au  car- 
dinal Maaarin  pendant  Fexil  de  ce  dernier  :  il  s'était  chargé  de  leur 
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qu'on  vous  Taura  mandée,  et  qu'elle  vous  aura  diverti; 
pour  moi,  je  Tai  trouvée  bien  imaginée.  Il  y  a  une  dame 
qu'on  accuse  d'avoir  été  les  premiers  jours  dans  les 
maisons  demander  si  c'étoit  un  a£Bront  que  cda,  parée 
qu'elle  avoit  ouï  dire  à  l'intéressé  que  ce  n'étoit  <|ii*u&e 
bagateUe.  On  dit  que  présentement  il  commence  à  sentir 
son  mal,  et  à  trouver  qu'il  eût  été  mieux  qu'il  n'eût  pas 
été  tondu. 

Adieu,  mon  pauvre  cousin  :  ce  n'est  point  ici  une 
belle  lettre,  ni  une  réponse  digne  de  la  vôtre;  mais  on 
n'est  pas  toujours  en  belle  humeur.  Il  y  a  huit  jours 
que  je  suis  malade,  cela  fait  tort  à  ma  vivacité.  Aimcx- 
moi  toujours  bien;  car  pour  moi,  je  fais  mon  devoir  sar 
votre  sujet,  et  je  vous  souhaite  un  heureux  retour. 

correspondance.  Le  duc  de  Candale,  était  fils  du  duc  Bernard  d*Ép<r- 
non,  nereu  du  cardinal  de  la  Valette,  et  frère  de  Mlle  d*Épemon  U 
carmélite  ;  U  était  fort  à  la  mode  en  ce  temps-la,  et  passait  pour  être 
bien  avec  la  marquise  de  Gourille.  Bartet,  qui  la  recherchait  aussi  ^ 
crut  que  le  meilleur  moyen  de  réussir  auprès  d*elle  serait  de  jeter  du 
ridicale  sur  son  rival.  Il  se  permit  de  dire  chez  la  marquise  que  si 
Ton  ôtait  au  duc  de  Candale  ses  grands  cheveux,  ses  grandes  man- 
chettes, ses  grands  canons,  et  ses  grosses  touffes  de  galants,  il  ne 
serait  plus  qu*un  atome.  Le  duc  ne  tarda  pas  à  s^n  Tenger.  Vers  la 
fin  de  juin  1 65 5,  Bartet  passant  en  voiture,  à  dix  heures  du  matin, 
dans  la  rue  Saint-Thomas-du-Louvre,  fut  arrêté  par  onze  cavaliers 
apostës  par  M.  de  Candale.  Les  uns  s*emparèrent  des  rênes  des  che- 
vaux, et  menacèrent  le  cocher  de  leurs  pistolets;  deux  autres  entrèrent 
dans  le  carrosse,  coupèrent  k  Bartet  tout  un  côté  de  ses  cheveux,  et 
arrachèrent  son  rabat,  ses  canons  et  ses  manchettes.  Toute  la  haute 
noblesse  applaudit  à  Tavanie  faite  au  parvenu,  et  la  trouva,  comme 
dit  Mme  de  Sévigné,  fort  bien  imaginée.  Le  duc  de  Candale  était 
d'ailleurs  très-puissant,  et  l'affaire  n*eut  aucune  suite  en  justice  ;  mais 
Bartet  trouva,  dit-on,  le  moyen  de  se  venger  en  faisant  saccager  Thô- 
tei  du  duc  par  des  archers.  Le  duc  de  Candale  mourut  peu  d*aiuiées 
après,  en  i658;  Bartet,  en  1707,  à  Tâge  de  cent  cinq  ans. 
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32.    DE    BUDAMË   DB   SËVIGHË   A   MÉHAGB. 

Je  vous  rends  grâces  de  votre  Malherbe^;  j'en  ferai 
mon  profit  admirablement,  et  veux  parer  mon  esprit  de 
toutes  sortes  de  belles  choses,  afin  qu'il  ne  vous  ennuie 
pas  d'y  demeurer.  Celui  qui  me  vint  voir  hier*  se  con 
tenteroit  d'être  placé  plus  bas,  c'est-à-dire  au  cœur; 
mais  il  est  persu&dé  que  ce  n'est  pas  une  chose  facile. 
C'est  pourquoi,  quelque  envie  qu'il  ait  de  se  mettre  à  la 
mode,  je  vois  bien  que  nous  en  demeurerons  à  l'estime 
et  au  respect.  Je  lui  suis  très-obligée  de  la  chaleur  qu'il 
me  témoigna  pour  nos  intérêts  :  il  me  promit  de  faire 
des  merveilles,  et  moi  je  vous  conjure  de  vous  guérir,  et 
d'être  persuadé  que  je  vous  aime  et  vous  estime  d'une 
façon  tout  extraordinaire.  Dites  toujours  du  bien  de  moi, 
cela  me  fait  un  honneur  étrange. 

I^UTBi  3i  (revue  sur  Tautographe).  —  t.  La  première  édition  du 
Malherbe  de  Ménage  parut  en  1666,  et  naturellement  on  e«t  tenté 
d*abord  de  placer  cette  lettre  à  cette  date  ;  mab  Mme  de  Sévigné  à 
^xnnte  ans  aurait-elle  écrit  ce  qui  suit  les  remercîments  pour  le 
Malherbe  ?  Cest  possible,  mais  on  ne  peut  pas  dire,  ce  semble,  que 
ce  soit  tTè»-probable.  Nous  laissons  donc  ce  billet  à  la  place  qn*on  loi 
a  d*abord  assignée,  mais  noua  nous  gardons  bien  d^affinner  que  ce 
*oit  la  véritable.  Voici  comment  on  a  cru  pouvoir  lever  la  difficulté 
que  présente  la  mention  du  Malherbe.  Ména^ge  dit  dans  sa  préface  que 
le  texte  des  poésies  et  la  première  feuille  de  ses  observations  étaient 
imprimés  depuis  plus  de  douze  ans,  et  qu'il  avait ,  par  un  motif 
Particulier,  «  arrêté  Tédition  de  cet  ouvrage.  »  Il  a  donc  pu  se  faire 
•  la  rigueur  que,  dès  i654  ou  i65S,  il  ait  donné  à  Mme  de  Sévigné 
un  exemplaire  des  poésies  sans  les  observations. 

*'  Ce  passage  a  été  appliqué  par  les  uns  à  Foucqnet,  par  d'antres, 
qui  placent  le  billet  vers  16S8,  à  Servien.  Rien  ne  prouve,  surtout 
^uUmmemi  comme  on  Ta  dit,  qu'il  s'agisse  soit  de  Tun  soit  de 
1  fttttre.  Les  mots  e  quelque  envie  qu'il  ait  de  se  mettre  à  la  mode,  a 
conriennent-ils  bien  à  FoucquetPQuantà  Serrien,  en  16S8,  il  avait 
i^ixanteHsinq  ans. 
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33.    —  DU   OOIITE  DE  B088T  BABDTEH 
A   MADAME   DE   SEVIGUÉ. 

A  Bayay\  ce  i3*  août  i655. 

Tai  reçu  vos  trois  lettres,  Madame  :  celle  du  a6*  juin 
de  Livry,  et  celles  du  i4*  et  du  19*  juillet  de  Paris*. 
Celle  de  Livry  est  effectivement  fort  plaisante;  mais, 
comme  vous  dites,  elle  n*est  pas  la  plus  tendre  du  monde. 
Vous  me  parlez  de  désespoir  et  de  larmes,  tout  exprès,  t 
ce  qui  semble,  pour  me  dire  que  ce  n*est  pas  pour  moi.  Je 
sais  bien  que  je  n^  dois  pas  prétendre,  mais  vous  n^avei 
que  faire  de  m*exagérer  si  fort  vos  foiblesses  pour  im 
autre,  et  votre  fermeté  pour  moi.  Quand  on  aime  bien 
les  gens  qui  vont  à  Tarmée,  on  a  plus  de  crainte  pour  le 
danger  de  leurs  personnes  que  de  joie  dans  Tespérance 
de  rhonneur  qu'ils  vont  acquérir.  Je  jurerois  qu'il  y  t 
des  mouvements  de  dépit  dans  ce  que  vous  m'écrivez. 
Sur  la  fin  pourtant,  vous  vous  radoucissez  un  peu,  et 
craignant  que  ce  que  vous  me  mandez  sur  mon  départ 
ne  sente  la  rudesse  de  Rome  naissante,  vous  vous  ra- 
doucissez sur  mon  retour*. 

Pour  votre  lettre  du  1 4*  juillet,  il  n'y  a  rien  de  plus 
obligeant  ni  de  plus  flatteur  que  ce  que  vous  me  dites  sur 
mes  gardes  de  Landrecy.  J'ai  ri  en  lisant  vos  contre- 
vérités,  et  la  honte  que  vous  me  mandez  avoir  eue  des 
mauvaises  actions  que  j'ai  faites. 

Pour  votre  troisième  lettre  du  19*  juillet,  je  vous  dirai 
que,  pour  n'être  pas  d'un  style  laconique,  elle  ne  laisse 

Lnrmi  33.  —  i.  Ville  du  Hainaut,  aujourd'hui  dans  le  départt- 
meiit  du  Nord. 

s.  Les  lettres  19,  3o  et  3i. 

3.  Ce  paitai^e,  depuis  :  «  Vous  me  paries  de  Totre  désespoir,  1 
manque  dans  le  manuscrit  de  Bussy.  a  La  rudesse  de  Rome  nab- 
sante  »  s'applique  à  la  ciution  de  Corneille  de  la  lettre  99. 
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pas  d*être  fort  agréable.  Je  serois  bien  fiché  qu'elle  fût 
plus  courte,  et  vous  avez  tort  de  dire  que  vous  écririez 
mieux  si  vous  n'étiez  malade.  Vous  vous  portez  mieux 
que  vous  ne  pensez,  ma  chère  cousine,  et  moi  je  suis  à 
vous  mille  fois  plus  que  je  ne  vous  le  saurois  dire. 

Je  vous  écris  fort  à  la  hâte,  parce  qu'il  y  a  une  heure 
que  l'armée  est  en  marche.  Je  ne  vous  écris  pas  en  galo- 
pant, comme  vous  me  mandiez  l'autre  jour  que  vous 
faisiez;  mais  je  vais  galoper  dans  un  moment  pour  vous 
avoir  écrit. 

34*    —   DU   COMTE  DE   BUSST  RABUTIN 
A   BIADAME   DE   SÉVIGNÊ. 

Il  te  passa  près  de  deux  mou  sans  que  j*ëcriTisse  à  la  marquise, 
parce  que  nous  fûmes  dans  de  continuelles  marches.  EUem^écrÎTit 
pourtant  une  lettre,  que  je  n*aî  point  retrouvée,  mais  Ton  le  Terra 
par  la  lettre  suiTante. 

Au  camp  d'Angres*,  ce  7*  octobre  i6S5. 

Je  suis  fort  aise,  Madame,  que  vous  m'assuriez  que 
M.  le  surintendant  souhaite  de  trouver  que  j'ai  raison 
dans  l'affaire  qu'on  m'a  voulu  faire  avec  lui.  Cela  ne 
laisse  pas  de  me  surprendre,  et  je  trouve  fort  extraor- 
dinaire qu'il  aime  mieux  avoir  sujet  de  se  plaindre  de 
Mme  Martel  que  de  moi.  Je  vous  assure  aussi,  ma  belle 
cousine,  que  je  lui  en  ai  bien  plus  d'obligation  et  qu'il 
n'y  a  guère  de  gens  au  monde  contre  qui  je  ne  me 
déclarasse  quand  il  s'agira  de  ses  intérêts.  Pour  vous  qui 
m*empêchez  de  perdre  un  si  bon  ami',  vous  pouvez 
juger  si  je  vous  aime. 

Lnrmx  34.  —  i.  Village  près  de  Lens  en  Artois  (Pas-de^lab). 

9.  Bussy  raconte  dans  ses  Mémoires  (tome  II,  p.  49)  quelorsqn*il 
Mketa  en  i653  la  charge  de  mestre  de  camp  général  de  la  caTa- 
lerie,  le  surintendant  Taida  de  sa  bourse.  Il  parle  au  même  endroit 
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J*ai  reçu  de  graxicU  remercieineiiU  de  la  comtesse  de 
Fiesque'  sur  Taffaire  dont  vous  dites  qu'on  a  tant -chu* 
choté  à  Saint-Faingeau*  Ce  n'est  pas  qu'elle  ne  désaTOoe 
la  lettre,  mais  eUe  me  rend  grâces  de  ravoir  supprimée, 
disant  que  si  eUe  avcHt  été  vue,  il  auroit  été  bien  mal- 
aisé de  désabuser  le  public,  à  moins  que  de  faire  des  ma- 
nifestes qui,  bien  loin  de  justifier,  étemnent  la  médi- 
sance. 

M*  le  Cardinal  a  été  une  seconde  fois  à  Tannée,  poor 
voir  G)ndé  et  Saint-Ghislain,  et  pour  laisser  ces  places 
en  état  de  ne  rien  craindre  cet  hiver,  et  de  se  passer  de 
nous  jusqu'au  printemps.  Son  Éminence  m'a  fort  bien 
traité,  et  m'a  fait  donner  mille  écus  pour  achever  ma 
campagne. 

Il  y  a  deux  ou  trois  jours  que  M.  de  Turenne  et  moi 
parlant  de  quelque  chose,  je  vins  à  vous  nommer.  Il  me 
demanda  si  je  vous  voyois  ;  je  lui  répondis  qu'étant  cou- 
sins germains*  vous  et  moi,  et  de  même  maison,  je  ne 
voyois  pas  une  femme  plus  souvent  que  vous.  Il  me  dit 
qu'il  vous  connoissoit,  et  qu'il  avofl  été  vingt  fois  à  votre 


deê  divenet  raiiont  qui  le  mirent  mal  arec  Fpucquet,  et  des  aitu- 
rancet  qne  Mme  de  Sérignë  donnait  k  celoi-ci  du  dëTouement  de 
•on  cousin. 

3.  Gillonne  d^Harcourt,  yeuve  de  Louis  de  Bronilly,  marqub  de 
Piennes,  et  femme  en  secondes  noces  de  Charles-Lëon,  comte  de 
Fiesque.  Elle  mourut  en  1699  à  quatre-ringts  ans.  On  la  connais- 
sait dans  le  monde  soosi  le  nom  de  Mme  la  Comtesse.  Elle  était  dame 
d*honneur  de  Mademoiselle.  Dans  ce  passage  énigmatique,  Bussy 
▼eut  parler  probablement  de  quelque  lettre  relatire  aux  dëmélésde 
la  princesse  avec  son  père.  Voyez  les  Mémoires  de  MademoiseUe,  à 
Tannée  z655. 

4.  Par  alliance  :  Bussy  avait  épousé  en  premières  noces  Gabrielle 
de  Toulongeon,  cousine  germaine  de  Mme  de  SéTÎgné.  Par  wie  ad- 
dition écrite  d*une  autre  encre,  au-dessus  de  la  ligne,  par  la  marquiie 
de  Coligny ,  fille  de  Busay ,  le  texte  a  été  plus  tard  ainsi  modifié  :  »«• 
sins  usus  de  germaitu,  .    . 


—  4o3  — 

porte  MQA  TOUS  rencontrer;  qa^il  vous  estimoit  fort,  et  "TasF 
qu'une  marque  de  cela  étoit  qu'il  ne  voyoit  aueune 
femme*.  Je  lui  dis  que  vous  mWierparléde  lui,  que  tous  - 
aviez  W  Tbonneur  qu'il  vous  avoit  fait,   et  que  vous 
m'aviez  témoigné  lui  en  être  trèS'^bligée. 

Et  à  ce  propos^  Madame,  il  faut  que  je  vous  dise  que 
je  ne  pense  pas  qu'il  y  ait  au  monde  une  personne  plus 
généralement  estimée  que  vous.  Vous  êtes  les  délices  du 
genre  humain  :  Tantiquité  vous  auroit  dressé  des  autels, 
et  VQUs  auriez  assurément  été  déesse  de  quelque  chose. 
Dans  notre  siècle,  où  Ton  n'est  pas  si  prodigue  d'encens, 
et  surtout  pour  le  mérite  vivant,  on  se  ccdatente  de  dire 
qu'il  n'y  a  point  de  femme  à  votre  âge  plus  aimable  ni 
plus  vertueuse  que  voiM.  Je  connois  des  princes  du  sang, 
des  princes  étrangeni,  des  grands .  seigneurs  fa^n  de 
princes.,  de^  grands  capitaines,  des  ministres  d'État,  des 
gentilshommes,  des  magistrats,  et  des  philosophes,  qui 
fileroient  pour  vous  si  vous  les  laissiez  faire.  En  pouvez* 
vous  souhaiter  davantage  ?  A  moins  que  d'en  vouloir  à  la 
liberté  des  cloîtres,  vous  ne  sauriez  aller  plus  loin  *. 

J'oubliois  de  vous  dire  qu'il  y  a  deux  mois  qu'Hu- 
mières''  disant  à  Nogent'  quelque  chose  qui  lui  déplut. 


5.  Au  moyen  d*ime  autre  addition  au-dessus  de  la  ligne,  qui 
est  de  la  mênie.Biain  que  la  précédente,  c'est*-à-dire  de  Mme  de  Go<- 
ligny,  la  fin  de  cette  phrase  a  été  ainsi  corrigée  dans  le  manuscrit  : 
«  Et  quWe  marqqe  de  cela  étoit  Venvie  qtCH  apoit  de  voiu  voir^  bien 
qu^il  ne  yojoit  aucune  femme.  »  Bussj  arait  d'abord  écrit  damé  au 
lieu  àt' femme  (fume), 

6.  Vojes  La  Notice^  p.  63. 

7.  Louis  de  Crerant  d^Humières,  maréchal  de  France  en  1668.  Il 
«Tait  épousé,  en  i653,  Louise-Antoinette  (selon  Bussj,  Marie- Anne) 
Thérèse  de  la  Châtre,  fille  de  Tauteur  àtM  Mémoires  et  de  Françoise 
de  Cugnac,  cousine  germaine  de  Bussy. 

8«  Armand  de  Bautru,  comte  de  Nogent,  qui  se  noya  au  passage 
du  Rhin  en  1672. 
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celui-ci  donna  du  bout  de  ses  gants  sur  le  chapeau  de 
l'autre.  M.  le  Ordinal  étoit  alors  à  Tarmée  ;  il  défendît 
à  Humières,  de  la  part  du  Roi,  d*en  avoir  aucun  ressen- 
timent; mais  la  Châtre*,  son  beau-frère,  fit  appeler  No- 
tent par  un  gentilhomme  de  ses  parents  appelé  Sainte- 
Fére,  lieutenant  d*Humières.  Nogent  ne  voulut  point  se 
battre,  et  dit  depuis  qu'il  n'avoit  tenu  qu*&  Sainte-Fère 
qu'il  n'eût  satisfait  la  Châtre.  Il  y  a  huit  jours  que  Sainte- 
Fére  lui  faisant  un  éclaircissement  là-dessus,  Nogent  le 
traita  de  petit  mignon,  ne  lui  voulant  donner  satis&c- 
tion  aucune.  Sainte-Fére,  qui  tenoit  un  fouet  de  postillon 
à  la  main,  lui  en  donna  quelques  coups.  Nogent  dit 
n'avoir  point  été  frappé,  et  qu'Humières  Ta  voulu  faire 
assassiner.  Humières  dit  qu'il  n'a  aucune  part  &  cela,  que 
véritablement,  s'il  avoit  cru  être  offensé,  il  auroit  fait 
donner  cent  coups  de  bâton  &  Nogent  par  un  de  ses  do- 
mestiques, et  il  dit  même  qu'il  veut  bien  que  Nogent 
croie  que  c'est  lui  qui  lui  a  fait  fiaiire  cette  insulte. 


35.    DU   COMTE   DE   BUSSY    RABUTIN 

A    MADAME   DE   SÉVIGHË. 

La  campagne  de  i655  étant  finie,  je  Tins  attendre  à  Novon  kl 
ordres  du  quartier  d^hirer,  et  en  les  attendant,  j'écrivis  cette  lettre  à 
la  marquise. 

A  Noyon,  ce  7*  novembre  i655. 

J'attbicds  ici  la  venue  du  Messie,  Madame,  c'est-à-dire 
les  ordres  du  quartier  d'hiver,  avec  une  grande  imps- 

9.  Il  s'agit  de  Louis  de  la  ChAtre,  comte  de  Nançajr,  dit  le  msr- 
quis  de  la  Châtre,  mort  en  1664  ;  et  non,  comme  on  Ta  cm,  d'Edae 
de  la  Châtre ,  son  père,  auteur  des  Mémoires ,  colonel  général  de* 
Suisses,  amant  de  Ninon,  mort  en  i645. 
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cience.  Je  ne  m^ennme  pas  trop,  vu  la  saison  (cela  soit 
dit  sans  vous  oflfenser,  ma  chère  consine;  car  il  me 
semble  que  je  dois  m^ennuyer  partout  où  vous  n'êtes 
pas).  Je  me  lève  tard,  je  me  couche  de  bonne  heure;  je 
vais,  je  viens;  j*entre  en  colère,  j*en  sors,  je  prie  Dieu, 
je  le  jure,  et  comme  cela  les  journées  d*hiver  ne  durent 
rien. 

Aussitôt  que  j'aurai  mon  congé,  j'irai  à  Compiègne 
fitdre  ma  cour^  ;  et  si  je  dois  servir  cet  hiver  sur  la  firon- 
tière,  comme  je  Tai  demandé,  je  serai  bien  pressé  si  je 
ne  vais  pas  vous  dire  adieu.  En  tout  cas  je  vous  écrirai, 
ma  belle  cousine,  et  partout  je  vous  aimerai  de  tout  mon 
cœur. 

Mille  amitiés,  s'il  vous  plaît,  à  tous  mes  rivaux,  fus- 
sent-ils quatre  fois  autant  qu'ils  ne  sont. 


tdSS 


36.    —  DE    HfADAME   DE   SËVIGlli  AU    COMTE 

DE  BUSST  BABUTIN. 

Quelques  jours  après  que  j*eus  ëcrît  cette  lettre,  je  reçus  mou 
congé  de  La  cour,  et  ëtantallë  à  Compiègne  trourer  le  Roi,  j*jr  reçus 
cette  lettre  de  la  marquise. 

A  Paris,  ce  aS*  novembre  i655. 

Vous  faites  bien  Tentendu,  Monsieur  le  Comte.  Sous 
ombre  que  vous  écrivez  comme  un  petit  Cicéron,  vous 
croyez  qu*il  vous  est  permis  de  vous  moquer  des  gens.  A 
la  vérité,  Tendroit  que  vous  avez  remarqué  m*a  fait  rire 
de  tout  mon  cœur  ;  mais  je  suis  étonnée  qu*il  n*y  eût  que 

Larran  3S .  —  i .  La  cour  allait  sourent  à  Compiègne  en  ce  temps-là . 
lie  mariage  de  la  nièce  de  Matarin,  Laure  Martinoaxi,  a^ec  Alphonse 
d*Este,  y  fut  célébré  au  mois  de  juin  i655.  Nous  arons  des  lettres  de 
Maaarin  datées  de  Compiègne^  d^  mois  de  noTembre  i65S. 
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,^55  cet  endroi^-ià  de  ridicule;  carde  la  manière  dont  je  vous 
éerivis,  c*est  un  miracle  que  vous  ayez  pu  comprendre  ce 
que  je  yous  voulois  dire,  et  je  Tois  bien  qu^en  effet  vous 
aveftde  Terril,  ou  que  ma  lettre  est  meilleure  que  je  ne 
pensois  :  quoi  qu*il  en  soit,  je  suis  fort  aise  qae  "^cnis  ayez 
profité  de  Tavis  que  je  vous  donnois« 

On  m*a  dit  que  vous  sollicitiez  de  demeurer  sur  la  fron- 
tière cet  hiver.  0>mme  vous  savez,  mon  pauvre  cousin, 
que  je  vous  aime  un  peu  mstaudement,  je  voudrois  qu'on 
vous  raccordât  ;  car  on  dit  qu'il  n'y  a  rien  qui  avance  tant 
les  gens»  et  vous  ne  doutez  pas  de  la  passion  qnej*ài  pour 
votre  fortune.  Mais^,  quoi  qu'il  puisse  arriver,  je  serai 
coi&tente.  Si  vous  demeurez  sur  la  frontière,  Tamitié  so- 
lide y  trouvera  son  compte,  et  si  vous  revenez,  Tamitic 
tendre  sera  satisfaite. 

On  dit  que  Mme  de  Chatillon*  est  chez  l'abbé  Fouc- 
quet',  cela  paroît  fort  plaisant  à  tout  le  monde  ^. 

Mme  de  Roquelaure*  est  revenue  tellement  belle, 

Lattsb  36.  —  I.  fiussy  arait  d'aBord  ëcrit  ainsi^  qvCil  a  ef&cé  et 
remplace  par  maU. 

9.  Itabelle-Ângélique  de  Montmorency  Boutenlle,  née  en  i6%6y 
soBur  du  maréchal  de  Luxembourg,  était  alors  veuTc  de  Gaipard  de 
Colignj,  duc  de  Chltillon,  tué  à  Tattaque  de  Charenton.  Elleépousa 
à  treute^hiût  ans,  en  1664,  Christian-Louis,  duc  de  Meckienbourg, 
ou,  comme  on  disait  au  dix-séptième  siècle,  de  Meckelboorg.  C'est 
la  fameuse  duchesse  de  Châtillon,  dont  les  galanteries  et  les  intrigues 
occupent  tant  de  place  dans  VHutoire  amoureuse  de*  Gaules, 

3.  Basile  Foucquet,  abbé  de  Barbeaux  et  de  Rigny,  chancelier  des 
ordres  du  Roi,  agent  de  Masarin,  mourat  en  1680,  peu  de  temps 
arant  son  frère  le  surintendant. 

4.  Mazarin  mit  la  duchesse  de  Châtillon  en  chartre  prirée  chez 
Tabbë  Foucquet,  pour  la  forcer  d'écrire  au  maréchal  d'Hoquinconrt, 
amoureux  d'elle,  et  d*user  de  tout  son  ascendant  pour  Tempêchet 
de  lÂTrer  Péronne  aux  Espagnols.  Bussy  raconte  dans  V Histoire  amou- 
reuse des  GauUêt  tome  II,  p.  406,  qae  Mme  de  Châtillon  resta 
trois  semaines  sous  la  garde  de  Tabbé. 

5.  Voyez  la  note  7  de  la  lettre  16. 
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qu'elle  défit  hier  le  Louvre  à  plate  couture  :  ee  qui 
demie  une  si  terrible  jalousie  aux  belles  qui  y  sont,  que 
par  dépit  on  a  résolu  qu'elle  ne  sera  point  des  après- 
soupers,  qui  sont  gais  et  galants,  comme  vous  savez. 
Mipe  de  Fiennes'  voulut  Vy  faire  demeurer  hier;  mais  on 
comprit  par  la  réponse  de  la  Reine  qu'elle  pouvoit  s'en 
retourner''. 

Le  prince  d'Harcourt'  et  la  Feuillade*  eurent  querelle 
avant-hier  chez  Jeannin^*.  Le  prince  disant  que  le  cheva- 
lier de  Gramont^^  avoit  Tautre  jour  ses  poches  pleines 
d'argent,  il  en  prit  à  témoin  la  Feuillade,  qui  dit  que  cela 
n'étoit  point,  et  qu^il  ti'avoit  pas  un  sou.  «  Je  vous  dis  que 
si.  -»  Je  vous  dis  que  non.  -^  Taisez-vous,  la  Feuillade. 
-—  Je  n'en  ferai  rien.  »  Là-dessus  le  prince  lui  jeta  une 
assiette  à  la  tête,  l'autre  lui  jeta  un  couteau;  ni  l'un  ni 
l'autre  ne  porta.  On  se  met  entre-deux,  on  les  fait  em- 
brasser; le  soir  ils  se  parlent  au  Louvre,  comme  si  de 
rien  n'étoit.  Si  vous  avez  jamais  vu  le  procédé  des  acadé- 
mistes^'  qui  ont  camposy  vous  trouverez  que  cette  que- 
relle y  ressemble  fort. 

< 

6.  Cëtait  le  nom  de  sa  maison.  On  Tappeloit  MJle  de  Fniges 
arant  son  mariage  avec  Deschapelles,  fils  de  la  nourrice  de  la  reine 
d* Angleterre,  dont  elle  ne  porta  jamais  le  nom.  Voyez  les  Mémoires 
de  Mmdemouelte^  tome  UI,  p.  a63,  et  ceux  dçMoutgUu^  tomeLI,  p.  S7. 

7.  M.  Walckenaer  (tome  II,  p«  55  et  sairantes)  donne  un  tout 
autre  motif  de  Texclusion  de  la  duchesse  de  Roquelaure. 

8.  Charles  de  Lorraine,  III*  du  nom,  du  vivant  de  son  père  prince 
d'Harcourt  (Bussy  écrit  de  Hareour),  Voyez  la  note  3  de  la  lettre  a6. 

9.  François,  vicomte  d*Aubusson,  duc  de  la  Feuillade,  pair  et  ma- 
réchal de  France  en  1675.  Voyez  la  lettre  du  90  juillet  1679. 

10.  Nicolas  Jeannin  de  Castille,  trésorier  de  l'Épargne,  petit-fils 
P*r  sa  mère  du  président  Jeannin. 

11.  Le  cheTaUer,  plus  tard  comte  de  GramMit,  le  héros  des  Mé- 
"x^ire^d'HamiltonyServit  de  bonne  heureoomme  Tolonlaîre  sous  Coudé 
•t  sous  Turenne.  Il  mourut  en  1707,  à  l'âge  de  quatre-vingt-six  ans. 

I*.  On  appelait  ainsi  les  eunes  gens  qui,  leurs  études  terminées, 
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Aidiai,  mon  oher  cousin,  mandeE-moi  s*il  est  vrai  que 
vous  vouliez  passer  l'hiver  sur  la  frontière,  et  croyez  sur- 
tout  que  je  suis  la  plus  fidèle  amie  que  vous  ayez  an 
mpnde**. 


T^J^  37.    —   DE  MADABCE   DE   SËVIGlli  A   MÊHAGE. 

Vendredi,  a3*  juin*. 

VorRB  souvenir  m'a  donné  une  joie  sensible,  et  m*a 
réveillé  tout  Tagrément  de  notre  ancienne  amitié.  Vos 
vers  m*ont  fait  souvenir  de  ma  jeunesse,  et  je  voudrois 
bien  savoir  pourquoi  le  souvenir  de  la  perte  d*un  bien 
aussi  irréparable  ne  donne  point  de  tristesse.  An  lieu 
du  plaisir  que  j*ai  senti,  il  me  semble  qu'on  devroit  pleu- 
rer; mais  sans  examiner  d'oii  peut  venir  ce  sentiment, 
je  veux  m'attacher  à  celui  que  me  donne  la  reconnois* 
sance  que  j'ai  de  votre  présent.  Vous  ne  pouvez  douter 
qu'il  ne  me  soit  agréable,  puisque  mon  amour-propre  y 
trouve  si  bien  son  compte,  et  que  j'y  suis  célébrée  par 
le  plus  bel  esprit  de  mon  temps.  Il  faudroit  pour  l'hoii- 
neur  de  vos  vers  que  j'eusse  mieux  mérité  tout  celui 
que  vous  me  faites.  Telle  que  j'ai  été,  et  telle  que  je  suis, 
je  n'oublierai  jamais  votre  véritable  et  solide  amitié,  et 
je  serai  toute  ma  vie  la  plus  reconnoissante  comme  la 
plus  ancienne  de  vos  très-humbles  servantes. 

La  M.  DB  SÉviGiii. 

apprenaient  leurs  exercicei  et  surtout  à  monter  à  clieral,  dans  des 
^oles  qu*on  nommait  académies.    ^ 

i3.  «  On  peut  connoftre  par  cette  lettre,  ajoute  Bnssy,  que  h  mar- 
quise m*en  avoit  écrit  une  dans  laquelle  il  y  aroit  quelque  endroit 
que  j'arois  critiqué  ;  et  la  sienne  et  la  mienne  ont  été  pmines.  1 

JjOTBM  37.  —  1.  Dans  l'édition  de  1818,  cette  lettre  est  placée 
au  s3  juin  1668,  année  où  parut  la  cinquième  édition  des  PaamnU 
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38.    BK   MADAME   OK  8ÈVIGlli  A   MÉNAGE '• 

Si  Montreuil'  n'étoit  point  douze  fois  plus  étourdi 
qu*uii  hanneton,  vous  verriez  bien  que  je  ne  vous  ai  fait 
aucune  malice  ;  car  il  se  charg^ea  de  vous  faire  savoir  que 
je  ne  pouvois  vous  aller  prendre,  et  me  le  promit  si  sé- 
rieusement, que  croyant  ce  qu'il  me  disoit  qu'il  n'étoit 
plus  si  fou  qu'il  avoit  été,  je  m'en  fiai  à  lui,  et  c'est  la 
fcute  que  je  fis.  Outre  cela,  le  temps  épouvantable  qu'il  fit 
vous  devoit  assez  dire  que  je  n'irois  point  au  Cours*.  Tout 
cela  vous  fait  voir  que  je  n'ai  aucun  tort  :  c'est  pourquoi 
je  vous  conseille,  puisque  vous  êtes  revenu  de  Pontoise, 
de  n'y  point  retourner  pour  vous  pendre  ;  cela  n'en  vaut 
pas  la  peine,  et  vous  y  serez  toujours  reçu  quand  vous 
voudrez  bien,  mon  cher.  Croyez  que  je  ne  suis  point  irré- 
gulière pour  vous,  et  que  je  vous  aime  très-fort. 

de  Ménage.  Comme  en  1668,  le  a3  jnîn  est  on  samedi  et  son  on  Yen- 
dredi,  on  arait,  pourpouToirla  mettre  à  cette  année,  tupprlmé  le  mot 
v9ndreJi^  qui  est  dans  Fautographe,  et  que  nous  avons  naturellement 
rétabli.  Nous  ne  voyons  pas  ce  que  ce  billet  perd  à  se  trouver  à  sa 
▼raie  date,  au  vendredi  a3  juin  16S6  :  c*est  Tannée  où  Ménage  donna 
la  seconde  édition  de  ses  poèmes  (l'achevé  d*imprimer  est  du  8  avril). 
Mme  de  Sévîgné  avait  trente  ans  ;  et  ne  va-t-il  pas  bien  à  cet  âge, 
oe  souvenir  sans  tristesse  d'es  premières  années  de  la  jeunesse,  et  du 
temps  que  lui  rappelaient  ces  vers  où  le  poète  la  nommait. 

Des  ouvrages  du  ciel  le  plus  parfisit  modèle,  etc.  ? 

Le  seul  regret  que  nous  donne  cette  transposition  à  laquelle  Toriginal 
du  billet  nous  oblige,  c*est  qu'elle  renverse  tout  Tingénieux  édifice 
de  conjectures  que  Walckenaer  (tome  III,  p.  117)  arait  construit  sur 
cette  date. 

L*TTmB38.  —  I.  On  a  placé  cette  lettre  à  Tannée  i656,  et  nous  la 
laissons  à  cette  place,  tout  en  reconnaissant  que  rien  n'indique  Tannée 
où  elle  fut  écrite.  Le  ton  en  est  même  si  diflérent  de  celui  de  la  pré- 
cédente, qu'on  mettrait  volontiers  plus  de  distance  entre  les  deux. 

a.  Vojez  la  note  i  de  la  lettre  6. 

3.  La  promenade  à  la  mode  était  le  Cours-la-Reine,  sur  les  bords 
de  la  Seine,  entre  les  Tuileries  et  Chaillot.  Vojea  la  Société  fran^ 
cmte  au  Xrip  siieU^  par  M.  Cousin,  tome  II,  p.  3o8  et  suivantes. 

Mm  DE  SiviGHB.    I  '7 


65S 


i 


—  4io  — 

Y^^  39.    DU  GOMTK  DE  BUttT  BABUTUT 

A    MADAME   DE   SËVIONfe. 

ht  Tellier  me  manda  qu'il  ferait  aouTenir  M.  le  Cardiiial  de  moi 
pour  lerrir  sur  k  frontière  cet  hirer.  Cependant  je  nVn  oa£a  pins 
parkr  et  je  Tallai  pâmer  à  Paria. 

La  oampagne  de  i665  ayant  commencé  par  le  siège  de  Valen- 
ciennca,  j^ecnTis  à  la  marquise  cette  lettre. 

An  camp  devant  Valendeiuies,  ce  9*  juillet  i656. 

Il  y  a  six  jours  que  je  suis  ici,  Madame  ;  vous  avez  pu 
voir  une  lettre  que  j*écrivois  à  notre  ami  Corbinelli  du 
jour  que  j'arrivai.  Les  choses  sont  quasi  en  même  état; 
nous  n'avons  guère  avancé  depuis.  Vous  aurez  déjà  pu 
savoir  la  mort  de  trois  capitaines  aux  gardes,  et  de  quan- 
tité d'o£Bciers  que  vous  ne  connoissez  pas  ;  la  blessure  du 
chevalier  de  Créquy^  à  la  tète,  et  du  marquis  de  Silleiy' 
à  la  mâchoire,  du  marquis  de  Lauresse  au  bras,  et  de 
Molondin'  à  la  jambe. 

La  nuit  du  7  au  8,  les  ennemis  vinrent  sur  les  onze 
heures  à  nos  lignes,  d*abord  du  côté  des  Lorrains,  et  peu 
de  temps  après  au  quartier  de  Picardie,  et  cela  pour  re* 
connoître  notre  contenance,  et  pour  nous  fatiguer  par  de 
petites  alarmes,  car  il  ne  parut  point  d'infanterie.  Le  ma- 
tin du  8*,  il  sortit  trois  escadrons  de  la  ville  sur  le  quar- 
tier des  Lorrains,  et  comme  tout  le  monde  y  courut,  un 
cavalier  des  nôtres  se  détacha,  et  tira  de  quatre  pas  son 
mousqueton  à  la  Feuillade,  et  puis  lui  demanda  :  «  Qui 

L«TTaB  39 .  —  I .  François  de  Créquy ,  frère  cadet  du  duc  de  Créquy , 
lieutenant  général  des  années  du  Roi,  maréchal  de  France  en  1668. 

1.  Louis  Brulart,  marquis  de  Siller/,  mestre  de  camp  d*infanterîe, 
beau-frère  de  la  Rochefoucauld,  était  fils  de  la  ricomtesse  de  Pui- 
sieux,  dont  il  est  touTent  parlé  dans  la  correspondance.  Voyez  la 
note  9  de  la  lettre  11  S. 

3.  Molondin  était  mestre  de  camp  des  gardes  suisses.  Après  sa  bles- 
sure an  siège  de  Valenciennes,  il  fat  fait  maréchal  de  camp. 
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vive?  »  La  Fenillade  répondit  :  «  Vive  la  FeuiUade!  »  "TôTÎ 
parce  qu*il  n*étoit  pas  mort.  Si  vous  me  demander  pour- 
quoi ce  cavalier  lui  en  vouloit,  je  vous  répondrai  que  je 
n'en  sais  point  d'autre  raison,  si  ce  n'est  qu'il  falloit  que 
ce  joar-Kà  la  Feuillade  ressemblât  à  un  Espagnol. 

La  même  nuit  du  7*  au  8,  la  contrescarpe  fut  prise,  qui 
coûta  beaucoup  de  braves  gens  au  régiment  de  Turenne. 

Voici  une  des  plus  grandes  entreprises  que  nous  ayons 
faites  depuis  la  guerre  :  nous  attaquons  la  plus  grande 
ville  ^  des  Pays-Bas,  où  sont  les  magasins  d'Espagne  ;  il  y 
a  quinze  ou  seize  cents  hommes  de  guerre  dedans,  et 
plus  de  dix  mille  bourgeois  portant  les  armes,  qui  servent 
comme  des  troupes  réglées.  Nous  avons  à  la  portée  du 
fauconneau  de  nos  figues  une  armée  ennemie  de  vingt 
mille  hommes,  dans  laquelle  est  le  prince  de  Condé,  qui 
observe  tous  nos  mouvements,  et  qui  nous  tient  dans  une 
contrainte  épouvantable*.  Cependant  l'ordre  est  si  bon 
parmi  nous,  et  nos  troupes  me  paroissent  si  bien  inten- 
tionnées, que. j'attends  un  bon  succès  de. notre  entre* 
prise.  Je  ne  doute  pas  que  les  ennemis  ne  Ceissent  une 
attaque  aux  lignes  :  si  c'est  de  notre  côté,  ils  seçont  re- 
poussés; je  ne  vous  dis  pas  cela  comme  un  fanfaron  et 
sans  connoissance  de  cause. 

Par  le  premier  ordinaire  je  vous  manderai  ce  qui  sera 
arrivé  ;  je  sais  quel  plaisir  c'est  que  de  recevoir  des  nou- 
velles d'importance,  çt  véritables  comme  celles-ci. 

J'oubliois  de  vous  dire  que  j'ai  vu  M.  de  la  Trousse', 

4.  Dans  le  manufcrit,  on  a  remplacé  au-dessus  de  la  ligne  les 
mots  c  la  plus  grande  rille  »,  par  <r  une  des  plus  considérables 
places  a. 

5.  L^armée  espagnole  était  commandée  par  don  Juan  d*  Au  triche, 
le  prince  de  Gondé  et  le  marquis  de  Giracène. 

6.  Philippe- Auguste  le  Hardi,  marquis  de  la  Trousse,  cousin  ger- 
main de  Mme  de  SéTigné  :  rojez  la  Généalogie^  p.  344.  En  1669, 
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^-^  qui  se  porte  fort  bien,. aux  enseignée  qa*il  me  demanda 
un  jugement  pour  un  cavalier  qu'il  r^étoit,  et  que  je 
le  condamnai. 

L*aflhire  du  régiment  de  Saint-Abre  est  échouée  pour 
la  Châtre  et  pour  Biscarat^,  et  M.  le  Cardinal  ne  la  veut 
Faire  pour  personne,  à  ce  qu'il  dit.  Adieu,  ma  bdle 
cousine*. 


4o«    ou    COMTE   DE   BU88T   EABUTin 

A    MABAME   DE   SÊTIGNÊ. 

La  nait  du  i5*  au  i6«  juillet,  les  ennemif  ayant  attaqué  les  Ugu» 
du  maréchal  de  la  Ferté,  battirent  son  armée,  et  le  prirent  priaon- 
nier  saut  que  nous  le  putsiont  tecourir,  parce  que  lei  éclnaei  de 
Bouchain  ayant  été  lerees,  notre  digue  sur  PEacaut  fut  inondée,  et 
noua  n*jr  pûmes  passer.  Nous  nous  retirâmes  donc  au  Quesnoj, 
d*où  j*écrins  cette  lettre  le  lo*  juillet  à  la  marquise. 

Au  camp  du  Quesnoj,  le  ao*  juillet  i656. 

Jb  vous  aurois  plus  tôt  tirée  de  peine,  Madame,  si 
j*avois  eu  plus  tôt  le  loisir  et  la  commodité  de  vous  ap- 
prendre de  mes  nouvelles  ;  mais  depuis  notre  retraite  de 
Yalenciennes  jusques  à  présent,  j'ai  presque  toujours  été 
à  cheval  ou  sur  la  paillasse,  et  je  n*ai  point  su  qu*il  partît 
de  courrier  de  Tannée  qu'aujourd'hui. 

Vous  saurez  donc.  Madame,  que  le  1 6*  de  ce  mois»  à 
deux  heures  du  matin,  les  lignes  du  maréchal  de  la  Ferté 

an  moment  du  mariage  de  Mme  deGrignan,  il  était  capitaine  sous- 
lieutenant  des  gendarmes-Dauphin.  Charles  de  SéTigné  Teut  long- 
temps pour  chef.  Il  mourut  en  1691,  cheralierde  Tordre,  lieutenant 
général  des  armées  du  Roi  et  gouTerneur  d*Ypres. 

7.  Bussy,  dans  ses  Mémoires  (tome  I,  p.  4^9),  dit  simplement  de  lui 
que  c'était  un  volontaire ,  a  jeune  gentilhomme  de  courage  et  d'esprit .  1* 

8.  Cette  fin,  depuis  :  a  L'affaire  du  régiment  »,  ne  se  troure  pas 
dans  notre  manuscrit,  mais  dans  celui  des  Mémoires, 
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furent  attaquées  par  rarmée  des  ennemis,  et  forcées  sans 
résistance,  honnis  du  côté  des  gardes  françoises  et  de  la 
marine,  qui  en  firent  beaucoup  ;  mais  ils  furent  pris  par 
derrière.  Nous  ne  pûmes  secourir  cette  armée,  parce  que, 
du  côté  que  les  ennemis  firent  le  plus  grand,  effort,  il 
n*y  aTOÎt  qu'une  digue  fort  étroite  et  longue  de  huit 
cents  pas,  sur  TEscaut  et  les  prairies,  que  ceux  de  Bon* 
chain  avoient  inondée,  par  laquelle  digue  nous  pouvions 
nous  communiquer;  et  cette  inondation  fit  aussi  que  fort 
peu  de  gens  se  purent  sauver.  Le  maréchal  de  la  Ferté  * 
fiit  pris;  le  comte  d'Estrées',  le  comte  de  6rand-Pré  et 
Gadagne*,  lieutenants  généraux,  pris;  Moret,  Rîberpré^ 
le  marquis  de  ReneU,  Vervins,  Thianges,  la  Trousse, 
Pradel,  Poillac,  la  Luseme,  et  plus  de  quatre  cents  offi- 
<»ers,  cavalerie  ou  infanterie,  pris  ;  le  marquis  d'Estrées*, 
volontaire,  tué;  la  Roque  Saint-Chamarant,  mestre  de 
campdecavalerie,  pris;  Belsunce*,  mestre  de  camp  d*infan* 
terie,  tué  ;  et  bien  d'autres  que  nous  ne  savons  pas  encore. 
Le  marquis  d'Uxelles'  se  sauva  par  la  digue,  Belle* 


LnTBS  40.  —  I.  Henri  de  Senaeterre,  duc  de  la  Ferté,  maréchal 
depuis  i65i,  mort  en  1681. 

a.  Jean,  comte  d'Eatréet,  lieutenant  général  depuis  i65S,  derint 
maréchal  de  France  en  i68i.  Il  était  frère  puîné  du  duc  d^Ettrées, 
mort  amhaMadenr  à  Rome,  et  frère  aîné  du  cardinal. 

3.  Louis  d^Hostnn  de  Gadagne,  comte  de  Verdun,  frère  aîné  de 
^ogtr^  marquis  de  la  Baume  et  père  du  maréchal  de  Tallart.  Voyez 
la  note  9  de  la  lettre  S4. 

4.  Qériadns,  d*abord  cheralier  de  flfialte,  marquis  de  Renel  depuis 
la  mort  de  Bernard  son  frère  aine  (164$).  Suirant  Mméri,  il  aurait 
été  tué  sous  Valenciennes  en  i656,  commandant  la  caralerie  du  ma* 
réchal  de  la  Ferté. 

5.  LfOuis,  marquis  d*Estrées,  frère  cadet  et  consanguin  du  comte 
d'Estrées  nommé  plus  haut  :  rojez  la  note  a. 

6.  Élie  de  Belsunce,  tué  à  la  téie  du  régiment  de  son  nom. 

y,  Louis  Châlon  du  Blé,  marquis  d'Uxelies,  père  du  maréchal  de 
ce  nom.  Voyes  la  note  4  de  la  lettre  43. 
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fonds'  à  nage.  Le  débris  de  oette  armée,  qui  pouvoit 
être  de  deux  mille  hommes,  cavalerie  ou  infanterie,  se 
retira  à  Gondé,  Notre  armée  marcha  au  Queanoy  sans 
ordre  de  bataille;  nous  y  trouvâmes  deux  mille  hommes 
qui  venoient  de  France  pour  nous  joindre. 

Le  lendemain  17*,  ayant  fait  revue,  nous  trouvâmes 
huit  mîUe  hommes  de  {»ed,  et  huit  mille  chevaux  daas 
Tarmée  de  Turenne;  cinq  cents  chevaux,  et  trois  eents 
hommes  de  pied  dans  celle  de  la  Ferté. 

Le  mardi  18*,  les  eniiemis  se  vinrent  poster  à  notre 
vue  de  Tautre  coté  du  Quesnoy,  un  petit  ruisseau  entre» 
deux.  Leur  dessein  étoit,  à  ce  que  nous  croyons,  d  as- 
siéger le  Quesnoy  si  nous  en  eussions  déjà  été  éloignés, 
ou  de  nous  attaquer  si  non»  eussions  fait  devant  eux  une 
méchante  démarche;  mais  malheureusement  pour  eux,  ils 
nous  ont  trouvés  bien  postés,  fiers,  et  témoignant  ne  res- 
pirer que  la  vengeance,  de  la  défaite  de  nos  camarades. 

Ce  matin  ils  ont  décampé  de  devant  nous,  et  nous  ont 
laissés  douter  deux  heures  durant  s*ils  ne  vouloient  point 
nous  donner  bataille  ;  mais  enfin  ils  ont  repris  le  chemin 
de  Yalenciennes,  et  nous  croyons  qu*ils  vont  faire  le  siège 
de  Condé,  que  nous  aurons  bien  de  la  peine  de  secourir. 
Voilà  notre  aventure,  Madame,  que  vous  ne  pouvez 
apprendre  d'ailleurs  plus  véritablement. 

Le  17^,  j'envoyai  mon  trompette  savoir  ce  qu'étoit  de- 
venu la,.Trouss^.  Il  revint  le  lendemain  sans  avoir  pu 
parler  à  lui,  mais  ayant  appris  qu'il  se  portoit  fort  bien. 
'  J'oubliois  de  vous  dire  que  toute  Tannée  de  la  Ferté  a 
perdu  son  bagage,  hormis  Bellefonds,  qui  a  sauvé  sa 
vaisselle  d'argent. 

j 

8.  Bernardin  Gigault,  marqui»  de  Belkfonds,  Tami  de  Bosiaet, 
premier  oiaitre  d'hôtel  du  Roi  en  i663,  maréchal  de FVaftceea  1668. 
Il  ëuit  neveu  de  Judith  de  Bellefonda  (la  mère  Agnès  de  Jéras-BCaria) , 
prieure  des  carmélites,  et  de  la  marquise  de  Villars, 
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*^i.    DB   MADAMB   DK   SftVIOHÊ   A   MiNAOB*. 

Aux  Rochers,  ce  12*  septembre. 

Jb  vous  suis  bien  obligée  de  votre  agréable  et  ponc- 
tuelle réponse.  H  me  semble  qu*à  un  paresseux  comme 
vous  cela  veut  dire  quelque  chose;  mais  moi  que  voulei- 
votts  que  je  vous  réponde  sur  la  question  que  vous  me 
faites,  touchant  les  madrigaux  ?  Ne  savez-voua  pas  bien 
que  je  suis  une  écolière  qui  n*entenda  rien  à  la  beauté 
des  vers  italiens?  Ne  pouvant  donc  parler  que  de  la 
pensée  de  Tun  et  de  Tautre,  je  vous  dirai  que  celle  du 
Guarini,  quoique  fort  semblable  à  celle  du  Tasse,  me 
plaît  davantage,  sans  que  je  puisse  quasi  dire  pourquoi. 
Pour  celui  de  M.  du  Raincy  *,  que  j'entends  un  peu  mieux, 
je  le  trouve  admirable,  et  ne  crois  pas  qu'on  en  puisse 

LnTBJi  41  (rerue  sur  Tautographe).  —  i.  On  tronrera  au  tome  II 
(p.  197-908)  de  la  Société  française  au  XVW  siècle^  tout  un  commen- 
taire, austi  ingénieux  qu*intërettant,  de  cette  lettre  à  Ménage. 

9.  Jacques  Bordier  du  Raincjr  (Mme  de  Sérigné  écrit  du  iUtusjr) 
était  le  dernier  fils  de  Bordier,  avocat,  qui  fit  fortune  dans  les  affaires, 
derint  intendant  des  finances,  Mtit  le  château  du  Raincy,  et  obtint 
pour  son  fils  cadet  le  titre  de  ce  domaine.  Ce  M.  du  Raine/  Tenait 
de  faire  un  madrigal  qui  avait  eu  un  assez  grand  succès  de  société. 
Ménage  en  fut  jaloux.  Il  trouva  dans  le  Guarini  un  sonnet  tout  sem- 
blable à  celui  de  Raincy  et  en  le  faisant  connaître  diminua  fort  le 
succès  du  financier.  Non  content  de  cela,  il  traduisit  lui-même  le 
madrigal  finançais  en  italien,  et  au  lieu  de  donner  ses  vers  pour  une 
traduction,  il  les  mit  sous  le  nom  du  Tasse  et  «censa  Raincy  de 
plagiat.  Presque  tous  les  beaux  esprits  du  temps  s*jr  trompèrent,  et 
décidèrent  que  le  madrigal  du  Tasse  était  fort  préférable  à  celui  de 
Guarini  et  au  madrigal  français.  On  Yoit  par  cette  lettre  que  Mme  de 
Sévigné  ne  donna  pas  dans  le  piège.  Mme  de  Rambouillet  n'avait 
pas  non  plus  partagé  Tengouement  général.  Quant  à  Mlle  de  Scu- 
déry,  elle  se  douta  de  la  tricherie  et  força  Ménage  d*en  faire  raren. 
-^  M.  Cousin,  dans  Touvrage  que  nous  avons  cité,  et  d*oti  nous 
tiroBs  ces  détails,  donne  le  madrigal  de  Raincy,  à  la  page  198  du 
tome  II.  La  traduction  de  Ménage  est  dans  ses  Mescolatue^  Pa- 
ris, 1678,  p.  57. 
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jçj^  (aire  un  plus  beau  «ur  ce  sujet.  Je  Tai  su  par  cœur  la 

seconde  fois  q[ue  je  Tai  lu  :  c*est  signe  qu*il  m*étoit  bien 

demeuré  dans  la  tête.  Mais  vous  saurez  que  la  petite 

canztmnetta  me  paroit  la  plus  jolie  du  monde.  Je  tâche 

de  rajuster  sur  quelqu^un  de  tous  les  airs  que  j^ai  jamais 

sus,  et  n*y  trouvant  pas  bien  mes  mesures,  je  penae  que 

j'entreprendrai  d'y  en  faire  un  tout  neuf,  tant  j'ai  d^envie 

de  la  chanter. 

J'ai  lu  avec  beaucoup  de  plaisir  la  onzième  lettre 

des  jansénistes*.  Il  me  semble  qu'elle  est  fort  belle. 

Mandez-moi  si  ce  n'est  pas  votre  sentiment.  Je  vous 

remercie  de  tout  mon  cœur  du  soin  que  vous  avez  eu  de 

me  l'envoyer  avec  tant  d'agréables  choses.  Cela  divertit 

extrêmement  en  tous  lieux,  mais  particulièrement  à  la 

campagne.  Songez  donc  que  vous  ferez  une  charité  toutes 

les  fois  que  vous  en  userez  ainsi,  et  que  vous  obligerez 

une  personne  qui  vous  aime  et  vous  estime  beaucoup 

plus  que  vous  ne  pensez. 

M.  DB  Rabutui. 

Mme  de  la  Troche^  est  ici  qui  vous  baise  les  mains. 
Mes  oncles  et  mes  enfants  en  font  de  même.  Mandez^moi 
bien  quelle  réception  vous  aura  faite*  cette  belle  reine 
de  Suède*. 

3.  La  onsième  ProvincuUe  de  Pascal  arait  paru  le  i8  août  i656. 

4.  Marie  Godde  de  Varennes,  femme  da  marquia  de  la  Trodie, 
conseiller  au  parlement  de  Rennes,  de  k  maison  de  SaTonnièie,  en 
Anjou,  TeuTe  en  1689.  Elle  surrécut  à  Mme  de  Sévignë.  Yoftt  la 
Natêce^  p.  159. 

5.  Dans  Tautographe  :  «  Quelle  réception  tous  aura  fmt.  s 

6.  La  reine  Christine  rint  à  Paris  dans  Tété  de  i656,  et  chargea 
Ménage  de  lui  présenter  les  savants  et  les  hommes  de  lettres  les  plos 
distingués. 


# 
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42&.    *-  DE   MADAllE   DR   SÉVIGHfe   A   S.    A.    R.  TisS? 

MADEMOISELLE. 

Aux  Rochers,  ce  3o*  octobre  i656. 

O  belle  et  charmante  princesse 

Vos  adorables  quaUtës, 
Et  plus  encor  vos  extrêmes  hontes 

Font  qu'à  vous  on  pense  sans  cesse. 
Que  toujours  l'on  voudroit  se  trouver  près  de  vous. 
Que  l'on  voudroit  toujours  embrasser  vos  genoux. 

Cest  donc  avec  justice,  Mademoiselle,  que  Votre  Al* 
tesse  Royale  lut  persuadée  que  j'aurois  bien  voulu  être 
du  nombre  de  celles,  à  ChUly,  à  Saint-Qoud  et  dans 
les  autres  lieux,  qui  se  trouvèrent  sur  son  passage,  en 
allant  à  Forges^....  Le  mien  sans  doute  eût  été  des  plus 
zélés*,  mais  ma  joie  eût  été  parfaite  si  j'eusse  été  assez 
heureuse  pour  me  trouver  à  point  : 

Car  vous,  grandes  Divinités, 
Vous  vous  rendez  plus  familières 
A  nous  autres  hun^Ies  bergères, 
Dans  les  lieux  du  monde  écartés, 
Parmi  les  bois  et  les  fougères, 
Que  vous  ne  faites  pas  dans  les  grandes  cités. 

Cest  sans  doute  où  vous  m'eussiez  fait  Thonneur  de 
me  dire  vos  sentiments  de  cette  reine  du  Nord,  dont 

Lthui  49.  —  I .  Mademoiselle  raconte  dans  ses  Méaudres  (tome  II, 
p.  A%%  et  siiiTantet)  le  voyage  qu'elle  fit,  dans  Tété  de  16S6,  deSaint- 
P^rgma  à  Forget-les-Eaox,  en  Normandie  (Seine-Inférieure).  Elle 
8*arréta  à  Chilly ,  près  d'Essonne,  pour  j  réOeroir  la  risite  de  la  reine 
d'Angleterre;  le  lendemain,  le  comte  et  la  comtesse  de  Béthune, 
Msie  de  Thianges,  etc.,  la  rinrent  conduire  à  Saint-Qoud. 

*•  Ce  membre  de  phrase  que  nous  reproduisons  d*après  la  copie 
(ï^fiiotiTe  dont  nous  tirons  cette  lettre,  n'a  point  de  sens  :  il  y  a 
^denunent  une  lacune,  mais  elle  est  facile  à  combler  quant  à  la 
Pensée,  et  ce  que  veut  dire  Mme  de  SëTÎgné  est  bien  clair.  Le  miëm 


t 
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VOUS  témoignez  être  si  satifl&ite'.  J*ai  reçu  vingt-cinq 
ou  trente  lettres  qui  m*ont  dit  vingt-cinq  ou  trente  fois 
la  même  chose  :  la  belle  réception  qu'on  lui  a  faîte  et 
celle  qu'elle  a  faite  aux  autres. 

Pour  moi,  Mademoiselle,  je  ne  vous  manderai  point 
de  nouvelles  de  ce  pays  dont  vous  puissiez  être  impor- 
tunée de  redites  ;  car  je  m'assure  que  je  suis  la  seule  qui 
vous  puisse  apprendre  la  cavalcade  qu^ont  faite  à  Nantes 
quelques  dames  du  quartier  Saint-Paul,  en  habit  d'Ama- 
zones. Mme  de  Creil  étoit  la  principale,  et  M.  de  Brégis^ 
conduisoit  cette  belle  troupe. 

Tout  ce  qu'on  voit  dans  les  romans 
De  pompeux  et  de  magnifique, 
Tout  ce  que  le  moderne,  aussi  bien  que  l'antique, 
A  jamais  inventé  pour  les  habillements, 
N'approche  point  des  ornements 
Dont  cette  troupe  est  parée, 
Et  je  suis  bien  assurée 
Qu'autrefois  Thalestris, 
Quand  eUe  vînt  trouver,  de  lointaine  contrée. 
L'illustre  conquérant  dont  son  coeur  fut  épris  ^, 
N'étoit  point  si  divine 
Que  de  Creil,  la  divine, 
Auprès  du  comte  de  Brégis. 

doit  te  rapporter  à  a  empressement  »,  ou  à  quelque  mot  •emUafale, 
qui  était  sans  doute  exprimé  précédemment. 

3.  Mademoiselle,  à  son  retour  de  Forges,  risita  la  reine  Cfaiis- 
tine  de  Suède,  d*abord  à  Essonne,  puis  à  Montai^is. 

4.  Léonor  de  Flesselles,  comte  de  Brégis  (ou  Brég7),>lbt,  par  k 
crédit  de  sa  femme  Charlotte  Saumaize  de  Chaian,  attaché  k  la 
Reine,  et  nommé  sucoetsivement  amhaasadeur  en  Pologne,  et  en 
Suède  du  temps  de  Christine.  Dana  les  Divers  Portniu  d9  Jte£»* 
moUelle^  il  y  en  a  plusieurs,  entre  autres  celui  de  Maaarin,  qui  sont 
TctUTTe  de  Aime  de  Brégis. 

5 .  Thalestris,  reine  des  Amazones,  fit  un  Toyage  de  trente-cinq  jon» 
de  marche  pour  venir  voir  Alexandre.  Cette  comparaison  poomit 
bien  être  un  souvenir  du  BaUi  royal  de  Psfché^  par  Benscrade,  qui 


—  4*9  — 

Elles  étoient  parties  en  cet  équipage  des  Sables  d*0-  "TâTs^ 
lonne,  pour  rendre  visite  à  Mme  la  maréchale  de  la 
Meilleraye*,  qu^elles  ne  trouvèrent  point;  mais  leur  peine 
ne  fut  pas  tout  à  fait  perdue,  car  elles  furent  régalées  de 
force  cris  de  carême-prenant,  après  quoi  elles  s*en  re* 
tournèrent  fort  satisfaites. 

Je  m^assure  aussi  que  vous  n'aurez  jamais  ouï  parler 
de  la  cane  de  Montfort,  laquelle  tous  les  ans,  au  jour 
Saint-Nicolas,  sort  d'un  étang  avec  ses  canetons,  passe 
au  travers  de  la  foule  du  peuple,  en  canetant,  vient  à 
Féglise  et  y  laisse  de  ses  petits  en  offiande. 

Cette  cane  jadis  fut  une  damobelle 

Qui  n'alloit  point  à  la  procession, 
Qui  jamais  à  ce  saint  ne  porta  de  chandelle  ; 
Tous  ses  en&ntSy  aussi  bien  qu'elle, 
N'avoient  pour  lui  nulle  dévotion, 
Et  ce  fut  par  punition 
Qu'ils  furent  tous  changes  en  canetons  et  canes, 
Pour  servir  d'exemple  aux  profanes^; 

fut  àuué  en  i6S6,  et  où  figurait,  arec  quatre  autres  Amazones,  Tha- 
lestris,  représentée  par  Monsienr,  frère  du  Roi. 

6.  Marie  de  Cossé,  fille  de  Françpis,  duc  de  Brissao,  seconde 
femme  du  maréchal  de  la  Meilleraye.  Voyez  la  note  a  de  la  lettre  217. 

7.  Dans  la  compilation  intitulée  Recueil  A BCD^  «fc,  se  troure 
(paitie  C^  p.  157-174)  m  article  qui  a  pour  titre  Extrait  ttwê  manw- 
tcrii petit  iH'^^,,,,  tttme  triê-gramde  bibliothèque ^  intitulé  :  aÂéeit  péri- 
^•ble  dé  la  pe$me  £uiu  caitê  tùwmgêy  depuis  lomgtempt^  en  tégUte  de 
Sûint'Nieolas  de  Montfort  (Montfort* sor-Men  ou  Montfort»la-Cane, 
lUe-et*y ilaine).  Dresséparle  eommandememtdeS,  A,  il.  Mademoiselle,  « 
Cette  histoire,  est*il  dit  dans  l'extrait,  lut  écrite  en  1669.  En  Tojaat 
d'une  part  cette  date,  de  Tautre  ce  c<Hnmandèment  de  Blademoiselle, 
on  serait  rraiment  tenté  de  croire  que  la  lettre  de  Mme  de  Sérigné 
avait  piqué  la  cariosité  de  la  princesse,  et  qu'elle  avait  fait  faire  des 
recherches  sur  l'étrange  miracle.  La  cane  y  a  gagné  :  dans  le  récit, 
V^  a  pour  auteur  un  chanoine  régulier  de  Sainte-GenerièTe,  lequel 
avait  longtemps  résidé  dans  une  abbaye  de  Montfort,  elle  n'est  pas, 
*^uiune  dans  la  lettre,  une  impie,  mais  une  pieuse  et  sainte  fille. 


—  4^0  — 

-^jg       Et  si',  Mademoiselle,  afin  que  vous  le  sachiez,  oc 
n'est  pas  un  conte  de  ma  mère  Toie, 

Mais  de  la  cane  de  Moatfort, 
Qui,  ma  foi,  lui  ressemble  fort. 

Vous  voyez,  Mademoiselle,   que  je  vous  ai  donné 

parole*;  ces  nouvelles  assurément  n'auront  point  leurs 

pareilles.  Mais  parlant  plus  sérieusement,  trouvez  bon 

qu'avec  tout  le  monde  je  souhaite  avec  passion  le  retour 

de  Votre  Altesse  Royale  k  Paris,  et  que  je  Tassure  que  je 

suis  plus  que  jamais  sa  très-humble  et  très-obéissante 

servante, 

Màbib  DR  RABumc  Chahtài.^*. 
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43.    DU   COMTE   DE   BUSST  EABUTIir 

A    MADAME   DE   SÉVIGNÈ^ 

Au  camp  de  Blécy',  ce  4*  août  1657. 

YoraB  lettre  est  fort  agréable,  ma  belle  cousine  ;  elle 
m'a  fort  réjoui.  Qu'on  est  heureux  d'avoir  une  bonne 
amie  qui  ait  autant  d'esprit  que  vous  !  Je  ne  vob  rien 
de  si  juste  que  ce  que  vous  écrivez,  et  l'on  ne  peut  pas 
vous  dire  :  «  Ce  mot-là  seroit  plus  à  propos  que  celui  que 
vous  avez  mis.  »  Quelque  complaisance  que  je  vous  doive, 

8.  Et  si  t'employait  dans  le  langage  fiunilîer,  pour  dira  «  oepea- 
dant,  atee  cela,  néanmoins  ». 

9 .  Domné  parole^  pour  tenu  parole^  est  n«isemblaUement  une  fante 
de  la  copie. 

TO.  Dana  la  copie  il  y  a  CluMimU,  Le  nom  est  écrit  de  même  dam 
VÉpitaphs  du  père  de  Mme  de  Sévigné  (To/ea  la  Notice^  p.  307).  On 
lit  auMÎ  ChamimU  aTec  un  i  dans  notre  lettre  6,  telle  qu'elle  est  in- 
primée  dant  les  OBupres  Je  M.  de  Montreuil. 

Lurma  43.  —  i.  Cette  lettre  manque  dant  notre  manuscrit. 

3.  Blécy  est  un  rillage  du  département  du  Paa-de-Calaia,  axron- 
dissement  de  Béthune. 


—  4^1  — 

Madame,  vous  savez  bien  que  je  yous  parle  asaez  franche-  ^j 
ment  pour  ne  vous  pas  dire  ceci  si  je  ne  le  croyois,  et 
vous  ne  doutez  pas  que  je  ne  m^y  connoisse  un  peu, 
puisque  j'ose  bien  juger  des  ouvrages  de  Cbapebin',  et 
que  je  censure  quelquefois  assez  justement  ses  pensées 
et  ses  paroles. 

Je  vous  envoie  la  copie  de  la  lettre  que  j*ai  écrite  à 
la  marquise  d*Uxelles,  Elle  me  mande  que  si  j'aime  les 
grands  yeux  et  les  dents  blanches,  elle  aime  de  son  côté 
les  gens  tendres  et  les  amoureux  transis,  et  que  ne  me 
trouvant  pas  comme  cela,  je  me  tienne  pour  éconduit. 
Elle  revient  après,  et  sur  ce  que  je  lui  mande,  comme 
vous  verrez,  que  je  la  quitterai  si  elle  me  rebute,  et  qu'à 
moins  que  de  se  déguiser  en  maréchale  pour  me  sur- 
prendre, elle  ne  m'y  rattrapera  plus,  elle  me  répond  que 
je  ne  me  désespère  point,  et  me  promet  de  se.  donner  à 
moi  quand  elle  sera  parvenue  à  la  dignité  polir  laquelle,  i 
ce  qu'elle  dit,  on  la  mange  jusqu'aux  os^;  que  mon 
poulet  ne  pou  voit  lui  être  rendu  plus  à  propos',  et  que 
n'ayant  pas  un  denier,  elle  étoit  dans  la  plus  méchante 
humeur  du  monde. 

J'écris  à  G}rbinelli  de  vous  dire  ce  qui  s'est  passé 
entre  M.  de  Turenne  et  moi  depuis  que  je  suis  à  Tarmée, 
et  qu'enfin  nous  avons  fait  une  réconciliation  qui  me 
paroit  sincère;  je  ne  sais  si  cette  paix  durera*. 

3.  La  Pucelle  de  Chapelain  arait  paru  Tannée  précédente. 

4*  Le  mari  de  la  marquise  d'Uxellet,  après  aroir  servi  yingt-deux 
campagnes,  finit  par  obtenir  un  brevet  de  maréchal  de  France  ;  mais 
il  mourut,  en  i6S8,  avant  d'être  entré  en  possession  de  sa  dignité. 

5.  Nous  avons  suivi  le  texte  des  Mémoires.  Dans  les  éditions  anté- 
rieures des  Lettres  il  y  a  a  plus  mal  à  propos.  i> 

6.  Il  y  eut  plusieurs  ruptures  entre  Bussy  et  Turenne  et  plusieurs 
réconciliations.  Bussy  parle  dans  ses  Mémoires  (tome  II,  p.  3i)  d'un 
malentendu  qui  s'éleva  vers  ce  temps-là  entre  le  maréchal  et  lui,  au 
*ujet  de  Gassion,  mestre  de  camp  de  cavalerie. 
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du  vôtre  que  de  tous  les  autres  ;  mais  quelque  honte  qu*il 
y  ait  pour  moi  au  temps  que  j'ai  employé  i  raoquérir. 
j*en  suis  toute  consolée  quand  je  songe  à  ce  qu'il  vaut. 


^46.    DE    MADAME   DE   SÉVIGNÉ  A   MÊHAGB. 

Vous  demandez  congé  de  si  bonne  grâce  qu*il  est  dit- 
ficile  de  vous  le  refuser.  Il  y  a  bien  de  la  différence  de 
cette  fois-ci,  i  Tautre  dont  vous  parlez,  et  de  cette  lettre 
à  Tautre  dont  vous  parlez  encore.  J'ai  fieiit  mon  possible 
pour  y  pouvoir  revenir,  mais  il  m'a  été  impossible,  et  je 
ne  sais  comme  elle  m'étoit  échappée.  Le  principal  est  que 
le  fonds  y  est  toujours,  et  que  ce  qui  me  la  fit  écrire  n'est 
en  rien  diminué.  Je  vous  ordonne  de  le  croire,  et  de  vous 
occuper  un  peu  pendant  votre  voyage  à  songer  et  à  dire 
du  bien  de  moi.  J'en  ferai  de  même  ici,  et  vous  attendrai 
le  lendemain  de  votre  retour  à  dîner  ici.  Adieu,  l'ami  de 
tous  les  amis  le  meilleur. 

Suscriptlon  :  A  l'ami  Ménage. 


47-    DE   COSTAR   A    MADAME   DE  SÊYIGl!li^ 

Madame, 

Je  vous  avoue  que  j'ai  grand  tort,  et  que  vous  avez 
raison  de  me  vouloir  du  mal.  Il  y  a  quelques  mois  que 


LirrrmB  47-  —  i-  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  publication  de 
la  suite  de  la  3«  partie  de  la  Clélie^  suite  qui  parut  en  1657,  et  dans 
laquelle  se  trouve  le  portrait  de  Mme  de  SëTigné  sous  le  nom  de  Is 
princesse  Clarinte  :  Toyez  la  Notice^  p.  3i8-3ai.  Nous  Toyons  <*& 
outre  que  Costar  récrivit  peu  de  temps  arant  l'impression  de  b  s^ 


—  4^5 


Mme  la  marquise  de  Lavardin  '  me  confia  une  belle  lettre  ' 
de  la  reine  Christine,  où  Sa  Majesté  témoignoit  qn^elle 
étoit  éblouie  comme  les  autres  des  lumières  de  votre 
esprit,  et  enchantée  des  charmes  secrets  qui  sont  en  votre 
aimable  personne.  Je  fus  tellement  touché  de  voir  la 
princesse  du  monde  la  plus  éclairée  rendre  de  si  glorieux 
témoignages  de  votre  rare  mérite,  que,  ne  pouvant  rete- 
nb  ma  joie  au  fond  de  mon  cœur,  j*en  fis  part  à  une  de 
mes  amies  qui  vous  adore,  Madame,  mais  qui  est  aussi 
foible  que  je  le  suis,  et  qui  ne  put  s'empêcher  de  suc» 
comber  à  la  même  tentation  que  je  n'avois  pas  eu  le  cou- 
rage de  repousser.  Ainsi,  Madame,  la  gloire  de  votre 
nom  a  volé  plus  loia  que  vous  ne  vouliez,  et  fait  à  cette 
heure  dans  TAnjou,  et  peut-être  même  dans  la  Bretagne, 
un  bruit  qui  vous  importune'.  En  ce  cas-là,  cette  humi- 
lité dont  vous  êtes  si  jalouse,  et  que  vous  voulez  conser- 
ver au  milieu  d'une  infinité  de  qualités  éclatantes  qui  ont 
bien  de  la  peine  à  compatir  avec  elle,  aura  sans  doute 
beaucoup  à  souffrir.  Je  suis  cause  de  tout  ce  désordre 
par  rindiscrétion  de  mon  zèle  ;  et  ce  qui  m'afflige  da- 
vantage en  cela,  c'est  que  le  repentir  de  ma  faute  ne 
m'aidera  pas  à  la  réparer.  Il  m'est  venu  en  pensée  de 


conde  partie  de  set  Lettres^  publiée  en  lôSp.  —  Costar,  archi- 
diacre de  réréché  du  Mans,  qui  dirigeait  Féducation  du  fils  unique 
de  la  marquise  de  Larardin,  belle-Msur  de  son  ëvéque,  arait  eu  oc- 
casion de  receToir  au  Mans,  en  i659,  Mme  de  Sërignë,  comme 
nous  l'apprenons  par  une  lettre  de  Tabbé  Foucquet  à  Conrart  {Ma- 
nuscrit* de  Conrart^  Biblioth.  de  FArsenal,  tome  IX,  p.  877). 

9.  Voyez  la  Notice^  p.  i58,  et  la  note  5  de  la  lettre  i39. 

3.  La  reine  Christine  arait  fait  un  grand  éloge  de  Mme  de  Se- 
^gné  dans  une  lettre  écrite  à  Mme  de  Lavardin,  que  celle-ci  avait 
communiquée  à  Costar.  Mme  de  Sérigné  écrivit  à  ce  dernier,  pour  se 
plaindre  de  la  publicité  qu'il  avait  donnée  à  cette  lettre.  C'est  à  cette 
lettre  de  Mme  deSévignéque  répond  la  première  des  deux  lettres  de 
Costar.  i>  (Walckcnaer,  tome  II,  p.  168.) 

Mmb  db  SiviGin.  I  98 
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'  VOUA  faire  demander  ma  grâce  par  Mme  la  comtesse  de 
la  Fayette^  ;  et  je  Taurois  fait,  si  je  ne  me  fusse  avisé  que 
de  ne  m'adresser  pas  tout  droit  à  vous,  c'étoit  vous  ravir 
la  gloire  de  faire  une  action  de  miséricorde.  Je  me  pro* 
mets,  Madame,  que  je  Tobtiendrai  de  votre  bonté,  et  «pie 
vous  ne  sere^  pas  si  cruelle  que  de  la  refiiser  à  mas  très- 
humbles  supplications.  Autrement,  j'ose  vous  déclara* 
que  dans  le  désespoir  où  vous  me  mettrez,  je  pourrai 
bien  me  mutiner,  et  perdre  une  partie  du  respect  que  je 
vous  dois.  Votre  modestie  n'auroit  point  de  plus  dange» 
reux  ennemi  que  moi.  D'abord  j'apprendrois  dans  les 
provinces,  ce  qui  n'est  bien  su  que  de  la  cour,  que  vous 
êtes  la  véritable  princesse  Clarinie  de  l'incomparable 
M.  de  Scudéry  ;  et  puis  je  remplirois  de  vos  louanges  un 
second  volume  de  lettres  que  je  donnerai  au  public  sur  la 
fin  de  cette  campagne  ;  et  enfin  je  célébrerois  si  haute- 
ment vos  vertus,  qu'on  connoitroit  par  toute  la  France 
que  je  serois  votre  admirateur  passionné,  quoique  je 
n'eusse  point  sujet  d'être,  , 
Madame, 

Votre  très-humble,  etc. 


^48*    —    I>B   COSTAR   A    MADAMS   BB   SÈVIGHt^ 

Madame, 

QuB  j'aimerai  toute  ma  vie  mon  sac  de  poil  d'ours,  de 
vous  avoir  rendu  tant  de  bons  services  durant  la  gelée  ! 

4.  Voyes  U  note  9  de  la  lettre  ai. 

LinTBs49»  —  !•  «  Celte  seconde  lettre proure  encore  une  liaison 
plua  intime.  Costar  avait  prêté  à  la  marquise  une  peau  d^ours,  qu^elle 
lui  aTait  renvoyée.  Elle  lui  avait  aussi  transmis  quatre  poitraits  écrits, 
dont  un  était  celui  de  Mlle  de  Valois,  fille  de  Gaston,  et  un  autre,  le 
KÏensouslenom  d^Iris,  par«Af«u:omtii«o(Walckenaer,tomelI,p.  i68.) 


—  4^7  — 

Mais,  d^aatre  c^é,  j  appréhende  dorénavant  de  le  rea-  ^77,' 
pecter  un  pen  plus  qu*il  ne  me  seroît  commode,  et  de 
n^avoir  pas  le  cœur  de  mettre  les  pieds  dedans,  tant  que 
je  m'imaginerai  d'y  apercevoir  les  traces  des  vôtres,  si 
bien  faits,  si  adroits  et  si  savants.  Je  pense,  Madame,  que 
tout  ce  que  je  pourrai  obtenir  sur  moi,  ce  sera  d'en  foire 
faire  des  manchons,  et  encore  je  doute  fort  que  j'ose  y 
mettre  les  mains  quand  elles  seront  crasseuses,  et  que  la 
goutte  m^empêchera  d'y  passer  l'éponge.  Quoi  qu'il  en 
soit,  Madame,  quand  mon  sac  me  seroit  devenu  absolu- 
ment inutile,  et  ne  me  tiendroit  plus  lieu  que  d'un  orne- 
ment superflu,  tant  que  je  me  souviendrai  de  l'aimable 
cause  de  ce  changemeiit,  je  n'aurai  garde  d'avoir  regret 
à  une  perte  si  légère. 

le  vous  remercie  très-humblement  de  vos  quatre 
excellents  portraits.  Si  vous  étiez  aussi  régulière  dans 
vos  promesses  de  compliments,  que  vous  l'êtes  dans 
toutes  les  autres,  je  serois  assuré  que  vous  me  feriez 
l'honneur  de  m'aimer  un  peu,  et  que  vous  m'estimeriez 
infiniment,  et  qu'ainsi  ma  fortune  seroit  faite,  au  moins 
en  partie,  car  elle  ne  le  pourroit  être  entièrement  si  vous 
ne  retranchiez  quelque  chose  de  l'infinité  de  votre  estime, 
pour  en  allonger  votre  aSSection,  et  pour  la  faire  d'mie 
raisonnable  grandeur.  Mais,  Madame,  il  me  sera  plus  aisi^ 
de  modérer  mon  ambition,  qu'il  ne  sera  de  la  satisfaire, 
et  dans  la  foiblesse  où  vous  m'kvez  vu,  il  y  aura  de  la 
prudence  de  choisir  le  plus  aisé.  La  peinture  de  Mlle  de 
Valois  est  la  plus  jolie  du  monde  et  la  plus  galante,  et 
celle  d'Iris  n'a  point  reçu  de  louanges  qu'elle  ne  mérite. 
Je  croirois  bien  avec  vous.  Madame,  qu'elle  a  été  faite 
^  plaisir;  mais  je  ne  dirai  pas  comme  vous  :  Car  quel 
fnojren  dCètre  si  parfaite  *?  Ce  car-lk  n'est  bon  que  pour 

s.  Voyez  dam  la  Notice^  p.  3ai-3a3,  le  portrait  de  Mme  de  Sv- 
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-     ceux  qui  ne  vous  virent  jamais,  qui  ne  vous  ont  point 
ouïe  parler,  et  qui  n'ont  pas  compris  la  l>eauté  de  votre 
esprit,  sa  grâce,  ses  charmes,  sa  solidité,  sa  douceur,  et 
mille  autres  qualités  qui  se  trouvent  en  vous,  et  qui  ne  se 
trouvent  qu'en  vous  si  bien  assorties.  Je  sais.  Madame, 
que  vous  avez  sur  les  yeux  un  certain  bandeau  de  mo- 
destie qui  les  empêche  de  voir  en  vous  les  choses  comme 
elles  y  sont,  etfen  suis  fâché  ^  car  vous  n'en  êtes  que  plat 
humblcy  et  tfous  en  seriez  plus  heureuse.  Souffirez,  Ma- 
dame, que  je  vous  plaigne  de  la  perte  que  vous  y  fiâtes, 
et  que  n*ayant  remarqué  en  vous  que  cela  seul  qui  soit 
digne  de  faire  pitié,  je  ne  perde  pas  cette  occasion  àt 
vous  témoigner  par  ma  compassion,  combien  je  suis  sen- 
sible à  tout  ce  qui  vous  regarde,  et  par  conséquent  oom* 
bien  je  suis  aussi. 

Madame, 

Votre  trés-humble,  etc. 

roubliois  à  vous  dire.  Madame,  querinconnunevoos 
connoit  pas  assez.  Je  ne  suis  pas  trop  mal  satisfiiit  de  ce 
qu'il  dit  de  votre  visage  et  de  votre  taille  ;  mais,  bon 
Dieu  !  s'il  étoit  entré  bien  avant  dans  votre  ame,  il  y 
auroit  bien  découvert  d'autres  trésors  que  ceux  dont  il 
parle. 

▼igné  que  oompoaa  Mme  de  la  Fayette  tous  le  nom  d*iM  iitcowu.  Ce 
portrait  remonte  à  Tannée  x659,  et  nous  donne  la  date  de  cette  l^ 
conde  lettre  de  Costar,  publiée ,  comme  la  première,  cette  même 
année  1659.  filme  de  Sérigné,  dana  une  lettre  à  sa  fille  du  i" ^^ 
cembre  167$,  parle  ainù  du  portrait  de  Fineonnu  :  «  IlTaut  mieui 
que  moi;  mais  ceux  qui mVuiaent  aimée  il  f  a  $ei%€  «w,  Vvao^^ 
pu  trourer  retiemblant.  » 
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^49*    ^^  GHAFBIAIN   A   MADAME   DB   S^OHÈ.       TëôT 

A  Paris,  ce  3«  octobre*  iMi. 

Qu*BST-CB  donc  que  cela,  ma  très-chére  ?  N'étoit-ce 
pas  assez  de  rainer  TËtat  et  de  rendre  le  Roi  odieux  à 
ses  peuples  par  les  charges  énormes  dont  ils  étoient  acca- 
blésy  et  de  tourner  toutes  ses  finances  en  dépenses  im- 
pudentes et  en  acquisitions  insolentes  qui  ne  regardoient 
ni  son  honneur  ni  son  service,  et  au  contraire  qui  ailoient 
à  se  fortifier  contre  lui,  et  à  lui  débaucher  ses  sujets  et 
ses  domestiques  ?  Falloit-il  encore,  pour  surcroît  de  dé- 
règlement et  de  crime,  s'ériger  un  trophée  des  faveurs 
ou  véritables  ou  apparentes  de  la  pudeur  de  tant  de 
femmes  de  qualité,  et  tenir  un  registre  honteux  de  la 
communication  qu*il  avoit  avec  elles,  afin  que  le  nau- 
frage de  sa  fortune  emportât  avec  lui  leur  réputation*  ? 
Est-ce,  je  ne  dis  pas  être  honnête  homme,  comme  ses 
flatteurs,  les  Scarron,  les  Pellisson,  les  Sapho',  et  toute 
la  canaille  intéressée.  Tout  tant  prôné,  mais  homme  seu- 
lement, de  ceux  qui  ont  seulement  la  moindre  lumière  et 
qui  ne  font  pas  profession  de  brutalité  ?  Je  ne  me  remets 
point  de  cette  lâcheté  si  scandaleuse,  et  je  n*en  serois 

Lcms  49.  —  I.  Dans  le  manuscrit  d*où  cette  lettre  est  tirée  il  j 
a  teptemhre  au  lieu  à^oetohre,  C*est  éridemment  une  faute,  puisque 
Foncquet  ne  fut  arrêté  que  le  5  septembre.  Voyes  la  note  suirante. 

9 .  On  arait  saisi  à  Saint-Bfandé  les  cassettes  du  surintendant  Fonc- 
quet, qui  avait  été  arrêté  à  Nantes  le  5  septembre  1661 .  Ces  cassettes 
enfermaient,outre  les  papiers politiqne8,beaucoup  delettresgalantes. 
Parmi  ces  dernières,  et  (tout  le  prouve)  ce  n*était  point  leur  place,  * 
s'étaient  aussi  trouvées  des  lettres  de  Mme  de  Sévigné.  —  Vojt^k 
les  lettres  suivantes,  à  Ménage  et  à  Pompone,  et  la  19otiee  èiogr»- 
/»*«fii«,  p.  67  et  sniT. 

3.  On  sait  que  Je  nom  de  Sapho  désigne  Mlle  de  Scudéry.  Elle 
a^t  fidt  elle-même  son  portrait  sous  ce  nom  dans  le  Grand  Cyrus 
(tome  X,  livre  II,  p.  554  et  suiTantes.) 
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guère  mofûis  unité  eoBlre  ce  misénble  ^aand  vous  ne 
vous  trouveriez  point  sur  ses  papiers.  Car,  comme  je 
rapprends  des  mieux  iidbnnés,  vos  billets,  tout  civils 
qu'ils  soient,  ne  donnent  aucun  juste  sujet  de  les  inter- 
préter à  votre  désavantage,  et  ne  parlent  que  de  la  re* 
connoissance  que  vous  avez  du  bien  qu'il  a  procuré  a 
Monsieur  votre  cousin^.  J'en  avois  même  juré  avant  que 
l'on  me  l'eût  assuré,  et  pour  imprimer  fortement  Topî- 
nion  de  votre  pureté,  qui  vous  est  tant  due,  j'ai  battu  la 
campagne  contre  mon  ordinaire,  et  au  milieu  de  mes 
pertes  et  de  mes  morts,  j'ai  couru  tous  les  réduits  où  Ton 
a  créance  en  mes  paroles,  pour  y  soutenir  votre  justice  et 
pour  éclaircir  tout  le  moufle  peu  charitable  de  l*occasion 
si  louable  qui  vous  a  quelquefois  obligée  à  lui  écrire  des 
billets.  Je  m'y  suis  signalé,  n  en  doutez  point,  et  en  suis 
toujours  sorti  à  ma  gloire  et  à  la  vôtre  par  la  force  de  la 
vérité  et  par  la  vigueur  de  mes  paroles.  Ne  m*en  sachez 
pas  pourtant  qu^un  gré  médiocre.  Je  n'y  ai  pas  trouvé  de 
résistance  et  m'a  toujours  semblé  qu'avec  moins  de  cha- 
leur même,  j'aurois  obtenu  ce  que  je  désirois  de  ceux  qui 
m'écoutoient.  Je  n'ai  pas  été  le  seul  à  vous  rendre  ce  de- 
voir. Vous  n'avez  point  d'amis  qui  n'aient  combattu  pour 
votre  cause,  et  vous  en  pouvez  vivre  et  dormir  en  repos. 
Je  n'ai  pas  voulu  être  le  premier  à  vous  en  parler,  et  j  ai 
mieux  aimé  vous  servir  que  de  vous  en  donner  la  nou* 
velle*. 


4.  Aa  BMnfiiiâ  de  k  Troane,  dont  Chapelain  avait  M  le  pf^ 
oeptearetdont  toalet  les  affaires  lui  étaient  confiées  :  Toyesla  lettre 
siiÎTante.  Mme  deSéYÎgnéaitaitvu  auMi  oceation  de  remercier  Fouc- 
quet  poar  un  entre  cousin,  le  oomte  de  Buaéy. 

5.  M.  Mesnard  dit  arec  raieon  au  sujet  de  toute  cette  lettre  ee 
Chapelain  :  «  Mme  de  Sévigné  fut  sans  doute  recoanaÎMante  de  100 
zèle  ;  maie  nous  doutons  qu'elle  ait  été  contente  de  ta  lettre.  Elle  œ 
derait  pas  aimer  qu'on  parlât  d'un  ami  malheureux  avec  une  sévé* 
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*5o.    DB   MADAMB   DB  SÉVmilÉ  k   M*BA6B. 

J*Ai  bien  de  la  joie  de  recevoir  de  vos  lettres,  mais  je 
voudrois  bien  que  ce  fût  pour  un  sujet  moins  triste  que 
celui  qui  vous  oblige  de  me  les  écrire.  Je  vous  avoue  que 
je  suis  fort  en  peine  de  la  santé  de  notre  chère  amie  ^,  et 
qu^après  tant  d^autres  maux,  je  ne  comprends  pas  qu'elle 
ait  la  force  de  supporter  celui  qu'elle  a  présentement. 
Vous  me  faites  espérer  pourtant  qu'elle  en  sortira  bien- 
tôt, et  je  le  crois  ;  car  sans  cette  espérance  (quoi  que 
vous  disiez  de  mon  amitié),  je  vous  assure  que  je  ne  serois 
pas  consolable.  Je  vous  remercie,  mon  cher  Monsieur,  de 
toutes  vos  nouvelles  ;  il  y  en  a  deux  ou  trois  dans  votre 
lettre  que  je  ne  savois  point.  Pour  celles  de  M.  Foucquet, 
je  n'entends  parler  d'autre  chose.  Je  pense  que  vous  sa- 
vez bien  le  déplaisir  que  j'ai  eu  d'avoir  été  trouvée  dans 
le  nombre  de  celles  qui  lui  ont  écrit.  Il  est  vrai  que  ce 
n'étoit  ni  la  galanterie,  ni  l'intérêt  qui  m'avoient  obligée 
d'avoir  un  commerce  avec  lui  :  l'on  voit  clairement  que 
ce  n'étoit  que  pour  les  affaires'  de  M.  de  la  Trousse'  ; 
mais  cela  n'empêche  pas  que  je  n'aie  été  fort  touchée  de 
voir  qu'il  les  avoit  mises  dans  la  cassette  de  ses  poulets, 
et  de  me  voir  nommée  parmi  celles  qui  n'ont  pas  eu  des 


rite  qvl  alkit  jusqu'à  l'ontnige,  et  qu'on  traitât  Seuron,  Pdlûson  et 
Mlle  de  Seudéry  de  mumiiU  intéressée»  »  {Notice  hiogmpkifue^  p.  68 
et  MÛTuitcs.) 

Lcrns  5o  (revue  sur  Taulographe).  —  i.  Sans  doute  Mme  de  la 
Fayette  :  voyes  la  note  s  de  la  lettre  «i. 

1.  Mme  de  Sëvigné  avait  d'abord  écrit  :  a  pour  oelui  (rintérét)  de 
M.  de  la  Trouaae  ;  »  puia  elle  a  effiicé  celui  et  ëerit  au-detaus  de  la 
ligne  c  les  aifairea.  i> 

3.  Voyea  la  note  4  de  la  lettre  précédente,  et  la  note  6  de  la 
lettre  39. 


i«6i 
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aentimento  si  purs  que  moi.  Dans  cette  oocasion,  j*ai  be- 
aom  que  mes  amis  instruisent  ceux  qui  ne  le  sont  pas  : 
je  vous  crois  assez  généreux  pour  Touloir  bien  en  dire  ce 
que  Mme  de  la  Fayette  tous  en  apprendra,  et  j'ai  reça 
tant  d'autres  marques  de  votre  amitié  que  je  ne  fais  nulle 
façon  de  vous  conjurer  de  me  donner  encore  celle  «ci. 

M.  DB  Rabutui  Chantal. 

Les  oncles  et  ma  fille  ^  vous  font  mille  civilités  :  rece* 
vez-les,  s'il  vous  plaît. 


5l.  D£   MADAME  DE   SÊVIGHË 

A   M.    DB  POMPONE^ 

(Aux  Rochers)  ce  1 1*  octobre. 

Il  n'y  a  rien  de  plus  vrai  que  l'amitié  se  réchauffe  quand 
on  est  dans  les  mêmes  intérêts  ;  vous  m'avez  é<ait  si  obli- 
geamment là-dessus,  que  je  ne  puis  y  répondre  plus  juste 

4..  Ceft  la  première  mention  de  lllie  de  Sérignë  que  noue  trcm- 
▼iont  dsns  la  Conespondance.  Elle  eut  quinse  ans  le  lendemain  da 
jour  où  sa  mère  écriyait  cette  lettre  k  Ménage. 

LnraB  Si  (revue  sur  Tautographe).  —  i.  Simon  Amauld,  mar- 
quis de  Pompone,  fils  d' Amauld  d*Andilly  et  nereu  du  grand  Ai^ 
nauld,  était  né  en  16 18  et  mourut  en  1689.  U  prit  d*abord  d*un 
bien  de  sa  mère  le  nom  de  Briotte,  et  en  1649  celui  de  Pompone, 
porté  jusque-là  par  Tun  de  ses  oneles.  Intondant  de  Casai  en  1641, 
puis  des  armées  de  Naples  et  de  Catalogne,  ambassadeur  denx  fois 
en  Suède  (i665,  puis  167 1),  et  dans  Tinterralle  en  Hollande  (1669), 
successeur  de  Lyonne  aux  allaires  étrangères  (6  septembre  1671),  il 
lut  renToyé  en  novembre  1679,  et  rappelé  au  conseil  en  juillet  1691. 
Pompone  était  Tami  de  Foucquet  ;  ce  ministre  avait  même  eontrîbué 
k  son  mariage  avec  Catherine  Ladvocat,  qu^il  épousa  en  1660.  La 
disgrâce  de  Foucquet  rejaillit  sur  ses  amis  :  Pompone  fut  relégué  k 
Verdun,  au  commencement  de  mars  1669.  Voyez  sur  Torigine  de 
sa  liaison  avec  Mme  de  Sévigné,  la  Notice^  p.  69. 
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qu*en  vous  assorant  que  j*ai  les  mêmes  sentiments  pour 
vous,  que  vous  avez  pour  moi,  et  qu*en  un  mot,  je  vous 
honore,  et  tous  estime  d*une  façon  toute  particulière. 
Mais  que  dites-vous  de  tout  ce  qu*on  a  trouvé  dans  ces 
cassettes  '  ?  Eussiez-vous  jamab  cru  que  mes  pauvres 
lettres,  pleines  du  mariage  de  M.  de  la  Trousse  *  et  de  tou- 
tes les  affaires  de  sa  maison,  se  trouvassent  placées  si  mys- 
térieusement ?  Je  vous  avoue  que  quelque  gloire  que  je 
puisse  tirer,  par  ceux  qui  me  feront  justice,  de'H^avôir  ja- 
mais  eu  avec  lui  d'autre  commerce  que  celui-là,  je  ne 
laisse  pas  d*être  sensiblement  touchée  de  me  voir  obligée 
à  me  justifier,  et  peut-être  fort  inutilement  à  Tégard  de 
mille  personnes,  qui  ne  comprendront  jamais  cette  vérité. 
Je  pense  que  vous  comprenez  bien  aisément  la  douleur 
que  cela  fait  à  un  cœur  comme  le  mien*  Je  vous  conjure 
de  dire  sur  cela  ce  que  vous  en  savez  ;  je  ne  puis  avoir 
assez  d'amis  en  cette  occasion.  J'attends  avec  impatience 
Monsieur  votre  Irère^,  pour  me  consoler  un  peu  avec  lui 
de  cette  bizarre  aventure  :  cependant  je  ne  laisse  pas  de 
souhaiter  de  tout  mon  cœur  du  soulagement  aux  malheu- 
reux, et  je  vous  demande  toujours,  Monsieur,  la  conti- 
nuation de  rhonneur  de  votre  amitié. 

M.  DB  Ràbctin  Chantal. 


9.  Voyei  les  deux  lettres  précëdentet. 

3.  Le  marquis  de  la  Troufte  arait  épousé  Marguerite  de  la  Pond. 
Voyci  la  GéiUalogiê,  p.  344. 

4.  Antoine  Amauld,  abbé  de  Chaumes  (1674),  éuit  Tafné  des 
enfiukts  d' Arnauld  d^ Andilly.  Il  servit  jusqu'en  1 643  dans  le  régiment 
de  son  oncle  Amauld  de  Corberille.  Ayant  ensuite  embrassé  Tétat 
ecclésiastique,  il  donna  la  plus  grande  partie  de  son  bien  à  son  frère 
de  Pompone.  Il  a  laissé  des  mémoires  curieux.  Voici  en  quels  termes 
ily  parle deMme de Sérigné (tome XXXIV,  p.  3i4)  :  a  Cefut  en  1657 
queM.  (Renaud)  de  Sérigné  me  fit  fiiire  connoissance  avec  Tillustre 
marquise  de  Sérigné,  sa  nièce,  dont  le  nom  seul  vaut  un  éloge  « 
ceux  qui  savent  estimer  Tesprit^  Tagrément  et  la  vertu.  On  peut  dire 
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5a.   BE    MABAMB  DE   SfeTIGHÉ  A    BffalAGB. 

Ci  %%•  ootdbre, 

Jt  me  doutois  qaasi  bien  qne  vous  auriez  prévenu  ma 
prière,  et  qu*il  ne  fiilloit  rien  dire  à  un  ami  aussi  géné- 
reux que  vous^.  Je  suis  au  désespoir  qu^au  lieu  de  vous 
écrire  comme  je  fis,  je  ne  vous  envoyai  point  tout  d  un 
train  une  lettre  de  remerciement  :  vous  la  méritiez  dès 
lors,  et  je  suis  honteuse  d*avoir  tant  perdu  de  temps 
devant  que  de  vous  la  faire.  Je  m*en  acquitte  présente- 
ment, et  vous  supplie  de  croire  que  j'ai  toute  la  recon- 
noissance  que  je  dois  de  toutes  vos  bontés.  Je  vous 
demande  un  compliment  à  Mlle  de  Scudéry  sur  le  même 
sujet '.  Je  crois  que  vous  n'aurez  pas  manqué  de  faire 
ceux  dont  je  vous  chargeois  dans  ma  dernière.  Vous 
m'avez  fait  un  extrême  plaisir  de  me  mander  le  détail 
de  la  grande  nouvelle  dont  il  est  présentement  question  '  ; 
il  n'en  falloit  pas  une  moindre  pour  faire  oublier  celles 
que  l'on  découvroit  tous  les  jours  dans  les  cassettes  de 


d^elle  une  chose  fort  araDtageuie  et  fort  singulière  :  <{u*une  des  plos 
dangereuses  plumes  de  France  {Butsy  Maiuiin)  ayant  entrepris  de 
médire  d*elle,  comme  de  beaucoup  d*autres,  a  été  contrainte  par  U 
force  de  la  Tërité  de  lui  feindre  des  défauts  purement  imaginaires, 
ne  lui  en  ayant  pu  trouver  de  réels.  »  Voyei  dans  la  Notice^  p.  88,  le 
tableau  gracieux  qui  suit  cet  éloge. 

Ln-nB  Sa  (reme  sur  Pantographe)»  «-  i.  Voy«B  la  l«ltre  5o. 
Ménage  n'arait  pas  attendu  pour  défendre  Mme  de  Sérigné  qu'elle 
le  priât  de  le  fave. 

9 .  Ce  fut  Mile  de  Sondéiy  qui  s*élem,  dit-on ,  aTee  le  plus  de  Ibeoe 
contre  ceux  qui,  à  Toccasion  des  cassettes  de  Poucquet,  se  peiasct- 
taient  des  insinuations  calomnieuses  contre  Blme  de  Sérigné. 

3.  Il  est  vraisemblable  que  cette  nouvelle  était  le  démêlé  trèt-vif 
qui  avait  eu  lieu  k  Londres,  le  10  octobre,  pour  la  préséance,  entre 
le  comte  d'Estrades,  ambassadeur  de  France  en  Angleterre,  et  le  ba- 
ron de  Vateville  (ou  Batteville),  ambassadeur  d'Espagne.  Louît  XTV 
exigea  et  obtint  une  réparation  égale  à  roffense. 
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M.  le  surinlendant.  Je  voudrois  de  tout  mon  coMir  que  "TT' 
cela  le  fît  oublier  tout  à  fait  lui-même.  Je  suis  avec  sin* 
cérité  votre  très-humble  servante* 

M.  I»  RàMUTOI  QlAltTAL. 

SuscripUon  :  Pour  M.  Ménage. 


^53.    —   ]>£   MADAME  DM  SiVIOHÉ  A   MÉHAGE. 

Jb  suis  fort  aise  que  la  reine  de  Suède  ait  fait  de  si  bon» 
présents  à  Mlle  de  Scudéry.  Je  vous  prie  de  lui  dire  la  joie 
que  j*en  al,  et  si  vous  pouvez  faire  savoir  à  M.  Pellisson  ^ 
la  part  que  je  prends  à  son  malheur,  vous  me  ferez  un  ex» 
trême  plaisir.  Rien  ne  peut  Tempecher  d^être  toujours  un 
des  plus  honnêtes  hommes  du  monde,  et  rien  ne  peut 
m*empêcher  aussi  de  Testimer  toujours  et  de  lui  être 
obligée. 

SuêcripUon  :  A  Monsieur,  Monsieur  Tabbé  Ménage* 


54.    BE   MADAME   DE   SÊVIGNÉ 

A   M.    DE   POMPO]rE^ 

Aujourd'hui  lundi  17*  novenbre,  M.  Foucquet  a  été 
pour  la  seconde  fois  sur  la  sellette.  Il  '  s^est  assis  sans 


LntBB  53  (d*aprèt  Tautographe,  inédit).  —  i.  PeUÎMon,  premier 
cammû  de  Pouoquet,  fat  jeté  k  la  BattiUe  en  septembre  1661 ,  et  n*en 
sortit  que  Ters  la  fin  de  166$  ou  au  oommeneement  de  1666. 

IatÂb  54.  —  !•  Les  lettres  à  Pompone  (54-67)  sur  le  procès  de 
Fouoqaet  ont  ëtë.reTues  sur  deux  anciennes  copies  manuscrites  dont 
il  sera  parlé  dans  la  Notice  Ubliographiqmie^  et  que  nous  désignons  par 
les  noms  de  copie  Amelot  et  de  copie  de  Trojes.  —  Sur  ce  procès  et 
•or  ces  lettres,  royez  la  Notice  Uographique^  p.  64-7 5. 


1664. 
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^^^  fiiçon  comme  Tautre  ibis*.  M.  le  chancelier*  a  recom- 
mencé à  lui  dire  de  lever  la  main  :  il  a  répondu  qu'il  avoit 
déjà  dit  les  raisons  qui  Tempêchoient  de  prêter  le  ser- 
ment ;  qu^il  n'étoit  pas  nécessaire  de  les  redire.  Là-dessus 
M.  le  chancelier  s'est  jeté  dans  de  grands  discours,  pour 
faire  voir  le  pouvoir  légitime  de  la  chambre  ;  que  le  Roi 
Tavoit  établie,  et  que  les  commissions  ^  avoient  été  véri- 
fiées par  les  compagnies  souveraines.  M.  Foucquet  a  ré- 
pondu que  souvent  on  (aisoit  des  choses  par.  autorité, 
que  quelquefois  on  ne  trouvoit  pas  justes  quand  on  y 
avoit  fait  réflexion.  M.  le  chancelier  a  interrompu  :  «  Com- 
ment! vous  dites  donc  que  le  Roi  abuse  de  sa  puissance  ?  • 
M.  Foucquet  a  répondu  :  «  Cest  vous  qui  le  dites,  Mon- 
sieur, et  non  pas  moi  :  ce  n'est  point  ma  pensée,  et 
j'admire  qu'en  l'état  où  je  suis,  vous  me  vouliez  faire 
une  affaire  avec  le  Roi  ;  mais.  Monsieur,  vous  savez  bien 
vous-même  qu'on  peut  être  surpris.  Quand  vous  sigoa 
un  arrêt,  vous  le  croyez  juste;  le  lendemain  vous  le 
cassez  :  vous  voyez  qu'on  peut  changer  d'avis  et  d'opi- 
nion. —  Mais  cependant,  a  dit  M.  le  chancelier,  quoi- 
que vous  ne  reconnoissiez  pas  la  chambre,  vous  lui 
répondez,  vous  présentez  des  requêtes,  et  vous  voila 
sur  la  sellette.-—  Il  est  vrai,  Monsieur,  a-t-il  réponda, 
j'y  suis  ;  mais  je  n'y  suis  pas  par  ma  volonté  ;  on  m  y 
mène  ;  il  y  a  une  puissance  à  laquelle  il  faut  obéir,  et 
c'est  une  mortification  que  Dieu  me  fiadt  souffrir,  et  que 


s.  Foucquet,  après  une  inttniotion  qui  arait  duré  trois  annéei, 
comparut,  pour  la  première  fou,  deTant  la  cham}H«  de  justice  et 
l'Ânenal,  le  14  novembre  1664.  Il  se  plaça  de  lui-même  sur  la  let 
lette.  Voyea  les  OKuvreê  de  M,  Foucquet^  tome  XII,  p.  335. 

3  •  L<a  commission  qui  jugeait  Foucquet  était  présidée  par  le  chao- 
celier  Seguier,  que  sa  conduite  dans  le  procès  de  Tbou  avait  déjà 
rendu  odieux. 

4.  La  copie  de  Troyes  porte  eommUsaires  au  lieu  de  commuio^' 
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je  reçois  de  sa  main.  Peut-être  pouvoît-on  bien  me  Té-  ' 
pargner,  après  les  services  que  j*ai  rendus,  et  les  charges 
que  j*ai  eu  Thonneur  d*exercer.  »  Après  cela,  M.  le  chan- 
celier a  continué  l'interrogation  de  la  pension  des  ga- 
belles*, où  M.  Foucquet  a  très-bien  répondu.  Les  inter- 
rogations continueront,  et  je  continuerai  à  vous  les 
mander  fidèlement.  Je  voudrois  seulement  savoir  si  mes 
lettres  vous  sont  rendues  sûrement  *. 

Madame  votre  sœur^  qui  est  à  nos  sieurs  du  fau- 
bourg a  signé  *  ;  elle  voit  à  cette  heure  la  communauté, 
et  paroît  fort  contente.  Madame  votre  tante  ne  paroit 
pas  en  colère  contre  elle.  Je  ne  croyois  point  que  ce  fôt 
celle-là  qui  eût  fait  le  saut  ;  il  y  en  a  encore  une  autre. 

Vous  savez  sans  doute  notre  déroute  de  Gigeri*,  et 


5.  Foucquet  était  acculé  d*avoir  reçu  une  pension  de  cent  Tingt 
mille  liTret  des  fermien  des  gabellee. 

6.  c  Mon  frère,  dit  Tabbé  Arnauld  dans  set  M^Hoires  (tome  XXXIV, 
p.  3i8),  eut  sa  part  à  la  disgrâce  de  M.  Foucquet;  il  fut  relégué  à 
Verdun.  Y  ayant  été  un  an,  il  eut  permission  de  se  rapprocher  jus- 
qu'à la  Ferté-sous-Jouarre,  pour  pouvoir  conférer  areo  la  famille  de 
ta  femme,  sur  les  af&ires  que  la  mort  de  M.  Ladrocat,  son  beau-père, 
SToit  laissées.  Il  j  fut  encore  dix-huit  mois,  au  bout  desquels  il  obtint 
(eji  êeptembre  i664)  la  liberté  de  demeorer  à  Pompone.  »  Il  y  trouTa 
•on  père,  Arnauld  d'Andilly,  à  qui  le  cberalier  du  guet  avait  ap- 
porté, le  1  septembre,  à  Port-Royal  des  Champs,  un  ordre  du  Roi 
pour  se  retirer  à  Pompone. 

7 .  L<a  sœur  Marie-Angélique  de  Sainte-Thérèse  Anauld  d^  Andilly, 
qui  arait  été  enfermée  avec  sa  tante,  la  mère  Agnès,  une  des  sceurs 
d* Arnauld  d'Andilly,  au  couvent  des  Filles  de  la  Visitation  dufiiu- 
bourg  Saint-Jacques.  Voyea  la  lettre  56,  p.  444- 

8.  La  scBur  de  Pompone  venait  de  signer  le  formulaire,  acte  par 
lequel  on  reconnaissait  que  les  cinq  propositions  étaient  hérétiques 
et  qu'elles  avaient  été  extraites  du  lin«  de  Jansénius. 

9.  Par  le  conseil  de  Colbert,  qui  voulait  rétablir  le  commerce, 
troublé  au  Levant  par  les  corsaires  de  Tunis  et  d*A]ger,  «  le  Roi, 
dit  Bussy  dans  ses  Mémoiret  (tome  II,  p.  ao8),  arait  envoyé  6000 
hommes  sons  le  commandement  du  duc  de  Beaufort,  amiral  de 
France,  et  de  Gadagne,  lieutenant  général  sous  hii,  pour  fiûre  une 
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"TT"  comme  ceux  qui  ont  donné  les  conseils  veulent  jeter  la 

'  bnte  sur  ceux  qui  ont  exécuté  :  on  prétend  faire  le  procès 

à  Gadagne  poar  ne  s'être  pas  bien  défendu.  Il  y  a  des 

gens  qui  en  veulent  à  sa  tête  :  tout  le  public  est  persuade 

pourtant  qu^il  ne  pouvoit  pas  faire  autrement. 

On  parie  fort  ici  de  M.  d'Aleth,  qui  a  excommunié 
les  officiers  subalternes  du  Roi  qui  ont  voulu  contraindre 
les  ecclésiastiques  de  signer.  Voilà  qui  le  brouillera  avec 
Monsieur  votre  père,  comme  cela  le  réunira  avec  le 
P.  Annat**. 

Adieu,  je  sens  que  Tenvie  de  causer  me  prend,  je  ne 
veux  pas  m*y  abandonner  :  il  faut  que  le  style  des  rela- 
tions soit  court. 


55.   —  DE  MADAIIl  DE  SÂVIOli 
A   M.    DE   POMPOITE. 

Mardi  au  soir'  (18*  novembre). 

J*Ai  reçu  votre  lettre  qui  me  fiaiit  bien  voir  que  je 
n*oblige  pas  un  ingrat  :   jamais  je  nVi  rien  vu  de  si 

descente  rmm  les  o6tet  d*  Alger  et  te  eaisir  de  quelle  port.  Us  mirent 
pied  à  teire  à  Gigeri,  b^j  fortifièrent,  et  en  forent  chassés  an  bout 
de  quelque  temps  (dans  ia  nuit  dutgau^Q  oetoère  1664),  «"vec  perte 
de  soixante-dix  pièces  de  canon,  de  toatts  les  munitions  de  guerre  et 
de  bonche,  et  de  tous  les  blessés  et  les  malades.  Je  laisserai  a  rbis- 
toire  générale  le  détail  de  cette  expédition,  et  je  me  contenterai  de 
dire  que  si  Gadagne  eût  été  cm,  elle  eût  été  aussi  utile  et  aussi  glo> 
rieuse  au  Roi  qu*elle  lui  fut  préjudiciable.  9  Sur  le  marquis  de  Ga- 
dagne, Toyez  la  note  3  de  la  lettre  40. 

10.  La  phrase  est  ironique  :  Nicolas  Pavillon ,  éréque  d*Aletb, 
était  Tun  des  défenseurs  les  plus  prononcés  du  jansénisme,  tandis  qae 
le  P.  Annat,  jésuite  et  confeneur  du  Roi,  en  était  un  des  plus  ardents 


Lnms  5S.  —  i.  «  Cette  lettre  a  été  placée  jusqu*à  présent  à  U 
suite  de  celle  du  lundi  i**  décembre  :  voyet  p.  454«  Un  examen 
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agréable  et  de  si  obligeant.  Il  faudroit  être  bien  exempte  TgôT 
.d'amour-propre  pour  n'être  pas  sensible  à  des  louanges 
.  comme  les  vôtres.  Je  vous  avoue  donc  que  je  suis  ravie 
,  que  vous  ayez  bonne  opinion  de  mon  ccour,  et  je  vous 
assure  de  plus,  sans  vouloir  vous  rendre  douceur  pour 
4  douceur,  que  j*ai  une  estime  pour  vous  infiniment  au- 
.  dessus  des  paroles  dont  on  se  sert  ordinairement  pour 
^  expliquer  ce  que  Ton  pense,  et  que  j'ai  une  joie  et  une 
consolation  sensible  de  vous  pouvoir  entretenir  d'une 
affaire  où  nous  prenons  tous  deux  tant  d'intérêt.  Je  suis 
bien  aise  que  notre  cher  solitaire  '  en  ait  sa  part.  Je 
,  croyois  bien  aussi  que  vous  instruisiez  votre  incompa- 
rable voisine'.   Vous  me  mandez  une  agréable  nou- 
velle en  m'apprenant  que  je  fais  un  peu  de  progrès 
dans  son  ccBur;  il  n'y  en  a  point  ob  je  sois  plus  aise  de 


réfléchi  démontre  que  sa  date  réritable  est  le  mardi  au  soir,  i8  no~ 
pemhre.  Ici  Ton  continue  l'examen  de  la  question  des  gabelles,  qui 
avait  été  commencé  la  Teille  :  Toyee  la  lettre  précédente.  L<a  maladie 
de  la  Reine  donne  d*ailleurs  la  date  de  la  manière  la  plus  positive.  L<a 
transposition  de  cette  lettre  jetait  beaucoup  d'obscurité  sur  cette  par- 
tie de  la  Correspondance,  a  {Note  de  r édition  i&  1818.)—  La  copie 
Amelot  met  cette  lettre  à  sa  vraie  place,  à  celle  quelle  a  ici.  Dans 
la  copie  de  Troyes,  elle  vient,  comme  dans  les  anciennes  éditions, 
après  celle  du  i*'  décembre,  et  Ton  a  même  eu  soin  de  la  dater  du 
)  de  ce  mois. 

a.  \mauld  d*Andilly.  Voyez  la  note  6  de  la  lettre  précédente. 

3.  Elisabeth  (ou  Isabelle)  de  Choiseul,  fille  du  marquis  et  maré- 
chal de  Choiseul  Praslin.  Son  mari,  Henri  de  Guénégaud,  seigneur 
du  Pleasis  et  de  Fresnes,  ancien  trésorier  de  TÉpargne,  fut  enveloppé 
dans  la  disgrâce  de  Foucquet ,  et  conduit  à  la  Bastille ,  au  mois 
d'août  i663.  U  perdit  la  plus  grande  partie  de  sa  fortune,  par  suite 
des  restitutions  auxquelles  le  condamna  la  chambre  de  justice.  — 
Le  château  de  Fresnes,  où  se  trouvait  Mme  de  Gnénégaud,  au  mo- 
ment où  Mme  de  Sévigné  écrivait  ses  premières  lettres  sur  le  procès 
de  Foucquet,  était  situé  dans  la  Brie,  arrondissement  de  Meaux,  à 
deux  lieues  de  Pompone;  il  a  été  longtemps  habité  par  le  chancelier 
d'Agucsseau. 
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m^avancer  ;  quand  je  veux  avoir  un  moment  de  joie,  jt 
pense  à  elle,  et  à  son  palais  enchanté^.  Mais  je  reviens  à 
nos  afiaires  :  insensiblement  je  m'amusois  à  vous  parler 
des  sentiments  que  j'ai  pour  vous,  et  pour  votre  agréable 
amie. 

Aujourd'hui  notre  cher  ami  est  encore  allé  sur  la  sel- 
lette. L'abbé  d'Effiat*  l'a  salué  en  passant.  H  lui  a  dit  en 
lui  rendant  son  salut  :  «  Monsieur,  je  suis  votre  très- 
humble  serviteur,  »  avec  cette  mine  riante  et  fine  que 
nous  connoissons.  L'abbé  d'Effiat  en  a  été  si  saisi  de  ten- 
dresse, qu'il  n'en  pouvoit  plus. 

Aussitôt  que  M.  Foucquet  a  été  dans  la  chambre,  M.  le 
chancelier  lui  a  dit  de  s'asseoir.  Il  a  répondu  :  «  Mon- 
sieur, vous  prîtes  hier  avantage  de  ce  que  je  m'étois 
assis  :  vous  croyez  que  c'est  reconnoître  hi  chambre. 
Puisque  cela  est,  je  vous  supplie  de  trouver  bon  que  je  ne 
me  mette  pas  sur  la  sellette.  »  Sur  cela,  M.  le  chancelier 
a  dit  qu'il  pouvoit  donc  se  retirer.  M.  Foucquet  a  répondu  : 
tt  Monsieur,  je  ne  prétends  point  par  là  faire  un  incident 
nouveau.  Je  veux  seulement,  si  vous  le  trouvez  bon,  faire 
ma  protestation  ordinaire,  et  en  prendre  acte  :  après  quoi 
je  répondrai.  »  Il  a  été  fait  comme  il  a  souhaité  ;  il  s'est 
assis,  et  on  a  continué  la  pension  des  gabeUes,  où  il  a  par- 
faitement bien  répondu.  S'il  continue,  ses  interrogations 
lui  seront  bien  avantageuses.  On  parle  fort  à  Paris  de  son 
admirable  esprit  et  de  sa  fermeté.  Il  a  demandé  une 
chose  qui  me  fait  frissonner  :  il  conjure  une  de  ses  amies 
de  lui  faire  savoir  son  arrêt  par  une  certaine  voie  enchan- 

4*  Voyez  Walckenaer,  tome  III,  p.  74. 

5.  Jean  Coiffier  de  Ruzé  d^Effiat,  abbé  de  Saint-Sernin  (de  Ton- 
louie)  et  de  Trois-Fontainet,  frère  de  Ciu^Man,  et  beaii-frère  da 
maréchal  de  la  Meillereje,  grand  maître  de  Tartillerie,  qui  faii  fit 
donner  on  appartement  à  FAnenal.  Il  mourut  en  1698.  Yojrez  la 
lettre  du  18  octobre  1671. 
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tée,  bon  oa  mauvais,  comme  Dieu  le  lui  enverra*,  sans 
préambule,  afin  qu*il  ait  le  temps  de  se  préparer  à  en  re- 
cevoir la  nouvelle  par  ceux  qui  viendront  lui  dire  ;  ajoutant 
que  pourvu  qu'il  ait  une  demi-heure  à  se  préparer,  il  est 
capable  de  recevoir  sans  émotion  tout  le  pis  qu^on  lui 
puisse  apprendre.  Cet  endroit-là  me  fait  pleurer,  et  je 
suis  assurée  qu'il  vous  serre  le  cœur. 

Mercredi  '. 

On  n'a  point  entré  aujourd'hui  à  la  chambre,  à 
cause  de  la  maladie  de  la  Reine,  qui  a  été  à  l'extré- 
mité* :  elle  est  un  peu  mieux.  Elle  reçut  hier  au  soir 
Notre-Seigneur  comme  viatique.  Ce  fiit  la  plus  magni- 
fique et  la  plus  triste  chose  du  monde,  de  voir  le  Roi  et 
toute  la  cour,  avec  des  cierges  et  mille  flambeaux,  aller 
quérir  et  reconduire  le  saint  sacrement.  Il  Ait  reçu  avec 
une  autre  infinité  de  lumières  * .  La  Reine  fit  un  effort  pour 
se  soulever,  et  le  reçut  avec  une  dévotion  qui  fit  fondre 
en  larmes  tout  le  monde.  Ce  n'étoit  pas  sans  peine  qu'on 
l'avoit  mise  en  cet  état.  Il  n'y  avoit  eu  que  le  Roi  capable 
de  lui  faire  entendre  raison  ;  à  tous  les  autres  elle  avoit 
dit  qu'elle  vouloit  bien  communier,  mais  non  pas  pour 
mourir  :  on  avoit  été  deux  heures  à  la  résoudre. 

L'extrême  approbation  que  Ton  donne  à  tout  ce  que 

6.  Mme  de  SéTigné  n*écrit  i^9Afenpernù^f  enverrais^  mMÎêfenvoirai, 
fenvoirau.  Voyez  le  Lexique  dans  le  dernier  Tolome. 

7.  Mme  de  Sérignë  écrit  auui,  habituellement,  meeredi^  lana  r. 

8.  LaReineëtaltacconchéele  i6noTembre  d*aneprinces8e,nommëe 
Marie-Anne,  qui  ne  Téeut  qu'un  mois;  et  le  lendemain  17,  elle  eut 
des  couTulsions  qui  la  mirent  à  rextrémitë.  Anne  d'Autriche  l'avertit 
de  son  danger,  et  l'engagea  à  recevoir  les  sacrements.  Le  18,  elle 
éprouva  du  mieux.  Mme  de  Motteville,  qui  nous  fournit  ces  dates,  ne 
fait  pas  mention  de  l'emplâtre  de  Mme  Foucquet,  dont  il  est  parlé  dans 
la  lettre  suivante  *,  elle  attribue  la  guérison  de  la  Reine  à  Témétique. 

9.  La  Gazette  du  a  a  novembre  1664  décrit,  dans  un  grand  détail, 
toute  cette  cérémonie. 

Mmb  m  Sinori.  i  39 
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Offi  ^P^*^^  ^'  Foucquet  déplaît  infiniment  à  Petit ^*  ;  il  lanûnt 
qu'il  ne  gagne  des  conirs.  On  croit  même  qu*il  fera  que 
Puis  fera  le  malade  ^^  pour  interrompre  le  cours  des  ad- 
mirations, et  avoir  le  loisir  de  prendre  un  peu  haleine  des 
autres  mauvais  succès.  Je  suis  très-humble  servante  du 
cher  solitaire,  de  Madame  votre  femme^'  et  de  Tadorable 
Amalthée*'. 


56.    —  DE   MADAME  DE   SÉVIGHÊ 
A   M.    DE   POMPOHE. 

Le  jeudi  ao*  novembre. 

M.  FotJGQUBT  a  été  interrogé  ce  matin  sur  le  mared^or^; 
il  y  a  très-bien  répondu.  Plusieurs  juges  Font  salué. 

^o.  Petit  est  ,im  bqqi  de  conTfation  pour  détîgam  Colbcrt,  et 
la  copie  Amelot  substitue  en  effet  Colhert  à  Petite  Puis  a  été  en- 
téûdu  de  l^ussort,  membre  du  grand  conseil,  oncle  et  créatore  de 
Colbert,  mais  c*est  plutôt  le  chancelier  Segaier.  On  Voit  en  effet 
Puis  affecter  la  déTotion  dans  Taneodote  de  la  sapérieiive  des  Filles 
de  Sainte-Marie  (lettre  $7),  et,  dans  la  lettre  du  i*'  décembre,  Bfme  de 
Sërignë  exprime  le  regret  de  n^aroir  pas  trouyé  au  bout  de  sa  plume 
la  métamorphosé  dé  Pierrot  en  Tartuffe^  mot  malin  qu^avait  laissé 
échapper,  en  lisant  la  lettre  adressée  à  Pompone,  le  solitaire  Arnaold 
d'Andilly^  et  qui  s*appliquait  à  Seguier,  appelé  scarent  PierroiààiA 
les  chansons  du  temps.  Il  n*y  avait  d*ailleurs  qu*une  maladie  du 
chancelier  qui  pût  faire  suspendre  le  procès. 

1 1 .  La  copie  Amelot  a  sera  au  lieu  du  premier  fera^ 

is.  Voyez  la  note  8  de  la  lettre  57. 

i3.  Cest-à-dire  de  Mme  du  Plessis  Guénégaud.  Son  portrait 
sous  ce  nom  se  trouve  dans  la  Clélie  (III*  partie,  Ut.  II,  tome  VI, 
p.  816  et  8so). 

Lbttbb  56.  —  I .  Le  marc  tTor  était  un  droit  qu^on  prélevait  sur  tous 
les  offices  de  France  à  chaque  changement  detitulaire.  Ce  droit  avait 
été  augmenté,  et  Foucquet  était  accusé  de  s*étre  approprié  illégitime- 
ment une  partie  de  cette  augmentation.  Voyez  son  interrogatoire  géné- 
ral dans  les  Œuvres  de  M.  Foucquet^  tome  XVI,  p.  44*  Les  deux  autres 
accusations  dont  il  est  parlé  dans  cette  lettre  étaient  de  même  nature. 
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M.  le  chanoelier  en  a  (ait  reproche,  et  dit  que  ce  n*étoit 
point  la  coutume,  et  au  conseiller  breton*  :  «  Cest  à 
cause  que  vous  êtes  de  Bretagne  que  vous  saluez  si  bas 
M.  Fouequet.  »  En  repassant  par  TArsenal,  à  pied  pour 
le  promener,  il  a  demandé  quels  ouvriers  il  voyoit  : 
on  lui  a  dit  que  c^étoient  des  gens  qui  travailloient 
à  un  bassin  de  fontaine.  Il  y  est  allé,  et  en  a  dit  son 
avis,    et  puis  s'est  tourné  eh   riapt  vers  Artagnan', 
et  lui  a  dit  :  «  N'admirez-vous  point  de  quoi  je  me  mêle  ? 
Mais  c'est  que  j'ai  été  autrefois  assez  habile  sur  ces  sortes 
de  choses-là.  »  Ceux  qui  aiment  M.  Fouequet  trouvent 
cette  tranquillité  admirable,  je  suis  de  ce  nombre.  Les 
autres  disent  que  c'est  une  affectation  :  voilà  le  monde. 
Mme  Fouequet  la  mère*  a  donné  un  emplâtre  à  la  Reine, 
qui  l'a  guérie  de  ses  convulsions,  qui  étoient  à  pro- 
prement parler  des  vapeurs.  La  plupart,  suivant  leur 
désir,  se  vont  imaginant  que  la  Reine  prendra  cette 
occasion  pour  demander  au  Roi  la  grâce  de  ce  pauvre 
prisonnier;  mais  pour  moi  qui  entends  un. peu  parler 
des  tendresses  de  ce  pays-là,  je  n'en  crois  rien  du  tout. 
Ce  qui  est  admirable,  c'est  le  bruit  que  tout  le  monde 
fait  de  cet  emplâtre,  disant  que  c'est  une  sainte  que 
Mme  Fouequet,  et  qu'elle  peut  faire  des  miracles. 


1.  ka  lien  des  mots  c  et  au  conseîUer  breton,  »  il  s^ëtait  introduit 
ici,  dans  la  première  édition  de  1756,  nne  faute  ërange  qui  a  étë 
répëtëe  depuis  par  tous  les  éditeurs  :  «  étant  conseiller  breton,  »  ce 
qui  dans  cette  pbrase  n  a  aucun  sens.  Le  texte  a  été  rectifié  diaprés 
la  copie  Amelot  et  la  copie  de  Troyes,  qui  ont  toutes  deux  «  et  au 
conseiller  breton.  »  —  Le  Breton  dont  il  s*agit  est  Héraut  ou  Hérault, 
conseiller  au  parlement  de  Rennes.  Le  reproche  que  lui  adresse  le 
chancelier  est  aussi  rapporté  dans  le  Journal  de  itOrmesion. 

3 .  Charles  de  Batz,  qui  prit  le  nom  d*Ârtagnan,  du  chef  de  sa  mère 
Françoise  de  Montesquiou  Artagnan.  G^était  lui  qui,  comme  capi- 
^ine  des  mousquetaires,  avait  arrêté  Fouequet. 

4.  Marie  de  ïlaupeou,  née  en  xSgo,  Teure  en  1640  de  François 
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Vendredi  »i*  iioTeiid>re. 

Aujourd'hui  vendredi  ai*,  on  a  interrogé  M.  Fouc- 
quet  sur  les  cires  et  sucres.  Il  s'est  impatienté  sur  cer- 
taines objections  qu*on  lui  faisoit,  et  qui  lui  ont  paru 
ridicules.  Il  Ta  un  peu  trop  témoigné,  a  répondu  avec 
un  air  et  une  hauteur  qui  ont  déplu.  Il  se  corrigera, 
car  cette  manière  n'est  pas  bonne;  mais  en  vérité  la 
patience  échappe  :  il  me  semble  que  je  ferois  tout  comme 
lui. 

J'ai  été  à  Sainte-Marie',  ob  j'ai  vu  Madame  votre 
tante,  qui  m'a  paru  abîmée  en  Dieu*  ;  elle  étoit  à  la  messe 
comme  en  extase.  Madame  votre  sœur  m'a  parue  jolie, 
de  beaux  yeux,  une  mine  spirituelle.  La  pauvre  enÊmt 
s'est  évanouie  ce  mafin;  elle  est  très-incommodée.  Sa  tante 
a  toujours  la  même  douceur  pour  elle.  Monsieur  deParis^ 
lui  a  donné  une  certaine  manière  de  contre-lettre  qui  lui 
a  gagné  le  cœur  :  c'est  cela  qui  l'a  obligée  de  signer  ce 
diantre  de  formulaire'  :  je  ne  leur  ai  parlé  ni  à  l'une  ni 
à  l'autre;  Monsieur  de  Paris  l'avoit  défendu.  Mais  voici 
encore  une  image  de  la  prévention  ;  nos  sœurs  de  Sainte- 
Marie  m'ont  dit  :  «  Enfin  Dieu  soit  loué  !  Dieu  a  touché  le 

Foucquet,  Ticomte  de  Vaux,  conseiller  d^État.  C'était  une  femme 
d'une  trèfl-grande  pi^të.  Au  moment  où  elle  apprit  rarreitation  de 
son  fils,  elle  se  jeta  à  genoux,  et  8*écria  :  e  Cest  à  présent,  mon  Dieu, 
que  j'espère  du  salut  de  mon  fila.  »  —  On  a  de  cette  dame,  qui  s'oc- 
cupait surtout  de  bonnes  œuvres,  un  recueil  de  recettes  (  i665,  in-i  i). 

5 .  Au  couvent  de  la  Visitation  de  Sainte-Marie,  du  faubouigSaint- 
Jacques.  Voyez  la  note  7  de  la  lettre  54. 

6.  Dans  la  copie  de  Troyes  il  y  a  s  éUvéê  en  Dieu.  x> 

7.  Hardouin  de  Beaumont  de  Përéfixe,  archeréque  de  Paria.  On 
sait  le  mot  qu'il  dit  sur  les  religieuses  de  Port-Royal  :  «  Pures  comme 
des  anges,  orgueilleuses  comme  des  démons.  » 

8.  Les  religieuses  de  Port-Royal  refusèrent  de  signer  le  fonnu- 
laire.  L'archeréque  se  transporta  au  courent  de  Port-Royal  de  Paris, 
le  96  août  1664,  et  ordonna  à  douze  dVntre  elles  de  se  retirer  dans 
des  communautés,  où  elles  lurent  conduites  sans  retard. 
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cœur  de  cette  pauvre  eufant  :  elle  s'est  mise  dans  le 
chemin  de  Tobéissance  et  du  salut.  »  De  là  je  vais  à 
Port-Royal  :  j'y  trouve  un  certain  grand  solitaire*  que 
vous  connoissez,  qui  commence  par  me  dire  :  «  Eh  bien! 
ce  pauvre  oison  a  signé  ;  enfin  Dieu  Ta  abandonnée,  elle 
a  fait  le  saut.  »  Pour  moi,  j'ai  pensé  mourir  de  rire 
en  faisant  réflexion  sur  ce  que  fait  la  préoccupation. 
Voilà  bien  le  monde  en  son  naturel.  Je  crois  que  le  mi- 
lieu de  ces  extrémités  est  toujours  le  meilleur. 

Samedi  au  soir. 

M.  Foucquet  a  entré  ce  matin  à  la  chambre.  On  Ta  in- 
terrogé sur  les  octrois  :  il  a  été  très-mal  attaqué,  et  il  s'est 
très-bien  défendu.  Ce  n'est  pas,  entre  nous,  que  ce  ne  soit 
un  des  endroits  de  son  affaire  le  plus  glissant.  Je  ne  sais 
quel  bon  ange  l'a  averti  qu'il  avoit  été  trop  fier;  mais  il 
s'en  est  corrigé  aujourd'hui,  comme  on  s'est  corrigé  aussi 
de  le  saluer.  On  ne  rentrera  que  mercredi  à  la  chambre  ; 
je  ne  vous  écrirai  aussi  que  ce  jour-là.  Au  reste,  si  vous 
continuez  à  me  tant  plaindre  de  la  peine  que  je  prends  de 
vous  écrire,  et  à  me  prier  de  ne  point  continuer,  je  croi- 
rai que  c'est  vous  qui  vous  ennuyez  de  lire  mes  lettres,  et 
qui  vous  trouvez  fatigué  d'y  faire  réponse,  mais  sur 
cela  je  vous  promets  encore  de  faire  mes  lettres  plus  cour- 
tes, si  je  puis  ;  et  je  vous  quitte  de  la  peine  de  me  répon 
dre,  quoique  j'aime  infiniment  vos  lettres.  Après  ces 
déclarations,  je  ne  pense  pas  que  vous  espériez  d'em- 
pêcher le  cours  de  mes  gazettes.  Quand  je  songe  que 
je  vous  fais  un  peu  de  plaisir,  j'en  ai  beaucoup.  Il  se 
présente  si  peu  d'occasions  de  témoigner  son  estime  et 
son  amitié,  qu'il  ne  faut  pas  les  perdre  quand  elles  se 

9.  Amauld  d'AocLilly. 


i«64 


—  446- 

"TTT  présentent.  Je  vous  supplie  de  faire  tous  mes  compli- 
ments ohes  vous  et  dans  votre  voisinage.  La  Reine  est 
bien  mieux. 


57.    —   DE    MADAME   DE  SÊVIGUË 
▲   M.    DE  FOMPOHB. 

Le  lundi  a4*  novembre. 

Si  j'en  crois  mon  cœur,  c'est  moi  qui  vous  suis 
blement  obligée  de  recevoir  si  bien  le  soin  que  je  prends 
de  vous  instruire.  Croyez-vous  que  je  ne  trouve  point  de 
consolation  en  vous  écrivant?  Je  vous  assure  que  j*y  en 
trouve  beaucoup,  et  que  je  n'ai  pas  moins  de  plaisir  a 
vous  entretenir  que  vous  en  avez  à  lire  mes  lettres.  Tous 
les  sentiments  que  vous  avez  sur  ce  que  je  vous  mande 
sont  bien  naturels  ;  celui  de  Tespérance  est  commun  i 
tout  le  monde,  sans  que  l'on  puisse  dire  pourquoi  ;  mais 
enfin  cela  soutient  le  cœur.  Je  fus  dîner  à  Sainte-Marie  de 
Saint-Antoine^,  il  y  a  deux  jours.  La  mère  supérieure  me 
conta  en  détail  quatre  visites  que  Puis*  lui  a  (kites  depuis 
trois  mois,  qui  m'étonnèrent  infiniment.  Il  lui  vint  dire 
que  le  bienheureux  évêque  de  Genève  '  lui  avoit  obtenu  des 
grâces  si  particulières  pendant  la  maladie  qu'il  eut  cet  été, 


Limui  57.  —  I,  Le  principal  couvent  de  la  Visitation  était  rue 
Saint-Antoine,  dans  Thôtel  de  Cossë.  Cest  dans  l*églite  de  ce  eon- 
rent,  construite  par  Fr.  Mansard,  et  dédiée  en  i634  per  André  Fré- 
mjot,  frère  de  sainte  Chanul,  que  fut  entenré  }e  iorintendant  Fouc- 
quet,  et  arant  lui  son  père.  Cest  là  aussi  qu'on  a  retrouvé  en  i834 
le  cercueil  de  Henri  de  Sérigné,  mari  de  la  marquise,  et  ceux  de 
plusieurs  autres  membres  des  familles  de  Sérigné  et  de  Coulanges. 

%.  Voyez  la  note  10  delà  lettre  55.  Ici  encore  et  partout  où  est  ce 
pseudonjnne  Puis^  la  copie  de  Troyes  a  «  le  chancelier  »  ou,  qnsnd 
le  sens  le  permet,  «  puis  (ensuite)  le  chancelier.  » 

3.  Saint  François  de  Sales,  béatifié  en  1661,  et  canonisé  en  1666. 
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qu^il  ne  pouYoit  douter  de  robli^tlonquHl  loi  avoit;  qu'il 
la  prioit  de  faire  prier  pour  lui  toute  la  communauté.  Il 
lui  donna  mille  écus  pour  accomplir  son  vœu.  Il  la  pria 
de  lui  faire  voir  le  cœur  du  bienheureux.  Quand  il  fut  k  la 
griUe,  il  se  jeta  à  genoux,  et  fut  plus  d*un  quart  d'heure 
fondu  en  larmes,  apostrophant  ce  cœur,  lui  demandant 
une  étincelle  du  feu  dont  Tamour  de  Dieu  Tavoit  con* 
sumé.  La  mère  supérieure  pleuroit  de  son  côté;  elle  lui 
donna  un  reliquaire;  plein  des  reliques  de  ce  bienheu- 
reux.   II  le  porte  incessamment^  et  parut  pendant  ces 
quatre  visites  si  touché  du  désir  de  son  sakit,  si  rebuté  de 
la  cour,  si  transporté  de  Tenvié  de  se  convertir,  qu'une 
plus  fine  que  la  supérieure  j  auroit  été  trompée.  Elle  lui 
parla  adroitement  de  l'affaire  de  M.  Foucquet;  il  lui  répon- 
dit, comme  un  homme  qui  ne  regarderoit  que  Dieu  seul, 
qu'on  ne  le  connoissoit  point,  qu'on  verroit,  et  qu'enfin 
il  feroit  justice  selon  Dieu,  sans  rien  considérer  que  lui. 
Je  ne  fus  jamais  plus  surprise  que  d'entendre  tout  ce  dis* 
cours.  Si  vous  me  demandez  maintenant  ce  que  j'en  pense» 
je  vous  dirai  que  je  n'en  sais  rien,  que  je  n'y  compreiidft 
rien,  et  que  d'un  autre  côté  je  ne  conçois  pas  à  quoi  peu| 
servir  cette  comédie  ;  et  si  ce  n'en  est  point  une,  comment 
a-t-il  accommodé  tous  les  pas  qu'il  a  faits  depuis  ce  temps- 
là,  avec  de  si  belles  paroles  ?Yoilà  de  ces  choses  qu'il  faut 
que  le  temps  explique,  car  d'elles-mêmes  elles  sont  obs- 
cures :  cependant  n'en  parler  point;  car  la  mère  supé- 
rieure m'a  priée  de  ne  pas  faire  courir  cette  petite  histoire. 
J'ai  vu  la  mère  de  M.  Foucquet  :  elle  me  conta  de  quelle 
façon  elle  avoit  fait  donner  cet  emplâtre  par  Mme  de 
Qiarost*  à  la  Reine.  Il  est  certain  que  l'effet  en  fut  prodi- 
gieux. En  moins  d'une  heure,  elle  sentit  sa  tête  dégagée, 

4.  Marie  Foucquet,  fille  du  turintendant  et  de  sa  première  femme 
Lottiie  Fourché,  dame  de  QuehiUac,  très-riche  héritière  de  Bre- 
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jgg.  et  il  se  fit  une  évacuation  si  extraordinaire,  et  de  quelque 
chose  de  si  corrompu,  et  de  si  propre  à  la  faire  mourir  la 
nuit  suivante  dans  son  accès,  qu*elle-même  dit  tout  haut 
que  c'étoit  Mme  Foucquet  qui  Tavoit  guérie;  que  c^étoit 
ce  qu^elle  avoit  vidé  qui  lui  avoit  donné  ces  convulsicms 
dont  elle  avoit  pensé  mourir  la  nuit  d^auparavant.  La 
Reine  mère  en  fut  persuadée,  et  le  dit  au  Roi,  qui  ne  Té* 
coûta  pas.  Les  médecins,  sans  qui  on  avoit  mis  Tencipla- 
tre,  ne  dirent  point  ce  qu'ils  en  pensoient,  et  firent  leur 
cour  aux  dépens  de  la  vérité.  Le  même  jour  le  Roi  ne  re- 
garda pas  ces  pauvres  femmes  qui  furent  se  jeter  i  ses 
pieds.  Cependant  cette  vérité  est  dans  le  cœur  de  tout  le 
monde.  Voilà  encore  de  ces  choses  dont  il  faut  atten- 
dre la  suite. 

(Mercredi  a6*  novembre*) 

Ce  matin  M.  le  chancelier  a  interrogé  M.  Foucquet; 
mais  la  manière  a  été  différente  :  il  semble  qu'il  soit  hon- 
teux de  recevoir  tous  les  jours  sa  leçon  par  B***'.  Il  a  dit  au 
rapporteur*  de  lire  Tarticle  sur  quoi  on  vouloit  interroger 
Taccusé  :  le  rapporteur  a  lu,  et  cette  lecture  a  duré  si 
longtemps  qu'il  étoit  dix  heures  et  demie  quand  on  a  fini. 

tagne,  arait  épousé  en  1657  Àmund  de  Béthime,  marqub,  puis  duc 
de  Charost. 

5.  Louis  Berner,  créature  et  confident  de  Colbert.  Après  aroir 
été  sergent  au  Mans  (on  prétendait  même  qu^il  aTait  commencé  par 
être  marqueur  de  jeu  de  paume),  il  devint  conseiller  d*£tat  ordinaire 
(1664),  et  procureur  sjndic  perpétuel  des  secrétaires  du  Roi.  Vojez 
la  lettre  63,  et  dans  la  lettre  du  7  octobre  1676  le  mot  de  Bime  Cor- 
nuel.  —  On  lit  dans  le  Journal  nuuuucrii  de  dOrmetson  :  «  On  m'as- 
sure que  le  dimanche  M.  le  chancelier  a  chassé  Foucaut  et  Berner 
qui  alloient  à  Theure  ordinaire  pour  instruire  M.  le  chancelier  de 
ce  qu'ils  souhaitoient  qu'il  dît  le  lendemain.  9  Daqs  un  autre  endroit, 
d^Ormesson  s^exprime  ainsi  :  a  Berrier  est  le  plus  décrié  de  tous  les 
hommes-  le  bruit  court  qu'il  acquiert  du  bien  par  tous  les  moyens.  1 

6.  Olivier  le  Fèvre  d'Ormesson,  l'auteur  du  Journal^  né  en  16 16, 
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Il  a  dit  :  «  Qu'on  fasse  entrer  Foucquet,  »  et  puis  il  s'est  TseT 
repris  :  a  M.  Foucquet  ;  »  mais  il  s'est  trouvé  qu'il  n'avoit 
point  dit  qu'on  le  fit  venir  ;  de  sorte  qu'il  étoit  encore  à  la 
Bastille.  On  l'est  donc  allé  quérir  ;  il  est  venu  à  onze  heu- 
res. On  Ta  interrogé  sur  les  octrois  :  il  a  fort  bien  ré« 
pondu  ;  pourtant  il  s'est  allé  embrouiller  sur  certaines 
dates  sur  lesquelles  on  l'auroit  fort  embarrassé,  si  on  avoit 
été  bien  habile  et  bien  éveillé;  mais,  au  lieu  d'être  alerte, 
M.  le  chancelier  sommeilloit  doucement''.  On  se  regar- 
'doit,  et  je  pense  que  notre  pauvre  ami  en  auroit  ri  s'il 
avoit  osé.  Enfin  il  s'est  remis,  et  a  continué  d^nterroger  ; 
et  M.  Foucquet,  quoiqu'il  ait  trop  appuyé  sur  cet  endroit 
où  on  le  pouvoit  pousser,  il  se  trouve  pourtant  que  par 
l'événement  il  aura  bien  dit  ;  car  dans  son  malheur  il  a 
de  certains  petits  bonheurs  qui  n'appartiennent  qu'à  lui. 
Si  l'on  travaille  tous  les  jours  aussi  doucement  qu'aujour- 
d'hui, le  procès  durera  encore  un  temps  infini. 

Je  vous  écrirai  tous  les  soirs  ;  mais  je  n'enverrai  ma 
lettre  que  le  samedi  au  soir  ou  le  dimanche,  qui  vous  ren- 
dra compte  du  jeudi,  vendredi  et  samedi;  et  Q  faudroit 
que  l'on  pût  vous  en  faire  tenir  encore  une  le  jeudi  qui 
vous  apprendroit  le  lundi,  mardi  et  mercredi  ;  et  ainsi  les 
lettres  n'attendroient  point  longtemps  chez  vous.  Je  vous 
conjure  de  faire  ^es  compliments  à  notre  cher  solitaire 

mon  en  1686,  conseiller  au  parlement  en  i636,  maître  des  requêtes 
en  1643.  Son  impartialité  dans  ce  grand  procès  confirma  la  réputa- 
tion qu'il  s'était  acquise  d*étre  l'un  des  magistrats  les  plus  intègres 
de  son  temps;  mais  sa  résistance  auxTolontés  delà  cour,  hautement 
manifestées,  entraîna  sa  disgrâce.  En  1667,  il  Tendit  sa  charge  de 
maître  des  requêtes,  et  se  retira  entièrement  dé  la  rie  publique. 

7.  «  M.  Foucquet  s'engagea  d'établir  la  date  de  la  procuration 
donnée  en  blanc,  ce  qui  étoit  fort  contre  lui;  mais  comme  M.  le 
chancelier  ne  sait  pas  raffaire,  il  ne  relera  pas  la  difficulté,  et  midi 
Ayant  sonné,  on  fit  lever  M.  Foucquet.  »  {Journal  manuscrit  de  dOr- 
netson») 
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et  à  votre  chère  moitié*.  Je  ne  vous  dis  rien  de  votre  voi- 
sine, ce  sera  bientôt  à  moi  à  vous  en  mander  des  nou- 
veDes. 


58.    —  DE   MABAMB  DE   8ÉVIG1I]£ 

« 

A   M.    DE   POMPOHE. 

Jeudi  27*  novembre. 

On  a  continué  aujourd'hui  les  interrogations  sur  les  oc-, 
trois.  M.  le  chancelier  a  voit  bonne  intention  de  pousser 
M.  Foucquet  aux  extrémités,  et  de  Tembarrasser;  mab  fl 
n'en  est  pas  venu  à  bout.  M.  Foucquet  s'est  fort  bien  tiré 
d'affaire.  Il  n'est  entré  qu'à  onze  heures»  parce  que  M.  le 
chancelier  a  fait  lire  le  rapporteur,  comme  je  vous  Tai 
mandé,"  et  malgré  toute  cette  belle  dévotion ^  il  disoit 
toujours  tout  le  pis  contre  notre  pauvre  ami.  Le  rapport 
teur  prenoit  toujours  son  parti,  parce  que  le  chancelier 
ne  parloit  que  pour  un  c0té.  Enfiu  il  a  dit  :  «  Voici  un 
endroit  sur  quoi  l'accusé  ne  pourra  pas  répondre.  *  Le 
rapporteur  a  dit  :  «  Ah  !  monsieur,  pour  cet  endroit-là, 
voici  l'emplâtre  qui  le  guérit,  »  et  a  dit  une  très-forte 
raison,  et  puis  il  a  ajouté  :  «  Monsieur»  dans  la  place  où 
je  suis,  je  dirai  toujours  la  vérité,  de  quelque  manière 
qu'elle  se  rencontre.  »  On  a  souri  de  Vempldtrey  qui  a 
fait  souvenir  de  celui  qui  a  tant  fait  de  bruit*.  Sur  cela 
on  a  fait  entrer  Faccusé»  qui  n'a  pas  été  une  heure  dans  la 
chambre,  et  en  sortant  plusieurs  ont  fait,  compliment  à 
T***»  de  sa  fermeté. 

8.  Catherine Liadrocat,  fille  de  Nicolai  LAdrocat,  mattre'det  comp  • 
tes,  et  de  Marguerite  Rouillé.  Sa  four  ëpouia  le  marquia  de  Vint. 

Lrtbb  58.  —  I.  Voyez  le  conunencement  de  la  lettre  précédente 
et  la  note  10  de  la  lettre  55. 

a.  Voyez  la  lettre  précédente. 

3.  A  d*Ormetson,  dont  la  copie  de  Troyea  écrit  le  nom  en  toutes 
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U  fiiut  que  je  vous  coàte  ce  que  j 'ai  (kit.  Imaginez- vous  "^  ^7" 
que  des  dfames  m'ont  proposé  d'aller  dans  une  maison  qui 
regarde  droit  dans  FArsenal,  pour  voir  revenir  notre 
pauvre  ami.  J'étoia  masquée  \  je  Tai  vu  ve^ir  d'assez  loin. 
M.  d'Artagnan  étoit auprès  de  lui;  cinquante  mousque- 
taires derrière,  à  trente  ou  quarante  pas.  Il  paroissoit 
assez  rêveur.  Pour  moi,  quand  je  Tai  aperçu,  les  jambes 
m'ont  tremblé,  et  le  cœur  m'a  battu  si  fort,  que  je  n'en 
pouvois  plus.  En  s'approchant  de  nous  pour  rentrer  dans 
son  trou,  M.  d'Artagnan  l'a  poussé,  et  lui  a  fait  remar- 
quer que  nous  étions  là.  Il  nous  a  donc  saluées,  et  a  pris 
cette  mine  riante  que  vous  connoissez.  Je  ne  crois  pas  qu'il 
m'ait  reconnue  ;  mais  je  vous  avoue  que  j'ai  été  étran- 
gement saisie,  quand  je  l'ai  vu  rentrer  dans  cette  petite 
porte.  Si  vous  saviez  combien  on  est  malheureuse  quand 
on  a  le  cœur  fait  comme  je  l'ai,  je  suis  assurée  que  vous 
auriez  pitié  de  moi;  mais  je  pense  que  vous  n'en  êtes  pas 
quitte  à  meilleur  marché,  de  la  manière  dont  je  vous 
connois. 

J'ai  été  voir  votre  chère  voisine*;  je  vous  plains  autant 
de  ne  l'avoir  plus,  que  nous  nous  trouvons  heureux  de 

lettres.  Mme  de  Sërignë  était  tans  doute  conrenue  aT«c  Pom- 
pone  de  dëtigner  d^Ormeâton  par  cette  fausse  initiale,  que  nous 
trouvons  dans  la  copie  Amelot  :  les  anciennes  éditions  ont  D,  au 
lien  de  T.  La  prudence  était  ici  d^autant  plus  nécessaire  que  ces 
récits  n'étaient  Traisemblablement  que  la  transmission  des  entretiens 
de  ce  magistrat.  Voyez  la  Notice^  P*  7>-  —  Dans  la  suite  de  ces 
comptes  rendus  du  procès,  même  en  des  endroits  compromettants, 
le  nom  de  M.  d*Ormesson  est  parfois  écrit  en  entier  dans  nos  deux 
copies,  ou  du  moins  indiqué  par  ses  vraies  initiales.  Cela  peut 
venir  ou  de  Phabitude  assez  constante  qu^ont  ces  copies  de  traduire 
les  pseudonymes,  ou  bien  encore  de  ce  que  Mme  de  Sévigné,  en 
laissant  courir  sa  plume ,  oubliait  ces  sages  précautions. 

4*  Les  femmes  portaient  souvent  des  masques  de  velours  noir  que 
Ton  appeloit  loups.  C*4Unt  un  usage  venu  d*Iulie. 

6.  Mme  du  Plessb  Guénégaud  venoit  de  retourner  à  Paris. 
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jgg  l'avoir.  Nous  avons  bien  parlé  de  noire  cher  ami,  elle 
avoit  vu  Sapho  *,  qui  lui  a  redonné  du  courage.  Pour  moi 
j'irai  demain  en  reprendre  chez  elle;  car  de  temps  en 
temps  je  sens  que  j*ai  besoin  de  réconfort.  Ce  n^est  pas 
que  Ton  ne  dise  mille  choses  qui  doivent  donner  de  Tespé- 
rance;  mais,  mon  Dieu!  j*ai  Timagination  si  vive  que 
tout  ce  qui  est  incertain  me  fut  mourir. 

I 

Vendredi  a9*  novembre. 

Dès  le  matin,  on  est  entré  à  la  chambre.  M.  le  chance- 
lier a  dit  qu'il  falloit  parler  des  quatre  prêts  ^  ;  sur  quoi 
T***  a  dit  que  c*étoit  une  affaire  de  rien,  et  sur  laquelle 
on  ne  pou  voit  rien  reprochera  M.  Foucquet  ;  qu'il  l'avoit 
dit  dès  le  commencement  du  procès.  On  a  voulu  le  con- 
tredire :  il  a  prié  qu*il  pût  expliquer  la  chose  comme  il  la 
concevoit,  et  a  prié  son  camarade*  de  l'écouter.  On  Ta 
fait,  et  il  a  persuadé  la  compagnie  que  cet  article  n'étoit 
pas  considérable.  Sur  cela  on  a  dit  de  faire  entrer  l'accusé  : 
il  étoit  onze  heures.  Vous  remarquerez  qu'il  n'est  pas  plus 
d'une  heure  sur  la  sellette.  M.  le  chancelier  a  voulu  parler 
de  ces  quatre  prêts.  M.  Foucquet  a  prié  qu'on  voulut  lui 
laisser  dire  ce  qu'il  n'avoit  pu  dire  la  veille  sur  les  octrois  ; 
on  l'a  écouté,  il  a  dit  des  merveilles  ;  et  comme  le  chance* 
lier  lui  disoit  :  «  Avez-vous  eu  votre  décharge  de  l'emploi 

6.  Ce  nom  est  défiguré  dans  la  copie  de  Troyes,  et  suivi  de  sa 
traduction  :  a  Mlle  de  Scudéri.  »  Voyez  la  note  3  de  la  lettre  49. 

7.  Il  s*agit  des  prêts,  ou  arances  d'argent,  faiu  au  Roi  par  Fouc- 
quet, et  des  intérêts  que  le  surintendant  tirait  de  ces  prêts. 

8.  Le  Ck>nnier  de  Sainte-Hélène  ou  Sainte^Héiaine,  conaeiller  au 
parlement  de  Rouen,  fut  rapporteur  conjointement  avec  Olivier  d^Or- 
messon,  mais  n'imita  pas  son  courage.  Voyex  la  lettre  63.  Il  ne  sur- 
vécut pas  longtemps  au  procès  de  Foucquet.  Le  11  avril  1666,  comme 
il  passait  devant  la  Bastille,  il  lui  prit  une  foiblesse,  et  il  mourut  su- 
bitement dans  son  carrosse,  rue  Saint-Antoine. 
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de  cette  somme?  »  il  a  dit  :  «  Oui,  monsieur,  mais  ç*a  été  ' 
conjointement  avec  d*autres  affiiires,  »  quHl  a  marquées, 
et  qui  viendront  en  leur  temps.  «  Mais,  a  dit  M.  le  chan- 
celier, quand  vous  avez  eu  vos  décharges,  vous  n'aviez  pas 
encore  fait  la  dépense? —  Il  est  vrai,  a-t-il  dit,  mais  les 
sommes  étoient  destinées.  —  Ce  n'est  pas  assez,  a  dit 
M.  le  chancelier.  — Mais,  Monsieur,  par  exemple,  a  dit 
M.  Foucquet,  quand  je  vous  donnois  vos  appointements, 
quelquefois  j'en  avois  la  décharge  un  mois  auparavant  ;  et 
comme  cette  somme  étoit  destinée,  c'étoit  comme  si  elle 
«ât  été  donnée*.  »  M.  le  chancelier  a  dit  :  «  Il  eft  vrai,  je 
vous  en  avois  l'obligation.  »  M.  Foucquet  a  dit  que  ce  n'é- 
toit  point  pour  le  lui  reprocher,  qu'il  se  trouvoit  heureux 
de  le  pouvoir  servir  en  ce  temps-là;  mais  que  les  exemples 
lui  revenoient  selon  qu'il  en  avoit  besoin. 

On  ne  rentrera  que  lundi.  Il  est  certain  qu'il  semble 
qu'on  veuille  tirer  l'affaire  en  longueur.  Puis  a  promis 
de  ne  faire  parler  l'accusé  que  le  moins  qu'il  pourroit.  On 
trouve  qu'il  dit  trop  bien.  On  voudroit  donc  l'interroger 
légèrement,  et  ne  pas  aller  sur  tous  les  articles.  Mais  lui, 
il  veut  parler  sur  tout,  et  ne  veut  pas  qu'on  juge  son  pro- 
cès sur  des  chefs  sur  quoi  il  n'aura  pas  dit  ses  raisons. 
Puis  est  toujours  en  crainte  de  déplaire  à  Petit.  Il  lui  fit 
excuse  l'autre  jour  de  ce  que  M.  Foucquet  avoit  parlé 
trop  longtemps,  mais  qu'il  n'avoit  pas  pu  l'interrompre  ^*. 
Ch*****  est  derrière  le  paravent  quand  on  interroge;  il 


9.  «  M.  Foucquetf  pour  montrer  que  le  Roi  pouroit  être  quitte 
bien  que  les  décharges  ne  fiusent  pas  à  l'Épargne,  prit  l'exemple  des 
appointements  quUl  ayait  payés  à  M.  le  chancelier,  dont  il  arait  le 
billet,  bien  qu'il  ne  fût  pas  encore  à  TËpargne.  »  (Journal  manuscrit 
de  iPOrmesson.) 

10.  NouTelle  preure  que  Puis  indique  le  chancelier  ;  il  n'apparte- 
nait qu'au  président  de  la  chambre  d'interrompre  Taccusé. 

11.  Chamillart,  qui  remplissait  près  la  chambre  de  justice  les 
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écoute  ce  que  1 -on  dk,  et  offre  d*aller  chez  les  juges  leur 
rendre  compte  des  raisons  qu*U  a  eues  defiùre  ses  oondu- 
sions  si  extrêmes.  Tout  ce  procédé  est  contre  Tordre,  et 
marque  une  grande  rage  contre  le  p'auirre  malheureux. 
Pour  moi,  je  vous  avoue  que  je  n*ai  plus  aucun  repos. 
Adieu,  mon  pauvre  Monsieur,  jusques  à  lundi;  je  vou- 
drois  que  vous  pussiez  connoitre  les  sentiments  que  j^ai 
pour  vous,  vous  seriez  persuadé  de  cette  amitié  que  vo«s 
dites  que  voua  estimez •  un  peu. 


59.    —   DB    MADAMB   DE   siviGN^ 
A    M.    DE   POMPONE. 

Lundi  I*'  décembre. 

Il  y  a  deux  jours  que  tout  le  monde  croyoh  que  Ton 
vouloit  tirer  Taffaire  de  M.  Fouoquet  en  longueur;  pré* 
sentement  ce  n*est  plus  la  même  chose,  c*est  tout  le  oon« 
traire  :  on  presse  extraordinairement  les  intenogations. 
Ce  matin  M.  le  chancelier  apris  son  papier,  et  a  lu^  comme 
une  liste,  dix  chefs  d'accusation,  sur  quoi  il  nedonnoit  pas 
le  loisir  de  répondre.  M.  Foucquet  adit  :  «  Monsieur, je  ne 
prétends  point  tirer  les  choses  en  longueur;  mais  je  vous 
supplie  de  me  donner  loisir  de  répondre.  Vous  m*in- 
ten'ogez,  et  il  semble  que  vous  ne  vouliez  pas  écouter  ma 
réponse  ;  il  m'est  important  que  je  parle.  Il  y  a  plusieurs 
articles  qu'il  faut  que  j'éclaircisse,  et  il  est  juste  que  je  ré- 
ponde sur  tous  ceux  qui  sont  dans  mon  procès,  i»  Il  a  donc 

fonctions  du  ministère  public,  que  Talon  «Tait  remplies  arant  lui. 
Tous  deux  conclurent  à  la  potence.  Cbamillart  était  maître  des  rr- 
quêtes;  il  fat  nommé,  en  1666,  intendant  de  Caea,  et  il  y  monrat 
en  1675.  Cest  son  fib  qui  a  été  ministre  sur  la  fin  du  règne  de 
Louis  XIV. 
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fidlu  rentendre,  contre  le  gré  des  malintentionnés  ;  car  il 
est  certain  quHls  ne  sauroient  souffirir  qu'il  se  défende  si 
bien.  Il  a  fort  bien  répondu  sortons  les  chefs.  On  conti- 
nuera de  suite,  et  la  chose  ira  si  vite,  que  je  crois  que  les 
interrogations  finiront  cette  semaine. 

Je  viens  de  souper  à  Thôtel  de  Nevers  ;  nous  avons  bien 
causé,  la  maîtresse  du  logis  *  et  moi,  sur  ce  chapitre.  Nous 
sommes  dans  des  inquiétudes  qu*U  n  jaque  vous  qui  puis- 
siez comprendre;  car  pour  toute  la  famille  du  malheureux , 
la  tranquillité  et  Tespéranccy  régnent.  On  dit  que  M.  de 
Nesmond'  a  témoigné  en  mourant  que  son  plus  grand  dé- 
plaisir étoit  de. n'avoir  pas  été  d  avis  de  la  récusation  de 
ces  deux  juges  ,*  que.s'il  eût  été  à  la  fin  du  procès,  il  auroit 
réparé  cette  fente;  qu'il  prioit  Die;U  qu'il  lui  pardonnât 
celle  qu'il  avoit  faite'. 

Je  viens  J^e  recevoir  votre  lettre  ;  elle  vaut  mieux  que 
tout  ce  que  je  puis  jamais  écrire.  Vous  mettez  ma  mo- 

LBTTmi  Sg.  —  I.  La  mattretse  du  logis  est  Mme  du  Plestit  Guënë- 
gaud.  L*hâtel  de  Nerers  était  situé  près  de  la  porte  de  Nesle,  là  où 
est  actuellement  Thôtel  des  Monnaies.  Henri  de  Guénégaud  Tarait 
acheté  en  1 54 1,  de  la  princesse  Marie  de  Gonzague  de  ClèTes,  Teuve 
du  due  de  Nerers. 

%,  François-Théodore  .de  Nesmond,  président  au  parlement  de 
Paris,  était  membre  de  la  commission  qui  jugea  Fonoquet.  Pendant  le 
cours  du  i^ocès  il  eut  un  érésipèle,  dont  il  mourut  le  99  no- 
vembre 1664.  Le  bruit  courut  alors  que,  dans  son  testament,  il 
arait  chargé  ses  héritiers  de  demander  pardon  pour  lui  à  M.  Fouc- 
quet  et  à  sa  fiunille,  de  ce  qu'il  avait  opiné  contre  la  récusation 
qu'avait  faite  le  surintendant,  de  MM.  Voisin  et  Pussort  :  disant  qu'il 
n'avait  émis  cette  opinion  que  pour,  sauver  leur  honneur,  et  d'après 
l'assurance  qui  lui  avait  été  donnée  qu'aussitôt  que  la  chambre  aurait 
prononcé  en  leur  faveur,  ils  se  récuseraient  d'eux-mêmes.  (Voyez  les 
Mémoires  de  Conrart^  tome  XLVIII,  p.  ^75.) 

3.  Ce  passage,  depuis  les  mots  :  «  (car)  pour  toute  la  famille,  » 
avait  été  rejeté,  dans  les  éditions  précédentes,  à  la  fin  du  morceau 
qui  est  daté  du  a«  décembre  (voyez  p.  457).  La  copie  Âmelot  le  met 
à  sa  vraie  place. 
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destie  à  une  trop  grande  épreuve,  en  me  mandant  it 
quelle  manière  je  suis  avec  vous  et  avec  notre  cher  soli- 
taire. Il  me  semble  que  je  le  vois  et  que  je  Ten tends  dire 
ce  que  vous  me  mandez.  Je  suis  au  désespoir  que  ce  ne  soit 
pas  moi  qui  ait  dit  la  métamorphose  de  Pierrot^  en 
Tartuffe,  Cela  est  si  naturellement  dit  que  si  j*avois  au- 
tant d'esprit  que  vous  m^en  croyez,  je  Taurois  trouvé  au 
bout  de  ma  plume. 

Il  faut  que  je  vous  conte  une  petite  historiette,  qui  est 
très-vraie,  et  qui  vous  divertira.  Le  Roi  se  mêle  depuû 
peu  de  faire  des  vers  ;  MM.  de  Saint- Aignan  et  Dangeau' 
lui  apprennent  comme  il  s*y  faut  prendre.  Il  fit  Tautre 
jour  un  petit  madrigal,  que  lui-même  ne  trouva  pas  trop 
joli.  Un  matin  il  dit  au  maréchal  de  Gramont*  :  «  Monsieur 
le  maréchal,  je  vous  prie,  lisez  ce  petit  madrigal,  et  vojet 
si  vous  en  avez  jamsds  vu  un  si  impertinent.  Parce  qu  ou 
sait  que  depuis  peu  j'aime  les  vers,  on  m'en  apporte  de 
toutes  les  façons.  »  Le  maréchal,  après  avoir  lu,  dit  au 
Roi  :  «  Sire,  Votre  Majesté  juge  divinement  bien  de  tontes 
choses  :  il  est  vrai  que  voilà  le  plus  sot  et  le  plus  ridicule 
madrigal  que  j'aie  jamais  lu.  »  Le  Roi  se  mit  à  rire,  et  lui 
dit  :  a  N'est-il  pas  vrai  que  celui  qui  l'a  (ait  est  bien  fat? 

—  Sire,  il  n'y  a  pas  moyen  de  lui  donner  un  autre 
nom.  —  Oh  bien!  dit  le  Roi,  je  suis  ravi  que  vous 
m'en  ayez  parlé  si  bonnement;  c'est  moi  qui  l'ai  fait. 

—  Ah!  Sire,  quelle  trahison!  Que  Votre  Majesté  me  le 


4.  Le  chancelier  Seguier  t'appelait  Pierre  :  c*est  lui  que  désigne 
ce  sobriquet.  Dana  la  copie  de  Troyes,  on  lit  entre  parenthèi^,  > 
côté  de  Pierrot  :  a  M.  le  chancelier.  »  Voyez  la  note  10  de  U 
lettre  55. 

5.  Philippe  de  Coorcillon,  marquis  de  Dangeau,  membre  de  TA- 
cadëmie  fiânçaiseen  1688,  connu  par  le  Journal  qui  porte  son  nom. 

6.  Antoine,  III'  du  nom,  duc  de  Gramont,  maréchal  deFraneeen 
1 64 1 ,  frère  aîné  du  chcTalier,  pub  comte,  Philibert  de  Gramont. 
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rende;  je  Tai  lu  brusquement.  —  Non,  Monsieur  le  ^777 
maréchal  :  les  premiers  sentiments  sont  toujours  les  plus 
naturels.  »  Le  Roi  a  fort  ri  de  cette  folie,  et  tout  le  monde 
trouve  que  voilà  la  plus  cruelle  petite  chose  que  Ton  puisse 
faire  à  un  vieux  courtisan.  Pour  moi,  qui  aime  toujours  à 
faire  des  réflexions,  je  voudrois  que  le  Roi  en  fît  là-dessus, 
et  qu*il  jugeât  par  là  combien  il  est  loin  de  connoître  ja- 
mais la  vérité* 

Nous  sommes  sur  le  point  d^en  voir  une  bien  cruelle, 
qui  est  le  rachat  de  nos  rentes  sur  un  pied  qui  nous  en- 
voie droit  à  rhôpital.  L^émotion  est  grande,  mais  la  du- 
reté Test  encore  plus  ^.  Ne  trouvezrvous  point  que  c^est 
entreprendre  bien  des  choses  à  la  fob?  Celle  qui  me  tou- 
che le  plus  n*est  pas  celle  qui  me  fait  perdre  une  partie  de 
mon  bien. 

a*  décembre. 


Notre  cher  et  mattieureux  ami  a  parlé  deux  heures  ce 
matin,  mais  si  admirablement  bien,  que  plusieurs  n*ont  pu 
s*empêcher  de  Tadminer.  M.  Renard'  entre  autres  a  dit  : 
«  Il  faut  avouer  que  cet  homme  est  incomparable  ;  il  n'a 
jamais  si  bien  parlé  dans  le  parlement*,  il  se  possède 
mieux  qu^il  n^a  jamais  fait.  »  C'étoit  encore  sur  les  six 
millions  et  sur  ses  dépenses  ^^.  Il  n'y  a  rien  d'admirable 

7.  Un  quartier  de»  rentes  constituées  sur  THÔtel  de  Tille  fut  sup- 
prime en  1664.  On  connatt  le  début  de  la  Satire  IHàe  Boileau,  qni 
fut  eomposée  en  i665  et  publiée  en  1666  : 

0*où  TOUS  Tient  aujourd'hui  cet  air  sombre  et  séTère, 

Et  ce  TÎsage  enfin  plus  pâle  qu'un  rentier 

A  Taspect  d'un  arrêt  qui  retrancbe  un  quartier? 

8.  Conseiller  de  grand*chambre,  membre  de  la  commission.  Il 
opina  au  bannissement  de  Foucquet  et  à  la  confiscation  de  ses  biens. 

9.  Foucquet  aTait  été  procureur  général  au  parlement  de  Pari». 
TO.    c  Le  fort  de  l'interrogatoire  fut  sur  le  péculat,  saToir  remploi 

des  aix  millions,  sur  le  marc  d'or,  sur  le  traité  des  sucres  de  Nor- 

BIxB  DB  Sarion.  3u 
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comme  tout  ce  qu*il  a  dit  là-dessus.  Je  vous  écrind  jeudi  ei 
vendredi,  qui  seront  les  deux  derniers  jours  de  rinlerro- 
gttion,  et  je  continuerai  encore  jusques  au  bout. 

Dieu  veuille  que  ma  dernière  lettre  vous  aj^nreniie  la 
chose  du  monde  que  je  souhaite  le.  plus  ardemment! 
Adieui  mon  cher  Monsieur;  priez  notre  solitaire  de  prier 
Dieu  pour  notre  pauvre  ami.  Je  vous  embrasse  tous  deux 
de  tout  mon  cœur,  et  par  modestie  j'y  joins  Madame 
voire  femme. 

(Mercredi  3*  dëcenibre  ^^) 

M.  Foucquet  a  parlé  aujourd'hui  deux  heures  entières 
sur  les  six  millions.  Il  s'est  fait  donner  audience,  il  a  dit 
des  merveilles  ;  tout  le  monde  en  étoit  touché,  chacun 
selon  son  sentiment.  Pussort^'  faisoit  des  mines  d*im- 


mandie  et  octrois  de  Rouen  ;  à  quoi  il  satisfit  fort  bien....  LorMju'on 
kii  denumda  comment  il  se  pouvoit  qa*il  edt  employé  dix-hnit  mil- 
lions dans  deux  ans  pour  la  dépense  de  sa  maison,  comme  il  parois- 
soit  par  le  livre  de  raison  de  son  maître  d^hôtel,  il  fut  un  peu  surpris 
d^abord,  mais,  etc.  d  {OEuvres  de  M,  Foucquet^  tome  XVI,  p.  336.) 
Voyw  la  lettre  tuivanfee. 

1 1 .  Dans  les  éditions  et  dans  la  copie  de  Troyes,  ce  billet  est  daté , 
comme  le  précédent,  du  mardi  a  décembre.  Si  cette  date  était  exacte, 
il  n*j  aurait  pas  de  compte  rendu  de  la  séance  du  mercredi,  qui 
cependant,  comme  nous  Tapprend  le  journal  manuscrit  de  d*Ormes- 
son,  fut  d^un  grand  effet  et  d*un  grand  intérêt.  Ce  qu'en  dit  d*Or- 
messon  s'accorde  parfidtement  arec  le  récit  de  Mme  de  Sérigné. 
Foucquet  revint  sur  les  six  millions  dont  il  avait  déjà  parlé  la  veille, 
et  «  reprit  deux  ou  trois  raisons  qu'il  avait  réservées  sur  cette  af- 
faire. » 

II.  Henri  Pussort,  né  en  x6i5,  conseiller  au  grand  conseil,  oncle 
maternel  de  Colbert,  et  Tun  des  juges  les  plus  acharnés  contre  Fouc- 
quet. Pussort  a  travaillé  à  la  rédaction  de  Tordonnance  de  1667,  sur 
la  procédure  civile,  et  c*est  de  lui  que  parle  Boileau  dans  ce  passage 
du  Lutrin  (Y*  chant)  : 

Ses  griffes  {de  la  Chicane)^  vainement  par  Pussort  accourcies. 
Se  rallongent  déjà,  toujours  d'encre  noircies. 
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probation  et  de  négative,  qui  scandaliâoient  les  gens  de  "~777 
bien. 

Qoand  M.  Foucquet  a  eu  cessé  de  parier,  Pussort 
s'est  levé  impétueusement,  et  a  dit  :  «  Dieu  merci,  <mi  ne 
se  phûndm  pas  qu'on  ne  Fait  laissé  parler  tout  son 
soâl.  »  Que  dites-vous  de  ces  belles  pavoles  ?  Ne  sont-elles 
pas  d'un  fort  bon  juge  ?  On  dit  que  le  chancelier  est  fort 
efirayé  de  Térésipèle  de  M.  de  Nesmond,  qui  Ta  Sut  mou- 
rir ;  il  craint  que  ce  ne  soit  une  répétition  pour  lui.  Si 
cela  pouvoit  lui  donner  les  sentiments  d'un  homme  q\ii 
va  paroître  devant  Dieu,  encore  seroit-ce  quelque  chose  ; 
mais  il  faut  craindre  qu'on  ne  dise  de*  lui  comme  d'Ar- 
gant  :  E  mori  corne  uisse**. 


6o.    DE    MADAME  DE   SiviGN^ 

A  M.  DE   POMPOUE. 

Jeudi  4*  décembre. 

Enfin  les  interrogations  sont  finies.  Ce  matin  M.  Fouc- 
quet est  entré  dans  la  chambre  ;  M.  le  chancelier  a  fait 
lire  le  projet^  tout  du  long.  M.  Foucquet  a  repris  la  parole 
le  premier,  et  a  dit  :  «  Monsieur,  je  crois  que  vous  ne 

i3.  «  Et  il  est  mort  comme  il  a  yécu.  o 

Moriva  Argante^  e  ial  morîa  quai  visse, 

{TtMo^'Gerus,  lih,^  c.  XIX,  ft.  a6.) 

Lbttilb  6o.  —  I .  C'était  on  projet  yague  de  réûstanoe  et  de  fuite  en 
pays  ëtraoger,  que  Foucquet  ayait  écrit  quinze  ans  aupararant, 
quand  la  France  était  en  proie  aux  fiictions,  et  dans  un  moment  où 
il  croyait  aToir  à  se  plaindre  du  cardinal  Masarin.  Cet  écrit  fut  trouyé 
dans  sa  maison  deSaint-lfandé,  derrière  un  grand  miroir,  oà  il  avait 
été  abandonné  et  oublié.  On  en  fit  la  base  principale  de  Taccusation. 
Vojea  les  Mémoires  de  Mme  de  Motteçille^  tome  IV,  p.  agi  et  sui- 
vantes. 
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— —  poaTez  tirer  autre  chose  de  ce  papier,  que  Vetttt  qu'il 
vient  de  faire,  qui  est  de  me  donner  beaucoup  de  confu- 
sion. »  M.  le  chancelier  a  dit  :  «  Cependant  vous  venei 
d*entendre,  et  vous  avez  pu  voir  par  là  que  cette  grande 
passion  pour  FÉtat,  dont  vous  nous  avez  parlé  tant  de 
fois,  n*a  pas  été  si  considérable  que  vous  n'ayez  pensé  à 
le  brouiller  d'un  bout  i  l'autre .  —  Monsieur,  a  dit 
M.  Foucquet,  ce  sont  des  pensées  qui  me  sont  venues  dans 
le  fort  du  désespoir  où  me  jetoit  quelquefois  M.  le  Car- 
dinal, principalement  lorsque  ajvès  avoir  plus  contribué 
que  personne  du  monde  a  son  retour  en  France,  je  me 
vis  payé  d'une  si  noire  ingratitude.  J'ai  une  lettre  de  lui 
et  une  de  la  Reine  mère,  qui  font  foi  de  ce  que  je  dis; 
mais  on  les  a  prises  dans  mes  papiers,  avec  plusieurs 
autres.  Mon  malheur  est  de  n*avoir  pas  brûlé  ce  misé- 
rable papier,  qui  étoit  tellement  hors  de  ma  mémoire 
et  de  mon  esprit,  que  j'ai  été  plus  de  deux  ans  sans  \ 
penser,  et  sans  croire  l'avoir.  Quoi  qu'il  en  soit,  je  le 
désavoue  de  tout  mon  cœur,  et  vous  supplie  de  croire, 
Monsieur,  que  ma  passion  pour  la  personne  et  le  service 
du  Roi  n'en  a  pas  été  diminuée.  »  M.  le  chanceher  a  dit  : 
tt  II  est  bien  difficile  de  le  croire,  quand  on  voit  une 
pensée  opiniâtrement  exprimée  en  différents  temps.  » 
M.  Foucquet  a  répondu  :  «  Monsieur,  dans  tous  les  temps, 
et  même  au  pénl  de  ma  vie,  je  n'ai  jamais  abandonné 
la  personne  du  Roi;  et  dans  ces  temps-là  vous  étiez, 
Monsieur,  le  chef  du  conseil  de  ses  ennemis,  et  vos 
proches  donnoient  passage  à  l'armée  qui  étoit  contre 
lui*.  » 

a .  Voyez  la  lettre  tUTaiite,  p.  464.  Le  chancelier  SeguieraTait  mé- 
nage tout  let  panif,  pendant  les  troublet  de  la  Fronde.  Il  était 
entré  dans  le  conseil  du  duc  d*Orléan»  et  du  prince  de  Gondé  ;  es 
outre,  il  a^ait  engagé  le  duc  de  Sully,  «on  gendre,  gouTemenr  de 
Mantes,  à  donner,  par  le  pont  de  Mantes,  passage  à  Tannée  esps- 
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M.  le  clianceUer  a  senti  ce  coup  ;  mais  notre  praire  "TTr 
ami  étoit  échauffé,  et  n*étoit  pas  tout  à  fait  le  maître  de 
son  émotion.  Ensuite  on  lui  a  parlé  de  ses  dépenses  ;  il  a 
^  dit  :  «  Monsieur,  je  m*oflfre  à  (aire  voir  que  je  n^en  a 
&it  aucune  que  je  n'aie  pu  faire,  soit  par  mes  revenus, 
dont  M.  le  Cardinal  avoit  connoissance,  soit  par  mes  ap* 
pointements,  soit  par  le  bien  de  ma  femme  ;  et  si  je  ne 
I  pouvois  prouver  ce  que  je  dis,  je  consens  d'être  traité 
'  aussi  mal  qu'on  le  peut  imaginer.  »  Enfin  cette  interro* 
'  gation  a  duré  deux  heures,  où  M.  Foucquet  a  très-bien 
I  dit,  mais  avec  chaleur  et  colère,  parce  que  la  lecture  de 
ce  projet  Tavoit  extraordinairement  touché. 

Quand  il  a  été  parti,  M.  le  chancelier  a  dit  :  «  Voici  la 
dernière  fois  que  nous  rinterrogerons.  »  M.  Poncet* 
s'est  approché,  et  lui  a  dit  :  «  Monsieur,  vous  ne  lui  avez 
point  parlé  des  preuves  qu'il  y  a  qu'il  a  commencé  à 
exécuter  le  projet.  »  M.  le  chancelier  a  répondu  :  «  Mon- 
sieur, elles  ne  sont  pas  assez  fortes,  il  y  auroit  répondu 
trop  facilement.  »  Là-dessus  Sainte-Hélène  et  Pussort 
ont  dit  :  «  Tout  le  monde  n'est  pas  de  ce  sentiment.  » 
Voili  de  quoi  rêver  et  (aire  des  réflexions.  A  demain 
le  reste. 

Vendredi  5*  décembre. 

On  a  parlé  ce  matin  des  requêtes^,  qui  sont  de  peu 

gnole  qui  «'aYançait  en  France  souslet  ordres  du  prince  deCondë  et 
da  comte  de  Coligny  Saligny,  ton  lieutenant.  {Btémoir^s  Je  Conrmrt^ 
p.  i€8.  Mémoires  de  Monigias^  tome  L,  p.  3a 4*  ^  Mémoires  de  Co~ 
Ugny  Salignjr^  Pari»,  Renouard,  1841,  in-8*,  p.  44®  ^^  suivantes. 

3.  Pierre  Poucet,  maître  des  requêtes,  créature  du  chancelier,  et 
une  des  neuf  roix  qui  opinèrent  à  la  mort. 

4.  «  Le  rendredi  5*  décembre  on  lut  des  requêtes  de  M.  Fouc- 
quet qui  aToient  été  jointes.  M.  le  chancelier  Touloit  qu'on  y  opinât  ; 
mais  M.  Pussort  lui  ayant  dit  que  c'ëtoit  contre  Tordre,  il  s'est  con- 
tenté de  les  faire  lire,  et  sur  chacune  ayant  expliqué  ce  que  M.  Fouc- 
quet prétendoit  en  induire,  on  se  retira,  a  {Journal de  d'Ormesson.) 
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d'importance,  sinon  autant  que  les  gens  de  bien  y  vou« 
dront  avoir  égard  en  jugeant.  Voilà  qui  est  donc  fait. 
C'est  mardi  à  M.  d'Qrmesson  à  parier;  il  doit  rceapitoler 
toute  Vaffiilie  :  oek  durera  encore  toute  la  semaine  qui 
vient^  e'est-à-dire  qu'entre  ci  et  là  ce  n'est  pas  vivre 
que  la.  vie  que  nous  passerons.  Pour  moi,  je  ne  suis  pas 
connoissable,  et  je  ne  crois  pas  que  je  puisse  aller  jusque- 
là.  M.  d'Qrmesson  m'a  priée  de  ne  le  plus  voir  que  l'affaire 
ne  soit  jugée;  il  est  dans  le  conclave,  et  ne  veut  phi$ 
avoir  de  commerce  avec  le  monde.  Il  affecte  une  grande 
réserve;  il  ne  parie  point,  mais  il  écoute,  et  j'ai  eu  le 
plaisir,  en  lui  disant  adieu,  de  lui  dire  tout  ce  que  je 
pense.  Je  vous  manderai  tout  ce  que  j'apprendrai,  et 
Dieu  veuifle  que  ma  dernière  nouvelle  soit  comme  je  la 
désire  !  Je  voas  assure  que  nous  sommes  tous  à  plaindit  : 
j'entends  vous  et  moi,  et  ceux  qui  en  font  leur  affaire 
eomme  nous.  Adieu,  mon  cher  Monsieur,  je  suis  si  triste 
et  si  accablée  ice  soir  que  je  n'en  puis  plus. 


61.    —   DE   BfADAMB    DB   SâVIGHlî 
A   M.    DB   POMPONE. 

Biardi  9*  décembre. 

Jb  vous  assure  que  ces  jours-ci  sont  bien  longs  à  passer, 
et  que  l'incertitude  est  une  épouvantable  chose  :  c*est 
un  mal  que  toute  la  famille  du  pauvre  prisonnier  ne 
connoît  point.  Je  les  ai  vus,  je  les  ai  admirés.  Il  semble 
qu'ils  n'aient  jamais  su  ni  lu  ce  qui  est  arrivé  dans  les 
temps  passés.  Ce  qui  m'étonne  encore  plus,  c'est  que 
Sapho  est  tout  de  même,  elle  dont  l'esprit  et  la  péné- 
tration n'a  point  de  bornes.  Quand  je  médite  encore  là- 
dessus,  je  me  flatte,  et  je  suis  persuadée,  ou  du  moins  je 
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me  veux  persuader  qu*elles  en  saventplu^  que  moi .  D*au  tre 
côté,  quand  je  raisonne  avec  d*autres  gens  moins  pré- 
venus, dont  le  sens  est  admirable,  je  trouve  les  me- 
sures si  justes,  que  ce  sera  un  vrai  mixacle  si  la  chose 
va  comme  nous  la  souhaitons.  On  ne  perd  jamais  que 
d*une  voix,  et  cette  voix  fait  le  tout.  Je  me  souviens  de 
ces  récusations^,  dont  ces  pauvres  femmes  pensoient 
être  assurées  :  il  est  vrai  que  nous  ne  les  perdîmes  que 
de  cinq  à  dix-sept.  Depuis  cela,  leur  assurance  ra*a  donné 
de  la  défiance.  Cependant,  au  fond  de  mon  cœur,  j*ai  un 
petit  brin  de  confiance.  Je  ne  sais  d'où  il  vient  ni  où  il 
va,  et  même  il  n*est  pas  assez  grand  pour  faire  que  je 
puisse  dormir  en  repos.  Je  causois  hier  de  toute  cette 
affaire  avec  Mme  du  Plessis*  ;  je  ne  puis  voir  ni  souf- 
frir que  les  gens  avec  qui  j'en  puis  parler,  et  qui  sont 
dans  les  mêmes  sentiments  que  moi.  Elle  espère  comme 
je  fais,  sans  en  savoir  la  raison.  «  Mais  pourquoi  espérez- 
vous? —  Parce  que  j'espère.  »  Voilà  nos  réponses  :  ne 
sont-elles  pas  bien  raisonnables  ?  Je  lui  disois  avec  la  plus 
grande  vérité  du  monde  que  si  nous  avions  un  arrêt  tel 
que  nous  le  souhaitons,  le  comble  de  ma  joie  étott  de 
penser  que  je  vous  enverrois  un  homme  à  cheval,  à 
toute  bride,  qui  vous  appreodroit  cette  agréable  nou- 
velle et  que  le  plaisir  d'imaginer  celui  que  je  vous  ferois, 
rendroit  le  mien  entièrement  complet.  Elle  comprit  cela 
comme  moi,  et  notre  imagination  nous  donna  plus  d'un 
quart  d'heure  de  campos. 

Cependant  je  veux  rajuster  la  dernière  journée  de  l'in- 
terrogatoire sur  le  crime  d'État.  Je  vous  l'avois  mandé 

LdnTBB  6i,  —  I.  De  Voisin  et  PuMort.  Voyes  la  note  a  de  la 
lettre  $9. 

a.  Mme  du  Plessîs  Guënégaud,  dont  il  a  été  parlé  plusieurs  fois 
dans  les  lettres  précédentes.  Nos  deux  copies  ont  simplement  l*ini- 
tiale  :  a  Mme  du  P.  9 
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comme  on  me  l*avoit  dit';  mais  la  même  personne  s*en 
est  mieux  souvenue,  et  me  Ta  redit  ainsi.  Tout  le  monde 
en  a  été  instruit  par  plusieurs  juges.  Après  que  M.  Fooc- 
quet  eut  dit  que  le  seul  effet  qu'on  pouvott  tirer  éa 
projet,  c'étoit  de  lui  ayoir  donné  la  coniusion  de  Ten* 
tendre,  M.  le  chancelier  lui  dit  :  «  Vous  ne  pouvez 
pas  dire  que  ce  ne  soit  là  un  crime  d*État.  »  Il  répon* 
dit  :  «  Je  confesse,  Monsieur,  que  c*est  une  folie  et  une 
extravagance,  mais  non  pas  un  crime  d^État.  Je  suppUe 
ces  Messieurs,   dit-il   se   tournant  vers   les  juges,   de 
trouver  bon  que  j'explique  ce  que  c^est  qu'un  crime 
d'État  :  ce  n'est  pas  qu'ils  ne  soient  plus  habiles  que 
moi,  mais  j'ai  eu  plus  de  loisir  qu'eux  pour  l'examiner. 
Un  crime  d'État,  c'est  quand  on  est  dans  une  chai^ 
principale,  qu'on  a  le  secret  du  prince,   et  que   tout 
d'un  coup  on  se  met  à  la  tête  du  conseil  de  ses  enne- 
mis; qu'on  engage  toute  sa  fiimille  dans  les  mêmes 
intérêts;  qu'on  fait  ouvrir  les  portes  des  villes  dont  on 
est  gouverneur  à  l'armée  des  ennemis,  et  qu'on  les  ferme 
à  son  véritable  maître  ;  qu'on  porte  dans  le  parti  tous  les 
secrets  de  l'État  :  voilà,  Messieurs,  ce  qui  s'appelle  un 
crime  d'État.  »  M.  le  chancelier  ne  savoit  où  se  mettre, 
et  tous  les  juges  avoient  fort  envie  de  rire.  Voilà  au  vrai 
comme  la  chose  se  passa.  Yons  m'avouerez  qu'il  n'y  a 
rien  de  plus  spirituel,  de  plus  délicat,  et  même  de  plus 
plaisant. 

Toute  la  France  a  su  et  admiré  cette  réponse.  Ensuite 
il  se  défendit  en  détail,  et  dit  ce  que  je  vous  ai  mandé. 
J'aurois  eu  sur  le  cœur  que  vous  n'eussiez  point  su  cet 
endroit  comme  il  est  :  notre  cher  ami  y  auroit  beaucoup 
peitlu.  Ce  matin,  M.  d'Ormesson  a  commencé  à  réca- 
pituler toute  l'affaire;  il  a  fort  bien  parlé  et  fort  nette- 

3 .  Voyez  la  lettre  précédente,  p.  460. 
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ment.  Il  dira  jeudi  son  avis.  Son  camarade*  parlera 
deux  jours  :  on  prétend*  quelques  jours  «icore  pour 
les  autres  opinions.  Il  y  a  des  juges  qui  prétendent  bien 
s^étendre,  de  sorte  que  nous  avons  encore  à  languûr 
jusques  a  la  semaine  qui  vient.  En  vérité,  ce  n'eat  pas 
vivre  que  d*être  en  Tétat  où  nous  sommes. 

Mercredi  lo*  décembre. 

M.  d'Qrmesson  a  continué  la  récapitulation  du  pro» 
ces  ;  il  a  fait  des  merveilles,  c'est-à-dire  il  a  parlé  aveo  une 
netteté,  une  intelligence  et  une  capacité  extraordinaire. 
Pussort  Ta  interrompu  cinq  ou  six  fois,  sans  autre  des- 
sein que  de  Tempêcher  de  si  bien  dire.  Il  lui  a  dit  sur  un 
endroit  qui  lui  paroissoit  fort  pour  M.  Foucquet  :  a  Mon- 
sieur, nous  parlerons  après  vous,  nous  parlerons  afMpès 

vous.    »  .i' 

62.    —  DB   MADAMB   DB  8ÊVI6KÉ 
A   M.    DB   POMPONB, 

Jeudi  1 1*  décembre. 

M.  d'Ormbsson  a  continué  encore.  Quand  il  est  venu 
sur  un  certain  article  du  marc  d^or,  Pussort  a  dit  :  «  Voilà 
qui  est  contre  Taccusé.  —  Il  est  vrai,  a  dit  M.  d'Or- 
messon,  mais  il  n'y  a  pas  de  preuve.  —-Quoi!  a  dit 
Pussort,  on  n'a  pas  fait  interroger  ces  deux  officiers-là  ? 
—  Non,  a  dit  M.  d'Ormesson. — Ah!  cela  ne  se  peut 
pas,  a  répondu  Pussort.  —  Je  n'en  trouve  rien  dans  le 
procès,  »  a  dit  M.  d'Ormesson.  Là-dessus  Pussort  a  dit 

4 .  Le  Gomiier  de  Sainte-Hëlène,  adjoint,  comme  noos  ravoni di t, 
à  d*OrmeMon  pour  le  rapport  de  l'af&ire. 

5.  Tel  est  le  texte  de  la  copie  Amelot  et  de  Tëditioii  de  1756.  La 
copie  de  Troyes  porte  :  an  prendra;  rëditton  de  1773  :  on  prend. 
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-g  avec  emportement  :  «  Ah  !  monsieur,  vous  deviez  le  diie 
pUft'  tôt  :  voilà  une  lourde  &ute.  »  M.  d*Ormesaon  n*a 
rien  fiépondu;  mm  si  Pnssort  lui  eût  dît  encore  on 
mot,  il  lui  eât  répondu  :  «  Monsieur,  je  suis  juge,  et 
non  pas  dénonciateur.  »  Ne  vous  souvient-il  point  de 
ce  que  je  vous  contai  une  fois  à  Fresnes*  ?  Voila  ce  que 
c'est  :  M.  d'Qrmesson  n'a  point  découvert  cela  que 
lorsqu'il  n'y  a  plus  eu  de  remède.  M.  le  chancelier  a 
interrompu  plusieurs  fois  encore  M.  d'Qrmesson.  Il  lui  a 
dit  qu'il  ne  iailoit  point  parler  du  projet',  et  c'est  par 
malice;  car  plusieurs  jugeront  que  c'est  un  grand  crime, 
et  le  chancelier  voudroit  bien  que  M.  d'Qrmesson  nVn 
ftt  point  voir  les  preuves,  qui  sont  ridicules,  afin  de  ne  pas 
affoiblir  l'idée  qu'on  en  a  voulu  donner.  Mais  M.  d'Or* 
masaon  en  parlera,  puisque  c'est  un  des  articles  qui  com- 
posent le  procès.  Il  achèvera  demain.  Sainte-HélèDe 
parlera  samedi.  Lundi,  les  deux  rapporteurs  diront  leur 
avis,  et  mardi  ils  s'assembleront  tous  dès  le  matin,  et  ne 
se  sépareront  point  qu'après  avoir  donné  un  arrêt.  Je 
suis  transie  quand  je  pense  i  ce  jour^là.  Cependant  la 
famille  a  de  grandes  espérances.  Foucaut'  va  sollicitant 
partout,  et  fait  voir  un  écrit  du  Roi,  où  on  lui  (ait  dire 
qu'il  trouveroit  fort  mauvais  qu'il  y  eût  des  juges  qai 
appuyassent  leur  avis  sur  la  soustraction  des  papiers^; 

LBTr&B  6a.  —  i.  Chez  Ikime  du  Plestîs  Guënëgaud. 

9.  Voyez  la  note  i  de  la  lettre  6o. 

3.  Jofeph  Foucaut  ou  Foucault  était  le  greffier  de  la  chambre  de 
rArtenal;  ce  fui  lui  qui,  en  celte  qualité,  lut  à  Fouoqud  aon  arrêt  : 
Toyea  la  lettre  6S,  p.  476.  U  lut  aprèa  le  procèt  en  trèa  grande 
fitiTeur.  Son  fils,  Nicolas  Foucaut,  devint  conseiller  d*Etat  et  inten- 
dant du  Languedoc,  du  Poitou,  etc. 

4*  Fottoqaet,  dans  les  Mémoire*  et  Reuuu^ues  insérés  an  tone  XVI 
de  ses  QEut^res^  p.  a6i  et  sniTantes,  se  plaint  que  ses  papiers  aient 
été  saisis  par  deux  créatures  de  Colberl,  Boucharai  et  Pelot,  lesquels 
«  admirent,  dit-il,  le  sieur  Colberl  ma  partie  pour  les  visiter,  qui  ne 
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que  c'est  lui  qui  les  a  &it  prendre  ;  qu'il  n'y  en  a  aucon 
qui  serve  i  la  défense  de  raccusé  ^  que  ce  sont  des  papiers 
qui  touchent  son  État,  et  qu'il  le  déclare  afin  qu'<m  ne 
pense  pas  juger  là-dessus.  Que  dites- vous  de  tout  ce 
beau  procédé?  N'êtes*vous  point  désespéré  qu'on  fasse 
entendre  les  choses  de  cette  façon-là  à  un  prince  qui  ai« 
meroit  la  justice  et  la  vérité  s'il  les  connoissoit  ?  Il  disoit 
l'autre  jour  à  son  lever,  que  Poucquet  étoit  un  homme 
dangereux  :  voilà  ce  qu'on  lui  met  dans  la  tête.  Enfin 
nos  ennemis  ne  gardent  plus  aucunes  mesures  :  ils  vont 
présentement  à  bride  abattue;  les  menaces,  les  pro» 
messes,  tout  est  en  usage.  Si  nous  avons  Dieu  pour  no«s, 
nous  serons  les  plus  forts.  Vous  aurez  peut-être  encore 
une  de  mes  lettres,  et  si  nous  avons  de  bonnes  nou- 
velles, je  vous  les  manderai  par  un  homme  exprès 
à  toute  bride.  Je  ne  saurois  dire  ce  que  je  ferai  si  cela 
n*est  pas.  Se  ne  comprends  moi-même  ce  que  je  devien 
drai.  Bfille  baisemains  à  notre  solitaire  et*  à  votre  chère 
moitié.  Faites  bien  prier  Dieu. 

Samedi  i3*  décembre. 

On  a  voulu,  après  avoir  bien  changé  et  rechangé,  que 
M.  d'Ormesson  dit  son  avis  aujourd'hui,  afin  que  le  di- 
manche passât  par-dessus,  et  que  Sainte-Hélène,  recom- 
mençant lundi  sur  nouveaux  lirais,  fît  plus  d'impression. 
M.  d'Ormesson  a  donc  opiné  au  bannissement  perpétuel 
et  à  la  confiscation  de  biens  au  Roi*.  M.  d'Ormesson  a 


fit  pas  de  scrttpole  cL^en  tapprimer  ni  dÎTercir  ceux  qui  ponroient 
me  serrir  ou  lui  pouvoient  nuire.  » 

5.  c  M.  le  Verte  d^Onnetson  employa  la  matinée  du  samedi  pour 
dire  ton  aTis,  qui  alla  à  un  banniuement  perpétuel  arec  confiscation 
de  tous  ses  biens,  sur  lesquels  il  seroit  pris  une  amende  de  cent 
mille  livres;  il  montra  que  le  projet  sur  lequel  on  fondoit  le  crime 
d*État  n*étoit  que  Peffet  d^une  pasMon  passagère,  et  qui  ii^aToit  eu 
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oooroimé  par  là  sa  réputation.  L'avis  est  un  pen  séTère, 
mais  prions  Dieu  qu'il  soit  suivi.  Il  est  toujours  beau 
d'aller  le  premier  à  l'assaut. 


63.    —  OB  MADAME  DE  tfVIOlli 
A   M.    DE  POMPOSS. 

Mercredi  1 7*  décembre. 

Vous  languissez,  mon  pauvre  Monsieur,  mais  nous  lan- 
guissons bien  aussi.  J'ai  été  fâchée  de  vous  avoir  mandé 
que  l'on  auroit  mardi  un  arrêt;  car,  n'ayant  point  eu  de 
mes  nouvelles,  vous  aurex  cru  que  tout  est  perdu  ;  ce- 
pendant nous  avons  encore  toutes  nos  espérances.  Je  vous 
mandai  samedi  comme  M.  d'Ormesson  avoit rapporté  l'af- 
faire et  opiné  ;  mais  je  ne  vous  pariai  point  assez  de  Tes- 
time  extraordinaire  qu'il  s'est  acquise  par  cette  action.  J'ai 
ouï  dire  à  des  gens  du  métier  que  c'est  unchef-d'osuvre 
que  ce  qu'il  a  fait,  pour  s'être  expliqué  si  nettement,  et 
avoir  appuyé  son  avis  sur  des  raisons  si  solides  et  si  fortes  ; 
il  y  mêla  de  l'éloquence,  et  même  de  l'agrément.  Enfin  ja- 
mais homme  de  sa  profession  n'a  eu  une  plus  belle  occa- 
sion de  se  faire  paroitre,  et  ne  s'en  est  jamais  mieux  servi. 
S'il  avoit  voulu  ouvrir  sa  porte  aux  louanges,  sa  maison 
n'auroit  pas  désempli;  mais  il  a  voulu  être  modeste,  il 

aucune  suite  \  et  à  l*ëgard  da  p^culat,  qu*oii  ne  pouToit  point  £ûre 
un  fondement  atnirë  «ur  les  apparences  qui  faisoient  contre  ledit 
sieur  Fottc<{uet,  attendu  que  ses  papiers,  par  lesquels  il  prétendoit  m 
pouToir  justifier,  lui  aroient  été  pris,  «t  qa*outre  cela,  pour  en  bien 
juger,  il  fiiudroit  discuter  les  biens  qu^a  laissa  le  cardinal  Masarin, 
dont  la  plupart  ne  pouToient  proTenir  que  des  sommes  que  ledit 
sieur  Foucquet  aroit  ëtë  obligé  de  fournir  au  défunt.  »  (Reiatiom  de  et 
^ui  s* est  passé  dans  la  chambre  de  justice  au  jugement  de  M,  Foucfaet, 
dans  les  Œuvres  de  M.  Foucquet^  tome  XVI,  p.  337  et  338.) 
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s'est  caché  avec  soin.  Son  camarade  trés-indigne  Saintç-  ^- 
Hélène  parla  lundi  et  mardi  :  il  reprit  toute  raflGaire  pauvre- 
ment et  misérablement,  lisant  ce  qu'il  disoit,  et  sans  rien 
augmenter,  ni  donner  un  autre  tour  à  Taffaire.  Il  opina, 
sans  s  appuyer  sur  rien,  que  M.  Foucquet  auroit  la  tête 
tranchée,  a  cause  du  crime  d'État;  et  pour  attirer  plus  de 
monde  à  lui,  et  âiire  un  trait  de  Normand^,  il  dit  qu'il 
falloit  croire  que  le  Roi  donneroit  grâce  ;  que  c'étoit  lui 
seul  qui  le  pou  voit  faire.  Ce  fut  hier  qu'il  fit  cette  belle 
action,  dont  tout  le  monde  (ut  aussi  touché,  qu'on  avoit 
été  aise  de  l'avis  de  M.  d'Ormesson. 

Ce  matin,  Pussort  a  parlé  quatre  heures,  mais  avec  tant 
de  véhémence,  tant  de  chaleur,  tant  d'emportement,  tant 
de  rage,  que  plusieurs  des  juges  en  étoient  scandalisés,  et 
l'on  croit  que  cette  furie  peut  faire  plus,  de  bien  que  de 
mal  à  notre  pauvre  ami.  Il  a  redoublé  de  force  sur  la  fin 
de  son  avis,  et  a  dit  sur  ce  crime  d'État,  qu'un  certain 
Espagnol  nous  de  voit  faire  bien  de  la  honte,  qui  avoit  eu 
tant  d'horreur  d'un  rebelle,  qu'il  avoit  brûlé  sa  maison, 
parce  que  Charles  de  Bourbon*  y  ayoit  passé;  qu'à  plus 
forte  raison  nous  devions  avoir  en  abomination  le  crime 
de  M.  Foucquet;  que  pour  le  punir  il  n'y  avoit  que  la 
corde  et  les  gibets  ;  mais  qu'à  cause  des  charges  qu'il  avoit 
possédées,  et  qu'il  avoit  plusieurs  parents  considérables, 
il  serelâchoit  à  prendre  l'avis  de  M.  de  Sainte-Hélène. 

Lutbb  63.  —  I.  Le  Cormier  de  Sainte-Hélène  était,  comme  nous 
TaTons  dit,  conaeiUer  au  parlement  de  Rouen.  U  fit  son  rapport 
le  lundi  et  le  mardi,  et  dit  ton  arisle  mercredi,  c  qui  fut  qu'encore 
que  les  preuTes  fussent  assex  fortes  pour  la  conriction  du  péculat, 
pour  lequel  Taccusë  méritoit  d'être  pendu,  néanmoins  que  pour  le 
crime  d*État  il  ëtoit  d'avis  qu*il  eût  la  tête  tranchée.  »  Voyez  dans 
les  QEupres  de  M.  Foucquet^  tome  XVI,  p.  338,  la  Relation  déjà  citée. 

s.  Voltaire,  dans  VEuoi  sur  Us  mœurs  {c\i9i^,  ia3),  nie  cette  anec- 
dote, dont  on  place  d'ordinaire  le  théâtre  à  Madrid,  a  Le  connétable 
de  Bouribon  n'alla  jamais,  dit-il,  en  Espagne.  » 
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^^^  ^  Que  dites-vous  de  cette  modéralion?  Cest  à  cause 
qu'il  est  oncle  de  M.  0>lbert  et  qu'il  a  été  récusé,  qu^il 
a  vouhi  en  user  si  honaétemeut.  Pour  moi,  je  aunte 
aux  nues  quand  je  pense  à  cette  infamie.  Je  ne  aaia  dé^ 
main  si  on  jugera,  ou  si  Ton  traînera  Taffidre  toute 
la  semaine.  Nous  avons  encore  de  grandes  salves  a 
essuyée;  mais  peut-être  que  quelqu'un  reprendra  Tavis 
de  ce  pauvre  M.  d'Qrmesaon,  qui  Jtoqu'icî  a  été  si 
mal  suivi.  Mais  écoutez,  je  vous  prie,  trois  ou  qmtre 
petites  choses  qu»  sont  trés^véritables,  et  qui  sont  assez 
extraordinaires. 

Premièrement,  il  y  a  uae' comète  qui  paittft  depuis 
quatre  jours.  Au  commencemeat«lle  n*a  étéamioncée  que 
par  des  femmes,  on  s'en  est  moqué  ;  mais  présentement 
tout  le  monde  Ta  vue.  M.  d'Artagnan  veiHa  la  nuit  passée, 
et  la  vit  fort  à  son  aise.  M»  de  Neuré',  grand  astrologue, 
dit  qu'elle  est  d'une  grandeur  considérable.  J'ai  vu  M.  de 
Foix*  qui  l'a  vue  avec  trois  ou  quatre  savants*.  Moi  qui 
vous  parle,  je  fais  veiller  cette  nuit  pour  la  voir  aussi  :  elle 
paroit  sur  les  trois  heures;  je  vous  en  avertis,  vous  pou- 
vez en  avoir  le  plaisir  ou  le  déplaisir. 

Berner  est  devenu  fou,  mais  au  pied  de  la  lettre,  c'est* 

3.  Mathurin  de  Neurë,  mathématicien,  ami  de  Gassendi,  étalon 
précepteur  des  fib  du  duc  de  Longueville.  ^^fro/o^iieseprenoit  en- 
core quelquefois  au  dix-septième  siècle  (|ans  le  sens  à^astnMcme; 
mais  dans  les  mots  grand  astrologue  il  j  a,  ce  semble,  à  cause  de  leur 
emploi  proTerbial,  une  légère  teinte  d'ironie. 

4.  Ce  nom,  à  cette  date»  désigne  sans  doute  Gaston-Jean-Baptiste 
de  Foix  et  de  Candale,  duc  de  Rendan,  qui  mourut  le  i  a  décembre 
de  Tannée  suivante ,  ne  laissant  qu*nne  fille.  Il  est  question  de  sei 
deux  frères,  dans  la  suite  de  la  Correspondance.  —  Dana  la  copie  de 
Troyes  on  lit  ta  M,  du  Foin.  » 

5.  Foucquet  voulut  aussi  voir  la  comète,  (i  Un  garde  Talla  éveiller, 
suivant  sa  prière,  pour  le  mener  sur  la  terrasse  dt  la  Bastille,  sur  les 
trois  ou  quatre  heures  du  matin,  afin  de  voir  la  comète  qui  parois- 
soit.  JD  {Œuvres  de  M.  Foucquet^  tome  XVI,  p.  337-) 
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ànlire  qu'après  avoir  itè  saigné  excessivement,  il  ne  laisse  ^777 
pas  d*être  en  forenr.  Il  parle  de  potence,  de  roue,  il 
choisit  des  arbres  exprès;  il  dit  qu'on  le  veut  pendre  : 
il  fait  un  brait  si  épouvantable  qu'il  le  faut  tenir  et  lier. 
Voilà  une  punition  de  Dieu  assez  visible  et  assez  à  point 


JL6 


Il  y  a  eu  un  nommé  la  Mothe  ^  qui  a  dit,  sur  le  point  de 
recevoir  son  arrêt,  que  MM.  deBezemaux'etChamillard 
et  Beirier  (on  y  met  Poncet,  mais  je  n'en  suis  pas  si  as- 
surée) l'avoient  pressé  plusieurs  fois  de  parler  contre 
M.  Foucquet  et  contre  deLorme*;  que  moyennant  cela 
ils  le  feroient  sauver,  et  qu'il  ne  l'a  pas  voulu,'  et  le  dé« 
clare  avant  que  d'être  jugé.  Il  a  été  condamné  aux  ga» 

6;  On  a  dit  que  cette  folie  de  Berrier  était  feinte,  et  qu'il  craignait, 
diaprés  certaines  parolet  du  Roi,  d*étre  traduit  en  juitiee  pour  aroir 
soustrait,  dans  le  cabinet  de  Foucquet,  arant  rioTentaire,  des  papiers 
par  lesquels  le  surintendant  aurait  pu  se  justifier.  —  D^Ormesson, 
dans  son  journal,  juge  très-séTèrement  la  conduite  de  Berrier  :  a  Le 
procès  a  été  grand,  dit-il,  bien  moins  par  la  qualité  de  Taccusé  et 
par  Fiiaportance  de  Taffaire  que  par  Tintérlf  des  subalternes  qui 
en  aToient  la  conduite,  et  principalement  de  Berrier  qui  y  a  fait 
entrer  mille  choses  inutiles,  pour  se  rendre  nécessaire  et  maître 
de  toute  Tintrigue  secrète,  afin  d^aToir  le  temps  d'établir  sa  fortune.  » 
Il  ajoute  qu'il  trompait  même  Coibert,  et  termine  en  disant  que 
«  par  conclusion  il  est  devenu  fou  par  une  punition  de  Dieu  toute 
visible,  a 

7.  La  Mothe  Hardy,  détenu  avec  son  mattre,  le  comte  de  Lorge 
Montgommery,  à  la  Bastille  -,  et  tous  deux  accusés  du  crime  défausse 
monnaie. 

8.  De  Bezemaux,  gouvemeur  de  la  Bastille.  Dans  les  Mémoires  pour 
servir  à  riûttoire  de  M.  R.  (i658),  p.  207,  c'està  Hotman,  intendant 
de  Guyenne,  et  à  Foucaut,  que  sont  imputées  ces  tentatives  de  su- 
bornation. 

9.  De  Lorme  avait  été  commis  d'abord  du  surintendant  Servien, 
puis  de  Foucquet.  Ce  dernier,  étant  mécontent  de  lui,  Pavait  renvoyé 
longtemps  avant  sa  disgrâce.  Il  fut  arrêté  pendant  le  procès  et  mis  à 
la  Bastille,  ainsi  que  Jeannin,  trésorier  de  TÉpargne,  et  plusieurs 
autres. 
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— T  '  léres.  Mmes  Foncquet  ont  obtenu  une  eopie  de  eeot 
déposition,  qu^elles  présenteront  demain  à  la  chambre. 
Peut-être  qu*on  ne  la  recevra  pas,  parce  qu'on  est  au 
opinions;  mais  elles  peuvent  le  dire;  et  comme  ce  bniit 
est  répandu,  il  doit  faire  un  grand  effet  dans  Tesprit 
des  juges.  N'est-il  pas  vrai  que  tout  ceci  est  asaci 
extraoïdinaire  ? 

Il  faut  que  je  vous  conte  encore  une  action  héroïque  de 
Masnau  ^'.  Il  étoit  malade  à  mourir,  il  y  a  huit  jours,  d'une 
colique  néphrétique;  il  prit  plusieurs  remèdes,  et  se  fit 
saigner  i  minuit.  Le  lendemain,  i  sept  heures,  il  se  fit 
traîner  à  la  chambre  de  justice,  il  y  sou£Erit  des  douleurs 
inconcevables.  M.  le  chancelier  le  vit  pâlir,  il  lui  dit  : 
«  Monsieur,  vous  n'en  pouvez  plus,  retirez-vous.  »  Olui 
répondit  :  «  Monsieur,  il  est  vrai,  mais  il  iaut  mouiir 
ici.  »  M.  le  chancelier,  le  voyant  quasi  s'évanouir,  lui  dit, 
le  voyant  s'opiniàtrer  :  «  Eh  bien,  Monsieur,  nous  vous 
attendrons.  »  Sur  cela  il  sortit  pour  un  quart  d^heure,  et 
dans  ce  temps  il  fit  deux  pierres  d'une  grosseur  si  consi- 
dérable, qu'en  vérité  cela  pourroit  passer  pour  un  mira- 
cle, si  les  hommes  étoient  dignes  que  Dieu  en  voulût  (aire. 
Ce  bonhomme  rentra  gai  et  gaillûd,  et  en  vérité  chacun 
fut  surpris  de  cette  aventure. 

Voilà  tout  ce  que  je  sais.  Tout  le  monde  s'intéresse  dans 
cette  grande  affaire.  On  ne  parle  d'autre  chose  ;  on  rai- 
sonne, on  tire  des  conséquences,  on  compte  sur  ses  doigts  ; 
on  s^attendrit,  on  espère,  on  craint,  on  peste,  on  sou- 
haite, on  hait,  on  admire,  on  est  triste,  on  est  accablé; 
enfin,  mon  pauvre  Monsieur,  c'est  une  chose  extraordi- 
naire que  l'état  où  l'on  est  présentement;  mais  c'est  une 
chose  divine  que  la  résignation  et  la  fermeté  de  notre  cher 
malheureux.  Il  sait  tous  les  jours  ce  qui  se  passe,  et  tous 

« 

lo.  Masnau,  ou  Maseneau,  conseiller  au  parlement  de  Meti« 
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les  jours  il  fiiiidroit  fidre  des  volumes  à  sa  louange.  Je  ^- 
vous  conjure  de  bien  remercier  Monsieur  votre  père  de 
Taimable  petit  billet  qu'il  m'a  écrit,  et  des  belles  choses 
qu'il  m'a  envoyées.  Hélas  !  je  les  ai  lues,  quoique  j'aie  la 
tête  en  quatre.  Dites*lui  que  je  suis  ravie  qu'il  m'aime 
un  peu,  c'est-4--dire  beaucoup,  et  que  pour  moi  je  l'aime 
encore  davantage.  J'ai  reçu  votre  dernière  lettre.  Eh  ! 
mon  Dîen,  vous  me  payez  au  delà  de  ce  que  je  fais  pour 
vous  :  je  vous  dois  du  reste. 


64.    —   DE    MADAME   DE   SÊVIGN^ 
A    M.    DE   POMPOKE. 

Vendredi  19*  décembre. 

Voici  un  jour  qui  nous  donne  de  grandes  espérances  ; 
mais  il  faut  reprendre  de  plus  loin.  Je  vous  ai  mandé 
comme  M.  Pussort  opina  mercredi  à  la  mort  ;  jeudi.  No- 
guez,  Gisaucourt,  Fériol,  Héraut,  à  la  mort  encore.  Ro* 
quesante  finit  la  matinée,  et  après  avoir  parlé  une  heure 
admirablement  bien,  il  reprit  l'avis  de  M.  d'Ormesson.  Ce 
matin,  nous  avons  été  au-dessus  du  vent,  car  deux  ou  trois 
incertains  ont  été  fixés,  et  tout  d'un  article  nous  avons  eu 
la  Toison^,  Masnau,  Verdier,  la  Baume  et  Catinat',  de 
Tavis  de  M.  d'Ormesson.  C'étoit  à  Poucet  a  parler;  mais 
jugeant  que  ceux  qui  restent  sont  quasi  tous  à  la  vie,  il  n'a 

LsTniB  64.  —  I .  Dans  les  Œuvres  de  M,  Foucquet^  tome  XVI,  p.  339, 
il  est  dit  positiTement  que  la  Toi»on  opina  à  la  mort.  C*est  une  er- 
reur, ou  bien  il  y  a  une  confusion  de  noms  dans  la  lettre,  car  cela 
ferait  dix  opinions  pour  la  mort,  et  il  n^jr  en  eut  qae  neuf. 

a.  Pierre  Catinat,  père  du  maréchal,  mourut  doyen  des  conseil- 
lers du  parlement  de  Paris,  en  1674.  René  Catinat,  frère  afné  du  ma- 
réchal, né  en  i63o,  fut  reçu  conseiller  au  parlement  en  i655  :  c*est 
probablement  de  ce  dernier  qu'il  est  ici  question» 

Mm  Ds  Sénoiri.  i  3i 
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pas  Youlu  parler,  quoiqu'il  ne  fût  qu'onze  heures.  Où 
croit  que  c'est  pour  consulter  ce  qu'on  veut  qu*il  dise,  et 
qu'il  n'a  pas  voulu  se  décrier  et  aller  à  la  mort  sans  néces- 
sité. Voilà  où  nous  en  sommes^  qui  est  un  état  si  avanta* 
geux  que  lia  Joie  .n'en  est  point  ientîérei  car  îl  fiEiiit  que 
vous  sachiez  que>M.OoH>ert  est  ttellement  enragé,  qu'on 
attend  «quelque  choie  d'atroce  et.d^in]iisi^<f«i  nous  re- 
mettra au  .désespoir.  Sans  cela.,  mon»  pauvre  Monsieur, 
nous  aurons  le  plaisir  et  la  joie  de  Toir  notreami,  quoique 
l)ien  malheureux,  au  moins  avec  la  vie  sauve,  qui  est 
une  grande  affaire.  Nous  verrons  demain  ce  qui  arri- 
vera. Nous  en  avons  sept,  ils  en  ont  six.  Voici  ceux  qui 
restent  :  le  Feron,  Moussy,  Brillac,  Benard',  Renard, 
Voisin,  Pontchartraiu  et  le  chancelier.  Il  y  en  a  plus 
qu'il  ne  nous  en  faut  de  bons  à  ce  reste-là. 

Samedi  ^o*  décembre. 


3.  BcBard  («t  nom  Bernard)  de  Rezë,  maître  des  requêtes. 

4.  Les  voix  de  la  chambre  de  justice  se  partagèrent  ainsi  : 
Pour  le.  baïuiissemfnt  et  la  confiscation  des  bieu*  :  d*Ormesson,  maî- 
tre des  requêtes;  de  la  Toison,  conseiller  au  parlement  de  Dijon; 
de  Roquesante,  conseiller  au  parlement  de  Provence;  du  Verdier, 
conseiller  au  parlement  de  Bordeaux  ;  de  la  Baume,  conseiller  au 
parlement  de  Grenoble  \  Masnau^  conseiller  au  parlement  de  Metz  : 
le  Feron,  conseiller  à  la  cour  des  aides*  de  Moussy,  maître  des 
comptes;  Catinat,  Renard  et  Brillac,  conseillers  au  parlement  de  Pa- 
ris; Benard  de  Rezé,  maître  des  requêtes;  de  Pontobartrain  (père  dn 
chancelier),  président  à  la  chambre  des  comptes. 

Pour  la  mort  :  le  Cormier  de  Sainte -Hélène,  conseiller  au  paHc- 
raent  de  Rouen  ;  Pussort  et  de  Gisauconrt,  conseillers  au  grandi  con- 
seil ;  Fériol,  conseiller  au  parlement  de  Metz  ;  Nogue/,  conseiller  an 
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65.    OB   UkùàME  DE  SÉVÎOHi 

A  M.  DE  pompoue; 

Dimanche  au  soir  ai*  décembre. 


•  1 


Jb  mourois  de  peur  qu'un  autre  qae  moi  vous  eût  donné 
le  plaisir  d  apprendre  la  bonne  nouvelle.  Mon  courrier 
n  avoit  pati  fait.iinç,  grandç  diligence;  il  avoit  dit, en  parr 
tant  qu'il  n'irpit  coudii^r  qu  a  Livrj;.  J^nfy^  ,il  ^s%  arrivé  le 
premier,  à  c^  .qu'il  m  a  ait.Mqi^piçU)  que  cette  nouvelle 
vous  a  été  sensiUie  eli  dq^çe,  et  que  V^s  moments  qui  déli*- 
vrent  tput  d'un  coup  le.  cœur  qi  \espTif,  d'u^e  si  terrible 
peine,  font  ^ntir  un  iQcon^^^yablerplAi^ir!  De  longtemps 
je  ne  serai  remisp  de  la  jcâe  que  j'evis  (lieç  ;  tout.de  bon, 
elle  étoit  trop  complète  ;  j'avois  peine  à  la  soutenir.  Le 
pauvre  homme  apprit  cette  bonne  ùouvelle  par  l'air^,  peu 
de  moments  après,  et  je  ne  doute  point  qu'il  ne  Tait  sentie 
dans  toute  son  étendue.  Ce  matin  le  Roi  a  envoyé  le  che- 
valier du  guet  à  Mmes  Foucquet^,  leur  commander  de 
s'en  aller  toutes  deux  à  Montluçon  en  Auvergne*,  le  mar- 

parlement  de  Pau;  Héraut,  conseiller  au  parlement  de  Bretagne  ; 
Poncet  et  Voisin,  maîtres  des  requêtes;  le  chancelier  Seguler. 

Nous  avons  placé  les  noms  dans  Tordre  où  les  range  la  Helûtion 
qni  est  à  la  fin  des  ŒUvrèt  de  M.  Tàuc^uift.  Elle  dmet  celui  deBrillac, 
et  compte,  comme  nous  Tavons  dit,  la  Toison  parmi  ceux  qui  allè- 
rent à  la  mort.  —  Da^s  la  copie  Amelot,  il  y  a  une  liste  des  juges, 
intitulée  bureau^  et  les  noms  de  tous  ceux  qui  n^ont  pas  Toté  la  mort 
sont  accompagnés  du  mot  Bon,  Dans  Tédition  de  ^7^6,  les  noiÀs  sont 
ningés  sur  deux!  colonnes,  dont  la  première  a  pour  tittt' Bons ^  la  se- 
conde eonirmres.  Dans  la  copie  aussi  bien  que  dans  Tédition,  on  lit 
su  1ms  ces  mots  :  V  arrêt  iie  F  avis  de  M,  dOrmetson, 

LarraK  65.  —  i.  Par  des  signaux. 

3.  La  femme  et  la  mère  du  surintendant.  Sa  femme  en  secondes 
noces  était  Marie-Madeleine  de  Castille  Ville  Mareuil,  née  en  i633, 
morte  en  1716,  fille  unique  de  François  de  Castille,  maître  des  re- 
quêtes, puis  président  aux  Requêtes  du  palais. 

3.  On  plutôt  en  Bourbonnais,  maïs  tout  près  de  TAurergne,  au- 
jourd'hui dans  le  département  de  TAllier. 
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quis  et  la  marqaise  de  Qiarost  à  Ancenis,  et  le  jeune  Fouc- 
quet  à  Joinville  en  Champagne.  La  bonne  femme  a  mandé 
an  Roi  qu^elle  avoit  soixante  et  douze  ans,  qu'elle  sop- 
plioit  Sa  Majesté  de  lui  donner  son  dernier  fils,  pour  Tas» 
sister  sur  la  fin  de  sa  vie,  qui  apparemment  ne  seroit  pas 
longue.  Pour  le  prisonnier,  il  n'a  point  encore  su  son 
arrêt.  On  dit  que  demain  on  le  fait  conduire  à  Pignerol, 
car  le  Roi  change  l'exil  en  une  prison.  On  lui  refuse  sa 
femme,  contre  toutes  les  règles.  Mais  gardez-vous  bien 
de  rien  rabattre  de  TOtre  joie  pour  tout  ce  procédé  :  la 
mienne  en  est  augmentée  s'il  se  peut,  et  me  fait  bien 
mieux  voir  la  grandeur  de  notre  victoire.  Je  vous  mande- 
rai fidèlement  la  suite  de  cette  histoire  ;  elle  est  curieuse  : 

Ncn  da  pino  in  eonwito 
Tanio  gioir^  quai  de  nemici  il  lutio^. 

Voila  ce  qui  s'est  passé  aujourd'hui  ;  à  demain  le  reste. 

Lnndi  an  soir. 

Ce  matin  à  dix  heures  on  a  mené  M.  Foucquet  à  la  cha- 
pelle de  la  Bastille.  Foucaut  tenoit  son  arrêt  à  la  main.  D 
lui  a  dit  :  «  Monsieur,  il  faut  me  dire  votre  nom,  afin  que  je 
sache  à  qui  je  parle.  »  M.  Foucquet  a  répondu  :  «  Vous  sa- 
vez bien  qui  je  suis,  et  pour  mon  nom  je  ne  le  dirai  non 
plus  ici  que  je  ne  l'ai  dit  à  la  chambre  ;  et  pour  suivre  le 
même  ordre,  je  fais  mes  protestations  contre  l'arrêt  que 
vous  m'allez  lire.  »  Onaécritcequ'ildisoit,  et  en  même 
temps  Foucaut  s'est  couvert  et  a  lu  l'arrêt.  M.  Foucquet 
l'a  écouté  découvert.  Ensuite  on  a  séparé  de  lui  Pec- 

4.  «  Le  vin  dans  on  festin  ne  donne  pat  autant  de  joie  que  le 
deuil  des  ennemis.  »  —  Nous  n*aTons  pu  trouTer  d*où  ces  ^ers 
étaient  tirés.  Ib  manquent  dans  toutes  les  éditions,  mais  se 
dans  nos  deux  copies. 
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cpiet  *  et  lavalée*,  et  les  cris  et  les  pleurs  de  ces  pauvres  ^^ 
gens  ont  pensé  fendre  le  oosor  de  ceux  qui  ne  Tout  pas  de 
fer.  Us  faisoient  un  bruit  si  étrange  que  M.  d'Artagnan  a 
été  contraint  de  les  aller  consoler;  car  ilsembloit  que  ce 
fftt  un  arrêt  de  mort  qu'on  vînt  de  lire  à  leur  maître.  On 
les  a  mis  tous  deux  dans  une  chambre  à  la  Bastille  ;  on  ne 
sait  ce  qu'on  en  fera. 

Cependant  M.  Foucquet  est  allé  dans  la  chambre 
d'Artagnan.  Pendant  qu'il  y  étoit,  il  a  vu  par  la  fenê- 
tre passer  M.  d'Ormesson,  qui  venoit  de  reprendre  quel- 
ques papiers  qui  étoient  entre  les  mains  de  M.  d'Arta- 
gnan.  M.  Foucquet  Ta  aperçu  ;  il  Ta  salué  avec  un  visage 
ouvert  et  plein  de  joie  et  de  reconnoissance.  Il  lui  a  même 
crié  qu'il  étoit  son  très-humble  serviteur.  M.  d'Ormesson 
lui  a  rendu  son  salut  avec  une  très-grande  civilité,  et  s'en 
est  venu,  le  cœur  tout  serré,  me  raconter  ce  qu'il  avoit  vu. 

A  onze  heures,  il  j  avoit  un  carrosse  prêt,  où  M.  Fouc- 
quet est  entré  avec  quatre  hommes;  M.  d'Artagnan  à 
cheval  avec  cinquante  mousquetaires''.  Il  le  conduira  ju»- 
quesi  Pignerol,  où  il  le  laissera  en  prison  sous  la  conduite 


5.  Jean  Pecquet,  ne  k  Dieppe,  anatomiste  cëlèfare,  et  médecin  de 
Foucquet.  On  lit  dans  les  Mélange*  qu*Ârgonne  a  publies,  sous  le 
nom  de  Vigneul  de  Harrille ,  que  Pecquet  ne  pouTait  se  consoler 
d*aToir  perdu  un  aussi  bon  maître,  et  qu*il  disait  souTent  que  Pec- 
fUêt  avait  toujours  rimé,  et  rimerait  toujours  arec  Foucquet.  Il 
fut  relégué  à  Dieppe;  Mme  Foucquet  obtint  son  rappel.  Il  fut 
nommé  membre  de  l'Académie  des  sciences,  lors  de  la  fondation  de 
cette  compagnie.  Pecquet,  comme  nous  le  verrons  plus  d'une  fois, 
était  aussi  le  médecin  de  Mme  de  Sérigné. 

6.  Laralée  était  le  valet  de  chambre  de  Foucquet.  On  lit  au 
tome  XVI  des  Œuvres^  p.  3S6,  «  qu*on  a  retenu  dans  la  Bastille  le  mé- 
decin et  le  valet  de  chambre  de  H.  Foucquet,  de  peur  qu*étant  en 
liberté  ils  ne  donnassent  avis  de  sa  part  à  ses  parents  et  amb  pour 
•a  délivrance,  a 

7.  Il  est  dit  dans  les  OKuprgg  (tome  XVI,  p.  355)  que  Teseorta 
était  de  cent  monsquietaircs. 
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---:  '  cl*un  nommé  Saint^Man*,  imi  est  fort  honnête  honune, 
""'*  et  qni  prend»  cinq«.me  <i^U  poàr  le  g^er.  Je  ne 
sais  si  on  lui  a  donné  unantreTaletde  chambre.  ^  vous 
saviei  comme  cette  craautéparott  à  tout  le  monde,  de  iui 
avoir  6té  ces  deux  hommes,  Pecquet  et  I^valée  :  c*est  une 
chose  inconcevable;  on  en  tire  même  des  conséquences 
fâcheuses,  dont  Dieu  le  préservera,  comme  il  a  fait  jus- 
qu^iei.'  Ilfaut  mettre  Sa  confiance  en  lui,  et  le  laisser  sous 
sa  protection,  qui  lui  a  été  si  salutaire.  On  lui  refuse  tou- 
jours sa'  femme.  On  a  obtenu  que  la  mère  n*ira  qu*au 
Pttrc,  chex  sa  fille,  qui  en  est  abbesse^i  L'écuyer**  suivra 
sa''belle-sœtar,'  il  a  déclaré  qu41  n'aVoit  pas  de  quoi  se 
tiourrir  ailleurs.  M.  et  Mme  de  Qui^ost  vont  toujours 
à  Ancenis.  M.  Bailly,  avocat  général  ^^j  a  été  chassé  pour 
avoir  dit  à'Oisaneourt,  devant  le  jagement  du  procès,  qu^il 
devroit  bien  remettre  la  compagnie  du  grand  conseil  en 
honneur,  et  qu^eHeseroitbîen  déshonorée  si  Chamillard, 
Pussort  et  lui  alloient  le  même  train.  Cela  me  fâche  à 
cause  de  vous  ;  voilà  une  grande  rigueur. 

Tantxne  anintis  cœlestihus  irm^? 

8.  Bénite  d*i^uxergn«  de  Saint-Blan  était  alors  maréchal  det  lo- 
gis deamouaquçtaires.  11  q^ovjiut  gouYcroeur  de  la  B^tille,  le  %6  sep- 
tembre 1708. 

9.  ^arie-£Usabe|tb  Fc^uçquet,  aœur  du  sarijitendant,  ahbease  du 
Fàrc-aux-Dames,  pré»  de  Senlis. 

10.  Gilles  Foucquet,.premierëcu7er  duRoî,  frère  du  tartntendant, 
reçut  ordre  de  se  retirer  à  Mootluçoii  avec  la  femme  et  la  mère  du 
condamné.  Voyez  la  lettre  suivante. 

11.  «  M.  Bailly,  avocat  généxal  au  grand  conseil,  qu'on  dit  avoir 
insulté  à  quelqu'un  des  juges  en  faisant  sollicitation  en  qualité  d<* 
parent  de  M.  Foucquet,  a  reçu  commandement  de  se  retirer  eu  son 
abbaye  de  Cbâteau-Tbierry.  x>  {GEu^res  de  M,,  Foucquet^  tome  XYI, 
p.  355.) 

la.  Virgile,  Enéide^  liv,  I,  v.  11  : 

Tant  de  fiel  entre-t-il  dana  les  âmet  des  dieux? 

(Trad.  de  DeiiUe.) 
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I  Mais  non,  oe  n- est  point  de  si  haut  que  cela  vient.  De  "^^  7" 

I  telles  vengeaoces  rodes  et  basses  ne  sauroâent  partir  d'un 
coeur  comme  celui. de< notre  maître.  On  se  sert  de  son 
I  nom,  et  on  le  profane,  comme  vous  voyez.  Je  vous  man- 
derai la  suite  :  il  y  auroit  bien  à  causer  sur  tout  cela  ;  mais 
il  est  intpossibfe  .par.  .lettre.  Adieu,  mon  pauvre  Mon* 
sieui;,  jenesuispas  si  modestequevous^  et  sans  me  sau- 
ver dans  la  foule,i  je  vous  assure  que  je  vous  aime  et  vous 
estime  très<4brt. 

J'ai  vu  cette  nuit  la  comète  :  sa  queue  est  d'une  fort 
belle  longueur;  j'y  mets  une  partie. de  mes  espjérances. 
Mille  baisemains  à  votre  chère  femme. 


66.    —  DB    MADAME   DE   SÉYIGNÊ 
A   M.    BB  POMPORE. 


I  I 


Jeudi  au  soir  (aS*  décembre*). 

Enfin  la  mère,  la  belle-fille  et  le  firère  ont  obtenu 
d'être  ensemble  :  ils  s^en  vont  à  Montluçon,  au  fond  de 
l'Auvergne'.  La  mère  avoit  permission  d'aller  au  Parc- 

Lbtteb  66.  —  I .  DaBi  rédition  de  1756,  qui  est  la  première  des 
Lettres  à  Pompone^  et  dans  toutes  celles  qui  Tout  suivie,  la  lettre  66  a 
la  date  suivante  :  Jeudi  au  soir  janvier  i665.  C^est  éridemmenl  une 
erreur.  Les  mots  t arrêt  de  samedi  ne  peuvent  avoir  qa*un  sens  :  C arrêt 
de  samedi. damier»  Or^  ce  samedi  dernier^  c^cst  le  «o  décembre.  Le 
jeudi  est  donc  le  %S  du. même  mois.  Mme  deSévigné  avait  mis  sim- 
plement, comme  mous  le  Tojrons  par  la  copie  Amelot,  Jeudi  au  soir^ 
sans  indiquer  m  ie  mois  ni  Tannée.  Ce  qui  achève  de  eonfinner 
notre  conjecture,  cVst  la.  mention  de  la  mort  de  Mme  de  Grignan. 
Angélique-Clarice  d'Angenncs,  première  femme  dn  comte  de  Gri- 
gnan  (voyes  la  Naiice^  p.  106),  est  morte  le  %%  décembre  1664, 
comme  on  le  voit  dans  le  Dictionnaire  deMoréfi^  à  Tartide  jângênmes^ 
et  non  en  janvier  i665,  comme  il  est  dit  dans  le  mAme  ouvrage  à 
Tarticle  Grignan, 

s.  Voyea  la  note  3  de  la  lettre  précédente. 
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aux^Dames  a^ec  sa  fille;  mais  sa  belle-fille  rentrame. 
Pour  M.  et  Mme  de  Qiarost,  ils  sont  partis  pour  Anoe- 
nis.  Pecquet  et  Lavalée  sont  encore  à  la  Bastille.  Ya-t-il 
rien  au  monde  de  si  horrible  que  cette  injustice  ?  On  a 
donné  un  autre  valet  de  chambre  au  malheureux.  M.  d*  Ar* 
tagnan  est  sa  seule  consolation  pendant  le  voyage.  On  dit 
que  celui  qui  le  gardera  à  Pignerol  est  fort  honnête 
homme.  Dieu  le  veuille!  ou  pour  mieux  dire  encore, 
Dieu  le  garde!  Il  Ta  protégé  si  visiblement,  qu*il  fiiut 
croire  qu'il  en  a  un  soin  particulier.  La  Forêt'  l'a- 
borda comme  il  s*en  alioit  ;  il  lui  dit  :  «  le  suis  ravi  de 
vous  voir,  je  sais  votre  fidélité  et  votre  affection.  Dîtes 
a  nos  femmes  qu'elles  ne  s'abattent  point,  que  j*ai  du 
courage  de  reste,  et  que  je  me  porte  bien.  »  En  vérité, 
cela  est  admirable.  Adieu,  mon  cher  Monsieur,  soyons 
comme  lui,  ayons  du  courage,  et  ne  nous  accoutumons 
point  à  la  joie  que  nous  donna  l'admirable  arrêt  de  samedi. 
Mme  de  Grignan  est  morte. 

Vendredi  au  soir  (a6*  décembre). 

Il  semble  par  vos  beaux  remerciements  que  vous  me 
donniez  mon  congé,  mais  je  ne  le  prends  pas  encore. 
Je  prétends  vous  écrire  quand  il  me  plaira,  et  dès  qu^ily 
aura  des  vers  du  Pont-Neuf^  et  autres,  je  vous  les  en- 

3.  L^éeajrer  de  Foucquet.  Il  est  raconté  plus  loin,  dans  la  note  7 
de  la  lettre  du  aS  juin  1670,  comment  il  fut  TÎctime,  quelques  an- 
nées après,  de  son  dérouement  à  son  ancien  mattre.  —  On  lit  dans 
tontes  les  éditions,  ainsi  que  dans  nos  deux  copies  :  c  La  Forêt,  soti 
défmnt  éeuyer^  PaBorda.  »  Ces  mots  :  son  défuni  éeuyer^  sont  nne 
note  qui  s^est  glissée  dans  le  texte.  Nous  arons  signalé  plusieurs  ad- 
ditions du  même  genre  dans  la  copie  de  Trojes  :  pour  le  pseudo- 
nyme Pifû,  par  exemple;  pour^o^,  etc.  Dans  la  lettre  précédente 
•noore  le  nom  de  Smmt'-Mmrs  est  sÛTi  de  son  titre  futur,  c  depuis 
g oavemeur  de  la  Bastille,  a 

4.  On  appelait  yers  du  Pont-Neuf  on  pùMS'-mêuf»  tout  ooort,  des 
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Terrai  fort  bien.  Notre  cher  ami  est  par  les  chemins.  Il  a 
couru  un  bruit  ici  qu*il  étoitbien  malade.  Tout  le  monde 
disoit  :  «  Quoi  !  déjà  ?  »  On  disoit  encore  que  M.  d*Artagnan 
avoit  envoyé  demander  à  la  cour  ce  qu'il  feroit  de  son  pri- 
sonnier malade,  et  qu'on  lui  avoit  répondu  durement 
qu'il  le  menât  toujours,  en  quelque  état  qu'il  fiit.  Tout 
cela  est  faux;  mais  on  voit  par  là  ce  que  l'on  a  dans  le 
cœur,  et  combien  il  est  dangereux  de  donner  des  fonde- 
ments sur  quoi  on  augmente  tout  ce  qu'on  voit.  Pecquet  et 
Lavalée  sont  toujours  à  la  Bastille.  En  vérité,  cette  con- 
duite est  admirable.  On  recommence  la  chambre  après 
les  Rois. 

Je  crois  que  les  pauvres  exilées  sont  arrivées  présente- 
ment à  leur  g^te.  Quand  notre  ami  sera  au  sien,  je  vous  le 
manderai,  car  il  le  faut  mettre  jusqu'à  Pignerol,  et  plût  à 
Dieu  que  de  Pignerol  nous  le  pussions  faire  revenir  où 
nous  voudrions  bien*!  Et  vous,  mon  pauvre  Monsieur, 
combien  durera  encore  votre  exil'?  J'y  pense  bien  sou- 
vent. Mille  baisemains  à  Monsieur  votre  père.  On  m'a  dit 
que  Madame  votre  femme  est  ici,  je  Tirai  voir.  Je  soupai 
hier  avec  votre  amie;  nous  parlions  de  vous  aller  voir^. 

ehantont  populaires  mur  det  airs  trèt-connut.  On  en  composa  on 
frand  nonâbre  sur  le  procès  de  Foucquet.  On  peut  voir,  entre  autres, 
un  long  noeï  de  yingt-cinq  couplets  inséré  dans  le  tome  II,  p.  4it 
du  Nouveau  siècle  de  Louis  XIV  (Paris,  1798,  4  roi.  in-8). 

5.  Foucquet  mourut  prisonnier  à  Pignerol,  le  ^3  mars  i58o. 

6.  Une  lettre  de  cachet  du  9  férrier  suirant  permit  à  Pompone 
dererenirà  Paris,  et  il  j  rerint  en  effet  le  3.  Vojez,  à  la  suite  det 
Mémmres  de  Coulanges,  sa  lettre  à  son  père  du  4  féTrier  i665. 

7*  Cette  dernière  phrase  manque  dans  la  copie  Amelot. 
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77^  67.    DB   MADAME   1»  SÈVIGMÉ 

A   POMPONS  ^ 

Mardi  (3o*  décembre). 

Voua  de  quoi  vous  amuser  quelques  moments  ;  assuré- 
ment vous  trouverez  quelque  chose  de  beau  et  d^agréable 
à  ce  que  je  vous  envoie.  Cèst  une  vraie  charité  que  de 
vous  divertir  tous  deux  dans  votre  solitude.  SiTamitié  que 
j'ai  pour  le  père  et  pour  le  fils  vous  étoit  un  remède  contre 
rennui,  vous  ne  seriez  pas  à  plaindre.  Je  viens  d^un  lieu 
où  je  Tai  renouvelée,  ce  me  semble,  en  parlant  de  vous  à 
cinq  ou  six  personnes  qui  se  mêlent  comme  moi  d^ètre  de 
vos  amis  et  aniies.  Cest  à  Thôtelde  Nevers,  en  un  mol. 
Madame  votre  femme  y  étoit;  elle  vous  mandera  les  ad- 
mirables petits  comédiens  que  nous  y  avons  vus.  Je  crois 
que  notre  cher  ami  est  arrivé  ;  je  n*en  sais  pas  de  nouvelles 
certaines.  On  a  su  seulement  que  M.  d*Artagnan,  oonti* 
nuant  ses  manières  obligeantes,  lui  a  donné  toutes  les 
fourrures  nécessaires  pour  passer  les  montagnes*  sans 
incommodité,  j'ai  su  aussi  qu'il  avoit  reçu  des  lettres  du 
Roi,  et  qu'il  avoit  dit  à'M«  Foucquet  qu'il  falloit  se  ré- 
jouir et  avoir  toujours  bon  courage,  que  tout  alloit  bien. 
On  espère  toujours  des  adoucissements,  je  les  espère 
aussi  ;  l'espérance  m'a  trop  bien  servie  pour  l'abandon- 
ner. Ce  n^es^  pas  que  toutes  les  fois  qu'à  nos  ballets  je 

Lbttkb  67.  —  X.  Dans  nos  çleux  copie^i  ainsi  que  dans  réditios 
de  1756,  ceUe  lettre  précède  notre  lettre  66.  La  copie  ^melot  la  place 
au  mardi  96,  mab  il  n*j  a  point  de  mardi  96  ni  en  décembre  1664, 
ni  en  janvier  i665.  Dans  la  copie  de  Troyes,  on  Ta  datée  du  a3  dé- 
cembre, sans  considérer  qu'il  y  était  parlé  de  Tarrirée  de  Foucqaeti 
Pignerol.  Dans  l'édition  de  1766,  il  j  a  simplement  nutrdi.  Cest  sani 
doute  le  mardi  3o  décembre,  sinon  le  mardi  8  janvier  de  Tannée 
suivante. 

a.  Les  Alpes.  Pignerol  est  dans  les  États  Sardes,  à  dix  lieues  sad- 
ouest  de  Turin.  Cette  ville  appartint  à  la  France  de  ifiSa  à  1696. 
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regarde  notre  maître,  ces  deux  vers  du  Tasse  ne  me  re-    ^^^ 
viennent  à  la  tète  : 

Gofprnh  aêcoUa^  ein  rigida  sembianui 
Porge  più  di  ttmor  che  di  speranza  *. 

Cependant  je  me  garde  bien  de  me  décourager  :  il  faut 
suivre  l^exemple  de  notre  pauvre  prisonnier  ;  il  est  gai  et 
tranquille,  soyons-le  aussi.  J'aurai  une  sensible  joie  de 
vous  revoir  ici.  Je  ne  crois  pas  que  votre  exil  puisse  encore 
être  long.  Assurez  bien  Monsieur  votre  père  de  ma  ten- 
dresse, voilà  comme  il  faut  parler;  et  me  mandez  un  peu 
votre  avis  des  stances  *.  Il  y  en  a  qui  sont  admirées,  aussi 
bien  que  des  couplets. 


^68.   DE   MADAME  DE   SÉVIOEÉ  A    MÉNAGE ^ 

(Fin  de  1664  ?) 

....  Voici  une  stance  que  nous  lisions  tantôt,  qui  re- 
vient merveilleusement  bien  à  ce  qu'on  pourroit  dire  de 
Tétat  où  se  trouve  M.  le  surintendant  : 

Jl  miser  che  si  trova  a  mal  partito, 
D* Agramante  et  dogniun  si  dolea  forte^ 
Et  ricordava  lor  si  cornL  er'  ito 
Fer  queUo  aneUo  a  risd^io  délia  morte^ 

3.  Gerus.  lib,^  c.  V,  tt^  35.  —  a  Godefroi  ëooute,  et  sotn  air  U- 
▼ère  in^ire  plut  de  crainte  que  d^etpërance.  »  ■     . 

4*  Cétait  mmê  doute  quelqn^uoe  des  Bomfareniet  pièces  .de  vers 
qu'on  fit  alors  soit  pour  Foucquet,  soit  contre  ses  ennemis. 

LnTBB  68  (d'après  Tautographe,  inédit).  —  i.  Ce  fragment,  que 
00m  plaçons  ici  par  conjecture,  pourrait  être,  au  moins  aussi 
▼vaisemblablement,  des  premiers  temps  qui  suivirent  Tarrestation  de 
Foucquet. 
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"TTT  Pazso,  senta  iudieio^  scimumio^ 

Poi  che  I  servigi  ricordava  in  corie  ; 
Non  sapea  che  'l  servir  del  corîigiano 
La  sera  è  grato  e  la  matina  è  pono  *. 

Suscripiion  :  A  Monsieur,  Monsieur  Fabbé  Ménage. 


T^Tîf  ^69.  *-  DE  MESDAMES  DE  LA  FAYETTE  ET  DE  SÉVIGEÉ 

A   M.    DE  POMPOIHE. 

(A  Fresnes)  la*  mars  1666*. 

DB    MADAME    DE  LA    FAYETTE. 

Je  suis  si  honteuse  de  ne  vous  avoir  point  écrit  depuis 
que  vous  êtes  parti,  que  je  crois  que  je  n*aurois  jamais  osé 
m*y  hasarder,  sans  une  belle  occasion  comme  celle-ci,  à 
Tabri  des  noms^  qui  sont  de  l'autre  côté  de  cette  lettre. 


1.  Orlando  innamorato  di  Màtteo  Jf.  Bojardo^  rifatto  da  Fr,  Benù^ 
c.  L,  st.  40;  ou  lÎTre  II,  c.  XXI,  tt.  4^.  Nous  arons  conscrré, 
comme  dans  le  billet  à  Mme  d^Uxelles,  Torthographe  de  Mme  de 
Sërigné.  —  a  Le  malheureux,  se  trouvant  dans  un  mauvais  pas,  w 
plaignait  fort  d*Agramant  et  de  chacun,  et  leur  rappelait  comment  il 
arait  risqué  sa  rie  pour  cet  anneau  :  fou,  sans  jugement,  niais,  d'in- 
roquer  le  sourenir  de  ses  services  à  la  cour  ;  il  ne  savait  pas  que  le 
service  d^un  courtisan  est  agréable  le  soir,  et  vain  la  matinée  sui- 
vante, a 

Lama  69.  —  i  •  Dans  Tancienne  copie  que  possède labibliothèqne 
de  TArsenal,  et  d*où  nous  tirons  cette  lettre,  la  date  est  très-lisible. 
An  verso  du  second  feuillet  une  autre  main,  ancienne  aussi,  a  écrit 
itr  mai  1666. 

a.  Il  paraît  que  d*autres  personnes,  peut-être  les  maîtres  de 
Freines,  M.  et  9fme  du  Pleasis  Guénégaud,  et  la  Rochefoucauld, 
avaient  écrit  à  Pompone  dans  la  même  lettre.  Leurs  billets  n'ont 
pat  été  retrouvés. 
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J^espère  que  vous  vous  apercevrez  du  mien.  Aussi  bien  il  ' 
y  en  a  un  qui  le  suit  assez  souvent.  Mais  apparemment, 
puisqu^il  est  question  de  Mlle  de  Sévigné,  vous  jugez  bien 
que  Ton  ne  parlera  plus  de  moi,  au  moins  sur  ce  propos; 
car  pour  ne  plus  parler  de  moi,  ce  n*estpas  chose  possible 
à  Fresnes  et  àFhôtel  de  Nevers*.  J'y  suis  le  souffre-dou- 
leur, on  s'y  moque  de  moi  incessamment.  Si  la  douceur  de 
Mme  de  Coulanges  et  de  Mme  de  Se  vigne  ne  me  consoloit 
un  peu,  je  crois  que  je  m'enfuirois  dans  le  Nord*. 

DB    MADAME   DB    siviGR^. 

Pour  moi,  je  suis  comme  Mme  de  la  Fayette  :  si 
j'avois  encore  été  longtemps  sans  vous  écrire,  je  crois  que 
je  vous  aurois  souhaité  mort  pour  être  défaite  de  vous  : 
chl  offende  non perdona* ^  comme  vous  savez.  Cependant 
c'eût  été  grand  dommage,  car  j'apprends  que  Votre  Ex- 
cellence fait  autant  de  merveilles  dans  le  Nord  '  qu'elle  se 
fait  aimer  quand  elle  est  à  Fresnes.  Je  suis  donc  fort  aise 
de  vous  écrire,  afin  de  ne  vous  plus  souhaiter  tant  de  mal. 
Nous  sommes  tous  ici  dans  une  compagnie  choisie.  Si  vous 
y  étiez,  il  n'y  auroit  rien  à  y  désirer.  J'ai  causé  ce  matin 
deux  heures  avec  Monsieur  votre  pére''^.  Si  vous  saviez 
comme  nous  nous  aimons,  vous  en  seriez  jaloux.  Adieu, 


3.  Dans  la  copie  il  11*7  «  que  les  initialet  :  a  à  Fr.  et  à  Th.  de  N.  »  De 
même  en  tête  des  billets  on  lit  seulement  Mme  de  la  F,  et  Mme  de  S, 
Vers  la  fin  du  premier,  il  j  a  plutôt  M,  de  C,  (Coulanges)  (pie 
Mme  de  C.\  cependant  il  peut  rester  quelque  doute. 

4.  Voyez  la  note  6. 

5.  c  Qui  offense  ne  pardonne  pas.  s 

6.  Arnauld  de  Pompone  était  rentré  en  gr&ce  auprès  du  Roi.  Il 
arait  été  nommé  ambassadeur  extraordinaire  en  Suède,  et  avait  fait 
son  entrée  solennelle  à  Stockholm  le  94  février  x666.  Voyez  les  Mé- 
moires de  Vabbé  Arnauld^  son  frère  (tome  XXXIV,  p.  3x9). 

7.  Dans  la  copie  :  M,  votre  P, 
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*  Monsieor  l^ainbassadeur.  Si  M.  TeTéque  de  Manster  *  voit 


cette  lettre,  je  serai  bien  aise  qu  il  sache  que  je  tous  aime 
de  tout  mon  cœur. 


r     4  •  " 


70.    DU    GOMXB   DE.  BfJSSY   RABUTUI 

A    MADAME   DE   SÊVIGNÉ. 


Le  reste  de  la  campagne  de  i65(i  et  toute  la  campagne  de  1^67,  je 
ne  trouve  point  de  lettres  de  la  marquise  nî  de  moi,  et  un  peu  avant  la 
campagne  de  i65S,  je  me  brouillai  avec  elle.  J^eus  tort  dans  le  sujet 
de  la  brouillerie  ;  mais  le  ressentiment  que  j*eii  eus  fut  le  comble  de 
mon  injustice '.  Je  ne  saurpis  jamais  assez  me  condamner  en  cette 
rencontre,  nî  avoir  assez  de  regret  d^avidir  ofîensë  la  plus  jolie  femme 
de  France,  ma  proche  parente,  qne  f  avois  loujouns  fort  aimée,  et  de 
Tamitié  de  Wquelle  je  ne  pourois  pas  douter.  C'est  une<tacbe  à  ma 
vie,  que  j'essayai  véritablement  délaver  quand  on  arrêta  le  surinten- 
dant Foucquet,  en  prenant  hautement  à  la  cour  le  parti  de  la  mar- 
2uise  contre  des  gens  qui  la  vouloient  confondre  avec  les  maîtresses 
e  ce  ministre.  Ce  ne  fut  pas  seulement  la  générosité  qui  m'obligea 
d'en  user  ainsi,  ce  fut  etocore  la  justice.  AVant  que  de  m'embarquera 
la  défen^  de  la  marquise,  je  consultai- la  TelUer.  qui  seul  avoit  vn 
avec  le  Roi  les  lettres  qui  étoient  dans  la  cassette  ae  Foucq^uet.  Il  me 
dit  que  celles  de  la  marquise  étaient'  dti  lettres  d'une  amie,  qui 
avoient  bien  de  l'esprit,  et  qu'elles  avoicnt  bien  plus  réjoui  le  Roi  que 
les  douceurs  fades  des  autres  lettres  ;  mais  que  le  surintendant  avoît 
mal  à  propos  mêlé  l'amitié  avec  l'amour.  La  marquise  me  sut  bon 
gré  de  l'avoir  défendue;  son  bon  cœur  et  le  sang  l'obligèrent  de  me 
pardonner,  et  depuis  ce  temps-là,  qui  a  été  celui  de  ma  disgr&ce,  elle 
s'est  réchauffée  pour  moi,  et  hors  quelques  éclaircissements,  et  quel- 
ques  petits  reproches  qu'un  filoheux  souvenir  lui  a.arr^cbés,  il  n'ja 
point  de  mai-ques  d'amitié  qu<$  je  n'en  aie  reçues,  ni  aus«i  de  recon- 

■ 

8.  Christophe-Bernard  van  Galen,  pritice-évéqne  de  Munster, 
«  homme  féroce,  dit  le  P.  d'Avrigny  (sous  tannée  t665),  et  plus  pro- 
pre à  porter  le  mousquet  que  la  crosse  et  la  mitre,  »  venait  de  faire 
une  alliance  avec  l'Angleterre  contre  les  Hollandais,  et  Ton  pouvait 
craindre  que  ses  troupes  n'arrêtassent  le  courrier  qui  devait  porter 
les  dépêches. 

Lbttbb  70.  —  T.  Sur  tout  ce  que  Bussy  raconte  ou  plutôt  in- 
dique et  donne  à  entendre  ici,  voyez  ia  Notice^  P*  77  ^^  suivantes. 
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noiwuice  que  je  ne  Ini  en  aie  données,  et  que  je  ne  lui  en  donne  \q77 
le  reste  de  ma  vie. 

Nous  recommençâmes  notre  commerce  la  première  année  de  mon 
exil*,  et  je  lui  éeriTis  cette  lettre. 

A  Forlëans,  ce  ai*  novembre  1666. 

Jb  fus  hier  à  Bourbilly*.  Jamais  je  n*ai  été  si  surpris, 
ma  belle  cousine.  Je  trouvai  cette  maison  belle,  et  quand 
j'en  cherchai  la  raison,  après  le  mépris  que  j'en  avois  fait 
il  y  a  deux  ans,  il  me  sembla  que  cela  yenoit  de  votre  al)- 
sence.  En  effet,  vous  et  Mlle  de  Sévigné  enlaidissez  cr 
qui  vous  environne,  et  vous  fîtes  ce  tour-là,  il  y  a  deux 
ans,  à  votre  maison.  Ji  u*y  a  ri^n  dç  si  vrai;  et  je  vous 
donne  avis  que  si  vous  la  vendez  jamais,  vous  fassiez  ce 
marché  par  procureur,  car  votre  présence  en  diminue- 
roit  fort  le  prix. 

En  arrivant,  le  soleil,  qu'on  n'avoit  pas  vu  depuis  deux 
jours,  commença  de  paroi tre  ;  et  lui  et  votre  fermier  firent 
fort  bien  Thonneur  de  la  maison  :  celui-ci  en  me  faisant 
une  bonne  collation,  et  Taùtre  en  dorant  toutes  les  cham- 
bres que  les  Christophle  et  les  Cuy^s'étoient  contentés 
de  tapisser  de  leurs  armes.  J'y  étois  allé  en  famille,  qui 
fut  aussi  satisfaite  de  cette  maison  que  moi.  Les  Rabutins 
vivants,  voyant  tant  d'ccussons,  s'estimèrent  encore  da- 
vantage, connoissant  par  là  le  cas  que  les  Rabutins  morts 

a.  Sur  la  captivité  de  Bussy  et  sur  son  exil,  voyez  la  Notice^  P«  81, 
8a.  Cétait  le  10  août  1666  qn*il  avait  reçu  la  permission  d'aller 
prendre  Pair  chez  lui,  en  Bourgogne.  Voyez  la  lettre  du  Roi  à  Bussy 
dans  les  Mémoire*  de  ce  dernier,  tome  II,  p.  991. 

3.  Le  vieux  château  de  Boiirbilly,  situé  en  Bourgogne,  entre  le 
bourg  d*Époisse  et  Semur,  capitale  de  TAuxois,  était  le  manoir  prin- 
cipal de  la  branche  des  Rabutin  Chantai,  dont  Mme  de  Sévigné 
était  le  dernier  rejeton.  Voyez  les  lettres  des  16  et  91  octobre  1673. 
—  Forléans,  d'où  ceUe  lettre  est  datée,  se  trouve  à  mi-chemin 
d'Epoisse  à  Bourbilly,  et  à  une  lieue  environ  de  ce  dernier  château. 

4*  Voyez  la  Notice^  p.  4  «t  suivantes,  et  la  Généalogie^  p.  339. 
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faiftoient  de  leur  maison;  mais  Téclat  de  rire  nous  prit  a 
tous,  quand  nous  vîmes  le  bonhomme  Christophle  à  ge- 
noux,  qui,  après  avoir  mis  ses  armes  en  mille  endroits 
et  en  mille  manières  différentes,  s*en  étoit  (ait  faire  on  ha- 
bit. Il  est  vrai  que  c*est  pousser  Tamour  de  son  nom  aussi 
loin  qu'il  peut  aller.  Vous  croyez  bien,  ma  belle  cousine, 
que  Christophle  avoit  un  cachet,  et  que  ses  armes  étcHent 
sur  sa  vaisselle,  sur  les  housses  de  ses  chevaux  et  sur  son 
carrosse.  Pour  moi,  j'en  mettrois  mes  mains  dans  le  feu. 


1667  71*    DE    MADAME  DE   SÊVIGlXà 

AU  COBTIB  DE  BUSST  RABUTUT. 

Je  fus  six  mois  sans  aroir  réponse  à  cette  lettre.  Enfin  je  ceços 
celle-ci  le  a3*  de  mai  1667. 

A  Paris,  ce  ao*  mai  1667. 

Jb  reçus  une  lettre  de  vous  en  Bretagne,  mon  cher  cou- 
sin, oii  vous  me  parliez  de  nos  Rabutins,  et  de  la  beauté 
de  Bourbilly.  Mais  comme  on  m'avoit  écrit  d*ici  '  qu*oa 
vous  y  attendoit,  et  que  je  croyois  moi-même  y  arriver 
plus  tôt,  j*ai  toujours  différé  à  vous  faire  réponse  jusques 
à  présent  que  j'ai  appris  que  vous  ne  viendrez  point  ici. 

Vous  savez  qu*il  n'est  plus  question  que  de  guerre*. 
Toute  la  cour  est  à  Tarmée,  et  toute  Tarmée  est  à  la  cour. 
Paris  est  un  désert,  et,  désert  pour  désert,  j'aime  beau- 
coup mieux  celui  de  la  forêt  deLivry ',  où  je  passerai  Tété, 

En  attendant  que  nos  guerriers 
Reviennent  couverts  de  lauriers. 

Lbttrb  71.  —  I.  De  Paris. 

9.  De  la  guerre  faite  à  TEspagne  pour  le  droit  de  déTolution.  Ce 
jour-là  même  le  Roi  commençait  arec  Turenne  la  rapide  campagne 
de  Flandre. 

3.  Voyex  la  Notice^  p.  35,  171,  et  la  note  X,  p.  334- 
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Voilà  deux  vers.  Cependant  je  ne  sais  si  je  les  savois 
déjà,  ou  si  je  les  viens  de  faire.  G>mme  la  chose  n'est 
pas  d*une  fort  grande  conséquence,  je  reprendrai  le  fil 
de  ma  prose. 

J*ai  bien  senti  mon  cœur  pour  vous  depuis  que  j*ai  vu 
tant  de  gens  empressés  à  commencer,  ou  à  recommencer, 
un  métier  que  vous  avez  fait  avec  tant  d'honneur,  dans  le 
temps  que  vous  avez  pu  vous  en  mêler.  Ccst  une  chose 
douloureuse  à  un  homme  de  courage,  d'être  chez  soi 
quand  il  y  a  tant  de  bruit  en  Flandre.  G>mme  je  ne 
doute  point  que  vous  ne  sentiez  sur  cela  tout  ce  qu'un 
homme  d'esprit,  et  qui  a  de  la  valeur,  peut  sentir,  il  y 
a  de  l'imprudence  à  moi  de  repasser  sur  un  endroit  si 
sensible.  J'espère  que  vous  me  pardonnerez  par  le  grand 
intérêt  que  j'y  prends. 

On  dit  que  vous  avez  écrit  au  Roi  :  envoyez-moi  la 
copie  de  votre  lettre,  et  me  mandez  un  peu  des  nouvelles 
de  votre  vie,  quelles  sortes  de  choses  vous  peuvent  amu- 
ser, et  si  l'ajustement  de  votre  maison*  n'y  contribue 
pas  beaucoup.  Pour  moi,  j'ai  passé  l'hiver  en  Bretagne, 
où  j*ai  fait  planter  une  infinité  de  petits  arbres,  et  un 
labyrinthe,  d'où  l'on  ne  sortira  pas  sans  le  fil  d'Ariane'. 
J^ai  encore  acheté  plusieurs  terres,  à  qui  j'ai  dit  à  la 
manière  accoutumée  :  «  Je  vous  fais  parc  ;  »  de  sorte 
que  j'ai  étendu  mes  promenoirs,  sans  qu'il  m'en  ait 
coûté  beaucoup.  Ma  fille  vous  fait  mille  amitiés.  J'en  fais 
autant  à  toute  votre  famille. 


4*  Le  château  de  Bussj,  prêt  de  Sainte-Reine  et  de  Flarigny,  en 
Bourgogne  (Côte-d'Or). 
5.  Dans  notre  manuscrit  on  lit  Araené  (AraehiU)^  au  lieu  d^  Ariane» 


1667 


Mm  m  SànwKàm  i  3s 


—  490  — 

Tëë^  7^"    ^^   COMTE   DE   BUSST   BAfiUTIN 

A   MADAME   DE  SÉVIGNÊ. 

Auintôt  que  j*eu8  reçu  cette  lettre,  j'y  fis  cette  réponie. 

A  Bussj,  ce  a3*  mai  1667. 

Pour  vous  parler  firanchement,  Madame,  j^étois  un 
peu  surpris  de  ne  recevoir  aucune  réponse  à  la  lettre  que 
je  vous  écrivis  il  y  a  plus  de  six  mois,  parce  que  je  ne 
croyois  pas  qu'il  vous  fallût  deux  de  mes  lettres  pour 
m'en  attirer  une  des  vôtres  ;  mais  après  les  raisons  que 
vous  me  mandez,  je  suis  content. 

On  m'écrivit  que  vous  étiez  à  Paris,  aussitôt  que  vous 
y  (utes  arrivée.  Pour  moi,  je  n'irai  point  cette  campa- 
gne ;  je  la  vais  passer  dans  mes  châteaux,  à  les  embellir 
et  à  augmenter  mon  revenu,  que  ceux  qui  se  mêloient 
de  mes  affaires  avoient  fort  diminué,  par  les  belles 
mains*  qu'ils  prenoient  de  mes  fermiers.  Quoique  je 
n'aie  jamais  fait  jusques  ici  le  métier  d'un  homme  qui  fait 
valoir  son  bien  lui-même,  je  ne  m'en  acquitte  pas  trop 
mal,  et  je  ne  le  crois  pas  si  pénible  que  je  me  l'étois  fi- 
guré :  je  pense  que  le  profit  en  ôte  les  épines . 

Pour  la  guerre  où  vous  me  souhaitez,  je  ne  suis  pas 
de  même  sentiment  que  vous.  Je  vous  rends  pourtant 
mille  grâces,  ma  chère  cousine,  de  la  part  que  vous 
prenez  à  ma  méchante  fortune  ;  mais  je  vous  en  veui 
consoler,  en  vous  disant  les  raisons  que  j'ai  d'avoir  là- 
dessus  l'esprit  en  repos.  Il  faut  donc  que  vous  sachiez 
que,  lorsque  je  fiis  arrêté*,  j'étois  tellement  fatigué  des 
injustices  qu'on  me  faisoit  depuis  huit  ou  dix  ans,  que 

Lettab  7a.  —  I.  Cest  la  huona  mono  des  Italiens.  Nous  dîrioni 
aujourd'hui  les  pots  de  TÎn . 

9.  Bussj  fut  arrête  le  17  avril  i665,  et  mis  à  la  Bastille,  où  il 
resta  treize  moû.  Voyex  la  Notice ^  p.  8i. 
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j^étois  à  tous  moments  sur  le  point  de  me  défaire  de  ma  ^^ 
charge.  La  seule  raison  qui  m'en  empèchoit,  c'étoit  la 
crainte  des  reproches  qu'on  m'auroit  pu  faire  de  m'ètre 
dégradé  moi-même  ;  mais  lorsque  j'eus  ordre  de  me  dé- 
mettre, j'en  fus  ravi,  croyant  qu'on  ne  s'en  pourroit  pas 
prendre  à  moi,  et  qu'on  n'en  pourroit  accuser  que  la 
fortune.  Si  d'un  état  agréable  j'étois  passé  tout  d'un 
coup  à  un  état  malheureux,  je  sentirois  tout  ce  que  vous 
sentez;  mais  on  m'a  fait  avaler  huit  ans  durant  tant 
de  couleuvres,  dont  je  ne  me  vantois  pas,  que  je  regar- 
dois la  fin  de  ces  misères,  de  quelque  façon  qu'elle  pût 
arriver,  comme  je  regardois  avant  cela  d'être  maréchal 
de  France  ;  de  sorte  que  j'entends  parler  aujourd'hui  du 
voyage  de  Flandre  avec  la  même  tranquillité  dont  j'en* 
tendois  ces  jours  passés  parler  des  revues  de  la  plaine 
d'Oailles  '.  Ce  n'est  pas  que  je  n'aie  écrit  au  Roi  ,*  mais  j'ai 
donné  cela  à  M.  de  Noailles*,  qui  m'y  avoit  engagé, 
comme  vous  verrez  par  la  copie  de  sa  lettre  que  je  vous 
envoie,  et  non  pas  à  l'envie  que  j'ai  eue  de  refaire  un 
métier  où  j'ai  reçu  tant  de  dégoûts.  Je  vous  envoie  aussi 
la  copie  de  ma  lettre  au  Roi*.  Si  Ton  me  donnoit  un  grand 
emploi  et  de  quoi  le  soutenir,  je  serois  ravi  de  recom- 
mencer; à  moins  que  cela,  je  serois  fort  embarrassé 
si  le  Roi  recevoit  mes  offres.  Ainsi,  Madame,  cessez  de 
me  plaindre  sur  les  chagrins  que  vous  croyez  que  j'ai. 
Il  y  a  bien  des  gens  en  France  qui  ont  de  plus  grands 

3.  Le  village  d^Ouilles,  ou  plutôt  d'Houilles,  est  situ^  à  une  lieue 
et  demie  de  Saint-Germain  en  Laye  et  à  près  de  trois  lieues  de  Paris 
et  de  Versailles,  dans  une  grande  plaine  où  le  Roi  faisait  quelquefois 
la  revue  des  troupes  de  sa  maison.  Voyez  la  lettre  du  a6  juillet  1679. 

4*  Anne,  d*abord  comte,  et  en  i663  premier  duc  de  Noailles,  ca- 
pitaine de  la  première  compagnie  des  gardos  du  corps,  père  du  ma- 
réchal et  du  cardinal.  Il  mourut  en  1678. 

5.  Cette  lettre  au  Roi  setrourc  à  la  suite  de  celle-ci  dans  la  pre- 
mière édition  des  Lettres  de  Bussy  Rabuîim^  tome  I,  p.  7-9. 
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^^  plaisirs  que  moi,  mais  il  n^  en  a  point  an  monde  qui 
aient  moins  de  peines.  Cependant  j*ai  autant  de  cou- 
rage et  d'ambition  que  j'en  ai  jamais  eu.  D  est  vrai  que 
je  ne  suis  pas  assez  fou  pour  me  tourmenter  pour  des 
maux  inévitables.  Après  les  contrariétés  de  la  fortune, 
je  suis  aussi  peu  fâché  de  n'être  pas  maréchal  de  France, 
que  de  n'être  pas  roi.  Un  honnête  homme  fait  tout  ce 
qu'il  peut  pour  s'avancer,  et  se  met  au-dessus  des  mau- 
vais succès  quand  il  n'a  pas  réussi  : 

Quand  on  n'a  pas  ce  que  l'on  aime, 
Il  faut  aimer  ce  que  l'on  a» 

Je  fais  des  vers  aussi  bien  que  vous,  Madame  ;  mais 
je  suis  assuré  que  je  savois  les  miens,  et  je  crois  que 
vous  avez  fait  les  vôtres. 

Mlle  de  Sévigné  a  raison  de  me  faire  des  amitiés.  Après 
vous,  je  n'aime  ni  n'estime  rien  tant  qu'elle  :  je  suis  pour 
ses  intérêts,  comme  vous  êtes  pour  les  miens.  Je  suis  as- 
suré qu'elle  n'est  pas  si  mal  satisfaite  de  sa  fortune  que 
moi  ;  et  sa  vertu  lui  fait  attendre  sans  impatience  un  éta- 
blissement avantageux,  que  l'estime  extraordinaire  que 
j'ai  pour  elle  me  persuade  être  trop  lent  à  venir.  Voilà  de 
grandes  paroles,  Madame  ;  mais  en  un  mot,  je  l'aime  fort, 
et  je  trouve  qu'elle  devroit  plutôt  être  princesse  que 
Mlle  de  Brancas*. 


6.  Françoise  de  Brancas,  mariée  le  a  fëTrier  1667  à  Alphonte- 
HenriXharletde  Lorraine,  prince  d*Harcourt,  devint  dame  du  palais 
de  la  Reine.  Son  père  était  le  comte  de  Brancas,  frère  dn  duc  de 
Brancas  Villars  (Toyez  la  note  8  de  la  lettre  109).  Son  mari,  fils 
d*Anne  d^Omano,  comtesse  d*Harconrt ,  était  cousin  germain  dn 
comte  de  Grignan.  Voyez,  au  sujet  de  la  princesse  d*Harcoiirt,  la 
lettre  du  6  janrier  167a. 

A  la  snite  de  la  lettre  7a,  on  lit  dans  notre  manuscrit  les  lignes 
suivantes,  de  la  main  de  Mme  de  Coligny  :  «  Je  vous  envoie  encore 
une  requête  au  Roi  que  je  fis  à  la  Bastille,  au  nom  de  Vardes,  de 
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73.   DB   HABÀME   DE  SÈYIGIIÊ  "TT" 

'  1007 

A   M.   DE  POMPONE. 

A  Fresnes,  ce  i*'  d'août. 

N^BN  déplaise  au  service  du  Roi,  je  crois,  Monsieur 
VAmbassadeur^,  que  vous  seriez  tout  aussi  aise  d*être 
ici  avec  nous,  que  d*être  à  Stockholm  à  ne  regarder 
le  soleil  que  du  coin  de  Tœil.  Il  faut  que  je  vous  dise 
comme  je  suis  présentement.  J*ai  M.  d'Andilly  à  ma 
main  gauche,  c^est-à-dire  du  côté  de  mon  cœur;  j*ai 
Mme  de  la  Fayette  à  ma  droite  ;  Mme  du  Plessis  de- 
vant moi,  qui  s'amuse  à  barbouiller  de  petites  images'  ; 
Mme  de  Motteville'  un  peu  plus  loin,  qui  rêve  pro- 
fondément; notre  oncle  de  Cessac*,  que  je  crains  parce 
que  je  ne  le  connois  guère,  Mme  de  Caderousse';  sa 

Pëguillîn  QLauzun)  et  de  moi;  mais  je  ne  la  fis  pas  donner  au  Roi, 
car  je  troimTe  que  mes  maux  passent  la  raillerie.  »  Cette  requête  en 
Ters  est  am  tome  II  des  Mémoires,  p.  a3a'i34« 

LnrmB  78  (rerue  sur  une  ancienne  copie).  —  i.  Voyez  la  note  6 
4e  la  lettre  69. 

a.  Mme  du  Plessis  Guënëgaud  s*occupait  de  peinture  arec  succès, 
ious  la  direction  de  Nicolas  Loir  et  du  fîrère  de  celui-ci,  grareur. 

3.  L*aateur  des  Mémoires,  Françoise  Bertaut,  reuTe  à  Ting;t  ans 
de  Nicolas  Langlois,  seigneur  de  MottcTille,  premier  président  de  la 
chambre  des  comptes  de  Normandie,  qui  arait  quatre-ringts  ans 
lorsqu'il  Tépousa  en  1639.  Elle  s^était  retirée  de  la  cour  après  la 
mort  de  la  Reine  mère  (1666).  Elle  mourut  le  29  décembre  1689. 

4*  Sur  ce  Gessac,  Yojea  la  lettre  du  18  mars  1671.  Saint-Simon 
a  dit  de  lui  :  a  Cétoit  un  bomme  de  grande  qualité  et  de  beaucoup 
d^esprit,  que  démentoient  toutes  les  qualités  de  TAme.  a  (Mé^ 
moires,  tome  II,  p.  11  a.)  Ce  ne  peut  être  que  par  plaisanterie  que 
Mme  de  Sérigné  Tappelle  ici  notre  oneie.  Il  était  peut-être  parent 
de  Mme  du  Plessis  Guénégaud,  cbea  qui  elle  se  trouvait  alors. 

5.  Claire-Bénédictine  de  Guénégaud,  née  en  1646,  mariée  en  i665 
à  Juate-Josepb-François  de  Cadar  d'Ancezune,  créé  duc  de  Cad»- 
rousee  en  1 663  par  Alexandre  YII.  EUemouruten  décembre  1675.  Sur 
■on  mari,  quiaTaitdûépouterMlledeSéTÎgné,T07ealaAbiM«,p.  loa. 
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-  ^^  sœur*,  qui  est  un  firuît  nouveau  qae  yous  ne  connoissez 
pas,  et  Mlle  de  Sévigné  sur  le  tout,  allant  et  venant 
par  le  cabinet  comme  de  petits  frelons.  Je  suis  assurée, 
Monsieur,  que  toute  cette  compagnie  vous  plairoit  fort, 
et  surtout  si  vous  voyiez  de  quelle  manière  on  se  sou* 
vient  de  vous,  combien  Ton  vous  aime,  et  le  chagrin  que 
nous  commençons  d^avoir  contre  Votre  Excellence,  ou 
pour  mieux  dire  contre  votre  mérite,  qui  vous  tient  long- 
temps à  quatre  ou  cinq  cents  lieues'  de  nous. 

La  dernière  fois  que  je  vous  écrivis,  j*avois  toute  ma  tris- 
tesse et  toute  celle  de  mes  amis*.  Présentement,  sans 
que  rien  soit  changé,  nous  avons  toutes  repris  cou- 
rage :  ou  Ton  s^est  accoutumé  à  son  malheur,  ou  Tes- 
pérance  nous  soutient  le  cœur.  Enfin  nous  revoilà  tous 
ensemble  avec  assez  de  joie  pour  parler  avec  plaisir  des 
Bayards  et  des  comtesses  de  Chivergny,  et  même  pour 
souhaiter  encore  quelque  nouvel  enchantement.  Mais 
les  magies  d'Amalthée*  ne  sont  pas  encore  en  train,  de 
sorte  que  nous  remettons  Touverture  du  théâtre  pour 
la  Saint-Martin^*. 


6.  Elisabeth-Angélique  de  Guënëgaud.  Elle  ëpousa  en  1671 
François,  comte  de  Bouifflers,  frère  afné  du  maréchal.  Voyez  la  lettre 
du  a6  fëTrier  1679. 

7.  Dans  la  copie  d*où  nous  tirons  cette  lettre,  on  avait  d*abord 
écrit  trois  ou  quatre  cents  lieues,  puis  on  a  efbcë  trois  ou^  et  écrit  on 
cinq  au-dessus  de  la  ligne. 

8.  Ceci  se  rapporte  évidemment  au  malheur  de  Foucquet  et  de 
sa  famille. 

9.  Voyex  la  note  11  de  la  lettre  55. 

10.  On  jouait  à  Fresnes  de  petites  pièces  de  société,  dont  les  sujets 
étaient  puisés  dans  les  romans  de  chevalerie,  pour  lesquels  Mme  de 
Sévigné  convient  qu'elle  avait  un  grand  faible.  Les  Bayards  et  les  ami- 
iesses  de  Cfùvergnjr  (dans  la  copie  Chiurgnjr)  désignent  sans  doute  ici 
deux  personnages,  soit  de  ces  pièces,  soit  des  romans  d*où  on  les 
tirait.  Pompone,  dans  une  lettre  du  5  juin  1666,  à  Mme  du  Plestis 
Guénégaud,  parle  des  «  transformations  de  Louii  Bajard.  »  Nous  ne 
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CependaBt  le  Roi  s'amuse  à  prendre  la  Flandre,  et  ^^ 
Castel  Rodrigue*^  i  se  retirer  de  toutes  les  villes  que  Sa 
Majesté  veut  avoir.  Presque  tout  le  monde  est  eu  inqaié« 
tude  ou  de  son  fils,  ou  de  son  firére,  ou  de  son  mari  ;  car, 
malgré  toutes  nos  prospérités,  il  y  a  toujours  quelque 
blessé  ou  quelque  tué.  Pour  moi,  qui  espère  y  avoir 
quelque  gendre,  je  souhaite  en  général  la  conservation  de 
toute-  la  chevalerie  " . 


*74.    DE    MADEMOISELLE  DE   SÊVIGAÊ 

A  l'abbê  le  TELUER*. 

(Paris)  ai*  octobre  1667. 

Vous  m*avez  menacée  d*une  si  grande  hardiesse  quand 
vous  auriez  passé  les  monts,  que  je  n'osois  Taugmenter 
par  une  de  mes  lettres;  mais  je  vois  bien,  Monsieur,  que 
je  n'ai  rien  à  craindre  que  votre  oubli  ;  et  c'est  la  marque 
d'un  si  grand  mépris,  après  qu'on  a  promis  aux  gens 

pensons  pas  ^*on  doive  identifier  ce  LouU  Bayard  avec  le  Bayard 
de  notre  lettre,|<pii  est  TraîsemUableinent  le  CheTalier  sans  peur  et 
sana  reproche,  dont  le  prénom  était  Pierre»  U  y  a  un  Hurault  de 
Chiremy,  ayant  pour  femme  Marie  de  Beaune,  qui  mourut  dans  les 
guerres  d^Italie,  en  x5i7  ;  Bayard  est  mort  en  i594* 

I X .  Le  marquis  de  Castel  Rodrigo,  gouTemeur  de  Flandre,  succes- 
seur de  Caracène  en  1664. 

13.  On  n*a  pas  la  réponse  de  Pompone,  mais  c*est  probablement 
de  cette  réponse  qu*il  veut  parler  quand  jll  écrit  à  son  père,  le  i5  oc- 
tobre 1667  :  «  J'ai  répondu  il  y  a  longtemps  à  Mme  de  Sévigné; 
mais  ma  lettre  ne  raloitpasla  peine  de  vous  être  envoyée  ouverte,  a 

LnTBX  74.  —  I.  Charles-Maurice  le  Tellier,  fils  du  chancelier, 
frère  cadet  de  Louvois,  déjà  pourvu  de  plusieurs  abbayes,  se  trouvoit 
alors  à  Rome,  où  il  s'était  rendu  probablement  à  Tépoque  du  cour- 
clave  qui  suivit  la  mort  d^AlexandreVII.Coadjuteurde  Langres  en 
mai  1668,  puis  de  Reims,  il  fut  nommé  archevêque  de  Reims  le 
3  août  1671. 


—  496- 

j^^  de  se  sooyenir  d*eux,  que  j'en  suis  fort  offensée,  rétais 
déjà  préparée  à  la  liberté  que  vous  deviez  prendre  de 
m*écrire,  et  je  ne  saurois  m'accoutumer  à  celle  que  tous 
prenez  de  m*oublier.  Vous  voyez  que  je  ne  vous  la  donne 
pas  longtemps.  J*ai  soin  de  mes  intérêts.  Je  n*ai  pas 
même  voulu  les  mettre  entre  les  mains  de  Mme  de 
0>ulanges*,  pour  vous  faire  ressouvenir  de  moi.  U  mtL 
paru  qu'elle  n'étoit  pas  propre  à  vous  en  faire  souvenir 
agréablement.  Il  ne  faut  point  confondre  tant  de  rares 
merveilles,  et  je  ne  prendrai  point  de  chemins  détournés 
pour  me  mettre  du  nombre  de  vos  amies.  Je  serois  hon- 
teuse de  devoir  cet  honneur  à  d'autres  qu'à  moi.  Je  vous 
marque  assez  l'envie  que  j'en  ai,  en  faisant  un  pas  comme 
celui  de  vous  écrire  ;  s'il  ne  suffit,  et  que  vous  ne  m'en 
jugiez  pas  digne,  j'en  aurai  l'aflBront  ;  mais  aussi  ma  vanité 
sera  satisfaite  si  je  viens  à  bout  de  cette  entreprise.  Je 
suis  votre  servante. 

M.  DB  SiviGici. 

Ma  mère  est  votre  très-humble  servante'. 

9.  Marie-Angélique  du  Gué  Bagnols ,  femme  de  Philippe-Em* 
manuel  de  Coulanges  :  voyez  la  Notice^  p.  141.  Mme  de  Goulanges 
était  cousine  germaine  de  l*abbé  le  Tellier  et  de  Louyoîs  :  voyea  la 
note  3  de  la  lettre  114. 

3.  L*original  de  cette  lettre  arait  été  trouvé  à  la  Bibliothèque 
royale,  dans  les  papiers  de  rarcheréque  de  Reims.  Il  n*est  plus  là 
aujourd'hui  ;  au  moins  Vj  aTons-nous  cherché  en  Tain.  «  Elle  avait 
été  close,  dit  M.  Walckenaer  (tome  III,  p.  80),  au  moyen  d*une 
faveur  couleur  de  rose,  retenue  aux  deux  bouts  par  un  double  cachet 
carré,  très-petit,  en  cire  noire,  portant  Tempreinte  d*une  grenade 
fermée,  avec  ces  mots  italiens  :  Il  pip,  grato,  naseonde^  «  ce  qu'elle  a 
«  de  meilleur,  elle  le  cache.  » 
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*75.   —  DU   DUC  DE   SAIHT-AIGNAlf 
A    MADEMOISELLE   DE   SCUDÉBY\ 

Du  6«  (avril). 

Jb  ne  sais,  Mademoiselle,  de  quelle  manière  je  dois 
répondre  à  votre  obligeante  lettre,  après  avoir  même  de- 
mewé  assez  longtemps  sans  y  avoir  répondu.  Sera-ce  en 
TOUS  rendant  mille  très-humbles  grâces  de  Futilité  de 
Tavis  qu'il  vous  a  plu  de  me  donner  ?  sera-ce  de  votre  ad- 
mirable quatrain  dont  toute  la  cour  est  charmée  ?  En 
vérité  je  crois  que  je  ne  dirai  rien  de  tout  cela,  et  que  je 
ne  vous  parlerai  que  de  la  belle  Lionne,  mais  si  peu 
apprivoisée,  à  qui  Ton  a  dédié  la  fable  du  Lion  amou- 
reux. Puisque  quand  on  la  voit  on  ne  sauroit  regarder 
autre  chose,  croyez-vous  que  quand  on  s*en  entretient 
on  puisse  aisément  changer  de  discours  ?  A  propos  de 
cette  belle  Lionne,  puisque  lionne  y  a,  je  vous  en  veux 
faire  une  petite  histoire.  J'étois  Tautre  jour  dans  votre 
cabinet,  et  quoiqu'on  ne  puisse  vous  y  voir  trop  tôt, 
ni  vous  y  attendre  avec  trop  d'impatience,  Je  faillis  à 
vous  vouloir  mal  lorsque  vous  me  détournâtes  de  la 
contemplation  du  beau  portrait  que  vous  en  avez.  Je  sais 

Lorns  jS  (reTue  sur  Tautographe).  —  x.  Voyex  ia  nofe  a  de  la 
lettre  17.  —  Noua  donnons  place  dans  notre  collection  à  ces  deux 
lettres  du  duc  de  Saint-Algnan,  parce  qu^elles  sont  remplies  Tune 
et  Tautre  de  Fëloge  de  Mlle  de  Sévigné,  sous  le  nom  de  la  MU 
Lionne,  La  seconde  seule  est  datée  de  la  main  du  duc,  mais  la  pre- 
mière est  certainement  de  la  même  année,  et  Traisemblablement  du 
même  mois,  sinon,  au  plus  tard,  de  mai  ou  de  juin  :  il  est  parlé 
dans  tontes  deux  du  Lion  amoureux  comme  on  parle  d*un  ouvrage 
tout  nouTcan.  Cette  fable  fait  partie  du  premier  recueil  des  Fables 
de  la  Fontaine^  qui  contient  les  six  premiers  liyres  (elle  commence 
le  rV*),  et  qui  a  été  acheré  d*imprimer  le  3x  mars  1668.  — -Mlle  de 
Sérigné  était  alors  dans  tout  Téclat  de  sa  beauté,  elle  arait  vingt  et 
an  ans  et  quelques  mois.  Voyes  la  Notice^  p.  93-xoOt  et  surtout, 
pour  Tannée  1668,  p.  98. 


1668 
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bien  que  l'aventure  du  lioa  ne  lui  est  point  arrivée, 
qu'elle  a  de  belles  et  bonnes  dents,  et  sais  mieux  encore 
que  mon  respect  me  mettra  toujours  à  couvert  de  ses 
ongles.  Mais,  Madeipoiselle,  à  quoi  vous  jouez-vous  de 
me  louer?  Vous  prenez  quelque  intérêt  en  ma  gloire,  et 
vous  m'allez  rendre  si  vain  que  je  ne  serai  plus  digne 
de  votre  estime.  Connoissez  un  peu  mieux,  malgré  votre 
modestie,  ce  que  c'est  d'être  loué  par  l'illustre  Sapho,  de 
qui  l'approbation  peut  faire  l'estime  et  la  félicité  de  tous 
ceux  qu'il  lui  plaira  ;  et  croyez  que  personne  n'y  est  plus 
sensible  ni  ne  la  reçoit  avec  plus  de  respect  et  n*en  est 
pourtant  moins  digne  qu'Artaban*. 


*76.    DU   DUC   DE   SAINT-AIGlfAN 

▲   MADEMOISELLE   DE   SGUDÊRY. 

Du  19*  avril  1668. 

Ce  n'est  rien.  Mademoiselle,  d'être  sorti  de  dessous  ce 
monceau  de  buffles^,  de  pistolets,  de  bottes  et  de  bau* 
driers,  qui  marquaient  tant  la  guerre  à  la  veiUe  de  la  trêve 

s.  Cétait  le  nom  qui  parmi  les  beaux  esprits  et  dans  la  société 
précieuse  désignait  le  duc  deSaint-Aignan,  et  quUl  prenait  lui-même, 
comme  on  le  Toit  dans  ces  deux  lettres.  Artaban,  fils  de  Pompée, 
est  un  des  principaux  personnages  et  des  caractères  les  plus  che* 
valeresques  de  la  Cléopatre.  Ses  épithètes  ordinaires  sont  «  le  fier, 
le  généreux.  »  Cétait  une  comparaison  bien  propre  à  flatter  celui 
que  Mme  de  Sérigné ,  dans  une  lettre  à  Bussy  du  3  avril  167$, 
appelle  a  le  Paladin  par  excellence,  l'honneur  de  la  chemlerie.  9  Ce 
qui  prouTe  que  c'est  bien  à  TArtaban  de  la  Cléopatre  que  le  duc  de 
Saint- Aignan  emprunte  son  nom,  c'est  la  manière  dont  il  termine 
une  autre  lettre  à  Mlle  de  Scudérjr,  dont  M.  Ratherj  a  bien  roula 
nous  communiquer  une  copie  :  «  ^  vérité,  lui  dit-il,  Artaban  trouTC 
plus  de  gloire  à  se  dire  à  tous,  Mademoiselle,  que  le  fils  de  Pompée 
A*en  aequit  sous  ce  nom  chez  les  Parthes  et  les  Mèdes.  » 

Lbttab  76  (revue  sur  l'autographe).  —  i.  On  peut  lire  dans 
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et  peut-être  de  la  paix*;  je  suis  retombé  de  fièvre  en 
chaud  mai  ;  de  plus  savants  diroient  de  Scylie  en  Cha- 
ribde  :  enfin,  ce  que  je  veux  dire,  et  que  je  ne  dis  point 
trop  bien,  c'est  qu'après  la  troupe,g'ai  fait  Téquipage  de 
mon  fils'  ;  que  la  batterie  de  cuisine  est  une  autre  chose 
que  celle  des  canons;  que  Tamour  a  son  brandon,  son 
bandeau,  son  arc,  son  carquois  et  ses  flèches  ;  que  Mars  a 
son  dard,  son  bouclier,  son  casque  et  son  cimeterre  ;  mais 
que  Cornus  a  ses  pots,  ses  plats  et  ses  bouteilles.  Il  faut 
de  tout  à  un  guerrier,  et  pendant  qu'on  songe  à  l'équiper, 
on  peut  oublier  jusques  à  l'illustre  Sapho  et  jusques  à  la 
belle  Lionne.  Mais  à  propos  de  la  belle  Lionne,  celui  qui 
vient  d'imposer  aux  lions  un  joug  qu'ils  ont  voulu  éviter  *, 
en  parla,  il  n'y  a  que  peu  de  jours,  d'une  manière  fort 
agréable  pour  moi  et  fort  glorieuse  pour  elle.  Cet  éloge 
(ut  public,  et  ni  elle  ni  nous  ne  le  demandons  pas  parti- 
culier*. La  seule  vérité  le  tira  de  sa  bouche,  et  la  seule 
vérité  le  tire  de  ma  plume.  Pour  vous,  généreuse  Sapho, 
vous  savez  combien  de  pouvoir  vous  avez  sur  Ârtaban  :  il 
ne  tiendra  qu'à  vous  que  vous  n'en  ayez  des  marques 
dans  toutes  les  occasions  où  il  vous  plaira  de  l'employer. 

roriginal  hriffes  ou  huffes.  Nous  ne  connaissons  pas  le  premier  de  ces 
deux  mots,  et  nous  avons  lu  buffei{^%xr  buffles)^  terme  qui  désirait 
des  collets  ou  des  justaucorps  de  peau  de  bulfle. 

1.  La  paix  fut  signée,  en  effet,  entre  la  France  et  TEspagne, 
le  9  mai  suivant. 

3.  Paul  de  Beauvillier,  comte  de  Saint-Aignan,  depuis  duc  de 
BeauTÎllier.  Ses  deux  frères  aînés,  le  comte  de  Séri  et  le  cheTmlier  de 
Saint-Âignan,  étaient  morts,  le  premier  en  i666 ,  le  second  en  i664> 

4.  Le  Roi  venait  de  faire  en  personne  la  conquête  de  la  Franche- 
Comté.  Le  comté  de  Bourgogne  ou  la  Franche-Comté  portait  d^azur 
semé  de  billettes  d^or  au  lion  de  même.  Le  roi  d'Espagne,  en  qualité 
de  roi  de  Léon,  avait  aussi  un  lion  dans  un  des  cantons  de  ses  armes. 

5.  Voyez  la  p.  98,  déjà  citée,  de  la  Notice  biograplùque. 


t6«S 


—  5oo  — 

7^^  77*   DE   MADAME  DE  SiVIGlli 

AU  COMTE  DE  BUSgT  fiABUTIir. 

Je  ne  reçut  point  de  lettres  de  la  marquise,  que  Tannée  d*apièa, 
au  moia  de  juin. 

A  Paris,  ce  6*  juin  i66S. 

Jb  vous  ai  écrit  la  dernière,  pourquoi  ne  m*ayez-yous 
point  fait  de  réponse  ?  Je  l^attendois,  et  j^ai  compris  à  la 
fin  que  le  proverbe  italien  disoit  vrai  :  Chi  offende^  non 
perdona^. 

Cependant  je  reviens  la  première,  parce  que  je  suis  de 
bon  naturel,  et  que  cela  même  fait  que  je  vous  aime,  et 
que  j*ai  toujours  eu  une  pente  et  une  inclination  pour 
vous  qui  m*a  mise  à  deux  doigts  d'être  ridicule  à  T^aid 
de  ceux  qui  savoient  mieux  que  moi  comme  j*étois  avec 
vous. 

Mme  d*Ëpoisse'  m*a  dit  qu'il  vous  étoit  tombé  une 
corniche  sur  la  tête,  qui  vous  avoit  extrêmement  blessé. 
Si  vous  vous  portiez  bien,  et  que  Ton  osât  dire  de  mé- 
chantes plaisanteries,  je  vous  dirois  que  ce  ne  sont  pas 
des  diminutifs  qui  font  du  mal  à  la  tête  de  la  plupart 
des  maris  :  ils  vous  trouveroient  bien  heureux  de  n^être 
offensé  que  par  des  corniches.  Mais  je  ne  veux  point 
dire  de  sottises  ;  je  veux  savoir  auparavant  comment  vous 
vous  portez,  et  vous  assurer  que  par  la  même  raison  qui 
me  rendoit  foible  quand  vous  aviez  été  saigné,  j'ai  senti 
de  la  douleur  de  celle  que  vous  avez  eue  à  la  tète.  Je 
ne  pense  pas  qu'on  puisse  porter  plus  loin  la  force  du 
sang. 

Lbttbb  77.  —  I.  Voyez  la  note  5  de  la  lettre  69. 

9.  Germaine-Louise  d' Ancienrille ,  fenune  et  cousine  germaine 
d* Achille  de  la  Grange  d*Arquien,  comte  de  Maligny,  marquis  d*E- 
poisse,  oncle  de  la  femme  de  Sobieski.  Leur  fille  unique  aTait  épousé, 
le  91  mars  1661,  le  comte  de  Guitaut,  et  était  morte  en  1667.  Le 
eomte  de  Guitaut  se  remaria  le  aS  octobre  1669. 


Soi 


Ma  fille  a  pensé  être  mariée'.  Cela  s'est  rompu,  "" 
je  ne  sais  pourquoi.  Elle  vous  baise  les  mains,  et  moi 
à  toute  votre  famille^. 
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78.    DU   COMTE   DE  BUSST  RABUTIN 

A   MABAME   DE   SÉYIGUÊ. 

Le  lendemain  du  jour  que  j*eus  reçu  cette  lettre,  j*y  fit  cette  ré- 
ponse. 

A  Bossy,  ce  9*  juin  1668. 

La.  dernière  lettre  que  vous  m'avez  écrite  avant  celle 
que  je  reçus  hier  de  vous,  ma  belle  cousine,  étoit  du 
ao*  mai  de  Tannée  passée,  à  quoi  je  répondis  sur-le- 
champ,  du  a3*  mai  :  est-ce  que  vous  n'avez  pas  reçu 
ma  réponse  ?  car  personne  n'est  plus  ponctuel  avec  tout 
le  monde  que  moi,  et  surtout  avec  vous,  à  qui  j'aime  à 
écrire,  et  je  réponds  aujourd'hui  à  votre  lettre  du  6*  de 
ce  mois,  dans  laquelle  vous  ne  sauriez  pas  vous  empêcher 
de  m'agacer  sans  sujet. 

Pourquoi  me  dire  que  je  ne  vous  pardonne  point  l'offense 
que  je  vous  ai  faite,  puisque  je  vous  en  ai  demandé  mille 
fois  pardon,  et  que  vous  m'avez  promis  autant  de  fois 


3.  La  comtette  de  Fietque  écrirait  à  Bussy,  le  4  janyier  1668  : 
«  Mlle  de  Sérigné  épouse,  dit-on,  le  comte  d^Étanges  ;  il  est  riche, 
mais  assez  sot.  9  Bussy  lui  répondit,  le  10  janvier  :  a  Je  suis  ravi 
que  Bille  de  Sévigné  se  marie  ;  elle  le  seroit  déjà,  et  fort  bien,  si  le 
mérite  étoit  toujours  heureux.  Cependant  si  le  futur  est  aussi  sot 
que  TOUS  le  dites,  je  crois  que  la  demoiselle  ne  lui  Atera  pas  cette 
qualité.  »  Il  avait  été  question  antérieurement  de  quelques  autres 
partis.  Voyes  la  Notice^  p.  loa. 

4.  Dans  notre  manuscrit,  Mme  de  Coligny  a  ajouté  la  question  que 
▼oici  :  a  Ne  faites-rous  rien  du  c6té  de  la  cour  ?  Blandes-moi  où 
TOUS  en  êtes.  » 
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'  de  n'y  plus  songer^  ?  Je  comptois,  sur  votre  parole,  tout 
cela  comme  non  avenu,  et  si  je  m'en  souvenois  quelque- 
fois, ce  n'étoit  que  pour  m'obliger  a  raccommoder  le 
passé  par  plus  de  tendresse  pour  vous.  Cependant  il 
semble  que  de  temps  en  temps  vous  vous  repentie  de 
m'avoir  pardonné.  Tout  ce  que  je  puis  croire  en  votre 
faveur,  ma  chère  cousine,  c'est  que  ces  changements-là 
sont  étrangers  en  vous,  et  que  la  douceur  et  Tamitié  pour 
moi  y  est  naturelle.  Vous  n'avez  pas  la  force  de  résister 
à  la  mode  :  je  n'y  suis  pas  aujourd'hui  ;  si  j'y  reviens 
jamais,  je  crois  que  vous  vous  ferez  bien  moins  de  vio- 
lence pour  battre  des  mains  quand  on  dira  du  bien  de 
moi,  que  vous  ne  vous  en  faites  quand  on  vous  en  dit 
du  mal.  Vous  voyez  par  là  que  je  crois,  ce  que  vous 
me  mandez,  que  vous  avez  de  la  pente  à  m^aimer; 
mais  je  ne  demeure  pas  d'accord  qu'elle  vous  ait  mise 
à  deux  doigts  d'être  ridicule.  Quoi  qu'il  se  fut  passé 
entre  nous,  nous  étions  raccommodés.  Âpres  cela,  étant 
si  proches  que  nous  sommes,  il  étoit  naturel  que  vous 
parussiez  de  mes  amies,  et  je  suis  même  persuadé  que 
lorsque  je  fus  arrêté  il  eût  été  honnête  et  généreux  a 
vous  de  prendre  mon  parti  envers  et  contre  tous,  quand 
même  vous  ne  m'auriez  pas  pardonné  avant  que  j'en- 
trasse à  la  Bastille.  Au  moins  en  usai-je  ainsi  pour  vous 
quand  le  surintendant  Foucquet  fut  arrêté.  Véritablement 
vous  n'étiez  pas  en  prison,  mais  vous  étiez  en  Bretagne. 
Nous  étions  brouillés  ;  je  pouvois,  sans  passer  pour  em- 
porté, mêler  mon  prétendu  ressentiment  avec  le  déchaî- 
nement de  vos  envieux  ;  je  ne  sais  pas  même  si  vous  ne 
vous  y  attendiez  point.  Cependant  je  fis  le  contraire,  et 


Lbttbb  78.  —  I.  Au  sujet  de  cet  explications  entre  Bussj^  et  sa 
cousine,  voyez  le  passage  déjà  cite  de  la  Notice  biographique^  p.  77 
et  suivantes^ 
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bien  loin  de  craindre  d^en  être  ridicule,  je  me  trouvai  le 
cœur  bien  fait  en  cette  rencontre. 

Cela  vous  soit  dit  sans  aigreur,  et  sans  reproches,  ma 
belle  cousine;  car  je  vous  ai  presque  toujours  aimée, 
quoi  que  vous  aient  dit  ceux  que  vous  me  mandez  qui 
sa  voient  mieux  que  vous  comment  vous  étiez  avec  moi. 
Si  je  ne  vous  avois  pas  aimée  avant  notre  brouiilerie,  et 
même  depuis  notre  réconciliation,  je  n'en  aurois  fait 
confidence  qu'à  une  certaine  personne  que  vous  savez*. 
Cependant,  hormis  la  conjoncture  où  je  crus  avoir  sujet 
de  me  plaindre  de  vous,  je  ne  lui  en  ai  jamais  parlé  que 
comme  de  la  plus  jolie  femme  de  France,  ce  qu'elle  ne 
trou  voit  nullement  bon,  et  qu'elle  vouloit  toujours  dé- 
truire par  mille  particularités  que  je  vous  dirai  un  jour  : 
de  sorte  que  tout  ce  que  je  pouvois  faire,  c'étoit  de  lui 
cacher  ce  que  je  pensois  d'avantageux  de  vous  ;  mais  je 
n'en  disois  point  de  mal  ; 

Et  retenu  par  mon  respect  extrême, 

Ma  bouche  au  moins  ne  fit  point  de  blasphème. 

Vous  comprenez  bien,  ma  belle  cousine,  les  raisons 
qu'on  avoit  de  craindre  que  je  ne  vous  trouvasse  trop 
aimable  ;  et  si  vous  voulez  savoir  celles  qu'on  auroit  main- 
tenant de  me  brouiller  avec  vous,  c'est  que,  craignant 
peut-être  quelques  petits  reproches  de  ma  part  (qu'on 
sent  bien  qu'on  mérite,  et  qui  pourroient  faire  du  bruit), 
on  seroit  bien  aise  de  m'attirer  des  ennemis,  et  de  mettre 
les  choses  en  état  que  les  rieurs  ne  fussent  pas  de  mon 
côté.  Mais  on  a  grand  tort  de  m'appréhender  :  ma  colère 
feroit  trop  d'honneur,  et  je  suis  trop  glorieux  pour  me 
plaindre. 

a.  BoMjr  désigne  ici  Mme  de  Montglat,  dont  il  a  été  parlé  plus 
haut  (lettre  3o,  note  i).  En  le  vo/ant  disgracié,  Mme  de  Montglas 
l'avait  abandonné. 
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Au  reste,  Madame,  je  ne  sais  d'où  est  Tenue  à  ]a  mar- 
quise d'Époisse  la  nouvelle  de  ma  blessure. 

A  Bussy,  d'où  je  n'ai  bougé, 
Pour  vous  dire  la  chose  en  homme  véritable. 
Il  ne  m'est,  sur  mon  Dieu,  rien  du  tout  arrivé, 

de  sorte  que,  quand  vous  avez  eu  de  la  douleur,  elle 
venoit  d'autre  chose  que  de  la  force  du  sang.  Je  vois  bien 
qu'il  y  a  un  peu  d'altération  dans  notre  sympathie,  ou 
du  moins  qu'elle  n'a  lieu  que  dans  les  saignées.  Si  elle 
avoit  été  aussi  loin  que  vous  dites,  ma  belle  cousine, 
elle  auroit  été  jusqu'à  votre  cœur  ;  mais  i  moi  n'apparte- 
noit  pas  tant  de  braverie'. 

J'aurois  ri  de  la  turlupinade  quand  j'aurois  eu  la  tête 
cassée  ;  vous  jugez  bien  qu'en  Tétat  oii  je  suis,  je  n'ai  pas 
été  plus  sérieux. 

J'attends  ici  un  de  ces  maris  dont  la  tête  n'est  pas 
incommodée  des  corniches  :  ce  qu'il  y  porte  va  dans  le 
superlatif.  Je  voudrois  bien  vous  faire  connoître  le  per- 
sonnage sans  vous  le  nommer. 

Il  n'est  pas  si  beau  qu'Astolphe,  ni  que  Joconde^; 
mais,  en  récompense,  il  est  quatre  fois  plus  malheureux. 
Ne  le  connoissez-vous  pas  i  cela  ? 

Cest  un  mari  tout  à  fait  insensible.  Il  ne  ressemble 
pas  le  pauvre  Sganarelle  qui  étoit  un  mari  irès^marri^» 


3.  Braverie  signifie  proprement  «  magnificence  dans  les  habits,  > 
pais  par  extension,  comme  il  paratt  par  cet  emploi,  tout  ce  dont  on 
peut  faire  parade,  tout  ce  qui  rend  fier  et  glorieux. 

4.  Le  premier  recueil  des  Conies  de  laFontaine  arait  paru  en  i665, 
ou  plutôt,  comme  Ta  montré  M.  Walckenaer,  en  1664.  Au  reste  la 
nouTcUe  de  Joeonde  était  avant  cela  bien  connue  par  PArioste. 

5.  Allusion  à  un  rers  bien  connu  de  la  9^  scène  du  SgtuutreiJe  de 
Molière,  qui  a  été  représenté  pour  la  première  fois  en  mai  1660  : 

Oui,  son  mari,  tous  dis-je,  et  mari  très-marri. 
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On  ne  comprend  pas  celui-ci,  car  enfin,  quoi<{u*il  porte         ■ 
des  cornes  sur  la  tête,  il  les  tient  fort  au-dessous  de 
lui. 

Si  vous  n*y  êtes  pas  encore,  vous  n'en  êtes  pas  loin. 
Attendez. 

C'est  un  mari  gros  et  gras  et  bien  nourri. 

Y  êtes-vous? 

C'est  un  mari  dont  le  malheur  m'est  particulièrement 
connu'. 

Oh  !  pour  celui-là,  vous  y  êtes.  Je  défie  Beaubrun'' 
de  le  peindre  plus  au  naturel*. 

Je  ne  sais  si  j'oserois  vous  parler  du  mariage  de 
Mlle  de  Sévigné,  si  près  du  chapitre  des  corniches.  Oui, 
cela  ne  tire  pas  à  conséquence,  et  puis  vous  lui  choi- 
sirez un  honnête  homme;  autrement,  vous  savez  bien 
la  prédiction  que  j'ai  faite. 

J'ai  ouï  parler  du  mari  qu'elle  a  faiUi  d'épouser*.  Je 
ne  sais  pas,  s'il  l'eût  épousée,  s'il  eût  été  quelque  jour 
très-marri*^  ;  mais  je  sais  bien  que,  dans  les  commence- 
ments, il  eût  été  très-aise.  Je  suis  ma  foi  le  serviteur 


6.  On  a  pemé  qa*il  s^agîssaît  de  M.  de  Montglas,  à  qui  ce  denier 
tnit  s^appiiquftit,  à  ce  qu^il  paraît,  plus  qn*à  personne.  La  lettre  85 
confirme  cette  conjecture,  et  prouve  que  cVst  bien  de  lui  qu'il  est  ici 
question. 

7.  Charles  Beaubrun,  célèbre  peintre  de  portraits,  mort  à  Paris 
en  1699,  à  Tige  de  quatre-vingt-huit  ans. 

8.  Il  y  a  ici  dans  notre  manuscrit  une  phrase  de  plus,  qui  a  été 
ajoutée  par  Mme  de  Colignj  :  a  Cela  me  fait  aviser  de  vous  envoyer 
une  traduction  d*une  épftre  d*Ovide,  que  j*ai  faite  autrefois  sur  le 
sujet  de  ce  mari-là  ;  je'crois  que  Tépître  vous  réjouira,  b  II  s'agit  sans 
doute  de  Tépitre  de  Pârîs  à  Hélène,  où  Ménélas  est  traité  de  a  sot 
époux,  »  et  qu'on  avait  voulu  dVbord  rattacher  à  cette  lettre-ci. 
Mais  plus  tard,  comme  nous  le  verrons,  elle  fut  placée,  avec  la  ré- 
ponse d'Hélène,  à  la  suite  de  la  lettre  du  i*'  mai  1679. 

9.  Voyez  la  note  3  de  la  lettre  77. 

10.  Dans  le  manuscrit  il  y  a  très-mari, 

Mmb  db  Sivicn.  i  33 
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7  de  la  belle,  et  je  Taime  fort  ;  mais  pourtant  bien  moins 


que  yous*^* 


fjg.   -»  DU  GOMTB  DE  BU8ST  RABUTER 
▲  MADAME   DE  SÊVIGKÉ. 

Cinq  lemaines  après  <rae  j^euf  écrit  cette  lettre  à  la  oian|uiie,  je 
lai  écnTÎt  encore  celle-ci. 

A  Bassy,  le  17*  juillet  i668. 

Jb  ne  vous  entretiendrai  pas  longtemps  aujourd'hui, 
ma  belle  cousine,  parce  que  j'ai  été  saigné  ;  mais  je  n*ai 
que  faire  de  vous  le  dire,  vous  le  savez  bien^.  Mais  je  ne 
sais  si  vous  savez  aussi  qu'on  m'a  tiré  du  sang  de  poulet  :  il 
est  vrai  que  j'en  avois  tant  que  j'en  étouffois.  Si  j'étois  à 
Paris  on  ne  me  saigneroit  pas  si  souvent  :  c'est  un  air  qui 
dissipe  beaucoup  d'esprits. 

Mais  j'oublie  de  vous  parler  du  sujet  de  ma  lettre  :  c'est 
une  recommandation  que  je  vous  demande  à  M.  Didé, 
conseiller  au  grand  conseil,  pour  une  affSeure  que  j*ai  à 
son  rapport.  Je  ne  doute  pas  que  vous  ne  le  connoissiez, 
ou  quelqu'un  qui  le  connoisse,  car  il  est  Breton.  De  la 
manière  dont  j'ai  ouï  parler  de  lui,  je  n'appréhende 
pas  que  d'être  exilé  lui  fasse  trouver  ma  cause  moins 
bonne.  Si  je  n'avois  été  saigné,  je  lui  écrirois;  et  si  je 
pouvois  aller  à  Paris,  j'irois  lui  rendre  mes  devoirs  :  il 
n'y  a  que  le  Roi  au  monde  qui  m'en  put  empêcher. 

Adieu,  ma  chère  cousine  ;  je  suis  ma  foi  bien  à  vous  et  à 

II.  Ici  encore  on  lit  quelques  mots  ajoutés  plus  tard  :  «  Je  £ûs 
toujours  souTenir  le  Roi  de  moi  de  temps  en  temps.  Voilà  les  deux 
dernières  lettres  que  je  lui  ai  écrites.  Il  ne  m*a  pas  encore  écouté. 
Patience  1  »  Une  copie  de  ces  deux  lettres  au  Roi  se  trouTe  arec  un 
fragment  de  la  lettre  78,  dans  le  manuscrit  629  du  Supplément 
français  de  la  Bibliothèque  impériale. 

LimK  79.  —  I.  Voyez  la  lettre  77. 
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la  plus  jolie  fiUe  de  France;  je  n*ai  que  faire  après  cela 
de  vous  prier  ^e  faire  mon  compliment  à  Mademoiselle 
de  Sévigné. 

8o.    DE   MADAME   DE   SÊVIGNÊ 

▲U   COMTE  DE   BUSSY  BABUTUV. 

Douze  jours  après  ipie  j^eus  écrit  cette  lettre,  je  reçus  celle-ci  de  la 
marquise,  qui  rëpondoit  à  mes  deux  dernières. 

A  Paris,  ce  a6«  juillet  1668. 

Jb  veux  commencer  à  répondre  en  deux  mots  à  votre 
lettre  du  9*  de  ce  mois,  et  puis  notre  procès  sera  fini. 

Vous  m'attaquez  doucement.  Monsieur  le  Comte,  et 
me  reprochez  fbiement  que  je  ne  fais  pas  grand  cas  des 
malheureux;  mais  qu*en  récompense  je  battrai  des 
mains  pour  votre  retour;  en  un  mot,  que  je  hurle  avec 

I    les  loups,  et  que  je  suis  d'assez  bonne  compagnie  pour 
ne  pas  dédire  ceux  qui  blâment  les  absents. 
Je  vois  bien  que  vous  êtes  mal  instruit  des  nouvelles 

I    de  ce  pays-ci.  Mon  cousin,  apprenez  donc  de  moi  que 

j    ce  n'est  pas  la  mode  de  m'accuser  de  foiblesse  pour  mes 

I    amis.  J'en  ai  beaucoup  d'autres,  comme  dit  Mme  de 
Bouillon^)  mais  je  n'ai  pas  celle-là.  Cette  pensée  n'est 

^    que  dans  votre  tête,  et  j'ai  fait  ici  mes  preuves  de  géné- 
rosité sur  le  sujet  des  disgraciés',  qui  m'ont  mise  en  hon- 

.    neur  dans  beaucoup  de  bons  lieux,  que  je  vous  dirois 
bien  si  je  voulois.  Je  ne  crois  donc  pas  mériter  ce  repro- 

,    che,  et  il  faut  que  vous  rayiez  cet  article  sur  le  mémoire 

i    de  mes  défauts.  Mais  venons  à  vous. 

r 

!         Lrtbx  80.  —  X.  Marie-Anne  Mancini  arait  épousé,  en  i66a, 
I     Godefiroi-Maurice  de  la  Tour,  duc  de  Bouillon,  nereu  de  Turenne, 
frère  du  cardinal, 
s.  Du  cardinal  de  Retz,  par  exemple,  et  du  surintendant  Foucquet, 
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TtTT     Nous  sommes  proches,  et  de  même  sang;  nous  nous 
plaisons,  nous  nous  aimons,  nous  prenoiy  intérêt  dans 
nos  fortunes.  Vous  me  parlez  de  vous  avancer  de  raigeni 
sur  les  dix  mille  écus  que  vous  aviez  à  toucher  dans  la 
succession  de  M.  de  Chalon'.  Vous  dites  que  je  vous 
Tai  refusé,  et  moi,  je  dis  que  je  vous  Tai  prêté;  car  voos 
savez  fort  bien,  et  notre  ami  0>rbinelli  en  est  témoin, 
que  mon  cœur  le  voulut  d'abord,  et  que  lorsque  nous 
cherchions  quelques  formalités  pour  avoir  le  consente- 
ment de  Neuchèse*,  afin  d'entrer  en  votre  place  pour 
être  payé,  Timpatience  vous  prit;  et  m'étant  trouvée  par 
malheur  assez  imparfaite  de  corps  et  d'esprit  pour  vous 
donner  sujet  de  faire  un  fort  joÛ  portrait  de  moi,  vous 
le  fîtes,  et  vous  préférâtes  à  notre  ancienne  amitié,  à 
votre  nom,  et  à  la  justice  même,  le  plaisir  d^être  loué 
de  votre  ouvrage.  Vous  savez  qu'une  dame  de  vos  amies* 
vous  obligea  généreusement  de  le  brûler;  elle  crut  que 
vous  l'aviez  fait,  je  le  crus  aussi  ;  et  quelque  temps  après, 
ayant  su  que  vous  aviez  fait  des  merveilles  sur  le  sujet 
de  M.  Foucquet  et  le  mien  ',  cette  conduite  acheva  de  me 
faire  revenir.  Je  me  raccommodai  avec  vous  à  mon  re- 
tour de  Bretagne;  mais  avec  quelle  sincérité!  vous  le 
savez.  Vous  savez  encore  notre  voyage  de  Bourgogne, 
et  avec  quelle  franchise  je  vous  redonnai  toute  la  part 
que  vous  aviez  jamais  eue  dans  mon  amitié.  Je  reviens 
entêtée  de  votre  société.  Il  y  eut  des  gens  qui  me  dirent 
en  ce  temps-là  :  «  J'ai  vu  votre  portrait  entre  les  mains 

3.  Jac<{ue8  de  Neuchèse,  ëvèque  de  Chalon,  dont  il  a  été  parlé 
dans  la  lettre  9.II  était  mort  le  l'^mai  i658. 

4.  De  rhëritier  de  Tëvéque  de  Chalon.  —  An  sujet  du  &it  que 
rappelle  ici  Mme  de  Sévignë,  Toyez  la  Notice^  p.  77  et  soÎTante. 

5.  BIme  de  Montglas.  Voyez  la  note  i  de  la  lettre  3o,  et  la  Noiiee^ 

P-  79- 

6.  Voyez  la  Notice  y  p.  70,  71. 
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de  Mme  de  la  Baume'',  je  l'aï  vu.  »  Je  ne  réponds  que  ""JTT 
par  un  sourire  dédaigneux,  ayant  pitié  de  ceux  qui  8*a- 
musoient  à  croire  à  leurs  yeux.  «  Je  Tai  vu,  »  me  dit-on 
encore  au  bout  de  huit  jours  ;  et  moi  de  sourire  encore. 
Je  le  redis  en  riant  à  Corbinelli  ;  je  repris  *  le  même  sourire 
moqueur  qui  m'avoit  déjà  servi  en  deux  occasions,  et  je 
demeurai  cinq  ou  six  mois  de  cette  sorte,  faisant  pitié 
à  ceux  dont  je  m'étois  moquée.  Enfin  le  jour  malheureux 
arriva,  où  je  vis  moi-même,  et  de  mes  propres  yeux 
bigarrés^  j  ce  que  je  n'a  vois  pas  voulu  croire.  Si  les  cornes 
me  fussent  venues  à  la  tête,  j'aurois  été  bien  moins 
étonnée.  Je  le  lus,  et  je  le  relus,  ce  cruel  portrait  ;  je  Tau- 
rois  trouvé  très-joli  s*il  eût  été  d'une  autre  que  de  moi, 
et  d'un  autre  que  de  vous.  Je  le  trouvai  même  si  bien 
enchâssé,  et  tenant  si  bien  sa  place  dans  le  livre,  que  je 
n'eus  pas  la  consolation  de  me  pouvoir  flatter  qu'il  t&t 
d'un  autre  que  de  vous.  Je  le  reconnus  à  plusieurs  choses 
que  j'en  avois  ouï  dire,  plutôt  qu'à  la  peinture  de  mes 
sentiments,  que  je  méconnus  entièrement.  Enfin  je  vous 


7.  Catherine  de  Bonne,  comteue  de  Tallart,  nièce  du  premier 
maréchal  de  Villeroi,  femme  de  Roger  d^Hostun  de  Gadagne,  mar- 
quis de  la  Baume,  et  mère  du  maréchal  de  Tallart,  aTait  été  Tune  des 
mattreMes  de  Buaiy.  C'était  une  femme  perdue  de  mœurs  :  voyes 
Walckenaer,  tome  II,  p.  344-348.  Son  mari  était  frère  putné  du 
lieutenant  général  de  Gadagne  dont  il  a  été  parlé  plus  haut  (let- 
tres 40  et  54). 

8.  On  lit  dans  le  manuserit  il  reprit.  Ce  qui  précède  rend  la  cor- 
rection nécessaire. 

9.  Mme  de  Sérigné  fait  ici  allusion  à  ce  passage  de  V Histoire  amow 
reuse  des  Gaules  {Mémoires^  tome  II,  p.  4>8)  :  a  Mme  de  Séyigné  est 
inégale  jusqu'aux  prunelles  des  yeux,  et  jusqu'aux  paupières  ;  elle  a 
les  yeux  de  différentes  couleurs,  et  les  yeux  étant  les  miroirs  de  Tâme, 
ces  égarements  sont  comme  un  ayis  que  donne  la  nature  à  ceux  qui 
rapprochent  de  ne  pas  faire  un  grand  fondement  sur  son  amitié.  » 
Elle  plaisante  elle-même  de  ses  paupières  bigarrées  dans  la  lettre  à 
Mme  de  Grignan,  du  97  février  1671. 


i668 


—  5io  — 

vis  au  Palais-Royal,  ob  je  vous  dis  que  ce  livre  couroit. 
Vous  voulûtes  me  conter  qu*il  falloit  qu*on  eût  fait  ce 
portrait  de  mémoire,  et  qu*on  Tavoit  mis  là.  Je  ne  vous 
crus  Dom  lau  tout.  Je  me  ressouvins  alors  des  avis  cpi  on 
m  avo  Qonnes,  et  aont  je  m  étois  moquée.  Je  trouvai 
que  la  place  où  étoit  ce  portrait  étoit  si  juste,  que  Fa- 
mour  paternelle  vous  avoit  empêché  de  vouloir  défigurer 
cet  ouvrage,  en  l'ôtant  d'un  lieu  où  il  tenoit  si  bien  son 
coin.  Je  vis  que  vous  vous  étiez  moqué  et  de  Mme  de 
Montglas,  et  de  moi;  que  j'avois  été  votre  dupe,  que  vous 
aviez  abusé  de  ma  simplicité,  et  que  vous  aviez  eu  sujet 
de  me  trouver  bien  innocente,  en  voyant  le  retour  de 
mon  cœur  pour  vous,  et  sachant  que  le  vôtre  me  trahis- 
soit  :  vous  savez  la  suite. 

Être  dans  les  mains  de  tout  le  monde;  se  trouver  im- 
primée ;  être  le  livre  de  divertissement  de  toutes  les  pro- 
vinces, où  ces  choses-là  font  un  tort  irréparable  ;  se  ren- 
contrer dans  les  bibliothèques,  et  recevoir  cette  douleur, 
par  qui?  Je  ne  veux  point  vous  étaler  davantage  toutes 
mes  raisons  :  vous  avez  bien  de  Tesprit,  je  suis  assurée 
que  si  vous  voulez  faire  un  quart  d*heure  de  réflexions, 
vous  les  verrez,  et  vous  les  sentirez  comme  moi.  Cepen- 
dant que  fais-je  quand  vous  êtes  arrêté  ?  Avec  la  douleur 
dans  rame,  je  vous  fais  faire  des  compliments,  je  plains 
votre  malheur,  j*en  parle  même  dans  le  monde,  et  je 
dis  assez  librement  mon  avis  sur  le  procédé  de  Mme  de 
la  Baume  pour  en  être  brouillée  avec  elle.  Vous  sor- 
tez de  prison,  je  vous  vais  voir  plusieurs  fois  ;  je  vous 
dis  adieu  quand  je  partis  pour  Bretagne  ;  je  vous  ai  écrit, 
depuis  que  vous  êtes  chez  vous,  d'un  style  assez  libre 
et  sans  rancune;  et  enfin  je  vous  écris  encore  quand 
Mme  d'Epoisse  me  dit  que  vous  vous  êtes  cassé  la  tête**. 

lo.  Voyez  la  lettre  77. 


—  5ii  — 

Voilà  ce  que  je  voulois  vous  dire  une  fois  en  ma  vie, 
en  vous  conjurant  d*6ter  de  votre  esprit  que  ce  soit  moi 
qui  ait  tort.  Gardez  ma  lettre,  et  la  relisez,  si  jamais  la 
fantaisie  vous  prenoit  de  le  croire,  et  soyez  juste  là- 
dessus,  comme  si  vous  jugiez  d*une  chose  qui  se  fât 
passée  entre  deux  autres  personnes.  Que  votre  intérêt 
ne  vous  fasse  point  voir  ce  qui  n^est  pas  ;  avouez  que  vous 
avez  cruellement  offensé  Tamitié  qui  étoit  entre  nous,  et 
je  suis  désarmée.  Mais  de  croire  que  si  vous  répondez, 
je  puisse  jamais  me  taire,  vous  auriez  tort;  car  ce  m*est 
une  chose  impossible.  Je  verbaliserai  toujours  :  au  lieu 
d^écrire  en  deux  mots,  comme  je  vous  Tavois  promis, 
j'écrirai  en  deux  mille  ;  et  enfin  j'en  ferai  tant,  par  des 
lettres  d'une  longueur  cruelle,  et  d'un  ennui  mortel,  que 
je  vous  obligerai  malgré  vous  à  me  demander  pardon, 
c'est-à-dire  à  me  demander  la  vie.  Faites-le  donc  de 
bonne  grâce. 

Aureste,  j'ai  senti  votre  saignée.  N^étoit-cepasle  17' de 
ce  mois  ?  Justement  :  elle  me  fit  tous  les  biens  du  monde, 
et  je  vous  en  remercie.  Je  suis  si  difficile  à  saigner,  que 
c'est  charité  à  vous  de  donner  votre  bras  au  lieu  du  mien^^. 
Pour  cette  sollicitation,  envoyez-moi  votre  homme 
d'affaires  avec  un  placet,  et  je  le  ferai  donner  par  une 
amie  de  ce  M.  Didé  (car  pour  moi,  je  ne  le  connois point), 
et  j'irai  même  avec  cette  amie.  Vous  pouvez  vous  assurer 
que  si  je  pouvois  vous  rendre  service,  je  le  ferois,  et 
de  bon  cœur,  et  de  bonne  grâce.  Je  ne  vous  dis  point 
l'intérêt  extrême  que  j'ai  toujours  pris  à  votre  fortune  : 
vous  croiriez  que  ce  seroit  le  Rabutinage  qui  en  seroit 

XI.  Ici  a  été  ajoutée  à  la  copie  primitiTe  une  réponte  à  la  première 
addition  que  nous  ayons  signalée  dans  la  note  8  de  la  lettre  78,  ré- 
ponse écrite  de  la  même  main  et  de  la  même  encre  que  cette  ad- 
dition :  «  Rien  n'est  plus  plaisant  ni  plus  joli  que  Totre  épître  : 
je  doute  que  Toriginal  soit  aussi  bien.  » 
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Yu^g  la  cause;  mais  non,  c^étoit  vous.  Cest  vous  encore  qui 
m'avez  causé  des  a£9ictions  tristes  et  amères  en  voyant 
ces  trois  nouveaux  maréchaux  de  France  ^'.  3f me  de 
Yillars,  qu'on  alloit  voir,  me  mettoit  devant  les  yeux  les 
visites  qu'on  m'auroit  rendues  en  pareille  occasion,  si 
vous  aviez  voulu. 

La  plus  jolie  fille  de  France  vous  fait  des  compliments. 
Ce  nom  me  paroît  assez  agréable  ;  je  suis  pourtant  lasse 
d'en  faire  les  honneurs^*. 


8l.    DU   COMTE  DE   BUSST  BABUTIH 

A   MADAME   DE   SÊVIGR^. 

Le  même  jour  que  je  reçus  cette  lettre,  j*y  fis  cette  réponse. 

À  Bussy,  ce  29*  juillet  1668. 

Jb  ne  croyois  pas.  Madame,  avoir  jamais  lieu  de  tous 
parler  de  nos  démêlés,  après  ce  que  je  vous  en  écrivis 
dernièrement;  mais  puisque  vous  jugez  à  propos  d'é- 
clairdr  cette  affaire,  et  de  la  traiter  à  fond,  je  m'en  vais 
vous  dire  tout  ce  que  j'en  pense,  avec  cette  sincérité  dont 
vous  m'avez  reproché  quelquefois  que  je  traitois  trop 
firanchement  les  choses  qui  me  regardoient,  et  avec  la 
protestation  que  quoiqu'il  vous  paroisse  que  je  croie  que 

1  a .  Cet  troii  maréchaux  étaient  Louîft-Hector  Créquj,  BeUefonds, 
et  Humières,  cousm  de  Bumj.  Marie  Gigault  de  Bellefonds,  mar- 
qnlêe  de  Villars,  était  tante  du  maréchal  de  Bellefonds,  et  mère  de 
Villan,  qui  ne  fut  maréchal  de  France  qu>n  170a. 

i3.  Eln  réponse  à  la  seconde  addition  contenue  dans  la  note  11  de 
la  lettre  78,  on  a  ajouté  à  la  fin  de  la  copie  de  cette  lettre-ci  la  phrase 
suirante  :  a  Je  tous  remercie  de  tos  lettres  au  Roi,  mon  cousin  ;  elles 
me  feroient  plaisir  à  lire  d'un  inconnu  :  elles  m'attendrissent.  Il  me 
semble  quMles  dcTroient  faire  cet  effet-là  sur  notre  maître  :  il  est 
▼rai  qu*il  ne  s'appelle  pas  Rabutin  comme  moi.  » 
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vous  avez  eu  plus  de  tort  en  de  certaines  rencontres  que 
vous  ne  pensez,  il  ne  m'en  reste  rien  sur  le  cœur  contre 
vous,  et  qu'au  contraire  j'en  ai  si  mal  usé  à  votre  égard, 
que  vous  me  faites  trop  de  grâce  de  me  pardonner,  et  de 
ne  laisser  pas  de  me  promettre  votre  amitié.  Ceci  n'est 
donc  pas  pour  me  justifier  tout  à  fait,  mais  seulement 
pour  vous  faire  voir  que  je  n'ai  pas  tant  de  tort  que 
vous  croyez. 

Je  demeure  d'accord  avec  vous,  ma  belle  cousine,  que 
votre  premier  mouvement  fut  de  m'assister,  lorsque 
notre  ami  G>rbinelli  vous  en  alla  prier  de  ma  part;  et  je 
ne  doute  pas  que  si  vous  n'eussiez  consulté  que  votre 
cœur,  je  n'eusse  reçu  le  secours  que  je  vous  demandois  ; 
mais  vous  prîtes  conseil  de  gens  qui  ne  m'aimoient  pas 
tant  que  vous  faisiez,  qui  vous  portèrent  à  prolonger  les 
affaires  par  des  formalités  inutiles;  car  je  sais  aussi  bien 
que  M.  Auzanet^,  que  vous  n'aviez  pas  besoin  du  con- 
sentement de  M.  de  Neuchèse,  et  qu'avec  la  cession  que 
je  vous  eusse  faite,  il  eût  bien  fallu  qu'il  vous  eût  payée, 
comme  il  me  paya  l'hiver  d'après;  mais  enfin,  en  une 
autre  rencontre,  j'aurois  eu  patience  et  j'aurois  donné  à 
votre  conseil  tout  le  temps  qu'il  eût  souhaité.  Ce  qui  me 
fit  croire  qu'on  ne  cherchoit  qu'un  prétexte  à  m'écon- 
duire,  ce  Ait  que  la  campagne  étant  commencée  par  le 
siège  de  Dunkerque,  vos  gens  d'affaires  parloient  d'en- 
voyer en  Bourgogne,  et  d'en  avoir  réponse,  et  cela  sans 
nécessité  ;  et  ce  qui  vous  peut  faire  voir  que  j'avois  raison 
de  m'impatienter,  c'est  que  j'arrivai  à  l'armée  la  veille  de 
la  bataille '.  Je  partis  donc  de  Paris  avec  le  déplaisir  de 

Lbtthx  8i.  —  I.  Barthëlemi  Auzanet,  run  des  plus  sayanta  aTocaU 
du  dix-feptième  siècle,  mort  en  1673.  Il  eut  une  grande  part  aux 
arrêtés  du  premier  président  de  Lamoignon. 

a.  La  bataille  des  Dunes  gagnée  le  x4  juin  i658,  par  Turenne, 
■UT  les  E^agnols,  comxouidés  par  don  Juan  et  le  prince  de  Gondé. 
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^^g  Yoir  que  la  seule  personne  de  mon  sang  qne  j*aimois  au 
monde,  m'abandonnât  dans  une  afiâire  d'honneur  où  elle 
ne  couroit  aucun  hasard  ;  et  je  vis  le  lendemain  du  com- 
bat qu'il  n'avoit  pas  tenu  à  cette  cousine  qui  m^avoit  été 
jusque-là  si  chère,  que  je  n'eusse  eu  le  chagrin  de  ne  m  j 
pas  trouver.  Je  vous  avoue  que  j'eus  pour  vous  alors  au- 
tant de  haine  que  j'avois  eu  d'amitié  (vous  savez  bien  que 
cela  est  toujours  ainsi),  et  si  j'en  fusse  demeuré  là,  vous 
ne  vous  fussiez  jamais  lavée  de  la  tache  d'avoir  abandonné 
votre  parent  et  votre  ami  au  besoin.  Mais  le  procédé  que 
j'eus  dans  la  suite  effaça  bien  votre  faute,  et  vous  dé- 
chargeant du  blâme  que  vous  méritiez,  je  m'en  chargeai 
tout  seul,  et  je  vous  rendis  par  là  sans  y  penser  le  meilleur 
office  du  monde. 

Je  passe  donc  condamnation  sur  le  portrait.  Madame, 
et  personne  ne  m'en  sauroit  blâmer  plus  que  je  fais  moi- 
même  ;  mais  il  faut  que  je  vous  apprenne  là-dessus  quel- 
que chose  que  vous  ne  savez  pas.  Cette  amie  si  généreuse 
que  vous  dites  qui  m'obligea  de  brûler  ce  portrait,  vous 
obligea  à  bon  marché.  Premièrement,  après  avoir  goûté 
le  plaisir  de  l'entendre  lire  (je  ne  dis  pas  plaisir  à  cause  de 
lui,  mais  plaisir  à  cause  de  vous),  elle  me  pria  de  le  déchi- 
rer, ce  que  je  fis  en  mille  pièces  devant  elle.  A  la  vérité,  je 
ne  fus  pas  sorti  de  sa  chambre,  que  son  mari,  qui  étoit 
présent  à  la  rupture,  ramassa  jusques  aux  moindres  mor- 
ceaux, et  les  rajusta  si  bien  qu'il  le  copia,  et  me  le  montra 
trois  jours  après.  Je  vous  avoue  que  l'envie  de  le  ravoir  me 
prit,  et  que  me  trouvant  quelque  temps  après  en  com- 
merce d'amitié  avec  Mme  de  la  Baume,  elle  eut  de  moi 
cette  ridicule  pièce,  qu'elle  rendit  publique,  comme  vous 
savez. 

'  Je  ne  vous  dis  point  ce  que  je  fis  sur  votre  sujet,  après  la 
prison  du  surintendant  Foucquet  :  vous  ne  l'ignorez  pas, 
et  vous  en  avez  plus  de  reeonnoissance  que  l'action  ne 


—  5i5  — 

mérite  ;  mais  la  vérité  est  que  depuis  ce  temps-là  jusques     ^^g 
à  ma  prison,  je  vous  ai  aimée  de  tout  mon  cœur,  et  qu'il 
nV  avoit  qu'une  passion  plus  forte  que  la  tendresse  que 
je  sentois  pour  vous. 

Lorsque  vous  me  dites,  un  peu  avant  que  je  fusse  ar- 
rêté, que  ce  portrait  couroit  dans  le  monde,  il  ne  me 
souvient  pas  bien  de  ce  que  je  vous  répondis  pour  m'ex- 
cuser;  mais  ce  que  je  sais,  c'est  que  j'en  eus  une  douleur 
mortelle,  et  que  je  fis  pour  étou£fer  cela  dans  sa  nais- 
fiance  tout  ce  qu'humainement  on  peut  faire  ;  et  pour 
vous,  soit  que  vous  me  fissiez  justice  en  croyant  bien  que 
j*en  étois  au  désespoir  moi-même,  et  que  je  ne  vous  avois 
fait  le  mal  que  vous  ressentiez  alors  que  dans  le  temps 
que  j'étois  brouillé  avec  vous,  soit  que  vous  eussiez  trop 
de  répugnance  à  me  haïr,  après  quelques  petits  reproches 
moins  aigres  qu'obligeants,  vous  me  pardonnâtes,  et  je 
fus  airêté  peu  de  jours  après. 

Vous  me  mandez  que  vous  me  fîtes  faire  des  compli- 
ments, que  vous  plaignîtes  mon  malheur,  que  vous  en 
parlâtes  dans  le  monde,  et  que  vous  en  fûtes  brouillée  avec 
Mme  de  la  Baume.  Si  vos  compliments  fussent  venus 
jusqu'à  moi,  je  vous  en  aurois  su  bon  gré,  et  j'aurois  cru 
facilement  tout  le  reste  ;  mais  bien  loin  de  cela,  il  me 
revint  de  plusieurs  endroits  que  vous  vous  plaigniez  de 
moi  ;  et  ce  qui  me  le  persuada  encore  plus,  c'est  que 
toutes  mes  amies,  hormis  vous,  me  vinrent  voir  sur  le 
fossé  aux  fenêtres  de  la  Bastille.  Cependant  la  première 
visite  que  je  reçus  chez  Dalancé',  ce  fut  la  vôtre.  Je  vous 

3 .  Dans  un  des  manuscriu  que  possède  M.  le  marquis  de  Laguicfae, 
Bnssj  parle  en  ces  termes  de  la  yisite  de  Mme  de  Sërignë  :  a  Deux 
heures  après  que  je  fus  arrÎTë  chez  Dalancë  (le  17  mai  1666),  je  Tia 
entrer  dans  ma  chambre  ma  cousine  de  Sërignë.  J*en  fus  surpris.... 
La  Yëritë  est  que  ce  fut  son  bon  naturel  qui  me  la  ramena  si  rite.  » 
—  Dalancë  est  le  nom  du  chirurgien  ches  lequel  le  Roi  permit  que 
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g-g  avoue  qu'elle  me  fit  plaisir,  quoique  je  ne  m^y  attendisse 
pas.  Il  me  sembla  que  je  ne  la  méritois  non  plus  que  la  du- 
reté que  vous  m'aviez  témoignée  pendant  ma  prison  ;  mais 
enfin  je  revins  de  bonne  foi  pour  vous,  et  il  me  parut  que 
nous  étions  bien  ensemble  quand  nous  nous  quittâmes  à 
Paris.  Aussitôt  que  je  ius  chez  moi,  je  vous  écrivis  une 
lettre,  où  je  badinois  avec  vous,  et  ob  vous  pûtes  voir  bien 
de  la  tendresse  ;  vous  fûtes  sept  ou  huit  mois  sans  me  faire 
réponse*,  et  par  là  je  crus  que  vous  ne  vous  souciiez  pas 
trop  d'avoir  commerce  avec  moi.  Je  suis  assez  glorieux 
naturellement,  et  dans  la  conjoncture  présente  quatre 
fois  plus  que  si  j'étois  ce  que  je  devrois  être  ;  de  sorte  que 
je  rengainai  les  amitiés  que  je  voulois  vous  faire  tant  que 
j'eusse  été  absent.  Mme  d'Époisse  vous  dit  que  j'étois 
blessé  à  la  tête,  et  sur  cela  vous  me  faites  un  compliment. 
Vous  savez  combien  agréablement  je  le  reçus,  et  avec 
quelle  douceur  je  répondis  à  la  petite  attaque  que  vous 
me  donniez,  en  me  disant  que  je  vous  haîssois  parce  que 
je  vous  avois  offensée.  Sur  cela  vous  me  fidtes  une  espèce 
d'éclaircissement,  par  lequel  vous  prétendez  que  j'ai  tout 
le  tort,  et  que  vous  n'en  avez  point  du  tout;  et  moi  je 
vous  réponds  aujourd'hui  que  nous  en  avons  tous  deux; 
que  cependant  j'en  ai  bien  plus  que  vous,  et  que  c'est 
pour  cela  que  je  vous  en  demande  mille  pardons. 

Au  reste,  ma  chère  cousine,  ne  pensez  pas  que  la  peur 
de  vos  procès-verbaux  m'oblige  de  vous  crier  merci  :  je 
suis  plus  en  état  de  vous  faire  craindre  sur  cela  que  vous 
moi;  je  n'ai  rien  à  faire,  et  pour  une  lettre  que  vous 

le  comte  de  Biusj  fdt  conduit  pour  rétablir  sa  santé.  La  lettre,  signée 
du  Roi,  qui  transmet  cette  autorisation  k  Bezemaux,  gouTemeur 
de  la  Bastille,  est  du  i6  mai  1666.  Bussy  resta  chez  Dalancë  jusqu'au 
6  septembre  de  la  même  année,  époque  à  laquelle  il  obtint  la  permis- 
sion de  se  retirer  dans  ses  terres  de  Bourgogne. 
4*  Voyez  les  lettres  70  et  71. 
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m'écririez,  je  vous  en  écrirois  quatre.  Mais  je  vous  avoue  ^^^^ 
que  j'ai  mille  fois  plus  de  tort  que  vous,  parce  que  ma 
représaille  a  été  plus  forte  que  Toffense  que  vous  m*aviez 
faite,  et  que  je  ne  devois  pas  m'emporter  si  fort  contre 
une  jolie  femme  comme  vous,  ma  proche  parente,  et  que 
j^avois  toujours  bien  aimée.  Pardonnez-moi  donc,  ma 
belle  cousine,  et  oublions  le  passé  au  point  de  ne  nous  en 
ressouvenir  jamais.  Quand  je  serai  persuadé  de  votre 
bonne  foi  dans  votre  retour  pour  moi,  je  vous  aimerai 
mille  fois  plus  que  je  n*ai  jamais  fait  ;  car  après  avoir 
bien  ce  qu*on  appelle  tourné  et  viré,  je  vous  trouve  la 
plus  agréable  femme  de  France. 

Je  mande  à  un  gentilhomme  qui  vous  rendra  celle-ci 
de  vous  donner  un  placet  pour  M.  Didé. 

Mais  vous  ne  me  répondez  rien  sur  la  plaisanterie  des 
corniches  :  cependant  vous  n'êtes  pas  personne  à  vous 
laisser  donner  votre  reste  sur  ces  matières-là.  Est-ce  que 
vous  êtes  fatiguée  de  la  longueur  de  votre  lettre  ?  ou  si 
vous  ne  voulez  pas  traiter  avec  moi  ce  chapitre,  craignant 
ma  rechute,  et  qu'après  cela  je  ne  vous  fasse  une  affaire? 
Ne  vous  contraignez  pas  une  autre  fois,  ma  chère  cou- 
sine :  vous  pouvez  sûrement  vous  ouvrir  à  moi  sur  ce  su- 
jet, sans  appréhender  ni  que  je  retombe,  ni  que  je  vous 
trahisse  si  j'étois  assez  maudit  pour  retomber. 

Au  reste.  Madame,  je  vous  suis  trop  obligé  de  la  peine 
que  vous  ont  donnée  pour  moi  les  réflexions  que  vous 
avez  faites  sur  ces  nouveaux  maréchaux  ;  mais  il  faut  que 
je  vous  console  une  fois  pour  toutes  sur  ces  matières,  en 
vous  disant  que  moi  qui  suis  l'intéressé,  et  qui  ne  suis  ni 
fou,  ni  insensible,  je  regarde  cela  avec  un  mépris  digne 
d'un  galant  homme  persécuté.  Si  on  ne  donnoit  ces  hon- 
neurs-là qu'à  des  gens  qui  eussent  autant  servi  que  moi, 
et  je  puis  dire  aussi  utilement  pour  l'État,  et  aussi  glo- 
rieusement pour  leur  réputation,  je  serois  chagrin  de  la 
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^^g  préférence  de  mes  rivaux  ;  mais  quand  je  verrai  faire  trois 
maréchaux  de  France  à  la  fois,  qui  n*ont  jamais  fait  une 
action  d'éclat  à  la  guerre,  à  deux  desquels  il  est  arrivé  des 
malheurs  sur  la  réputation  ',  et  tous  trop  jeunes  pour  une 
dignité  comme  celle-là  (à  moins  que  d'avoir  fait  des  ao-> 
tions  extraordinaires)  ;  quand  je  verrai,  dis-je,  des  caprices 
de  la  fortune  aussi  ridicules  que  celui-là,  bien  loin  de 
m'affliger,  je  me  réjouirai  de  ce  qu'une  pareille  promo- 
tion honore  ma  disgrâce  ;  et  voilà  les  sentiments  que  doi- 
vent avoir  mes  amis  en  de  pareilles  rencontres. 

Voulez-vous  savoir,  ma  beUe  cousine,  la  raison  qui  a 
fait  ces  messieurs-là  maréchaux  de  France  ?  Elle  est  assez 
plaisante. 

D'ordinaire  les  gens  qui  sont  en  passe  de  s'élever  à  de 
grandes  dignités  sont  tellement  tourmentés  et  traversés 
par  les  envieux,  que  souvent  on  les  fait  échouer.  Pour 
ceux-ci,  ils  étoient  si  peu  en  passe  d'être  maréchaux,  que 
l'envie  ne  daignoit  songer  à  eux;  et  ainsi  le  Roi  prenant 
tout  d'un  coup  cette  pensée  en  leur  faveur,  personne  n'a 
eu  le  loisir  de  traverser  leur  élévation,  et  de  faire  con- 
noître  à  Sa  Majesté  leur  peu  de  mérite. 

Vous  me  mandez  que  si  j'avois  voulu,  on  vous  auroit 
fait  les  mêmes  honneurs  qu'à  Mme  de  Yillars.  Vous 
croyez  donc.  Madame,  que  sans  ma  disgrâce,  c'est-à-dire 
si  je  n'avois  été  arrêté,  j'aurois  été  maréchal  de  France  ?  Je 
crois  que  non,  moi.  J'étois  il  y  a  longtemps  dans  une  dis- 

5.  Ceci  inappliqué,  dans  la  pensée  de  Bovy,  comme  on  le  Toit 
par  diTers  endroits  de  ses  Mémoires^  à  Bellefonds  et  à  Créqu j.  Voyex, 
pour  le  premier,  tome  II,  p.  i3  ;  pour  le  second,  surtout  tome  II, 
p.  79.  Ces  deux  passages  auxquels  je  renvoie  ne  se  trouvent  pas  dans 
les  anciennes  éditions  des  Mémoiret  de  Buuy;  M.  Lalanne  les  a  réta- 
blis dans  la  sienne  d'après  le  manuscrit.  —  Il  7  a  dans  la  Carrespom- 
danee  de  Bussy  plusieurs  lettres  relatives  à  la  nomination  d'Humières, 
son  cousin,  une  entre  autres  que  Bussy  lui  écrit  à  lui-même  pour  le 
féliciter.  Voyei  la  note  7  de  la  lettre  34» 
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grâce  sourde,  mconnue  au  public,  mais  qui  m'eût  em-  \^^^ 
pèche  de  m'avancer  à  moins  que  d*uii  changement  dans 
le  ministère,  et  je  n'étois  pas  assez  jeune  pour  espérer  de 
voir  ce  changement. 

Mais  je  m*étonne  que  vous  regardiez  Mme  de  Yillars 
au-dessus  de  vous,  parce  qu'elle  est  tante  de  Belle- 
fonds  qu'on  vient  de  faire  maréchal*.  J'ai  peur  que 
l'éclat  de  cette  nouvelle  fortune  ne  vous  éblouisse,  parce 
que  vous  la  regardez  de  près  ;  mais  croyez-moi,  ma  belle 
cousine,  moi  qui  la  regarde  d'un  peu  loin,  et  qui  dès  là 
en  juge  plus  sainement,  ce  n'est  pas  ce  que  vous  pensez. 
On  peut  bien  donner  un  rang  dans  le  monde  à  Charles 
Gigault  au-dessus  de  Roger  de  Rabutin  ;  mais  il  changera 
fort,  ou  il  marchera  toujours  bien  après  lui  dans  l'estime 
des  honnêtes  gens. 

La  plus  jolie  fille  de  France  sait  bien  ce  que  je  lui  suis  ; 
il  me  tarde  autant  qu'à  vous  qu'un  auti*e  vous  aide  à 
en  faire  les  honneurs.  C'est  sur  son  sujet  où  je  recon- 
nois  bien  la  bizarrerie  du  destin,  aussi  bien  que  sur  mes 
affaires. 

82.    •—   DE    MADAMB   DE   SËVIGNÉ   AU   COMTE 

DE   BUSSY   RABUTI5. 

A  Paris,  ce  i4«  août  i668. 

J'ai  reçu  votre  dernière  lettre,  j'y  ferai  réponse  l'un  de 
ces  jours;  j'ai  bien  des  choses  à  y  répondre.  Bon  Dieu, 
quelles  apostilles  n'y  ferai-je  point  !  mais  je  n'ai  pas  le  loi- 
sir aujourd'hui. 

Je  donnerai  votre  placet  quand  on  me  l'apportera. 

...  ^  Il  met  en  ordre  tous  les  titres  de  la  noblesse  de 

6.  Voyez  la  note  i  a  de  la  lettre  précédente. 

Lrtbb  8a.  —  I.  Il  manque  ici  quelques  mots,  que  Butay  aura 
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Champagne;  les  Coligny,  les  Étauges'  et  plusieurs  autres 
ont  paru  à  Tenvi.  Il  en  est  à  nos  Rabutins  *  ;  il  me  paroît  de 
conséquence  qu*ils  aient  de  quoi  se  parer  aussi  bien  que 
les  autres.  M.  de  Qiumartin*  a  dit  qu'il  étoit  persusuié 
qu'il  y  avoitdes  titres  pour  deux  noblesses.  Cette  exagé- 
ration prétendue  m'a  paru  une  médisance.  II  me  semble 
que  nous  avons  de  quoi  faire  quatre  ou  cinq  gentilshom- 
mes les  uns  sur  les  autres.  Je  vous  prie,  mon  cher  cousin, 
de  m 'envoyer  les  copies  de  tout  ce  que  vous  avez  ;  et  pour 
qu'elles  soient  plus  authentiques,  faites-les  copier  par-de- 
vant rintendant  de  votre  province  :  ne  manquez  pas  à 
cela,  il  y  va  de  l'honneur  de  notre  maison.  On  ne  peut  pas 
être  plus  vive  sur  cela  que  je  le  suis.  Adieu  :  faites  réponse 
à  ceci,  je  vous  écrirai  plus  à  loisir. 

sautes  en  copiant  la  lettre  sur  son  registre.  La  suite  fiut  roir  qu'il 
s^agit  de  Jean  du  Boucbet,  le  généalogiste  :  vojez  la  note  i  de  la  lettre 
suivante. 

a.  Vojez  la  note  3  de  la  lettre  77. 

3 .  Les  Rabutins  de  Champagne  sont  mentionnés  de  nouveau  dans 
la  lettre  85. 

4.  Louis  le  Fèyre  de  Caumartin,  snocessirement  conseiller  an 
parlement,  puis  maître  des  requêtes,  conseiller  d'Eut  et  intendant  de 
justice  en  Champagne.  Il  assista  deux  fois,  en  qualité  de  commis- 
saire du  Roi,  aux  éuts  de  Bretagne.  Il  était  allié  et  ami  du  cardinal 
de  Retz.  Sa  seconde  femme,  qu*il  avait  épousée  en  1664^  Catherine- 
Madeleine  de  Verthamon,  était  sœur  de  la  comtesse  de  Guitaut,  à 
qui  sont  adressées  plusieurs  des  lettres  de  Mme  de  Sévigné. 
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83.   —  DU   GOMTB  DE  BUSST  BABUTflf 
A   MADAME   DE   SÊVIGUÈ. 

Trois  jouit  après  que  j*eus  reçu  cette  lettre  de  U  marquise,  j*y  fis 
cette  réponse. 

A  Bussy,  ce  19*  août  i668. 

J*Ai  beaucoup  d'impatience,  Madame,  de  recevoir  le 
commentaire  que  vous  me  voulez  envoyer  de  la  dernière 
lettre  que  je  vous  ai  écrite. 

Cependant,  pour  répondre  à  Fenvie  que  vous  avez 
de  voir  ce  que  j'ai  de  titres  de  notre  maison,  je  vous  en- 
voie d'abord  quatre  chartes  .que  M.  du  Bouchet^  m'a  don- 
nées, qui  parlent  de  loin. 

Je  vous  envoie  encore  la  droite  ligne  de  notre  maison, 
ainsi  que  je  l'ai  fait  peindre  sur  la  frise  d'une  de  mes  gale- 
ries de  Bussy,  en  dedans  la  cour.  Je  vous  aime  et  je 
vous  estime  encore  plus  que  je  ne  faisois  d'être  un  peu 
entêtée  de  cela. 

Je  ferai  coUationner  par  un  notaire  ce  que  je  vous  en- 
verrai. Pour  l'intendant  Bouchu*,  je  n'ai  point  de  com- 
merce avec  lui. 

larraM  83.  —  i.  Jean  comte  du  Bouchet,  savant  généalogiste, 
chevalier  de  Tordre  du  Roi,  maître  d^hôtel  ordinaire,  mort  en  1684, 
à  rage  de  quatre-vingt-cinq  ans.  On  a  de  lui  plusieurs  ouvrages 
in-folio  sur  Thistoire  et  les  généalogies,  pleins  de  recherches  cu- 
rieuses. 

9.  Claude  Bouchu,  fils  du  premier  président  au  parlement  de 
Bourgogne,  Jean  Bouchu,  était  né  en  i6a8,  et  mourut  en  x683.  Il  fut 
pendant  vingt-cinq  ans,  à  partir  de  i656,  intendant  de  justice  en 
Bourgogne. 
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"^^  84*   —  DB  MADAME  DB  SfcVIGMÉ  AU   GOICTB 

DE  BUS8T  RABUTIN. 

A  Paris,  ce  »8*  août  16^. 

Encoib  un  petit  mot,  et  puis  plus  :  c'est  pour  commoi- 
cer  une  manière  de  duplique^  à  votre  réplique. 

Où  diantre  vouliez-vous  que  je  trouvasse  douze  ou 
quinze  mille  francs  ?  Les  avois-je  dans  ma  cassette  ?  Les 
trouve-t-on  dans  la  bourse  de  ses  amis?  Ne  m'allex 
point  dire  qu'ils  étoient  dans  celle  du  surintendant  :  je 
n'y  ai  jamais  rien  voulu  chercher  ni  trouver;  et  à  moins 
donc  que  l'abbé  de  G>ulanges  ne  m'eût  cautionnée,  je 
n'aurois  pas  trouvé  un  quart  d'écu,  et  lui  ne  le  vouloit  pas 
sans  cette  sûreté  de  Bourgogne,  ou  nécessaire  ou  inutile  : 
tant  y  a  qu'il  la  vouloit  ;  et  pour  moi ,  je  (us  au  désespoir  de 
n'avoir  pu  vous  faire  ce  plaisir.  Mais  enfin  voilà  ce  chien 
de  portrait  fait  et  parfait.  La  joie  d'avoir  si  bien  réussi,  et 
d'être  approuvé,  vous  fit  trouver  que  j'avois  tous  les  torts 
du  monde,  et  vous  les  augmentâtes  beaucoup  par  l'envie 
de  vous  ôter  tous  les  remords.  Mme  de  Montglas  vous 
oblige  donc  de  le  rompre,  et  puis  son  mari  rejoint  tous  les 
morceaux  ensemble,  et  il  le  ressuscite.  Quelle  niaiserie  me 
contez-vous  là  ?  Est-ce  lui  qui  est  cause  que  vous  le  placez 
dans  un  des  principaux  endroits  de  votre  histoire?  Eh 
bien,  s'il  vous  l'avoit  rendu,  vous  n'aviez  qu'à  le  remettre 
dans  votre  cassette,  et  ne  le  point  mettre  en  œuvre  comme 
vous  avez  fait  :  il  n'auroit  pas  été  entre  les  mains  de 
Mme  de  la  Baume,  ni  traduit  en  toutes  les  langues.  Ne  me 
dites  point  que  c'est  la  faute  d'un  autre,  cela  n'est  point 
vrai,  c'est  la  vôtre  purement;  c'est  sur  cela  que  je  vous 
,    donnerois  un  beau  souflGiet,  si  j'avois  l'honneur  d'être  au- 

Lbttbb  84»  —  I*  Duplique^  terme  de  pratique,  a  réponse  à  use 
réplique.  » 
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prèsde  vous,  etquevottsm^viimi^z  conter  ces  lanternes.  "TTT 
C'est  ma  grande  douleur  :  c'eMde  m'être  remise  avec  vous 
de  bonne  foi,  pendant  que  vous  mlaviez  livrée  entre  les 
mains  des  brigands,  c*est*à-dire  de  Mme  de  la  Baume  ;  et 
vous  savez  bien  même  qu'après  notre  paix  vous  eûtes  be- 
soin d'ai|[ent;  je  vqus  donnai  une  procuration  pour  en 
emprunter  ;  et  n'en  ayant  pu  trouver,  je  voua  fis  prêter  sur 
mon  billet  deux  cents  pistoies  de  M.  le  Maigre*,  que  vous 
lui  avez  bien  rendues.  Quant  à  ce  que  vous  dites,  que  d'à* 
bord  que  j'eus  vu  mon  portrait,  je  vous  revis,  et  ne  parus 
point  en  colère,  ne  vous  y  trompez  pas.  Monsieur  le 
Comte,  j'étois  outrée;  j'en  passois  les  nuits  entières  sans 
dormir.  Il  est  vrai  que,  soit  que  je  vous  visse  accablé  d'af- 
faires plus  importantes  que  celles-là,  soit  que  j'espérasse 
que  la  chose  ne  deviendroit  pas  publique,  je  n'éclatai 
point  en  reproches  contre  vous<  Mais  quand  je  me  vis 
donnée  au  public,  et  répandue  dans  les  provinces,  je  vous 
avoue  que  je  fus  au  désespoir,  et  que  ne  vous  voyant  plus 
ppur  réveiller  mes  foiblesses,  et  mes  anciennes  tendresses 
pour  vous,  je  m'abandonnai  à  une  sécheresse  de  cœur  qui 
ne  me  permit  pas  de  faire  autre  chose  pendant  votre  pri- 
son que  ce  que  je  fis  :  je  trou  vois  encore  que  c'étoit  beau- 
coup. Quand  vous  sortîtes,  vous  me  l'envoyâtes  dire  avec 
confiance;  cela  me  toucha  :  bon  sang  ne  peut  mentir;  le 
temps  avoit  un  peu  adouci  ma  première  douleur;  vous  sa- 
vez le  reste.  Je  ne  vous  dis  point  maintenant  comment 
vous  êtes  avec  moi;  le  monde  me  jetteroit  des  pierres,  si 
je  faisois  de  plus  grandes  démonstrations.  Je  voudrois 

a.  Cëtait  en  i663,  au  moment  où  Bussy  partait  pour  le  siëge  de 
Marsal.  Deux  cents  pistoies  font  deux  mille  francs.  Bussj,  dans  ses 
Mémoires  (tome  II,  p.  14^))  dit  quUl  trouva  quatre  mille  francs  dans  la 
bourse  de  sa  cousine,  —  M.  le  Mai^  serait-il  le  mari  ou  un  allié 
de  cette  dame  le  Maigre,  chez  qui,  comme  il  est  dit  dans  la  Notice 
(p.  149)}  Corbinelli  présidait? 
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qu^à  cela  près  vous  fussiez  en  état  par  votre  présence  de 
me  redonner  encore  k  qualité  de  votre  dupe.  Mais  sans 
pousser  cet  endroit  plus  loin,  je  vous  dirai  pour  la  der- 
nière fois  que  je  ne  vous  donne  pour  pénitence,  c'est-à- 
dire  pour  supplice,  que  de  méditer  sur  toute  Tamitié  que 
j*ai  toujours  eue  pour  vous,  sur  mon  innocence  à  Tégard 
de  cette  première  offense  prétendue,  sur  toute  ma  con- 
fiance après  notre  raccommodement,  qui  me  faisoit  rire 
de  ceux  qui  me  donnoient  de  bons  avis,  et  sur  les  crapauds 
et  les  couleuvres  que  vous  nourrissiez  contre  moi  pen- 
dant ce  temps-là,  et  qui  sont  écloses  heureusement  par 
Mme  de  la  Baume.  Basta^^  je  finis  ici  le  procès. 

Pour  la  plaisanterie  des  corniches,  je  n'y  veux  pas  en- 
trer. Je  crois  qu'on  me  doit  être  obligé  de  cette  retenue, 
et  encore  plus  de  vouloir  bien  traiter  de  diminutif  une 
chose  qui  pourroit  l'être  de  superlatif. 

J'ai  reçu  ce  que  vous  m'avez  envoyé  touchant  notre 
maison;  je  suis  entêtée  de  cette  folie.  M.  de  Caumartin 
est  très-curieux  de  ces  recherches.  Il  y  a  plaisir  en  ces  oc- 
casions de  ne  rien  oublier,  elles  ne  se  rencontrent  pas 
tous  les  jours.  M.  l'abbé  deG>ulanges  verra  M.  du  Bou- 
chet,  et  moi  j'écrirai  aux  Rabutins  de  Champagne,  afin  de 
rassembler  tous  nos  papiers.  Écrivez-lui  aussi  qu'il  m'en- 
voie l'inventaire  de  ce  qu'il  a;  mon  oncle  l'abbé  en  a 
aussi  quelques-uns.  Il  y  a  plaisir  d'étaler  une  bonne  che- 
valerie, quand  on  y  est  obligé. 

La  ^  plus  johe  fille  de  France  est  plusdigne  que  jamaisde 
votre  estime,  et  de  votre  amitié  ;  elle  vous  fait  des  compli- 
ments. Sa  destinée  est  si  difficile  à  comprendre  que  pour 
moi  je  m'y  perds. 

3.  Basta^  en  italien,  a  (il)  suffit,  aues.  » 

4 .  Dans  le  maniuerit  de  Langheac  (Toyez  la  IfatUë  bMùgrmpkiqme\ 
cet  alinéa,  ainii  que  le  tuiTuit,  jusqu'aux  mots  :  «  Adieu,  Comte,  etc.  » 
font  partie  de  la  lettre  86. 
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Je  crois  que  vous  ne  savez  pas  que  mon  fils  '  est  allé  en  TeeT 
avec  M.  de  Roannès*  et  le  comte  de  Saint-PauP. 
Cette  fantaisie  lui  est  entrée  fortement  dans  la  tète.  Il  Ta 
dit  à  M.  de  Turenne,  au  cardinal  de  Retz,  à  M.  de  la  Ro- 
chefoucauld* :  voyez  quels  personnages.  Tous  ces  mes- 
sieurs Tout  tellement  approuvé,  que  la  chose  a  été  résolue 
et  répandue  avant  que  j'en  susse  rien.  Enfin  il  est  parti  : 
j^en  ai  pleuré  amèrement,  j*en  suis  sensiblement  affligée  ; 
je   n^aurai  pas  un  moment  de  repos  pendant  tout  ce 
voyage.  J'en  vois  tous  les  périls,  j'en  suis  morte  ;  mais  en* 
fin  je  n*en  ai  pas  été  la  maîtresse ,-  et  dans  ces  occasions-là 
les  mères  n'ont  pas  beaucoup  de  voix  au  chapitre.  Adieu, 
Comte,  je  suis  lasse  d'écrire,  et  non  pas  de  lire  tous  les  en- 
droits tendres  et  obligeants  que  vous  avez  semés  dans 
votre  lettre  :  rien  n'est  perdu  avec  moi. 

5.  Le  baron  Charles  de  Sëngnë  :  voyez  la  Notice  biographique^ 
p.  II 6.  Voyez  aussi  la  lettre  de  M.  de  la  Provenchère  à  Bussy 
{Correspomdanee  de  Butsjr^  tome  I,  p.  aop), 

6.  François  d*Â.ubuston,  comte  de  la  Feuillade,  maréchal  de 
France  en  iÇyS,  nomme  pendant  qaelque  temps  duc  de  Roannès, 
parce  ipi^il  avait  épousé  (1667)  Charlotte,  sœur  d'Artus  Gouffier,  duo 
de  Roannès  (l'ami  de  Pascal),  qui  se  démit  de  ses  droits  en  faveur  de 
•on  bean-frère,  créé  duc  et  pair  à  cette  occasion.  Aubusson  ne  porta 
son  nouveau  nom  que  jusqu'à  Texpédition  de  Candie.  Il  eut  alors  du 
Roi  la  permission  de  reprendre,  en  y  joignant  le  titre  de  duc,  le  nom 
de  la  Feuillade,  sous  lequel  il  s'était  distingué  en  Hongrie  (1664)* 

7.  Charles-Paris  d'Orléans,  né  à  l'Hôtel  de  Ville  de  Paris,  le  99  jan> 
▼ier  i649«  d'abord  comte  de  Saint-Paul,  et  en  167 1  duc  de  Longue- 
ville  par  donation  de  son  firère  aîné.  U  fut  lue  au  passage  du  Rhin 
en  1679  :  voyez  les  lettres  de  Mme  de  Se  vigne  à  Mme  de  Grignan 
des  17  et  ao  juin  167a. 

8.  L'ami  de  Mme  de  la  Fayette,  l'auteur  des  Majùmes^  né  en 
161 3,  mort  en  1680.  Voyez  la  Notice,  p.  i38. 
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85.    —   DU   COMTE  DE   BUS8T  BABimif 
A   MADAME   DE  SÊVIGlfÊ. 

Le  lendemain  du  joor  que  je  reçut  cette  lettre  de  la  marqniae,  fj 
fis  cette  réponie. 

A  Bossy,  ce  dernier  aoAt  1668. 

Oif  ne  peut  pas  être  moins  capable  de  la  tripliqae^  que 
je  le  suis,  ma  belle  cousine  :  pourquoi  m'y  voulex-vous 
obliger?  Je  me  suis  rendu  dans  la  réplique  que  je  vous  ai 
faite  ;  je  vous  ai  demandé  la  vie,  vous  me  voulez  tuer  à 
terre ,  cela  est  un  pieu  inhumain .  Je  ne  pensois  pas  que  vous 
vous  mêlassiez,  vous  autres  belles,  d'avoir  de  la  cruauté 
sur  d'autres  chapitres  que  sur  celui  de  Tamour.  Cessez 
donc,  petite  brutale,  de  vouloir  souffleter  un  homme  qui 
se  jette  i  vos  pieds,  qui  vous  avoue  sa  faute,  et  qui  vous 
prie  de  la  lui  pardonner.  Si  vous  n'êtes  pas  encore  con- 
tente des  termes  dont  je  me  sers  en  cette  rencontre,  en- 
voyez-moi un  modèle  de  la  satisfaction  que  vous  souhai- 
tez  ;  et  je  vous  la  renverrai  écrit,e  et  signée  de  ma  main, 
contre-signée  d'un  secrétaire,  et  scellée  du  sceau  de  mes 
armes.  Que  vous  faut-il  davantage? 

Vous  ne  voulez  point,  dites-vous,  entrer  dan$  lt(S  plai- 
santeries des  corniches.  Il  est  vrai  que  vous  en  paries  avec 
bien  de  la  réserve.  Eh  bon  Dieu,  qu'en  diriez-vous  donc 
si  vous  étiez  aussi  mal  satisfaite  de  la  dame  que  moi  ?  Mais 
ne  craignez-vous  poinfqiie  je  ]m  fasse  voir  un  jour  quels 
égards  vous  avez  pour  eUe?  car  enfin  que  ne  fait-on,  et 
que  ne  doit-on  pas  faire  pour  rattraper  un  cœur  aussi  hon- 
nête que  celui  que  j'ai  perdu? 

'tremblez,  Philis,  et  prenez  garde  à  vous. 

Quoique  la  fortune  soit  bien  folle,  je  ne  pense  pas 

LBTTmB  85.  ~  I.  TripUqm^  ancien  terme  de  pnti<pie,  c  repente  à  , 
une  dupli^e.  »  Voyez  la  note  i  de  la  lettre  précédente. 
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qa*elle  le  soit  assez  pour  pousser  son  injastioe  jusqu^au  TêeT 
bout  contre  la  plus  jolie  fille  de  France.  Donnez-vous  un 
peu  de  patience,  ma  belle  cousine,  et  vous  découvrirez 
peut^tre  les  raisons  qu*elle  a  eues  de  faire  ce  qu*eUe  a 
fiût. 

Adieu,  ma  chère  cousine.  La  fin  de  votre  lettre  m*at* 
tendrit  furieusement  pour  vous,  et  je  vous  dirai  .sur 
cela  en  deux  mots  que  je  n*aime  ni  n*estime  au  monde 
personne  tant  que  vous. 


86.    •^*   DS   MADAME  DE   SftVIORÈ  AU   COMTE 

DE  BU88T  BABOTIH* 

A  Paris,  ce  4*  septembre  i668'. 

Lbvbz**vous,  Comte,  je  ne  veux  point  vous  tuer  à 
terre  ;  ou  reprenez  votre  épée  pour  recommencer  notre 
combat.  Mais  il  vaut  mieux  que  je  vous  donne  la 
vie,  et  que  nous  vivions  en  paix.  Vous  avouerez  seu- 
lement la  chose  comme  elle  s^est  passée  :  c'est  tout 
ce  que  je  veux.  Voilà  un  procédé  assez  honnête  : 
Tons  ne  me  pouvez  plus  appeler  justement  une  petite 
brutale. 

Je  ne  trouve  pas  que  vous  ayez  conservé  une  grande 
tendresse  pour  la  belle  qui  vous  captivoit  autrefois.  lien 
faut  revenir  à  ce  que  vous  avez  dit  : 

A  la  cour, 
Quand  on  a  perdu  l'estime, 
On  perd  l'amour. 

« 

Limui  86.  —  I.  Dana  le  manmerit  de  Laafheae,  oette  lettre  est 
datée  de  LiTrj,  le  s^*  août  i663. 
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■^01       M.  de  Montausier  *  ▼ientd*être  fiiit  gouverneur  de  Mon* 
sieur  le  Dauphin  : 

Je  t'ai  oombM  de  biens,  je  t'en  yeux  accabler  *. 

Adieu,  Comte.  Présentement  que  je  vous  ai  battu,  je 
dirai  partout  que  vous  êtes  le  plus  brave  homme  de 
France,  et  je  conterai  notre  combat  le  jour  que  je  parlerai 
des  combats  singuliers. 

Ma  fille  vous  fait  ses  compliments.  L*opinion  que  vous 
avez  de  sa  fortune  nous  console  un  peu. 


87.    —  DU   COMTE   DB   BU8ST  BABUTIN 
A   VADAME   DE    SÊVIGlfÉ. 

Auitîtôt  <pie  j*eni  reçu  cette  lettre,  j^y  û$  cette  réponse. 

À  Chaseu,  ce  7*  septembre  166S*. 

RiBH  n*est  plus  généreux  que  Faction  que  vous  venez 
de  faire,  Madame.  Oui,  je  la  dirai  partout;  mais  je  ne 

9.  Charles  de  Sainte-Maure  deyint  baron  de  Montautier  en  i635, 
marquis  en  1644,  gouremeur  de  Normandie  en  i663,  duo  en  1664. 
Il  avait  ëpousé  en  juillet  164$  la  célèbre  Julie  d*Angennes,  sœur  de 
la  première  femme  du  comte  de  Grignan. 

3.  Bfme  de  Sërigné  cite,  en  Taltérant,  un  rers  bien  connu  du 
Cmum  de  Corneille,  acte  V,  scène  m  : 

Tu  trahis  mes  bienfaits,  je  les  veux  redoubler; 
Je  t*en  aTois  comblé,  je  t*en  Teux  accabler. 

LnTBi  87.  —  I.  Dans  le  manuscrit  de  Langheac,  cette  lettre 
est  datée  de  Bussj,  le  3o*  août  1668,  et  la  seconde  phrase  j  est 
ainsi  conçue  :  «  Oui,  je  le  dirai  partout,  au  hasard  que  notre  res- 
eontre  passe  pour  un  rendez-rous  ;  mais  je  ne  comprends  pas  com- 
ment TOUS  pouTCK  si  bien  parler  procédé.  Pour  moi,  je  crois  que 
TOUS  aTet  fait  quelques  combats  en  Bretagne  qu^on  n*a  point  sus,  mais 
qui  TOUS  ont  appris  ce  langage.  » 
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comprends  pas  que  tous  parliez  si  bien  d'un  procédé*.  "777 
Pour  moi,  je  crois  que  vous  avez  eu  quelque  affaire 
en  Bretagne,  qui  vous  a  appris  cette  langue.  Ne  trouvez- 
vous  pas  que  c'est  grand  dommage  que  nous  ayons  été 
brouillés  quelque  temps  ensemble,  et  que  cependant  il 
se  soit  perdu  des  folies  que  nous  aurions  relevées,  et  qui 
nous  auroient  réjouis  ?  car  bien  que  nous  ne  soyons  pas 
demeurés  muets  chacun  de  notre  côté,  il  me  semble  que 
nous  nous  faisons  valoir  Tun  l'autre,  et  que  nous  nous 
entredisons  des  choses  que  nous  ne  disons  pas  ailleurs. 

n  n*est  pas  difficile  de  savoir  mes  sentiments  sur  le 
sujet  de  feu  mon  Iris  :  je  ne  cache  guère  ni  mon  amour 
ni  ma  haine  ;  mais  il  faudroit  se  parler  pour  tout  dire  :  ce 
sera  un  jour  la  matière  de  quelques-unes  de  nos  conver- 
sations, qui  ne  sera  pas  la  moins  agréable*. 

Je  suis  fort  aise  que  M.  de  Montausier  soit  gouverneur 
de  Monsieur  le  Dauphin  ;  il  n'y  a  que  moi  en  France  que         ^ 
j'aimasse  mieux  en  cette  place  que  lui.  Il  est  vrai  qu'il 
semble  que  le  Roi  s'excite  tous  les  jours  à  faire  des  grâces 
à  cette  maison. 

Je  suis  tellement  persuadé  que  Mlle  de  Sévigné  sera 
bien  et  bientôt  mariée,  que  cette  opinion  a  de  l'air 
d'un  pressentiment.  Vous  m'en  direz  des  nouvelles  avant 
qu'il  soit  un  an.  Je  suis  son  très-humble  admirateur. 

9 .  Procédé  te  diiait  det  querelles  qui  tarviennent  entre  gent  d*épëe. 
Dans  les  éditions  antérieures  k  celle-Ksi,  on  arait  remplacé  les  mots 
«  que  TOUS  parliez  si  bien  d*un  procédé,  »  par  ceux-ci  :  a  que  tous 
parliez  si  bien  d*un  procès,  »  ce  qui  ne  signifiait  rien  ici,  et  surtout 
n*aTait  aucun  rapport  k  la  lettre  précédente. 

3.  Ici  Mm^  de  Coligny  a  ajouté  entre  les  lignes  ce  qui  suit  :  «  Ce* 
pendant  je  tous  euToie  une  imitation  des  Remèdes  JPamour  d^Oride, 
^ui  ne  TOUS  déplaira  pas;  il  faut  bien  s'amuser  et  se  diTertir.  »  Dans 
la  première  édition  des  Lettres  de  Buuj  on  a  placé  cette  imitation, 
en  prose  et  en  Ters,  à  la  suite  de  cette  lettre  du  7  septembre  (tome  I, 
p.  so-33). 
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88.    —  DE   MADAMB  I»  SiVIGllft  AU   QOMTB 

DE  BDSST  RABimir. 

A  Paris,  ce  4*  décembre  1668^. 

N'âybb*vous  pas  reçu  ma  lettre  oh  je  tous  donnoîs 
la  vie,  et  ne  voulois  pas  yoas  tuer  à  terre?  J*attendois 
une  réponse  sur  cette  belle  action  ;  mais  vous  n*y  aves 
pas  pensé;  tous  yoos  êtes  contenté  de  yr<ms  relerer, 
et  de  reprendre  votre  épée  comme  je  vous  Tordonnois. 
J*espére  que  ce  ne  sera  pas  pour  vous  en  servir  jamais 
contre  moi. 

Il  faut  que  je  vous  apprenne  nnenouvdle  qui  sans  doute 
vous  donnera  de  la  joie;  c'est  qu'enfin  la  plus  jolie  fille 
de  France  épouse,  non  pas  le  plus  joli  garçon,  mais  un 
des  plus  honnêtes  hommes  du  royaume  :  c'est  M.  de  &ri- 
gnan,  que  vous  oonnoissefe  il  y  a  longtemps*.  Tottles  ses 
femmes  sont  mortes  pour  faire  plaee  à  votre  cousine,  et 
même  son  père  et  son  fils,  par  une  bonté  extraordinaire", 
de  sorte  qu'étant  plus  riche  qu'il  n'a  jamais  été,  et  se 
trouvant  d'ailleurs,  et  par  sa  naissance,  et  par  ses  établis- 
sements, et  par  ses  bonnes  qualités,  tel  que  nous  le  pou«> 
vous  souhaiter,  nous  ne  le  marchandons  .point,  comme 
on  a  accoutumé  de  faire  :  nous  nous  en  fions  bien  aux 
deux  familles  qui  ont  passé  devant  nous^.  Il  paroit  fort 
content  de  notre  alliance,  et  aussitôt  que  nous  aurons 
des  nouvelles  de  l'archevêque  d'Aries'  son  oncle,  son 

Lvrnui  88.  —  i.  Dans  le  manuscrit  dé  Langheftc,  cette  lettre  cit 
datée  du  sS*  doTembre  1668. 

s.  Voyes  la  Notice^  p.  10*4  et  suiTiÂtei. 

3.  Dans  le  maniitcrit  de  Langheac  :  d  par  un  exoèv  de  civilité.  » 

4.  Voyez  la  Notice^  p.  106  et  surrante. 

5.  François  Adhémar  de  Monteil  de  Grigtiatt,  d'abord  éréque  de 
Saint-Paul-Troii-Ckâteaux,  puis  archerèque  d*Aries  de  i643  à  1689, 
mourut  le  9  mars  de  cette  dernière  année,  k  Tâge  de  ^patre-Yingt- 
six  ans. 
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autre  oncle  Tévêque  d*Uzés*  étant  ici,  ce  sera  une*"TTr 
afiaire  qui  s'achèvera  avant  la  fin  de  Tannée.  G>mme  je 
suis  une  dame  assez  régulière,  je  n*ai  pas  voulu  manquer 
à  vous  en  demander  votre  avis,  et  votre  approbation.  Le 
public  paroit  content,  c*est  beaucoup  :  car  on  est  si  sot 
que  c*est  quasi  sur  cela  qu*on  se  règle ^. 

Mais  *  voici  encore  un  autre  article  sur  quoi  je  veux  que 
vous  me  contentiez,  s'il  vous  reste  un  brin  d'amitié  pour 
DAoi.  Je  sais  que  vous  avez  mis  au  bas  du  portrait  que 
vous  avez  de  moi,  que  j'ai  été  mariée  à  un  gei^tîlhomme 
breton,  honoré  des  alliances,  de  Yassé*  çt  de  Babutin. 
Cela  n'est  pas  juste,  mon  cher  cousin,  Je  ^uis  depuis  peu 
si  bien  instruite  de  la  maison  de.Sévigné,  que  j'aurois 
sur  ma  conscience  de  vous  laisser  dans  cet^e  eixçur.  Il  a 
fallu  montrer  notre  noblesse  en  Bretagne,  et  ceu^  qui 
en  ont  le  plus  ont  pris  plaisir  de  se  servir  de  cette,  occa- 
sion pour  étaler  leur  marchandise.  Voici  la  nôtre  : 

Quatorze  contrats  de  mariage  de  père  en  fils;  trois 
cent  cinquante  ans  de  chevalerie  ;  les  pères  quelquefois 
considérables  dans  les  guerres  de  Bretagne,  et  bien 
marqués  dans  l'histoire;  quelquefois  retirés  chez  eux 
comme  des  Bretons;  quelquefois  de  grands  biens,  quel- 
quefois de  médiocres;  mais  toujours  de  bonnes  et  de 

6.  Jacquet  Adhëmar  de  Monteil  die  Grîgnan,  d^abord  érêque  de 
Saint-Paul-Trob^-ChAteaux  après  ton  frère,  puis  évéque  et  comte 
d*Uzèt  de  1660  k  1674,  mourut  le  i3  septembre  de  cette  dernière 
année* 

7.  Dans  le  manuscrit  de  Bussj,  il  7  a  ici,  entre  les  lignes,  une^ 
addition  relatire  k  Timitation  d^Oride  qui  est  mentionnée,  par  une 
addition  semblable,  dans  la  lettre  préoédeata  :  c  Vos  Mêmèdêi  tPmmour 
méritent  un  éloge  que  je  n*ai  pas  le  loisir  de  faire  aujourd'hui  :  ils. 
sont  incomparables,  a 

8.  Cet  alinéa  et  le  suivant  nese  tiouTent  pas  dans  le  manuscrit  de 
Langheac. 

9.  G'éuit  comme  alliés  des  Vassé  que  las  Sérigné  étaient  parents 
du  cardinal  de  Rets.  Voyes  la  Ao/im,  p.  32. 
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grande$  alliances.  Celles  de  trois  cent  cinquante  ans,  an 
bout  desquels  on  ne  voit  que  des  noms  de  baptême,  sont 
du  Quelnec,  Montmorency,  Baraton  et  Chàteangiron. 
Ces  noms  sont  grands  ;  ces  femmes  avoient  pour  maris  des 
Rohan  et  des  Clisson.  Depuis  ces  quatre,  ce  sont  des 
Guesclin,  des  Coetquen,  des  Rosmadec,  des  Clindon,  des 
Sévigné  de  leur  même  maison  ;  des  du  Bellay,  des  Rienx, 
des  Bodegal,  des  Plessis  Ireul,  et  d*autres  qui  ne  me  re« 
viennent  pas  présentement,  jusqu*à  Vassé  et  jusqu^à  Ra- 

butin.  Tout  cela  est  vrai,  il  faut  m*en  croire^* 

Je  vous  conjure  donc,  mon  cousin,  si  vous  me  voulex 
obliger,  de  changer  votre  écriteau,  et  si  vous  n'y  voulez 
point  mettre  de  bien,  n*y  mettez  point  de  rabaissement. 
J'attends  cette  marque  de  votre  justice,  et  du  reste  d'amitié 
que  vous  avez  pour  moi. 

Adieu,  mon  cher  cousin,  donnez-moi  promptement 
de  vos  nouvelles,  et  que  notre  amitié  soit  désormais  sans 
nuages'^. 


89.    —  DU   COMTE   DE   BUSST   RABUTfH 
A   MADAME   DE   SÈVIGlfÊ. 

Aoititôt  que  j'eos  reçu  cette  lettre  de  U  marquise,  j*  j  fi»  cette 
réponie. 

A  Chaseu,  ce  8*  décembre  i568. 

J'ai  reçu  la  lettre  où  vous  me  mandiez  que  vous  ne 
me  vouliez  pas  tuer  à  terre,  ma  belle  cousine,  et  j'y  ai 
répondu^. 


10.  On  Toit  en  cet  endroit,  au  manuscrit  de  Bussy,  deux  lignes  et 
demie  tellement  biffées  qu*il  est  presque  impossible  d^  rien  distin- 
guer. Ce  passage  contenait  sans  doute,  comme  la  réponse  le  fait  pr^ 
sumer,  quelque  chose  qui  offensait  les  prétentions  nobiliaires  du  comte 
de  Bussy. 

11.  Cette  dernière  phrase  manque  dans  le  manuscrit  de  Bussy. 
LnmB  89.  —  I.  Dans  le  manuscrit  de  Langfaeac  :  «  Fj  ai  ré- 
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Vous  avez  raison  de  croire  que  la  nouvelle  du  ma-  'Tïeï' 
riage  de  Mlle  de  Sévigné  me  donnera  de  la  joie.  L'ai- 
mant et  Testimant  'comme  je  fais,  peu  de  choses  m'en 
peuvent  donner  davantage,  et  d^autant  plus  que  M.  de 
Grignan  est  un  homme  de  qualité  et  de  mérite,  et  qu'il 
a  une  charge  considérable*.  Il  n'y  a  qu'une  chose  qui 
me  fait  peur  pour  la  plus  jolie  fille  de  France  :  c'est  que 
Grignan,  qui  n'est  pas  vieux*,  est  déjà  à  sa  troisième 
femme  :  il  en  use  presque  autant  que  d'habits^,  ou  du 
moins  que  de  carrosses.  A  cela  près,  je  trouve  ma  cou- 
sine bien  heureuse  ;  mais  pour  lui  il  ne  manque  rien  à 
sa  bonne  fortune.  Au  reste,  Madame,  je  vous  suis  trop 
obligé  des  égards  que  vous  avez  pour  moi  en  cette  ren- 
contre. Mlle  de  Sévigné  ne  pouvoit  épouser  personne  à 
qui*  je  donnasse  de  meilleur  cœur  mon  approbation. 

Pour  *  l'autre  article  de  votre  lettre,  où  vous  me  mandez 
que  vous  savez  que  j'ai  fait  mettre  au  bas  du  portrait 
que  j'ai  de  vous,  que  vous  avez  été  mariée  à  un  gentil- 
homme breton,  honoré  des  alliances  de  Yassé  et  de  Ra- 
butin,  je  vous  dirai  :  Que  je  ne  doute  pas  qu'on  ne  vous 
l'ait  dit,  mais  que  vous  ne  devez  pas  douter  aussi  qu'on 
n'ait  menti.  S'il  vous  reste  un  brin  d'amitié  pour  moi, 
ma  chère  cousine,  vous  montrerez  à  ceux  qui  vous  ont 
si  mal  informée  ce  que  je  dis  d'eux.  Vous  leur  devez 
cette  récompense  de  leur  fausse  nouvelle^  car  peut-être 
vous  veulent-ils  aigrir  mal  à  propos  contre  moi;  peut- 


poadn,  et  de  plat  je  taif  qu*on  a  donné  ma  lettre  à  Tun  de  rot  gens: 
informes-Tous  donc  de  ce  qu*eUe  est  deTenue,  n 
a.  Voyei  la  Hoticê^  p.  io6. 

3.  Il  devait  aroir  prêt  de  quarante  ani.  On  ne  tait  pai  exactement 
la  date  de  ta  naittance. 

4.  Dant  le  manntcrit  de  Langheae  :  «  de  cbemitet,  »  au  lieu  a  d*ha- 
bitt.  a 

5.  Toutle  rctte  de  la  lettre  manque  dant  lemanuteiit  de  Langheae. 
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,^^l  être  aassi  yenlent-ib  mettre  sons  moa  nom  rinjureqo^îls 
ont  dessein  de  faire  a  la  maison  de  Séyigné. 

Voici,  mot  pour  mot,  ce  qu*il  j  a  au-dessous  do  por* 
trait  que  j*ai  de  vous  dans  mon  salon  : 

MARIB  DB  RABUTiHy  FILLB  DU  BARON  DB  CHATfTAL,  MAI* 
QUISB  DB  siviGNT,  FBMMB  d'uN  GÂNIB  BXTBAOBDINAIRB  BT 
b'uITB  VBRTU  GOXPA?riBLB  AVBC  LA  JOtB  BT  LBS  AGbAm BUTS  *. 

Si  j'y  ayois  mis  ce  que  vous  me  mandez,  je  vous 
Tavouerois  ingénument,  et  je  changerois  récritean  si 
j*étois  persuadé;  car  il  se  fait  tant  de  friponneries  en 
contrats,  que  je  m'en  rapporte  plus  aux  histoires  ap- 
prouvées; et  à  la  voix  publique,  qu'aux  faiseurs  de  généa- 
logies. 

Pour  les  maisons  que  vous  me  mandez  qui  sont  meil- 
leures que  la  nôtre,  je  n'en  demeure  pas  d'accord^.  Je  le 
cède  a  Montmorency  pour  les  honneurs,  et  non  pour 
l'ancienneté;  mais  pour  les  autres,  je  ne  les  connois  pas, 
je  n'y  entends  non  plus  qu^au  bas  breton  ;  je  ne  suis  pas 
cependant  sans  quelque  connoissance  en  cette  matière. 
Je  tiens  les  Guesclin,  les  Rosmadec,  les  Coetquen  et  les 
Rieux,  meilleurs  que  les  Quelnec,  les  Baraton  et  les 
Châteaugiron.  Mais  il  n'est  pas  question  de  faire  dâ 
comparaisons.  Il  ne  s'agit  d'autre  chose  que  de  vous 
assurer  encore  une  fois  que  ceux  qui  vous  ont  si  soigneu- 

6.  Voyez  la  Notice^  p.  3i4i  3i5,  et  p.  33,  note  i.  — M.  de  Motte/ 
a  fait  copier,  au  château  de  BuMy,  le  portrait  de  Iffme  de  SëTÎgné, 
et  a  releré  au  bat  riatcription  que  roici,  dont  let  termet  sont  trèt- 
peu  difTérentt  de  ceux  que  noot  litont  dans  cette  lettre  :  Marit  de  il«- 
bittin^  marquise  de  Sévigné^  fiUe  du  baron  de  Chantai^  femme  d*ttH  gémie 
extraordinaire  et  ^une  solide  vertu  compatible  avec  beaucoup  dagré- 
menu.  —  Dant  let  deux  intcriptiont  tuirantet,  notre  manotcrit  n*a 
pat  Sévignjr^  mait  Séngné. 

7.  Letmott  «  que  vout  me  mandez...»,  jutqu*à  «  d'accord  a  lont 
bilTét  dans  le  manmcrit  de  Butay,  mais  on  peut  let  lîre« 
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sèment  instniiie  de  la  .flouscr^tion  que  j'ai  de  tous  dans  ^^^g 
mon  salon  de  Bussy^iOnt  faussem^it  menu,  et  que  tous 
ne  devez  pas  vous  fier  à  ces  gens-la. 

J'ai  encore  un  autre  portrait  de  vous  dans  ma  chambre, 
sous  lequel  ceci  est  écrit  : 

MARIB  DB  RÀBUTIN,  VFVB,  ▲GRiABLB  BT  SA6B,  FILLB  DB 
CBLSB-bAnIGNB  DB  RÀBUTIN  BT  DB  MARDI  DB  COULANGBS,  ET 
FBMMB  DB  HBNRI  DB  sAviGNÂ. 

Dans  notre  généalogie  que  j'ai  fait  mettre  au  bout  de 
ma  galerie  de  Bussy,  voici  ce  qui  est  écrit  pour  vous  : 

MARIB  DB  RABUTm,  UNB  DBS  PLUS  JOLIBS  FILLBS  DB 
FRANCB,  ÉPOUSA  HBNRI  DB  sAviGNÂ,  GBNTILHOMMB  DB  BRB- 
TAGNB,  CB  QUI  FUT  UNB  BONNB  FORTUNE  POUR  LUI,  A  CAUSE 
DU  BIEN  ET  DE  LA  PERSONNE*  DE  LA   DAMOISELLB. 

Il  n'y  a  pas  un  endroit  dans  toutes  ces  sousmptions 
dont  la  maison  de  Sévigné  se  pût  plaindre.  Pour  ce  qui 
est  de  celui  où  je  dis  que  vous  avez  été  une  bonne  for- 
tune pour  Monsieur  votre  mari,  je  ne  sais  pas  s'il  auroit 
eu  la  sincérité  d'en  convenir;  mais  je  sais  bien  que  vous 
l'auriez  été  d'un  plus  grand  seigneur  que  lui,  et  d'un 
homme  de  plus  grand  mérite  :  j'ai  cela  tellement  dans  la 
tète,  que  rien  ne  me  le  sauroit  ôter. 

Je  croyois  qu'après  notre  dernier  combat  je  n'aurois 
jamais  d'affaire  avec  vous,  et  particulièrement  sur  les 
portraits  ;  mais  je  vois  bien  qu'il  faut  que  vous  ayez  ma 
vie,  ou  que  j'aie  la  vôtre*. 

8.  L^ëdition  de  1818  et  toutes  celles  qui  l'ont  suivie  ont  fortune  au 
lieu  de  personne, 

9.  Dans  le  manuscrit  de  Langheac,  la  lettre  se  termine  ainsi  : 
c  Adieu,  ma  belle  cousine,  je  vous  aime  en  Tërité  de  tout  mon  cœur.  » 
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■  eet  9^*  ^^  CARDIBAL  DE  BKTZ 

A  MADAME  DE  SÊVIGHÊ. 

A  Gommerci*,  le  20*  décembre. 

Si  les  intérêts  de  Mme  de  Meckelbourg*  et  de  M.  le 
maréchal    d'Âlkret*  vous   sont  indifférents,    Madame, 
je  solliciterai  pour  le  cavalier,  parce  que  je  Taime  quatre 
fois  plus  que  la  dame.  Si  vous  voulez  que  je  sollicite 
pour  la  dame,  je  le  ferai  de  très-bon  cœur,  parce  que  je 
Yous  aime  quatre  millions  de  fois  mieux  que  le  ca^^er. 
Si  vous  m'ordonnez  la  neutralité,  je  la  garderai.  Enfin, 
parlez,  et  vous  serez  ponctuellement  obéie.  Je  ne  suis 
point  surpris  des  frayeurs  de  ma  nièce  :  il  y  a  longtemps 
que  je  me  suis  aperçu  qu'elle  dégénère  ;  mais  quelque 
grand  que  vous  me  dépeigniez  son  transissement  sur  le 
jour  de  la  conclusion^,  je  doute  qu'il  puisse  être  égal 
au  mien  sur  les  suites,  depuis  que  j'ai  vu  par  une  de  vos 
lettres  que  vous  n'avez  ni  n'espérez  guère  d'édaircisse* 
ments,  et  que  vous  vous  abandonnez  en  quelque  sorte 
au  destin,  qui  est  souvent  très-ingrat,  et  reconnoît  assez 
mal  la  confiance  que  l'on  a  placée  en  lui.  Je  me  trouve 
en  vérité,  sans  comparaison,  plus  sensible  à  ce  qui  vous 

Lbttrb  90.  —  I.  Le  cardinal  de  Retz  était  devenu  en  1689  da- 
moiseau de  Commerci,  à  la  mort  de  sa  tante  maternelle,  Madeleine 
de  Silly,  dame  du  Fargis.  C*ëtait  en  1669  qu*il  s^était  retiré,  avec 
Tagrément  du  Roi,  dans  sa  principauté  de  Commerci. 

a.  Plus  connue  sous  le  nom  de  duchesse  de  Châtillon.  Yojez  la 
note  a  de  la  lettre  36. 

3.  César- Phébus  d*Albret,  baron  de  Pons,  comte  de  Miossens,  né 
en  16 14,  maréchal  de  France  en  i653,  était  frère  ducheyalier  d'Aï- 
bret  qui  tua  en  duel  le  marquis  de  SéWgné  :  Tojez  la  Notice^  p.  5^. 
Il  amit  épousé  en  1645  une  saur  de  Henri  du  Plessis  Guénégaud.  11 
mourut  en  1676  ;  avec  lui  s'éteignit  le  nom  d*Albret. 

4*  Mlle  de  Sérigné,  comme  nous  TaTons  tu  dans  les  lettres  pré- 
•      cédentes,  était  à  la  Teille  d'épouser  le  comte  de  Grignan.  Sur  la  pa- 
renté du  cardinal  aTec  la  famille  de  SéTigné,  Toyea  la  Notice^  p.  33. 
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regarde,  vous  et  la  petite,  qu*à  ce  qui  m*a  jamais  touché 
moi-même  le  plus  sensiblement. 

Au  reste,  Madame,  ne  vous  en  prenez  ni  au  cardinal  da- 
taire',  ni  à  moi,  de  ce  que  Ton  n*a  rien  fait  encore  pour 
Corbinélli.  Un  homme  de  la  daterie,  en  qui  je  me  fiois,  a 
pris  mon  nom  pour  obtenir  mille  grâces  pour  lui,  et  m'a 
trompé  dans  trois  ou  quatre  chefs.  S*il  en  a  usé  pour  Cor- 
binélli comme  il  a  fait  poiur  d'autres,  je  doute  que  le  nom 
de  G>rbinelli  ait  été  seulement  prononcé  depuis  ma  der- 
nière lettre.  Il  n'y  a  pas  quinze  jours  que  ce  même  homme 
m'écrivit  une  longue  histoire  sur  cette  affaire,  et  sur 
quelques  autres  que  je  lui  avois  recommandées;  et  j'ai 
découvert  deux  faussetés  dans  les  détails  qu'il  me  (ait.  Ce 
n*est  pas  au  sujet  de  Corbinélli  ;  mais  comme  je  vois  qu'il 
ment  sur  le  reste,  je  juge  qu'il  a  pu  encore  mentir 
à  cet  égard.  J'y  remédierai  par  le  premier  ordinaire, 
et  avec  toute  la  force  qu'il  me  sera  possible  ;  vous  ne 
pouvez  vous  imaginer  le  chagrin  que  cela  m'a  donné. 


91*    —   os    MADAME   OB   SÊVIOlfft   AU   COMTE 

DE   BUSST   RABUTIN. 

À  Paris,  ce  7*  janvier  1669. 

Il  est  tellement  vrai  que  je  n'ai  point  reçu  votre  ré- 
ponse sur  la  lettre  où  je  vous  donnois  la  vie,  que  j'étois  en 
peine  de  vous,  et  je  craignois  qu'avec  la  meilleure  inten- 
tion du  monde  de  vous  j^ardonner,  comme  je  ne  suis  pas 
accoutumée  à  manier  une  épée,  je  ne  vous  eusse  tué  sans 
y  penser.  Cette  raison  seule  me  paroissoit  bonne  à  vous 
pour  ne  m'avoir  point  fait  de  réponse.  Cependant  vous 

5.  Le  datairê  ou  prodataire  est  l'offieier  le  plut  ooDsidénble  de  la 
chancellerie  romaine  :  c'ett  par  set  maint  que  paitent  tooi  les  béné- 
fices Tncants,  ho»  let  coniittoriaux. 

Mm  DB  SÉnoai.  i  3$ 
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me  Taviex  fieulé,  et  l'on  ne  peut  pas  ayoiréti  mieux  peidnc 
qu'elle  Ta  été.  Vous  voulez  bien  que  je  la  regrette  eneoie. 
Tontce  que  vous  écrivez  est  agréable,  et  si  j'eusse  souhaité, 
ou  du  moins  si  j'eusse  été  indifférente  pour  la  perte  ik 
quelque  chose,  ce  n'eût  jamais  été  pour  cette  lettre«ià^ 

Vous  me  dites  très-naïvement  tous  les  écriteanx  qui 
sont  au  bas  de  mes  portraits.  Je  suis  persuadée  que 
ceux  qui  en  ont  parlé  autrement  ont  menti  ;  mais  celui  oà 
vous  me  louez  sur  l'amitié,  qu'en  dites-vous*  ?  J'entends 
votre  ton,  et  je  comprends  que  c'est  une  satire  seloa 
votre  pensée  ;  mais  comme  vous  serez  peut-être  le  seul 
qui  la  preniez  pour  une  contre-vérité,  et  qu'en  plusieurs 
endroits  cette  louange  m'est  acquise  par  des  rai6<»is  asso 
fortes,  je  consens  que  ce  que  vous  avez  écrit  demeure  éciit 
à  l'éternité  ;  et  pour  vous,  Monsieur  le  Comte,  sans  recom- 
mencer notre  procès  ni  notre  combat,  je  vous  dirai  que  je 
n'ai  pas  manqué  un  moment  i  l'amitié  que  je  vous  de- 
vois.  Mais  n'en  parlons  plus  :  je  crois  que  dans  votre  ccnir 
vous  en  êtes  présentement  persuadé. 

Pour  notre  chevalerie  de  Bretagne,  vous  ne  la  coa- 
noissez  point.  Le  Bouchet,  quiconnoitles  maisons  dont  je 
vous  ai  parlé,  et  qui  vousparoissent  Inurbares,  vous  diroit 
qu'il  faut  baisser  le  pavillon  devant  elles'.  Je  ne  vous  dis 


LnTBB  91.  —  I .  Cette  tournure  xrrëgulière  que  nous  reproduifom 
d^aprèt  la  copie  de  Bum/,  ett  ainsi  corrigée  dant  le  mannacrit  de 
Langheao  :  «  Et  ai  j*euase  souhaité  que  quelque  chose  eût  été  perdue, 
ce  n'eût  jamais  été  celle-là.  s 

9.11  n'est  question  d'orniVie  dans  aucun  des  écriteaux  de  la  lettre  90. 
Y  en  atait-il  un  de  plus  dans  la  lettre  originale  envoyée  à  Mme  de 
Sérigné?  Ou  bien,  comme  le  commencement  de  la  réponse  de 
Bttssy  pourrait  porter  à  le  croire,  n'y  aurait-il  ici  qu^une  «llusioa 
nouvelle,  mais  d*une  ironie,  il  en  faut  conTenir,  bien  subtile,  an  ^ 
meux  portrait  de  VSUtoire  mmourême  des  GmiUt? 

3.  Ces  demie»  mots  sont  bifSés  au  manuscrit  de  Buasj,  et 
placés  par  oeux-ci  :  pous  Mroit  qu^sUës  somi  iomut  dtê  meUùmrtt, 
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pas  cela  pour  dénigrer  nosBabutins.  Hélas  !  je  ne  les  aime 
que  trop,  et  je  ne  suis  que  trop  sensiblement  touchée  de 
ne  pas  voir  celui  qui  s*appelle  Roger  briller  ici  avec  tous 
les  ornements  qui  lui  étoient  dus  ;  mais  il  se  faut  consoler 
dans  la  pensée  que  Thistoire  lui  fera  la  justice  que  la  for- 
tune lui  a  si  injustement  refusée.  Il  ne  faut  donc  pas  que 
vous  me  querelliez  sur  le  cas  que  je  fais  de  quelques  mai- 
sons, au  préjudice  de  la  nôtre^  :  je  dis  seulement  des  Sé« 
vignes  ce  qui  en  est,  et  ce  que  j'en  ai  vu'. 

Je  suis  fort  aise  que  vous  approuviez  le  mariage  de 
Grignan  :  il  est  vrai  que  c'est  un  très-bon  et  un  très-hon- 
nête garçon,  qui  a  du  bien,  de  ]a  qualité,  une  charge, 
de  Testime  et  de  la  considération  dans  le  monde.  Que 
faut-il  davantage  ?  Je  trouve  que  nous  sommes  fort  bien 
sortis  d'intrigue.  Puisque  vous  êtes  de  cette  opinion,  si- 
gnez la  procuration  que  je  vous  envoie,  mon  cher  cou- 
sin, et  soyez  persuadé  que  par  mon  goût  vous  seriez  tout 
le  beau  premier  à  la  fête.  Bon  Dieu,  que  vous  y  tiendriez 
bien  votre  place  !  Depuis  que  vous  êtes  parti  de  ce  pays-ci, 
je  ne  trouve  plus  d'esprit  qui  me  contente  pleinement,  et 
mille  fois  redis  en  moi-même  :  «  Bon  Dieu,  quelle  diffé- 
rence*! » 

4.  Ces  derniers  mots,  également  bifTét,  peuvent  encore  se  lire. 

5.  On  s^occupait  alors  en  Bretagne  d^iine  révision  des  titres  de 
noblesse.  Chacun  produisit  ses  preures;  et,  par  arrêt  du  parlement  de 
Rennes,  du  7  norembre  1670,  au  rapport  de  M.  Descartes,  oonseiUer, 
Charles  de  Sévigné  fut  déclaré  noble,  issu  d^ancienne  extraction 
noble,  et  maintenu  dans  ses  qualités.  {JfobUîàlre  tU  Bretagne^  ma- 
nuscrit de  rArsenal.)  —  Cet  alinéa  et  les  deux  précédentt  manquent 
dans  le  manuscrit  de  Langheac.  Deux  phrases. plus  bas,  au  lien  des 
mou  :  «  que  fiiut-il  davantage?  »  on  y  lit  :  a  que  diantre  fiiut-il  da- 
vantage? a 

6.  A  la  fin  de  la  lettre  Mme  de  Coligny  a  ajouté  ce  qui  suit  : 
a  On  parle  de  guerre,  et  que  le  Roi  fera  la  campagne.  Ne  tous  y  re- 
verra<4-on  point  jouer  un  rAle  que  tous  avai  si  bien  rempli?  » 
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A   VADAMB  DB  SiviGlfÉ. 

Le  même  jour  que  j*ettf  reçu  cette  lettre,  j'y  fis  cette  réponse. 

À  Ghaseu,  ce  la*  janvier  1669*. 

Jb  vous  fais  justice  comme  vous  me  k  faites,  ma  belle 
cousine.  Je  vous  ai  écrit  et  vous  n*avez  pas  reça  ma  let- 
tre :  tout  cela  est  vrai. 

Au  reste,  je  vous  suis  fort  obligé  de  rinquiétade  que 
vous  avez  eue  de  m*avoir  tué  sans  y  songer,  et  je  tous  ap- 
prends que  vous  êtes  plus  adroite  que  vous  ne  pensez* 
Quand  vous  m*eûtes  donné  la  vie,  vous  baissâtes  la  pomte 
de  votre  épée,  et  je  me  relevai  le  plus  content  du  monde 
de  votre  générosité.  Ce  n^est  pas  que  s'il  en  fât  arrivé  au- 
trement, j*eusse  été  le  premier  que  vous  eussiez  fait  mon- 
rir  sans  dessein.  Quoique  vous  vous  serviez  encore  moins 
de  vos  yeux  que  de  votre  épée,  il  y  a  des  gens  si  mal- 
adroits qu'ils  se  sont  enferrés  d'eux-mêmes,  et  nous  en 
savons  à  qui  vous  avez  percé  le  cœur,  sans  songer  quasi 
qu'ils  fussent  au  monde. 

Mais  ne  vous  lasserez-vous  jamais  de  me  parler  de  ce 
que  j'ai  fait  contre  vous  ?  Croyez-vous  qu'il  me  soit  fort 
agréable  de  me  ressouvenir  d'un  si  vilain  endroit  de  ma 
vie  ?  Non  assurément,  ma  chère  cousine  ;  mais  il  m'est  en- 
core bien  plus  rude  de  voir  que  vous  vous  en  ressouveniez 
si  souvent. 

Pour  vous  répondre  sur  les  souscriptions  de  vos  por- 
traits, je  vous  durai,  avec  ma  sincérité  ordinaire,  qu'il  y  a 
eu  un  temps  où  je  n'eusse  cru  parler  qu'en  contre-vérité 


Lirna  9».  —  i .  Cette  lettre  est  datée  dans  les  deux  manuscriti  à» 
is  janTÎer,  et  non  du  %%  comme  dans  Tédition  de  1697  et  dUns  toute» 
les  impressions  antérieures  à  la  nôtre.  Les  mots  éerits  en  tête  ptf 
Bnssy  confirment  la  date  du  la. 
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d.o   yotte  tendresse  pour  vos  amis  ;  mais  je  ne  Teusse  pas     -^ 
rsài^   écrire  au  bas  de  votre  portrait;  car  comme  ces  écri- 
regardent  plus  l'avenir  que  le  présent,  la  postérité, 
prend  tout  au  pied  de  la  lettre,  auroit  eu  de  Testime 
vous,  et  ce  n*eût  pas  été  alors  mon  intention  de  lui 
donner  :  ainsi  vous  pouvez  juger  de  quel  esprit  j*ai  dit 
du  bien  de  vous.  Je  vous  assure,  ma  chère  cousine,  que  je 
xi.e  m'en  lasserai  jamais,  et  que  je  n'y  entendrai  jamais  de 
fii^esse.  Je  voudrois  bien  aussi  que  toute  l'estime  que  vous 
témoignez  vint  de  votre  cœur  ;  mais  pourquoi  n'en 
ndroit-elle  pas  ?  Il  faut  que  je  le  croie  malgré  ma  mo- 
destie; car  je  vous  estime  aussi,  et  puis  l'état  de  ma  for- 
t^iine  ne  me  permet  pas  de  douter  que  mes  flatteurs  ne 
muaient  abandonné*. 

Je  vous  sais  bon  gré,  ma  chère  cousine,  du  chagrin  que 

^vous  avez  de  ne  me  pas  voir  à  la  cour  en  l'état  où  j'y  de- 

'VTois  être,  et  il  faut  que  je  vous  donne  encore  celui  de 

^ous  ôter  l'espérance  que  l'histoire  me  traite  un  jour  mieux 

que  n'a  fait  la  fortune;  car  enfin  vous  savez  que  comme 

oeux  qui  l'écrivent  sont  pensionnaires  de  la  cour,  et  qu'elle 

se  compose  sur  les  mémoires  des  ministres,  elle  ne  dira 

pas  de  moi  des  vérités  qui  après  les  maux  qu'ils  m'ont  faits 

les  feroient  accuser  d'injustices  ;  et  par  la  même  raison 

aussi,  quand  on  y  verra  les  éloges  de  beaucoup  de  héros 

indignes,  ce  seront  des  louanges  que  ces  ministres  auront 

fait  donner  à  leur  dioix. 

».  Cet  alinéa  manque  dans  le  manuicrit  de  Langheac.  Il  ett  foin, 
dans  la  copie  de  Buss/,  de  quelques  lignes  écrites  à  la  marge  par 
Mme  de  Coligny.  «  Voilà  la  dernière  lettre  que  j*ai  écrite  an  Roi 
rar  ces  bruits  de  guerre.  Je  me  suis  amusé  aussi  à  donner  des  leçons 
à  mes  filles  :  tous  jugerez  si  je  suis  un  bon  gouremeur.  »  La  lettre 
au  Roi  se  lit  dans  Tédition  de  1697,  tome  I,  p.  43  et  44* 
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j^^  93.    —    DU   COMTE   DE   BUSST   RABUTIN 

A    MADAME   DE   SÊVIGITÊ. 

Quatre  moii  après  que  j*ent  écrit  cette  lettre,  Mme  de  Sénptè 
f^étaut  plainte  à  Mme  de  Bussy  '  que  je  n'arots  écrit  ni  à  elle  ni  a  sa 
fille,  et  surtout  à  son  gendre  sur  son  mariage,  j*ëcrivls  cette  lettre  a 
Mme  de  Sëvigné. 

A  Bttssj,  ce  16*  mai  1669. 

Tai  tort,  ma  belle  cousine,  non  pas  de  ne  vous  avoir 
point  écrit  sur  le  mariage  de  Mme  de  Grignan,  car 
je  vous  en  avois  assez  témoigné  ma  joie  ;  mais  de  n^avoir 
pas  continué  notre  commerce  de  lettres.  Je  vous  en  de- 
mande pardon.  Si  vous  saviez  combien  je  me  veux  de  mal 
d'avoir  si  souvent  tort  avec  vous,  vous  ne  m^en  voudriez 
point;  car  vous  connoîtriez  par  là  que  je  ne  pèche  point 
contre  les  principes,  et  que  mon  cœur  est  pour  vous 
comme  il  doit  être.  En  effet,  je  suis  bien  maudit  que  vous 
ayant  toujours  aimée  et  estimée  assez  pour  faire  la  plus 
grande  passion  du  monde,  j*aie  passé  une  partie  de  ma  vie 
à  vous  offenser.  J*en  ai  tant  de  repentir,  ma  chère  cou- 
sine, que  je  ne  doute  pas  que  je  ne  vous  aille  aimer  éper- 
dument.  Nous  verrons  si  vous  me  gronderez  pour  cela 
comme  vous  faites  pour  le  contraire. 

Mme  de  Grignan  a  raison  aussi  de  se  plaindre  de 
moi  :  c'est  à  elle  à  qui  je  devois  de  nécessité  écrire  après 
son  mariage,  et  je  lui  en  vais  crier  merci  :  j'avoue  franche- 
ment la  dette.  Il  faut  aussi  que  vous  soyez  sincère  sur  le 
sujet  de  M.  de  Grignan.  De  quelque  côté  qu'on  nous  re- 
garde  tous  deux,  et  particulièrement  quand  il  épouse  la 
fille  de  ma  cousine  germaine,  il  me  doit  écrire  le  premier 
(car  je  ne  m'imagine  pas  que  d'être  persécuté,  ce  me 
doive  être  une  exclusion  à  cette  grâce  :  il  y  a  mille  gens 

Lbttbb  93.  —  I.  Louise  de  Rouville,  second*  femme  de  Boasj.  -- 
Sur  cette  lettre  et  les  snirantes,  royez  la  Notice^  p.  107-109. 
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qui  m^en  émioient  plus  volontieTB)^  et  oela  n'est  pas  de 
la  politesse  de  Thâtel  de  Rambouillet*.  Je  sais  bien  que 
les  amitiés  sont  libres,  mais  je  ne  pensois  pas  que  les  cho* 
ses  qui  regardent  la  bienséance  le  fussent  aussi.  Voilà  ce 
que  c'est  d'être  longtemps  hors  de  la  cour  :  on  s'enrouille 
dans  la  province. 

Adieu,  ma  belle  cousine;  j'ai  la  plus  grande  impatience 
du  monde  de  vous  voir;  n'allez  pas  croire  que  Paris  ait 
aucune  part  à  cela.  Venez  seulement  à  Bourbilly,  et  vous 
verrez  que  je  serai  content. 


94.    —  DE   MADAME   DE   SÉVIGlfÉ  AU   COMTE 

DE  BUSST  EABUTIN. 

A  Paris,  ce  4*  juin  1669^. 

Pour  vous  dire  le  vrai,  je  ne  me  plaignois  point  de 
vous  ;  car  nous  nous  étions  rendu  tous  les  devoirs  de  la 
proximité  dans  le  mariage  de  ma£lle  ;  mais  je  vous  faisois 
une  espèce  de  querelle  d'Allemand  pour  avoir  de  vos  let- 
tres qui  ont  toujours  le  bonheur  de  me  plaire.  N'allez  pas 
sur  cela  vous  mettre  à  m'aimer  éperdument  comme  vous 
m'en  menacez  :  que  voudriez-vous  que  je  fisse  de  votre 
éperdument,  sur  le  point  d'être  grand'mère?  Je  pense 
qu'en  cet  état  je  m'accommoderois  mieuj:  de  votre  haine 
que  de  votre  extrême  tendresse.  Vous  êtes  un  homme  bien 
excessif:  n'est-ce  pas  une  chose  étrange,  que  vous  ne 
puissiez  trouver  de  milieu  entre  m' offenser  outrageu- 

9.  .On  M  rappelle  que  la  première  femme  du  comte  de  Grignsn 
était  fille  de  la  marquise  de  Rambouillet. 

LsiTBB  94.  -—I.  Cette  lettre  est  datée  du  7*  juin  dap»  le  manu- 
fcrit  de  Lamgfaeac;  mais  c'est  une  erreur  :  elle  a  été  écrite  an  plus 
tard  le  même  jour  que  le  liillet  qui  suit  de  Mme  de  Grîfnan  :  vo/es 
la  date  de  la  réponse  (n*  96). 
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^^  ftement,  ou  m*aimerplufl  que  votre  vie? Des  mouvementi 
si  impétueux  sentent  le  fagot'.  Je  vous  le  dis  finanche-' 
ment  :  vous  trouver  à  mille  lieues  de  Tindifférence  est  un 
état  qui  ne  vous  devroit  pas  brouiller  avec  moi,  si  j*étoi$ 
une  femme  comme  une  autre  ;  mais  je  suis  si  unie,  si  tran* 
quille  et  si  reposée,  que  vos  bouillonnements  ne  vous  pro« 
fitent  pas  comme  ils  feroient  ailleurs. 

Mme  de  Grignan  vous  écrit  pour  Monsieur  son  époux. 
Il  jure  qu*il  ne  vous  écrira  point  sottement,  comme  tous 
les  maris  ont  accoutumé  de  faire  à  tous  les  parents  de  leur 
épousée.  Il  veut  que  ce  soit  vous  qui  lui  fassiez  un  com- 
pliment sur  rincoDcevable  bonheur  qu^il  a  eu  de  pos- 
séder Mlle  de  Sévigné  :  il  prétend  que  pour  un  tel  sujet 
il  nj  a  point  de  règle  générale.  0>mme  il  dit  tout  cela 
fort  plaisamment,  et  d'un  bon  ton,  et  qu'il  vous  aime 
et  vous  estime  avant  ce  jour,  je  vous  prie.  Comte,  de  lui 
écrire  une  lettre  badine,  comme  vous  savez  si  bien  faire. 
Vous  me  ferez  plaisir,  à  moi  que  vous  aimez,  et  à  lui  qui, 
entre  nous,  est  le  plus  souhaitable  mari,  et  le  plus  divin 
pour  la  société  qui  soit  au  monde.  Je  ne  sais  pas  ce  que 
j'aurois  (ait  d*un  jobelin*  qui  eût  sorti  de  Tacadémie,  qui 
ne  sauroit  ni  la  langue  ni  le  pays,  qu'il  (audroit  produire 
et  expliquer  partout,  et  qui  ne  feroit  pas  une  sottise  qui 
ne  nous  fît  rougir. 

J'ai  vu  Madame  votre  femme,  qui  vous  a  fait  un  beau 
petit  Rabutin;  j'ai  trouvé  ma  nièce  jolie  et  spirituelle,  je 
voudrois  bien  que  vous  l'eussiez  amenée.  Adieu,  0>mte*. 

».  Pour  la  locution  sentir  le  fagoi^  rojez  let  lettres  96  et  97. 

3.  Terme  populaire  qui  signifie  sot^  mais.  Au  lieu  des  mots  :  c  on 
jobelin  qui  eût  sorti  de  Tacadëmie,  »  on  lit  dans  le  manuserit  de 
Langheac  :  t  Un  nigaud  qui  seroit  sorti  de  Facadëmie,  »  et  à  la  fin 
de  la  phrase,  c  qui  ne  nous  fit  rougir  »  est  remplacé  par  c  oà  Ton 
ne  prit  intérêt.  » 

4.  Cette  fin  est  tirée  du  manuserit  de  Langheac  ;  elle  manque  dans 
la  copie  de  Bussy.  — Louise  de  RouTÎUe,  seconde  femme  de  Biissjr, 


{< 
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*gS.   DE   MADAMB   DE   GBIGNAN   AU   COMTE  TôtfT 

DE   BUSST  KABirril!!'. 

A  Paris,  ce  4*  juin  1669. 

Jb  ne  me  suis  nullement  plainte  du  peu  de  régularité 
que  vous  avez  eue  quand  je  me  suis  mariée,  et  je  ne  sais 
pourquoi  vous  prenez  soin  de  vous  justifier.  Je  suis  fort 
sûre  que  vous  avez  pour  moi  les  sentiments  d*un  bon 
parent  et  d'un  ami  ;  je  compte  si  fort  là-dessus  que  j'ai 
pensé  vous  écrire  un  remerciment  de  la  bonté  que  vous 
avez  de  vous  intéresser  si  tendrement  à  ce  qui  m'arrive. 
Ainsi  vous  pouvez  ne  vous  pas  contraindre  et  ne  me 
donner  des  marques  de  votre  souvenir  que  quand  vous 
en  aurez  fort  envie  :  je  les  recevrai  toujours  avec  joie. 
M.  de  Grignan  ne  vous  a  point  écrit,  et  bien  loin  de 
comprendre  qu'il  dût  commencer,  il  a  trouvé  très-mau- 
vais que  vous  n'ayez  pas  daigné  lui  faire  un  compliment  : 
parce  qu'il  s'est  trouvé  si  heureux  qu'il  croyoit  tout  le 
monde  obligé  de  le  féliciter.  Voilà  des  raisons,  et  je  suis 
assez  vaine  pour  être  bien  aise  de  vous  les  dire  moi-même  '. 

était  accouchée  au  mois  de  mal  à  Parts,  où  elle  était  Tenue  solliciter 
pour  son  mari.  Ce  petit  Rabntin,  le  second  fils  de  Buss/,  était 
Michel-Gelse-Roger  de  Rabutin,  comte  de  Buss/,  qui  devint  en  1714 
éréque  de  Luçon,  membre  de  F  Académie  française  en  1731,  et 
mourut  en  1736.  —  Mme  de  Montmorenc/,  dans  une  lettre  du 
i*r  juin,  fait  aussi  compliment  à  Buss/  de  sa  fille.  Il  en  eut  cinq 
de  ses  deux  femmes;  nous  ne  sarons  quelle  était  celle  qui  avait 
accompagné  Mme  de  Buss/  à  Paris.  Voyez  la  Généalogie^  p.  34a 
et  343. 

Lbttbb  95.  —  t.  Cest  la  réponse  à  la  lettre  que  Bussy,  un  peu 
plus  haut  (n*  98),  promettait  d^écrire  à  Mme  de  Grignan» 

a.  Bussy  accompagne  ces  deux  lettres  (94  et  9$)  des  réflexions 
suivantes,  dans  le  tome  III  de  ses  Mémoires  manuscrits^  d*où  est  tiré  ce 
billet  inédit  de  Mme  de  Grignan  :  t  Ces  deux  lettres  me  parurent 
fort  aigres,  et  je  n'en  trouvai  point  d*autre  raison,  sinon  que  je  m*é- 
tois  moqué  dtans  ma  lettre  à  Mme  de  Sévigné  (n«  98)  de  rinci» 


\ 
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1^^  9^«    —   l>n   GOMTB  BB  BU88T   BABUTUI 

A   MÀDAMB  DB  SfeTIGHË. 

Cette  lettre  (n*  94^  me  rarprit.  Pen  trouTai  le  fond  «îfre,  one  la 
réflexion  radoucitsoit  en  quelques  endroits.  Cela  ni*obligea  ae  ré- 
pondre au  fond,  et  point  aux  réflexions. 

A  Bussy,  ce  6*  juin  1669. 

Vous  me  mandez  que  je  vous  menace  de  vous  aimer 
éperdument,  que  vous  vous  accommoderiez  encore  mieux 
de  ma  haine  que  de  mon  extrême  tendresse,  que  je  suis 
un  homme  bien  excessif,  que  c*est  une  chose  étrange  que 
je  ne  puisse  trouver  de  milieu  entre  vous  offenser  outra* 
geusement,  ou  vous  aimer  plus  que  ma  vie,  et  que  des 
mouvements  si  impétueux  sentent  le  fagot. 

Voila  bien  de  Taigreur,  ma  belle  cousine,  et  je  ne  sais 
si  je  la  mériterois  quand  je  voudrois  m'excuser  du  tort  que 
j'ai  eu  autrefois  avec  vous;  mais  assurément  je  n*en  suis 
pas  digne  aujourd'hui,  et  vous  avez  tort  à  votre  tour 
quand  vous  insultez  un  homme  qui  se  condamne,  et  qui 
après  avoir  fait  une  espèce  d'amende  honorable,  badine 
avec  vous. 

Je  vous  estime  assez  pour  ne  pas  croire  que  vous  en 
eussiez  usé  de  la  sorte,  si  Ton  ne  vous  avoit  échauffée  ; 
mais  je  vois  bien  que  vous  avez  montré  ma  lettré  à  M.  et 
à  Mme  de  Grignan,  et  que  vous  avez  concerté  avec 
eux  la  réponse  que  vous  m'avez  faite.  Elle  est  trop  pleine 
d'injures  contre  moi,  et  de  louanges  pour  lui,  pour  que 


TÎlité  de  son  gendre  ;  et  cela  me  £ût  étonner  combien  les  passions  font 
fidre  de  fautes  aux  plus  habiles,  car  le  dépit  d*ùn  petit  reproche  fit 
écrire  deux  lettres  ridicules  par  deux  personnes  de  beaucoup  d*esprit. 
Mon  premier  mourement  lût  de  répondre  k  Mme  de  Sérigné;  mais 
je  fus  si  choqué  de  ses  trarers  en  cette  rencontre,  que  je  craignis  de 
hai  écrire  trop  rivement,  et  il  me  parat  plus  sage  à  moi  de  laisser 
tomber  cette  affaire,  a  Comparez  Tintroductiott  de  la  lettre  suivante. 
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TOUS  n'ayez  pas  eu  dessein  de  lui  plaire.  Mme  de  Gri-  ^^^ 
gnan  m'écrit  à  peu  près  sur  le  même  ton  de  pané- 
gyrique pour  son  mari  que  vous;  mais  cet  entêtement 
est  plus  excusable  en  une  femme  nouvellement  mariée 
qu'en  une  belle-mère.  Je  vous  le  dis  avec  la  même  sin- 
cérité dont  vous  m'écrivez,  ma  belle  cousine  :  vous  êtes 
quelquefois  (en  tout  bien,  et  en  tout  honneur)  aussi  ex- 
trême que  moi. 

Au  reste,  ne  vous  alarmez  pas  encore  trop  de  mon 
amour,  si  vous  le  prenez  pour  une  menace  :  il  n'y  a  rien 
que  je  ne  Gisse  pour  vous  rassurer,  et  je  vous  haîrois  plu- 
tôt que  de  ne  vous  pas  mettre  sur  cela  l'esprit  en  repos. 
Mais  je  ne  vous  entends  pas  quand  vous  dites  que  des 
mouvements  si  impétueux  sentent  le  fagot.  Je  n'ai  ja- 
mais ouï  dire  que  pour  se  brouiller  avec  sa  cousine,  ou 
pour  l'aimer  plus  que  sa  vie,  on  méritât  d'être  brûlé. 

Mme  de  Grignan  me  mande,  con)me  vous  savez, 
que  son  mari,  bien  loin  de  comprendre  qu'il  dût  com- 
mencer à  m'écrire,  trouve  assez  mauvais  que  je  n'aie  dai« 
gné  lui  faire  un  compliment,  parce  qu'il  s'est  trouvé  si 
heureux  qu'il  croyoit  tout  le  monde  obligé  de  le  féliciter. 
Si  je  voulois,  je  lui  répondrois  que  son  mari,  bien  loin^de 
nous  faire  voir  qu'il  se  tient  aussi  heureux  qu'elle  me  dit 
qu'il  se  croit,  témoigne,  en  ne  suivant  pas  l'usage  reçu  de 
tous  les  honnêtes  gens,  qu'il  n'a  pas  trouvé  les  grâces 
qu'il  attendoit  d'elle. 

Mais  je  ne  veux  lui  répondre  autre  chose,  sinon  que  si 
une  aussi  bonne  fortime  que  la  sienne  lui  a  fait  tourner  la 
tête,  pour  moi  qui  ne  suis  pas  si  heureux,  j'ai  conservé 
toute  ma  raison,  et  que  j'essayerai  de  m'en  servir  toujours 
en  cette  matière,  et  surtout  en  vous  honorant  et  en  vous 
aimant  comme  je  dois. 
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s«09  97'    "^  ^'   MADAME  DB  SfcVIONÈ  AU   GOMTB 

DE  BUS8T  EABUTIK, 

Six  jour*  aprèi  que  j^euf  écrit  cette  lettre,  je  reçut  celle-ci  de  la 
marquiflc. 

A  Paris,  ce  9*  juin  1669*. 

Ah!  Comte,  est-ce  vous  qui  m'avez  écrit  la  lettre  que 
je  viens  de  recevoir  ?  J*étois  si  fort  étonnée  en  la  lisant  que 
j*en  paroissois  éperdue  ;  je  ne  pouvois  croire  ce  que  je 
voyois.  Est-il  possible  que  la  plus  folle  lettre  du  monde 
puisse  être  prise  de  cette  manière  par  un  homme  qui  en* 
tend  aussi  bien  raillerie  que  vous,  et  qui  sauroit  même 
donner  de  bonnes  explications  à  une  lettre  si  eUe  en 
avoit  besoin?  mais  je  soutiens  que  la  mienne  parle  toute 
seule.  Vous  m'écriviez  des  folies,  et  je  vous  en  répondois. 
Je  badinois  assez  bien,  ce  me  semble,  sur  les  extrémités 
dont  vous  êtes  capable  sur  mon  sujet;  je  les  exagérois 
pour  mieux  badiner  ;  je  trouvois  que  votre  cœur  étoit  si 
loin  de  Tindifférence  et  si  fort  accoutumé  à  n'avoir  que  de 
la  passion,  ou  de  haine,  ou  de  tendresse  pour  moi,  que 
c'étoit  justement  à  dire  qu'il  étoit  né  pour  avoir  de  l'a- 
mour. Dit-on  ces  choses-là  sérieusement  ?  Et  pour  l'ex- 
pression de  sentir  le  fagot ^  que  vous  avez  prise  dans  toute 
sa  force,  je  vous  le  pardonne.  Vous  avez  été  autrefois 
dans  une  cabale  où  il  n'en  faUoit  rien  diminuer*;  mais  je 
pensois  que  vous  sussiez  qu'on  l'avoit  rendue  un  peu 


LnTBB  97.  —  I.  Il  7  a,  comme  Ton  roit,  une  erreur  toit  dans  U 
date  de  U  lettre,  aoit  dans  Tintroduotion  :  dans  Tintrod  nctîoo  tans 
doute;  il  n*/  a  de  cette  lettre  à  la  suifmnte,  comme  à  U  précédente, 
que  trois  jours  d*interTalle. 

a.  Cett  une  alluaion  aux  gens  décries  pour  leur  libertinage 
que  BuM/  fréquentait  autrefob,  et  particulièrement  à  raventufe 
de  Roissy»  qu*il  raconte  lui-même  dans  tes  Mémoiru  (tome  H, 
p-  89-93). 
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moins  terrible,  et  qu*on  s'en  servoit  moins  conimuné-  ^^ 
ment,  pour  expliquer  des  choses  extraordinaires.  Cela 
seni  bien  le  fagoi^  c*étoit  à  dire,  cela  sent  bien  son  homme 
qui  auroit  été  amoureux  de  moi  si  je  Tavois  laissé  faire, 
et  qui  le  seroit  encore  pour  peu  que  je  Ten  priasse.  Et 
tout  cela,  bon  Dieu,  peut-il  être  autre  chose  qu*un  jeu  ? 
Cependant  tous  me  rassurez  en  me  disant  qu'il  est  aisé 
de  me  tirer  de  peine  là-dessus.  Vous  trouvez  que  je  vous 
dis  des  injures;  vous  trouvez  qu'un  cousin  qui  aimeroit 
sa  cousine  ne  mériteroit  pas  d'être  brûlé  ;  vous  trouvez 
que  je  suis  entêtée  de  Grignan  ;  vous  tenez  votre  gravité. 
Comte,  est-ce  vous,  encore  une  fois?  Gardez  ma  lettre, 
je  vous  prie;  relisez*la,  démontez  votre  sérieux,  repré- 
sentez-vous combien  nous  aurions  ri  de  tout  cela  ;  mais 
ce  n'est  plus  vous.  J'étois  vive  et  gaie  en  écrivant  ma 
lettre,  et  je  ne  doutois  point  qu'elle  ne  vous  divertît 
dans  votre  solitude,  puisqu'elle  me  réjouissoi^ ici;  j'y  at* 
tendois  une  réponse  encore  plus  enjouée,  s'il  se  pouvoit, 
et  je  vous  jure  que  j'ai  cru,  en  lisant  votre  lettre,  que  je 
ne  lisois  ou  que  je  n'entendois  pas  bien.  Nous  avions 
trouvé  quelque  chose  de  plaisant  à  renverser  tout  l'ordre 
gothique  des  familles,  et  à  vous  faire  écrire  un  compli* 
ment  le  premier.  Je  vous  jure  qu'il  y  avoit  ici  une  lettre 
tout  écrite  que  nous  n'avons  pas  voulu  envoyer.  Nous 
n'avons  point  fait  tant  de  façon  pour  tous  nos  parents 
de  Bretagne  :  ils  ont  reçu  des  lettres  de  noces.  On  vou- 
loit  badiner  avec  vous,  et  vous  en  êtes  à  cent  lieues  loin. 
Est-ce  vous,  Comte,  qui  n'avez  point  aimé  ma  dernière 
lettre?  est-ce  vous  qui  m'y  avez  répondu  ce  que  voilà? 
N'espérez  pas  que  je  vous  parle  d'autre  chose  que  de  ma 
lettre  :  je  garderai  la  vôtre,  et  j'espère  que  quelque  jour 
vous  reviendrez  dans  ce  bon  sens  qui  étoit  si  agréable  et 
si  droit.  Non-seulement  je  n'ai  pas  reconnu  mon  sang 
dans  votre  style,  mais  je  n'y  ai  pas  reconnu  le  vôtre.  Si 
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cela  duroit,  nous  poumons  nous  faire  saigner  tant 
qu'il  novs  phnroit,  sans  crainte  de  nous  affoiblir  Tim 
Tautre*. 


^.    _i   DU   COMTE   DE  BU8ST  BABUTIH 
A  MADAME  DE  SBVIOlfÈ. 

AuMÎtôt  qot  j*eus  reçu  cette  lettre,  j*y  fis  cette  réponse. 

A  BussjTy  ce  12*  juin  1669. 

AvÀiCT  que  de  répondre  à  votre  dernière  lettre ,  ma 
chère  cousine,  je  vous  déclare  que  je  suis  le  plus  content 
du  monde  de  vous,  et  que  quand  vous  devriez  dire  encore 
que  je  suis  un  homme  d'extrémités,  je  vous  aimerai  et  je 
vous  estimerai  fort  toute  ma  vie.  Avec  tout  cela,  trouvez 
bon  qu*avec  tout  le  respect  et  toute  la  douceur  imagi- 
nables je  justifie  mon  procédé. 

Quoique  avant  et  après  le  mariage  de  Mme  de  Gri- 
gnan  je  m'attendisse  à  une  lettre  de  Monsieur  son  mari, 
et  qu'il  ne  m'entrât  point  dans  la  tète  qu'on  pût  plaisanter 
sur  cela,  je  n'en  disois  mot,  espérant  un  jour  vous  en  faire 
mes  plaintes,  lorsque  Mme  de  Bussy  me  manda  que 
vous  lui  aviez  témoigné  trouver  étrange  que  je  ne  vous 
eusse  point  écrit  après  ce  mariage,  et  particulièrement  que 
je  n'en  eusse  point  fait  de  compliment  à  Mme  de  Gri- 
gnan^  ;  et  sur  cela  je  vous  écrivis  une  lettre  que  vous  me 
mandez  qui  étoit  fort  badine.  En  effet,  tout  ce  qui  vous 
regardoit  l'étoit  extrêmement,  mais  vous  ne  sauriez  dîs« 


3.  Voyez  plus  haut  les  lettres  77,  79  et  80.  Dans  la  copie  de 
Bussy,  Mme  de  Collgny  a  ajoute  à  la  fin  de  la  lettre  :  a  N^arez-rous 
point  écrit  au  Roi  au  commencement  de  cette  guerre?  Ne  me  sup~ 
primez  pas  le  plaisir  de  roir  ce  que  vous  lui  mandes.  » 

iMnMM,  98.  —  I.  Voyez  Tintrodaction  de  la  lettre  93. 
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oonvenir  que  rarjticle  de  M.  de  Grignan  ne  fut  sérieux  : 
vous  pourriez  le  voir  encore  si  vous  aviez  gardé  ma  lettre, 
et  pour  moi,  je  m'en  souviens  mot  pour  mot.  Cela  étant, 
vous  savez  trop  bien  vivre  pour  répondre  en  badinant 
à  un  endroit  où  on  a  parlé  tout  de  bon  :  aussi  ne  Tavez- 
vous  pas  fait,  et  quoique  vous  ayez  affecté  un  air  de 
raillerie,  vous  Tavez  mêlé  de  choses  sérieuses  ;  comme, 
par  exemple,  quand  vous  me  priez  d'écrire  à  M.  de 
Grignan  pour  l'amour  de  vous  quej'aime,  peut-on  prendre 
cela  comme  une  plaisanterie  ?  Non,  il  n'est  pas  possible, 
et  il  ne  faut  pas  que  vous  prétendiez  me  persuader 
que  je  n'entends  point  raillerie.  Je  ne  l'ai  jamais  si  bien 
entendue  que  je  fais,  et  je  ne  me  suis  jamais  si  peu 
laissé  aller  au  chagrin  que  la  fortune  m'a  voulu  donner; 
mais  surtout  je  n'ai  jamais  eu  tant  de  disposition  à  vous 
aimer  que  j'en  ai,  je  n'oserois  plus  dire  ce  terrible  mot 
A^éperdument^  mais  à  vous  bien  aimer.  Au  nom  de 
Dieu,  ma  chère  cousine,  ne  me  donnez  pas  sujet  de 
la  vouloir  changer*. 


tM^ 


99.    DE   M4DAME  DB   SÊVIOHÊ   AU   GOMTB 

DE  BUSST  RABUTin. 

A  Paris,  ce  i*'  août  16G9. 

Puisque  vous  m'assurez  que  vous  avez  autant  d'esprit 
qu'à  l'ordinaire,  je  m'en  vais  vous  écrire,  avec  promesse 
que  si  je  suis  jamais  assez  heureuse  pour  vous  voir,  et  que 

s .  En  réponse  à  Taddition  que  nous  aTont  reproduite  dans  la  der- 
nière note  de  la  lettre  précédente,  Mme  de  Coligny  a  ajouté  ce  qui 
mit  :  «  Voilà  la  dernière  lettre  que  j'ai  écrite  au  Roi.  J'avois  oublié 
de  irons  TenToyer.  Le  cas  que  tous  en  faites  m*en  donne  bonne 
opinion.  » 
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Toas  soyez  d^assex  bonne  humeur  pour  vous  laisser  battre, 
je  TOUS  ferai  rendre  votre  épée  aussi  franchement  que  vous 
Tavez  fait  rendre  autrefois  à  d'autres.  Vous  voyez  que 
je  n'ai  pas  oublié  la  journée  des  combats  singuUers^,  ou 
pour  mieux  dire,  tout  le  voyage,  dont  je  fais  si  souvent 
une  très-agréable  commémoration.  Vous  croyez  bien  que, 
m'en  souvenant  comme  je  fais,  je  n'ai  pas  de  peine  à  croire 
que  personne  n'a  plus  d'esprit  que  vous  ;  et  c'est  aussi  ce 
qui  m'a  fait  crier  miséricorde,  quand  j'ai  cru  vous  avoir 
vu  moins  badin,  et  moins  intelligent  qu'à  l'ordinaire.  Je 
finis  cette  guerre  jusqu'à  ce  que  nous  soyons  en  présence. 
Cependant  souvenez-vous  que  je  vous  ai  toujours  aimé 
naturellement,  et  que  je  ne  vous  ai  jamais  haï  que  par 
accident. 

lOO.    DU   COMTE   DE   BUSST   RABUTUf 

A    MADAME   DE   SÊVIG5È. 

Jet  même  jour  que  je  reçus  cette  lettre,  j*/  £U  cette  répoue. 

A  Bussy,  ce  la*  août  1669. 

Il  n'est  pas  nécessaire  que  nous  soyons  en  présence, 
ma  chère  cousine,  pour  que  je  vous  rende  les  armes.  Je 
vous  enverrai  de  cinquante  lieues  mon  épée,  et  l'amitié 
me  fera  faire  ce  que  la  crainte  fait  faire  aux  autres;  mais 
vous  étendez  un  peu  vos  privilèges,  et  vous  avez  raison,  à 
mon  avis,  de  la  même  chose  où  tout  le  monde  auroit  tort. 
Comptez-  moi  cela  :  il  en  vaut  bien  la  peine,  et  vous  pouvez 

Luteb  99.  —  I .  On  a  rapproché  ces  mots  d*une  plaisanterie  sur 
aquelle  Mme  de'Sëvignéet  son  cousin  rericnnent  plusieurs  fobdans 
.es  lettres  de  l'année  précédente  {rojtz  celles  de  la  fin  d*août  et  du 
commencement  de  septembre).  Ne  serait-ce  pas  plutôt  une  allusion  à 
quelque  circonstance  de  ce  vo/a^  que  Mme  de  Sérigné  rappdle 
dans  la  li*ttre  du  96  juillet  i6i&8,  et  Bussy  dans  celle  du  ai  no- 
Temlm  1666? 


juger  {wr  cvêUMnAttèilliid'^O  uAi^Miiiàaé^lBce^qttë^^ëliii  "^J^. 
de  son  opinion.  Npvtrev/dirvBSJflirToela  quelque  jour 
davantage.  Cependant  croyez  bien  que  je  vous  aime,  et 
que  je  vo'ûÀ^ 'eStilàe  f^lds  ^ë  tout  oe  que  je  oonnois  de 

loi.  —  ,p,u,C0¥TÇ.l>^JWS9X;»AB¥lW,:.   (       -^ 


t<    .   •: 


J^  Vous  assuré,' 'ma 'clièré'ciusïie,'q^^  etfe  tort, 

aiser 
màî^ 

dan^  uti  même  tombeau,  ma  joie  ai^roll  etp  entier^.  Elle  ' 
dévroit  slVOir  honte  dé.suHivre  a,  un  si  nonnete  homme  j 
quécelùi-làf.  'Ç^i^èiidani^  ëomme  vous '^'àniléz  à  Mine  dfe 
Toùlôftgfeon'*j'v6ùs  ëieï  jtbùtèi  deik  eiî,  état  d^atîéndreViî  1 
ne  Vousitaut  que  de  la  patience,  et  pour  moi  j^  ne  la 
compte  pour  rien,  dont  bien  me  prend.  . 

BoungtgPMi  ëtiûéneveu  iiujpnésidfliit BéM^»^  FWmf  oTy  pèrt^d^àk^ie  ^  ' 
à  sa  reute  l*uiufruit  de  ses  biens. 

baron  de  Chanuil,  père  de  Mme  de  Seyigne.  ,£Ue  fo^ffvufYf  fp  pé-   ^ 
ceml>re  i,O0i|.^  •  t.-. ,.(... ......    ,..•:-.;.•'  îm-.'.-.--' j  ■.    .   '<, -i  .•.*••     .5 
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loa.  —  M  iulDams  de  nknemk  au  comte 


DE  BUSST  EABUTIH. 


À  Paris,  ce  16*  avril  1670. 

Je  reçois  votre  lettre  \  vous  êtes  toujours  honnête  et 
très-aimable;  je  ne  vais  guère  loin  chercher  dans  mon 
ooBor  pour  j  trouver  de  la  douceur  pour  vous  : 

Enfin  n'abusez  pas,  Bassy,  de  mon  secret, 
Au  milieu  de  Paris  il  m'échappe  à  regret  ; 
Mais  enfin  il  m'échappe,  et  cette  retenue 
Ne  peut  plus  contenir  la  lettre  que  j'ai  lue. 

Je  vous  remercie  donc  de  m 'avoir  rouvert  la  porte  de 
notre  commerce  qui  étoit  tout  démanché.  Il  nous  arrive 
toujours  des  incidents,  mais  le  fond  est  bon;  nous  en 
rirons  peut-être  quelque  jour.  Revenons  à  M.  Frémyot. 
N*est-il  pas  trop  bon  ce  président,  d*avoir  pensé  à  moi 
lorsque  j'y  pensob  le  moins  ^  ?  Je  Taimois  fort,  et  j'y  joins 
présentement  une  grande  reconnoissance  ;  de  sorte  que 
ma  douleur  a  été  véritable.  Cela  est  honteux,  comme  vous 
dites,  que  Mme  la  présidente  survive  à  un  si  admirable 
mari.  C'est  tout  ce  que  je  puis  faire,  moi  qui  vous  parle. 
Adieu,  je  vous  souhaite  une  patience  qui  triomphe  de 
vos  malheurs. 

Vous  ne  voulez  pas  que  je  vous  parle  de  Mme  de 
Grignan,  et  moi  je  vous  en  veux  parler.  Elle  est  grosse, 
et  demeure  ici  pour  y  faire  ses  couches.  Son  mari  est 
en  Provence,  c'est-à-dire,  il  s'y  en  va  dans  trois  jours. 

LiTTAB  101.  —  I.  Mme  de  Sërignë,  dans  la  lettre  du  10  juin  1671, 
ëralue  sa  part  dans  la  succession  du  président  Frémyot  à  cent  mille 
francs.  Busiy,  dans  sa  lettre  du  i5  septembre  1677,  dit  qu'elle  traita 
de  cette  part  arec  le  président  de  Berbîsy,  moyennant  dix  mille  écus. 
Voyea  aussi  la  lettre  du  i3  octobre  1677,  et  celles  du  sS  juin  et 
du  9  août  1678. 
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I03.    —  DU   COMTE  DE  BUSST  BABUTUT 
A    MADAME   DE   SÊVIGHÊ. 

Le  lendemam  du  jour  que  j^eus  reçu  cette  lettre,  j*y  £U  cette  ré- 
ponse : 

A  Ghaseu/  ce  ai*  avril  1670. 

Il  faut  qae  je  vous  avoue  la  dette  :  il  m*ennuyoit 
si  fort  de  ue  vous  plus  écrire,  quand  M.  Frémyot  est 
venu  à  mourir,  que  pour  peu  qu*il  eût  tardé,  je  vous 
aurois  consolée  de  la  mort  de  quelque  personne  vivante, 
ou  je  me  serois  réjoui  avec  vous  de  quelque  succession 
imaginaire  ;  mais  la  fortune  me  tua  ce  pauvre  président 
à  point  nommé.  S'il  ne  m*a  laissé  du  bien  en  mourant, 
comme  à  vous,  au  moins  lui  ai-je  Tobligation  de  m'avoir 
fourni  un  prétexte  de  recommencer  notre  commerce  : 
c'est  le  seul  bien  qu'il  m'a  &it,  que  j'estime  fort,  ma 
chère  cousine,  et  après  le  fonds  de  terre,  je  ne  trouve 
rien  de  meilleur. 

n  est  vrai  qu'il  est  surprenant  de  voir  qu'ayant  de 
l'agrément  l'un  pouf  l'autre,  et  un  bon  fond,  il  arrive 
de  temps  en  temps  des  riotes*  entre  nous  deux;  mais 
quand  j'y  fais  un  peu  de  réflexion,  je  ne  trouve  pas  que 
nous  nous  en  devions  plaindre.  Au  contraire,  je  crois 
que  ce  sont  des  saupiquets'  en  amitié,  laquelle  dans  un 
long  commerce  seroit  trop  fade  sans  de  petites  brouil- 
leries  :  nous  en  rirons  bien  quelque  jour. 

Je  ne  sais  pas  si  ma  patience  triomphera  de  mes  mal- 
heurs, comme  vous  le  souhaitez;  mais  elle  est  extrême. 
Quoique  je  fasse  toujours  de  certains  pas  du  côté  de  la  cour, 


Lbttbe  xo3.  —  I.  Disputes,  débats  pour  des  choses  de  peu  de 
conséquence  entre  personnes  qui  virent  ensemble  :  royez  le  Lexique j 
dans  le  dernier  Tolume. 

9.  Espèce  de  sauce  piquante  ou  de  ragoût  qui  excite  Tappétit. 
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imaginable.  Je  ne.^^l^j^jgu^^^jp^f^  e^emis  Tappre- 
noient,  ils  ne  dissent  qae  je  sois  insensible,  et  que  les 

(ais.  Je  vois  bien  qu'ils  m'estimeroient  davantage  «r  je 
prenois  l«;tiiffiuw»''a«sw  ><awÉr'[*our  me  perdre  ou  pour 


'f.chosp  éto|tiinj>is?ible;|et  çeU  ^my  ««"J^.WP  «*W^ 
disgrâce  qui  'dure  longtemps  est  in^pp>p)rt{|i;lf^  --.(ffî^^ 

dem«M<m  ^é  cjiargj,,  ,^i,..aprè?„C4jn^,,injllç,^pjkjj,^  t^} 
»î^,'fP«,<t?.P«/f?"P4Sg™P?;.,.    ,..1,  „.,-,..  n-v ,.    ■ 

pnt'en  ifepo?.  Jp„ne  ssys  «  |e,Ue^  feroieijt,le^,çiçfl^<j,e%^, 

Vous  avez  déy^é;:  je|pe  vpy,l<^i^  p9iQf,^9^8„p.^le|-,4e 

d'elle;,  et  m^,^.^^pn  bsiqu<çi^,p;f^ijàmp^,aipié  ^ft^mpi^^s 

une  chose  qui  ne  la  jtaccommodera  pas  avec  moi  :  c'est 
sa  grossesse.  Il  faut  que  ces  choses-li  me  choquent  étran- 

**!■  ii-»«    'Il   «■  vtii'  •  r  -i.    iii'iij  '     .i'-  ;■   ,>'•!(', [.-iU     i   —     t'  »M  H.'    '  '  ' 

■   .      1     '    •  '  \     '  ■  ■       il-  ('■>*■(•>  'éI  •'''  'r ,   *    it  '"  l'Mj    '•  ti'  •'  »i     lit'  ••■■  - 

3.  TranquUlUé  eêt  rayé  dam  le  maniUcrit,  çf,,]^»W  4ffiff*9^^I.  ^ 


—  Hêe.— 


SS;-^ 


•!iri 
il 


/lITJtU.lt     /""Kl     m    .TIl'O)     Jd     .<()! 

104.   —  DP^.|MJRÀ1||«  «»y||^WGl|*  AU   COMT» 

DK  BU88T  BABUTOr. 

Trois  lemaîiies  après  aroir  écrit  cette  lettre,  je  reçns  celle-ci  de  la 

„     r  A  Paris,  ce  7*  mai  1Ç70.    .^ 

^!f,ni   :vr'?nU    'tl.  o')'>ifî    •i'[t'W    ')v>7n    yii.(j  -ni'  /    lu.    1/  I 

)FAi>«lir  î  lit  <c««f  :r^e'n*éiroirriMi  idili>à"«aniiièee«  >de 
iPiia^^i>  OBlte  ]psqvfè>toB^^it'jqiiBr  j^a])nriiB>'pfBfftiS'>Uaihe 
que  cela  :  réparez  donc  mes  torts.  .  iwilno  jij;*  a'I  -w  w 
)'>(ilTat^f«ça  ivtreiettrcy'etJjfadiiisiferlJiiise  qàojles'ëeii* 
(idres^  db'){MiiiVTe(,|>résident  jfieiitiTiâekM]fie>'iiotro''>ctim- 
«rtnemeii  Noilà  iaYons/ici]Mxj'éeOyri>iiieHiç  >)Wi.i^KnDàie 
^'îoiefseMUe^liict t;piat^ (xpie  jenju|[e<iié(;vei2Si(  , 

^jê-inlci  iqbuÎ0;;aTe<)  T0«a(fl)9>eelk  que  ite9(faivfaz«b>'4® 

^-ihMme/ideMGFigifa]!  eatnsii  in^igiici  de>  ^votre^amitii, 
".fiUiBiauÉGi  tant  80oufQaiii^i«llei«fltiai(,gro^e^>qi}e'J€  ii*pèe 
hlrotts  jdûre^piîeUeiflesoimem  fioh  deUKOOSr  Aiiilleiiieiapart, 

elle  vous  aime  et  vous.hÔBoreSDfibkBcbt^iJt]  -)"  <  m/:>.i* 

}:npytifi^  4e  c^Mn^roey jrroçiiS'O^ttie- Jaitrr  4a  MU»  d^  jM^ijM^  *  1 


>i^  d»<Getcardên|î^iphiape  iBaaqa«>dattSik»|co|^aH«B^]^<Aiia 

place,  il  t'y  troure  encore  )i^^,^4it||)AYi^i|CiM,i|lf^b)yMttAf^Rm: 
c  Au  reste,  je  n^ai  rien  tu  de  plus- beau  ni  .je  iplus  touchant  que 

'^li5'lèt!feiu1(tôï.'V'^"'''''*    •'"''^"'''    '^""^^^''^'    .IrMT/.^ 
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**r —  Adieu,  Comtei  j^ai  une  si  bonne  compagnie  autour 
de  moiy  que  je  n'ose  m*embafquer  à  vous  en  dire  da- 
vantage. 

Io5.    DU   COMTB  DE  BUSST   RABUTIH 

A   MADAHB  DE  SËYIGlfË. 

Quatre  jonn  après  que  j*eat  reçu  cette  lettre,  j*y  fia  cette  réponie. 

A  Ghaseu,  ce  i5*  mai  1670. 

J'ai  fait  votre  paix  avec  votre  nièce  de  Bussy  ;  mais 
nous  sommes  aussi  étonnés  de  ce  qui  vous  a  fait  souvenir 
d'elle,  lorsqu'on  ne  vous  en  parloit  pas,  que  de  ce  qui 
vous  l'a  fait  oublier. 

J'attends  ici  M.  de  0>rbinelli  avec  une  impatience 
extrême.  Nous  en  dirons  de  bonnes.  Que  n'ètes-vous  en 
tiers  ?  j'entends  ici  avec  nous  deux,  car  à  Paris  nous  n'y 
serions  pas  si  aises.  Vous  êtes  trop  distraits,  vous  autres 
gens  du  monde;  vous  n'appuyez  pas  sur  les  plaisirs 
comme  nous  autres  ermites  ;  vous  ne  les  prenez  qu'en 
.  courant,  et  cela  fait  qu'on  n'en  a  pas  tant  avec  vous. 
Après  sept  ou  huit  jours  de  séjour,  nous  vous  laisserions 
retourner  dans  votre  chaos,  car  nous  savons  que  la 
nature  se  plaît  dans  la  diversité. 

Le  voyage  de  M.  de  Grignan  en  Provence  pouiroit 
bien  raccommoder  Mme  de  Grignan  avec  moi.  Je  vous 
déclare  que  je  ferai  toujours  la  moitié  du  chemin. 
J'oublierai  aisément  toutes  les  amitiés  qu'elle  a  faites  à 
son  mari,  et  même  sa  grossesse,  pourvu  que  je  voie  quel- 
que apparence  d'une  meilleure  conduite  à  l'avenir.  A 
•  moins  que  cela,  je  ne  l'aimerai  que  malgré  moi  :  car  je 
ne  saurois  m'empêcher  de  l'aimer. 

Adieu,  ma  belle  cousine,  écrivons-nous  souvent,  et 
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badinons  toujours.  Noos  sommes  bien  mdileiirs  ainsi  *^ 
cfue  d*autre  manière  ^ 


Io6.    —   DE   GORBIlfBLU    AU    COMTE 
DE  BUSST   RABUTIH. 

A  Paris,  ce  17*  mai  1670. 

Mme  de  Sévigné  et  moi  avons  chacun  une  réponse 
à  vous  faire,  et  nous  avons  résolu  de  la  mettre  en  une 
seule.  Je  vous  dirai  donc  pour  ma  part  qu'une  de  mes 
plus  grandes  joies  ici  a  été  de  songer  que  je  m'en  retour- 
nerois  par  chez  vous.  Je  serai  huit  jours  à  Chàtillon^, 
et  je  me  laisserai  gouverner  par  M***.  J'ai  une  violente 
envie  de  vous  raccommoder  tous  deux,  et  de  faire  des 
reproches  à  celui  qui  aura  tort. 

Oui,  oui,  nous  ferons  des  réflexions  morales  et  poli- 
tiques. Nous  poserons  en  fait  les  deux  espèces  de  disgrâces 
dont  vous  parlez  à  Mme  de  Sévigné*.  Je  suis  venu  ici 
examiner  cette  vérité,  et  je  Tai  trouvée  telle  que  vous 
nous  la  faites  voir.  Les  uns  s^imaginent  être  agréable- 
ment à  la  cour,  et  sont  près  d'être  comme  nous  ;  les 

Lettbb  xo5.  —  I.  «  Puîique  met  lettres  au  Roi  tous  plaisent  tant, 
est-il  ajoute  de  noureau  dans  la  copie,  en  voilà  encore  une.  a  Cette 
lettre  au  Roi  se  trouve  dans  le  manuscrit  629  du  Supplément  fran- 
çais de  la  Bibliothèque  impériale,  et  dans  Tëdition  de  1697  (tome  I, 
p.  43).  Elle  est  prëcëdëe,  dans  Tun  comme  dans  Tautre,  de  la  phrase 
que  Toici  :  «  J'ai  cru  que,  comme  dans  un  exil,  une  longue  patience 
ressemble  fort  à  rindÛTérence  ;  je  devois  montrer  à  mon  maître  qœ 
je  souffre  à  la  véritë  sans  dépit,  mais  que  je  souffre.  9 

Lama  106.  —  2.  Corbinelli  avait  une  sœur  religieuse  h  ChâtiUon- 
sux^Seine,  qui  est  à  quatre  lieues  et  demie  de  Bussj.  Il  7  a  une  lettre 
d'elle  au  comte  de  Bussy  Rabutin,  du  5  décembre  1670.  (C!ofr«#- 
pmulaHee,  tome  I,  p.  339.) 

9.  Yoycs  U  lettre  io3. 


oSfio 


libre 


^IJ^MJIreiiMdiwl  îhM  rwiir  ntméÇ  flCL0o^>tpras>idfêiiie 
favoris;  d*autres  ne  sont  rien,  et'aeiiiiMBiitivoafaagfl^ 
sèment  à  attendre  un  malheur  décidé.  Je  tous  conterai 
toute  rhistoire  des  Petités-Mâisôns,  et  je^yous  ferai  toît 
démonstratiyement  que  ceux  qu^on  croit,  tous  deToir 
plamdre,  vous  doivent  envier.  Fiez-vous  en  moi  ;  nous 
compterons  là-des^k  Wijài^SiiJii^.' 

Ap^ftfyf^f  J^ypuA  ^!ii^i'9.^U®  autres  choses  qui  voua 
pourrontrendre  sùpportableun  séjour  de  quelques  heures. 
Pi^pbi%zi>tbu^'ab^«yà  ik^'d^  él6t^e- 

ttiënt'  A&WéikiT^îW^à^^èteiU'btëMk^^^^  in- 

'grtitS'àu'ttttlWcl^'''l  ""'    n.'  .j   'Ui.*.  ii.'iil.    <Ui^f    'jl     .mIm,- 

rav^c'iAuâ 4èirc»tié<it ^dë^ûdmé 4ay>1iBsr  '      ' 

.  In  '1  j;iin;  III])  ni  l->o  •:  '<'i\\  >«n«j  -  ' 

i  .»    .wj»/   eux    J',    .*'»»i'_' /•'•-'.^   {Il   'ji'il/   i:  A'il  U'M  <»f^*^'    ÎH"!' 

A  Pans,  le .  1 7»  juin  *i670.. 

riJ         ').tj>    -ulil       rj/ir.Ml    It;  1    •);     }•»   .•)i.  i' /**».!  t*>j   T>niinii/'« 

jquaii4  xçu^  rWléqrir^^  pu.qwn4.  la  fen^iw^  m V  fffm- 
dra.  Je  pense  qu'il  ne  faut  rien  de  plus  réglé  à  des  con- 
.duitea  ^H^dégiligiuidéetf  quevl^aluttreSi-OsI  «n  méiei 
heAi  ïùiÈ^eïe>ùhè  ïtoê'fotiiià^dé^^^^  de- 

Pander  des' dehors  fort  reguuers.  r.    .  /  i  ,i   r  .:.. 

.,  Au<rè4te,,Î€^.ym9.4^ari».iqiH)iJ  Mpa  Msi^e^^  je; fa» 
UB  |;vando'«écret  .idtt  aiienJ>  JUd* 'hsHnirdé>  deux  btttrots 
fols  dé îeaiite^ sài!*^  ëhôil .^ij'à! t^itrt tî^ôùvé' dTiélàkl'ffad- 

.v.$»  {^jMr([p4Wtd^y4ir<|e9;^)tdiA,alpff^^ 

d*Aigiies*Btortcs.  Corbinelli  alla  lerejoi|i4^dapi,»o»«iiil  MtÉ^wb 

note  3  de  la  lettre  i43,  et  laiValfM,  p.  x4Îl.et^nal«»  <,uV    c 


irées  depuis  peuif  «it>  Voiii»  ^  tpet  veteereicfti  ii^ee  'ifti^it^  ^t 
reconnoissance  de  la  véritable  envie  que  j*avois  de  vous 
avancer  de  Targent  sur  notre  oncle  de  Chalon  ^  ;  et  en- 
suite lj|jfly^çjp^f^4'^leR^ap4^;jg  /oi^a^sur  f«},  flue  vous 
trouvâtes  qu*on  pouvoit  faire  sur  moi  une  fort  jolie  sa* 
tire.  Je  vous  mets  donc  du  nombre  de  ceux  qui  veulent 
bitta*fiiieaoBas€rw  |tfr'dc(  Gmbi^elli  ^(^st  aimtjn {liai ides 
tendresses  pour  vous  qui  rallumeroient  les  miennes  quand 
je  n  y  setois  pas  disposée.  Je  vous  trouve  heureux  d  avoir 
'''4#yaftV'Vbi»>^fe>^tfl$ir  lEtè^'lé  V^;'k>^  ai^,  )^ài=âer* 
mèi^tékki  d0>rftft;^ir4w,'<d<»]ltij<^M^tÀ  àti'dék^jMi' ;  éàih, 
im<)iÀ'>  BMVi^Ctti  4spik  îeM'Iait^'j^i^'pteittï  ^''^âie^ 
û'is^bii^Kélk  ^vouvé-eUi  sbti  àbleÂ^é  tttd'imé'^  ^ïisôlër 
nde  hii.t  Il>iil*aîb«  Miâfliéi  j*atttié'>qtt'ohÉf'ni^\àitÀé>/^^^^^ 
-p€ifdy'ittÂlj<^''M  >4à»<4t!«<^ii]''d^  mal  vié'etf  l4  ^jt^eMànt. 
J>iclBiJre<>j>al'»i^elà  e^ctitftdèmieiib'Mi  d^Miné^ie»  pbit^^k 
^pai eMesfiiêiies>^d'itidii' et Mtti^^êf "«l'y  ftit  eoU- 
ra^tûry^cotitre'lq  fiiifti'fMpte.i"'^*  ^"'•"  •"'► ''f'"-   W    .  m| 
-['•-»Aldi0uy'Onnt«(>  éeht<A]fsi*tKMii^'^>  è^-'ptétkbM*'  èotti^g^ 
)oqntre>  iM^  '  cJtmkiÀis v  '  Nii»e%-¥0U5  '  ^é'  je  <À*eti  aie  ^ptf^, 
moi  qui  vous  parle  ?  Je  fais  mes  complimeâts^.'â^  toutes 
'Ht»  dlHlliô!li  Mttie>d4  (MâfiiattYOtlè  fek'lels  klMsidb'^és- 
bôffinb  ^êtf:  Je  'tt«  Sti{#  pSLë  'àiûcbiitutiiiâe  i<  fa  Vriif  jgtt^^^é, 
}^ètt*^s<««é«tadtfli8éé'iitô)^i'bi^^è  véttitl""''  ;  *'  '"P  ''  *'* 

,  APOSTILLE  DB  COABITfBLU.  r 

r)l/p  M    îi;-)   :  ^11.  fît  ''i.j'j  .1  »  lî  Ti;     ■'■    ••    Ml  .'.  »  iir»  I  _:r;  h  'J  '<j 


iê^o 
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Dieu  vous  oiaintieime  en  parfaite  iatdligence.  Mais  où 
vous  irai-je  prendre  à  Qiaseu,  moi  qui  n'irois  pas  cher- 
cher à  cheval  une  couronne  à  une  demiJieue  ?  Nous  ver- 
rons pourtant.  Quand  je  serai  à  Châtillon,  je  vous  man- 
derai mon  arrivée.  Cependant  croyez  qu'il  est  impossible 
d'être  plus  votre  serviteur  que  je  le  suis. 


108.    DU  COMTE   DE   BUSST  RABUTIH 

A    MADAME    DE   SÉVIGRÊ. 

Huit  jours  après  que  j*eusreça  cette  lettre,  y  y  fit  cette  réponse  : 

A  Chaseu,  ce  aS*  juin  1670. 

Jb  ne  sais,  ma  belle  cousine,  quelle  idée  vous  vous 
êtes  faite  de  ma  régularité  ;  mais  ceux  qui  en  ont  eu 
avec  moi  se  sont  toujours  loués  de  la  mienne,  et  pour 
nos  conduites,  je  ne  vois  pas  qu'elles  soient  si  dégingan- 
dées que  vous  me  mandez.  Pour  moi,  je  suis  fort  sa- 
tisfait de  la  vôtre,  et  je  crois  bien  que  vous  ne  l'avez  con- 
damnée que  pour  avoir  prétexte  de  dauber  la  mienne. 
Il  est  vrai  que  celle-ci  est  détestable  si  vous  en  jugez 
par  le  succès  ;  mais  moi  qui  ne  suis  pas  de  ceux  qui 
croient  aveuglément  qu'on  a  tort  dès  qu'on  est  malheu- 
reux, je  ne  trouve  pas  ma  conduite  si  dégingandée  que 
vous  croyez. 

Vous  voulez  bien  que  je  vous  dise  franchement  que 
votre  lettre  me  paroit  venir  d'une  personne  intriguée, 
et  à  qui  ses  ennemis  (comme  vous  dites  que  vous  en  avez] 
ont  donné  du  chagrin.  Ils  vous  ont  même  donné  un 
peu  d'aigreur  contre  moi,  qui  n'en  puis  mais  ;  car  à  quel 
propos,  je  vous  prie,  me  venir  reprocher  l'argent  que  vous 
m'avez  voulu  avancer,  et  la  satire  que  j'ai  faite?  Est-il 
question  de  cela  ?  Vous  ai-je  obligée  par  mes  lettres  à 
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me  dire  la  moindre  chose  approchante  de  ces  rudesses  ?  ~ — 
Vous  avez  peut-être  reparlé  avec  M.  de  0>rbinelli  de  ces 
aflSûres,  et  toute  pleine  de  la  chaleur  qu'elles  vous  ont 
donnée,  vous  m'écrivez  des  choses  désagréables,  à  moi 
qui  ne  songe  à  rien  de  vous  qu'à  recevoir  quelque  lettre 
enjouée  pour  réponse  à  celle  que  je  vous  avois  écrite  sur 
ce  ton.  Je  voudrois  bien  que  vous  me  dissiez  combien  de 
temps  ces  recommencements-là  doivent  encore  durer, 
afin  que  je  m'y  attende. 

Je  ne  pense  pas  que  vous  vouliez  dire  que  j'aie  tort  de 
me  plaindre,  puisque  vous  avez  dit  à  Breban  de  me  man- 
der que  je  ne  me  fâchasse  point  de  ce  que  vous  m'écri- 
vez. Il  valoit  mieux  ne  me  pas  offenser  que  de  me  faire 
satisfaction.  Vous  deviez  jeter  cette  lettre  au  feu,  et  atten- 
dre à  me  faire  réponse  que  vous  eussiez  été  en  meilleure 
humeur;  mais  vous  avez  mieux  aimé  hasarder  de  perdre 
votre  ami  que  de  perdre  vos  peines  :  cela  n'est  pas 
d'une  bonne  cousine.  Si  je  cherchois  nôise,  vous  m'auriez 
fourni  en  cet  endroit  un  beau  sujet  de  garder  contre  vous 
quelque  chose  sur  mon  cœur  ;  mais  après  vous  avoir  dit 
mon  grief,  je  vous  déclare  que  je  ne  vous  aime  pas  moins 
que  je  faisois.  Je  vous  prie  aussi  de  prendre  un  peu 
plus  garde  une  autre  fois  à  ne  pas  blesser  l'amitié  que 
vous  me  devez. 

M.  de  G>rbinelli  a  raison  de  m'aimer  ;  car  il  sait  bien 
que  je  l'aime  extrêmement.  Je  me  réjoub  fort  de  le  voir, 
et  je  vous  plains  de  ce  que  vous  ne  le  venrez  de  longtemps. 

Je  ne  doute  pas  que  vous  n^ayez  des  ennemis,  je  le  sais 
par  d'autres  que  par  vous  ;  mais,  quoi  qu'on  m'ait  mandé, 
je  ne  crois  pas  votre  conduite  si  dégingandée  qu'on  dit, 
et  je  ne  condamne  pas  les  gens  sans  les  entendre^. 

LornuK  io8.  —  i.  Sendt-oe  une  allution  aux  bruiti  qui  coururent 
après  l'accident  arrirë  à  Lirry  an  chcTalier  de  Grignan  ?  Yoyet 
Walckenaer,  tome  III,  p.  189,  et  la  Notice^  p.  2x0. 
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